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Dubiful  meu  J)omn, 


Doué  cuvinte  de  mulfámtre  pentru  delicata  Domniei- 
tale  atenfiune. 

Luctarea  la  care  ai  muncit  cu  átala  rivná^  cu  atáta 
siáruinfáy  cu  atáta  tncordare,  doresci  sá  aibá  drept  prefafá 
cáie-va  rtnduri  din  parte-mi.  Le  scriü  cu  deosebitá  pla- 
ceré. Cánd  ai  venit  iniáta-órá  sá  me  consulfi  asupra  stu- 
diilor  ce  avli  sá  intrepringlí^  fi-am  recomandat  sá  aduni 
materiale  cát  de  multe^  sá  le  studiezi  cu  discernément  §t 
critica  y  sá  caufi  a  te  adres  a  mal  ales  ¿a  fántáne  originale^ 
sá  Jií  judecátor  impar fial  al  faptelor^  cáutarea  adevérului 
^i  equitatea  sá  predomine  credinfele  personale  §i  chiar  pa- 
triotismut. 

Dupa  un  an  §i  jumétate  de  muficá,  te  presinfi  cu  un 
f rumos  volum  de  mai  bine  de  looo  pagini  ,•  ba  ne  fágádu- 
esci  fi  un  al  doilea. 

Le  voiú  citi  cu  deosebit  interés  fi  cu  iubire  ca  venite 
de  la  un  ttnér  modest^  fárá  pretenfiuní  de  savant  san  lite- 
rata §i  care  ocupand  un  loe  onorabil  in  magistratura^  i§i 
consacrá  prisosul  timpului  unor  tndeleíniciri  a^a  defrumóse 
§i  folositóre,  cum  este  studiul  istoriei  patriei. 
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§i  ce  este  Iliada  alta,  de  cát  o  istorie  in  versurí,  cea  mal 
veche,  §¡  cea  mal  frumoasá !  Párá  a  merge  in  veacurl  a^a 
depártate,  nu  s'aü  vé^ut  mal  in  ^ilele  nóstre  un  alt  A!e- 
xandru,  Carol  al  XII,  dejteptandu-^T  geniu!  spre  isban^í 
§i  slavá  prin  cetirea  viejel  Macedoneanulul,  scrisa  de  Qdint- 
Cur^ie?  Cara  dar  Impérat,  care  Domn  nu  Lrebue  si  tremure 
deínaintea  istorieí,  acest  stra^nic  tribunal  ce  are  sa  giudice 
cu  aceia§I  nepartinire  precum  odinioara  Egyptienil  giudecaü  . 
pre  regil  lor  e§iíl  din  vla^a? 

Dátátorul  de  legí,  bárbatul  de  stat,  ín  istorie  invada 
tocmelele  ocarmuitorilor,  puterea  §i  slábiciunea  lor,  prici- 
nele  de  sporire  saú  de  scádere  a  staturilor,  felurile  de 
guvern  sub  care  a  ínflorit  mal  mult,  legile  care  aü  avut 
Inraurirea  cea  mal  priinciósá  saü  cea  mal  stricacioasa  asu- 
pra  putereí,  asupra  culture!,  asupra  moralulul  noroadelor. 

O^teanul  in  istorie  gaseóte  pildele  cele  mal  drepte  ^i 
mal  adevérate  despre  strategie. 

Cárturarul,  filosoful  In  ea  ved  inaintarea  duhulQl  ome- 
nesc,  ratacirile  sale,  descoperirile  geniulul,  pricinele  ne- 
jíünfei,  a  superstifiel  §i  a  intunericulLiI. 

Simplul  particular  ¡n  cetirea  istorieí  gaseóte  mangaere 
pentru  relele  de  faja,  ea  íí  aratá  ca  prin  o  trista  fatali- 
tate,  perfecjía  n'aü  fost  niel  odata  in  lume,  virtutea  mal 
tot-deauna  a  fost  prigonita  In  viaja  5Í  cá  résplata  el,  cele 
mal  multe  orí,  nu  i-aü  venit  de  cát  dupfi  mearte. 

Istoria  singura  poate,  ca  intr'o  panorama  íntinsa,  sá 
ne  arate  ImpérajÜle  trecute  inainte  de  mil  de  anl;  ea  ne 
face  privitorl  la  luptele,  la  revolujiile,  la  sfaturile,  la  ser- 
bárile  intamplate  de  la  inceputul  lumel,  ea  scoate  din 
mormínte  pe  strémo.^il  iiogtri  §i  ni'I  Infáji§eazá  ca  vil  di- 
naintea  ochilor  cu  tóate  virtujiíe,  cu  tóate  patimele,  cu 
tóate  naravurile  lor.  E.i  »lará  ne  leaga  cu  vecia,  puind  In 
comunicajie  seniiutüle  tit-cute,  cu  noí ;  si  iara^l  pre  noi 
cu  semínjülo  viitoare,  corara  are  sa  le  tradee  povestirea 
faptelor  noastre. 

In  aceasta  privire  atat  de  importantá  istoria,  dup6 
Biblie  trebue  sa  fie  §i  aü  fost  tot-deauna,  cartea  de  cápe- 
teme a  popoarolor,  51  a  Ho§-ce  carul  om,  Indeosebl;  pantru 


cá  fle§-ce  care  stare,  fle§-ce  care  profesie  aflá  ín  ea  regule 
de  purtare,  sfat  la  Indoirile  sale,  invé^áturá  la  ne§tiin^a 
sea>  indemn  la  slava  §i  la  faptá  buná. 

Karamzin  *)  in  alte  cuvinte,  o  nurae§te  ^testamentul 
lásat  de  catre  strémo§i,  strénepo^ilor,  ca  sa  le  slujeascá 
de  talmácire  vremel  de  faciá  §i  de  pova^uire  vremel  vil- 
toare"  ^). 

Neamul  románese  s'a  nascut  din  cununia  coloni§tilor 
luí  Trajan  cu  mándrele  Dace,  al  caror  rege  Decebal, 
eara§I  merita  atat  de  pu^in  numele  de  barbar;  cací  dupa 
cum  spune  Saint-Marc-Girardin :  „  barbar  este  acela  care 
sub  Domi^ian  biruitorul  legioanelor  romane,  cérea  ca  ím- 
pératul  román  in  loe  de  bir,  sa'I  trimeata  me^terl  §i  lu- 
cratorl  de  tot  felul,  atát  ín  artele  resbelulul  cat  §i  In  cele 
ale  pacei?"^). 

Un  veac  insá  nu  trecu  §i  pruncul  románese  '§1  va 
incepe  via^a  prin  furtunele  cele  mal  groasnice,  Go|í,  Gepi^í, 
Huní,  Avarl,  BulgarI,  Pecenegl  §i  Maghiarl,  popoare  bar- 
bare §i  venite  din  stepele  asiática  vor  cutreera  ^érile 
noastre  din  tDt  pátratul  de  la  Tisa  páná  la  Nistru  §i  la 
Dunáre,  §i  un  mare  procos  se  va  incinge  íntre  civilisa^ia 
bá§tina§á  §i  venetica  barbarie,  din  care  neamul  románese 
ínsa,  va  e§i  invingétor. 

In  veacul  al  XVIII  §i  al  XIX  unil  seriitorl  istoricí, 
stréiní  neamulul  nostru  aü  vrut  sá  ne  tágádueascá  latini- 
tatea,  dar  afirmarile  lor  aü  fost  combátute  de  apostolii 
románismulul  ai  §coaleI  de  la  Blaj :  Samoil  Mieul,  §i  Petre 
Major  care  spunea:  „sa  se  indemne  Románil  str6mo;jilor 
lor,  vé^énd  din  ce  vijá  strélucita  sunt  prasi|í"^)  §i  Gheor- 
ghe  §inkal  pe  care  Edgard  Qainet  '1  pusese  aláturi  de  cei 
mal  marí  istoricí  al  occidentului. 


*)  Istoric  Rus. 

')  Estras  din  cuvétitul  introductiv  la  ciiraul  de  istorie  nationalá  ros- 
tit  ]a  24  Noembrie  1843  in  Academia  Micbáileaná  de  la  Ia§I  §1  pus  ca  intro- 
ducere  la  Letopisete;  vezí  Tomu  I,  p.  XXXL— XXXII. 

';  Estras  din  cuvóntul  introductiv  al  luí  KogAlniceanu.  Vol.  I  al  Le- 
topisetelor. 

*)  Din  istoria  pentru  inceputul  Románilor. 


Dacá  Michail  KogSlniceanu  spunea  la  1843  sá  ne  fe- 
rim  de  Eomano-manie,  adicá  de  manía  de  a  ne  numi  Ro- 
manl,  ¡ar  Eliad  adaogea,  c& :  „nunial  natiunile  bancrute 
vorbe£c  de  stifimo^il  lor,  biinS-oará  ca  §i  Eugeni§til  scSpa- 
ta{l"  ínsa,  cel  d'éntftiü  afirmand  ca :  nlegile,  obiceiurile, 
limba  51  inceputul  nostru  se  trag  de  la  Romanl,  apol  ca 
istoria  de  mult  a  vfi^ut  aceste  adevfirurl,  dar  cea  d'éntaiü 
datorie  e,  sa  ne  fie  modestia"  ^).  Asta-^I  ínsü  dupa  jumétate 
de  veac  cSnd  avem  sub  ochil  no§tri  operile  acelor  bárba^I 
uria^l,  atat  de  pesie  munll,  ca :  Cipariü,  BarnuJ,  Laurian, 
Ilarian,  cat  §i  ¡n  ^ara  nóstrá  ca :  Hasdeú,  Baicescu,  Ko- 
galniceanu,  Tocilescu,  Odobescu,  Xenopol.  Urechia,  gi  aljil, 
care  neíncetat  aü  muncit  la  monumentul  istoriel  noastre 
na{iona]e  ^i  cütand  a'l  Inai^,  de  cat  cum  '1  lasase  vechil 
cronicarí;  a§e^end  in  vSrful  SÉÜ  tabula  grávala  cu  :„  virtus 
romana  rediviva"  51  dovedind  vi^a  noastra,  daco-romana, 
atuncl  cum  oare  sa  mal  fim  mode^tl?  cíicl  ar  trebui  sá 
facem  loe  tf  oriei  luí  ROsler  In  istoria  [érel  noastre,  scutul 
latin  ar  trebui  sa-1  lepadam,  51  najiunile  stréine  ar  avea 
tot  drej^tul  sa  ne  spue  cuvintele  istoriculul  román  Aaron : 
„ínceputul  ce  al  este  recunoscut;  numele  ce  porjí  nu 
este  al  téü,  niel  pánifintul  pe  care  locue^tí,  soarta  ta  a§a 
aü  fost,  ca  sa  fl  tot  dupa  cum  e§tl,  leapada-te  de  ince- 
putul t¿ü,  schimba'^l  numele  saü  primeóte  pe  acesta  ce 
ji-1  daO  eü;  radicft-te  §i  diite  din  paméntul  pe  care  lo- 
cue§tí,  cacl  nu  este  al  téO,  §i  nu  te  mal  muncl  in  zadar 
cacl  tu  nu  pc^I  fi  maí  bine  de  cum  e^t!"'-'). 

Via^a  poporulul  román  atat  de  svmturata,  ín  vremu- 
rile  vechl  cat  §i  ín  vremurile  de  mijioc  §i  dincoace,  din 
causa  navalirelor  stréine  |i  domnülor  grecegtl  s'a  desvol- 
tat  dupé  cum  a  spus  D.  Dimitrie  A.  Sturdza,  prin  pute- 
rea   a  doui>  marl  idel :  a  libertüjel    §i  a   na^ionalita^l '). 

In  veacul  al  XVlMea  Mirón  Costin  mare  vornic  al 
Moldovel,  Hcriind  leatopisejul  acelel  iérl,  spunea :  „Ce  sosira 


I)  Din  cuvontuí  introductiv,  Vol.  I  al  Letopiset^lor,  psg.  XXXIX. 
»)  Idera  din  Latopiset,  Vol.  I,  p,  XXXIX,  reprodus. 
')  Ve/I  In   gPrecuv  en  tarea"  la  [Acte  privitoare  la  2  Maiü  1864,  publi- 
calo  de  V.  Kngftlniceanu,  Bucurescl  1894,  p.  III. 


VII 

asupra  nóstrá  cuniplite  aceste  vreraurí  de  acum,  de  nu 
stam  de  scrisoare  ci  de  griji  §i  suspinurl,  §í  la  acest  fel 
de  scrisoare  gand  slobod  §i  fára  valurl  trebue§te,  eará  noi 
privim  cumplite  vreml  §i  cumpaná  mare  paméntulul  nos- 
tru  §i  nouá"  ^).  In  "f ara  Románeasca  ín  acel  timp  Constan- 
tin  Filipescu,  cftpitanul,  la  fel  cu  Mirón  Costin  seria  §i 
dénsul :  „De  multe  orí  la  raai  mul^I  Domul  s'a  facut  ras- 
miri^a  §i  turburare  pentru  réutatea  Grecilor"  ^).  Cronicarul 
Filipescu  traia  in  1680  §i  vedem  din  réndurile  sale  cum 
trebuea  atuncl  Grecil  sá  strice  aceasta  biata  ^ará,  íncat 
numaí  de  scris  nu-I  árdea  lumeí,  dupé  cum  spunea  Mirón 
Costin  pentru  Moldova. 

In  ^ara  noastra  s'a  prins  obiceiul  ca  vorbindu-se  de 
domníile  grece§tl  cir  fi  vorba  neapSrat  de  veacul  de  dom- 
nie  al  Fanariojilor  (1716—18-21)  saü  cbiar  de  la  1709 
pentru  Moldova,  lucru  cu  totul  gre§it,  cací,  istoria  ne  arata 
domnil  grece§tl  saü  grecisate  de  la  1600  Incoace,  D.  V. 
A.  Urechia  ne  spune  :  ^Rela^iunile  Romanilor  cu  Grecil 
sunt  mal  vechl  de  cat  le  arata  unil,  ele  nu  incep  cu  Ni- 
colae  Mavrocordat,  cu  época  zisa  a  Fanario^ilor,  Inca  ime- 
diat  cu  caderea  Constan tinopolel  sub  Turcl  ca  §i  In  apusul 
Europel  aü  emigrat  §i  In  principatele  romane,  familil  gre- 
ce§tl"^),  apol  Intre  añil  1709  saü  1716  §i  1821,  care  de 
to|l  e  numit  veacul  de  domnie  al  Fanario^ilor  „am  avut 
doranl  §i  pe  Cantacuzenl,  Ghicule§ti,  Racovi^e§tl,  Calimah, 
cari  sunt  Remaní,  orí  de  veacurl  inpáménteni^I,  incát  de 
aci,  o  injusta  calificare"'^). 

D.  V.  A.  Urechia  Inca  ín  istoria  Romanilor  ast-fel  '§1 
incepe  opul :  „To^\  scriitoril  no§tri  de  istorie  na|ionala  aü 
despre^uit  veacul  al  XVIII-lea  §i  cualiflcandu-1  de  „epoca 
Fanario^ilor",  aü  sleit  ^icionarul^cu  adjective,  expriménd 
ura  §i  dispre|,  pentru  acest  secol 

Carjile  noastre  didactice  s'aüresim^it  de  o  asemenea 
inconscienta  indigna|iune  a  istoricilor  no§tri ;  §i  a§a  ín  nu- 


M  ídem  la  Prefatft  Vol.  I. 

')  Vez!  In  crónica  sa  din  Magasinul  istorie  de  B&Icescu  §i  Laurian. 

')  Schíte  de  istoria  literatureY  romane,  pag.  20. 

*]  Not&  la  istoria  Hománilor,  Vol.  I,  Tomu  I,  p.  1. 


melé  patriotismulnl  §i  romanismulul,  aceste  cárjl  fie  pen- 
tru  §coala  primará  He  pentru  liceü  trec  cü  o  repe^iciune 
de  fulger  asupra  unuí  Intreg  secol  din  istoria  patrie!. 

Una  din  cele  mal  bune  istoril  a  ffirüor  romane,  aceia 
a  mult  regretatuluí  T.  Laiírian,  carte,  care  numero§I  anl 
a  fost  aproape  privilegiata  pentru  Invéjaméntul  secundar, 
cand  e  vorba  de  Domnil  FanarioJI  abia  doara  de  le  inre- 
gistreaza  numele"  *). 

Not  in  lucrarea  de  fa^a  dupa  cum  aratá  |i  titlul  el 
nu  vom  umplea  aceasta  lacuna  a  acelul  intreg  veac  de 
domnie  a  Fanariotilor ;  aceasta  o  va  face  un  alt  scriitor 
^i  istoric,  caruia  II  va  fl  pana  mal  dibacie  gi  capacitatea 
mal  mare;  acela  va  istorisi  faptele  §i  evenimentele  de  la 
17U9  saü  1716  pana  la  1821  in  ^ecl  de  volume,  5Í  ast- 
fel  aceasta  intreaga  época  de  un  veac  §1  mal  bine,  atat 
de  insemnata  jerel,  tocmal  din  punctul  de  vedere  patrio- 
tic  §i  de  romanismu  sa  fie  a§ternuta  in  mil  de  file;  deja 
evenimentele  de  la  1774  pana  la  1818,  D.  V.  A.  Ure- 
chia  lea  inchis  ín  10  volume  mar!. 

Lucrarea  noastra  coprinde  doué  pár^l  puternic  unite 
Intre  dénsele:  Inriarirea  greceascá  51  starea  generala  de 
ctdturá,  a  i^rei  románe^tl,  améndoué  trátate  din  vremu- 
rile  cele  mal  vechl,  pana  la  1717,  §i  forménd  VII  ca- 
pitule genérale,  subtimparjite  §i  acestea  in  studiile  lor 
respective.  Ea  nu  are  decl  scopul  de  a  trata  istoria 
domnie!  fanarioate,  ci  de  a  arata  Inriurlrea  greceascá  ín 
fara  Romaneasen,  manifestata  pe  tóate  caile  posibile,  ori- 
gínele §i  caúsele  acestel  ínriurirl,  cum  Grecil,  dupa  dis- 
trugerea  imperiulul  Bizantin.  unil  aü  remas  la  Constanti- 
íiopol,  a^e^éndu-se  in  suburbiul  fanarulul,  amestecandu-se 
ín  ¡jolitiiM  iiuiíi  riiihii  Ottoman  §i  devenind  indispensabill 
conducereí  iiuvnclor  .ictílul  stat;  iará  alfil,  saÜ  tot  din  aceia, 
mal  ter^¡ü,s*ií(linti!r.iMt  [n  aceste  douéférl  surorl  romane^tí; 
§i  prin  lingu^irl  cíitru  luantia  domneascá,  aü  ajuns  mar!  dem- 
nitarl  al  statulu!  runuln  uneltind  apo!  la  Constantinopol, 
spre  a  pasi  §i  trepteie  tronulu!  Básarabesc,  devenind  decl, 

')  Isu>ria  BomSnilor  ,c¡ltre  biae-voitoml  lector".  Yol.  I,  Toni.  I,  pag.  1. 
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]a  ínceput,  boerl  romanl,  §i  apol  domnitori ;  asvérlind 
prin  íntrigl,  !n  prada  peirel  §i  a  mor^el,  odraslele  dora- 
ne§tl,  ale  neamurilor  Basarabilor,  Cantacuzenilor,  Brán- 
covenilor  §i  Ghicule§tílor  §i  o  suma  de  alte  odrasle  boe- 
re§tl,  pentru  a'§I  inaugura  ín  cele  din  urma  domnia  ti- 
rano-veneticá,  prin  persoana  luí  Nicolae  Mavrocordat,  in 
^iua  de  10  Februarie,  anuí  1716.— Vora  aréta  apoí  §i  ira- 
presiunea  ce  a  resira^it'o  atuncl,  Románul,  cand  dupa 
426  anl  de  domnie  páménteaná  a  fost  silit  sá  vada  un 
domn  din  seminjia  stréina,  a  fanariotismuluí ;  domnie  care 
a  sdruncinat  íntreaga  fiinjá  de  stat  a  |érel  romane§tI,  nu- 
mal  ín  9  luní  |i  4  ^ile  de  la  10  Februarie  1716  pana 
la  14  Noembrie  1716.  Istorisind  pe  larg  aceasta  prima 
domnie,  vom  desveli  ín  tot  cursul  acestor  evenimente, 
patriotismul  cel  sfant  al  boerilor  romaní,  cari  luptara  ca 
ni§te  leí  pentru  apararea  drepturilor  stramo§e§tI,  atat  ale 
térel  cat  §i  ale  neamulul  lor;  vom  arata  ín  fine  cura  acel 
boerl  cu  tot  poporul  §i  in  fruntea  luí,  aü  facut  revolu- 
^iunl  contra  elementulul  stróin  §i  cum  ín  cele  din  urma 
aü  ca^ut  jertfe  ale  patriotismulul  lor;  dar  dupa  cum  spune 
nemuritorul  istoric  Nicolae  Bálcescu  :  despoia^I  de  averí, 
inclii§I  prin  manastirile  |éreí ;  satt  la  Stambul,  chinui^I  §i 
in  cele  din  urma  uci§I. 

Cácl  daca  tóate  na^íunile  aü  avut  ero!,  ce  s'aü  luptat 
contra  supunerel  stréine  §i  a  tiraniel,  apol  eroil  neamulul 
románese  in  tóate  vremurile  aü  do  vedi  t  aceasta  cu  priso- 
sin|a  §i  posteritatea  le  are  inca  mult  de  platit. 

In  aceasta  carte  decl,  cititorul  va  putea  vedea  ca 
nol  am  cautat  a  arata  din  cele  mal  depártate  vremurí 
aceste  rela^iunl  ale  Romanilor  cu  Grecií. 

In  cursul  acestel  lucrarl,  am  íntalnit,  §i  citat  decl, 
o  suma  de  nume  propril,  ale  boerilor  romanl  ce  aü  luat 
parte  la  diferitele  evenimente;  nol  am  cautat  pe  cat  s'a 
putut,  dupé  mijloacele  de  care  am  dispus,  sé  le  dovedim 
acelor  boerl  §i  numele  familiel  din  care  aü  facut  parte, 
cacI  chrisoavele  din  vechime  nu-I  arata  de  cat  cu  numele 
de  botez,  adese-orl  urmat  §i  de  cel  al  satulul  ce  le  apar- 
|inea,  adíca  al  mo§ieI  bastina§e,  servindu-ne  acésta  carac- 


teristicá  adesea-orl  de  lumina,  la  formarea  numelul  de  fa- 
milie,  §i  pentru  aceasta  aduc  multumirele  melé  acelor  domní 
genealogi^tt  ce'ml  aü  dat  concursul  Dior.  Numele  de  fa- 
.  milie  ce  l'am  aflat  '1  vol  pune  intre  parantese  alaturl  de 
cel  de  botez  gásit  in  documente. 

Pentru  s6var§irea  acestel  lucrarl  finem  sa  mal  aducera 
binevoitorulul  lector  urmütoarea  declara^iune,  ca:  vom  fl 
foarte  exigen^í  ín  prlvin^a  doeumentárel  faptelor,  servin- 
du-ne  de  colectiunele  de  documente  ca:  Hurmuzaki,  de 
unde  am  luat  §i  tradus  in  mare  parte,  pe  romane|te  tóate 
acele  píese  origínale  referitoare  la  aceastá  lucrare,  -apol 
§i  de  chrisoavele  inedíte  ce  ne  aü  ca^ut  ¡n  maná;  acestea 
tóate  ca  justiflcarl  operilor  consúltate  de  nol,  incat  citi- 
torul  insumí,  sá  tie  pus  in  posibilítatea  de  a  ne  controla, 
judeca  ^í  a  putea  deosebi  parerile  noastre,  de  cele  ale  al- 
tera; la  tóate  acestea  pástrénd  cu  sfin^eníe  regúlele  unel 
scrierí  istorice,  adica  nu  ne  vom  interesa  niel  de  plácerile 
ce  rénduríle  noastre  ar  procura  unora,  lucind  numele  lor 
prin  faptele  glorioase  ¡ji  virtoase  ale  stramo^ilor  lor,  niel 
de  neplacerile  produse  altora,  cacl  eü  nu  fac  aci  de  cat  a 
raporta  aceia  ce  documente  de  sute  de  anl  aü  Inregístrat, 
gi  ístoriiie  adevérate  atl  conservat  In  pagínele  lor,  cacl 
dupa  cum  seria  51  istoricul  román  Lucían  din  época  Im- 
pératulul  Trajan,  cá:  „ístoricul  sa  fie  slobod  de  frica  |i 
de  ambicie,  nelipicios  mitel  §i  amenin|arel,  sa  spue  ade- 
vérul,  fara  slabicíune  §i  fára  amarire,  sa  fte  drept  fára 
asprime,  censor  fará  ojerire  |i  fára  clevetíre  sa  n'aiba  duh 
de  partida  nici  insumí  duh  nacional ;  sa  fie  cetajean  al 
lumeí  fárá  stápan  §i  praviía,  fara  privire  catre  opínia 
vremel  seale" '). 

Binevoitorul  lector  poate  ¡nsá  ca,  la  nol  va  gasí  pa- 
tima.  pentiu  tot  ce  a  fost  al  na^iunel  romane;  dar  atuncl 
eartani-se  daca  vom  Indrasni  sa  spunem  tot  ca  Michaíl 
Kogalniceanu,  diipé  istoricul  Karamzin ;  ca :  „Sím^iméntul 
de  nol  §i  al  noscru  ínsuflejeazi  povestírea,  pentru  ca  o 
partinira  groasa,   partea   unul  duh   slab,   §i  a  unul  suftet 


')  Estraa  din  Lelopiset,  Vol.  I,  Toma  i,  pag.  XXXVIir. 


fárá  Inal^are  este  nesuferitá  intr'un'  istorian,  pre  atáta  íí 
aflám  cáldurá,  energie,  §i  íncantare  cánd  iubirea  patriel 
lí  índreaptá  condeiul"^). 

Decl  numaí  ast-fel  procedand  cred  ca  o  scriere  de 
carácter  istoric  se  va  putea  numi  „Istorie"  §i  un  istoric 
va  fi  ín  tot  deauna  la  adápostul  vra§ma§ieí  §i  al  ureí. 

Terminénd,  cer  de  la  imparjjialitatea  bine-voitorulul 
cititor  sá  fie  íngáduitor  cu  mine,  in  aceasta  scriere  de  ca- 
rácter istoric,  cu  care  eü  debutez  pe  scena  publicita^el. — 
Nu  am  ínvé^at  literile,  am  invétat  legile ;  dará  legile  cari 
aü  stabilit  raporturí  intre  ceta|ení,  íntre  cetajjenl  §i  stat, 
§i  intre  stat  §i  stat,  aü  esistat  ín  adéncul  trecut  al  a- 
cestel  téri,  incat,  ocupéndu-mé  cu  trecutul  jiéreí  melé,  acolo 
voí  gási  saü  nu,  isvorul  legilor  de  a^I,  sá  aruncám  decl 
ochil  ín  trecutul  acestel  ^érl,  cáci  numal  atuncl  vom  fi 
Sn  stare  sá  judecám  presentul!  dupa  cum  spune  §i  neo- 
bositul  istoric  al  ^érel  noastre  D.  Grigore  G.  Tocilescu : 
„MaI  cu  searaá  in  ímprejurárl  grele  un  popor  se  sirate 
ínclinat  a'§í  íntoarce  ochil  ínapoí  ca  sá  vadá  ce  aft  fácut 
generajjiunele  trecute  pentru  apárarea  patriel,  a  libertá- 
|ilor  el,  ca  sá  se  insufle  de  amintirile  marlale  trecutulul 
§i  sá  se  cunoascá  índárát,  de  a  pástra  cu  sfin^enie,  §i  de 
a  face  sá  creascá  depositul  ce- 1  a  lásat :  libertatea,  onoarea 
na^lonalá,  patria  §i  jertfa  pentru  mántuirea  el"^). 

Eü  astá-^1  dupa  o  muncá  de  5  anl,  mé  simt  fericit 
cá  pot  sá  daü  la  luminá  aceastá  lucrare;  am  íntímpinat 
multe  nevol  §i  greutáfl  pana  ce  sá  ajung  ací;  dar  mul- 
^ámirea  mea  sufletéscá  este  cu  atat  mal  mare,  cu  cat 
§tiü  cá,  cu  mijloacele  de  care  am  dispus,  am  ajuns,  ca  un 
ucenic,  la  poalele  columnel  istoriel  |érel  melé ;  §i  urcandu-m6 
am  a§ezat  ín  várful  el,  ínc'o  petricicá.  Columna  este  'naltá  §i 
mándrá,  a  lucrat  la  densa  generajiunl  íntregí  de  bárba^l 
llu§tri;  §i  trecátorul  stróin  urcandu-se  páná  in  vérful  el, 
va  privi  in  zarea  cea  depártatá  cel  1800  de  anl  de  via^á 
al  Éománilor,  din  aceste  cámpil  ale  Daciei  stfábune;  din 


^)  Estras  din  Letopiset,  Tomu  I,  pag.  XXXIIT. 
»)  Veíl  Istoria  Bománft,  1889,  Bucure§tl,  p.  lY. 
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care  el  aü  cules  numal  florl,  fácénd  dintr'énsele  coreana 
glorie!,  virtu^ilor  §i  vitejiilor  lor. 

Lucrarea  ce  o  daü  a^l,  areneí  publicitá^el,  nu  for- 
meazá  decát  un  Inceput  la  máre^iil  meíl  plan,  cácl:  dacá 
Dumnezeü  'mi  va  da  destula  sánatate  §i  ^ile  de  trait,  am 
de  gand  sá  tratez  §i  istoricul  armatei  §i  boerimet  romane^ 
cum  aü  fost  ele  ín  época  noastrd  na¡ionald  §i  ce  aü  de- 
venit  apol,  In  época  grecismvlut.  Trecénd  apol  cu  studiul 
subiectulu!  aparut  in  aceasta  carte  §i  cu  cel  al  armatei  §i 
boerimel  §i  la  sora  noastra,  Moldova. 

Atuncl  a§I  sávér§i  o  istorie  generala  a  inríurirel  gre- 
ce§tl  in  \éñ]e  romane,  cu  efectul  el,  asupra  armatei  §i 
boerimel.  —  Incat  acela  care  ar  ceti  acestea,  vérsand  la- 
criml  de  durere  pe  morméntul  trecutulul  nostru,  trecut 
atít  de  vijelios,  vitejil  cumpérate  cu  sange  de  erou 
Román;  chinurl  §i  suspinurl  a  doué  sérmane  surorl  ro- 
mane, e§ite  dintr'o  aceia§í  muma  §i  acela^l  tata,  §i  arun- 
cate  In  acest  baos  al  Daciel  traiane,  pradate  de  bórdele 
barbare  §i  necajite  de  statele  marl  §i  vecino;  asta-^1  s'ar 
bucura  §i  s'ar  sim|i  fericit;  vfi^énd  ca  ele  '§l-aü  dat  mana, 
ca  aü  cantat  §i  aü  jucat  hora  unirel  5Í  aü  plamádit  íntr'o 
fiertura  coroanele  luí  Mihaiü-Viteazu  §i  §tefan-cel-Mare,  cá- 
lind  dintr'énsele  una  noua  §i  o^elita,  spre  a  lucí  pe  capul 
celul  d'intaiü  rege  románese,  „Carol  I  de  HohenzoUern". 


Bucure§ti,  1900. 


Constantin  V.  Obedeanu. 


PARTEA  I 


CAPITOLUL I 


Iniroducere 


De  un  mare  eveniment  a  fost  coprínsá  X^ra  Romá- 
neascá^)  ín  anuí  1716,  cácí  dupa  §ease  veacurí  de  o  dom- 
nie  pámánteaná  incárcatá  de  virtual,  glorií,  §i  vitejií  sévir- 
§ite  de  neamul  Basarabilor;  mai  intáí  baní  ai  Oltenieí  inca 
din  veacul  al  XII ;  de  cánd  íncepuse  a  na§te  via^a  de  stat 
a  Románieí;  apoí  domní,  voevo4í  saü  principi  de  la  fon- 
darea  X^reí  Románe§tí  (veacul  al  XIII)  páná  in  al  XVIII; 
dupa  domnia  celor  doí  Ghicule§tí :  Gheorghe  §¡  Grigore,  ia- 
ceputá  ín  1659;  §i  in  fine  a  celor  doí  Cantacuzine§tí  Yer- 
ban, ínceputá  in  1679,  §i  ^tefan  ín  1714,  ^erei  i-a  fost  dat 
a  avea  acum  un  domn  cu  totul  stréin,  lucru  funest  pentru 
starea  de  atuncí,  cánd  íncá  istorici  se  certaü  pe  na^ionali- 
tatea  noastrá,  acel  stréin  era  Nicolae  Mavrocordat  el  va 
deschidé  ac¡  íntre  Carpa^í  §i  Dunáre  o  cale  lungá  Fanario- 
^ilor  de  la  Constantinopole  ín  care  ei  í§í  vor  sédi  tronul 
lor  pentru  un  veac  §i  maí  bine ;  §i  de  la  care  de  sigur 
Romání,  descenden^ii  coloni§tilor  luí  Trajan  nu  vor  maí 
spera  in  apérarea  §i  ridicarea  scutuluí  latin.  Nicolae  Ma- 
vrocordat '§i  fácu  intrarea  triumfalá  la  Bucure§tí,  capitala  ^éreí, 


^)  Numirea  oficiala  a  ValachieT  saÜ  Munteníet  !n  documente  ^¡  chronicT  a  fost  tn  tot- 
deauna  aceia  de  '^9x2l  Kománeascd,  de  aceia  acest  oume  '1  voT  Intrebuin^  $¡  eü  !n  tot  cur- 
/    sul  acesiet  scrierT. 


ín  4iu3  ^^  I  o  Februarie  anuí  1716,  ^\  atuncí  lanful  tira- 
niei,  arbitrariuiui  $i  absolutismuluí  celui  mai  crud  fu  aruncat 
la  gátul  Románilor;  dar  sá  vedem  pentru  ce  oare  soarta 
fu  atát  de  nenorocilá  nouá;  penlru-ce,  oare  acum  Románíi 
care  gease  veacuri  mániíiserá  spada  vileje^te  in  váile  Car- 
pa^ilor,  résunánd  de  .strigátul  bravurei  militare,  le  va  ñ  dat 
acuma  a  n'o  mai  scoate  din  teacá  un  veac  ;  §¡  a  amute  la  vorba 
de  résboinic  §i  viteaz ;  pentru-ce  oare  ¡n  lociil  Basar^bilor, 
Ghicule^tilor  $¡  Cartacuzinilor  acele  trei  man  ^i  puterníce 
familü  ale  ^érilor  surorí  cari  aü  format  acidínastii;  sá  vina 
un  trup  de  neamuri  noui  din  fanarul  Xst^'irfadului,  semin^ii 
ale  Bizan^iuiui;  cine  oare  i-aü  adus?  §i  pentnt  ce  Í-aü  tri- 
mes?  §i  cum  s'a  fácut  de  aü  reu§it?  eatá  íntrebarí,  ¡n  fa^a 
cárora  ni  se  desfá^oará  o  suma  de  evenimente,  vom  rés- 
punde  la  tóate  acestea,  studünd  cestiunea  in  capitolul  ur- 
mátor  — ¡  formulándu-l  sub  titiul  de  <Cause¿e  saü  fap- 
íeie,  adiiá  evenimen/eie  cari  aü  coniribuii  la  intronarea  unui 
principe  fanariot  t?i  Jara  Romaneasen  §i  pentrii  cá  aceastá 
intronare  nu  vine  de  cát  de  la  Otomani,  de  aceia  ne  vom  opri 
un  moment  asiipra  síáreí  imperiubii  Oíotnan,  studiind'o  in 
capitolul  de  fa^. 

Starea  ímperiulul  Otoman 

In  acest  capitol  de  sigur  cá  nu  vom  pétrunde  adénc 
in  istoria  imperiului  Oloman.  cáci  aceasta  nu'§i  ar  avea  loe 
aci,  vom  arunca  numai  o  privire  retrospectiva  in  trecutul 
acelei  ^éri;  ín  cursul  veacurilor  Xlll,  XIV,  XV  5Í  XVI 
ín  atát  cát  aceasta  ar  sta  in  legátura  cu  subiectul  nostru 
vom  incepe  din  1393  de  cánd  s'a  incheiat  primul  tractal 
intre  un  principe  Román  §i  Sultanul  Otonianilor ;  tóate  a 
cestta  iHimji  ^i  numai  ca  sá  vedem  cu  cine  ne  vom  cum 
pAni.  51  ce  le!  de  política  vor  duce  aceia  cu  care  noi  vom 
sta  la  mésurStoare  cinci  veacuri  51  mai  bine,  §i  cárora  le 
vom  pláti  tribut. 

Acest  prim  ir¿ictat  de  supunere  al  ^érei  a  fost  incheiat 

de  Mircea  I    Basarab  in  anuí    1393;    vom  vedea    acésta  la 

Pjócut  s¿ú¡  Mircea  cel  mare    de  ^i  supuse    fara  sa    Turciei, 


dará  pe  atát,  ea  atuncí  avea  o  íntindere  mare;  din  titula- 
turile  de  pe  documéntele  timpuluí  ca  cele  din  1387,  1399 
§i  1406^)  reproducen!  acesta  cid)  2)  Mircea  I  Basarab  cu 
mila  luí  Dumnezeú  stápánitor  §i  domn  a  toatá  ^ara  Ungro- 
Vlachieí;  §i  peste  mun^i  inca  §i  peste  ^érile  tátáre§tí  §i  Al- 
ma§uluí  §i  Fágára§ului  her^og  (duce),  §¡  stápánitor  banatu- 
luí  Severinuluí,  duce ;  §¡  de  améndouá  pár^ile  de  peste  Du- 
náre,  stápánitor  §i  al  cetá^ilor  Durostorului  (Silistria  de  agLi) 
§i  Dobrogeí  §i  al  Basarabieí  >  —  (numitd  tn  veacul  al  XV 
Bugeak). 

Eatá  deci  ce  pompoasá  ti  tula  tura  domneascá  purta 
marele  Mircea  I;  ín  cursul  anilor  domnieí  sale  f«^ra  Ro- 
máneascá  era  in  toatá  splendoarea  ei  §¡  numaí  dupa  286 
de  ani,  considerándu'í  pe  ace§tia  de  la  intemeerile  Ke- 
nezeaturilor  Vlachice  §¡  ale  banatuluí  Oltenesc;  nu  maí  pu- 
^¡n  puternicá  ínsá  era  §i  Turcia  in  aceste  timpurí;  cácí  densa 
nu  se  bucura  numaí  a  amenin^a  orientul  Europeí,  ce'§í  arunca 
ochií  §¡  asupra  occidentuluí  care  de  sigur  va  sim^i  fiorí  ca 
%\  noí. 

Turcii  dupa  ce  in  Asia  '§í  instituesc  un  puterníc  im- 
periu  prin  1299;  i^^  1326  incep  a  trece  §i  in  Europa,  re- 
u§ind  a  supune  ín  1356  Galipoli  subsultanul  lor  Uchram; 
in  1362  urma§ul  acestuia,  sultanul  Amurat  I,  encérente  An- 
drianopole  §1  Filipopole,  acele  douá  marí  §¡  puternice  ce- 
tá^í  cu  care  noí  Románií  vom  avea  dése  rela^iuní;  acuma 
decí  un  moment  nu  va  maí  trece  §i  pepturile  na^iunilor 
orientuluí  European  vor  fi  ^inta  iataganelor  turce^tí ;  §i 
dupa  cnm  un  autor  spune  cá  :  c  Turcii  vor  mánui  tot  a§a 
de  bine  iataganul  lor;  ca  §i  Grecií  limba  §i  fine^ele  retori- 
ceí»  popoarele  Balcanice  ca  Albanejií,  Bulgarií,  Sérbii  §í 
Románií  vor  fi  cele  d'ántáí  ^inte  la  plata  tributuluí  lor  de 
sánge,  apoi  vor  veni  §i  áltele  ca  Ungurií,  Austriacií  §i  Ru§i¡  ; 
in  únele  rándurí. 

De  aceste    tóate  popoare  se  loveaú  Otomanií   pentru 


*)  Se  vor  vedea  !n  cursul  acestet  cár^t. 

')  AdecS  loan;  prescurtat ;  ca  aminiire  déla  loan  Assan  primul  imperatore  al 
Kománilor  $i  Bulgariior  tn   1185  ;  lucru  püstrat  cincY  veacurY  !n  litulaturiie  Domnilor. 


a  putea  patrunde  ín  miezul  Europei  cum  le  era  gandul. 
Imediat  dupa  liiarea  Fílipopolei  sultanul  Amurat  I  '§i  stre- 
muta  re5edin^  de  la  Brussa  (Asia  mica)  iii  Europa,  la  An- 
drianopole,  saú  Odreiu,  ín  anuí  1365;  acuma  Turcii  vor  ín- 
cepe  a  deven!  un  element  bine  determinat  ín  concertul  na- 
(iunilor  Europene  de  atuncí,  cátánd  a  se  afirma  ca  un  po- 
por  crunt,  résboinic  51  fanatic  ;  in  1375  prin  bátália  de  la 
Ni^  sultanul  Amurat  supune  pe  (arul  Lazar  al  Sérbiei ; 
apoí  in  vestita  bátálie  de  la  Cossova  din  1389  bate  cum- 
plit  pe  ^i^man  '\ds\i\  Bulgarilor  unde  luará  parte  Ungurii, 
Sérbii,  Bosniacii  %\  Románii;  sub  comanda  marelui  Mircea 
I ;  acuma  se  incinse  duelul  intre  Románi  51  Turci,  ca  pre- 
ambul  al  vestitului  tractat  din  1393;  se  intámplá  ínsá  cá 
more  sultanul  Amurat  §i  vine  ¡n  locu'i  la  tron  Baiazet  I, 
supraniimit  llderim,  adica  «fulgerul»  cáci  era  aprig,  tute  ¡¡i 
réú  ;  acesia  pentru  Románi  va  fi  o  nenorocrre,  caci  la  el 
prima  idee,  fu  de  a  résbuna  pe  Amurat :  cum  Románii  aü 
índréznit  a  se  pune  in  contra  Turcüor,  %\  a  lúa  parte  ¡n 
contrá-le  la  lupia  déla  Cossova  ?  de  aceia  imediat  aduce  la 
Dunáre  o  armatá  formidabilá  bate  pe  Románi,  ea  pe  Mircea  ; 
si'l  duce  in  surghiun  in  Asia  mica  la  Brussa;  Mircea  I,  pen 
tru  a  scápa  din  surghiun  inchíná  ^ara  TurcÜor  51  vedem  (ara 
Románeascá  apáránd  pe  regístrele  Turce§ti  inca  din  1391  cu 
tote  cá  nu  se  inchease  inca  nici  un  tractat,  acestea  n"Í  le 
rapórtá  mitropolitiil  Xs'Tiblac,  coniimporan  al  luí  Mircea*); 
acest  sfár^it  fatal  a  trebuit  a  lua  domnul  Román  cAcí  acum 
era  prins  ín  cíentele  otoman  ^i  amintirea  nu  scapa  nici 
dénsul  5¡  ^eara  ar  fi  remas  fárá  domnul  ei,  ^\  ajunsá  in 
ghiarele  Turcilor,  prádatá  ^\  sárácitá ;  din  doué  relé  alegi 
pe  cel  mai  bun  la  nevoe  ;  ast-fel  Mircea  I  intors  ín  ^ará  in 
1395  ínchee  un  tractat  de  alianza  cu  régele  Ungariei  Si- 
gismund  Batori.  hotári(i  ambi  ^eli  de  a  répune  páná  la 
mórte  puterea  Otomanilor  care  incepuse  a  deveni  nesuferitá; 


■,ii;eT  Paraíchiri  de  mitiopoliiul  Jamblac :  Melchistileck  Ín 
.  Tcicilcscu  psg.  37  ;f  InHammer;  nUtoire  de  l'empire  OlIo- 
■í,  Pírii,  1S41.  pag.  97  51438;  fi  tn  Zinkeisen  Vul.  1,  284; 
ragiorleí::!  D-nu    Xcnopol     In     IsioiU    Kotnánilor,  Vol.  II.    p. 


a;a  vedem  pe  Sígismund  cáutánd  §í  al^i  alia^i;  se  duce 
la  Germaní,  se  duce  §i  la  Francezí,  reu§ind  de  la  ace^tia 
prin  Régele  Carol  al  VI  lea,  a  avea  un  frumos  corp  de  cávale^ 
ríe,  ímbrácat  numaí  ín  zale,  oaste  feodalá,  formatá  din  floarea 
cavalerismuluí  francez:  in  capul  acestuí  corp  care  se  urca 
cam  páná  la  6,000  osta§i,  eraü  supu§í  oamení  din  cei  maí 
nobili;  §i  cronicarul  francez  din  acele  vremurí  Froissart  ^) 
ne  spune  cá^  generalií  aceluí  corp,  eraü :  Philibert  de  Noailles 
marele  maestru  al  lohani^ilor,  Jean  de  Nevers  ducele  Burgun- 
4¡eí,  mare§alul  Bucicault,  §i  alpí ;  ármatele  se  intrunirá  la  malul 
Dunáreí  in  ^érile  valachicede  a4í,  ^ara  noastrá ;  luaráVidinul,  §¡ 
Rahova,  ínvingánd  pe  Turcí;  o  luptá  decisiva  trebuea  sá  maí 
aibá  loe  la  Nicopole,  care  va  decide  soarta  cre§ti natátil,  ínsá 
ínaintea  lupteí  dupa  cum  ¡storise§te  acela§í  cronicar  cu  ad- 
mirabila'í  pana,  nobilií  Francezi  se  adunará  la  banchet 
ín  ora§ul  Ñicopoli  §i  la  o  laltá  cu  generalií  romání  de  a- 
tunci,  benchetuirá,  íncát  se  ame^irá  cu  to^ií,  de  vinurile  cele 
bune  ale  Francieí,  ínfrá^ite  cu  cele  románe§tí;  §i  aceasta 
fácu  ca  la  ora  ataculuí  alia^Ií  sá  fie  invin^í,  de  §i  avu  co- 
manda suprema  Jean  de  Nevers  ducele  Burgun4iei  care 
bátu  la  ínceput,  dará  in  cele  din  urmá  fu  crunt  ínvíns,  §¡ 
astfel  soarta  nenorocireí  nu  scápá  pe  Romání.  In  urma  a- 
cestui  résboiü  de  unde  Turcií  e§irá  invingétorí  soarta  deci- 
siva se  va  decide  pentru  Romání,  các¡,  de  aci  s'a  tras  supu- 
nerea  lor,  Turcilor ;  §i  tot  acel  amestec  al  semilunel  ín 
trebile  ínterioare  ale  ^érilor  surorl  care  va  merge  din  ce 
in  ce  crescénd  páná  la  acea  data  de   1716. 

Asupra  rolului  ce  juca  Mircea  I  ín  lupta  aceasta,  is- 
toricii  íncá  se  contra4ic.  D  nu  Xenopol  in  Vol.  II,  pag.  xoi 
dupa  ¡storicul  Chalcocondila  pag.  "j^ — 80  spune  cá  Mircea 
a  trecut  Dunárea  retrágándu-se  in  ^ara  sa ;  íncepénd  o  nouá 
luptá  §¡  bátánd  de  asta  data  pe  Baiazet  I ;  al^ii,  intre  care 
M.  Kogálniceanu  in  cHistoire  de  la  Valachie»  pag.  68  4¡ce  cá 
Mircea  ar  fi  trádat  pe  alia^í,  ducéndu-se  in  lagárul  Sulta- 
nulu!,  §¡  solicitánd  pace.   cMirce  qui  s'était  sauvé   par  une 


*).Vczt  in  Buchón,  Panihéon  liltéraire,  vol.  III,  p.*26i  9Í   Xenopol,  vol.  II,  p. 
99  (Noiá). 
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trahíson,  et  qui  avait  contribué  á  la  destruction  de  Tarmée 
chrétieniie  se  rendit  au  camp  des  Tures  il  saina  le  Sul- 
tán et  lui  demanda  la  paix>. 

In  urma  luptel  de  la  Nicopole  s'a  íncheiat  vestitul  trac- 
tat  íntre  Mircea  I  §1  Baiazet  I,  in  anuí  1393,  pecare  il  re- 
produc  9¡  eú  aci,  din  crónica  luí  Díonisie  Fotino,  Vol.  III, 
pnff.   216;  unde  se  gáse§te  cel  niai  bine  redactat : 


llatihnviaiunul  Sultanulul  Baiazet  I  Ilderim  din  atud 

ijgj  dupa   ChrisL 


Memleketul  {(cara)  Románeascá  carele  acuma  s'a  supus 
neínvinseí  pulerei  noastre,  'I  ^a§e4áni  prin  inalta  noastrá  m¡- 
lostivire  ca  sá  guverne4e  dupa  legile  sale  proprií,  §¡  Eflac- 
Voevodasi  (Domnul)  sá  aibá  depliná  putere  ca  sá  faca 
ríísboiü  vecinilor  séí ;  saú  sá  ínchee  pace  cánd  va  voi ;  §i 
prin  urmare  sá  aibá  drept  de  via^á  §¡  de  moarte  asupra  su- 
pu^ilor  séí. 

Cre§tinii  cari  dupa  ce  ar  primi  legea  luí  Moamet  ar 
trece  eará§i  din  ^inuturile  noastre  ín  X^ra-Románeascá  §¡  ar 
imbrá^i^a  eará^i  cre§tinismul,  nu  vor  putea  fi  urmári^í  s'aü 
supára^i. 

Cá^í  din  Románi  ar  trece  in  vre-o  parte  din  ^inuturile 
noastre  pentru  trebuin^í  particulare,  vor  fi  nesupára^í  dé  Ha- 
raciü  (capitafiune)  §¡  necerceta^í  pentru  portul  lor. 

Domnií  cre§tin¡  se  vor  alege  de  catre  Mitropolit  §i  de 
catre  boerií. 

Dar  pentru  inalta  noastrá  milostivire,  §i  pentru-cá  am 
inserís  pe  aceastá  raía  (supus)  in  catalogul  celor  ral^í  su- 
pu§i  ai  no§tri,  el  va  fi  datoriú  a  da  la  impérátescul  nos- 
tru  Mir  ftesaurj  ín  fie-care  an  cate  3000  bani  d'aí  ^érei 
saú    500  leí  argint  in  moneda  noastrá^). 

S*a   dat    aceasta  in  Nicopole    la  805    in  luna  Rabiul- 


L 


')  Ace^il  btinT  eraü  ni^te  monede  de  &ur  (galbenY),  ce  se  numeatt  banY  ro^Y, 
lease  banY  ro^Y  de  aY  no^tri  valoraU  I  leu  argint  de  al  Otomanilor,  500X^=3000 
banY  ro^Y. 


ewel,  §i  s'a  ínscris  ín  Ciutucurile  (conduele  nóstre  ^).  Dá- 
tele turce^tij*,  Fapta  sévár§itá  de  principele  Mircea  I  fu  de- 
stul  de  tristá  pentru  Romání,  dará  dacá  supunerea  nu  s'ar  fi 
fácut  acuma,  odatá  tot  se  íiideplinea,  cácí  o  ^ará  mica  ca 
a  nóstrá,  atuncí,  orí  cát  de  vitejí  osta§í  sá  fi  avut,  nu  ar 
fi  putut  resista  unuí  colos  ca  ¡mperiul  Otoman,  care  íncá 
200  de  ani  de  aci  inainte  va  reparta  victoní  peste  victorií  \ 
a§a  cá  putem  spune  cá  Mircea  I,  bine  a  fácut  de  a  inchi- 
nat  ^ara  Otomanilor,  ^\  s'a  pus  sub  scutul  protector  al  lor, 
cácí  ^éra  nóstrá  atunci  avea  nevóle  de  scutul  protector  al 
uneí  na^iuni  marí  pentru  a  putea  strábate  furtunile  care  le 
va  aduce  veacurile  aci  íntre  Carpa^í  §i  Dunáre.  Aceasta  a 
fost  ^\  va  fi  problema  eterna  a  politiceí  externe  a  tuturor 
statelor,  ca  cele  maí  marí  sá  proteagá  pe  cele  mai  micí ; 
dacá  Turcia  nu'§í-ar  fi  croit  asupra  ^érilor  surori  íncá  de 
atuncí  protectorat,  cine  §tie  ce  ímpárá^ie  §i-ar  fi  croit'o, 
^\  pote  pentru  noí  Románií  ar  fi  fost  atuncí  maí  fijnest, 
§i  cu  tóate  acestea  cánd  Sultaní  de  la  Constantinopole 
íncercaú  a  calca  disposipunile  tractatelor  cu  domnií  Romání 
§¡  a  veni  asupra  nóstrá  ca  invingátorí ;  domnií  Romání,  §i  boerií 
acesteí  ^éri,  aú  rádicat  ín  tot-deauna  capul  lupténdu-se  vite- 
jesce  §¡  scápánd  ast-fel  stindardul  románese  cu  sfint;ií  ímpára^í 
Constantin  §¡  Elena  de  sangeacul  semi-luneí;  ast-fel  vedem 
pe  Mircea  I  párásind  §i  pe  Sigismund  Batori  régele  Unga- 


')  Foiino  ne  spune  la  pag.  218  (Nota)  cá,  «coprinderea  acestiit  document  diíi 
preuná  cu  tractatul  din  1460  d'iutre  Laiot-Vodá  Basarab  §1  Meemet  al  II  sultanul 
Turcilor  le-a  gSsit  Ín  o  cSrticicá  ce'i  dat'o  ferícilul  tntru  memorie  Alecsandju  Vácárescu, 
Turci  le  poseda  de  la  latál  séü  Banu  Enache  Vácárescu,  carele  51  acesia  le-aú  cáp3- 
tat  cu  mare  cheltuélá  de  banT  copiíndu-le  dupa  condicele  !mpárSte?tY,  pre  cánd  se 
afla  la  Constantinopole.  Tot  cu  acéstá  ocasiune  Fotino  la  pag.  216  (Nota)  ne  maí 
raportézá  91  titulatura  lut  Mircea^  el  ^ice:  clntr'o  Insemnare  veche  a  unuT  boer  Ser- 
dar  Constantin  Ki^oreanu  am  gíísit  prescris  diip^  un  chrisov  vechiü  titiul  lut  Mircea- 
Vodá  celuT  bátrán  carele  cel  antáiíí  aÜ  Inchinat  Jera  Romanesca  Turcilor  9Í  aü  tá- 
cut  tractatul  de  maT  sus  cu  Sultanul  Baiazet  llderim».  Titiul  luT  Mircea- Vodá  era 
ast-fel:  «Drept  credinciosul  inlr'u  Christos  Dumne^eü,  pietosul  ?i  iubitorul  de  Dum- 
«ne<;leü,  Mircea  cel  mare,  Domn  cu  mila  luT  Dumneijeü  ?i  singur  stSpánitor  a  tot  pS- 
cmántul  üngro-VláchieT,  9Í  de  dincolo  de  mun^ií  Carpa^T,  páná  in  pámántul  Tátáresc 
•[Basarabia],  Hertog  (Duce)  Alma^uluT  §i  Fágííra^ulut,  Domn  al  Banatulut  despre 
«apus  (Gltenití),  Siílpánitor  ambelor  laturt  ale  Dunáret  pánX  In  Marea  Neagra,  i^i 
«Domn  ceta^iT  Drostiorulut  (Silistria)  §i  al  tuturor  \erilor  51  ora§elor  páná  !n  hoiarele 
Andr¡anopolet>.  f^««/<jV  la /a cérea  lumel  6goi=isgj).  Observám  cá  aceastíl  titula- 
tura diferá  de  a  nóstrá,  de  mat  nainte,  Insl  numaí  ca  redactare,  aminierea  fimd  ace- 
lea^t  ^érY  tn  stSp&nirea  marelut  Domn. 
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riei,  §i  pe  Vladislav  laghelo,  régele  Polonilor  §¡  incheind 
acel  tractat  cu  Turcií. 

Dupa  cum  data  de  1453,  ^^^^^^  Constantinopolului  de 
Turci,  este  un  eveniment  istoric  general,  de  óre-ce  separa 
evul  mediü  de  cel  modern,  pentru  noi  Románií  este  ui) 
eveniment  indoit,  cáci  de  atuncí  aü  inceput  bizantinií  Greci 
a  veni  prin  ^érile  Romane;  ¡mediat  ce  Sultanul  Mahomet 
al  Il-lea  sparse  dinastía  bizantina  a  Paleologilor,  to^i 
bizantinii  se  inprá^tiará ;  unii  se  duserá  in  Italia,  al^ii  ín 
insulile  Archi  pelaguluí  ^\  o  suma  rémaserá  ín  Constantino- 
pole,  eará  o  parte  din  eí  §i  din  ceí  mai  ne  ínsemnatí  venirá 
in  ^érile  romane  Moldo  va  §i  f^ara  Romanesca.  Grecií  remaní 
ín  Constantinopole  e?aú  d'intre  cei  mai  de  neam  §¡  mai 
boga^,  ace§tia  vor  forma  cu  timpul  acolo  noble^ea  Fana- 
ruluí  ^\  vor  deveni  indispensabilí  politicei  interne  ^\  externe 
a  imperiului  Otoman,  ilustrándu-se  la  inceput  prin  postul 
de  mari  dragomaní  ai  imperiului,  §¡  mai  tér4iú  prin  bey 
saü  principi  in  f  ^ra  Románeascá  §i  Moldova,  constituind 
la  noi  veacul  acela  de  domnie  Fanariotá;  tote  acestea  le 
vom  studia  in  capitolele  urmátóre. 

Páná  la  1526  data  vestitei  lupte  de  la  Mohací  unde 
peri  §i  régele  Ungariei  Ludovic  al  IMea ;  cánd  Turcií  repur- 
tara  una  din  cele  mai  mari  victorií  cunoscute  ín  istoria  na^i- 
uneí  lor;  eí  aú  mers  tot  din  glorie  ín  glorie;  douáímpárá^ií 
mai  rémásese  ín  Europa  cu  care  nu  puturá  sá  se  másóre; 
acelea  eraü :  a  Nem^ilor,  cáci  ^inta  lor  era  Viena,  centrul 
cre^tinátá^eí,  dar  se  vede  cá  uitaserá  cá  pe  tronul  cel  ínalt 
al  semin^ei  germanice  domnea  ilustra  §i  vitéza  familie  a 
Habsburgilor  ajutatá  fiind  de  mari  generali  ai  timpului,  al 
IMea  imperiü  era  acela  al  luí  Petre  cel  mare,  cáci  Vultu- 
rul  imperial  de  multe  orí  íngálbeni  semi-luna  §i  cát  pe  aci 
sá  se  urce  pe  minaretele  sfántei  Sofía  de  la  Constantinopole; 
de  la  lupta  de  la  Mohací  steaua  lor  apuse  insá;  §¡  2  vécuri 
íí  vom  vedea  mereú  in  lupte  cráncene  cu  Nem^ii  care  vor 
e5Í  ínvingátori  gracia  prea  strálucitului  luccfár  al  véculuí 
trecut,  principele  Eugenie  de  Savoia;  pot  spune  cel  mai 
mare  general  al  Austriei ;  lupta  de  la  Mohací  a  avut  o  mare 
im  por  tandil  §i  ín  istoria  poporuluí  román  cáci   de  atuncí    ni 
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se  va  determina  ursita,  de  atund  deja  Turcü  ochiserá  prin- 
cipatele  dunárene  spre  a  le  transforma  saú  ín  ráele,  saü  in 
provincií  de  arendare  celui  care  va  pláti  tesaurului  imperial 
maí  multe  pungí  de  baní,  §¡  ace§tia  d'intre  Fanario^i ;  eveni- 
mentele  anilor  171 1  — 1716  aduserá  resultatul  final,  si  noí 
le  vom  vedea  ín  cursul  acesteí  cár^í. 

Pentru  a  ne  face  o  idee  de  numárul  ósteí  otomane 
voi  reproduce  aci  o  lista  a  tutulor  neamurilor  de  ómeni  ce 
aü  servit  ín  armata  otomana  cánd  ace§tia  aú  avut  lupte 
cu  Cre§tin¡í;  lista  ce  se  gáse§ce  in  marea  §¡  voluminosa 
colec^iune  de  documente  a  lui  Eudoxiu  de  Hurmuzaki,  tipárite 
de  Academia  romana. 

Numérul  §¡  neamul  trupelor  pe  cari  Sultanul  le-a  adunat 
din  diferite  ^éri  ale  résáritului,  apusuluí,  norduluí  §1  suduluí 
pentru  a  se  sluji  cu  ele  pe  mare,  §i  pe  uscat  contra  Cre§- 
tinismului. 

€  Liste  de  toutes  les  troupes  que  le  grand  Seigneur  a 
tirées  de  différents  royaumes  et  Pays  en  Orient,  Occident, 
Septentrión,  et  Midi,  y  compprises  les  auxiliaires  pour  se 
serviré  contr  la  chrétienté  tant  sur  térre  que  sur  mer>  : 

Contre  les  Impériaux 

Cavalerie 

Spahis  et  janissaires 30,000 

Tartares 3.OOO 

Vallaques 5,000 

Ponachíens    ,    .    , 3,000 

Badnahiens 1,000 

Arniates — 

Árabes l,OO0 

Egyptiens .     ....  1,000 

Galiéens — 

Puerqiiariens      .......        .  ^.000 

Maures — 

Amériquains 10.000 

Afriquaíns 1, 000 

Pcrsans 5»ooO 

Brésiliens 4,000 

Chinois '  .    .    .  6,000 

Macédoniens 4,000 

Ethiopíens 4,000 

Morlaques 10,000 

Asiatíques      2,000 

Libiens 2,000 

Mésopotamiens 2,000 

Larabiens        ..........  — 

Arméniens — 

100,000 


Contre  les 

Vénétiens 

Infantcrie 

Cavalerie 

Infanteríe 

6o,OüO 

— 

40,000 

3,000 

4.000 

4,000 

10,000 

5>ooo 

2,000 

6,000 

5,üOO 

— 

6,000 

6,000 

15,000 

4.000 

1,000 

20  000 

6,000 

— 

— 

3,000 

4,000 

24,000 

6,000 

10,000 

— 

10,000 

10,000 

5,000 

10,000 

20,000 

6,000 

IIjOOO 

14,000 

3,000 

14,000 

15,000 

6.Ü00 

10,000 

16,000 

4,000 

— 

20,000 

3.000 

16,000 

4.000 

3.000 

4,000 

1,000 

— 

12,000 

4,000 

20,000 

15,000 

I,OOÜ 

2,000 

5,000 

4,000 

1,000 

4,000 

1. 000 

16,000 

7,000 

10,000 

275.000 

80000 

200,000 

,00o 

2S0.O00 

^\  Vezt  vol.  I,  supl.  I,  p.  433  op.  cit. 


Toial  655,000  homnicsV) 
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Cette  liste  a  été  communiquée  par  un  nommé  Valen- 
tín Altman,  lequel  l'a  eue  du  premier  commis  du  grand 
commissaire  au  conseil  de  guerre  du  Sultán,  tenu  dans  so 
quartier  au  camp  de  Werchem  en  Vallachie;  Elle  a  été 
inserí  te  dans  la  chancellerie  de  Belgrade  d'oü  un  espión  en 
a  regu  la  premiére  Copie  >  ^). 

Eatá  decí  ce  colos  de  ármate  aveaü  Turcii  ín  luptele 
lor,  cu  375.000  de  oamení  §i  cu  280.000,  in  total  655,000 
oameni  veneaú  eí  in  contra  cre^tinilor  ^i  ín  aceastá  lista 
ne  vedem  amesteca^í  §i  noí  cValachií»  ínscr¡§i  cu  numárul 
de  23.000.  Armata  Turcilor  era  compusá  numai  din 
mercenarí,  eí  nu  cáutaü  calitatea  osta§ului,  ci  cantitatea ;  un 
autor  ne  spune  despre  dán§ií.  cCá  Turci  de  trecea  un  an 
fárá  a  se  lupta,  se  sim^eaü  bolnavi». 

Terminánd  cu  mica  daré  de  seamá  care  am  fácut'o 
in  acest  capítol  despre  starea  imperiuluí  Otoman,  maí  mult 
pentru  a  ne  putea  trage  conclusiunile  capitoluluí  urmátoriu 
€  Despre  caúsele  saú  evenimentele  contribuitoare  la  ¡ntro- 
narea  unuí  principe  Fanariot  ín  ^ara  Románeascát  pá§im  mai 
inainte. 

CAPITOLUL   II 

Despre  caúsele  saú  evenímenieie  contribuitoare  la  íntronarea 
unuT  principe  Fanoriot  fn  X&ra  Rom&neascá 

'J'ara  Románeascá  plátind  tribut  acuma  imperiuluí  Oto- 
man prin  tractatul  íncheiat  la  Nicopole,  va  incepe  a  fi  ex- 
pusá  ambi^iunilor  semi-luneí,  cari  vor  merge  crescánd  páná 
ín  1 716  cánd  política  imperiuluí  §i  cu  a  iscusi^ilor  d  poli- 
ticianí  si-aú  ajuns  scopul,  adicá  de  a  transforma  ^érile  du- 
nárene  ín  mo§ií  de  arendat. 

Intreaga  aceasta  epocá  de  la   1393  páná  la   17 16  noí 

o  vom  ímpár^i  in  douá  pár^í;    prima  de  la   1393    páná  la 

1453  (cáderea    Consianiinopolet,    §i  deci   risipirea  Grecilor 

^  -  hi  alte  par  ¡i  ale  Européí  §i  mal  cu  seamá  la  noij,  a  dona 


')  Scris  tn  L.  France<)l^  dupa  document. 
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de  la     1453  páná  in   1716    cánd    Otomanií  aü  dat  asaltul 
scopului  lor. 

In  prima  perioadá  adica  de  la  1393 — 1453  vom  avea 
de  studiat  influerUa  greceasca  bizantina  in  ^érile  dunárene 
cari  vom  vedea  cá  s'a  manifestat  pe  douá  caí  §i  cele  mai 
puternice  in  schimbarea  na^iunilor;  pe  calea  religioasá,  §í 
pe  aceia  a  comerciuluí,  decí  eatá  doua  marí  cause  saú  eve- 
nimente  conlucrátoare  §i  simultanee  la  infigerea  puterei  gre- 
ce§tí  ín  principate. 

In  a  douá  perioadá  1453 — 1716;  vom  avea  de  studiat 
acelea5Í  cause,  adicá  religíunea  §i  comer^ul  cari  vor  deveni 
acum  §i  maí  infloritoare  ca  o  consecin^í\  a  puterei  cari  o 
vor  cá§t¡ga  aci  Grecií,  fiind  a^ecja^í  ceí  maí  mul^í  ín  pámán- 
turile  románe§ti  §¡  íncetul  cu  íncetul  devenind  §i  marí  dré- 
gátori  §í  decí  aceastá  ínráurire  a  elementuluí  stréin  fiind  cu 
totul  displácutá  boerilor  románi,  aceia  cari  atuncí  eraú 
capul ,  bra^ul  §¡  inima  natiuneí  romane,  ceí  d'intáí  in 
arena  politicá  §i  in  cámpiile  resbeluluí  ^)  §i  decí  íncepánd 
a  face  comploturi  cari  vor  degenera  in  revolu^iuní;  §i  re- 
volu^iuní  marí  inca  cari  se  vor  ^ine  lan^  in  interval  de  i 
veac,  §i  ín  care  vor  cadea  viteje§te  aceste  vlástare  ale  no- 
bilimeí  romane  ca  jertfá  ale  unui  patriotism  sfánt  §i  pur 
in  timpul  acestor  evenimente  produse  aci  in  ^ará  vom  ve 
dea  §i  áltele  in  Constantinopole  cari  parca  '§i  ar  fi  dat  cu 
vintul  intre  dánsele  ca  sá  se  íntámple  in  acela§  timp ;  pen 
tru  a  accelera  peirea  márireí  de  odinioará  a  acestorí  ^érí 
súrorí;  le  vom  vedea  pe  tóate  istorisite  la  locul  lor;  mai 
íntáí  ínsá  sá  formulám  ín  puñete  principale  aceste  cause  ale 
¡ntronáreí  fanariote  ín  X^^ra  Románeascá  ca  sá  ne  lacem  o 
nota  generala.  In  ambele  perioade  adicá  1393 — 1453  5^ 
1453 — 1 716  vedem  douá  fapte  comune  religíunea  §i  CO- 
merful  ín  perioadá  a  douá  ínsá  1453 — 1716  ca  o  consecin^a 
a  marei  autoritá^i  cá§tigate  de  elementul  stréin;  am  vorbit 
de  n¡§te  evenimente  produse  de  boeri  §t  anume  de  ni§te  re- 
volufiuni  in  timp  de  i  veac,    apoí   de    ni§te    evenimente  in 


^)  VezY  Capitolul  I    de  la  Partea  Ill-a  acestet  c^r(t,  pasagiul  luY  loan  Ghica  ; 
despre  toert. 
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Constantinopole  contribuitoare  peireí  ^éreí ;  cari  oare  sá  fie 
tóate  acestea,    sá  le  formulám  ac¡ : 

D.  Xenopol  ne  spune  in  istoria  Románilor  ccá  un 
fapt  de  cea  maí  mare  insemnátate  pentru  istoria  ^érilor  romane 
s'a  petrecut  sub  domnia  luí  Radu-Vodá  Mihnea;  o  réscoalá 
a  boerilor  contra  Grecilor  ce  se  aflaú  pe  lángá  domn 
(i6ii — i6i6)^^\  aceasta  fu  ín  adevár  prima  revolu^iune 
boereascá  ín  contra  Grecilor ;  cácí  vom  vedea  cá  de  atuncí 
Grecií  íncepurá  a  deveni  nesuferi^i  in  trebile  ^éreí,  jefuind'o 
§i  injosind'o ;  de  aci  lan^  se  finura  §¡  alte  revolu^iuní  pana 
ce  ín  fine  Turcii  triumfará,  §i  reunirá  ca  ín  1 7 1 6  sil  puna 
aci  bey,  principí,  din  Fanario^í;  a  doua  revolu^iune  fu  sub 
domnia  luí  Alexandru-Vodá  Ilia^í  [j6i6 — 1618),  a  treia  sub 
Alexandru-Vodá  Coconul  (1623 — lózy)^  a  patra  sub  Leon- 
Voda  Tom§a  (162^  —  1633)^  a  cincea  sub  Maíhei-Vodá  Ba- 
sarab  (i6jj — 1654)^  a  §easa  sub  Radu-Leon-Vodá  (1664 — 
i66g)  §i  ín  fine  a  §eaptea  sub  Nicolae-Voda  Mavrocordat 
din  1716  — 1717  primul  domn  Fanariot;  cánd  boerií  se 
resculará,  se  svárcolirá  §i  se  luptará  viteje§te  íntrebuin^ánd 
tot  felul  de  mijloace  de  scápare,  dará  ín  van  fura  tóate, 
cácí  jugul  Otoman  era  puternic  §i  íí  culcará  la  pámánt; 
aceastá  revolu^iune  va  face  subiectul  meú  principal  din  a- 
céstá  lucrare  cu  care  se  va  lega  §i  cele  douá  capitole, 
ale  Boerizmului  §¡  Armateí.  In  aceste  timpuri  de  anarchie 
din  ^ra  noastrá,  la  Constantinopole  se  petreceaü  eveni- 
mente  importante  pentru  márirea  imperiuluí,  dará  funeste 
pentru  soarta  noastrá,  cácí  Grecii  bizantiní,  pe  fie-ce  4¡  ^^- 
veneaü  §¡  maí  indispensabilí  guvernámántuluí ;  atát  in  politica 
interna  cát  §i  ín  cea  externa,  aceasta  din  causa  cultureí  lor,  inte- 
ligen^ei  lor ;  §i  a  calitá^ilor  lor  cele  maí  apte  pentru  un  bun  Om 
de  stat  §i  diplomat :  lucru  cu  totul  lipsit  Turcilor,  de  aceiadeci 
vom  vedea  pe  Grecul  Panayotakis  Nicusis  inauguránd  cel 
d'ántái  postul  de  ttnare  dragomán  al  ImperiuluU  ^i  pe 
Alexandru  Mavrocordat^  tatál  primului  domn  fanariot  Ni- 
colae  Mavrocordat,  devenind  atnbasadorul  impáráfiei  semi- 
lunei    in    vrernea    anilor    16 gg    cu  ocaziunea    negocierilor 


')  VczT  maT  departe  revolu^iunea  trata tS. 
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v€§tiíei  páci  de  la  Carlovttz,  íncoronándu'l  lumea  de  atuncí 
cu  titlul  de  '^O  'sSaTüoppYjTov  (cel  prea  ín^elept)  aceste  eve- 
nímente  din  Constantinopole  fura  foarte  funeste  ^érei  noastre 
cáci  de  atunci  Turcií  pricepurá  cá  Fanario^ií  ar  devenií 
cele  mai  excelente  mediurí  íntru  stápánirea  ^érilor  surori 
cu  care  dén§ii  §i'ar  ajunge  scopul  de  a'§¡  umplea  tesaurul 
imperial  de  baní  adu§í  de  ac¡. 

Domníí  no§tri  insá  vézénd  acest  mare  avánt  al  Gre- 
cilor  luat  ín  ^ará,  §i  aceasta  numaí  din  cauza  curagiului  dat 
lor  de  Turcí,  incepurá  a  schimba  politica  féret,  aplecándu-se 
cand  catre  Ru^y  cánd  catre  Nemfi,  §i  cei  mai  abili  dintre 
principa  no§tri  tn  aceste  operafiuni  fura  Constantin  Vodá 
Bráncoveanu  tn  Tara  Románeasca  §t  cotimporanul  séü 
Dumitru  Cantemir  tn  Moldava  \  s'aü  luptat  dén§ií  cát  aü 
putut  mai  cu  sémá  Bráncoveanu  care  25  de  aní  a  reu§it 
admirabil,  dará  ín  cele  din  urmá  aúcá4ut  améndoív¡teje§te; 
jertfe  al  sacruluí  lor  patriotismu,  unul  ucíscü  tot  neamul  luí 
pe  malurile  Bosforului,  altul  ^inut  zálog  la  curtea  luí  Petru 
cel  mare  din  mila  acestuí  impárat,  aceste  tote  le  vom  vedea 
la  istorisirea  evenimentelor  din  171 1  — 17 14;  acuma  cánd 
poporul  presimtea  íntámplarea  unei  marí  catástrofe  vom 
vedea  apropiindu-se  a  ea  cnmplitá  zápácealá  ín  care;¡ndi- 
vidul  '§i  pierde  cumpátul;  cácí  atunci  cánd  te  vezí  ín  casa 
ta  prins  de  tálharí;  cálcat  de  bande  de  criminalí,  atuncí 
neapárat  pierzí  min^ile  nu  mai  §tii  ce  fací,  ^\  cum  sá  scapi ; 
mai  multe  voin^i  se  nasc  de  o  data  ín  tine;  aceia  de  a 
gási  §i  pune  maná  pe  o  arma  de  aparare;  aceia  de  a  fugi, 
§i  de  a  te  furi§a,  dará  ín  zadar,  cáci  tu  fiind  singur  nu  te 
veí  putea  nici  lupta;  nu  vei  putea  nici  fugi  cácí  la  tote 
e§irile  casei  vor  fi  posta^í  criminalií,  §i  vei  cádea  ín  cele  din 
urmá,  victima  a  réilor  fácátori,  ucis  §i  mutilat  de  dén§ií; 
anii  d'intre  17 14  §i  1716  aduse  ^érile  Romane,  in  aceastá 
nenorocitá  stare,  cáci  Otomanii  aü  pus  mana  pe  ^érile  Du- 
nárene  ^\  mandatarií  lor,  Fanario^ii  aü  aruncat  jugul  tira- 
niei  la  beregatele  Románilor;  boerii  acestei  ^érí  aü  voit 
a  fugi  ín  Austria  la  casa  Habsburgicá  sá  ceará  ajutor  de 
scápare,  dará  de  la  granice  cea  mai  mare  parte  fura  reín- 
tor§i  fiind  ele  ínchise,  prin§í  ^\  uci§i,  averile  rápite  5Í  con 


14 

fiscate,  Cantecuzenií  prin  persona  luí  §tetan  ultimul  domn 
al  na^ionalilá^eirománe(i7i6)  avurá  ace¡a§i  cruda  sórtá  ca  §¡ 
Bráncovenií,  cáci,  tata,  fiú§¡g¡nere  perirá  laStambul  sub  se- 
curea  otomana,  apoí  pe  lángá  acestea  se  maííntámplá  ca  Turcií 
sá  ¡asá  §i  ínvingátori  ín  resbelul  Moreei  din  17 14 — 1715, 
cea  ce  aduse  momentul  oportun  pentru  infigerea  Fanario^i- 
lor  la  tronul  Valach,  decí  iatá-ne  ajuns  la  al  V  lea  ^\  ul- 
timul punct  al  capitoluluí  cevenimentelor  contribuioare 
la  intronarea  Fanario^ilor  in  fara  Románeascá»  §¡  acesta 
\'a  fi :  emigrarea  boerilor  munieni  peirea  Cantacuzeiti^tilor^ 
(añil  IJ14 — 1716)^  fz  in  fine  asaltul  final  a¿  in  tronar eí,  ^i 
r cali  zar €i  scopului  dofit  de  Otomaní,  Acuma  vom  studia  pe 
ránd  tóate  aceste  5  puñete  ale  acestuí  capítol  din  cele  2 
pcrióde   1 393  — 1 45 3  §í   1453-1716. 

Jnnurirea  greceascá  Tn  ^ara  7{ománeascá 


I-a  perioadá  (1393— lé63) 

Comerful  §i  Religiiinea 

Cea  d'ántái  atingere  a  Grecilor  cu  poporul  román  ne 
spune  D.  XenopoP),  se  fácu  pe  calea  comercialá  care  mai  ales 
pune  in  legáturá  popórele  únele  cu  áltele;  aceste  legáturí 
eraú  deja  infloritoare  pe  vremea  luí  Mircea  cel  mare  (1386 — 
1418),  Grecii  atuncí  eraü  a§e4aíí  pe  v^i\x!x\\^ pontidui  Etixin 
(Marea  Neagrá)  §¡  aveaú  legáturí  cu  multe  ora§e  ce  scá- 
pará  de  náválirile  stréine;  ba  íncá  vedem  ora§e  románe§ti 
numite  de  dán§ii  ín  grece§te;  ast-fel  cetatea-Albá  eí  o  nu- 
meaú  Asprocastron;  Chiliá  o  numeaü  Licosíomos,  acestea  ne 
aratá  cá  Grecii  aú  avut  legáturí  intinse  cu  ora§ele  dunárene. 
Pe  lángá  aceste  inráurirí  pe  calea  comer^uluí,  eí  aveaú  ^\ 
pe  calea  religiosa,  cácí  íntálnim  in  ^^ara  Románeascá  inca 
din  anuí    1359  pe  un  Mitropolit  grec  lachint    Chrisiopulos. 


*)  Vül  111,  p.  449»  Isloria  Románilor. 
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Acest  lucru  era  §¡  natural  cáci  biserica  din  Constantinopole 
véíjánd  cá  ín  ^érile  romane  poporat;!a  íncepuse  a  se  in- 
mul^i  §i  a  deveni  bogatá,  se  gándi  a  scóte  biserica  romana 
de  la  atárnarea  patriarchieí  din  Ochrida  §¡  a  o  supune  celeí 
de  la  Constantinopole,  aceasta  se  §i  implini  ín  1359  sub 
domnia  luí  Alexandru  Basarab-Vodá  care  se  lepada  de  muma 
sa  spiritualá  de  la  Ochrida  §i  se  supuse  celeí  din  Bizan^, 
impunándu-i-se  de  la  Constantinopole  ca  'J'ara  Románeascá  sá 
nu  maí  ceará  de  acum  inainte  Mitropoli^í  de  la  Ochrida,  ci 
de  la  Bízan^,  §i  ast-fel  vedem  pe  Patriarchul  Constantinopoleí 
regulánd  in  'J'ara  Románeascá  pe  primul  Mitropolit  Grec 
lachint  Ckristopulos.  In  anuí  1370  sub  cuvánt  cá  popora^ia 
f  áreí  Románe§tí  s'a  ínmul^it  mult  §i  ca  atare  numaí  ajunge 
un  singur  pastor,  Patriarchul  trimite  un  al  II  lea  Mitro- 
polit cu  scaunul  ín  Oltenia  trimi^ánd  pe  Daniil;  avánd 
de  re^edin^á  Severinul  unde  era  §i  scaunul  Bánieí ;  pe  cánd 
Christopulos  '§í  avea  re^edin^a  la  Arge§;  de  atunci  ne  apar 
in    actele   patriarchieí   ace§tí    doí   Mitropcli^i;    Daniil    numit 

ast-fel :  „»j.T^Tpo7roX[Tií  toó  oíiyypapXayíaj;  vfp  xatt  tov  Ss^spívov"  ^) 
iar  lachint  Christopulos  numit  :  ;,0'  taTusivo!;  ¡iTjTpoTroXLTr^c  'Odv- 
ypopXayíac  xal  l$ápyo37ráat?  xXayr^vwv.  ^) 

In  timpul  luí  Mircea  I,  legáturile  acestea  íntre  Munte- 
nia  §i  biserica  din  Constantinopole  se  íntáresc  perfect,  ba 
íncá  Mircea  silente  §i  pe  Alexandru  cel  bun  al  Moldoveí 
sá  ínchine  biserica  moldoveneascá  tot  la  Constantinopole. 
Prin  aceste  procedeurí,  invasiunea  calugárilor  Grecí  era  des- 
chisá  ín  ^érile  romane;  íncá  din  1391  intálnim  o  mánástire 
románeascá  a  cArhangheluluí  Mihail»  supusá  autoritá^eí 
patriarchieí  din  Constantinopole ;  patriarchuluí  Antonius,  eatá 
ce  cetim  ín  actele  patriarchieí;  j/EttsI  ot  eD/svéaTatoi áDtáosXyoi 
....  ¿T£  got^óSac  MTráXttSac  xal  ó  NSpayoc  hf^ix^^i  ¡xovaor/jpiov  aTTÓ- 
yov:y.ór/¡Toc  ícspl  tóv  tottov  too  Mapa[i.óp£(30  de  Svo[JLa  t'(X(Í)[xsvov  toü  tl- 
{líoo  TaStápyov  Twv  avco  Sovajiévwv  Mi/a7¡X"^). 


')  Ve<jit  D.  Xenopol  Vol.  II,  pag.  237  (Nota)  din  acta  Patriarhatus  Constan- 
tinopolitanil  Tom.  11,  pag.  8,  27,  39,  494,  512  $i  519;  edi^unea  Miclosisch  et  los. 
Müller,  Vindobonae,   1860. 

')Ideni. 

*)  Ve^t  D.  Xenopol,  Vol.  III,  pag,  450  (iVoUí)  din  acia  Patriarhatus  Constan- 
tinopolitani,  pag.   156,  anno   1 391. 
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Acestea  aú  fost  primele  atingeríale  Románilor  cu  Grecü, 
acuma  intrám  ín  a  Il-a  perioadá  cáci  vom  da  de  date  pos- 
terioare  anuluí   1453. 

n-a  perioadá  (1453-1716) 

Comerpil  §i  Religiunea 

Am  vézut  mai  'nainte  cum  Mohamet  Il-lea  distruse 
dinastía  Paleologilor  de  la  Bizan^,  §¡  cum  o  mare  parte  díti 
Grecí  emigrará  prin  Italia,  insulele  Archipeluluí  §i  ^érile 
romane;  gásind  deja  ac¡  un'comer^  íntins  intre  Romání 
§i  Grecií  stápánitori  ai  Bizan^iului ;  lucru  studiat  ín  capitolul 
perioadei  I-a,  íncát  acuma  acest  comer^  se  va  desvolta  §i 
maí  u§or  cáci  ínsu§í  de  dáni^ii  a  fost  inaúgurat  de  oare-ce 
deveniserá  locuitorií  ^érilor  romane.  Grecií  se  dedurá  maí 
cu  seamá  la  specula  bácániilor;  §¡  avem  un  document  toe- 
maí  din  1469  (domnia  luí  Radu  Basarab  cel  frumos)  unde 
domnul  muntean  comunica  municipalitá^eí  din  Sibiu  hotárirea 
dintr'un  proces  ce  avusese  loe,  intre  un  Italian,  un  Sas,  %\ 
patru  Grecí,  pentru  ni§te  piper  *). 

Inráurirea  pe  calea  religioáse  de  asemení  nu  remase 
mai  pe  jos,  §i  dacá  ín  época  I-a  (capitolul  1393 — 1453) 
am  vézut  doi  mitropoli^í  Grecí  ín  principat,  acuma  vom 
vedea  incetul  cu  íncetul  aproape  tot  clerul,  biserica  romá- 
neascá  care  de  un  veac  era  deja  sub  autoritatea  patriar- 
chieí  de  la  Constantinopole  acuma  la  finele  veaculuí  al 
XlV-lea  vom  vedea  pe  acela§  Patriarch  trimi^ánd  pe  mitro - 
politul  grecesc  din  Mitilene  ca  sá  organizeze  biserica  Mol- 
doveneascá^). 

In  1493  se  urca  pe  tronul  X^rii-Románe^tí  Radu  al 
IV,  cel  mare  Basarab,  care  organiza  clerul  §i  tóate  institut;iunile 
acesteí  ^éri;  lucrurile  se  nemerirá  ast-fel  cá  inráurirea  gre- 
ceascá  '§¡  luá  un  avánt  §¡    maí   puternic    sub   acest  domn ; 


^)  VczT  Columna  luí  Traían  (Revista)  anuí  1874,  pag.   127.  D.  Hasdeü,  raportat 
>i  de   D.  Xenopol  !n  Istoria  Kománilor,  Vol.  HI,  pag.  45b. 
*)  Ve^í  D.  Xenopol,  idcm,  vol.  III,  pag.  450. 
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avántul  acesteí  ínráuriri  fu  aducerea  Patriarchuluí  Nifon,  ca 
Mitropolit  al  Ungro-Vlachiei;  eatá  ce  cetim  ín  aceastá  privin^á 
ín  Crónica  anónima^):  dmpáratul  scosese  din  scaun  pre 
sfántul Nifon  patriarchul  f  arigraduluí  §i'l  trimisese  la  ínchisóre 
la  Odreiü  (Andrianopole)^  de  a  cárui  buná  §i  sfántá  via^á 
e^ind  veste  in  tote  ^érile,  s'aü  auzit  §iin']"ara  Románeascá, 
§i  aú  in^eles  §i  domnul  Radul-Vodá  de  bárbá^iile  cele  suflete^ti 
ale  sfántuliií,  §¡  aú  trimis  cu  rugáminte  la  acest  sfánt  párinte 
ca  sá  vie  ín  t;ara  luí  cá  il  poftesce  ^ara.  lará  sfántul  i-aú 
dat  réspunsul  zicánd  :  Mária  ta  insu^i  vezí  góna  §i  ínchisórea 
mea  care  este  de  la  vrá§ma§ií  ceí  adevára^í  ai  luí  Dumnezeú; 
dar  cum  voi  veni  in  ^ara  tapiará  domnul  iará  i'aü  trimis  cuvánt 
zicánd:  nu  purta  grijá  de  aceasta,  cá  grija  mea  este.  laiá 
sfántul  Patriarch  ¡ara  i  'aü  dat  réspunsul  zicándu-i :  cum 
§ti  a§a  fá!  §i  índatá  aú  trimis  Radu-Vodá  la  impárá^ie  de 
aú  cer§it  pe  acest  pastor  mare;  §i  nu'í  fu  peste  voe,  §i  i 
se  umplu  voiea  de  la  ímpárá^ie.  §¡  de  graba  trimise  de 
aduse  pe  sfántul  in  ^ará  sa,  §i'í  déte  tóate  pre  maná  ^icánd : 
Eú  sá  domnesc,  iará  tusa  ne  indireptezí,  §¡sáne  invehí  legealui 
Dumnezeú  §ísá  ne  fii  tata  §i  pastor  mie§ijtuturor  oamenilor,  §¡ 
silitoriu  la  Dumnezeú.  Iará  el  aflá  turma,  neplecatá  §i  neascultá- 
toare  §i  bisericá  isvrestitá  §i  cu  obiceiurí  relé  §i  nesccotite;  §i 
chiemá  pre  to^í  Igumenií  de  la  tote  mánástirile  ^érií  Muntene^tí 
§i  lot  clirosul  bisericeí,  §i  fácu  sobor  mare  din  preuná  cu 
domnul  §i  cu  to^í  boerii,  cu  preot;í  §i  cu  mirenii,  §i  índatá 
slobozi  isvoare  de  ínvá^áturilimpede  §i  necurmate,  §i  le  spunea 
din  sfánta  scripturá,  §i  invada  pre  to^i  §i  'i  aduna  cu  apa 
mileí  credin^ei  ceí  adevárate.  Gráiale  de  pravilá  §i  de  lege, 
de  locmirea  bisericei  §¡  de  Dumnezee§tile  slujbe,  de  domniá 
§¡  de  boerii,  de  mánástirí  §i  de  biseríci  §i  de  alte  ránduielí 
de  tóate ;  §¡  tocmi  tóate  obiceiurileprepravila  §¡  pre  tocmelele 
sfin^ilor  Apostolí.  De  aci  hirotoni  %\  doí  episcopí  §i  le  déte 
Eparchie  cu  hotare,  care  cát  va  birui  §i  invada  pentru  cum 
vor  purta  grija  ^\  vor  na§te  oile  carele  sunt  date  in  sémá, 


*)  Crónica  anónima  edi^iunea  BSlcescu  saü  lonid,  pag.  4. 
Manuscris  gásit  In  ora^ul  Ki$enev  de  ierodiaconul    Daniil  cánd  se    afla    acolo 
in  surghiun  cu  reposatu)  intru  fericire  Mitropolítul  Grigorie. 
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ca  sá  se  índrepteze  toatá  t;ara  aceasta  de  aceí  trei  Archiereí 
iará  domnul  íí  (}ise:  c^ie  dómne,  ^i  se  cade  sá  índireptezi  pe 
ce¡  strámbi  >  frumoasá  4'í  §í  máré^á,  in  analele  biseríceí !  ro- 
mane, dará  medalia  '§í  are  §¡  ea  reversul :  cácí  de  la  aceastá 
reforma  bisericeascá  a  lui  Radu  cel  mare  prin  Nifon  marele 
archipástor  al  Ungro-VIachiei ;  mánástirile  noastre  (Jidite  de 
vechii  voevoíji  §i  boerii  mari  ai  acesteí  (érí,  se  in^esará 
de  cálugcirii  Grecí,  a§a  cá  cu  timpul  vom  vedé  tóate  averile 
cele  numeroase  date  de  acei  voevo^í  §í  boerí  mánástirilor, 
ajungánd  in  máinile  cálugárilor  greci,  §i  ínchinate  patriar- 
chiei 'J'arigraduluí,  vom  vedeaimediat  aceasta.  La  1541  íntál- 
nim  deja  pe  proegumenul  mánástireí  Bistri^a  a  fi  un  Grec, 
anume  Partenie   Tarhata  ^). 

Cálugárií  greci  odata  a^e^a^í  ín  mánástirile  románestí 
in  loe  sá  se  gándeascá  la  evlavia  lor;  s'aú  apucat  de  lucruri 
cari  numai  cinste  nu  le  fácea  ^i  acestea  numai  din  iubirea 
care  o  aveaú  pentru  bani,  ast-fel  íncepurá  a  face  hrisoave 
de  inchinare  a  mánástirilor  romane,  patriarchiei,  fárá  ca 
aceste  chirisoave  sá  fíe  e§ite  din  adunárile  soborului  mare  al 
nat;iunei  ;  aceasta  numai  §i  numai  pentru  a  cápáta  mitd  de 
bani  de  la  'J'arigrad,  cum  vedem  deci  se  infiin^aseun  co- 
mert  al  sfintelor  loca§uri  románe§ti,  aceste  chrisoave  ¡nsá  saú 
descoperit,  §i  mintuitorü  §i  fal§ificatorii  lor  se  surghineaú  si 
se  dedeaú  afará  din  hotarele  ^éreí,  eatá  deci  ce  ru§ine  suferea 
religiunea  din  cauza  unirei  ei  cu  cálugári  greci ;  a§a  avem 
de  pildá  chrisovul  de  la  mánástirea  Butoiului,  inchinatá 
Sfántuluí  ¡§tefan  de  la  Meieor^  dovedit  de  fal§  ín  anuí  14 10 
sub  domnia  lui  Mircea  cel  mare;  mánástirea  Mislea  inchinatá 
mánástirii  Patherisia  din  Rumelia  printr'un  chrisov  din  anuí 
1 616;  íncetul  cu  incetul  o  suma  de  mánástiri  din 'J'ara-Ro- 
máneascá  se  ínchinará  streinilor  prin  aceste  manopere  frau- 
duloase;  incátin  timpul  luí  Matei  Basarab  (O^j'j^  deci  primul 
an  al  domniei,  vedem  urmátoarele  mánástiri  ínchinate  stréiná- 
tá^ei :  Tismana,  Kozia,  Arge§ul,  Bistri^a,  Govora,  Dealu, 
Glovaciocul,    Snagovul,     Cotmeana,     Valea,     Ráncáciovul, 


^)  D.  Xenopol,   Vol.  Ill,  pag.  452  ?i  Archiva  ¡>toric.1  a  D-luT  Háfdéü,  pag.  27. 


19 

Mislea,    Bolintinu,  Cámpu-lungul,  Cáldáru§aní,    Sadova,   Ar- 
nota,    GuraMotrului,    Potocul,    Nucetul     §i  Tánganul  ^). 

A  trebuit  ca  Mathei-Vodá  Basarab  sá  vie  la  doninie 
ín  anuí  1633  ^i  sá  pue  capét  acestor  nelegiuirí  cari  injo- 
seaú  atunci  prestigiul  religiunei  romane,  ast-fel  vedem  pe 
milostivul  Domn  dánd  un  Chrisov  ín  1639,  prin  care  or- 
dena sá  se  scótá  din  mánástirí  to^í  cálugárií  grecí,  inapoin- 
du-se  acele  mánástirí  cálugárilor  pámántení,  fiind-cá  ceí 
Greci  le-aü  instráinat  la  sfánta  Agora,  §¡  §*aú  spurcat  mái- 
nele  in  mite  ;  eatá  §i  acest  Chrisov  ^)  de  mare  ínsemnátate 
istoricá,  pe  care  '1  reproduc  in  intregul  séü  fiind  interesant 
§i  ca  lógica  §i  ca  moralá  §i  ca  lege  : 

Chrisovul  Domnului   Mathei  Basarab  din  i6jg^  prin  care 
se  desrobe^te  mai  multe  mándsíiri  din  máinele  stráinilor. 

In  numele  Tatálui  §i  fiuluí  §i  sfántului  Duh.  Amin. 
Noí,  lo  Mateí  Basarab  V.V.  cu  darul  luí  Dumnezeú  Dony- 
nitor  §i  biruitor  a  toata  ^^r^.  Románeascá,  íncá  §¡  unor  pár^í 
despre  munte.  Alma§ului  §i  Fágára§ului  Domn  iprocí.  Tu- 
turor  din  preuná  a§i§derea  §i  fie-cáruia  §i  cate  unul  deo- 
sebi,  cárora  cadese  a  §t¡  §i  a  in^elege  de  acest  lucru  lá- 
cuitorul  ^érei  nóstre  Románe§tí^)  dintre  amándoué  rándurile, 
a§a  duhovnicilor  ca  §i  mireanilor,  prea  luminatilor  Domní, 
prea  sfin^i^ilor  Mitropoli^í  de  Dumnezeü  iubi^ilor  Episcopio 
prea  cinsti^ilor  Archimandri^í,  cinstí^ilor  Egumení,  cu  buná 
mándrie  protopopí  §i  Preo^í  §i  Diaconí,  §i  a  tot  cinul  bi- 
sericesc,  a§i§derea  §i  celor  de  buná  ruda  boerí,  mari  cin- 
sti^i  §¡  socoti^í  sfetnicí,  dregátorl,  judecátorí,  §i  a  tótá 
mecerérea  tocmitorií  ^érei  §i  tuturor  boerilor  marí  §¡  micí 
ai  ^érei  nóstre  iubi^ilor  credinc¡o§ilor  no§tri  ce§ti  de  acum 
care  sunte^í  de  fa^á  ^\  cari  vor  fi  dupa  aceea  in  anií  de  veac. 

3tire  facem  cu  acest  Chrisov  al  nostru  pentru  cá  dupa 
obiceiul  ce  s'aü  inrádácinat  ín   toatá   lumea  cu   voea    §i  cu 


')  D.  Xenopol  vol.  III,   p.  455  a  op.  cit, 
*)  Luat  din  colec(iunea  T.  Codrescu,  Vol.  V,  pag.  327 — 336. 
')  EaU  justiñcarea  adusá  termenulut  de  T^*'^  Romanesca,  despre  care  am  fScut 
men^iime  la  p.   i  a  acesteT  scrierY. 
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invá^átura  Domnului  nostru  Isus  Xristos  deründul  sfintelor 
mánástiri,  fostu  s  aú  intárit;!  §i  aici  ín  ^ara  noastrá  de  ín  <J¡- 
lele  vechi  §i  de  indescálecata  ^érei,  obiceiul  ca  aceea  a  zidi 
bun  §i  de  Dumnezeú  iubitor  cre^tini  Domnü,  §i  Mitropoli^ii, 
Episcopií,  boerií  §¡  fie§-c¡ne  de  inputernicii  lácuitorí  ^éreí,  case 
Dumnezee§tí,  sfinte  mánástiri  a§a  prin  ín  munte  §i  pre  ín 
páduri,  ca  §i  pre  in  ora§e  íiitru  mul^imea  slaveí  a  numelui 
lui  Dumnezeü  §i  intru  lácuin^a  §¡  hrana  acelera  si  ale  lumei 
tóate  aú  lásat  §i  aü  mers  dupa  Dumnezeü  §i  íntru  ve^nica 
pomaná  lor;  §i  ertáciunea  pacatelor  §¡  intru  cin§tea  ^érii 
§i  ale  intári  cu  mo§ií  §i  cu  averí  clátitoare  §i  neclátitoare, 
care  obiceiú  s'aú  pázit  pana  ín  ace§ti  ani  §i  vremí  de  acum 
mai  de  pre  urmá  cánd  sá  íntámplá  de  státura  a  fi  Mitro- 
poli  fi  ^i  Domnitori  fárii ;  ómeni  stráini  nona  ^)  nu  cu  legea 
síántá,  ce  cu  némul,  cu  limba  §i  cu  náravurile  cele  reale, 
adicá  Grecii,  cari  dupa  ce  nu  indurará  nicí  se  lenevirá  ín 
via^a  biruin^ei  lor  a  ismeni  §i  a  pune  jos  obiceele  buiíe  §i 
bátráne  ale  ^árei,  pentru  care  stricáciunea  obiceelor  curánd 
le  fu  a  aduce  §i  ^ara  la  rásipire  desávár§itá  §i  la  pustiire, 
§i  pre  dánsa  pustiindo,  nu  se  ru§ínará  nicí  se  temurá  a 
atinge  náravul  lor  cel  réú,  §i  de  sfintele  mánástiri  Dom- 
ne§tí  ale  ^árií,  ce  índrásnirá  a  calca  obiceele  mánástirilor, 
§i  právilele  ctitorilor  Domnilor  bátrání,  ce  aú  fost  leg^iuit 
eí  de  sfintele  mánástirile  lor  a  le  pune  jos  §¡  intra  ín  ble- 
stemele  lor,  §i  spurcándu-§i  máinele  lor  cu  orbitórea  mitd^ 
sub  vicleaná,  taina  incepurá  a  vinde  §i  cárciumári  sfintele 
mánástiri  ale  ^árií  §i  lavrele  Domne§ti  cele  supune  metóce 
dajnice  altor  mánástiri  de  pre  ín  ^ara  Greceascá  §i  de  la 
Sfánta  Gora,  fácéndu-le  chrisóve  de  ínchináciune  fárá  de 
§t¡rea  sfatului  §i  fárá  de  voea  soborului,  §i  a  nimánui  de 
ín  locuitorii  ^áreí  ca  sá  se  biruéscá  §i  sá  se  mo§tenéscá  in 
veac,  de  care  lucru  bine  venise  vremea  cuvéntului  lui  Da- 
vid sfántul  proroc  §i  ímpérat  al  (Jicerea  §¡  noi  cu  pu^inel 
nu  mai  scim  luándu-1  Dómne,  venirá  stréinii  ín  mo§ia  nóstrá 
§i  spurcará  máinele  lor  cu    mite    §i  indráznirá   a    vinde,    ^i 


*)  Mathet  Vodíí  vrea  a  vorbi  de  acea  pleiadá  de  DumnT  grecisafT  de  la  1611 
pánS  la  dánsul,  ?i  de  Mitropoli^iT  trime?Y  de  la  Constantinopole  aci. 
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a  cárciumájri  sfintele  tale  §i  a  goni  pre  mo§nean  gi  in  tru- 
dile  §i  ostenelele  lor  a  baga  pe  stréiní,  fárá  de  ru§ine  §i 
de  ímputáciune  vecinilor  no§tr¡!> 

Ce  milostiviil  Dumnezeú  nu  de  tot  §i  páná  ín  sfír§it 
ne  predidi  stréini  ca  aceia,  nicí  aü  trecut  rugáciunile,  la- 
crímile  suspinele  acelor  páriníi  duhovnici  goni^í  de  stréiní 
de  pre  inláciiitele  lor  in  silá  fárá  dreptate,  ce  iará§¡  íntorcán- 
du'§i  mila  cea  mare  Dumnezeascá  spre  acéstá  sáracá  de  ^ará, 
§¡  pomenind  milele  luí  cele  de  demult  ce  aü  fost  fácut  cu 
neamul  nostru  Básárabesc,  cu  cei  domni  mo§není  ^ári  cari 
a  multor  sfinte  mánástiri  §¡  bisericí  fura  ziditorí  §¡  miluitori 
§¡  acelea§í  mile  de  demult  vrénd  noi  ale  ínnoií  aceluia§¡ 
ncam  Basarabescü  spre  gonirea  de  ín  ^eará  a  stréínilor  §i 
spre  adunarea  mo§nen¡lor  ^ári,  adusu-saü  amínte  de  noí 
cari  suntem  mai  sus  zi§í  lo  Matei  Basarab  V.  V.  §i  ne- 
aü  adus  de*ni  ^érí  stréine  de  unde  eram  goni^í  de  stréini, 
§¡  privea^i  de  réul  lor,  §i  ne  aleasá  la  domnia  ^ári,  §¡  ne 
radica  la  scaunul  mo§ilor  no§tri.  Decí  cánd  ne  a§ezam  cu 
milá  sfiin^iei  sale  a  fi  biruitorií  ^érií,  §¡  ^ütorií  de  steagul 
impárátesc  atunceadunatu-saú  tot  soborul  ^ári  ínaintea  noastrá, 
§¡  duhovnicescü  §¡  mirenescu  cari  plecánd  genuchele  lor  to^i 
ínaintea  noastrá  cu  lácrámioasá  strigare  aú  jeluit  5Í  s'aú 
pléns  ínaintea  noastrá  de  strámbátatea  ce  aü  rábdat  de  la 
stráini,  nu  numai  alaltá  ^ará  ci  §i  sfintele  m¿\nástirí  cuní 
serie  mai  sus.  Drept  aceia  noi  ce  sántem  mai  sus  zi§i.  lo 
Matei  Basarab  V.  V.  de  ínaintea  adunárei  a  toatá  ^ara  cu 
svatul  §i  cu  voea  a  tot  soborul  am  tocmit  acum  acele  lavre 
domne§ti  cari  le  aú  inchinat  acei  domní  §i  vládici  stréini 
pentru  mita  fárá  voie,  §¡  fárá  de  §tirca  nimului  de  le  aü 
supus  metoace  dajnice  altor  mánástiri  din  ^ara  Greceascá, 
de  ín  síánta  Agora  §i  de  pre  aiurea.  Insá  mánástirele  anu- 
me:  Tísmeana,  Cozia,  Arge§ul,  Bistri^a,  Govora,  Deahil, 
Glavaciocul,  Sneagovul,  Kotmeana,  Valea,  Ráncaciovul, 
Mislea,  Bolintinul,  Cámpu-lung,  Cáldáru§ani,  Bráncoveani, 
Sadova,  Arnota,  Gura-Motrului,  Potocul,  Nucetul,  Tánganul, 
acele  tóate  sá  fie  ín  pace  de  cálugári  stréini  cárora  le  saú 
fost  dat  pentru  mitele  lor,  §i  sá  aibe  a  trai  mánástirile 
íntr'acea  slobozánie  ce    aü    avut   mai    de    ínainte  pre   acea 
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pravilá  §¡  tocmealá  cum  aú  legiuit  ziditorií  5Í  ctitorií  lor,  §i 
sá  aibe  a  fi  pe  seamá  ^rei  cum  aú  fost  de  veac,  insá  ale- 
gánd  afará  acele  máiiástirí  macar  domne^tí,  macar  boere^tí, 
cari  singurí  ctitorií  le  aü  ínchinat,  §i  le  aü  supus  metoace 
cine  unde  aü  vrut,  acelea  sá  fie  supuse  §¡  státoare  cálugá- 
rilor  stréini,  insá  dupé  cum  vor  fi  scris  §i  legiuit  ctitorií 
in  cár^ile  lor  de  ínchináciune  pre  acea  tocmealá  neschimbatá 
sá  tráeascá,  iar  mánástirele  ce  aú  coprins  cálugárii  stréini 
pre  mita  sá  fielipsi^i  de  dánsele,  §i  sá  aibe  a  lácui  intr'án- 
sele  cálugárii  t;ári  §i  sá  aibe  a  le  ce  luá  §i  cár(i  hrisoave, 
prü  §i  ori-ce  direase  vor  avea,  prea  dánsele,  de  la  cei 
Domní  §i  vládicí  stéiní,  iar  de  le  vor  ascunde  §i  le-ar 
scoate  inainte  orí  in  ce  vreme,  nicí  odinioará  creante,  pri- 
mite  niei  in  seamá  bágate  de  nimenea  sá  nu  fie,  ce  inca 
luate  de  la  máinele  lor  sá  fie,  §i  sá  se  spargá  ca  ni§te 
lucrurí  fárá  dreptate,  §i  cu  strémbátatea  mitei  fácute  in  silá 
§i  fárá  voea  soborului  t;ári,  iar  cine  de  in  domní  care  va 
alege  Dumnezeú  dupé  petrecerea  noastrá,  saú  de  in  Vládicí, 
saü  de  in  Episcopí,  saú  de  in  boiari  marí  §i  puternicí  se 
va  ispiti  vre  odinoará,  orí  pentru  mita  saú  pentru  rugá- 
ciunile  §i  alniciile  cálugárilor  stréini,  saú  cu  indemnirea  cui- 
va  de  ín  stréini  saú  din  ^ará,  a  priimi  acele  cár^i  saú  hri- 
soave ascunse  de  dán§ii  ce  s'ar  aréta  vre-o  data,  §i  acest 
chrisov  al  nostru  care  este  cu  sveatul  cu  voia  a  tot  sobo- 
rul  tari  fácut,  va  calca  §i  in  seamá  nu'l  va  baga  §i  va  inchina 
§i  va  supune  pre  una  din  mánástirele  ^árei  veri  din  cele 
ce  aú  fost  véndute  §i  cárciumárite  de  acei  stréini,  veri  din 
care  nu  a  fost  acel  om,  Domn  fie,  Mitropolit  fie,  Episcop  saú 
ori-ce  boiar  mare  va  fi,  orí  stréin,  orí  de  ^rá  acela  om  deinpre- 
uná  cu  indemnátorií  luí  sá  aibá  a  mo§teni  blestemul  soborului 
Arhiereilor,  Egumenilor  §i  atuturor  preo^ilor  ^ári,  care  blestem 
inaintea  noastrá  §i  inaintea  adunáreí  a  toatá  ^ara  ín  sfintele 
odájdií  imbráca^i  §i  cu  fáclií  aprinse  in  máiní  infrico§at§igroasnic 
fácutul-aú,  §i  blestemánd  stinsu§'aú  fácliile,  cum  este  legea 
blestemului  care  blestem  íntr'acest  hrisov  al  nostru  arátámu'l 
§1  noi  §i  '1  punem  inainte,  cum  vre  om  ca  acela  carele  va 
indrásni  a  sparge  aceastá  soborniceascá  legáturá  de  impreuná 
cu  indemnátorii  lui  s'ál  spargá  Domnul  Dumnezeú,  sá'i  vie 
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cursa  care  nu  o  §tie!  §í  vénátoarea  ce  iaü  ascuns  s'álprincjá 
§i'íntraceia    cursa    sá  ca4á,  sá*í  fie  curtea  luí  pustie   §i'ntru 
loca§ul  luí  sá  n'aibe  cine  locui,  sáse  §teargá  numele  luí  de 
ín  cartea  vie^eí  §¡  cu  dirept  sá  nu  se  serie,  sá  puie   Dum- 
nezeü  pre  pácátosul,  asupra  luí   §i    diavolul   sá   stea    de    a 
dreapta  luí  cánd  se  va  judeca  sá  ¡asá  osándit  §i  rugáciunea 
lui  sá  fie  íntru  pácat,  §i  sá  fie  4¡lcl€  '"i  pu^ine  §i   deregá- 
toria  sá  o  ¡a  altul,  sá  fie  feciorii  lui  romání  sáraci ;  §i  muerea 
lui   váduvá,  §¡  sá  fie  goni^í  de  ín  casa  lor,  datornicí  sá  caute 
tóate  cate  sunt  ale  lor,  sá  jefueascá  stréinií  osteneala  luí.  O 
stinte  tare,  sá    n'aibá    cine-va     a'l    milui    sá    fie    feciorii   lui 
de  peire,  intrun    neam    sá    se    máture    pomana   lui,    sá    se 
pomeneascá  strámbátatea  párin^ilor  ínaintea  luí  Dumnezeü, 
§i  pácatul  sá  nu  se  curá^eascá  §i  sá  fie  de  ínaintea  lui  Dumnezeü 
pururea,  sá  cada  de  vrá§ma§ii  luí  ín  de§ert,  sá  goneascá  vrá§- 
ma§ul  pre  sufletul  lui  §i  s'ál  ajungá,  §i  sá  calce  ín  pamánt 
via^a   luí,  §i  via^a  lui  ín  fariña  sá  o  puie.  §i  sá  se    máture 
de  pre  pámánt  pomana  luí  §i  la  sfi'á^enie  sá  se  ia  cu  pá- 
gáni,  §i'in  4íu3l  de  ínfrico§atá   judecatá,    sá   nu    vazá    slava 
lui  Dumnezeü,  §i  foc  §i  spuzá  §i  vint  viforát,  sá'i  fie  parte 
paharul  lui     ínpreuná  cu  luda  §i  cu  Arle   §i    aceste  sá   se 
intámpleze  lui  a'le  nemeri  ín  valea  matcei  focului  ca  de  trei 
orí  anatema    a    318    sfin^i    párin^i    de   la   soborulní   Nikiei. 
Asi§derea  iará§i  in  potrivá,  cineva  cinsti  §i  va  pázi  neclintitá 
aceastá  soborniceascá  tocmealá  de  intr'acesthrisoval  nostru 
§i'l  va  mai  íntári  §i  qu  hrisovul,  pre  acela  s'ál  sprijineascá 
numele  Dumnezeului,  lui   lacob  sá'i    trimea^á   ajutor    de  la 
sfántul  §¡  din  Sion  sá'ifoloseascá,  sá'l  blagosloveascá  Domnul 
§i  sá  vadá  tot  bínele  in  tóate  (Jilele  vie^ei  lui  sai  dea  Dum- 
nezeü, 4úe  lungi  §i  blagoslovenie  in  veacul  veacului,  sá  se 
luminecje    tímpu ;  lumina    luí  s'ái  meargá  ínainte  drieptatea 
lui  §¡  slava  lui,  Dumnezeü  s'ál  coprinzá,  sá  résará    lumina 
luí  ia  íntuneric,  §¡  intunericul  lui  sá  fie  ca  amiazá  (Ji,  §i  sá 
fie  Dumnezeü  cu  dánsul  pururea,  §i  sá  se  sature  cum  cugetá 
sufletul  lui,  acela  la  svrá§enia  dupé  moarte  sá    intre   íntru 
bucuria  Domnuluí  Dumnezeului  séü,  §i  ín  veac  sá  fie  párta§í 
a  bunátá^ei  cá  acelea  care  ochiü  nu'aü  vézut,    urechi   n'aú 
auzít  §i  la  inima  omuluí  n'aü  venit,  care  aú  gándit  Dumnezeü 
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celora  ce  iubesc  pre  dánsul  care  Dumnezeü  locuesce  in 
lumina  cea  apropiatá  cela  ce  estp  blagoslovit  de  vecí  amin ! 

§i  catre  mai  mare  credin^a  acestuí  lucru  sobornicesc 
márturie  aducem  intr'acest  hrisov  al  nostru  cinsti^í  si  credinc¡o§i 
sfetnicídomniei  noastre  §¡  drágátorii  t;érei  duhovnicí  §¡  mireani. 
Kír  párintele  nostru  Archi-Mitropolit  Vládicá  Teofilal^éreí 
Románe§ti,  kir  Ignatie  episcop  sfinteí  episcopii  Rámnic, 
kir  ¡§tefan  episcopul  sfinteí  episcopii  Buzeului  pan  Teodosie 
Vel  Ban  (Buzescu)^  Pan  Hrizea  vel  vornic  (Popescu)^  Pan 
Grigorie  vel  logofet  (Báleanu)^  Pan  Radul  vel  vistiernic 
(Dudescu)y  Pan  Yx^áz.v^s'^^X^x  (Bráncoveanu)^  PanBuzinca 
vel  cXuQñv  (BuüescuJ,  ^dinSocolvelsiolnic  (Coma feanuj^  Pan 
Radu  vel  comis  (CocoráscuJ^Vdin  Vvícm?i\^\^díhzTn\cfBáleanuJ^ 
Pan  Constantin  vel  postelnic  (^G?«/¿7¿'«^2>/¿?),  §¡  losingurá  <Jisá 
domnieí  melé.  §i  iará§¡  pentru  acea  tárie  credin^eí  cu  mana 
noastrá  am  iscálit  §i  pecetea  cea  mare  a  ^árií  noastre  o  a 
lega  am  pre  poruncit,  §i  am  scris  eü  Párvu  Radu-lovicí. 
(/iu¿  luí  Radu), 

Data  ín  palatul  nostru  cel  de  cápetenie  ín  cetatea  de 
Dumnezeü  pázitá  ín  Bucure§ti,  luna  28  ^ile,  anuluí  de  la 
facerea  lumií  7147,  iar  déla  mántuirea  lumií  1639,  iar  al 
domnieí  noastre  al  §aptelea  an. 

lo  Matei    Voevod^ 

cu  mila  luY  Dum^zeü  Domnü>, 


¡    Pecetea    ' 
domneascS  > 


Eatá  halul  in  care  se  gasea  clerul  atuncí,  §i  ce  greú 
ofta  milostivul  domn    dupa  cum  spune  in  chrisov. 

Am  vézut  in  capitolul  periodului  1393 — 1453  ^  ^"" 
ráurirei  grece§ti  cum  se  consolidase  legáturile  de  vasali- 
tate  intre  biserica  románeascá  §i  cea  greceascá  de  la  Con- 
stantinopole,  §¡  cum  Mircea  I  a  convertit  la  accst  lucru  §i 
pe  Alexandru-Vodá  cel  bun  al  Moldoveí ;  noí  in  aceastá 
lucrare  nu  lubrá^i^ám  §i  Moldova,  dará  fiind  aci  locul  ne- 
merit  vom  spune  cá  o  asemení  stare  de  a  fi  se  petrecea 
§i  peste  Milcov,  pe  langa  múltele  exemple  ce  a§i  avea  de 
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in§¡rat,  voi  cita  numai  unul :  monastirea  Secul  ziditá  de 
marele  Vornic  Nistor  Ureche  §¡  de  Vornicul  de  gloatá  loan 
Mogáldea  ^)  ínzestránd'o  ace§tia  cu  mo§ia  Ghiule§t¡  ín  1599, 
cálugürií  Greci  o  inchinará  sfántuluí  munte.  Decí  sá  nu  ne 
prínzá  mirarea  cánd  vom  vedea  in  documente  vechi  vorbe 
bisericeíjtí  grece§tí,  .ele  dateazá  din  acele  vremurí,  cánd 
mánástirile  eraü  in^esate  de  cálugárí  greci,  din  monumen- 
tala  opera  a  D-luí  Ha§deu  cCuvinte  din  Bátriní»  culegem 
acestea:  «Minee.  Penticostar,  octoich,  triod,  metafraste,  ca- 
non, dichiu,  stichar,  chivot,  discos,  potir,  panaghia,  Xero- 
potam,  policandru,  iconostas,  patrafir»  2),  eatá  deci  cuvinte 
¡nrádácinate  ín  limba  bisericeascá  romana;  §¡  tóate  gre- 
ce^ti. 

Grecii  decí  índrumánd  ínráurirea  lor  asupra  ^érilor  ro- 
mane pe  aceste  doué  cái,  ^i  cele  maí  spornice ;  adicá  co- 
mer^ul,  §i  religiunea,  una  ducándu'í  la  bogá^ie,  alta  la  cá§- 
tigarea  increderei  poporuluí  de  jos,  fiind  acei  cálugárí  me- 
reú  in  rela^iuní  cu  sáteanul,  incetul  cu  incetul  vor  deveni 
un  pivot  ín  jurul  cáruia  se  vor  grupa  partide  politice  ^), 
unií  contra  elementuluí  grecesc;  alcátuit  acesta  din  tot  ce 
^ara  noastrá  poseda  mai  patriot,  §i  maí  virtuos,  adicá  bo- 
erü;  §i  cel-lalt  sprijinitor  al  elementuluí  grecesc  format  din 
Greci  veni^i  de  pre  la  Bizan^  aspiránd  la  treapta  de  boer 
román,  §i  din  cá^í-va  boerí  romání  ademeni^i  de  promisiu 
nile  stréínilor  §i  atra§í  de  Greci  prin  lingu§irí  de  tot  soiul, 
e^ind  din  certurile  acestor  doué  partide,  maí  intáí  triumful 
celuí  nacional  adicá  al  boerilor  patrio^í ;  alungarea  Grecilor 
§i  revolu^iuni  continuí  sévár§ite  de  ace§tí  boerí  contra  dom- 
nilor  grecisat;!  trimi§í  de  la  Constantinopole,  ^inándu- 
se  aceste  revolu^iuni  lan^  ín  interval  de   i   veac  §i  maí  bine  ; 


')  Familia  Mogáldea  a  fost  una  din  cele  mat  stríllucite  «>i  maY  bógate  ale 
MoldoveT,  ea  esistá  astá-zY  sub  numele  de  Foréscu ;  cScT  printr'o  legenda  $i  dupa  do, 
coméntele  neamuluY,  un  Mogáldea  bSiu  pe  ni$te  Tátarí  la  satul  Foré^tí  !n  Moldova 
^i  de  atuncT  printr'un  chrisov  dumnesc  acel  Mogáldea  se  numi  Foréscu,  din  care 
descinde  azY  familia  Foréscu  din  Moldova  a^ezatá  \n  jude^ul  Suceava  la  FálticenT. 

*)  D.  Ha^deu. .« Cuvinte  din  BátrlnT»,  pag.  221,   Vol.  I — ?i  Xenopol,  Vol.  III, 

P-  453—- 

')  Vom  vedea  aceasta  la  partea  III.  Despre    Boerime  la  capitolul   cPartidelor 

politice  din  vechime». 
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pe  care  le  vom  studia  §¡  noi  ací  ca  sá  vedem  de  cánd 
Románi  aü  fost  in  luptá  cu  elementul  stréin,  care  ín  1716 
dobándi  tronul  ^éreí ;  deci  intrám  in  studinl  secunduluí 
punct  din  capitolul  II,  adicá  al  causelor  contribuitoare  in- 
tronáreí  Fanario^ilor  in.  'J'ara  Románeascá,  §i  anume  la 
« revolut;iun¡le  boere§ti  > . 


Revoiutiuníie  boeriior  remánf  contra  elementuiuT  grecese 


Prima  revolufiune  ;  (domnia  luz  Radu  Vodá  -Miknea 

161 1 — 1616J 

«De  multe  orY.  la  mul^t  domni   s'a   fácut    r«mi* 
ri(á  fl  turburare  pentru  réutatea  Grecilor.» 

(Constantin  Fillpescu,  cronicaml)  1680. 

fCeva  necunoscut  X^rei  Románe§ti  inca  se  va  petrece  in 
cursul  acestori  aní,  o  revolufiune  fácutá  de  boerí  contra 
Grecilor  ce  se  gáseaü  in  jurul  domnuluí»  ast-fel  se  exprima 
§i  D.  Xenopol  in  Istoria  Románilor,  lucru  citat  de  noi  maí 
inainte. 

In  anuí  1 6 1 1  vine  la  tronul  X^rei  Románe§tí  Radu 
fiul  luí  Mihnea  cel  turcit,  de  neam  tot  din  Basarabí,  prin 
urcarea  la  tron  a  acestuí  domn  se  reincepe  firul  intre- 
rupt  de  Mihai-Viteazul,  adicá  de  a  cumpéra  domnia  féreí 
Románe§tí,  prin  baní. 

Radu  Vodá  fusese  crescut  la  mánástirea  Iverului  in 
sfánta  Agora,  inca  de  mic  copil,  a§a  cá  ceí  maí  buní 
prietení  ai  luí  eraü  cálugárií  de  acolo,  cu  care  copilárise, 
cácí  cel  maí  bun  prieten  remane  tot  acela  din  mica  co- 
pilárie  cuí-va ;  Radu  venind  domn  de  la  Constantinopole 
aduse  cu  sine  pe  o  suma  de  Grecí  din  prietenií  séí,  ^\  din 
cálugárí  íi  ridicá  pe  ace5t¡a  la  slujbe  marí,  inbogá^indu-í 
§i  pricopsindu-í ;  ace§tia  §tiindu-se  sprijini^í  de  domn,  ince- 
pura  o  aprigá  campanie  contra  Románilor,    §i  de  §i  vedem 
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pe  boerí,  Ro§¡  ^)  §¡  slujitori  venind  la  curtea  domneascá  din 
Térgov¡§te,  §i  inchinándiise  domnuluí,  promit;ánduí  a'l  sluji 
cu  dreptate  §¡  supunere,  ínsá  cánd  partida  domnuluí  adicá 
Grecii  íncepurá  prádáciunile  lor,  atuncí  nicí  aceí  ce-í  jurará 
supunere  nu  vor  §edea  cu  máinile  ín  san,  §¡  se  vor  réscula 
ca  sá  alunge  pe  cotropitoríí  de  ^ará ;  marele  boer  vel^)  stol- 
nicul  Bárcan  Ot  ^)  Meri§aní,  care  din  neam  se  trágea  din 
Buc^ani^  )  in^elegándu-se  cu  al^í  opt  boeri,  ce'í  vom  vedea 
maí  la  vale  luará  hotárirea  de  a  se  réscula  §¡  a  lupta  cu 
to^  páná  la  ultima  picáturá  de  sánge ;  dará  vor  §ti  cá  Grecii 
aú  perit  din  jurul  domnuluí  §i  pentru  a  avea  un  sprijin  pu- 
ternic,  scriú  Impera tuluí  Matheí  al  Austrieí  care  succe- 
dase  la  tron  luí  Rudolf  ín  1612,  rugándu-1  pe  acesta  a 
trimite  pe  §erban  Basarab  ce  le  fusese  domn  maí  inainte; 
§i  care  acum  se  afla  la  curtea  vienezá  sub  auspiciile  Im- 
pératuluí,  rugándu'l  a  le  da  §i  ajutor,  Mihnea-Vodá  insá 
au4i  de  acest  complot,  prinde  pe  Stolnicul  Bárcan,  pe  cei 
8  boerí  amesteca^i,  §¡  pe  al^í  4  íntre  care  figura  §i  M¡- 
hail  Cámára§ul  ce  umbla  dupa  domnie,  condamnándu-í 
pe  tQ^í  la  moarte;  poetul  Gh.  Cre^eanu  impresionat  de 
acest  fapt  a  scris  o  nuvelá  istoricá  intitulatá  cPaharnicul 
Lupul  Mehedin^eanul»^)  un  personagiú  istoric  care  juca  rol 
in  a  doua  revolu^iune  boereascá  ce  o  vom  vedea  imediat; 
ín  acea  nuvelá  scriitorul  infá^i§eazá  scena  uciderei  acelor 
12  boerí  precum  §i  suplica  so^ieí  Stolniculuí  Bárcan,  ceránd 
de  la  domn  ca  sá  erte  pe  so^ul  séú ;  eatá  §i  pár^í  din 
acea  nuvelá  cari  se  rapoartá  la  subiectul  de  fa^á:  «Radu- 
Mihnea-Vodá,  palid,  cu  ochiul  íncruntat,  cu  fi-untea  resi- 
matá  pe  mana  sa,  parea  absorbit  ín  fioroase  cugetárí. 
Un  sgomot  ce  se  fácu  la  u§a  cabinetuluí  séú,  íl  trase  din 
aceastá  reverie.  O  femee  ín  vestminte  negre,  cu  pérul 
despletit,  cu  fa^a  inundatá  de  lacrimi  se  aruncá  la  genun- 
chile  tiranului  strigánd  :    cErtare    María  ta!    e§tí  mare,    e§tí 


')  Corp  de  cavalerie  alcátuit  din  boeri  91  fit  lor  numaY. 
')  Vel  =  mare. 
»)  Ot=:de   la. 

*\  Fiind  din  familia  Meri^anu  —  Buc^anu ;  uniTistoricY  pretind  cá  ^ra  din  BSrcánescT, 
(de  la  care  Incepe  prin  acest  Stolnic,  ce  fusese  $i  capitán  de  resbel  la  Mihai-Viteazul), 
^)  Revista  RománS,  Vol.  \,  anuí  1861,  pag.  17. 
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puternic,  fii  bun,  fií  mílostiv,  nu  versa  sánge  nevinovat. 
Fií  pástorul  cel  bun,  nu'^i  jertfi  turma  fearelor  stréíne. 
E§tí  Román  mária  ta ;  e§ti  Domnul  Románilor,  íartá-le  lor ; 
nu  fácea  pe  placul  veneticilor  !  > 

¡§¡  nenorocita  femee  ímbrá^i^á  genunchile  tiranuluí,  le 
udá  cu  lacrímele  sale,  dar  níci  lacrimí,  nicí  rugáciuni  nu'i 
putea  atinge  inima;  o  privea  cu  un  aer  neínduplecat  §i 
despretuitor.  Apoí  se  íntoarse  catre  Arma5ul  cel  mare  ^)  care 
intra   in  acest  minut. 

<Arma§e  s'aú  fácut  prega tirile  ? 

cDa  Mária  Ta. 

cSá  se  omoare  ín  poarta  palatuluí  ca  sá'í  vadá  poporul, 
sá  §tie  in  ce  chip  réspláte§te  Mihnea,  trádátorilor  > . 

Arma§ul  se  ínchiná  §i  voi  sá  se  retragá ;  Domnul  íl  opri 
cu  un  gest  §i  adáogá  : 

fSri  se  inceapá  execu^ia  de  la  Stolnicul  Bárcan,  ¡  se 
cuvine  aceastá  deosebire  ca  unul  ce  e  maí  mare  la  rang, 
§i  cápetenie  rebelilor». 

La  aceste  cuvinte  femeea  care  sta  intr'o  atítudine  ru- 
gátoare  scoase  un  t;ipét  pátrun^étor  §¡  cázu  fárá  cuno^tin^á. 

Stolnicul  Bárcan  era  so^ul  ei. 

Pu^in  cate  pu^in  '§í  veni  ín  sim^ire,  ^i  ca  cum  §'ar  fi 
imputat  un  minut  de  slábiciune,  se  ridicá  §i  aruncánd  ti- 
ranului  o  privire  despre^uitoare,  coborá  treptele  palatuluí  cu 
un  mers  sigur  §i  cu  un  aer  plin  de  mándrie. 

In  acest  minut  mul^imea  erea  adunatá  in  poarta  pala- 
tuluí ca  sá  asiste  la  execu^ie,  ceí  nouá  condamnat;i  sco§í  de 
la  ínchisoare,  fura  condu§í  de  pázitorí  la  locul  supliciuluí, 
o  adáncá  tácere  se  fácu  unde  Dragotá  postelnicul,  Stanciul 
paharnicul,  Carca  vornicul,  Dragul  logofátul,  Drághicí  (Fi- 
lipescu)  postelnicul  de  Somone§tí,  Anghel  (Greceanu  din  Sá- 
rácine§ti)  comisul,  Mihail  cámára§ul  (pretendeniul  de  domnie), 
Pavel  (Greceanu)  postelnicul,  Proca  portarul,  in  cap  cu  marele 
stolnic  Bércan  aü  fost  tra§í  in  ^eapá  in  poarta  palatuluí,  apol 
Marcu  logofátul   (fiul  vestitului  Dan   Vistier)    §i   Dragomir 


^)  In  acele  vremurT  Marele  arma^  era  executorul  poruncilor  dotnne^tl  chiar  exem- 
plare,  era  un  fel  de  procuror  al  principelut  $¡  al  ^éreY. 
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paharnicul  (nepotul  banului  Dobromir  Krefulescu)^  uc¡§í  cu 
securea,  al^ií  aü  fugit  la  Mehedin^í  §¡  a§a  puturá  scápa  de 
urgía  domnuluí  \  aci  venim  ¡ará§í  la  numele  luí  Cre^eanu, 
cdomnul  inconjurat  de  consilierií  luí  venetíd,  privea  de 
pe  fereastra  cea  mare  a  palatului.  Condamna^ü  primirá 
moartea  cu  barbarie,  se  vedea  cá  mor  pentru  un  principiú. 
Mul^imea  privea  consternatá,  fárá  sá  exprime  nicí  aprobare,  , 
nicí  desaprobare,  cánd  un  glas  de  íemee  intrerupse  tácerea 
generala. 

tOamení  buní  privi^í  aceste  cápete  despartí  te  de  trun- 
chiurile  lor,  acest  sánge  vérsat,  el  curge  pentru  voí :  ¡ar 
voí  sta^í  ín  nepásare,  §í  rábdat;!  o  asemeni  strámbátate  ?  va 
fi  4ís  oare  ca  stréinul  sá  sdrobeascá  pe  Román  in  pámántul 
nasterei  sale  ?  Oamení  büní  sángele  cere  sánge.  De  nu  ve^í 
résbuna  pe  ace§tia,  máine  va  veni  rindul  vostru,  tiranía  nu 
§tie  sá  se  opreascá,  nu  o  lása^í  sá  se  incuibeze  cá  amar 
vouá ! . .  Ce  sta^í  mu^í  §i  neclíntí^i  ?  Oare  tremurá  ¡nímele  in 
voí?  Ce  numai  sunte^í  fiií  vítejílor  ?  Romání,  fra^íí  meí,  nu 
lása^i  ne-résbunatá  moartea  luí  Bércan.  Voí  §tí^í  c'a  fost 
soldatul  luí  Mihaí-Vítea^ul  '^)  Ta  urmat  cu  credínt;á  ín  tóate 
bátálííle,  ráníle  de  pe  trupul  luí,  o  márturisesc.  Ce  a§a  de 
jos  aú  cáíjut  Románíí !  doí-spre-cjece  aní  s'aú  scurs  abia  de 
la  moartea  erouluí.  Ce  a  secat  sángele  din  vínele  voastre  ? 
Résbunare  fra^íí  meí !  Cel  ce  suferá  nedreptatea  ce  se  face 
altora,  n'o  va  putea  departa  de  la  síne.  Grecíí  sunt  isvorul 
strámbátá^ei,    sári^í  cu  marí   cu  mici  s'áí  goni^i  din  ^ará  !  > 

Poporul  íncepuse  a  murmura.  Radu  nu  aucjise  cuvin- 
tele  so^iei  luí  Bércan ;  dar  vé4u  agitaría  mul^imeí  §i  dádu 
ordine  Seimenilor  a  o  ímprá§tia.  Un  conflict  s'ar  fi  putut 
na§te,  mul^i  índemna  la  revoltá,  in  acest  minut  porni  insá 
printre  mul^ime  un  om  d'o  staturá  naltá  imbrácat'cu  cie- 
ga n^á  5Í  bine  armat  care  striga ;  fi^í  cuminte !  na  venit 
inca  timpul,  cuvintele  luí  fácurá  impresiune,  cáci  lumea  ín 


1)  Vezt  tóate  cronicele  0ret  Románe^tna  domnia  Radulut-Vodá  Mihnea  din  1611 
^  In  cscrisoirea  Boerilor  Mantent  catre  Radu-Vodá  rugándu'i  ase  Intoarcs  cu  ajutor 
Impéríltesc  din  161 2,  12  Septembre,  documente  Hurmuzaki  vpl.  IV,  partea  I,  pag.  479. 

')  Lucrul  probabil  cícY  erea  abia  1 1  anY  de  cánd  pierise  viteazul  Domn  sub  securea 
la$á  a  luY  Basta  pe  cámpia  de  la  Tarda. 
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« 

cepiise  a  se  réspándi,  fárá  insá  a  se  opune  putereí  ármate, 
§i  ín  adevér  ar  fi  fost  o  nesocotin^á,  oameníí  domne§tí  ar 
fi  putut  mácelári  fárá  milá  mul^imea  desármala. 

Pe  cánd  poporul  se  retrágea,  María  se  apropia  de 
omul  care  preintámpinase  furtuna,  si  'í  adresá  aceste  cu- 
vinte:  «Ai  4¡s  cá  n'a  venit  inca  timpul,  va  veni  doarodata? 
Va  veni  réspunse  el,  so^ul  dumitale  va  fi  résbunat ! 

De  cine  ? 

De  mine  ! 

Dar  cine  e§ti  ? 

Sunt  Lupul  Mehedin^eanul  !  > 

A§a  inchee  poetul  Creteanu  prima  parte  a  fragmen- 
tuluí  séü,  vom  vadea  la  a  dona  revolu^iune  boereascá,  cine 
a  fost  acest  personagiü  istoric  Lupu  Mehedin^eanu  de  amin- 
teri  destul  de  vestit  in  istoria  noastrá. 

Dupe  terminarea  inca  a  o  mul^ime  de  tiranii  din  partea 
luí  Mihnea-V^odá,  vedem  pe  doí  boerí,  cá  scriú  din  iniciativa 
lor  impératuluí  Mathei  §i  anume:  cLogofátul  Stoika,  §i  clu- 
cerul  Stanciul,  imploránd  ajutor  de  la  impérat,  pe  márun- 
taele  luí  Hristos  ^)>. 

La  tóate  acestea  boerií  romání  aveaü  curagiú  cácí  §tiaú 
cá  sunt  sprijini^í  de  Habsburgi ;  de  oare  ce  íncá  din  1 6 1 2,  un  an 
dupe  suirea  pe  tron  a  Mihneí-Vodá,  vedem  pe  ímpératul 
Mathei  succesorul  luí  Rudolf  care  murise  ín  1612,  promi^énd 
boerilor  muntení  a  purta  grija  fostului  §i  iubitului  voevod 
muntean  Radu-íjerban  Basarab,  care  era  refugiat  laViena; 
§i  unindu-se  ín  cele  din  urmá  cu  partida  germana  din  f  ^^ra 
Románeascá  in  capul  cáreia  fura  aceí  12  boerí  ce  cázurá 
jertfe  la  securea  luí  Mihnea,  §i  pe  care  'i  am  vé4ut  maí 
odiníoará ;  impératul  Mathei  inca  ^inea  §i  coresponden^á  cu 
cápeteniile  de  boerí  din  partida  sa  in  'J'ara  Románeascá,  a§a 
avem  2  scrisori,  una  adresatá  ast-fel:  cMagnificis  generosis 
Egregys,  Murgu  Spatario,  postelnico  Leka,  Gregorio  comis, 
Georgio  arma^ul,  Capitaneisque  Androni,  KlocotumetNyagoe 
caeterisque    nobilibus  ac  militibus  Valachiae  Transalpinae», 


í)  Vezí  in  vol.  IV,  partea  I,  pag.482  cScrisoareaLogofátulut  Stuica  ^ia  cluciárulut 
Sianx::u  ^;.1irc*  iiu^cratul  Maiheí  ceránd  ajutor  grabnic».  Doc.  Hurmuzaki. 
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alta  scrisoare  ¡denticü,  este  adresatá:  «Magnificis  generosis 
vistiario  Nika  (Fálcoeanu),  Lupul  logofeto,  Paharniko  Lupul, 
fMe/tedinfeanu)y  caeterisque  capitaneis  ac  nobilíbus,  Val. 
Trans.  >  in  aceste  scrisori  pe  cari  ¡mpératul  Matheí  le  adre- 
seacjá  cum  vedem  boerilor  ^\  cápeteniilor  de  o§tire,  ele 
mul^ume§te  de  ajutorul  dat  luí  Radu  ^erban  §i  le  spune 
cá  in  curánd  '1  va  trimite  ín  Muntenia  din  Viena,  unde 
acum  e  lángá  dénsul  ^).>  Acuma  ajungem  la  a  doua  revo- 
lu^iune  boereascá,  aceia  de  sub  domnia  luí  Alexandru-Vodá 
Ilia^í. 

A  doua  revolufiune  boereascá;  de  sub  domnia   lui  Alexan- 

dru'  Vodá    Ilia^i    (1616 — 1618) 

Acest  domn  fu  rinduít  la  tronul  'J'áreí  Románe§tí  dupé 
mazilirea  luí  Radu  Mihnea ;  el  fusese  náscut  la  Rhodos, 
§i  de  mic  copil  crescut  íntreGrecí;  fiul  luí  Ilie  Rare§  care 
traía  ín  Constanrinopole  2),  acest  domn  veni  din  X^^^ig^^id 
aci,  cu  o  suma  de  Grecí,'  vechí  prieteni  ai  séí  íncá  din  co- 
pilárie,  a§a  cá  cu  ceí  ce  maí  eraü  adu§í  de  Radu  Mihnea 
se  fácurá  o  granada,  ace§tí  Grecí  nu  se  mul^umirá  a  fi 
numaí  pe  langa  Vodá,  dar  incepurá  a  se  amesteca  in  tre- 
bíle  publice  ale  statului,  a  deveni  boerí,  fiind-cá  ocupau 
func^iuní  boere§t¡,  §i  in  fine  trufia  lor  devenea  ziinic  din  ce 
ín  ce  maí  mare ;  tóate  acestea  displáceaü  cu  totul  boerilor 
romání;  a§a  cá  se  hotárárá  a  face  o  conspira^iune  §i  a'í  táea 
pe  to^í  páná  la  cel  din  urmá  ^)  §i  ín  adevár  ca  §eñ  ai  con- 
spira^iuneí  vedem  pe  Lupul  Mehedin^eanul  paharnicul,  per- 
sonagiul  istoric  de  odinioará,  cápitanul  Busdugan  ^i  Cár- 
stea  Vornicul  (Cocoréscu),  Complotul  insá  se  sim^i  §i  a- 
tuncí  Lupul  paharnicul  cu  Busdugan  fugirá  ín  Transilvania 
^\  de  aci  la  curtea  vienezá  ca  sá  mijloceascá  ajutoare,  pe 
cánd  Cárstea  vornicul  remase  ín  ^ará  unde  '§i  gáse§te 
moartea  cácí  e  prins  de  Alexandru-Vodá  §i  ucis  mi§ele§te 
lángá  Térgovi§te,    unde  Alexandru  dádu  §i  40.000  de  gal- 


1^  ídem,  pag.  465,  anuí   16 12,  22  lanuarie. 

*)  Letopise^ele  luí  Ureche,  Vol.  I,  pag.  244  ?i5i  ;  Xenopol,  Vol.  III,  pag.  466. 

*)  Constantin  Cápitanul  Filipescu,  Magasinul  istoric,  Vol.  I,  pag.  249. 
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bení  luí  Skender-pa§a  §eful  expedi^iuneí  cázdce^tí  numaí  ca 
acesta  sá  nu  spue  nimic  Sultanuluí  ^). 

G.  Cre^eanu  ín  nuvela  sa  poetiseazá  aceastá  fuga  a 
luí  Lupu  Mehedin^eanu  §¡  Busdugan,  §¡  fugind  eí  in  Ar- 
deal,  poetul  ni'í  trece  prin  Mer¡§ani,  mo§ia  de  ba§tiná  a 
luí  Bárcan  Stolnicul  cel  ucis  de  Radu  Mihnea,  §¡  unde  a- 
cuma  locuia  so^ia  sa  María,  pe  care  o  iubea  paharnicul 
Lupul  §i  pentru  care  María  avea  o  deosebitá  afec^iune,  de 
cánd  cu  moartea  oribilá  a  so^uluí  eí,  Bárcan ;  §i  eatá  cum 
descríe  scriitorul  nuvelist  aceastá  intálnire  a  paharniculuí 
Lupu,  cu  María  :  cEra  pe  la  anuí  1618.  Trecuserá  patru 
aní  de  la  moartea  Stolniculuí  Bárcan.  Soarele  apuñea  intr'un 
ñor  de  purpura,  al  cáruí  culorí  vií  se  resfrángeaú  ín  undele 
líne  ale  Dunáreí,  turmele  se  intorceaú  de  la  pá§une  §i  pul- 
berea  ce  se  ínal^a  in  urma  lor,  era  transformatá  de  razele 
soareluí  in  turbilioane  de  aur.  Mugetul  vitelor,  sunetul  clo- 
potelor  lor,  fluerile  pástorilor,  cintarca  paserílor,  murmu- 
rul  apelor,  miile  de  §opt¡rí  ale  atomelor,  fáceaú  un  concert 
straniü  §i  maestos.  María  din  prídvorul  séü  de  la  Meri§aní 
contempla  aceastá  scená  mareará,  sorbind  dúlcele  aer  al 
serei.  Apoí  cu  incetul  soarele  díspáru,  orí-ce  sgomot  íncetá, 
umbrele  transparente  ale  uneí  frumoase  nop^í  de  vara  ín- 
cepurá  a  se  intínde,  §¡  miile  de  stele  a  lícurí  pe  bolta  ce- 
reascá.  Juna  véduvá  déte  ordine  arga^ilor  séí  a  inchíde 
por^ile  cele  marí  ale  cur^ií ;  apoí  ínconjuratá  de  femeile  ca- 
sei  se  puse  a  lucra,  una  din  ele  maí  bétráná,  §i  care  o  cres- 
cuse,  vézánd'o  cázutá  íntr'o  adáncá  melancolie  spre  a  o 
distra  ínc^pu  a  ií  povesti  deosebite   legende  populare. 

Nu  trecuse  mult,  cánd  se  autji  un  tropot  de  caí,  apoí 
loviturí  la  poarta  cea  mare, 

Spaima  se  zugrávi  pe  fe^ele    femeilor. 

—  €  Ce  sá  maí  fie  asta }  4icea  una  > . 

—  tOamení  domne§tí>  (Jícea  alta,  vín  poate  sá  maí 
adune  vre  un  bir  noú>. 

—  fCeva  tálharí  Grecí  saü  Albanezí  din  ceí  lása^í  de 
Radu  saú  din  ceí  adu^í  de  Ilia^í,  adáoga  o  a  treia. 


')  Mag.  istoric,  cron.  Anónima,  Vol.  IV.  p.  308. 


33 

—  tDe  cánd  s'aú  inmul^ít  ace§ti  stréiní  ín  ^ará  numai 
suntem  siguri  de  nimio 

Dar  lovirile  nu  ínceta.  Maria  trimise  un  om  de  pazá 
spre  a  vedea  ce  se  petrece.  Acesta  aduse  §tire  cá  sunt 
doi  pribegí  care  cer  adápostire  pentru  acea  noapte. 

—  cSá  fie  bine  veni^i»  zise  nobila  femeá  «mergí 
de  le  deschide». 

Porgue  se  deschiserá  §i  doi  in§¡  cálári  intrará.  Unul 
din  doi  era  'nalt,  frumos  la  fa^,  cu  o  nsionomie  ecspre- 
sivá  §i  melancólica,  cel-I  alt  ce  se  vedea  a  fi  mai  ín  várstá, 
era  maí  scurt  §i  maí  gros,  §i  avea  un  chip  care  esprima  o 
energie  sélbaticá. 

Dupa  ce  descálicará  §i  fura  introdu§i  ín  camera  unde 
trebuea  sá  petreacá  noaptea,  un  om  le  déte  de  §tire  cá 
de  voesc  sá  vazá  pe  stápána  caseí,    e  gata  sá-i  primeascá. 

cEü,  ií  cer  ertáciune»  zise  cel  maí  ín  várstá;  «Dum- 
nezeü  §tie  cum  am  ajuns  §i  páná  aci,  a  trebuit  caií  no§tri 
sá  aibá  §eapte  suflete,  ínchipue§te'íi  ca  din  Térgovi§te  páná 
aicí,  mai  n'am  résuflat ;  cum  sá  résnfli  qánd  douá  sute  de  cálá- 
re^í  te  gonesc  de  pe  urmá;  da,  douá  sute,  o  sutá  de  oameni 
pe  unu>. 

—  cDareíne-aü  perdut  urma  de  mult,    ccjise  ceM'alt». 

—  cFire^te  ne-aü  perdut'o  §i  noí  am  fi  putut  prea 
bine  sá  mánám  la  alt  coñac,  cu  atát  mai  mait  cá  nu  e 
acesta  drumul  nostru;  dar  aí  vrut  negre§it  sá  mái  ín  Me- 
ri§eaní>. 

—  clmi  am  cuvintele  melé». 

—  c§tiú  cá  le  aí,  §i  de  aceía  nicí  nu  te  intreb  care 
sunt.  §tií  am  jurat  íncredere  oarbá  §i  te  urmáresc  cu  ochi 
ínchi§i;  aí  cap  ca  sá  chibzue§ti,  eú  am  bra^  ca  sá  lovescí 
tot  ce  '^í  ceí  e  ca  sá  'mí  daí  ocasie  de  a  lovi». 

—  cl^í  mul^umesc  frate  de  increderea  ce  'mí  daí;  de- 
ocamdatá  réstoarná-te  pe  acest  pat  páná  vom  vorbi  cu 
stápána  casei». 

Cel  maí  june  din  douí  cálétori,  intrá  la  Maria,  aceasta 
depártase  pe  femeile  sale  §i  sta  singurá  a'l  a§tepta.  Cánd 
intrá ;  ea  scoase  un  ^ipét  de  surprisá  : 

—  «Cum  Lupule,  e§ti  pribeag,  e§tí  urmárit  ?   O,   Dum- 
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ne<íeule  tremur  cánd  me  gándesc,  cá  po|í  fi  príns,  po^i  fi 
condns  la  moarte,  eü  voiü  vedea  cá(¿énd  capul  téü  cum 
atn  vé4ut  cá<jénd  pecelal  lui  Bárcan  I  ^^^i^ii^  ^^  <^  fatalitate 
se  aga^á  de  pa^ii  mei,  cá  voíú  aduce  paire  tuturor  acelor 
ce  me  vor  ¡ubi.  "fi  aduci  aminte  intáia  oara  cánd  'mi  ai 
vorbit  de  amor  '^i  am  spus  sá  fugi  de  mine  ca  de  moarte. 
N'ai  vrut  sá  mé  ascul^i,  ei  bine  aflá  cá  pe  cánd  eram  mica 
o  ursitoare  'mi  a  povestit  cá  voiú  ¡ubi  doi  oameni.  §i  ca 
amándoi  vor  peri  de  sabie  ;  de  ce  trebue  oare  ca  aceaslá 
prevestire  sá  fie  adevératá  ? 

—  *0  Mario  spune'mi  cá  mé  iube^ti,  ^i  moartea  poate 
sá  vie,  voi  muri  fericit». 

—  «Dar  spune'mi  egti  urmárit  de  aproape?  ai  tre- 
buin^á  de  aparare?  oamenii  mcí  sunt  gata  a  lúa  ármele,  §i 
cu  ei  duoá^eci  de  sate  din  prejur,  to(i  sunt  íntárita^i  m 
contra  apásárei  Grecilor. 

—  «De-o  camdata  'mi  aü  perdut  urmele  §i  sunt  fe- 
ricit cá  aceastá  ¡mprejurare  'mi  a  dat  ocasiunea  de  a  le 
revedea». 

—  «Dar  ce  s'a  petrecut?» 

—  íAIexandru  llia^i  nevoind  sá  in^eleagá  cá  Radu  a 
perdut  domnia  fiind-ca  a  venit  ínso^it  de  Grecí ;  a  cáí^ut  §i 
el  in  acela^i  pécat.  Grecü  s'aú  inmul^it  acum ;  §¡  s'aü  fácut 
mai  arogan^í  ca  ¡n  trccut,  e¡  pová^uesc  pe  Domn  a  pune 
biruri  grele  pe  biata  ^ará,  a  persecuta  pe  adevára^ü  Ro- 
máiii,  gi  a  se  inconjura  numai  de  instrumente  servÜe,  intr'un 
cuvént  réutá^ile  ^i    cruzimele   se  inmútese    pe  fie-care  i^i». 

—  §Í  ^ara  suferá  tóate  acestea  ? 

—  tTot  se  mai  aflá  printre  Romáiii  sufiete  indepen- 
dente  ^i  nerébdatoarea  scutura  acest  jug  umilitor.  7"'*  "i'"*^ 
fágáduiala  mea.  Am  crei^ut  ca  acum  a  venit  timpul.  M'am 
pus  in  capul  unei  conspira^iuni  al  cárui  scop  e  de  a  gone 
pe  stréini  pentru  tot-d-auna  ^\  de  a  face  pe  Domn  sá  intre 
pe  calea  gIc)r¡oasá  ce  ne-a  tras'o  fericitul  ¡ntru  pomenire 
Mihai-Vitea/ul.  Apelul  meú  a  avut  résunet.  Toatá  junimea 
a  juraC  imprtjLuiá  cu  mine  stárpirea  stréinilor,  Tlanurile 
noastre  ereaü  aproape  a  se  realisa,  cánd  un  trádátor  s'a 
-slrecurat    printre    noi,    din    norocire    el  nu    cuno^tea    tóate 
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secrétele  noastre,  §i  numaí  eú  cu  tovará§uI  meü  Busdugan 
am  fost  denun^a^í.  Soarta  luí  Bárcan  ne-ar  fi  a§teptat,  Ilia§! 
dáduse  ordine  ca  sá  ne  prindá  §i  sá  ne  tae  cápetele,  cánd 
vornicul  Cárstea  care  e  ín^eles  cu  noi,  ne  déte  de  §tire, 
abia  íncálecaserám  caií,  cánd  cjárirám  ín  urma  noastrá  ce- 
tele  domne§tí  ínsárcinate  a  ne  prinde. 

—  cEi  bine  acum  ce  ve^í  face  ? 

—  cCeí  ce  ne  urmárea  ne-a  perdut  din  vedere  ;  ei 
cred  cá  am  luat  drumul  Cáinenilor,  §i  ne  vor  urmári  intr'o 
cale,  pe  cánd  noí  ne  aflám  aci  ín  siguran^á  de-o  camdatá. 

—  c  Dar  de  vé  vor  descoperi  ? 

—  cNu  le  vom  da  timpul,  am  venit  aci  pentru  a  te 
vedea  poate  cea  din  urmá  oará,  mai  'nainte  de  révársatul 
4orilor  vom  pleca,  vom  trece  prin  Romana^i  §i  Mehedin^í 
spre  a  da  ochi  cu  cá^í-va  din  partisanii  no§tri  apoí  vom 
trece  peste  Vulcan  la  Ha^eg  ín  Transilvania  ;  acolo  vom 
aduna  o§tí  §¡  vom  íntra  ín  ^ará,  ridicánd  gloatele  ín  dru- 
mul nostru.  Pe  d'altá  parte  cánd  ne  vom  apropia  de  Tér- 
gov¡§te,  Vornicul  Cárstea  va  da  acolo  semnalul  réscoaleí. 
O !  luptá  cráncená  va  fi  ;  dar  '^i  fágáduese  cá  d'astádatá 
vom  triumfa. 

—  cSá  dea  Dumne4eú,  dar  tremur  cánd  me  gándesc 
la  ursitoare;  ve^í  de  via^a  ta,  cácí  de  a^í  ea  e  legatá  de 
a  mea,  eü  team  fácut  sá  intri  ín  acest  foc. 

—  cCát  voi  fi  ocrotit  de  dulcea  ta  iubire,  voí  fi  ín 
stare  a  infi"unta  o  mié  de  mor^i». 

Ar  fi  stat  lungí  ore  a'§i  ímpártá§i  temerile  §i  speran- 
^ele  lor,  urele  §i  iubirele  lor,  cánd  cápitanul  Busdugan  veni 
a  da  semnalul  despár^ireí. 

Lupul  §i  María  se  ímbrá^i^ará  lácrámind  ;  ea  ínso^i  pe 
proscribí  páná  la  scará.  Incepuse  a  se  ingána  (Jiua  cu  noaptea, 
cánd  Lupul  §i  Busdugan  pornirá  ín  tropotul  cel  mare  al 
cailor.  María  din  pridvorul  séü  íí  urmári  cu  privirea  cát 
putu,  pana  se  fácurá  nevétjuíí  ín  spatiü.  Era  consternatá  ; 
se  íntreba  de  merge  la  triumf  saü  la  supliciü,  inima  sa  de 
romana  §i  de  amanta  íí  (Jicea  sá  spere,  dar  fatala  presim- 
í¡re  o  fácea   sá   se   índoeascá.    Cánd  nu   maí  putu  ^ári  pe 


cálátori,  ingenunchiá  ínaíntea  icoanei  maicei  Domnuluí  §i 
státu  ¡ndelung  asi-fel  absorbítá  íii  rugácíuni  ')». 

Ast-fel  poetiseazá  G.  Creíeanii  aceasta  fuga  a  pahar- 
nicului  Lupu  Mehedin^eanu  §i  a  cápitanului  Biisdugan  care 
parte  am  pus'o  ^\  eü  aci,  ca  o  varia^iune  pentru  citilor  ra- 
portándu-se  de  minune  la  subiectul  acesleí  revolu^iuni. 

Alexandru  Ilia§  gtia  acum  de  fuga  lui  Lupu  ^i  a  lui 
Busdugan  la  impératui  Nem^ilor,  de  asemeni  alt¡  boeri  eraú 
refugia^l  in  Transilvania  51  adunaü  ajutorul  dat  de  princí 
pele  Transilvaniei  Bethlen  Gabor,  totu^i  Alexandru-Vodá 
stetea  la  iiidoealá  ce  sa  faca,  cáci  aci  era  amágit  de  unii ; 
cá  Lupu  5¡  Busdugan  nu  vor  mai  veni  cu  nimic  in  (ara, 
aci  era  sfátuit  de  al^ü  sa  fuga,  cá  in  curínd  Lupul  §¡  Bus- 
dugan vor  veni  cu  mare  oaste  din  ^ara  Nem^eascá  pentru 
a'l  goni,  51  cá  mul(i  boeri  lucreazá  ín  acest  sens  pe  lángá 
Bethlen  Gabor  principele  Transilvaniei,  ^\  aduna  oaste  ca 
sáeto  uneascá  cu  a  lui  Lupu ;  acestea  nu  pláceaú  tiranului 
Domn.  $i  lúa  pe  aceí  boeri  ce  aduceaü  ve§ti  de  ást  soiú 
^i  'i  lega  de  cocJÜe  cailor  5Í  'mi  'í  hodorogea  pe  podurile 
Térgovi^tei  páná  ce  mureaú,  pe  al^ii  ii  oniora  dea  dreplul. 
cu  aceia  era  se  vede  mai  milostiv  -),  a^a  cS  nimeni  nu  mai 
indrüsnea  a   spune  nimic. 

In  mijlocul  acestor  nedumeriri  ale  Domnului,  Lupul 
sose^te  ín  ^ará  cu  Busdugan  §Í  cu  oaste  Nem^eascá;  Alexandru 
Vodá  aucjind,  aduna  in  pripá  pe  to^í  caláragii  §i  pedeslra§i¡ 
ce  ereaü  ín  Térgovi^te  §i  i¡  indeamná  a'¡  da  ajutor  ;  Ísto- 
ricul  N.  Bálcescu  fácénd  o  comparatiune  intre  disciplina  ar- 
matei  din  era  de  domníe  páménteaná  ^i  aceea  de  sub  re- 
gimul  grecismului,  ante-mergétor  celuí  fanariotic  adicá  acei 
20  de  ani  de  domníe  stréiná  de  la  1611  — 1631,  ne  spune 
cá:  «Istoria  ne-a  pástrat  réspuusul  osta§Ílor  románi  -catre 
Domnul  Alexandru  al  IV  Ilia^  cánd  acesta  ii  ruga  sá'l 
apere  de  réscoala  vestitului  paharnic  Lupul  Mebedin^eanu : 
.Mán.i  til.  i  [iü  «íis  ei,  noÍ  nu  vom  sta  cu  tine,  cá  ai  cá.1- 
Crit  jurameiitiil,  §i  ne-a¡  oprit  lefile  ^i  neaí  stricat  obiceiii- 


*í  RevisM   Iv  miní,  vol.  I,  puR.  ao— a4.  Al.  Odobt 
'J  VmI   Ciunica  Anónima,   vul.  iV,  pag.   308. 
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rile,  cát  am  remas  sárací,  §i  n'avem  nici  arma,  cáci  le-am 
véndut  pentru  nevoile  ce  am  avut  de  la  tine,  Doamne  §i 
acum  te  scoalá  de  fugí  cá  vrájma^ií  téí  s'aü  apropiat»^), 
vrá§ma§íí  Domnuluí  nu  maí  eraü  atunci  vrá§ma§ií  osta§ilor  *-)  iatá 
in  ce  hal  de  conrupere  §i  demoralisa^iune  ajunsese  armata 
sub  acesc  principe  care  se  lasase  a  fi  guvernat  de  pasiu- 
nile  cátorva  Greci  réü  voitorí  acestei  X^''^-  La  réspunsul 
osta§ilor  §i  sfatuluí  lor  ca  Domnul  sá  place,  Alexandru- 
Vodá  porunci  a  'i  se  gáti  calul,  §i  dánd  o  punga  de  ban? 
osta§ilor  ca  drept  multumire  de  sfatul  lor  milostiv  ^),  íncíi- 
licá  numaí  in  dulamá  dupe  cum  ne  raporteazá  cronicarul  ^) 
§¡  fugi  la  Bráila  ;  pe  de  alta  parte  Doamna,  so^;ia  sa, 
ajunse  la  Giurgiú,  de  aci  trecénd  in  Rusia  unde  se  in- 
preuná  cu  so^ul  eí  §i  apoí  porni  la  f  ^rigrad. 

Cum  e§i  Alexandru-Vodá  din  Térgov¡§te,  pe  alta  parte 
intra  triumfal  in  ^ará  §i  paharnicul  Lupul  cu  teribilul  Bus- 
dugan,  cari  acum  vor  résbuna  capul  luí  Bárcan  stolnicul  §i 
vor  táia  pe  toti  Grecii. 

€  Paharnicul  Lupul  cum  sosi,  íncepu  a  táia  pe  to^í  Grecii 
§i  pe  slugile  lor  cari  jefuiserá  ^ara,  §i  mult  sánge  s*a  vérsat 
§i  inoptánd  nu  mal  §tia  cum  sá  fuga  unul  de  altul  de  frica 
§i  de  cutremur  mare»  ^).  Ungurii  adu§í  de  Lupul  ca  osta§i 
incepurá  a  cárcti,  caí  cere  lefi,  bani  nu  avea,  ci  apuca  pe 
negu^átorí  de  'i  da  Ungurilor  sá  pláteascá  ei  lefile,  §i  tri- 
mise  in  ^ará  pe  Busdugan  capitán,  fiind  om  réü  ca  unde 
va  gási  Greci  negu^átori,  gelepí,  pe  to^i  ií  táia  §i  le  lúa 
toatá  marfa,  fárá  de  nici  o  milá»  **').  Aceastá  réscoalá  a 
boerilor  Valachí  contra  Grecilor  §i  Alexandrului-Vodá  este 
consemnatá  §i  íntr*un  document  al  timpuluí,  anume  : 

Raportul  trimisuluí  Almoro  Nani,  la  Constantinopole, 
de  catre  Dogele  Vene^iei  din   1618,   23  lunie,  catre  Doge : 


')  VezY  In  Crónica  Anonimil  tn  Mag.  istoric  de  Bálcescu,  vol.IV,  png.  308,  «¡i 
Tadosie  Stoian,  pag.   166. 

')  Pulcrea  armatá  in  vechimela  románt,  N.  Bíílcescu  edi^.  Odobescu,  anexarla 
istoría  luT  M.-Viieazul  pag.  630. 

')  Crónica  Anonimü  pag.  308. 

*)  ídem. 

*)  VczT  Cron.  Anón.,  pag.  308,  vol  IV,  in  Mag.  ¡storie  al  lut  BSlcescu. 

*}  ídem,  pag.  309. 
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« 

€  Unde  se  vede  cá  poporul  5Í  cu  boerií  s'aú  résculat 
cu  arme  in  numér  de  8000  ínpotriva  princípeluí ;  din  cauza 
tiranieí  §¡  stoarcerilor  excesive  ale  acestuí  Domn,  care  de 
abia  a  putut  sá  '§í  scape  via^a  ^)>. 

Ast-fel  urmará  Lupul  Mehedinteanul  §i  cu  Busdugan 
cru4¡mele  lor  cu  Grecü,  pe  cari  ií  maí  speriará  pu^ín.  Dupe 
mazilirea  luí  Alexandru-Vodá,  ora  fatalá  se  va  apropia  §5 
pentru  ace^tí  doí  eroí  ai  románismuluí  cari  se  resculaserá, 
§¡  '^\  spálará  máinele  ín  sángele  vérsat  de  eí,  numai  §i 
numai  pentru  a  scápa  ^ara  de  Grecí. 

Acum  cuvintele  Marieí  de  la  Meri§aní,  véduva;  §i  iu- 
bita  paharniculuí  Lupul  dupe  cum  ne-o  aratá  nuvelistul 
Cre^eanUj  vor  avea  ecoul  lor  cel  trist.  cUrsita  'mí  a  prezis 
cá  doí  oamení  am  iubit  §i  pe  ambií  ii  voiü  perde  de  sa- 
bie»  cáci  §i  viteazul  paharníc  Lupu  ca  §i  so^ul  eí  stolnicul 
Bárcan  aú  c¿\(Jut  jertfe  ale  patriotismuluí  lor.  La  tronul 
f  áreí  Románescí  vine  Gavril  Movilá  fiul  luí  Simeón,  cel 
foarte  cunoscut  in  istoria  Moldoveí,  acest  Domn  numai  2 
aní  domni  fiói8 — 1620)^  §i  dupe  ce  atrase  ín  cursa  pe 
Lupul  paharnicul  fácéndu'l  mare  spátar,  §i  pe  Busdugan 
mare  sérdar,  sub  cuvént  cá  'i  résplátesce  de  binele  adus 
^éreí,  prin  alungarea  luí  Alexandru-Vodá,  §i  a  íntregei 
§leahte  de  Grecí  din  juru'í,  íí  trádeazá  in  modul  cel  maí 
infam,  cáci  fácéndu  se  mare  resbel  ín  contra  Poloniei  la 
care  vor  lúa  parte  Movilá  cu  Muntenií,  Tom§a  cu  Moldo- 
venii,  Bethlen  cu  Transilvánenii  §i  Skender-pa§a  cu  Oto- 
manii,  Lupul  Mehedin^eanu  ca  mare  spátar  avea  comanda 
o§tirilor  muntene§ti,  §i  acest  lucru  Movilá  nul  gusta  de  §1 
pusese  el  pe  Mehedin^eanu  in  aceastá  demnitate,  doar  '1 
pusese  cu  gánd  réú,  cáci  la  Drastior  pe  cánd  §efii  armatei 
muntene,  marele  spátar  Mehedin^eanu  §i  marele  sérdar  Bus- 
dugan dormeaú  ín  cort,  Turcii  intrará  §i  retezará  cápetele 
acestor  doi  eroí  ai  na^ionalitá^ei  romane  2),  acum  cuvintele 
Marieí  de  la  Meri§aní  se   implinise,  §i  Cre^eanu  cántá  ast- 


1)   VezT  origin.ilul  In  Italienejte.  Col.  de  documente  Hurmuzaki,  vol.  IV,  part. 

H»  pag.  373- 

*)  Vezt  Istoria  Románilor  de  Xenopol,vol.  III,  pag.  486;  din  Cron.  luYConsi. 
Filipescu,  pag.  280,  vol.  I  In  Mag.  ístoric  etc.). 
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fel  in  nuvela  sa  dupe  ce  Mehedin^eanu  se  separa  de  María, 
pe  care  o  luase  ín  cásátoríe  dupe  íntoarcerea  sa  din  Tran- 
silvania,  §i  ¡sbánda  avutá  asupra  Grecilor,  plecánd  aciim  din 
noü  in  resbel  la  Drastior. 

«Ce  plángí  copilá  ?  íí  4'c^2i  ^1  (^^  plecarea  peniru 
Drastior), 

—  María  aflánd  moartea  so^ului  séú,  se  retrase  intr'o 
monastire. 

—  Ast-fel  se  ímpliní  ursita  ^)>. 

A  treia  revolu^iune  care  are  un  carácter  maí  mult 
ostá§esc,  cáci  la  aceasta  singurí  osta§i¡  s'aü  resculat  íntáiú, 
este  aceia  de  sub  domnia  lui  Alexandru-Vodá  Coconul. 

Aheia  revoltifhuie  de  sub  domnia  lui  Aiexandru- Poda  Coconul 

(i62j—i62yj, 

Radu-VodA  Mihnea  cel  care  domnise  ín  Muntenia  de 
la  1611  — 16 1 6,  §i  sub  care  s'a  intámplat  prima  réscoalá  a 
boerílor  in  contra  Grecilor,  domnea  acum  ín  Moldova,  el 
erea  prieten  mai  de  mult  cu  un  Oree  bogat  §í  puternic  din 
Constantínopole,  anume  Skerlet,  dupe  cum  (Jice  cápítanul  in 
crónica  sa  :  «bogat  §¡  cunoscut  de  to^í  megi§taoi  impárá^ieí 
carele  avénd  voe  veghiatá  despre  Turcí,  Radul-Vodá  s  a  fost 
impríetenit  cu  el  maí  de  ínainte  vreme  fiínd  ajutor  intre 
multe  trebialeDomníei  ^)»  §¡  ast-fel  prin  ajutorul  luí  Skerlet ; 
Radu-Vodá  reu§e§te  a  dobéndi  de  la  Otomaní  tronul  ^éreí 
Románe§t¡  pentru  tinárul  séú  fiú  Alexandru  supranumit  Co- 
conul, «un  copíl  íncá»  dupe  cum  se  exprima  insumí  amba- 
sadorele  Vene^iel  la  Constantinopole,  Simón  Contariní  íntr'un 
raport  al  séü  catre  Dogele  Venetiei  din  1625,  11  Aprílie 
relativ  la  cumpérare  de  caí  din  Moldova  §í  X^ra  Romá- 
neascá  pentru  Vene^ia,  unde  4ice  :  «Principe  Radulo,  íl  qual 
e'  hora  Principe  in  Moldavia  et  suo  figliulo  ín  Valachia, 
che  molió  e  giovane^  et  reto  dal  padre  ^)i,  Radu-Vodá  tatál, 
pentru  a  lega  ^\  mai  puternic  prietenia  cu  Skerlet,  ínsoará 


*)  Revista  Komáaá,  pag.  26,  vol.  I  ;   1861. 

*)  Cron.  Const.  Filipescu  capitanul  In  Mag.  ist.,  vol.  T,  pag.  283. 

';  Doc.  Hurmuzachi,  vol.  IV,  partea  II,  pag.  408. 
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pe  fiul  séü  Alexandru-Vodá  cu  ñica  luí  Skerlet,  anume 
Luxandra,  fácénd  nunta  la  Siret;  §i  atuncí  mul^í  baní  s'aú 
scurs  din  biata  ^ará  ^).  In  acest  timp  se  íntámplá  §¡  resbelul 
intre  Tátarí  §¡  Turcí,  Tátari  ¡ntrá  in  Moldova  §i  Muntenia 
§i  incepurá  a  face  mari  prá4í,  Alexandru-Vodá  fuge  de  teamá 
la  o  monastire,  ear  Radu-Vodá  din  Moldova  la  Suceava,  a§a 
cá  tronurile  ambelor  ^ári  ereaú  ocúpate  de  cáímücamí  boeri, 
cari  se  puneaú  cum  se  nemereaüj'afuríle  cele  maí  mari  s'aü 
comis  atuncí  de  to^i  Grecií  §¡  boerii  grecísa^i ;  in^rásem- 
nalul  revolu^iuneí  in  contra  acestora  a  fost  dat,  §i  to^i  cá- 
lára^ii  din  Máne^tí,  Gherghi^a,  Ploe§ti  §i  Ru§ií  de-Vede  s'aú 
résculat,  apoí  §i  boerii  de  peste  Olt  cu  mili^iile  lor;  in  capul 
cárora  gásim  cpe  un  Paisie  botezat  de  cronicari  Domni- 
§oruI  2)>  5¡  probabil  din  neamul  Basarabilor,  dará  caima- 
camii  aú  trimes  o§tile  lor  de  stréini  de  aü  prins  pe  to^i 
boerií  résvrátitori,  §¡  'i-aú  ucis  §i  aú  táiat  §¡  pe  Paisie  Dom- 
ni§orul,  ast-fel  se  sfár§¡  aceastá  revolu^ie  in  care  sámburele 
réutá^eí  tot  de  la  Greci  §i  stréini  venea. 

In  vremea  aceasta  Radu-Vodá  din  Moldova  murise,  §i 
fiul  séü  din  Muntenia  Coconul  este  mazilit  de  poartá. 

Ajungem  acum  la  a  patra  revolu^iune;  care  este  mai 
insemnatá,  din  timpul  domnieí  lui  Leon-Vodá  Tom§a. 

A  patra  rcvolufuine  boereascá  din  limpul  domntei  lui 

León  ■  Vodd   Tornea  (162 g — / 6jj) . 

In  anuí  1629,  biata  f^ra  Románeascá  ajunsese  íntr'o 
stare  deplorabilá  §i  sistema  licita^iunei  ocupáreí  tronului 
incepuse  deja,  D.  Xenopol  la  pag.  472,  vol.  III,  dupe  ra- 
portul  misionaruluí  Vene^ian  la  Constantinopole,  Giovani 
Capello,  din  13  Octombre  1630  ^),  ne  spune  cá  un  oare- 
care  italian  Garlo  Cigalla  din  Messina  avea  veleitá^í  asupra 
tronului  Muntenieí  pentru  fiul  séü  «bizuindu-se  ín  puterea 
auruluí»  to^i  compe^itorií  insá,  carura,  cácí  León  fiul  lui 
§tefan  Tom§a,  fostul   Domn   Moldovean    isbuti    a   cumpéra 

')  Cron.  Cápitanul,  vol.  I,   pag.  283,  Mag.  ist. 

*)       »  >  >      »        >       282,        > 

•;  Vezl  Doc.  Ilurm.,  vol.  IV,  part.  II,  pag.  450. 
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tronul  cu  300,000  leí,  din  care  140,000  se  dusese  in  punga 
caimacamuluí  de  la  poartá,  aceasta  se  vede  §i  in  raportul 
luí  Sebastiano  Venier  catre  Dogele  Vene^ieí  din  27  Oct. 
1629  í). 

León,  vé4éndu  se  acuma  urcat  pe  treptele  tronuluí, 
prima'í  preocupare  fu  aceia  de  a'§í  pláti  datoriele  la  to^í 
Grecii  cámatarí  din  X^rigrad,  de  la  care  se  imprumutase  cu 
acele  sumí  enorme  pentru  a  cumpéra  pe  vizirií  §i  pa§ii 
turce§tí.  Singurul  mijloc  nu  erea  de  cát  de  a  pune  dárí 
grele  asupra  ^éreí  la  care  vor  pláti,  atát  boerií  cát  §i  po- 
porul,  pentru  ca  sá  poatá  pláti  datoriíle  Grecilor  ;  de  aci  se 
va  na§te  o  cumpHtá  revolu^iune  a  boerilor  care  va  avea 
diferite  scene  sángeroase  la  cari  vor  peri  multe  cápete. 
D.  Xenopol  41^^  í^^  istoria  Románilor,  vol.  III,  pag.  474: 
cRéscoala  boerilor  muntení  contra  lui  Leon-Vodá  Tornea 
'§i  avea  pricina  tot  ín  favorizarea  Grecilor  venial  in  numér 
mare  ca  creditorí  ai  Domnuluí». 

Ace§ti  Grecí  iubeaú  chiar  pe  Domnul,  cácí  aíará  cá'I 
ajutará  de  ínteres,  cu  bani  la  Constantinopole,  de  oare-ce  *§í 
^iceaú:  Leon-Vodá  va  fi  oblígat  catre  noi,  §i  odatá  Domn 
ín  T^ara  Románeascáj  el  ne  va  recompensa  de  bínele  fácut 
pentru  banií  ímprumuta^i,  de  §i  da^i  noué  cu  camete;  dará 
cele  d'intáiü  slujbe  ale  ^érei  noué  ni  le  va  da,  §i  ne  va  r¡- 
dica  la  rangul  de  boeri  románi,  §i  aceste  cuvinte  le  spuneaü 
de  sigur  Grecii  de  nimic,  cácí  Grecii  nobili  ereaú  mul^umit¡í 
de  noble^ea  lor  §i  nu  maí  aveaü  necesítate  de  a  umbla  dupe 
cea  románeascá.  Cine  e  nobil  ín  ^ara  sa,  este  nobil  ín 
toatá  lumea.  'L  íubeaü  eí  pe  Leon-Vodá  cácí  el  de  §i  de 
neam  Moldovenesc  (Tontea) ;  daiá  era  cu  totul  grecisat  §i 
de  copil  crescut  la  Constantinopole,  ceeace  face  pe  con- 
timporanií  de  atunci  al  lúa  de  multe  ori  drept  Grec,  ast-fel 
ambasadorul  regelui  Suedez  la  Constantinopole  din  (i6ji — j^) 
Paul  Strasbourg  spune  ín  rela^iunea  sa  cá  Leon-Vodá  «este 
Grec  de  neam  ^)>  «Illuc  princeps  et  Voyvoda  Leo  natione 
Grecus ...» 


*;  VezT  Doc.  Hurm.,   vol.  IV,  partea  II,  pag.  43c,  Xenopol  pag.  473,  vol.  III. 
')  VezT  Monumenta  Hungariae  Histórica,  pag.  100,  In  Xenopol  vol.  111,  png.  476. 
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Relativ  la  inceputurile  de  ¡mposite  ce  domnul  muntean- 
a  pus  asupra '^éreí,  avem  insumí  spusele  cronicarului:  ^)  «Viínd 
domn  de  la  imparable  Leon-Vodá,  §¡  primindu'l  ^ara,  multe 
§í  tnarí  greutá^í  aú  aruncat  ^areí,  §¡  silea  pre  boierií  de 
platea  jude^ele  cu  baní,  §¡  ^ara  spárgándu-se,  §¡  boierií  ne 
avánd  de  unde  lúa  banicare*í  da,  sásárácea,  §i  se  indatora», 
singurul  mijloc  decí  prin  care  boerií  puteaú  sa  maí  sperie 
pe  domn,  erea  réscoala,  de  sánge  eí  nu  se  temeaü,  cáci  nu 
acuma  pentru  ántáia  ora  cápete  de  vlástare  ale  neamurilor 
mari,  vor  cádea,  ci  strigaú  de  sigur :  maí  bine  moarte  glo- 
rioasá,  decát  via^á  ru§inoasá.  Ceí  cari  aú  dat  semnalul  revo- 
hi^iuneí  aü  fost  tot  boer.í  de  peste  Olt;  acolo  clocotea 
focul  patriotísmului  románese  ;  cum  spune  un  autor  din  trecut, 
§i  ast-fel  vedem  §i  in  cronicarul  Const.  Filipescu  '^):  «S'aú 
sfátuit  maí  cu  seamá  boerimea  de  pesie  Olt  cá  sá  dea  ín 
láturi  ráutatea ;  anume:  boierií  Matei  aga  din  Bráncovení 
(Basarab'^)^  Asían  Vornicul  **),  Gorgan  Spátarul,  Barbul  spáta- 
rul  Brádescu  (Poenaru  ^),  Mihaí  spátarul  Co^ofeanu,  Dumitru 
Slugearul  Fili§eanu,  Mitrea  Vistierul  (fiíU  lui  Neagii  din 
Micháe^ü)  §i  al^íi  cari  aú  fugit  pe  la  plaiul  Vulcan  la  Ha^eg  in 
Ardeal,  ^\  i'aú  primit  Raco^i  Gheorghe,  §¡  Zolomi  graful 
cu  cinste  §i  le-aú  dat  odihná».  Aú  fugit  bie^ií  boeri  ca  sá 
gáseascá  la  curtea  principelui  Ardealuluí  ajutor  de  oaste,  ca 
sá  ¡nvingá  tirania,  care  eará^i  se  ridicase  aci.  In  timpul  acesta 
apro^ií  greci  ai  luí  Leon-Vodá  umblaü  din  casa  ín  casa  pre 
la  to^i  boerií  ^érei;  §¡  de  luarepede  cate  30  §i  40  de  galbeni 
numaí  de  odatá»  ^),  aceste  tóate  se  íntámplará  la  1630 
Octombre   1 7  ne  spune  anonímul   románese. 


M  VezT  tn  Mag.  íst.,  Vol.  I,  Cron.  luí  Const.  Filipescu,  pag.  286. 

*j  ídem,  pag.   286,  Vol.   I. 

•)  MateT  Basarab  erea  fiul  luY  Danciu  Basara b  proprietarul  ino«»¡et  BráncovcnT 
de  aci  confusiunea  Intre  Danciíí    acesta    Basarab    ^i    Danciü    Bráncoveanu,  slrémojul 
luTConstantin  VodS-Bráncoveanu,  confusitinepe  care  mul^T  ístoricTaü  filcui'o.  MateY-Basarab 
a  fost  penultimul  Basarab,  uliimul  a  fost  Const antin  §lerban  Vocvod  de  la  1654,  descender  t 
al  ramureY  Neagoe-Voevod,  pe  cánd  MateT  erea  din  ramura  Basarab-(!raiovescu. 

^)  As  an  Vornicul  a  fugit  tn  urmá  In  Moldova,  §i  este  autorul  familieT  moldove- 
nc^tT  Asían ;  Inrudií  in  urma  cu  familia  Ceauru,  tn  acete  vremurT  de  ñerbere  coniinud 
multe  familiT  aú  irecut  din  o  (ara  surorá  !n  cea-lali&;  ^i  vice  versa. 

'1  Familia  Brádescu  a  fost  o  ramurH  din  PoenarTde  pesié  Olt. 

*)  VezT  Mflg.  ist.,  Vol.  IV,  cron.  anónima;  P&(C>3'i' 
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León  vodá  vé(Jánd  cá  toti  ace§tí  boerí  marí  pribegírá, 
^i  cá  vor  recurge  la  ajutor  de  arme  stréine,  le  scrise,  ín 
treí  rándurí,  trimi^ánd  pe  Episcopul  Teotil  al  Rámnicului 
§i  pe  Hrizea  Vornicul  (Popescu)^  cu  stafete  in  Ardeal ;  dará 
in  ^adar  cácí  revolu^íonarií  nicí  nu  voeaú  sá  asculte,  le  mai 
scrise  domnul  §i  a  patra  oará  implorándu  i  a  se  reintoarce 
cá'i  va  primi  bine,  §i  fácándu-le  cáte§¡  mai  cate  juráminte,  dará 
de  unde,  cáci  Olteanul  e  coadá  de  Leu  ce  nu  se  lasa  a  fi 
cálcatá,  trime^árid  de  asta  data  pe  Radul  logofátul  din  Deasa 
(ce  se  tnrudea  cu  Buze^ti)  §i  pe  Stanciul,  (Páráianul  ^) 
postelnicul  din  Deleaga  (/iu¿  Hamzei  Banul)  ,•  ace§tia  ca  sá 
meargá  ín  Ardeal  pe  la  Vulcan,  trecurá  prin  Térgu-Jiú,  aci 
se  intálnirá  cu  strejile  pribegilor  ín  capul  cárora  se  gáseaú 
^i  cu  care  remásese  Barbu  Brádescu  paharnicul;  §i  Mihaí 
Co^ofeanu  Spátarul,  ace§t¡a  aú  §i  prins  pe  boerul  Radu 
logofátul  din  Deasa  ;  al^ií  aú  scápat,  mul^i  aü  fugit.  In  vremea 
acestora  Matei  aga  Basarab  cu  boerií  luí,  §i  cu  armatá  de 
ro§í  trebuea  sá  treacá  pe   la  Vulcan  ca  sá  intre  ín  Ardeal. 

León -Vodá  vé4ánd  cá  totul  e  4^darnic  dá  ín  23  lulie 
163 1  la  Bucure^tí  un  faimos  hrlsov  ín  care  se  [ireface  cá 
este  §i  el  un  inimic  al  acelor  Greci  reí  fácátori  de  ^eará, 
unde  pune  de  iscále^te  ^i  pe  divan¡§tii  séi  ce'í  mai  rémásese,  'I 
reproduc  §i  eü  aci  cáci  tare  e  frumos  §i  tóate  sunt  ade- 
vérate  cate  le  spunea  domnul  ín  acel  chrisov ;  dar  ce  folos 


')  Numele  de  Páráianu  este  isloric  !n  (ara  noastrá,  astl-zt  maY  sunt  PáráenY 
adevlra^Y  coborátorY  din  vechea  familie  Páráianu,  nume  luat  de  la  mo^ia  PáráenY  din 
Gorj.  PáráeniYaíi  fost  o  ramurl  a  Mile^iilor  ;  ^i  ambele  coborátoare  de  la  Danciíi  Zatnonea 
ce  figureazS  In  chrisovul  luYRaduVodá  din  1464  in  care  cetim  inca  cMo«iJa  PáráenY 
a  stápánit'o  biv-vel  Siolnicul  Obedeanu  ginerele  luT  DositheY  Bráíloiü  dupa  moartea 
acestuia>  ;  ^o(ia  luY  Obedeanu  erea  fiica  luY  D.  BráiloT  $i  se  numea  Stanca,  dupa  cum 
se  va  vedea  maY  la  vale  in  document.  Documentul  de  la  27  MaY  ^lice :  «NoY  24boerY 
(etc.)  ce  am  fost  lua^Y  de  mo^neant  ^i  de  DamnealuY  C.  Obedeanu  biv-vel  stolnic 
ce  are  aci  mo^ie  despre  jupáneasa  Scanca  nepoala  D*luY  reposatuluY  Vel  BanuluY 
Barbu  Milescu». 

Acestea  sunt  consemnate  Ín  ni^te  poruncY  ale  DivanuluY  BánieY  CraioveY  de 
la  Vel  banul  CraioveY  lanache  Hrlsoscoieü  la  1750,  so^ia  luY  Dosiieiü  Bráiloiü  erea 
o  Mileascl  cácY  ealá  ce  spune  un  ducument  tot  de  la  Bauul  Hrisoscoleü  cu  data  de  i 
Mariie  1750:  cMo^ia  PáráenY  de  láng^  Válcea  aü  slápánií'o  réposatul  DositheY  Brái- 
loY  ñind  data  de  ^cstre  de  soacrá«sea  jupáneasa  Maria  Bineasa  a  réposatuluY  BanuluY 
Barbu  Milescu»,  tot  asemsnea  %\  documentul  din   1699. 

Acestea  ini-aü  fost  comunícate  mié  de  I),  ^tefulcscu,  profesor  la  gimnasiul  din 
"lergu-JíÜ  dupi  documéntele  gtsiie  de  D-sa  in  judetul  Gorj. 
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cá  nu  cugeta  a§a  cum  seria  ce  le  scrisese  numaí  ca  sá  ama- 
geascá  pe  revolucionan,  numaí  casá*í  faca  a  se  intoarce  ín  ^ará^ 
apoi  sá'í  prinzá,  §i  sá'í  uc¡4á. 

Hrisov  de  la  loan  León   Voevod^  pentru  isgonirea  Grecilor 

din   J^ará  jóji  ^) 

Milosdeio  Vojieio  loan  León  Voevod  §i  domn  al  pá- 
méntului  Ungro-Vlachiei,  fiul  mareUu  ^\  prea  bunuluí  ré- 
posat  loan  §tefan  Voevod.  Dat-am  domnia  mea  aceastá  carte 
a  domnieí  niele,  ca  sá  fie  de  mare  credin^á  tuturor  popilor 
^\  diaconilor  de  pre  in  ora§e»  §i  din  toatá  ^ara  domnii  melé 
de  la  tóate  sfintele  biserici,  cá^i  popí  §i  diaconi  vor  fi  ín 
eparhia  párinteluí  episcopieí  Efrem  de  la  stinta  episcopie 
de  la  Buzéu.  Ca  sá  se  scie  pentru  ni§te  lucruri  §i  obiceiuri 
relé  ce  aú  tost  adaos  de  oamení  stréíní  in  ^ra  domnie 
melé,  care  obiceiuri  nimení  nu  le  aú  mai  putut  obi§nui,  cácl 
véíjánd  cá  sunt  de  mare  pagubá  ^éreí.  Pentru  aceia  dom- 
nia mea  am  socotit  de  am  stráns  toatá  ^ara,  boiari  marí  §¡ 
micí,  ^\  ro§¡  §i  mazili,  §i  to^í  slujitori  de  am  sfátuit  cu  voiea 
domnieí  melé.  Decí  vécjánd  to^í  atáta  sárácie  §i  pustiire 
^éreí,  cáutat-am  domnia  mea  cu  tot  sfatul  ^éreí,  de  unde  cad 
acele  nevoi  pre  ^ará,  aflatu-saú,  §i  s'aü  adevereat  cum  tóate 
nevoile  §i  sárácia  ^éreí  se  incep  de  la  Grecii  síreini,  care 
amestecá  domniile,  §i  vend  fara  fárd  miláy  f¿  oprecupefesc 
pre  cántete  asupriie,  §i  dacá  vin  aicí  in  ^ará  ei  nu  socotesc 
sá  umble  dupa  óbice iul  ^éreí,  §i  stricá  tóate  lucrurile  bune, 
§i  adaugá  legí  relé,  §i  asuprite,  §i  alte  slujbe  le-aü  márit 
§i  le-aú  ridicat  fárá  seamá  pre  atáta  greuime  ca  sá  nu  plá- 
teascá  ei  cametile  lor,  §i  sá-§í  imbogá^eascá  cásele  lor,  §t 
íncá  alte  multe  stréinári  aú  arátat  spre  oamenii  ^érei,  ne- 
socoíind  pre  nzci  un  om  de  fará^  ínstráinánd  oameni  despre 
domnia  mea  cu  pisme  §¡  cu  népastií,  §¡  asuprind  sáracií 
fárá  milá,  §í  arátánd  vrá§má§ie  catre  to^í  oamenii  ^érei. 
Decí  vé^énd  domnia  mea  ni§te  lucruri  ca  acelea  §i  prada 
^éreí,  socotit-am  domnia  mea;  dinpreuná  cu  tot  sfatul  ^érei,. 


^)  Dia  Mag.  istoríc,  vol.  I,  pag.  122.  Originalul  gSsít  la    MánSstirea    Bistri^a. 
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de  am  fácut  domnia  mea  legáturá  §¡  jurámént  mare,  d'am 
jurat  domnia  mea  ^éreí  pre  sfinta  evanghelie,  §i  cu  mare 
afurisenie  din  'naintea  cinstituluí  §i  prea  luminatului  párin- 
teluí  nostru  al  ^éreí  románe§tí  cir  vládica  Grigorie,  §i  de 
inaintea  párinteluí  Teofil  episcopul  de  la  Rámnic,  in  sfinta 
bisericá  a  domniei  melé  cea  mare,  din  cetatea  scaunuluí 
domnieí  melé  din  Bucure^ti,  §i  dupa  jurámánt  cu  tot  sfatul 
^érei,  cálcat-am  acele  obicee  relé,  §i  le  am  pus  domnia  mea 
tóate  jos,  §i  am  seos  aceí  Grecí  stréiní  din  ^ará  afará;  ca 
pre  ni§te  neprieteni  ^éreí  fiind,  §i  am  tocmit  domnia  mea  §i 
alte  lucruri  bune,  care  sá  fie  de  folos  téreí,  ca  §i  cum  cele 
legí  §¡  obiceiuri  bune,  ce  le  aü  fost  tocmit  ceí  Domní  bé- 
tráni  ce  li  sá  fericeacjá  via^a  lor,  §i  1¡  sá  cunóse  tocmelile, 
cá  aú  fost  de  folos  ^éreí. 

A§i§derea  §i  domnia  mea  inca  am  tocmit  §i  am  intárit 
legáturá,  cum  sá  fie  Ro§ií  in  pace  de  dijmá  §i  go^tiná,  §i 
de  vinárit;  §i  sá  dea  bir  domnieí  melé  íntr*un  an  de  doué 
orí ;  de  un  cal  cate  ugi  40  la  sf.  Dimitrie,  §i  la  sf.  Georgie 
5Í  popí  íncá  sá  dea  bir  intr'un  an  de  doué  orí  la  sf.  Di- 
mitrie  ugí :  30,  §i  la  sf.  Georgie  ugí  30  §i  Episcopul  de  la 
Buzáu  cum  aü  fost  adetul  51  obiceiul  §i  maí  de  inainte 
vreme,  §i  am  ertat  domnia  mea  pre  popí,  sá  fie  in  pace  de 
bir  de  luna,  §i  de  gáleata  cu  fán,  §i  de  bou,  §i  de  oae 
seacá,  §i  de  cal,  §i  de  miere,  §i  de  ceará,  §i  de  imprumut, 
§i  de  baní  de  cununie,  §i  de  máncáturí  cate  sunt  peste 
an,  de  nimica  val  saú  véntuialá  sá  nu  aibá,  numai  sá  aib.i 
a  pá4i  sfintele  bisericí  cu  slujba,  §i  cu  pravila  Dumne4eascá 
§i  ín  4i  ?i  ííí  noapte,  §i  sá  roage  pe  Dumnecjeü  pentru  sá- 
nátatea  domnieí  melé,  ^\  pentru  sufletul  ráposa^ilor  párin^ilor 
domnieí  melé,  §i  pentru  toatá  cre§tinátatea,  ca  sá  fie  dom- 
nieí melé  pomaná,  §i  dupa  jurámánt  pus-am  domnia  mea  §i 
blestem,  cum  de  voí  calca  domnia  mea  aceastá  legáturá  §i 
jurámánt,  acela  blestem  sá  fie  tot  asupra  capului  domnieí 
melé.  lar  pe  care  va  dárui  Dumne^eü  a  fi  domn  ín  urma 
noastrá  Tf^reí  Románe§tí,  inca  *1  rog  cu  nuniele  luí  Dum- 
nezeü  sá  aibe  a  cinsti  §i  a  noi  §i  a  trái  aceastá  legáturá 
pre  tocmeala,  cum  serie  maí  sus  ;  iar  cine  va  calca  §i  va 
sparge  aceastá  legáturá,    §i  cartea  domnieí  melé,  acela   sá 
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fie  tráclet  §í  blestemat  de  vládica,  Hristos,  §¡  afurisit  de 
318  sfin^í  párin^i  de  la  Nikea,  §¡  sá  lácueascá  cu  luda  §i 
cu  Aria,  la  un  loe  intru  netrecu^í,  v*  ci  amin !  lata  §¡  mártuni 
am  a§e4at  domnia  mea:  Jupán  Hrizea  vel  Dvorníc  (Popescu)^ 
i  Jupán  Papa  vel  logofét  (Grecea7iu),  i  Jupán  Dumitra^co  vel 
vistier  (Dudescu),  i  Jupán  Miho  vel  Spátar  (Lecca),  i  Georghe 
vel  Stolnic  (Báleanu),  i  Buzinca  vel  comis  (Buicescu)^  i 
Nedelko  vel  Yd^^x\\\(i(Boteanu)^  ¡  Jupán  Constantin  vel  Pos- 
telnik  (Cantacuzino) ;  §i  ¡nsu-mi  am  4¡s  domnia  mea.  Am 
scris  eú  Stoica  gramatic  ín  scaunul  ora§ului  Bucure§tí,  luna 
lulie,  23  zile  §i  de  la  Adam  curgeiea  anilor  la  leat  7139, 
leatul  urmátor   1631. 

Eatá  ce  pompos  Chrisov  a  seos  León  Voevod  la  1631, 
el  insumí  ínegre§te  pe  Greci  spunánd  tot  adevérul,  §i  arátánd 
gándurile  lor  acriminaliste  pentru  onoarea  páméntuluí  ro- 
mánese ;  dacá  insá  frasele  acestui  chrisov  ar  fi  egalat  ^i 
cu  sim^imintele  lui,  atunci  elar  fi  fost  un  principe  patriot,  vom 
vedea  cu  totul  contrario ;  a  fost  o  prefácátorie  cácí  una  seria, 
§í  alta  fácea,  §i  sévár§ea,  spre  nenorocirea  boerilor  patrio^i, 
§i  a  térei. 

Leon-Vodá  nicí  cu  acest  mijloc  nu  reu^i  a  aduce  pe 
boerii  pribegí  la  vetrele  lor  ;  §i  vé^ánd  indárátnicia  lor,  §i 
decisiunea  fermá  de  a  lupta,  insarciná  pe  Marele  Spátar 
Mihu  (Leccaj  cu  un  corp  de  o§tire,  §i  strejí,  ca  sá  le  iasá 
ín  fa^á,  emigra^ü  *§i  realisaseráscopul,  cáci  eí  se  coboraú  din 
Transilvania  cu  un  corp  de  o^tire  dat  de  principele  Raco^l, 
intrará  in  Bánia  01ce;iieí  tot  pe  la  plaiul  Vulcan  din  Gorj,  §i 
aci  se  inpreunará  inca  cu  Ro§¡i ;  in  capul  armieí  eraú  Barbu 
Brádescu  Poenarul  mar<  le  paharnic,  §i  Mihaiú  Co^ofeanu  mare 
Spátar,  ca  generalí.  Mihu  marele  Spátar  (Lecca)  le  e§i  ín- 
nainte  la  Ungureni;  dará  l'a  bátut  in  urma  unei  crunte  bá- 
tálií,  a^a  cá  misionarul  luí  Leon-Vódá  trebuea  sá  prepare 
un  noú  atac  ;  LeonVodá  p^incjánd  de  veste  despre  tóate 
acestea  la  21  August  1631^),  §i  fiindu-i  teamá  de  un  mare 
mácel,  trimise  pe  Doamna,  §i  pe  tóate  jupáneseleboierilor, 
la  Giurgiú,  cu  pruncií  lor,    eará    el  se  duse  páná    la   satul 

'J  Vezi  Mag.  ist.,  Vol.  IV,  png.  312;  Dionisie  Fot'no,  pag.  87  crónica. 
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Persicení,  unde  trecu  armata  in  revista,  corpuluí  Doroban- 
^ilor  le  pláti  lefurile  ;  §i  ^inu  un  mare  consiliú  de  resbel  cu 
to^i  generalii  boerí  románi  deatuncí ;  apoí  se  reiiitoarse  la  Bu- 
cure§tí,  a?e4ándu-^í  tabára  oastei  la  marginea  máaástireí  luí 
Pana  Vistierul  (Filipescti) ;  carecí  spunea  S-ta  Ecaterina  ; 
aci  Leon-Vodá  ca  un  fricos  (expresiunea  cronicarului  Fotino^ 
pag.  ^7,  VoL  II^)y  a§tepta  pe  Mateí  Aga  ;  ín  adevér  rebelü 
patrio^í  sosírá,  ^\  ca  ni^te  leí  infuria^i  se  asvárlirá  iii  focul 
luptei;  opt  ore  t¡nu  résboiul,  ^\  aci  boerií  Olteni  vor  des- 
valui  curagiul  cel  maí  mare  ;  cácjurá  trupuri  de  ambele  pár^i 
pe  cámpul  de  bátálie ;  Preda  Bráacoveanu  vütorul  Mare 
Ban  de  Craiova  nepotul  luí  Mateí  Basarab,  ^\  cel  ce  fu  fá- 
cut  principe  al  sacruluí  imperiü  ín  1696,  fu  prins  de  Leon- 
Vodá  ;  tot  asemeni  ^i  Radul  logofétul  de  la  Deasa.  Leon-Vodá 
a  vrut  a'í  ucide  dará  cu  baní  §iaü  rescumpárat  via^a,  a  táiat  in 
mijlocul  taberei  Leon-Vodá  cel  faimos  de  réutá^í,  §í  pe 
Adam  Banul  §i  pe  Preda  Floricoiul  ot  Grecií  (Greceanu)^ 
ginerele  luí  MihaiúViteazul,  so^ul  Domni^eí  Florica;  §¡  a 
tras  la  ^eapA  pe  Nu§a  marele  arma§  ;  40  de  Ungurí  fura 
prin§í  §i  triini^í  la  X^rigrad,  ca  sá  faca  Turcií  ce  or  vrea 
cu  eí ;  apoí  Leon-Vodá  fácu  o  groapá  mare  la  drum,  unde 
aruncá  corpurile  rebelilor  patrio^i,§i  ií  acoperi  cu  pámánt,  fá- 
cánd  o  movilá  ;  eatá  in  ce  moJ  se  ingropaü  atuncí  vitejií  nea- 
muluí  románese,  care  mureaú  ca  ni§te  martirí,  pentrú  scutu- 
rarea  stindarduluí  nacional  de  scae^ií  fanaruluí ;  ast-fel  se 
termina  aceastá  luptá  cruntá  de  sub  4idur¡le  mánástirií  luí 
Michaí  Vodá  de  acjí,  care  atuncí  erea  afará  din  ora§ul  Bu- 
cure§tilor  íncá'^).  Dupa  bütálie  Mateí  Basarab  Aga,  Teodosie 
Spátarul  (Mehedinfeanu)^  Gorgan  Spatarul,  Michai  Spátarul 
(Cofofeanu)^  Dumitru  Slugerul  (Fili^eanu)^  Barbu  Brádescu 
Poenaru  paharnicul,  Petre  Slugerul  (Fálcoeanu)  \  §i  cu  al^i  bo- 
erí ce  aú  maí  pututscápa  din  ghiara  luí  Leon-Vodá,  s'aú  retras 
peste  Olt  §i  s  aü  ínchis  la  MánástireaTismana,  §e(Jánd  acolo  ín 
chilfi  10  <jl¡le,  íácánd  rugí  la  Dumne4eú§i  la  fe^eleluí  Domnu 
Hristos  §i  a  Stei   fecioará   Maria;  ca  sá  fie   íntru    isbándá 


^)  Crónica  Fotiná,  Vol.  II,  pag.  87. 

'j  Din  Mag.  ist.  al  DacieY,  Vol.  IV,  pag.  313;  §i  Fotino,   Vol.  II,   pag.  87. 
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cu  aceí  despoetori  Fanarí.  Leon-Vodá  aflánd  cá  Mateí  Aga. 
cu  to^i  ai  luí  se  gásesc  inchi§i  in  Tismana,  nu  a  ^inut  so- 
cotealá  macar  nici  de  láca§ur¡le  sfinte,  §i  a  trimis  pe  cum- 
natul  séú  banul  Bou  §i  pe  Vornicul  Nedelko  Boteanu  cu 
o§ií  ca  sá  lupte  cu  rebelií  §i  sá-í  dea  afará  din  ^idurile  má- 
nástirei ;  treí  cjile  lupia  a  ^inut  in  váíle  Tismaneí,  dará  in 
van  fu  totul,  cáci  lupta  remase  ín  partea  lui  Matei  Aga, 
Dumne4eü  ascultase  de  rugile  credincio§ilor  no§tri  boerí  ; 
o§tile  se  retraserá,  Mathei  Aga  aflánd  de  plecarea  lor, 
e§i  cu  to^í  ai  sé¡  din  Tismana  §i  se  duse  ín  sus  la  munte 
fia  Isvarna»  ne  spune  cronicaruP),  la  casa  Spátarului  Stoica, 
ca  sá  ea  sfaturi  de  la  dénsul  ;  acesta  *1  pové^ui  a  trece 
hotarul  §i  a  se  duce  eará§í  in  Ardeal  ;  in  aceastá  vreme 
marele  capitán  Giorma  venea  cu  o§t¡  grele  din  partea  lui 
Leon-Vodá,  ca  sá  ajungá  §i  sá  bata  pe  Matei  Aga  ;  dará 
nimic  nu  a  sévár§it,  cáci  Aga  Mateí  trecu  ín  Ardeal  cu 
to^i  ai  lui,  §i  Giorma  se  intoarse  ínapoi  cu  o§tile  ;  predánd 
cumplit  toatá  acea  ^ará  de   peste  Olt. 

Tóate  luptele  fura  zadarnice  cáci  resultatul  final  tot 
nu  a  fost  satisfacátor,  multí  din  boeri  cacjurá  vitejesce, 
dará  Leon-Vodá,  tot  domnea  ;  ^i  Fanarii  prádaú,  atunci 
boerií  alertará  la  alte  mijloace :  Pa§á  la  marginea  Dunárei 
unde  Tiircii  aveaú  ráele  erea  atunci  Mehmet  Abaza  despre 
care  ne  spune  cronicarul  cá'i  erea  milá  de  biata  ^ará  cuní 
o  sparseiá  Domnii,  cu  Grecií  'f  ^rigrádeni -)  apoi  boerií 
puinduse  bine  cu  densul,  §i  convenind  íntr'un  gánd  ca 
Matei  aga  sá  fie  ales  domn  fiind  din  neamul  Basara- 
besc  inca,  Abaza  decí  serie  la  Constantinopole  despre 
inten^iunile  boerilor,  dará  Sultanul  nici  nu  voea  sá  audá,  cáci 
in  mare  favoare  erea  atunci  Radu  llia§,  §i  cát  pe  aci  a  fi 
numit  domn  in  locul  luí  Leon-Vodá ;  acest  Ilia§  era  fiul 
luí  AlexandruVodá,  din  Moldova,  ba  inca  trimite  Sultanul 
ordin  luí  Raco^i  craiul  Ardealului,  de  a  numai  adaposti  pe 
refugia^ii  Románi  la  dénsul;  eará  lui  Abaza pa§a  ostra§nicá 
amenin^are  cánd,   nu  s'ar  supune;   acestea  sunt  consemnate 


')  Filipescu,  Vol.  IV,  png,  313  ídem. 
-    Ve(,lT  Vol.  IV,  p8g.  314  idera. 
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de  Giovanni  Capello  misíonarul  dogeluí  Vene^ieí,  la  Con- 
stantinopole ;  ín  raportul  séü  din  1632,  oct.  18;  «Abbassa 
che  di  presente  si  trova  ín  commando  in  Silistria  per  la  de- 
posítione  del  principe  de  Valachia  e  petitione  di  quei  po- 
poli,  ha  posto  in  sedia  di  quel  principato,  sogetto  da  luí 
dipendente  et  fiu  hora  lo  sostiene  non  ostantante  che  alia 
Porta  eletto  il  figliolo  del  principe  Allesandro  di  Moldavia^  ^\ 

Abaza-pa§a  insá  nu  se  sinchisea  de  ordinele  Sultanuluí, 
cáci  §tia  el  cá  Mateí  aga  are  pungí  de  bani  destule, 
ca  sá  sature  poftele  §¡  ale  Sultanuluí,  §i  ale  Vizirilor,  §i  ale 
tuturor  luceferilor  din  ^ara  Bosforuluí. 

Boerií  decí  fácánd  sfat  mare  cu  Abaza,  aü  trimis  la 
Aga  Matei  ín  Ardeal  pe  popa  Ignatie  Sérb  din  Nicopole; 
ca  sá'l  vesteascá  de  noua  cinste,  ce  toatá  suflarea  bine-voi- 
toare  íí  o  pregáte§te,  pe  de  ah'á  parte  Leon-Vodá  din  Bu- 
cure^ti,  trimite  §ielpe  Vládica  Grigorie,  §i  pe  boerií  Iva§cu 
Vornicul  [Báleanu)^  §i  Grigorie  Comisul,  la  Craiul  Ra- 
co^i,  la  Aga  Matei,  ^\  la  to^i  boerií  emigra^í ;  cu  cár^í  de 
jurámánt  ca  sá  vie  cát  maí  repede  la  cásele  lor,  cá 
totul  e  in  pace  §i  lini§te  acuma.  Aü  ascultat  atuncí  bo- 
erií de  misionarii  luí  León  Vodá,  5!  aü  venit  la  vetrele  lor 
in  ^ará,  insá  eí  §tiaíi  cá  domnul  va  fi  mazilit,  §i  aü  venit 
din  Fágára§:  fFili§eanu,  Co^ofeanu,  Brádescu  (Poenaru)^ 
Petru  Slugearul  (Fálcoeanu)^  Barbu  de  la  Poiana  (Poenaru) 
§i  cu  Iva^cu  de  la  Gaia»  2)  pe  care  domnul  de  mul^ámire 
i'aü  inál^at  inca  la  rangurí  maí  marí  de  boerie;  a  maí  venit 
dupa  ei  §i  Vornicul  Asían  pe  care  domnul  Ta  ridicat  la 
rangul  de  Mare  Ban  de  Craiova;  in  acest  timp  insá  cánd 
boerií  cari  incepurá  réscoala,  puneaü  pe  cápetele  lor  nuoi 
í§licur¡  de  boerie,  firmanul  de  maziUe  sosi  din  Constantino- 
pole,  §i  León  Vodá  fu  luat  din  Bucuresti  in  ^\\x2l  de  2í 
luÜe   1632;  spre  a  fi  dus  la  X^irigrad. 

A§a  se  sfér§i  acéstá  cruntá  revoltá  care  va  avea  un 
bun  resultat  pentru  boerií  luptátorí ;   cáci  Matei  aga,  capul 


^)  Ve^lT  in  Doc.  Hurmuzachi;  Vol.  IV,  part.  II,  pag.  460 
^)  Mag.  ist.,  Vol.  IV,  pag.  314  idem. 
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lor,  va  fi  numit  domn  de    poartá,  §¡  ales  de  toatá  suflarea 
románeascá. 

Ca  o  urmare  a  acesteí  revolu^iuni  vom  vorbi  §¡  de 
alegerea  luí  Mateí   Rasarab,    fiind    in    legáturá    cu  subiectul 

de  fatá. 

< 

Imediat  ce  León  Vodá  íu  mazilit,  boerii  din  partida  lui 
Aga  Mateí,  aú  trimis  pe  un  oare-care  Drf.gu^in  in  Ardeal, 
ca  sá  ducá  aceastá  §tíre  de  mazilie  a  lui  León  Vodá  agáí 
Matei;  ce  se  Vd  bucura  tare,  cáci  ^tia  cá  tronul  va  fi  acum  al 
séü,  trimite  pe  cumnatul  séú  Marele  Spátar  Gorgan  in  Mol- 
dova,  la  Alexandru  Vodá  Ilia§,  ca  sá'l  inbune^e  pentru  fiul 
séú  Radu,  care  avea  veleitá^i  la  doninia  X^rei  Románe§ti; 
^i  care  era  mult  sprijinit  la  Constantinopole,  dupa  cum  am 
vézut  mai  ínainte.  Gori^an  ínsá  nici  nu  e  ascultat  §i  e  ucis  de 
domnul  Moldovean  ;  dccí  un  groaznic  duel  se  íncinse  intre 
Aga  Matei  ^\  domnul  Moldoveí  pentru  ocupa^iunea  tronuluí 
muntean. 

Matei  aga  luándu*§i  4^^^  buná  de  la  Craiul  Raco^í, 
§i  de  la  to^í  neame§i  Ardealului,  ínso^it  de  cápitanul  Vaida- 
bun  cu  o§ti  date  de  Raco^i,  ce  forniaü  escorta  viitoruluí 
domn  muntean  ;  Aga  Matei  a  plecat  §i  a  conácit  íntái  la 
satul  Cornu  pe  drumul  Caranstíbej^uluí  unde'i  e§i  in- 
nainte  beiul  turcesc  de  la  Ru^ava  (Orí?ova)  ce  i  dedu  agc'í 
Mateí  bani  de  cheltuealá  «cá^í  aü  pohtit^)>;  apoí  a  trecut 
hotaral  §i  a  sosit  la  Drinov,  §i  a  fácut  labárá  la  Pre§tean¡, 
ín  acest  timp  to^í  boerii  din  Craiova  §i  din  tóate  unghiu- 
rile  Olteniei,  cu  Ro.^'í  §i  cu  tóate  mili^iile  venirá  de 
se  ínchinará  agái  Mateí,  ca  §i  la  un  domn.  La  Cons- 
tantinopole  insá  se  numise  domn  al  ^érei^  Radu  fiul  lui 
Alexandru-Vodá  din  Moldova ;  Aga  Matei  ajunjjánd  deci 
cu  acest  alaiü  páná  in  jude^ul  séü  natal  al  Romana^ilor  la 
mo^ia  sa  Brancovení,  s'a  adunat  in  niare  sfat  to^í  boerii, 
cu  clerul  §i  cu  norodul  ^i  a  fácut  mare  sobor,  §i  íntr'un 
glas  aü  strigat  cu  to^ii  ca  Aga  Matei  sá  le  fie  lor  Domn; 
cá  Aga  Mateí  este  din  neamul  Basarabilor,  §i  cá  este 
bárbat  viteaz,  incercat  prin  dése  §i  multe  résboaie,   cá  este 

•)  VezTln  Mag.  ist.,  Vol.  IV,  pag    315. 
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imelept  §i  curagios,  §i  cá  cu  nicí  un  chip  sá  nu  primeascá 
pe  Radu,  fiul  luí  Alexandru-Vodá,  cáci  acesta  este  conrupt; 
dupe  cum  se  exprima  §i  nemuritorul  Kogálniceanu  ín  His- 
toire  de  la  Valachie  ^);  cánd  cjice:  «Rodo^phe  XI  elevé  parmi 
les  Fanariotes,  avait  pris  tous  les  vices  et  les  passions  de 
ees  Grecs»,  cáci  acest  sistem  de  creciere  ín  únele  famiÜí 
Moldovene§tÍ  §i  Muntene^tí  erea  atunci  la  moda,  vedem  ín 
neamul  acestuí  Domn  Radu  §i  pe  tatál  séü  Alexandru  §i 
pe  bunicul  séü  IHe  Rare§  crescut;í  de  micí  ín  mijlocul  'fá- 
rigrádenilor,  §i  despre  care  D.  Xenopol  spune:  filie  Rare^ 
se  turcise  §¡  se  a§e(jíase  la  Constantinopole,  fusese  náscut 
la  Rhodos,  unde  crescuse  íntre  Grecí  din  mica  lui  copilá- 
rie-)>.  Aga  Matei  dupe  ce  fu  proclamatul  §¡  alesul  intregei 
suflári  01tene§tí,  dupe  índemnul  acestora  se  duse  la  Nico- 
pole  la  Abaza-pa§a  bine-voitorul  séü,  acesta  '1  primi  deja 
ca  pe  un  Domn,  '1  ímbrácá  cu  caftanul  §¡  í§licul  de  domnie 
§i  '1  numí  «Voevod». 

Aga  Mateí  acum  Voevod,  serie  cár^í  in  toatá  ^ara 
spre  vestirea  tuturor;  cu  numele  de:  tlw  Matei  Basarab 
Voevod  cu  mila  luí    Duninezeú  Domnu  "féreí  Románe§ti>. 

Pa§a  ii  déte  surlarí  §¡  be^lií  Tu;ci  de  ajutor,  la  17 
Septembre   1633  pleca,  §i  la   20  ¡ntrá  ín  Bucure§tí. 

In  vremurile  acestea :  Nicolae  Vistiarul  din  Corná^éní 
{FloreuuCornáfeanu)^  Hrizea  Vornicul  (Popescu)^  Papa  Lo- 
gofátul  (Greceanu)^  Stolnicul  Nicolae  Catargiul,  Dumitru 
Vistiarul  Dudescu,  Spátarul  Mihu  (Lecca)^  Neagul  Aga,. 
(Basarab  din  BráncoveniJ -^  §i  alt;í  boerí,  nu  voirá  a  recu- 
noa§te  de  Domn  pe  Matei  I,  ^\  s'aú  dus  ín  Moldova  la 
Alexandru-Vodá,  ca  sá  aducá  pe  fiul  accstuia,  Radu,  fiind 
recunoscut  ^\  de  poartá,  ace§tí  boerí  se  stránserá  maí  íntáiú 
la  Rómnic  ca  sá  adune  o§tirí  dánd  §i  lefurí  solda^ilor,  tru- 
pele  luí  Matei  ínsá  íí  gonirá.  Radu  ín  Moldova,  ín  acest 
timp  a§tepta  la  Siret.  Mateí-Vodá  nu  perde  timpul  §i  tri- 
mite  cu  un  corp  de  o§tíre  la  Rómnic  pe  boerií  Mihail  Co- 
íofeanu    §i  Radu  Deasa ;  boerií  de  acolo  se    inspáimántará 


1)  Tag.  268. 

*)  In  vol.  IIÍ,  pag.  466    dupé  Letopise^iul  luí  ürechia,  vol.  I,  pag.  244. 
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^¡  fug  in  Moldova ;  se  impreuná  cu  Radu  la  malul  Sire- 
tiiliií  §i  daú  de  §tire  luí  Alexandru  Vodá,  decicjénd  cu 
to^ií  ca  sá  trimitá  pe  Calotá  Clucearul  (Cocoráscu)  ^\  An- 
dreiú  Vornicul,  la  Mateí  Aga  ca  sá  negocieze,  ^\  sá  caute 
a  atrage  osta§ií  ín  partea  Radului  din  Moldova,  slujitorií 
Muntení  ínsá  prínd  pe  misionan,  §i  í¡  duc  in  lanturí  la 
Mateí,  vütorul  Domn  insá  le  dá  drumul  nevoínd  a  asculta 
macar  preten^iunile  lor. 

Misionarií  vé4énd  cá  níniic  nu  aú  putut  dobéndi,  se 
íntorc  in  Moldova  §¡  luánd  decisiunea  cu  tol;ií,  de  a  cere 
aj atoare  de  la  Turcí,  Tátari,  Polonezí  §i  Moldo vení,  ca  sá 
dea  o  mare  bátálie,  unde  sá  invingá  pe  Mateí  I;  aceastá 
toatá  adunáturá  de  mercenarí  se  asvérli  atunci  asupra  X^reí 
Románe§tí.  M.  Kogálniceanu  4ice  in  Histoire  de  la  Vala- 
chie^):  «II  n*y  avait  plus  que  ruines,  que  flammes  aprés 
cette  masse  qui  ravageait,  comme  les  ruisseaux  de  feu  de 
TEtna,  tout  ce  qu'elle  trouvait  sur  son  chemin.  Une  ter- 
reur  panique  se  répandit  dans  Tarmée  Valaque».  Insá  cu- 
ragiul  §i  ¡scusint;a  militará  a  viteazuluí  Mateí  I  va  rápune 
totul,  §i  va  inbárbáta  pe  osta§ul  román. 

Dupe  rugáciuní  prin  bisericí  de  maí  multe  4¡le,  Mateí 
I  *§í  rándue§te  trupele  sale  in  ordine  de  bátálie,  ^\  le  por- 
ne§te  la  Dude§tí  -)  un  sat  nu  departe  de  Bucure^tí.  Radu 
din  Moldova  venise  cu  o§tirile  sale  la  podul  Obile§tilor  ^), 
ín  josul  Colentineí,  spre  monastirea  luí  Dan  Vornicul.  In 
4iua  de  25  Octombre  1633  ármatele  inimice  se  intálnirá  sub 
4idurile  monastireí  Plumbuita,  §¡  fura  foarte  réú  lovite,  a 
doua  4'  Duminicá  se  dádu  o  luptá  memorabilá,  pe  care 
istoricul  N.  Bálcescxi  o  dá  ca  un  exemplu  de  arta  militará 
a  Románilor  in  vechime  ^),  cronicarul  Fotino  descrie  foarte 
lámurit  modul  rínduireí  trupelor  la  aceastá  bátálie,  §i  dupe 
el  s'a  luat  §i  al^i  istorící,  ca  M.  Kogálniceanu  etc.,  ast-fel 
Mateí  I  ín  aripa  stángá  pusese  jumétate  din  cavalerie,  for- 


')  Pag.  269. 

'j  Vechea  proprieute  de  ba^tiní  a  neamaliit  Dadescu. 
^)  Vechea  proprietate  a  neamuluT  Bráncoveanu.  # 

*;  Vezt  In  «puterea  armateí  ín  vechims  la  Roináit»,    reprodus  in  partea  II  a 
acestet  lucríirt  la  ArmatÜ. 
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Tiiatá  clin  cálára^i,  scutelnicei  §i  sáráceí,  comanda^í  de  mí- 
rele spátar  Tudosie  Mehedin^eanu  fiíil  vestituluí  paharnic 
Lupu  cal  ucis  de  Skender-pa^a  ^),  in  aripa  stángá  ereaü 
Ro§¡í  de  ^ará  sub  comanda  marelui  vornic  Iva^cu  Báleanu ; 
apoí  looo  de  Turcí  calári,  sub  comanda  Agálui  lor.  Cen- 
trul  armateí  erea  comandat  de  locotenentul  lu¡  Abaza  pa§a, 
apoi  veneaú  dorobant;ií  cu  Marele  Paharnic  Barbu  Brádescu 
(Poepiarujy  Cazacii  ^\  Tálpa§ii  cu  Marele  aga  Oprea,  Seimenií 
§i  Vínátorí  cu  Marele  dkp\tdin\^yy^\x  (Buliga  Mehedinfeanu) ; 
cápitanií  de  lOOO  formaü  rezerva,  pe  drapelul  'J'éreí  Ro- 
máne§t¡  ce  erea  in  capul  ostirei,  erea  ne  spune  cronicarul, 
-zugrávit  sf.  Arhangel  Mihail  cu  spada  in  maná. 

Radu  din  Moldova  de  asemení  '§¡  desvaiente  armata 
sa,  punénd  in  aripa  dreaptá  pe  Tátarí  sub  comanda  a  doi 
Márzací  '^)  Tátáre§ti;  in  aripa  stángá  erea  Marele  Hatman 
Moldovenesc  Savin,  cucavaleria  sa  ^)  apoi  maí  ereaü  inca 
2  corpuri  de  Muntení  ce  '^í  renegaserá  juráméntul;  §i  in 
fine  Seimenií,  ^\  slujitorí  Moldoveni,  cu  Poloni  §i  Turcí,  co- 
manda^í  de  boerií  Muntení,  ce  ereaü  din  partida  Raduluí;  §i 
pe  care  'í  vé4urám  la  inceput  cánd  s*aü  dus  ace§tia  in 
Moldova,  veneaü  apoi  co4ile  de  cal  ^)  §i  stindardul  dat  de 
Sultán    Raduluí,  ca   semn  cá  Ta  numit  Voevod. 

Matei  Vodá  privea  din  stánga,  §i  in  ^\\xd^  de  Duminicá 
dádu  semnalul  bátálieí,  curagiul  militar  care  *1  desválui  in 
aceastá  luptá,  Románií  fuuimitor;  bátália  ^inu  8  ore  nein- 
trerupt,  Mateí  Vodá  se  expuse  in  mijlocul  máceláriei  ca 
ultimul  soldat,  mai  intáiü  se  incinse  o  luptá  cráncená  intre 
cavaleriele  ambelor  ármate,  marii  generalí  ai  cavaleriei 
muntene  cu  a  celeí  Moldovene  Tudosie  Mehedinteanu 
Iva§cu  Báleanu  Vornicul,  §i  cu  Marele  Hatman  Savin;  infan- 


^)  Mag.  isi.,  in  vol.  IV,  pag.  317  <J¡ce  c^  acest  Tudosie  erea  fiul  luY  Vintilá 
V^omicul.  Kogálniceanu  $i  Fotino  spun  dk  era  fiul  lut  Lupu  Mehedinteanu,  documen- 
tánd  am  gSsit  ^i  eü  tot  a$a. 

•j  Márzac  se  numea  la  Tátarlí  un  jef  de  Ojtire  ce  erea  din    neamul    séÜ    sau 
chiar  frate  cu  Hanul  TSiárcsc. 

*)  Hatmanul  In  Moldova  erea  ca  spíítarul  In  Mantenía,  general  de  cavalerie ; 
acesta  fu  Savin,  boer  mate,  vezt  cron.  Costin  Letopisef,  pag.  292. 

*)  Semn  de  mare  onoare  ce  se  dedea  unut  Voevod  niimit  ;  ve^t  maY  Inainte  la 
partea  III  a  acestet  lucrSrY,  la  Boeríme. 
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teriile  de  asemení  se  luptaü  piept  Ja  piept;  de  cincíori  in- 
fantería moldoveneascá  se  repezi,  §¡  de  cincí  orí  cea  miin- 
teneascá  se  retrase,  insá  la  urmá  tot  de  cincí  orí,  náváli  §í 
ea  de  isnoavá  ^)  §i  ast-fe)  armata  munteaná  ínvinse,  seara 
de  abia  victoria  complectá  fu  a  Jui  Matei,  cácí  Radul  ta 
dat  dosul  §i  numai  cu  capul  gol  §i  ín  marespaimá»  (expre- 
siunea  cronicarului  -)  ajungénd  la  Afuma^í  ín  goana  caluluí 
fji  de  ací  ¡n  Moldova  ^),  ín  aceastá  bátálie  unde  se  luptará 
Románi  contra  Romání,  Turcí  contra  Turcí  unde  isto- 
rícií  spun  cá  peste  5000  de  trupurí  perirá  din  améndoué 
o§tile,  §i  unde  peri  floarea  nobilimei  romane;  dupe  cum 
spune  §i  Kogálniceanu :  «La  fleure  de  la  noblesse  de  la 
Valachie  et  de  la  Moldavie  y  perit»^);  íntre  care  Nicola 
Vistierul  (Cornáfeanu-Florescíi)  §i  Papa  logofátul  (Greceanu) 
aú  remas  ucí§í  pe  cámpul  de  onoare,  eará  al^ii  ráni^í  de 
moarte  ca:  Iva^cu  Vornicul  Báleanu,  Tudosie  spátarul  Me- 
hedin^eann,  §i  Barbu  paharnicul  (Drádescu  Poenaru)^  apoí 
Hrizea  Vornicul  (Popescu),  Miho  spátarul  Lecca,  Catar- 
giul  Stolnicul  §i  Dudescu  Vistierul  s*aú  dus  ín  fuga  la  Radu 
ín  Moldova,  pe  al^ií  prinsui'aú  íncá  Mateí,  dará  le  dádu 
toatá  libertatea,  cu  condi^iune  ca  sá  se  ducá  la  mo§iele  lor. 
Ne  mirám  cánd  D.  Xenopol  relatánd  acest  pasagiü 
(voL  III ^  pag.  4Y5  ?^  47^)  spune  cá  Papa  Logofátul  erea 
Grec;  d-sa  spune  despre  aceastá  luptá  a  luí  Matei  Aga  cu 
Radu-Vodá  al  Moldovei :  «Indrásneala  luí  Abaza-pa§a  §i  a 
luí  Mateí  merg  páná  acolo,  cá  se  opun  cu  ármatele  contra 
intrárei  luí  Radu  ín  Muntenia,  ín  partea  cáruia  trecuse  to^l 
boerií  §i  Grecií  luí  León  Vodá,  ceí  du^máni^í  de  Mateí  §i 
de  partida  luí,  anume  Necula  Vistierul,  Hrizea  Vornicul, 
Papa  Logofátul,  to^i  treí  Crecí»  (Vezi  la  pag.  478)^  apoi  la 
pag.  475,  D.  Xenopol  compline§te  celespuse  aci,  §í  spune 
cá  la  lupta  de  la  Dude^tí  «aú  pierit  Necula  Vistierul  §i 
Papa  Logofátul  din  Grecia   gráind  astfel    dupe    cronicarul 


*)  VczT  In  Kogálniceanu,  pag.270;  Mag.  is!.,  ▼ol.  IV,  pag.  316;  Fotino,  ▼ol.  III; 
Bálcescu  puterea  armateT,  la  capitolul  ármate! ,  tn  aceastá  lucrare. 
')  Mag.  istoric,  pag.  317,  vol.  IV. 
')  Kogálniceanu,  pag.  270,  Iltst.  de  la  Val. 
*)  ídem  pag.  270. 
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Const.  Fílipescu  (Capitanul);  se  vede  cá  vorba  «dínGreci» 
a  cronícarului  a  íncurcat  pe  D.  Xenopol,  cronicarul  ínsá 
(Jicénd  Papa  Logofátul  din  Grecí  a  voit  a  ín^elege  de  sigur 
pe  Papa  Logofátul  din  familia  Greceanu,  adicá  ot  ^eci  (de 
la  satul  saú  mo^ta  de  ba§tiná  a  Grecenilar  ce*i  gíice  Grect^) 
§i  de  aci  decí  acea  confusiune  la  D.  Xenopol  asupra  boe- 
ruluí  neao§  román,  Papa  Logofátul  Greceanu  (ot  Greci)^ 
ast-fel  D.  Xenopol  indus  ín  eroare  ajunge  la  conclusiunea 
de  a  spune  cá  Papa  Logofátul  s'a  alungat  el  pe  sine  in- 
sumí cánd  a  iscálit  ca  boer  martor  ín  chrisovul  luí  Leon- 
Vodá  din  22  lulie  1621,  prin  care  Domnul  muntean  simu- 
lase isgonirea  Grecilor  din  ^ará  §i  pe  care  lectorul  Ta  ín- 
tálnit  maí  'nainte;  íatá  unde  te  duce  o  gre§itá  interpretare 
de  la  inceput,  o  síngurá  vorbá  schimbá  adevérata  istorie. 
Tot  ast-fel  face  §i  cu  Nicolae  Vistierul  care  numai  Grec  na 
erea,  cáci  erea  un  Corná^eanu  Florescu  ^\  cu  Hrizea  Vornicul 
ce  erea  un  Popescu.  Dupe  terminarea  luptei,  Mateí  Aga  se 
intoarse  ín  Bucure§ti  §i  aci  fácu  slujbe  marí  ín  tóate  bise- 
ricele  ca  sá  mul^ámeascá  luí  Dumne4eü  de  isbándá.  La  15 
Noembre  se  duse  la  Nicopole  de  se  in^elese  cu  bine- 
fácétorul  séü  Abaza-pa§a,  apoí  se  intoarse  ín  Bucure§tí  unde 
sosi  §i  CapegiulBa§iul  de  la  f^rigrad  cu  Hati§eriful  de 
domnie  de  la  Sultán,  cu  caftanul  §i  stindardul  Raduluí- 
Vodá  de  la  résboiul  Dude§tilor,  ca  semn  de  invingere. 
Luí  Mateí  Voevod  fiindu'í  ínsá  teamá  de  para  domnuluí 
moldovean  Alexandru,  tatsl  Raduluí  cel  ínvins  la  Dude§tí 
§i  de  to^i  boerii  mu n teñí  rebelí  §i  refugia^í  acolo*,  se  botará 
a  se  duce  la  Constantinopole  §i  a  se  inchina  Sultanuluí  §i 
ast-fel  ín  ^\\x2,  de  16  Decembre  1634  pleca  din  Bucure§ti 
cu  A.baza-pa§a,  cu  Solimán  agá  Capegiul,  ce  adusese  Hati- 
§eriful  de  Domnie,  cu  Mitropolitul  Grigorie,  episcopul  Teofil 
al  Rómniculuí  §i  cu  o  suma  de  boerí  marí,  §i  de  cápitaní 
marí  de  armatá.  Ajun§í  aci  la  5  lanuarie.  Mateí  fu 
primít  cu  cele  maí  marí  onorurí  §i  instalat  ín  palatul 
de  recep^iune  al  Voevocjilor  romání  numií  Vlah-Serai 
unde   §e4u    treí    (J'lc-    Párile    luí    Alexandru    al    Moldoveí 


')  AsiX-^t  In  st^p&nirea  coborliortilut  acestcY  familiT  D.  §iefan  Greceanu. 
S9'7S 
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iiicepurá  a  curge ;  cáci  boerií  rebelí  din  Mol  do  va  sosírá  la 
20  lanuarie.  Sultanul  insá  se  convinsese  de  neadevér  §¡ 
dupe  trei  cjile  primi  pe  Matei-Vodá  ín  audien^á  cu  cele  mai 
marí  favoruri;  ii  puse  pe  umér  un  superb  caftán  cum  nící 
un  Voevod  nu  mai  avusese,  numaí  in  samur,  cacom  §¡  fir, 
apoi  'I  inscrise  in  rolul  generalilor  otomani  dándu'í  a  gusta 
^i  din  supa  lenicerilor,  semn  al  acestei  inscrierí;  ast  fel  Sul- 
tanul dánd  §¡  steagul  noúde  domnie  §i  imbrácánd  pe  to^i 
boerií  cu  caítanurí,  plecarácu  to^ii,  §í  sosirá  la  iSFebruarie 
1634  in  Bucure^tí,  unde  Mateí  I  fu  ínscaunat  definitiv  ca 
Voevod  al  X^rei  Románe§ti.  In  tot  timpul  §ederei  sale  la 
farigrad  so^ia  sa  Doamna  Elena  conduse  afacerile  ^érei. 
Istoricii  ne  spun  cá  domnia  luí  Mateí  Basarab  e  un  ce  ori- 
ginal in  istoria  noastrá  na^ionalá,  de  oarece  el  cel  d'íntáiú 
dinto^í  Domnii  se  duse  insumí  la  Constantinopole  pentru  a'§í 
primi  investitura. 

Ast-fel  se  termina  cu  aceste  lupte  sángeroase  a  cáror 
conspiratorí  fura  Grecü  ^arigrádeni,  venial  aci  inca  de  la 
dbmnia  luí  Mihaí-Viteazu,  numaí  §i  numaí  ca  sá  turbure 
aceastá  ^ará  §i  sá  o  stoarcá,  pentru  a  putea  mai  bine  in 
urmá  conrupe  pe  compep'torii  de  domnie,  stríngánd  sume 
marí  de  bani  §i  avénd  decí  ce  ímprumuta  la  aceí  compe- 
^itori,  ^\  ace§tia  cumpáránd  pe  Pa§í,  Vizirí,  §i  Grecií  cu  pu- 
tere  in  Constantinopole  spre  a  dobíndi  domniile;  dovezile 
le  am  vázut  la  tot;í  domnii  din  aceastá  nenorocitá  epocá  de 
la  161 1  incoace,  de  cánd  se  infiin^ase  acest  ru§inos  sistem 
dáunátor  ''^éreí,  inventat  de  Grecü  venial  in  X^^^l^  ^^' 
mane  inca  din  timpul  luí  Mihai  Viteazul,  cum  am  spus'o 
mai  sus. 

Mateí  Basarab  insá  prin  curagiul  séú,  prin  devotamen- 
tul  séú  catre  poporul  §i  ^ara  sa,  a  arátat  cá  vitejia  olte- 
neascá  nu  murise  de§i  lovitá  de  tiranicul  fier  al  Fanario- 
tuluí  venit  aci,  §i  amestecat  in  afacerile  politice§tí  cam  de 
la  1600  incoace;  a  arátat  cá  de§i  Fanariotul  se  incercase 
a  conrupe  pe  boerí,  prin  bani,  a  le  otrávi  orí  c¿  senti- 
ment  de  patriotism  §i  din  eroií  de  odinioará  sá'i  prefacá 
ín  ni§te  unelte  ale  lor,  §i  ale  réuluí  ^érei,  insá  nu  reunirá, 
cáci  acuma  el  timpde  21   de  aní  va  ^ine  íránele  acestei  ^éri  §¡ 
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intr'un  glas  to^i  boerií  sei  vor  stríga  Fanario^ilor  din  f  san- 
grad cum  zice  Kogálniceanu  (ín  Hisíoire  de  la  Valarhie^  pag. 
27):  cLes  Fanariotes,  disaitent-ils,  ne  veulent  nen  moins 
<}ue  d'anéantir  la  Valachie,  le  beau  jardín  du  Sultán,  et 
le  riche  grenier  de  Constantinople». 

Matei  I  íncepuse  domnia  din  1633  §i  o  stápáni  páná 
la  anuí  1654.  Nu  ne  vom  preocupa  de  aceastá  dom- 
nie,  cácí  ea  nu  intrá  ín  cadrul  subiectuluí  nostru ;  un 
singur  eveniment  gásim  ín  cursul  acesteí  domnn  asupra  cá- 
ruia  trebue  sá  ne  oprím,  cácí  e  vorba  de  o  revolu^iune  ín 
-cari  autorií  fura  numaí  solda^ií,  ínsa  provocatori  morali  ea- 
rá§í  Fanario^ií,  ce  inconjurasesá  pe  domnul  muntean  §i  pe 
ascuns  comiteaú  cele  maí  mari  nelegiuirí  ín  numele  doni- 
naluí  asupra  acesteí  ^éreí. 

Sá  trecem  deci  la  studiul  acesteí  revolu^iuní. 

jl    cincea    revolufiune   din    thnpurile     domniei    luí    Mathei 
Basarab  (lójj  —  ió^^J  ^i  Consíaníin-^erban  Basarab 

(1654-1658). 

Indisciplina  íntr'o  armatá  n  adus  in  totdeauna  statele 
la  catástrofe, -do ve zí  sínt  multe  din  tóate  vremurile.  In  is- 
toria  poporului  román,  domnia  luí  Mihai  Viteazul  desparte 
douá  epocí  perfect  de  bine  deosebite,  prima,  de  la  inte- 
meerea  statuluí  román  páná  la  1601,  care  fu  §i  época  de 
glorie  a  armatei  románe§ti,  ^\  a  doua  de  la  1601  páná  la 
1 82 1,  unde  armata  incepu  a'§í  perde  din'  splendoarea  eí 
pentru  Romání,  lucind  un  moment  ca  in  domniile  luí  Matei 
Basarab  §i  Constantin  Bráncoveanu,  apunánd  eará§¡,  páná 
ce  fu  complect  distrusá  sub  Fanario^i,  íncepánd  cu  Mavro- 
corda^í. 

La  a  doua  revolufiune  boereascá  am  vézut  réspunsul 
ce-1  deduse  osta^ií,  luí  Alexandru  Vodá  in  timpul  domniei 
sale  de  la   16 16  — 161 8. 

Trist    este  deci    §i    pentru    ^ará   §i    domnul    ei    ce    a 
trebuit  sá    audá    refusul  solda^ilor,    ímplorind  ajutor;  §i  os 
ta5ul  refuzándu-1;  moravuri  decázute,  obiceíurí  distruse,  co 
rup^iunea    §i    imoralitatea   íncepuse     a  se  propaga   ín    rán 
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durile  falangelof  viteze  ale  luí  Mihai  Viteazul ;  la  1 6 1 S 
de  sigur  cá  eraú  fn  via^á  íncá  mul^i  din  generalii  vitejí,  ^i 
cánd  zic  generali  zic  boerii  de  ai  luí  Mihaí-Viteazu;  51  sfa- 
$ietor  trebuea  sá  le  para  aceastá  degrada^iune  $i  indisci- 
plina din  armatá;  de  acum.  Alexandru  Ilía§  era  de  sánge 
román,  crescut  ín  principií  fanariotice,  §i  atuncí  cum  tot  ce 
era  Fanariot  §¡  ín  aliurile  fanarioate  era  urát  §i  ponegrit 
pe  pámántul  románese ;  sá  zicem  cá  osta^ií  intr'un  moment 
tie  nebunie  aú  refuzat  ajutorul  cerut  de  Domnul  lor,  dará 
Mathei  Basarab  care  fusese  crescut  in  obiceiurile  cele  mai 
oltenescí  la  mo§ia  sa  din  Romana^í,  la  Bráncoveni,  de  ce 
oare  osta§ul  román  sá  se  fi  revoltat  in  contra  sa  §i  sá  fi- 
fost  §i  mai  crud  cu  el  de  cát  cu  Alexandru-Vodá,  poater 
eatá  aci  un  fenomen  a  cárei  causa  se  trage  de  la  Fana- 
rio^í.  De  la  Mihai  Viteazu  incoace  sosirá  in  ^ará  incetul  cu 
íncetul  to^i  Grecií  X^^igraduluí,  ca  amici  ai  domnilor  de  la 
161 1  páná  la  1633,  §i  cea  mai  mare  parte  avánd  acces  la 
func^iunile  publice,  singura  lor  dorin^á  nefiindu-le  de  cát 
baní,  ^\  comi^ánd  abusurile  cele  mai  mari  pentru  realisarea 
scopuluí  lor,  ca  neplata  lefurilor  osta^ilor,  deci  eatá  casul 
subiectuluí  nostru  in  al  cáruí  studiú  §i  intrám. 

Matei  Basarab  in  timpul  domniei  sale  avu  multe  lupte 
cu  domnul  Moldovei  Vasile  Lupu  §i  cu  al^i  craí.  de  aceia 
il  §i  vedem  atát  de  milostiv  §¡  zidind  21  de  Monástirí  *). 
La  Finta  pe  malul  lalomi^eí  avu  cea  mai  ínver§u- 
natá  luptá,  in  anuí  1653  Mai  17,  unde  fu  §i  ránit  la  ge- 
nunchiul  stíng,  dará  invingánd  pe  Vasile  Voda  al  Moldovei ; 
domnia  lu¡  Matei  Basarab  inseamná  íncá  o  originalitatein 
istoria  militará  a  Románilor,  cácí  ea  aratá  cá  gloria  cea  stré- 
buná  nu  murise  de  tot ;  in  acela§  timp  de§i  demora- 
lisarea  §i  corup^iunea  incepuse  a  se  ínrádácina  prin  rán- 
durile  armateí,  cáci  de  astá-datá    vom  vedea  o   revolu^iune 


^)  X.  Mon&stirea  de  la  Cámpulung  cea  surpatÜ  de  Negru-VodS.  2.  La  Pite^iT. 
3.  La  Slobozia  luY  lanaki.  4.  La  CálugftrenT.  5.  La  CáIdáru;^anT.  6.  La  Gherghi^a. 
7.  Sadova.  8.  dura  MotniluT.  9.  Dintr'un  leum.  10.  Arnota  ii.  Rezidi  Sft.  Dumittu 
BSneasa  din  Craiova,  12.  La  Caracal.  13.  La  BráncovenT.  14.  Negoe^tT,  15.  Plñt^- 
re$tT.  16.  Brebu.  17.  Térgujor.  18.  Ploe^ií.  19.  MácsinenT.  20.  Episcopia  de  la  Bu- 
zeÜ.  21.  Cetatea  $i   Monástirea  din  Térgovi^ie. 
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-de  solda^í  in  contra  domnuluí  lor.  In  adevér  dupa  termi- 
narea  luptei  de  la  Finta,  Mateí  Basarab  fiind  ránit  se  re- 
intoarse  ín  palatul  seú  de  la  Térgovi§te,  dacá  avu  bucurie 
de  isbánda  resbeluluí,  dacá  dádu  mari  recompense  boerilor 
lui,  ce  se  luptará  ca  ni^te  eroí  ín  résboi,  dupa  cum  ne  spune 
cronicarul:  «Deci  a§a  pentru  cuvíntele  luí  cele  dulcí  §i  bune 
foarte  se  inbárbátarcí  §í  la  résboiú  tare  bátándu-se  toatá 
zíua,  in  pu^ti  §i  íu  tunuri,  ín  ságe^í,  ín  sábií  fa^á  ín  fa^á, 
mai  vártos  boerii  cei  marí,  §i  cu  coconií  lor,  cu  slugile 
lor,  tot  cu  sábiile  goale intra  intr'án§ií  deií  gonea  §i  i  res 
pandea  ín  tóate  pár^ile»  ^);  dacá  fu  favorisat  de  Dumnezeú 
<:e*i  ursi  o  frumoasá  soarta  ca  tocmai  la  ora  atacuUii 
sá  trimitá  un  ñor  gros  in  arípa  luí  Vasile  Vodá,  care  se 
sparse  in  o  ploae  toren^ialá  ce-i  prápádi  tot ;  incát  luí  Matei 
fiindu-í  u§or  a  náváli  §i  a  práda;  dupa  cum  relateazá  cro- 
nicarul ,  lucru  pentru  care  el  §i  (Jidi  mánástirea  de  la 
Tárgovi§te,  a  2 1  §i  cea  din  urmá ;  insá  de  la  osta§ií  séí  gási 
urá  care  se  transforma  in  revoltá,  cácí  el  Mateí  Basarab  acel 
domn  energic,  viteaz  §i  ín^elept  se  lasase  a  fi  in§elat  mi§e- 
le§te  de  ni§te  emisari  stréini  de  pre  la  Rumelia  §i  X^^'&r^id, 
«xpresiuni  perfecte  ale  cuvéntuluíFanariot;  aceiafurá:  Chinea 
fucalas  Grecul  (poreclit  §i  Olariul  de  cronicarií  no^tri ;  cel 
d'íntái  Brátá§eanu  2)  .^i  al  2-lea  Radunumit  Vérzariul,  Román 
de  origine,  dará  fanariotisat  de  contimporanul  §i  amicul 
séü  X'^^calas.  Eatá  ce  ne  spune  crónica  anónima  de  aceste  2 
pie^e  rele^):  lAiceaeste  povestea  a  unor  boiari  raí  ce  aú 
íbst  ín  4¡lele  luí  Mateí  Vodá :  GKinea  Vistiarul  (Brátá^eanu) 
ce  *i  aü  (Jis  X^icala  §i  Radul  arma§  ce-í  aü  4'^  Vérzariul 
(familia  Várzaru).  Cá  domnind  Mateí  Vodá  foarte  bine  §i  cu 
pace,  5!  fácánd  multe  bunátá^í  páná  la  16  aní  de  domnia 
luí,  precum  serie  ínapoi  la  a  luí  istorie.  lará  diavolul  neiu- 
bitorul  de  neamul  omenesc,  cercánd  precum  este  obi§nuit 
ca  sá  strice  numele  aceluí  neam  bun,  gásit-aü  pe  aceste 
douá  vase  relé;  cá  Chinea  erea  Cree  lácátar  de  la  Rumele 


1)  VezT  In  Const.  Filipescu,  $i  Anonimul   román. 

')  Cel  d'lnláiü  ce  a  luat  numele  de  BrátS^eanu  dupé  mo^ia  din  Romana^Y,  Grec 
de  origine,  f  "^^1^^;  ^^  deveni  Román,  de  unde  se  coboará  familia  Br¡)tá«^enilor. 
3)  Edi^iunea  loanid,  pag.   130. 
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§¡  inca  de  mic  í§í  dobindi  §i  aceastá  poreclá,  ce-i  4¡c  X^^ala^ 
adecá  olariü,  cá  olariul  din  cotro  íi  este  voea  dintr'acola 
íi  pune  mánii§ia.  A§a  cj'cea  §i  acel  Ghinea  cá  íncotro  ií  va  fi 
voea  íntr'acolo  va  invárti  roata  §i  va  lúa  plata.  Era  §i  cá- 
sátoíit  aicea  in  ^;ará,  cu  case  la  sat  la  Brátá§ani  pre  Olte^ 
ín  sud  Romana^í.  Acesta  ínceti§or  pre  ascuns  ca  un  diavol 
cerca  pre  Mateí  Vodá  4¡cándu  ¡ :  de  '^í  e  voea  sá  fací  bani 
mul^í;  fá-má  vistiar  mare,  §i  veí  cunoa§te  mult  folos,  §i  '^í 
voí  face  bani  mul^í  §¡  te  vor  ferici  multe  ^érí,  Atuncea  §i 
Mateí  Vodá  plecándu-§í  urechile  '1  fácu  Vistiar  mare  dándu4 
toatá  puterea  ín  mana  luí.  Atuncea  el  '§í  arátá  toatá  réu- 
tatea,  §i  se  fácu  ca  un  lup,  trimi^énd  in  tóate  ^;érile  de 
práda  §i  pre  marí  §i  pre  micí,  fárá  nici  o  direptate,  §i  fárá 
nicí  o  milá,  §i  cánd  erea  la  postul  cel  mare  nu  mergea  ca 
cre§t¡nií  la  bisericá,  ci  §edea  la  gasdá  de  fácea  socoteala 
banilor,  §i  M  baga  in  ladá,  §i  se  lauda  cá  serie  toatá  soco- 
teala ^érei  pre  o  unghiá,  §i  mesura  cu  cotul  in  tóate  par- 
que, §i  nu  gasea  om  cu  coaiá.  Decí  cu  aceste  aváii  §í 
drácii,  fácut'aü  luí  Matei  Vodá  bani  mul^í;  avu^ia  rea  de 
Mamón  in  loe  de  slavá,  §i  de  fericirea  ce  se  lauda  cá  va 
sá  faca  domnu-séü,  el  il  ocárá  §i  *i  strícá  numele  cel  bun 
asemánándu-se  ludeí,  cá  el  iubi  argintul  5Í  urá  pre  Domnul 
séú  Is.  Hs. »  Aceasta  vorbe.^te  crónica  despre  Ghinea,  acuma 
sá  venim  la  Radu  VárzariuP): 

ciar  Radul  arma§iul  erea  de  mo§ie  román  §i  tata  séü 
i;rea  grádinar  de  verze  la  Ploe§tí,  pentru  aceia  numele  luí 
.s'aú  poreclit  de  'i  aú  cjis  Vérzariul.  O!  rea  sámán^á  aú  fost 
cá  nu  s'aú  fácut  varzá  buná,  ci  de  nimic  laü  rásárit  fiul 
draculul.  Decí  cu  reaua  luí  slujbá  ce  se  invádase  áncá  din 
copilárie  ajuns'aú  la  Mateí  Vodá  vel  arma§iu,  pe  vremea 
ce  era  §i  X"cala  vel  Vistier.  Acesta  era  om  indrácit  §i  fárá 
ru§ine  §i  iubitor  de  a  versa  sángele  omenesc,  inceput-aü  a 
'5¡  aráta  veninul  asupra  sáracilor,  cá  se  lásá  ca  un  §arpe 
mánios  de  mu§ca  pre  unií  §i  pre  al^ií,  §i  pre  cine  afla  cá 
erea  cu  ceva  putere,  el  le  arunca  prihánií  §i  nápástii,  §¡  le 
lúa  tot  ce  avea,  nu  scápa  de  la  el  nicí  boiarii,  nicí  cálugárü, 
nici  negu^itorií,  nicí  nimenea,  pe  unií  íí  omora  la  casa  lui 
§i  le   ascundea  trupurile    in   gunoae,  iará  pre  al^ií  íí  purta 

*)  Vezt  in  Cron.  anón.  Mag.  ist ,  vol.  V,  p.  366  91  edit.sep.de  loanid,  p.  131. 
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prin  tárg,  tá¡ndu-le  urechile  §¡  nasurile,  aruncándu-í  prin 
ocne.  De  frica  luí  i§i  lasa  cásele  §¡  moíjiile  §¡fugeaú  to^i, 
íipa  §i  se  cutremura,  $i  nimenea  nu  le  putea  folosi,  pufini 
scápa  de  el  nepráda^í  ca  de  un  párjol,  cá  el  ca  un  drac 
numaí  c¡pu§ia  §i  arunca  cu  busduganul  m  sus,  §¡  cine  '1 
auzea  se  ascundea  de  glasul  luí,  §¡  el  fíind  atáta  de  san* 
geros,  nicí  pre  aceia  nu  s'a  lásat,  ci  '1  indemna  dracul  de 
sámána  vrajba  niare  ca  un  fecior  de  grádinar,  íntre  Matei 
Vodá,  §i  catre  unul  §¡  catre  altul,  multe  minciuní  §i  cu- 
vinte  viclene,  páná  i  aü  prilástit  §i  aú  plámádit  pismá  mare 
in  rnijlocul  lor,  51  pentru  acestea  ale  luí  fapte  vársatu-saú 
mult  sánge,  §i  robi  din  destul,  §¡  aú  cá^ut  asupra  a- 
cestor  treí  ^;érí  limbí  stréine  de  le  aú  cíilcat  §i  le  aú  prádat 
cum  aü  fost  mai  réú  precum  la  istoria  luí  Mateí  Vodá 
tóate  sunt  scrise.  Pentru  aceia  trimisese  Dumnezeú  la  aceí 
duoí  oamení  raí  plata  de  graba. 

O!  slugí  relé  ca  acelea,  sá  fie  de  treí  orí  anatema  cá 
cu  al  lor  sfat  rámásese  domnul  cu  nume  réú  §i  cu  scandal 
§í  acea  avu^ie  rea  se  risipi  ca  praful,  §¡  ^ara  inca  se  pustií ; 
da  vor  da  seama  de  tóate  ce  aú  fAcutinainteainfrico§atuluí 
jude^  al  Domnuluí  nostru  Is.  Hs.»  Eatá  decí  cine  ereaú 
aceí  doí  apostolí  ai  réuluí  de  la  care  a  isbucnit  revolut;ia 
ostá§eascá  in  contra  domnuluí,  cronicarul  dacá  in  rándurile 
de  maí  sus  face  portretul  lor,  ínsá  la  istoricul  domnieí  luí 
Mateí- Vodá  aratá  caúsele  revolu^iuneí  care  dup.é  cum  le  voiii 
expune  §i  noí  se  vor  vedea  maí  jos. 

Dupa  terminarea  lupteí  de  la  Finta,  am  vézutmaí  'nainie 
cá  Mateí- Vodá  se  retrase  la  Térgovi§te  in  palatul  séú  §i 
résplátind  pe  boieri  de  vitejiile  lor,  vesel  de  isbéndá  pe  de 
oparte,  dará  trist  pe  de  alta,  presim^ea  o  revolu^iune  din 
partea  solda^ilor,  de  oarece  ace§t¡a  (Jü^'^'c  veneaü  a'§í  cere 
lefurile  lor  §i  Domnul  nu  avea  de  unde  le  da.  de  oarece  tc^í 
banii  eraú  la  Radu  Verzariul  §i  la  Chinea  f  ucalas  ce  erea 
Vistier  mare  §i  4^^^^  domnuluí  cá  nu  trebue  a  se  da  lefuri 
solda^ilor  dupa  cum  relateazá§i  cronicarul:  t Chinea  X^cala 
§i  Radu  Verzariul  vel  arma?  cum  ei  sfátuesc  pre  domn 
ca  sá  nu  le  dea  lefí»  ^);  decí  eatá  causa  acesteí  revolu^iuni ; 

^)  Crónica  anonimS,  edi^.  loanid,  pag.  97,  Vol.  II. 
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neplata  lefurilor,  §i  duhul  cel  réú,  acei  doí  Xárigrádeni  ce 
infiltrase  in  spiritul  domnuluí  asemenea  ínchipuiri,  putem 
decí  Sel  ne  facem  o  ideie  de  spiritul  de  convingere,  de  spiritul 
de  capta^iune  ce'l  aveaü  Fanario^ií  ca  eí  sá  fi  putut  orbi  chiar 
o  inimá  curatá  ca  a  luí  Mateí-Vodá,  acel  domn  energic, 
curagios,  in^elept  miluitor,  ^\  iubitor  de  dreptate,  sá*l  tarasca 
páiiti  acolo  pe  calea  nedreptá^ü,  íncát  sá'l  faca  a  crede  cá 
este  bine  a  nu  phti  lefurile  unor  osta§i  ce  se  purtaserá 
in  rásboiul  de  la  Finta  ca  ni§te  eroi,  putem  vedea  deci  ce 
fel  ce  oameni  diabolicí  eraü  Fanario^ii  ca  sá  atragá  ín  curse 
pe  domnii  romání  din  cei  mai  buní  chiar,  §i  din  boerií  ceí  mai 
patriotí,  de  aci  decí  na§terea  corup^iuneí  in  rándurile  Romá- 
nilor  §¡  acea  kiptá  continua  pentru  salvarea  con§tiin^ei  na- 
^ionale  cu  vechile  'i  §¡  virtuoase  obiceiurijsá  intrám  dará  in 
studiul  revolu^iunií. 

Matei-Vodá  ránit  la  genuchí  cum  se  intoarse  la  Tér- 
govi^Lc  se  puse  in  pat  ca  sá'§i  cante  de  rana  sa,  dará  ce 
fulos  cá  nu  avea  odihná.  Doroban^ii  §i  Seimenii  ce  se  luptará 
la  bátálie  veneaü  zilnic  sá*§i  ceará  lefurile  ^i  domnul  erea 
oprit  a  le  da  de  catre  aceí  doi  X^rigrádení  X^^ala  §¡  Ver- 
zariul,  apoí  afará  de  ace§tia  toatá  ^ms,  venea  la  domn 
din  stráini  adu§i  de  dénsul  din  alte  ^érí,  ce  domnul  íí  pro- 
copsise  aci,  §i  fel  de  fel  de  vorbe  ^i  priháni  aruncaü  asupra 
osta§ilor  §i  boerilor  romání,  ast-fel  osta§ií  ajunserá  in  culmea 
indisciplineí.  Cronicarul  ne  spune  cá  intraü  in  palatul  domnuluí 
luaú  tunurile;le  duceaú  la  cámp  §i  trágeaú  cu  ele  de  neca^; 
apoi  íntr'o  ^i  aú  ajuns  páná  la  patul  domnuluí  unde  zacea, 
si  i-aú  spus  €sá  le  dea  lefí  cá  de  nu,  vor  sparge  cámárile, 
í?i  singurí  le  vor  lúa,  ín  multe  chipuri  pedepseaú  eí  pe  domn, 
(Jicándu'í  sá'§i  lase  de  acuma  scaunul  §i  sá  se  faca  cálugár, 
cá  acuma  e  bátrán  §i  aü  e§it  din  fire.  §i  a§a  fiind  turba^í, 
cánd  fu  intr'o  (}i,  se  stránserá  to^i  in  curtea  domneascá  ca 
sá  ucigá  pre  doí  boieri  ai  luí  Matei-Vodá,  anume  Chinea 
X^icala  §i  Radu  Verzarul  vel  arma§,  aruncándu-le  prihaná 
cum  ei  sfátuesc  pe  domn  ca  sá  nu  le  dea  lefí,  §i  a§a  fiind 
turba^i  fárá  nicí  o  ru§ine,  se  suirá  sus  ín  cásele  domne^lí, 
§i  deterá  návalá  unde  (Jácea  domnul  lor  cáutánd  pre  ace§ti, 
boieri  sub  capátáiul  luí,  sub  paturí,  prin  poduri,  prin  cámárí, 
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prin  lá4í,  páná  ü  gásirá,  $i  aija  din  'naintea  lui  íí  aú  luat, 
cát  se  cutremura  locul  de  groaba  lor,  desbrácándirí  de  haine, 
bátándu*!  nemilostiv,  páná  i  'aú  seos  afará  la  cámp,  §i  acolo 
i  'aú  omorát  inaintea  tuturor  o§tilor,  intr'acea  turbare  a 
lor,  intámplándu-se  lui  Socol  vel  Clucer  Korná^eanu  ^)  a  fi 
bolnav,  (jiácánd  la  gasda  luí,  ca  n¡§te  ho^í  §i  pre  el  Taú 
ucis,  §i  ¡aú  jefuit  cásele  luándu-i  tot  ce  aú  avutt  ^).  Vedern 
deci  pe  osta§í  §í  in  contra  luí  Sokol  clucearul,  se  vede 
cá  'J'árigrádenií  corupsese  §¡  pe  acest  biet  boer  neao§  ro- 
mán §i  bagase  in  el  párpele  cu  veninul  otráveí. 

Réii  cugetátori  decí  fura  réspláti^i,  §í  resemnarea  lor 
o  gásirá  ín  o  moarte  teribilá,  cácí  teribilá  e  moartea  rés- 
bunáreí ;  ca  ni§te  leí  infuria^i  s'or  fi  repezit  Seimenií  §i  Doro- 
ban^í  cari  pe  cát  ereaú  de  vesti^i  ca  résboinici ;  pe  atát  í?i 
de  résbunátorí;  de  unde  le  e§irá  §i  porecla  de  <neamul  os- 
tá§esc  cel  pisma§>  'jTárigrádenií  corupsese  spiritul  domnuluí, 
dará  fura  omorá^i.  Fapta  sévír§itá  de  osta§í  ín  cea  ce  prívente, 
cu  ceí  2  Fanarío^ii  caracteríseazá  perfect  de  bine  principiul 
résbunárei  care  erea  in  us  in  acele  vremurí  barbare  nu 
numaila  noi  in  ^eará  dará  §i  ín  tot  occidentul,  pe  de  alta  parte 
insá  ín  cea-ce  prívente  purtarea  lor  cu  Matei-Vodá  aratá 
decaden^a  la  care  ajunsese  §i  indisciplina,  réu  provenit  de 
cánd  cu  invasiunea  X^rigrádenilor  ín  ^érile  surorí. 

Mateí  máhnit  tare  de  cele  ce  se  intámplará,  pedepsit  de 
soartá  ca  sávacjátóte  acestea;  muri  ín  resemnarea  sufletului 
lui  la  1654,  8  Aprilie,  §i  fácándu-se  mare  pogrebanie  unde 
aú  oficiat  Fatriarhul  Antiochei  Makarie,  §¡  Mitropolitul  Ignatie 
s'aü  astrucat  la  Mánástirea  din  Térgovi§te. 

Acuma  trecem  la  a  doua  revolu^iune  a  acestuí  Capítol. 

Revolíifiunea  de  sub  Constantin-^erban-Basarab,  Dacá 
am  pus  aceastá  revolu^iune  in  capitolul  revolu^iunea  a  5-a; 
este  cá  am  vrut  sá  arátám  urmarea  stáreí  de  lucruri  din 
timpul  domniei  lui  MateíVodá ;  o  acea§i  anarhiece  isbucnise 
ín  zilele  lui  Matei-Vodá  printre  rándurile  armatei ;  va  esista 
§¡  acuma,  §i  va  forma  cea  d'ántái  cauzá  a  nelin¡§teí    ^érei. 


*)  Strámo^ul  Flore ?tilor  cares'aü  inaT  nümit  dupe  vremurY  ^i  KornS^ent. 
*;  Vczl  op.  cit.,  p.  97. 
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Dupé  moartea  luí  Matei-Vodá  poporul  románese  álese 
domn  pe  Constantin  Basarab,  fiul  luí  §erban  Basarab  care 
doninií  dupa  Mihaí-Viteazu ;  ^i  decí  cel  din  urmá  vlástar 
al  neamuluí  Basarabesc;  el  de  índatá  ce  se  fácu  domn, 
cáutá  a  aduce  líni§te  ín  ^eará,  cácí  destul  suferi  de  náváli- 
rile  stráinilor,  aceia§í  calitate  decí  care  o  avu  §i  párintele 
séú  §erban-Voevod. 

Bun  patriot  román,  §i  iubitor  a  tot  ce  era  románese, 
nu  privea  cu  ochi  buní  pe  Seimení,  n¡§te  trupe  de  soldati 
stréiní,  Sérbí,  adu§í  aci  de  reposatul  Mateí-Vodá  pentru  a'§i 
sporií  rándurile  o§t¡reí  ín  résboaiele  avute  cu  Vasile-Vodá- 
Lupu  al  Moldoveí;  §i  de  aceia  se  hotárá  a  licencia  pe 
ace§tí  Seimení,  luánd  §i  avisul  §efiIor  de  ármate,  adunánd 
pe  to^i  Marii  Cápitaní  de  Doroban^i  §i  de  Ro§í,  la  dénsul  ín 
palat,  undeleexpuse  planul  care'l adoptará  cu  to^ií,  jurándcre- 
din^á  domnuluí  la  un  mare  ospe^  dat-,  insá  lucrurile  nu  se 
terminará  cu  bine,  Seimeníí  cari  ereaú  inrudi^i  §i  íncuscri^i 
cu  Dorobant¡ií  fiind  deja  de  mult  timp  ín  ^eará  ínainte 
chiar  de  Mateí-Vodá,  care  nu  le  fácu  de  cát  a  le  márií 
numérul,  se  sfátuirá  §i  íntoarserá  pe  Doroban^ií  de  la  ideia 
domnuluí  hotáránd  a  se  opune  din  résputeri  §¡  la  nevoe 
a  recurge  §¡  la  o  revolutiune, 

In  adevér  Doroban^ií  vézánd  cá  domnul  '§í    statorníei 
gándurile,  s'aú  stráns  cu    to^ií    íntr'o  diminea^á  §i  aú   venit 
la  palat  luánd    pe    domn   din    camerile    luí,  mustrándu'l    §¡ 
insulténdu'l  in  chipul  cel  mai  neomenos.  Apoí  intránd  prin 
cámári  §i  luándu'§í  singurí  lefile,  plecará  pe  la  cásele  boe- 
rilor  romání  pe  care  ii  prindeaú  §i  íí  ueideaú  ;  Crónica  anó- 
nima ne  spune  cá  in  nimica  vinova^i,  fura  uci§í  de  Seimenií : 
Giorma  vel  ban,   Drágici  fiul  luí  Papa  Vistierul  de  la  greeí 
(í7r^¿:^aw/^)GheorgheCaridaVistiarul,  Papa,  fiul  luiPreda  Brán- 
coveanu,  Cárstea   fiul  clucearuluí   Socol  Corná^eanu ;  Udrea 
elueeariul  Doicescu,   Preda  Beca  de  la  Maia,  Sava  §ufariul 
Cu§tureanu,  Dimitra§cu   Frejureanu,    Dumitru    Comisul,  fiul 
Mitrei    pitarul    de    la   Stáne§tí,     Mihaí    Ciohodarul,  Gádea; 
Cápitanul,    Báncilá  Clpita^nul  §i  fra^ií  Ivan  §i  lancu  Cápitaní 
déla    Cáline§tí   {Cálinescü)  \    mul^i  boerí  aü  fugit  de  teama 
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cu^ituluí  rebelilor  nebuní  de  furíe,  parte  ín  Moldova  parte 
in  Ardeal,    §i  parte  peste  Dunáre. 

Corup^iunea  §i  demoralizarea  acesteí  nenorocite  epoci 
nu  se  opri  niimai  ac¡,  cácí  Seimenií  íncepurá  a  cutreera 
tóate  bisericele  §i  loca§urile  sfinte,  a  lúa  pietre  scumpe  de 
pe  la  ¡coane,  a  fura  vestmintele  preo^ilor  pentru  a  face 
haine  nevestelor  lor,  cum  zice  cronícarul :  tsá  le  faca  K¡nte§e 
§¡  pocroave»;  aú  véndut  cár^ile  biserice^tí  §i  alte  multe 
barbarii  de  soiul  acesta  la  a  cáror  descriere  pana  'mi  tre- 
murá  §i  mana  mi  se  opre§te,  íntru  durerea  neamului  romá- 
nese. 

Venim  acuma  la  a  §easea  revolupune  din  vfemea  dom- 
niel  lui  Radu-Leon-Voevod. 

A    ^easea  revo/ufiune  boereascd    din  timpul  domniei  lui 
Radu'Leon-Vodáy  1664 — i66g.  Persectitárilc  Cantacuzenilor^ 

^i  aniecesorii  dcmnin  lid  Radu-L-V, 

Aceasiá  revolu^iune  constitue  un  noú  eveniment  ín 
istoria  poporului  románese  cácí  pe  cánd  Radu-Leon-Voevod 
pá§ea  pe  treptele  tronului  'J^árei  Románe§tÍ,  aturci  Sultanul 
in  Consiantinopole  ridica  un  alt  tron,  aláturea  de  al  séú ; 
tronul  marelui  dragomanat,  de  care  Románií  se  vor  rrsimtii 
ín  cursul  acestor  2  veacuri  din  urmá ;  cácí  de  la  intemeerea 
acesteí  Institu^iuni  in  imperiul  semilunei  se  va  schimba  §i 
sistemul  politiceí  imperiale  §i  de  acum  inainte  intrigue  de 
de  la  X^ra  Bosforului  páná  la  gurile  Dunárií  §¡  vice-versa 
nu  se  vor  mai  face  ca  páná  acum  in  secret;  ci  pe  sármá, 
oficial ;  5Í  marii  dragomaní  vor  devenií  inima  politicianis- 
muluí  imperial ;  sá  lásám  insá  aci  studiul  dragomanatuhií 
al  cánii  loe  va  fi  mai  inainte,  §i  sá  intrám  in  acelaal  re- 
volu^iuneí  de  fa^á 

Mai,  inainte  de  a  intra  in  studiul  acesteí  revolu^iuní 
trebue  sá  studiem  antecédemele  eí  adicá  antecedentele  dom 
nieí  luí  Radu-Leon-Vodá  ca  sá  vedem  in  ce  condi^iuni 
acest  domn  va  gási  poporul  cánd  se  va  urca  pe  tron,  cácí 
aceastá* stare  pregátitá  lui  mai  din  nainte  va  aduce  revolu- 
(iunea  din    1669  ;  aceastá  indarjalá  a  inímilor  drepte    contra 
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perseciitárei  fa^á  de  neamul  Cantacuzenilor,  de  catre  únele 
inimi  negre,  ín  care  rolul  urát  '1  avurá  cativa  Fanario^í 
ce  ademenírá  pe  cá^í-va  boeri  Románi,  de  urzírá  o  groasnicá 
párá  la  domní  contra  lor  §i  domnul  din  nenorocire  cre^ándu'i 
§¡  comi^énd  decí  crima.  Aceste  antecedente  sunt  coprinse 
ín  domnüle  luí  Mihnea  al  Ill-ea,  a  luí  Gheorge  Ghica  I 
§i  Grigorie  Ghica,  in  cursul  domniilor  cárora  aü  ínceput  §i 
s  aú  petrecut  nelegiuírilc  cu  Cantacuzenií.  Decí  pentru  a 
ajunge  la  studiul  revolu^iunií  din  1669,  inevitabil  trebue 
a  ne  opri  §i  asupra  domniilor  acestor  trei  domnií  povestindu-le 
atát  cát  vom  gási  in  ele  isvoare  pentru  revolu^iunea  din 
1669 ;  consacránd  aci  o  pagina  §i  Cantacuzenilor,  desváluind 
frumosul  lor  rol  p  c  are  istoria  e  datoare  a  le  da,  §i  arátánd 
cum  primui  vlástar  al  acestei  nobilí  stárpe  venite  aci  din 
extremul  orient  a  muritviteje§te  pentru  muma  sea  adoptiva: 
'J'ara-Románeascá. 

Din  domnialuí  Mihnea  III  (i6¡8  —  ló^g),  ciiinceputtd 
.   párei  aduse  Cantacuzenilor  de  catre  Fanariofi. 

In  anuí  1658  dupa  mazilirea  ultimuluí  vlástar  Basárábesc 
dupa  tata,  vine  la  tronul  Járei  Románe§ti  Michnea  al  IH-ea. 
Anonimul  románese  in  M.  ist.,  Vol.  IV,  p,  346  spuoe:  tcá 
acest  Mihnea  era  un  cámátar  Grec,  pe  tatál  séü  la  chemat 
lañe  Surdiil,  iará  pe  el  de  la  botez,  Frangí  ;  decí  isvodindu- 
se  de  mic  a  urma  luí  Ismail  feciorul  Agarei  fugit'aü  de  la 
párin^ií  luí  §i  s'aü'  curtenit  la  Kinan-Pa^a  la  X^^rigrad  tre- 
cánd  aci  drept  fiul  luí  Radu-Vodá  nepot  al  luí  Michnea  al 
Il-ea  §i  stand  la  Turci  cam  páná  la  40  de  aní>.  D.  Xeno- 
pol  ne  maí  spune  íncá  la  Vol.  al  4,  pag.  197  :  «NumeJe 
ce'l  purta  el  la  Constantinopole  erea  Gioan  bey,  avea  re- 
putadle de  om  ínvá^at  §i  era  prietenul  residentuluí  german 
Schmidt.  Isvoarcle  stréine  spun  ca  §i  crónica  romana,  cá 
el  tráia  in  casa  luí  Kinan-pa§a  §i  identitatea  luí  Gioan-bey 
cu  Michnea  este  chiar  formal  atestatá  de  rapoartele  germane, 
care'l  pomenesce  sub  numele  de  Gioan-bey  ce  maí  tár- 
cjiú  s'a  numit  Michnea».  Ast  fel  avem  documéntele  luí 
Schmidt  din  Septembrie    1658  catre  curtea  imperialá   unde 
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cetim  tGioanbey  spaier  Mi'knea  genannh^)  alt  document 
Vene^ian,  raportul  din  i6  Martie  1659,  spune:  tfigUota 
del  gia  Radidio  Voivoda^  alUvato  tii  Constantinopoli  tn 
casa  del  vechio  Kinan-Pa^a,  ^) 

Aceste  detaliurí  ce  le-am  dat  aci  aú  fost  numaí  o  lu- 
miná  asupra  originei  acestuí  domn  ;  fapiul  insemnat  este 
cá  el  a  stat  40  de  aní  la  Constantinopole  §i  a  crescut  in 
mijlocul  náravurilor  decázute  de  atuncf;  cari  numai  biine 
nu  putea  ú  fi  pentru  o  educa^ie  a  unuí  viitor  domn  §i  maí 
cu  seamá  in  ^árile  dunñrene. 

Gioan-bey  pentru  a  ajunge  sá  puna  mana  pe  domnia 
(érei,  cheltui  200,000  lef;  din  care  70,000  ¡ntrará  in  bu- 
sunarul  Sultanuluí,  §i  ast-fel  dupa  ce  sárutá  papucul  acestuia 
e  inbrácat  cu  caftán,  'í  se  pune  in  cap  o  cuca  cu  o 
pana  ínaltá  asemenea  unuí  pa§á  §i  precedat  de  6  stegarí; 
treí  cálári  §í  trei  pe  jos  pleacá  catre  Muntenia  in  3  lanuarie 
1658.  (Vezi  D,  Xenopol,  VoL  IV,  pag.   igj), 

Cum  aflará  de  acest  lucru  boerii  muntení  aleserá  o 
cleputa^iune  care  imediat  pleca  la  Constantinopole,  aci  in- 
manará  o  jaiba  sultanuluí  cunde  se  plángeaü  cá  Michnea- 
Vodá  odatá  venit  in  ^ará  ca  domn  va  pune  inposite  íncin- 
cite,  de  aceia  ce  a  cheltuit  la  'J'arigrad,  cu  cápátarea  tro- 
nuluí  románese,  pentru  a  putea  pláti  datoriile  \  cá  biata 
^ará  e  secatá  §¡  nu  mai  are  de  unde  pláti >^). 

Gioan-bey  (Michnea)  cum  se  vé4u  domn  proclamat  in 
palatul  de  la  Térgovi§te,  din  acel  om  mic  §i  servil  la  su- 
flet,  deveni  cel  mai  arogant,  §i-§í  umplu  capul  cu  tot  fe- 
lul  de  fumurí;  gási  cá  titlul  de  principe  e  prea  mic  §i  de 
aceia  se  numi  tarchiduce»  apoí  alipi  Transilvania,  Moldova 
§i  Silistria,  la  titulatura  domnieí  sale  §i  trimite  o  comisiune 
de  boeri  la  X'^rigrad  ca  sá  anun^e  acestea  sultanuluí  ;  ba 
mai  mult  íncá,  cálugárul  Ibignacourt  intr\ni  raport  al  seú 
din  Maí  1659  (adresat  nu  se  §tie  cuij  spune  cá  Michnea 
bátu  §i  o  medalie  cu  insemnele  Vulturuluí  imperial,  cu    co- 


*)  Vezt  in  Fragment  III,  doc.  Ilurmazaki,  pag  244. 

*)  VczT  Vol.  V,part.  II,  doc.  Hurmuzaki,  pag.  42 

3)  Vezt  In  raportul  luT  Renigcr  caire  tmpárat,  part.  lU,  doc.  Hurmuzaki,  p.  237. 
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roana  ^),  §i  ca  diferintá  de  bunii  no§tri  domní ;  cMichnea 
z¡de§te  o  moschee  Turceascá  ín  Munícniz^ .  fVezi  D,  Xeno- 
pol,  VoL  IV y  pag,  igg  din  raportul  residentului  german  in 
Constantinopole,  Simón  Reniger  catre  impárai^  26  lunie 
16 sg  Frag,  III,  p.  247  — 248 J, 

In  acest  timp  principe  ín  Transilvania  erea  Barcsaí,  ^\ 
ín  Moldova  Gh.  Ghica.  Gheorghe  Raco^i  fostul  príncipe  al 
Transilvaniei,  Constantin  §erban  Basarab,  fost  al  Munte- 
niei  §i  §tefan  Gheorghe  fost  al  Moldo veí  se  resculará  ín 
contra  Por^eí  vrénd  a  recápáta  eará§í  vechile  lor  tronurí  ; 
Michnea  al  III  e  alungat  de  alia^í,  restabilit  apoi  de  Turcí; 
fantastic  cum  spune  D.  Xenopol  §i  nebun  acest  Michnea, 
saü  buiguítor  cum  spune  cronicarul  Mirón  Costin  ;  de-odatá 
'I  vedem  lásánd  pe  bine-íácátorii  lui  Turcii  ;  §i  alíindu-se  cu 
boerii  ^éreí  §¡  cu  cei  trei  príncipi  rebelí,  lucru  erea  atát  de 
curios  íncát  nu  voeaú  sá-1  creará  nicí  ace§tía.  Aceastá  ali- 
anza a  luí  Michnea  aduse  eliminarea  luí  Gh.  ¡^tefan  din 
triumviratul  de  odinioará,  íncepánd  a  rátáci  prin  Europa  §i 
cáutánd  al^i  alia^i ;  locul  luptei  se  alesese  a  fi  Transilvania; 
tocmaí  atuncí  trecea  prin  Muntenia  Seraschierul  Turcieí, 
Koprólí,  cu  o§ti  grele  ca  sá  se  ducá  in  Ardeal.  La  noua 
luptá  Michnea  erea  ránduit  de  Turcí  a'l  inso^i,  acum 
insá  el  fiind  din  o  partida  opusá  se  sfátui  cu  boeríí  ca  sá-1 
ucidá  ;  boerii  tratándu-1  de  nebun,  íí  spun :  ese  vede  cá  Má- 
ria-ta  a  uitat  cá  imperiul  Otoman  se  intinde  de  la  résáritul 
páná  la  apusul  soareluí  aproape  >  ^^),  Michnea  le  réspunse 
«nu  voí  face  nimic  cu  voi  la§ilor ;  venial  numaí  páná  la 
Teleajen,  ^\  acolo  vom  invinge»  ^)  el  ín  fine  isbute§te  a  aduce 
pe  boerí  páná  la  satul  Ceoplea  cu  mili^ií ;  acolo  se  reuní 
ín  consíliú  de  resbel  cu  to^í  generalií  §¡  cápitanii,  promi^ándu-le 
mari  onoruri,  ínsá  la  tóate  acestea  boerii  réspunserá  :  cE 
heí  !  mária-ta  nu  putem  sá  ne  ajungem  cu  Turcí.  Sabia 
sultanului  e  mai  lungá  ca  a  noastrá»  *^).  Aceste  réspunsurí 
fura  numaí  aparente,  boerii  románi,  ni§te  general!  vesti^í  aü 


')  VezT  Doc,  Hurmuzaki,  Suplimeni,  vol.  I,  p.  245. 

')  VezT  !n  Kogillniceanu,  Hisioire  de  la  Valachie,  p.  294, 

3)  ídem. 

*;  ídem. 
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dat  dove4í  cá  nu  le-a  fost  teamá  de  sabia  sultanului  ^\  aú 
§tiut  s'o  scurteze  pe  cámpiile  résboiului,  dar  dacá  acum  aü 
réspuns  a$a  luí  Michnea,  e  cá  eí  §tiaú  cu  cine  aú  de  a 
face,  cu  un  om  ca  Michnea  care  schimba  política  dintr'un 
ceas  intr'altul  ^\  fiindu-le  teamá  de  o  trádare  nu  voeaü  a 
se  baga  ;  $i  nu  s'aú  in^elat  cáci  ora  trádáreí  suna  la  uijá. 
In  fine  atra§í  cu  sila  de  Michnea  ajunserá  cu  to^ií  la 
poalele  munteluí  Crainluí  trebuind  a  trece  ín  Transilvania 
la  Racoczi,  aci  unií  insá  s'aú  refugiat  ín  sate;  al^i  la  Kadri- 
pa§a  de  la  Silistf  ia,  íntre  care  Párvu  Bárcánescu  ^)  care  de- 
nun^á  pa§eí  uneltirile  lui  Michnea  trádátorul;  ia  luat'o  boerul 
ínainte,  dará  ce  folos  cá  tot  el  va  fi  cel  ucis  ;  Michnea  va- 
<Jándu-se  párásit  §i  presim^ind  un  resultat  funest  se  duce  la 
Kadr¡-pa§a  §i  la  Chanul  Tátáresc  unde  cu  baní  mult;i  íi 
plateóte  bine  §i  ií  intoarce  de  la  cele  spuse  de  Bárcánescu 
§i  ca  sá§i  rásbune  pe  dénsul  denun^á  Por^eí  pe  to^i  boeri 
din  partida  luí  Racoczi.  Lístele  de  proscrip^iuní  sunt  gota 
si  cápetele  celor  maí  valoro§Í  nobili  romání  vor  cádea  nu 
mai  §tiü  a  catea  oará  la  intrigele  unui  domn,  dacá  nu  ?ncá 
fanariot  dará  fanariotisat,  ucíse  atunci  pe  marií  Spátari  Párvu 
Bárcánescu  §i  Istratie  Cándescu,  Marele  Agá  Radu  Bársescu, 
Vel  Cápitanul  de  Ro§í,  Vintilá  Vel  Vátavu,  Badea  {Armafta); 
eará  din  cámpul  lupteí  trimise  pe  un  Dincá  sérb  de  neam  de 
aú  ajuns  la  Térgovi§te  pe  Marele  Ban  de  Craiova,  Preda 
Bráncoveanu,  ce  laú  ucis  ín  cásele  domne§tí;  bunicul  viíto- 
rului  Domn. 

fPoruncit-aú  §i  cápítanului  Odor  din  Térgovi^te,  de 
aú  mers  la  Filipe§ii  la  Constandin  Postelnicu  Kantacuzino, 
§i  la  ginerele  sáú,  'P^nk  SpktdiV  fFi/zpescuJ ;  sá-í  prinzá  §¡  sá  ¡ 
omoare;  ei  aú  fost  prins  veaste  §i  au  fugit  pren  mun^í 
la  Bra§ov,  §i  de  acolo  saú  dus  la  Moidova»  *^).  In  Moldova 
fiul  postelnícului  anume  Drághicí,  se  prinde  cu  mare  ami- 
ci^íe  cu  Ghica  Vodá  §i  acesta  ii  dá  un  zapís  ín  i659,Apr¡l 
II,  prin  care  í¡  jurue  credin^á;  ín  zapis  spune  :    tcá  chíar 


))  o.  Xenopol  ^ice  Predescu, 

')  Vc2t  Mag.  ist.,  Vol.  I,  p.  321,  Cron.  Const.   Filipescu. 
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de  se  va  desplr^i  cu  triipul  de  el,  iar  cu  sufletul  §i  cu   ere- 
dirna  sá  fie  nedespár^it  unul  de  altul». 

Acestea  sunt  consemnate  íii  cartea  genealogieí  Kanta- 
cuzenilor  publicatá  §i  in  Buciumul  luí  Bolleac  (p.  loo) ;  ín 
manuscriptul  original  (p,  62),  maí  la  vale  vom  vedea  mo- 
dul  cum  inicíese  Ghica  a  postra  aceastá  prietenie. 

In  biografía  postelnicului  Konstantin  Cantacuzino,  Ni- 
colae  Bálcescu  maí  dá  amánunte  relativ  la  ínceputul  acesteí 
urgií  ce  venea  asupra  capuluí  neamuluí  Kantacuzinesc  de 
la  Mihnea-Vodá.  <ín  16  August  1659,  intr'o  Mar^í  dimi- 
nea^,  isbi^í  fárá  de  veste  la  cásele  lor,  Kantacuzino  §i  F¡- 
lipescu  d'abia  avurá  prilej  sá  fuga.  Goni^i  douá  zile  §¡  douá. 
nopt¡í  prin  mun^ií  Prahoveí,  eí  instír§it  fura  noroci^í  a  scápa 
ín  Bra§ov,  deiji  Kantacuzino  dobindise  cu  vre-o  patru  aní 
maí  inainte  un  chrisov  de  la  prin^ul  Transilvaniei  George 
Racop,  ca  la  intámplare  d'a  veni  el  ín  aceá  ^ara,  sá-í  dea 
tótá  protec^ia,  dar  cunoscánd  alianza  acestuia  cu  Mihnea 
VV.  s'a  temut  §i  a  trecut  in  Moldova  cu  toatá  familia  luí, 
scriind  §i  fiuluí  seú  §erban  de  a  fugit  de  la  Mihnea  VV. 
cánd  acesta  era  cu  tabára  la  Sibiü, §i  a  venit  lángá  tatáséú 
la  curtea  luí  George  Ghica  Domnul  Moldoveí.  Domnul 
máhnit  cá  nu  a  putut  pune  mana  pe  ace§tí  boerí,  scrise 
la  Poartá  cásunt  haini  §i  revolucionan.  ín  urma  acesteí  parí 
Vizirul  Kiupruliu  trimise  doí  Kapig¡ba§i  de  radica  pe  Con- 
stantin  Kantacuzino  din  Moldova  ^i  il  duse  la  Constanti- 
nopole.  Acolo  el  a  e§it  inaintea  Divanului  impárátesc  del'a 
judecat  cu  boeríí  trimi^i  de  Domn  ;  Kapikihaele  intr'aceastá 
priciná  ereaü,  anume :  Kolcea  Doicescul  ^)  §i  Necula  Sofialiu  2) 
í?í  al^ií.  Apárarea  luí  a  fost  a§a  de  frumoasá  íncát  a  tras 
in  parte-i  pe  to^í  mini§tri  Turcí  care  maí  íntáí  íí  eraü  ím- 
potrivitorí,  cá^tiga^i  fiind  de  banií  Domnului.  De  atuncí 
Kantacuzino    dobándi    o    mare    considera^ie   la    Poartá»  ^). 


^)  Kolcea  Doicescu  a  fost  ginerele  luT  ^erban  Vodl  Cantacuzino  de  la  dénsu) 
a  remas  la  Btictire^^tY  numele  de  Turnu  Col^et  ^i  strada   Col^eY. 

')  Sofialéul  era  un  Grec  Jarigradean  care  a  jucat  mare  rol  !n  istoria  veaculuY 
al  XVIl-lea,  vom  vorbi  de  dénsul  ^i  U  vom  vedea  sflr^itul  in  capiíolul  DomnieY  luT 
Kadu  Leon-Vodá. 

^)  De  atuncY  Cantacuzino  tncepuse  a  ñ  lingu^ii  de  GrecY ;  vom  vedea  tn  ca- 
p.tolul  urmStor.    VezY  toaie  aceste  lela^iunY  In  Mag,  Ist.,    Vol»  I.  p.  jSj. 
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Vedem    amestecat  in     aceastá    párá  pe  Sofiaiéul,  un  Grec 
ce  va  aduce  mult  réü  ^érei  §i  va  conrupe  pe  boerií  romání. 

MihneaVodá  apoí  se  hotárá,  a  serie  cár^í  la  T^rigrad, 
ca  Turcií  sá-í  trimi^á  baní,  4¡cénd  cá  ^ara  e  sáracá;  boerií 
se  opuserá  la  acestea  $i  se  opuserá  §\  maí  mult  cánd  aflará 
cá  domnul  voe§te  a  se  rescula  in  potriva  impérá^iei,  dom- 
nul  cel  tiran  simula  insá  un  sfat  domnesc;  acolo  ínsá  bie^ií 
boerí  (urá  atra$i  in  cursa  $i  cronicarul  ne  spune  cá  :  ciaú 
omorá^;  pre  to^i  cu  be§l¡í  luí  ceí  avea  lángá  dénsul,  strán- 
gándu-í  pre  to^í  íntr'o  seará;  §¡  avénd  pre  uciga§i  gata, 
cate  pre  unul  ii  lúa  de-i  sugruma,  §i  ii  arunca  din  casa  jos 
pre  ferestrl,  §i  tabulhaneoa  ^)  zicea  páná  i-aú  isprávit  pre 
to^í.  Insá  Radul  Vornicul  Cándescu  §i  doí  fra^í  ai  luí  Ne- 
goi^á  §i  Moisi,  Udri§te  spátar  (Náslurel  oí  Here§ii),  Diicul 
spátar  Buicescul,  Radul  Farca^anu,  Stolnicul  Dancíul,  postel- 
nic  Páráianu,  §i  fiu  sáú  Preda  logofét,  Badea  Comis  Comá- 
neanu,  Stroe  Clucer  Bársescu^  Vasilie  Cámpineanu  §i  al^í 
nenumi^í  aicea,  de  care  se  bucura  Doroban^ií  cálcándu-í  ^\ 
batjocorindu-i  fácéndu-le  Mihnea-Vodá  pre  voea  lor,  de  aü 
omorít  ^\  pre  cei  ce  aú  remas  boerí  neuci§í  de  dén§ií  in 
zilele  luí  Constantin-Vodá»  2).  In  colec^íunea  de  documente 
Hurmuzachi  gásim  un  document  ce  se  raportá  la  acest 
mácel,  este  raportul  Vene^ían  din  29  lulie  1659  :  til  prin 
cipe  diValachiaha  fatto  decapitar  molti  baroni.ricchissimi»  ^) 
ast  fel  tirania  fanará  *§í  íncepuse  domnia,  dará  in  zadar  cácí 
mórtea  prin  cu^it  §i  prin  orí  ce  alt  fel  nu  speriase  pe  boerí ;  acest 
sistem  de  care  Fanario^ii  credeaü  cá  Románií  §i  maí  cu  seamá 
boerií  se  vor  infrico§a  §i  ast-fel  ií  vor  aduce  acolo,  ca  sá-§í 
puna  botul  pe  labe  §i  sá  nu  maí  indrásneascá  a  pomeni 
de  patriotismul  $i  de  nationalitatea  romana,  dará  in  zadar 
cácí  vaí!  revolu^iunile  se  vor  ^ine  lan^  inca  §i  listele  de 
proscrip^iuní  vor  curge. 

Acuma  maí  vin  §i    alte    evenimente  care    nu  se  ating 
de  subiectul  acestuí  capitol,  vom   spune  insá  numaí  atát  cá 


^)  Música    turceascá. 

')  VezT  Vol.  I,  Mag.  ist.,  Crónica  luT  Const.   Filipescu. 

')  Vczl  Vol.  V,  partea  II,  p.  6i,  op.  cit. 
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Mihnea  Vodá  fugi  cu  ru§ine  ín  Ardeal  de  ¡nimá  rea  din 
causa  resbelului  perdut  cu  Ghici-VoJá  al  Moldovei,  §i 
cá  in  locul  séü  Turcii  aú  trimis  domn  pe  Grígore  Chica 
Vodá  ce  domnea  ín  Moldova,  sub  a  cáruí  domnie  se  §i 
strámutá  capitala  X^reí-Románe§tí  din  Térgovi§te  in  Bu- 
cure§tí,  sub  cuvént  cá  era  prea  sub  munte  §i  decí  s*ar  a- 
duce  háinirí  Turcilor,  dupa  cum  spune  §i  Cronicarul : 
«Mihnea- Vodá  care  se  háinise  de  catre  Turcí  §i  aü  e§it 
din  ^ará  gonit  de  Turci  cu  ru§ine  §i  de  Tátarí,  páná  aú 
trecut  in  ^ara  Unguréscá.  lar  ín  urma  lui  numaí  de  cát 
imperaría  aú  poruncit  luí  Chica- Vodá,  carele  venise  Domn 
ín  urma  Mihnü,  de  aú  surpat  cásele  §¡  leaú  sfárámat  de 
tot,  ca  sá  nu  mai  fie  scaun  domnesc  acolo,  cácí  maí  sub 
munte  se  temeaú  Turcii  de  háinie»  ^);  despre  acest  lucru 
mai  face  men^íune  §i  Reniger  catre  impérat  íntr'un  raport 
al  séú  din   21   Decembrie,    1659  ^). 

Venim  acuma  la  Domnia  luí  Chica  Vodá  I, 


Din  domnia  luz  Gheorghe  Ghica  I  (ló^g — 1660)  §i  pcírile 
aduse  Kantacuzenilor  de  catre  Fanariofi. 

Cheorghe  Chica  care  domnise  ín  Moldova  fu  cel 
d'ántái  din  neamul  Chicule^tilor ;  cel  d'ántái  ce  purtá 
acest  nume;  el  venise  in  Moldova  intre  anií  1600  §i 
1 650  ;  inainte  de  a  se  sui  pe  tron  Vasile  Vodá  Lupul, 
eará  páná  atunci  «negu^itorie  p'ind»  ^)  dupa  cum  spune  ero 
nicarii  Mirón  Costin,  fiind  de  un  neam  cu  dénsul  adicá  al- 
banez  din  pár^ile  grece§tí  ;  «Arbána^l'aú  tras  Vasile  Vodá  la 
curte  §i  de  odatá  la  boerie  mai  máruntá,  apoí  la  Vornicia  cea 
mare  de  ^ara  de  jos,  aú  ajuns,  §¡  t;iindu-l  Vasile  Vodá  de 
credin^;á  Taú  trimis  la  Poartá  Capuchihae,  vé4ándu-l  §i  om 
contenit  la  tóate  §i  scump,    cum    se  cade    hie  cánd    Capu- 


^)  VezT  Mag.  ist.,  Vol.  II,  pag.  214. 

')  VezT  Fragm.  III,  p.  294,  din  col.    Hurmuzaki. 

•)  Vczt  Letopisete,  Vol.  I,  p.  336.  Textul  indreptat  dupa  edi^ia  critica  a  D-luT 
V.  A.  Urechie,  I,  p.  649,  $i  Xenopol  op.  cit.  ;  Vol.  4,  p.  203dupé  cronicarul  Mirón 
Cosiin. 
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chihaele  sA  hie>  *).  Dupa  mazilirea  liii  §tefan  Gheorghe  ín 
1658  din  Capuchehaea  a  fost  rádícat  §i  la  domnia  Mol- 
davei  §i  astfel  a  trecut  §¡  la  cea  munteaná.  Rare-orí  s*a 
vézut  ca  un  individ  din  nimic,  din  simplu  Albanez  §i  negu- 
^átor  sá  devie  §i  boer  mare  §i  sá  ajungá  páná  la  cea  mai 
¡naltá  tréptá,  adicá  tronul. 

Aceasta  ínsá  nu  trebue  sá  ne  sperie  5!  sá  ne  mire  cácí 
nu  numaí  la  noí;dará  ín  tóate  ^érile  din  lume,  primul  om 
nu  s*a  náscut  nobil ;  el  prin  sine  insumí  a  cápátat  aceastá 
demnitate;  faptele  sale,  felul  séú  de  a  fi,  capacitatea,  cul- 
tura §i  inteligen^a  sa,  calitá^ile  sale  morale  §i  suflete§tí,  Taú 
ímpins  inevitabil  ín  clasa  nobilimeí,  §i  cei  ce  (ineaú  u§¡le 
inchise  numaí  pentru  dén§ií,  silití  aú  fost  sá  le  deschide  §i 
la  noii  recruta^i  de  soartá  §i  de  providen^á,  cácí  dacá  dom- 
nul  ^érei  boerea  pe  cine-va,  el  o  fácea  din  un  just  motiv 
§¡  din  o  causa  bine  motivatá ;  tálente  marí  a  trebuit  ca  sá 
aibá  cel  d'ántáí  Ghica  (Gigi  in  Albania)  ca  el  sá  devie 
\n  a§a  scurt  timp  §i  Voevod  ;  apoi  posteritatea  a  arátat 
acestea ;  cácí  Ghicule§tií  aú  format  o  puternicá  dinastie  ce  ze- 
cimi  de  aní  a  guvernat  ambele  ^érí  románe§tí  cu  pricepere 
§i  patriotismu. 

Venim  eará  la  subiectul  nostru. 
•  Cu  venirea  luí  Ghica  in  Muntenia  se  stabile§te  ordi- 
nea,  cácí  acest  domn  fu  bun  §í  milostiv  cu  to^í  boerií  ce 
scápaserá  de  securea  Mihneí ;  ínsá  pizma^ul  ce  va  réul  ^é- 
reí ;  §earnele  veninos  nu  voea  pace  §i  lini§te  §i  Turcilor  atuncí 
le  venírá  ín  cap  sá  faca  din  Muntenia  un  Pa^álac;  §i  ca 
pretext  gaseóte  cá  nu  s'a  plátit  haraciul  pe  un  an  §i  tri- 
mite  pe  Pa§a  din  Silistria  de  prinde  pe  Vodá  Ghica,  cu  tot 
neamul  luí;  ii  bagá  in  fiare  ^\  ií  duce  la  Andrianopole  pe 
la  inceputul  luí  Septembrie  1660,  cánd  ií  aruncá  ín  inchi- 
soare.  Dzeú  ínsá  la  evenimente  mari,  cánd  moartea  venea  cu 
ghiarele'i  intinse,  avu  grijá  §i  nu  lásá  ca  fica  Romeí  sá  de- 
vie Paijalác  turcesc.  Providen^  pástrá  inca  ^Aú^  bétránuluí 
Postelnic  Consíantin  Kantacuzino,  noul  fiú  adoptiv  al  ^áreí ;  2) 


*)  Op.  cit. 

*)  VezY  Croo.  anón.  In  Mag.  ist.,  p.  38i,VolI.  UniT  isturíograft  aü  a^e^at  veni- 
rea celuY  d'ántáiü  Kantacuzini  adicS  acest  Postelnic,  In  vremea  domniet  luY  Matet 
Vodá,  1633,  ínsá  genealogía  Kantacuzenilor  aratá  cá  et  aü  venit  cu  acel  Postelnic 
niaT  IntáT  In  vremea  domnieT  luY  Radu  Michnea. 
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cáci  el  de  §i  venit  in  X^ra  Románeascá  de  vre-o  50  de  ani 
(161 1  —  1 61 6),  el  de  §i  Grec  de  origine,  insá  acela§  patrio- 
tism  cald,  acelea§  sentimente  cúrate  ale  unuí  suflet  nobíl 
care  le  ar  fí  sim^it  pentru  na^iunea  sa,  pe  acelea§í  le  sim- 
^ea  §i  pentru  Románl ;  aceasta  pote  din  sentimentul  dato- 
rieí  §i  al  onoareí  (vom  vedea  mai  ¿a  vale  frumosul  rol  al 
Kantacuzenilor)  §i  ast-fel  Postelnicul  Constantin  ín  urma 
uneí  convorbiri  calde  cu  vizirul  '1  convinse  ca  sá  nu  faca 
una  ca  aceasta,  de  a  face  pa§alác  din  X^ra  Románeascá,  cácí 
de  aci  ar  decurge  multe  relé  §i  pentru  Turcí;  ín  fine  vizi- 
rul renun^á;  $i  ínsárciná  pe  Postelnicul  de  a  cugeta  la  o  nouá 
domnie.  Vom  vedea  in  capitolul  succesiv  cum  s'a  tran§at 
alegerea  nouluí  domn. 

Din  domnia  luí  Grigore  Ghica  (1660 — 1664);  párile 
aduse   Kantacuzenilor  de  catre  Fanariofi    §i  conruperea    a 

cátorva  boerl  románl. 

Dupé  ce  postelnicul  Constantin  Kantacuzino  scapá 
de  la  moarte  pe  Gheorghe  Ghica,  cáci  dupé  rugámintele 
sale  vizirul  turcesc  opri  pe  ginere-séü  Mustafa-pa§a  ca  sá 
nu  se  maí  ucidá  Ghica  Voevod,  §i  fiindcá  Turcií  aveaú  la 
mare  dragoste  pe  Kantacuzino,  vizirul  íí  §i  propuse  maí 
intái  Ini,  ca  sápriméscá  domnia,  aci  Postelnicul  Kantacuzino 
insá  '§i  desválui  frumoasele  sale  calitá^í,  pline  de  abnega^iune 
pentru  persoana  sa  :  cácí  o  vorbá  sá  fi  spus  numaí  vizi- 
ruluí,  putea  sá  fi  fost  numit  domn  ;  de  poporul  románese 
era  ¡ubit,  de§i  fiú  adoptiv  al  ^éreí  §i  venit  aci  numaí  de  ^^2 
de  veac,  dará  dreptatea  sa  §i  bunátatea  fácurá  dintr'énsul 
a  fi  cel  maí  iubit,  dupé  cum  spune  §i  cronicarul :  cAvut'aü 
séraca  ^ará  noroc  pentru  acel  om  bun  carele  sta  in  toatá 
vremea  pentru  binele  eí,  §i-l  durea  inima  de  cre§tinátate  §i 
de  pámántul  ^éreí  ^)»  ... 

In  acest  timp  insá  Grecií  din  Constantinopole,  vécjánd 
cá  Postelnicul  Kantacuzino  se  bucurá  de  o  a§a  mare  cinste 
la  Poartá,  pentru  tóate,  vor  nápádicare  maí  de  care  cu  lingu- 


')  Vezt  Vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  358. 
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§irí  pe  lángá  dénsul,  pentru  a  pune  mana  pe  domníe,  §i 
cronicarulfrumos  se  exprima,  cánd  spune:  cAtunci  ín^elegánd 
Domnii  Greci  'J'arigrádeni,  cádea  la  piciórele  luí  §i-¡  fágá- 
duia  baní  mul^í  §¡-1  ruga  ca  sá  faca  pe  unul  dintre  ei  Domn. 
Ear  el  §tiind  cá  sunt  Grecü  avanií  §i  incárca^í  de  datorií, 
nicí  unuia  nu'  i-aü  fágáduit,  ear  el  pentru  bínele  ^érei  ca  sá 
nu  o  prade  §i  sá  o  jáfueascá  cum  sunt  eí  ínvé^a^i>  ^). 

Postelnicul  insá  a  gándit  la  Gligora§cu  Ghica,  fiul  luí 
Gheorghe  Ghica  I;  §i  cronicarul  spune:  cDecí  fiind  acolo 
§i  Gligora^co  fiul  luí  Ghica  Vodá,  prinzínd  de  veste,  mers'aú 
el  singur  de  aú  cázut  la  Constantin  Postelnicul,  cu  multa 
rugáciune  ca  sá'l  faca  Domn,  fágáduindu-se  cá-í  va  fi  ca 
un  fiú  bun  §!  ce-í  va  (jl¡ce,  va  face»  ^). 

«Constantin  Postelnicul  i-aü  luat  credin^a,  §i  se  fágádui 
sá-1  faca  Domn,  socotind  cá  s'aü  náscut  la  Moldova,  §¡ 
acolo  aü  crescut,  §i  cum  el  va  sci  rándul  ^áreí  §i-i  va  fi 
milá  de  sárací,  §i-l  jura  pre  sfánta  Evanghelie  §i-í  fácu  za- 
pis  cu  mare  legáturá,  cu  a  luí  maná  scrisá  ca  sal  aibá 
ca  pre  tata  §¡  sá-1  cinsteascá  cum  se  cade,  macar  cá  Con- 
stantin n'aú  pohtit  de  la  el  nicí  sá-i  dea  boerie,  nicí  nimica, 
íárá  pace  la  casa  luí;  sáaibá;§ia§a  fácánd  legáturá, numaí 
de  cát  Taú  dus  la  Vizirul  de  i-aü  sárutat  mana,  de  domnie 
§i  aú  purces  cu  agá  §i  cu  steag  de  aú  venit  aicea  ín  ^ará, 
descálecánd  la  Caracal  ;Joí  ín  ziuasfántuluíNicolae,  Decem- 
brie  6,  anuí   71 69»  ^). 

Postelnicul  se  afla  in  Andrianopole  §i  de 'acolo  a  purces 
ín  ^rá  cu  Gligora§cu  Ghica,  care  se  afla  ín  Constantino- 
pole  inaintea  alegereí  sale  de  Voevod  ;  din  Constantinopol 
¡í  scrisese  deja  Postelnicul  ca  sá-1  propue  de  domn  ^)  ;  dupé 
respunsurí  se  vede  favorabile,  el  veni  ín  Andrianopole  unde 
ínainte  de  a  sosi  cu  dénsul,  Postelnicul  la  Vizir,  ca  sá-1  re- 
comande  la  domnie,  Grigore  Ghica  ií  dádu  un  zapis  des- 
pre  care  am  vorbit  maí  sus,  in  care íí jura  cá'lvaprimi  cape 
un  tata  ;  '1  reproduc  aci ;  ca  lectorul  sá-1  vacjá  pe  de  a  intregul : 


M  ídem. 
*)  ídem  p.  359. 

»)  VczT  Mag.  ist.,  p.  359,  Vol.  IV. 

*)  Ve^t  tn  Mag.  ist.,  Vol.  I,  p.  388  Biografía  Posteliiiculuí  Kantacuzino  de  Bál- 
cescu  dupa  actele  origínale  dm  gencologia  Kantacuzenilor.  Vezt  in  Buciumul  luT  BoUeac. 
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Carte  de  jurámánt  a  luz  Gligora^co  Ghica   VV,  la  jupán 
Constantin  Kantacuzino  biv   Vel  Posteinic,  1660, 

loan  Gligora§co  Ghica   Voevod, 

Dat-am  cartea  noastrá  la  mana  cinstitulul  §¡  credincio- 
sul  boiarului  Dumnealui  jupán  Constantin  Kantacuzino  biv 
Vel  Posteinic  ;  ca  sá  fie  intr'aievea  inaintea  luí  D-zeú  §i 
ínaintea  oamenilor,  cum  dacá  má  va  dárui  Dzeü  cu  Dom- 
niea  ^évW  Románe§tí,  se  nu  aibá  a  amesteca  pe  Dumnealui 
la  luatul  banilor,  ^\  nicí  la  ceza§ií  sá  nu-1  pui  pentru  bani 
^\  dacá  má  va  dárui  D-zeü  sá  merg  ín  ^ará,  nici  la  boerie 
sá  nu-1  amestec,  ^\  nicí  o  bántuealá  sá  nu  aibá  de  domnia 
mea,  ^\  sá  aibá  a  se  raposa  la  casa  luí,  ca  o  slugá  bétráná 
a  noastrá,  §i  a  T^rií,  §i  nicí  la  ráú  sá  nu  aibá  bántuealá, 
cá  Tam  aflat  credincios,  slugá  apárinteluí  meú,  §¡  nouá,  §i 
^érií.  §i  nu  numaí  atát,  ci  §i  sá  aibá  pe  1  Kimnealuí  a  milui 
cu  ce  va  fi  prilej  peste  an,  sá'í  fie  pentru  hrana  luí,  fiind 
bátrán  ^\  credincios.  3i  nici  sá  creada  Domniea  mea  cuvin- 
tele  cui-va  ^\  de  ar  pirí  ce  ar  píri,  ca  Domnia  mea  me 
odihnesc  in  credin^a  luí.  lar  de  má  voiü  lepada,  ^\  voiú 
calca  aceasta  ce  scriü  maí  in  sus,  D-zeú  §i  pre  mine  sá  ma 
lepede  §i  sá  má  calce  §i  intr*aceastá  lume  ^\  ín  lumea  ce 
va  sá  fie,  §i  pentru  incredin^are  am  intárit  cu  iscálitura  §i 
cu  peceta  mea  1.    1660^) 

(L.  P.)         (L,  L) 

Ast-fel  in  urma  acestuí  inscris,  GIigora§co  deveni  domn, 
in  felul  in    care  Tam  vézut  maí  inainte. 

Constantin  Kantacuzino  fu  trimis  capuchehaea  la  ^^xv 
grad.  Ghica  se  inscáuná  in  Bucure§ti  ;  noul  domn  insá  nu 
era  sigur  de  numirea  sa  inca,  cácí  Turcii  se  cáeaü  cá  aú 
scápat  ocasiunea  de  a  nu  preface  ^2s^  Románeascá  in  pa- 
§alác.  Ghica  §tia  tóate  acestea  §i  de  acea  '1  vedem  scründ 


I)  Vczt  in  Mag.  ist.,  Vol.   I,  p.  394 
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Postelniculuí,  unde  íi  aratá  tóate  gándurile  Turcilor  cu  aceí 
Beglerbei  ;  eatá  §i  aceastá  scrisoare  destul  de  lungáin  care 
ñe-care  ránd  este  important: 


Ser  ¡soalce  a  luí  Grigorie  Ghica    VV,^  catre  Kapi- 

kihaelele  sale  lóóo^), 

loan  Grigorie  Ghica  VV.,  scriem  la  cinsti^ií  §i  credin- 
c¡o§¡i,  boerí  Dumneata  Postelnice  Constandine,  §i  Dumneata 
Apostóle  Cápitane,  pohtim  de  la  milostivul  Dzeú  sá  va 
^ie  pre  Diimneavoastrá  sánáto§í.  Asta  faceni  §tire  Dumnea- 
voastrá,  ca  páná  preacum  luat-am  doaa  pereki  de  kár^í  de 
la  Dumneavoastrá;  trimise  una  prin  Osuni,  alta  prin  Por- 
tariú,  §i  ne  aú  párut  bine  pentru  sánátatea  Dumneavoastrá, 
§i  de  slujba  ce  ne  face^í  íncá  vá  mul^umim  Dumneavoastrá ; 
§¡  tot  vá  pohtim  pe  Dumneavoastrá  pre  cum  a^í  nevoit 
páná  pre  acum,  a§a  §i  de  acum  inainte  tot  sá  sili^i  Dum- 
neavoastrá, sá  nevoi^í  tóate  sá  le  togmi^í,  precum  ve^i  so- 
coti  Dumneavoastrá  ca  sá  fi  mal  bine.  Imi  scrie^í  Dum- 
neavoastrá precum  cá  vor  sá  pue  beglerbei  ín  'J'ara  Romá- 
neascá.  (Acest  lucru  sá  nul  dea  D-zeü  sá  fie  asa)  cá  atun- 
cea  de  vor  auzi  celelalte  ^érí,  precum  cá  fac  eí  beglerbei 
in  X^ra  Románeascá,  atuncí  to^i  se  vor  face  una,  §¡  Moldo- 
venií  inca  fiind  eí  drep^i  se  vor  face  §i  ei  haini,  numai 
cum  vor  afla  acest  cuvánt  cu  beglerbeiü  -)  ín  ^ara  Romá- 
neascá,  záü  cá  va  vrea  vizirul  sai  a^eze  §t  nu  va  putea. 
De  aceasta  am  gátit  §i  cu  Dumnealui  Kiritá  Panaioti  ^)  de 
tóate  lucrurile  pre  amáruntul,  de  aceasta  Tam  §i  pornit  sá 
vie  acolo.  Decí  §i  Dumneavoastrá  ve^í  grái  cu  Dumnealui. 
Deci  precum  ve^i  socoti  cá  va  fi  mai  bine,  a§a  ve^í  face, 
^i  de  áltele  ce  ve^i  mai  intreba  de  aicea  de  tóate  vá  va 
face  §tire  din  gura  jupán  Panaiotake.  Din  f^rá  nimenea 
nu  ne  vine,  dar   a§teptám  sá  ne  vie,  ^\  de  ne  va  veni  ín- 


')  Din  Mag.  istoric^  Vol.  I,  p.  395. 
»J  Beglerbc!  =  Voevo<lií. 

•)  Kiritá  Panaioti  =  crea  Panaiotakí  M arele  Dragomán  al  por^eY;  §i  cel  d'ln- 
áiü  ;  dcspre  el  vom  vorbi  mat  'ra'nte. 
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data  voí  face  §tire,  Dumneata  Postelnice  mu!t  ímí  era  dor 
de  Dumneata  sá  te  váz,  $i  nu  lasa  D-zeú  sá  ñi  venit,  sá 
fií  gráit  doá  treí  cuvinte .  catre  Dumneata.  Ce  voiü  face 
de  cánd  te  ai  dus  Dumneata  de  la  mine?  Am  rdmas  mut 
§í  surd  §i  fárá  de  om.  Ci  n'am  ce  face  ín  voea  luí  D-zeú 
sá  fie  de  tóate  lucrurile,  §i  voí  cauta  a  mul^umi  luí  D  zeü 
de  tóate.  Stápánul  cáit  íl  supárá  sluga  cea  fánl  de  minte. 
Cá  amar  lucru  este,  care  §t¡ü  pe  Dumneata  cát  te  pricepí, 
ci  tot  precum  am  rábdat  voiü  rábda^). 

Cu  jupánul  Panaiotake,  sá  grábe§tí  Dumneata  precum 
voe§ti  maí  bine  cá  eü  a^i  fi  grait  cu  Dumnealuí  deplin, 
fiínd  Dumneata  aci  la  sevár§it  cu  Dumnealuí  sárdarul,  §i 
alta,  despre  nevoile  iam  ^\s  eü  Dumisale.  Dumnealuí  s'aú 
adeverit  bine.  Alta,  §i  despre  fágáduin^á  sá  socote§tí  Dum- 
neata pe  cát  veí  socoti  íntr*ascuns,  cá  cela  ce  lucreazá 
lucrurí  marí.  De  va  face  cheltuealá  ca  la  vre-o  50  de 
pungí  intre  tóate  darurile.  lar  de  viziru  §i  de  ímpá- 
ratu  nimica  sá  nu  le  dáruiascá  cáci  cá  ^ra  este  in  mana 
hainilor^)  iar  dacá  se  va  a^ecjía  ce  le  va  fi  voea,  atáta  vor 
loa,  §¡  cát  vor  ccre,  atát  le  vom  da,  cum  §¡  astácjli  í^ú  eí, 
ce  le  este  voea  dintr'aceste  ^árí  §i  cu  dáruealá  §i  fárá  de 
dáruealá.  Ci  eü  scriü  Dumitale,  iar  Dumneata  ca  un  destul 
ín^elept  le  veí  socoti  precum  va  fi  maí  bine,  a§a  sá  fací, 
§¡  ce  veí  cunoa§te  sá  fací  cá  de  mine  este  fácut.  Eü  din 
cuvántul  Dumitale  de  tóate  lucrurile,  cum  íí  socoti  a§a  sá 
fací.  Alta  pentru  banií  Dumitale  s*aú  ímpár^it.  Veí  ín^elege 
Dumneata  din  armeaga(?)  mai  pe  larg.  Mié  mi-aí  prisosit 
Dumneata  cu  tot  200,  ce  eü  i^í  ert  Dumitale  acele  tot 
200.  Ni  s'ar  fi  cázut  sá'^í  ertám  to^i  ;  dar  Dumneata  e§ti 
destul  ín^elept  de  veí  primi  §i  atáta,  iar  Dzeú  cel  milostiv 
sá  se  indure  spre  noi  a  ne  milui  spre  gandul  nostru  aluncí 
cátá'^í  va  fi  voea,  atáta  ^ií  luoa,  §i  ce'^i  va  fi  voea  a§a  veí 
face  cu  mine,  numai  fií  nevoitoriü  de  má  scoate  din  multe 
catre  Dumneata,  cá    §tii   Dumneata  toatá  tária    mea    ce   o 


*)  Se  vede  cá  domnu]  erea  supürat  de  uniY  din  mini^tríT  sáY  din  \ará. 
')  Grccilor. 
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am.  Deci  fií  nevoitoriü,  §i    ea    pe    D-zeú  intr'ajutor,  §i  s<l 
s¡le§ti  sá  nu  fie  pre  voea  neprietenilor  no§tri. 

Atáta  de  cheltuealá  de  la  mijloc  vi  s'aú  trimis  Dum- 
neavoastrá  ioo(?),  §¡  de  va  fi  sánátate  ¡ar  voiú  maí  trimite, 
acum  atát  s'aü  íntámplat.  Foarte  sá^í  puní  poalele  in  bráü, 
§i  sá  te  nevoe§tí  pentru  mine  Dumneata  cá  noí  amándoi 
unu  suntem.  Aceasta  vá  facem  de  §tire  sá  fi^i  Dumnea- 
voastrá  sánáto§i  ^). 

(L.  I).  Sept.  1.    1660. 

Grigore  Ghica  veni  ín  ^ará  diipe  ce  cheltui  250,000 
leí  in  'J'arigrad,  pentru  cápátarea  tronului,  dupe  cum  atesta 
§i  misionarul  Vene^ian  Bailarino  catre  Dogele  séü,  intr*un 
raport  din  1660^);  §i  alte  200,000  pentru  eliberarea 
párintelui  séü  din  inchisoare  dupa  cum  atesta  misio- 
narul Reniger  catre  impératul  nem^esc  íntr'un  alt  raport 
din   28  Noembre  1680^). 

Atát  cronicarul  anonim^)  cát  §i  Constantin  Filipescu  ^) 
ne  spune  cá  Grigorie  Ghica  venind  ín  ^ará  se  ocupa  de 
nevoile  eí  cáci  robia,  ciuma  §i  foametea  mare,  ce  o  se- 
cerase  ín  ceí  3  ani  de  maí  'nainte,  o  sárácise  cu  totul,  apoi 
«a  patra ;  multe  boale  §i  nevoí  grele  §i  tot  chipul  de  bube; 
ín  Térgov¡5t6  §i  Bucure§tí  se  asemána  Sodomuluí  §i  Go- 
morului>^)  pe  de  alta  parte  starea  deplorabilá  de  sárácie, 
in  care  cá4use  biata  ^ará;  cáci  Turcií  o  sárácise,  o  smul- 
sese  dánd  ordine  ca  to^í  banii  ce  se  vor  aduna  sá  se 
verse  ín  f  arigrad,  stand  cum  spune  cronicarul  ccá  eí  ca  ni§te 
leí  casca  gurile  sá'i  ínghitá  pre  to^i  fiind  ^ara  pliná  de  ne 
voi  §i  de  sárácie  >  ^),  Grigore  Ghica  insá  veni  cu  fericire 
cáci    sub  domnia  luí   a    fost   abunden^á     «s'aú    fácut    páine 


^)  Originalul  actclor  N.  BSlcescu  le  ropfase  de  la  Principele  Radu  Cantacuzin, 
Colonel  de  Artilerie  !n  garda  imperialá  a  ^aruluTRusieT.  —  Vezt  Mag.  ist,  p.  398,  VoI.  I. 
')  VezT  Vol,  V,  doc.  Hurmuzaki,  p,  78,  parí.  II. 
•)  Vezt  Frag.  III,  p.  254  idcm. 
*)  Vezt  !n  Mag.  ist.  Vol.  IV,  p.  359—360. 
*)  Vezt  ídem.  Vol.  I,  p.  346—347- 
•)  ídem  anonimul,  Vol.  IV,  p.  -^59. 
')  ídem  Vol.  IV,  p.  360. 
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s»   iíi»rrr,    íii    vin  mult,    §i    s'aú    deschís   toatá  hrana  sára- 

I II  rtf:í-«:t  an  ínsá  se  intámplá  resbel  intre  Turci  §i 
\í-»»ti.  uiidf:  luará  parte  ca  alia^í  ai  Turcilor  §i  Dabija- 
\  ,.  U  <tM>  Moldova,  §i  Ghica-Vodá  din  Miintenia ;  printre 
,-...»  i'^hí  fomání  de  atunci  din  partea  luí  Ghica-Vodá,  cro- 
MM  -íi  i»l  f><f;  fcfiíine  cá  eraú  §i  trei  feciorí  de  ai  luí  Constantin 
^,\\\r.\iuf,nl  Cantacuzino;  anume:  Drághicí  Vel-Paharnic,  §er- 
).ii>  \.>:í  í^^iífofét,  §i  Constantin  Vel-Postelnic ;  pe  cánd  fii 
p,'..:f>  hw/.uluí  ínso^eaü  la  resbel  pe  Domn,  bátránul  lor  pá- 
M»»í/:  ráínase  la  mo§ia  sa  de  la  Filipe^d,  fácánd  cum  spune 

,ri<,i,íV:ariil  anoním  tot  la  fapte  bune,  milostenií,  in  taina  ;  pre 
\4  iitfjim^tiri^  pre  la  sáraci,  §i  pre  streiní  ií  cauta  §i  ií  miluia'^), 
/tj  tfáia  cum  spune  D.  Xenopol  cea  un  filosof >  ^)  de  aceea 
:j,  jyjíioa  deasupra  acestei  tari  ca  un  oracol  ce  tánárul  domn 
/  y;,  /.a  consulta  la  vremuri  grele  §i  niarí  nevoí,  ce  ar  fi  su- 
^'j'i  ac^astá  tara;  domnul  fidel  páná  acuma  ínscrisului 
<>*:  r    ¿^jj'jsft    luí     Vel     postelnicul    de  a    nu'l    amesteca  la 

,'r.  o  íx>erie,  adicá  func^iune  cáci  el  nu  mai  era  postelnic ; 
,.  ,  '/jj-se,  adicá    fost;    cu    tóate    acestea     insá    ^iindu'l     la 

■  ¿''<:  j>re^,  §i  considerándu'l  ca  unul  ce  avea  toatá  expe- 
fv-j^a  §i  política  íéreí  in  máinele  sale ;  vedem  decí  cá  §¡  ín 
i.*At\^  vremuri  la  noi  in  ^ará,  eraú  oameni  care  de  §i  nu 
<-ríiú  in  func^iune,  insá  totu§í,  prin  capacitatea^lor,  §i  talen- 
'  jJ  lor  ca   bárba^í  de  Stat   deveneaü  leaderü    partidelor  po- 

'ioe  de  atunci,  partide,  insá  ale  politiceí  externe,  ce  adesea 
^^ñ  eraú  saú  Turco-file  saü  Austriaco  file,  de  pildá  ca  in 
¡jiH  cánd  aceasta  din  urmá  invinse,  §i  Oltenii  trecu  sub 
<.vroana  imperialá  a  Habsburgilor. 

Resbelul  acesta  care  fácu  gloria  Turcilor,  cáci  ei  bátura 
j/^  Nem^í  la  cetatea  Ujvar  *)  ;  aduse  ni§te  intámplári  care 
•  vr  insemna  ínceputul  peirei  neamuluí  lui  Constantin  Can- 
' /.^/íno,  fiuI  adoptiv  al  ^áreí  Románe^ti,  care  nu  putea  insá 
'^^:  i,ki  sá  hc  mándreascá  cu  dánsul.  Cronicarul  Constantin   Fi- 


,  Irs^'u  Vol.   IV,   p.  360. 
-    *   -ift  Vol.  IV,  p.  361, 

'•♦/í  Vo\,  iV,  op  cif.  p.  223. 
*,    V«/'  <^.f'/fj,    anón.,  Vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  360. 
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lipescu  ne  dá  amáruntele:  «Acolo  in  oastea  luí  Grigorie 
Vodá  4¡c  unii,  saü  fácut  ne§te  amestecáturí,  adicá  §erban 
logofátul  feciorul  liii  Konstandin  Postelnicul  Caniacuzino,  §i 
oare-care  den  fra^i  lui  ce  era  acolo,  §i  Mare§  (Bájescu)  §¡  Kre- 
^ulescu  sá  fie  umblat  intre  Cápitani  ^\  íntre  slujitori  de  indemna 
sá  meargá  sá  párascá  pe  Grigorie  Vodá  la  Viziru  de  fá- 
cátoriú  de  réú,  de  hain  §i  áltele,  §¡  pre  iirmá  sá  ceará 
Domn  la  Viziriü  pre  §erban  logofátul,  care  den  an  in  an, 
vorba  mergánd  aü  ajiins  §¡  la  Domn¡e>  ').  Ghica-Vodá  pleca 
de  la  Vizir,  conácise  íntr'un  loe,  ¡nainte  de  a  ajunge  in  ^ará, 
§¡  acolo  cronicarul  ne  spune  cá  domnul  a  trimes  pe  Gior- 
gi^á  Moldoveanul  vátaful  de  aprozí  de  a  adus  in  fa^a  sea 
pe  acei  boerí  párátorí  §¡  mincino§í  §i  iaü  pus  fa^á  in  fa^á 
cu  Alexandru,  fiul  Banului  Georma,  ce  aucjise  párile  celor 
trei  boerí;  ínsá  atunci  Mare§  (Bájescu)  care  era  mai  in- 
drázne^,  cum  spune  cronicarul,  e§i  din  ránd  §i  spuse  Dom- 
nuluí :  «Doamne  acest  Alixandru  ín  zilele  MichniiVodá  fiind 
postelnic  mare,  pre  gura  luí  multa  boerime  s'aü  omorit, 
nefiind  vinova^I  nimic,  acum  iar  s  aú  apucat  de  aceia,  §i 
de  '1  veí  asculta  Mária  Ta,  fá  cu  noí  ce  vei  vrea,  §i  veí 
da  seama  inaintea  luí  D-zeú,  iar  noí  nu  suntem  vinova^í''^).» 
Vodá  íí  déte  pe  mana  vátafnluí  de  aprocjí  Moldoveanul,  ce 
'i  aduse  in  ^ará,  sub  a  sa  pa^á. 

Cronicarul  anonini  nu  vorbe§te  de  loe  despre  aceastá 
scená  pe  care  Filipescu  o  dá  in  eulori  a§a  de  vií ;  anoni- 
muí  insá  ea  résplatá  Filipesculuí,  descrie  ín  culorí  maí  vií 
ca  dénsul ;  cea-laltá  scená,  cu  mi§eleasca  párá  §i  ucidere  a 
milostivului  postelnic  Cantacuzino,  unde  pentru  ru§inea  bo- 
erilor  cánd  §¡  acuma  ca  §i  alta  data  §i'aü  arátat  unií  contra 
altera,  invidie,  urá  §i  josnicie,  aceastá  ambi^iune  de  a  sapa 
unul  groapa  altuia,  ca  sá  cada  unul  din  doi,  pentru  a  se 
pune  cel-lalt  ín  locu-í. 

Stroe  Marele  Vornie  Leurdeanu  §i  Dumitra§co  Canta- 
cuzino, unul  din  neamul  Postelniculuí,  aü  fost  capií  párii ; 
de  sigur  §i  ace§tia  aú  fost  ímpin§í  de  faimosul  tanariot  So- 


*)  Cron.  Const.  Filipescu,  Vol.  I,  p.  345. 
*)  VezT  In  Vol.  I,  p.  346,  Mag.ist. 
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fialéul  saü  Sofialistul  de  sub  domnia  Michnií-Vodá,  unde  deja 
istoria  il  judecase,  §i  pe  care  íl  vom  maí  vedea  si  sub 
domnia  lui  Radu  León  Vodá,  fiind  cap  al  partideí  ce  voea 
sá  trádeze  f  ^ra  Románeascá  §i  pe  Romání,  Ottomanilor 
§i   a  o  preface  in  pa^alác  turcesc. 

Ce  sá  maí  ¡storisesc  aceastá  scena  cu  vorbele  melé 
cánd  cronicarul  anonim  o  oglinde§te  de  sígur  a§a  cum 
s*a  petrecut;  §i  ne-o  infá^i^ea^á  atát  de  frumos  §i  ín  cu- 
lorí  a§a  de  vií;  de  aceea  voí  reproduce  textual  §i  eú,  intreg 
acest  pasagiú,  páná  ce  vo¡  ajunge  la  moartea  postelnicu- 
lui.  «Atunci  diavolul  pisma§ul  neamuluí  omenesc  gási  doué 
vase  relé  unul  Románese  altul  Grecesc,  anume  Stroe 
Vornicul  Leurdeanul.  §¡  Dumitra§co  Vel  Vistiar  X^rígra- 
deanul  (Cantacuzino  ^);  ace§t¡a  eraü  lása^í  de  Grigorie 
Vodá  ¡spravnicí  sá  pázeascá  scaunul  domnieí  (Caimacami) 
eará  eí  fácurá  svat  drácesc,  ín  taina,  cu  Doamna  Maria  a 
luí  Grigorie  Vodá,  §i  trimeserá  cár^í  de  olac  la  Grigorie 
Vodá  ín  oaste,  fácénd  párá  mare  asupra  ticálosului  Constan- 
din  cum  el  umbla  pre  laTurcípre  marginea  Dunáreí  de'l  pá- 
resce  cá  este  hain,  §i  cum  nu  bagá  ín  seamá  pre  Doam- 
na-sa  §i  '§í  bale  joc  de  ea,  §i  cum  opresce  ^eará  sá  nu 
dea  bir  §i  atátea  pre  hain  multe  aü  scris»  *)  in  genealo- 
gía lor  ínBuciumul^)  vedem  inca  tcá  nu-í  lasa  sá  strángá 
banií  din  ^eará  §i  sá  adune,  el  ilamurí  (marturii)  de  pre  la 
cadii  de  la  serhaturile  (marginile)  din  prejurul  Dunáreí,  cum 
cá  Ghica-Vodá  sparge  tara,  §i  cá  aceste  ilamurí  vra  sá 
le  trimitá  la  Constantinopole  ca  s*ál  mazileascá». 

cDecí  intorcándu-se  Grigorie- Vodá  din  oaste,  ear 
Stroíe- Vornicul  íncá  maí  cu  dínadinsul  íí  scriea  de  inpros- 
pata  párá,  §i  '1  inveha  sá  nu  gráiascá  nimic  cu  Constandin, 
§i  cum  va  sosi  ín  scaun  sáMü  omoare  fárá  veste.  Deci  Gri- 
gorie-Vodá  i§í  intoarse  firea  §i  crezu  pe  Stroie  Vornicul  §i 
pre  Dum¡tra§co,  bínele  ce  'í    fácu  Constandin  il  uitá  §i  ju- 


^)  Cronicarul  Filipescu  '1  nume^te  Cantacuzino  ;  eará  genealogía  Cantacuzenilor 
spune  cá  el  era  ñiU  luT  Michail,  fratele  mat  mic  al  postelniculut  ce  remlsese  In 
Jarigrad ;  Dumitra^co  venise  tn  Muntenia  unde  ájanse  prin  protec^ia  postelniculuT 
Vel  cám3ra$.  —  Apot  fu  ^i  Voevod  In  Moldova. 

*)  Anón.  vol.  I,  p.  36. 

»)  Pag.   124. 
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ráméntul,  cálcá»  ^). Constantin  Filipescu  spune  inca:  «postel- 
nicul  Cantacuzino  ií  e^i  inainte  lui  Ghica  la  Craiova,  ca 
sá'í  vorbeascá  de  ce  dánsul  aú  oprit  pe  feciorii  luí,  cánd  cu 
para  lui  Alexandru  fiul  Geormei  Banul;  spuind  Domnuluí 
cá  nimic  din  cele  spuse  de  fií  séi  nu  eraú  adevérate,  dán- 
sul ínsá  vorbindu-i  cu  rácealá  §¡  ne  mai  avéndu'l  la  inimá 
ca  mai  inainte,  cum  veni  Grigorie  Vodá  la  scaun  in  Bucu- 
re§tí,  slobozi  pe  ceí  Tal^í  boerí  din  aprodie,  eará  lui  Yer- 
ban logofétul  Cantacuzino  íí  a  táiat  nasul  de  o  parte,  pentru 
cá  cutezase  a  se  numi  Domn  2)  >  aceastá  pedeapsá  erea  con- 
forma cu  pravila  de  legí  a  luí  Mateí-Vodá  Basarab,  care 
prescriea  felurile  de  pedepse  dupa  isvorul  de  la  cáre  pur- 
cedaú  ele  cea  táerea  de  nas>  de  cánd  a  remas  §i  (jt'cá- 
toarea  «i*am  táiat  nasul»  adicá  :  caceluia  ce  ar  avea  tot 
gándurf  marí  de  sine  ínsu§í>,  acuma  revenim  la  anonimul 
román,  tCum  sosi  in  scaunul  luí,  in  Bucure§tí,  indatá  il 
apucase  acei  doí  drací,  cu  gura,  §¡  *I  puserá  la  cale  rea  §i 
spurcaiá.  Cum  puse  §i  cele  doué  márturii  mincinoase,  pre  Pilat 
de  ucíse  pe  domnul  nostru  Isus  Christos»  a§a  §i  eí  fá- 
curá  pre  Grigorie  de  trimiserá  doroban^í  la  casa  luí  Con- 
stantin  Postelnic  §i  fárá  veste  din  a§ternut  Taü  luat  §i  Taú 
dus  la  svánta  monastire  de  la  Snagov». 

«Era  Sámbátá  spre  Duminicá,  Decembrie  20,  in  cjí^a 
de  svántu  Ignatie  an.  7172  acolo  aú  stetut  la  Dumne- 
zeasca  liturghie  tot  in  genunche  la  sfintele  icoane,  fiind 
gata,  s  aú  pricestuit  trupul  §¡  sángeluí  nostru  Isus  Christos, 
ear  cánd  aú  fost  seará  pre  la  cincí,  l'aú  omorát  in  trape- 
zária  monástirei.  Ear  Gligora§co  Vodá  dacá  'í  spusese  cá 
Taú  omorát,  el  atuncea  s'aú  de§teptat  §i  aú  zis  párinteluí 
Stefan  Miiropolitul,  §í  tuturor  boíerilor  cá  n*aú  §tiut  cánd 
Taú  omorát,  $i  cum  aú  fost  adormit,  cáindu-se  §i  plángánd 
de  moartea  lui  Constantin  ;  §¡  blestemá  pre  Stroea  §i  pre 
Dumitra^co ;  cácí  eí  Taú  indemnat  de  Taú  omorát  nefiind 
nimica   vinovat.    A§a    saú  cáit   pentru    moartea   Domnuluí 


')  Vcrt  vol.  IV  anonimul  romftn  p.  361 — 362. 

')  VczT  vol.  I»  p.  347. 

')  Vczl  vol.  IV,  Filipcscu  p.  347. 
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nostru  Isus  Christos  §i  luda  dar  nimica  nu  aü  folosit  ci  aú 
Iiiat  plata  matea  íoculuí ;  §i  ace^tia  inca  o  vor  lúa,  precum 
zice  la  svánta  evanghelie  — :  Cum  a^í  judecat  asa  v¡  se 
va  judeca,  §¡  cum  a^í  mésurat,  a^a  vi  se  va  mesura.  lar 
trupul  lui  Constandin  Taú  ridicac  jupáneasa  luí,  Hinca  §i  cu 
coconii  lui;  Drághici,  §erban,  Constandin,  Michaí,  Mateí, 
lordache,  §i  cu  mare  cinste  '1  duserá  la  monastirea  lor,  la 
Márginení,  §¡  acolo  *1  íngropará  fácándui-se  pogrebanie  §i 
pamete  mare  cum  se  cade.  O,  diavole,  réul  pisma§ul 
neamuluí  omenesc  !  cum  orbe§t¡  pe  Grígorie  Vodá  de 
omorá  pre  Constandin  fárá  judecatá,  fárá  vina  nimicá?  Ear 
^ara  toatá  plángea  pre  Constandin  Postelnicul,  cá  aú  pier- 
dut  un  stálp  mare,  carele  aü  sprijinit  tóate  nevoile  térii, 
plángu'l  §i  séracií  ca  §i  eí  aú  pierdut  mila,  plángu'l  care- 
le au  avut  de  la  el  multa  cautare,  plángu'l  §i  pAgánií  §i  Cre§- 
tinii;  §i  tóate  ^érile  care  l'aú  §tiut,  §¡  care  nn  Taú  §tíut  ci 
numaí  de  numele  luí  aú  auzit  pentru  multa  in^elepciune  §¡ 
bunátá^ei  ce  fácea  ín  tóate  pár^ile.  §i  de  la  cine  fu  acea 
moarte  necuvioasá?  De  la  Gligora§cu  pre  care  Taú  fácut 
Domn,  §i  l'aú  cinstit,  §¡  i'aú  skvit  numele,  de  la  Stroie 
Leurdeanul  pre  care  Taú  seos  de  doué  orí  din  moarte,  §i 
inca  i  aú  fost  cuscru  cá  aú  ^inut  pre  fata  luí,  un  fecíor  al 
luí  Constandin,  anume  §erban;  de  la  Dumitra§co  cá  i'aú 
íost  nepot  de  ver  primar,  §i  cácí  Taú  crescut  ín  casa 
lui  §¡  l'aú  ^inut  ca  pre  íeciorií  luí,  §i  Taú  boierit.  Unií  ca 
ace^tia  sá  fie  de  treí  orí  anatema  ^)>. 

Eatá  frumoasele  ránduri  ale  anonimuluí  román,  date 
primuluí  Cantacuzean  venit  ací  ín  ^ara  care  muri  jertfá  a 
patriotismuluí  luí;  §i  prada  Grecilor  cotropitori,  §¡  a  boie- 
rilor  romání  conrup^í  de  ace^tia. 

In  culmea  milostenieí,  so^ia  reposatuluí  postelnic,  jupá- 
neasa Hinca  desrobe§te  maí  mul^í  románi  de  pe  mo^ia  ei; 
dánd  un  zapis  ín  1665,  Septembrie  5;  §i  Románii  trágénd 
cu  degetul  pe  zapis;  ear  zapisul  scris  de  un  stráin.  Acest 
act  a  fost  publicat  maí  intáiú  de  Calimach  Papadopol  -). 


|i   Vczí  tn  Mag.  ist.,  pap.  361 — 363,  vol.  IV. 
'^  In  Cunvorbirt  literare,  pag.  9,  XXJ, 
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In  anuí  1664  se  íntámplá  resbel  eará§i  íntre  Turcí  §i 
Nem^í,  ^\  Vodá  Ghica  eará^í  se  duse  iii  partea  Turcilor. 
Nem^ií  invinsese,  §¡  atuncí  peri  in  luptá  ^i  marele  Paliarnic 
Verzariul  ce  Cronicarul  spune,  cá,  fusese  §i  el  amestecat  la 
omorul  postelniculuí  Cantacuzino,  acesta  erea  fiul  lui  Radu 
Verzariul  din  época  luí  Mateí-Vodá  cánd  cu  'J'ucalas  de 
la  Bráteíjcaní;  maí  perirá  inca  §i  marele  logofét  Buzeanu  §i 
Iva§co  CepSiriul  fBa/o¿áJ  ;  Ghica  in  acest  resbel  Irádase  pe 
Turcí,  cáci  avem  doué  raporturí  Vene^iane  din  1 5  Maiú,  jji 
5  lulie  1665  ^^^^  spun  cá  Domnul  muntean  Ghica  a  fugit 
chiar  de  la  inceputul  lupteí ;  §i  s'a  dus  in  Polonia,  apoí  in 
Viena  §i  de  aci  in  Moravía  ^). 

Cronicarul  anonim  spune  cá  el  ducéndu-se  in  'J'ara 
NenHeascá  s'a  fácut  acolo  Papista?,  dupé  ce  a  domnit  in 
'J'ara  Románeascá  4  aní  fárá  doué  séptámáni  '^). 

Istoricul  ungar  Bethlen  ^)  spune  cá  fuga  lui  Ghica  la 
Nem^í  a  contribuit  la  desastrul  Turcilor,  apoí  Reniger  in 
doué  raporte  catre  impératul  séú  din  11  Februarie  1665 
§i  14  Decembrie  1664  spune  cum  Turcii  aú  gásit  intre 
hártiile  luí  Ghica,  coresponden^a  cu  impératul  gemían  §i  cu 
generalul  Rothall  ;  din  care  cau(}á  a  §i  fost  destituit  de 
Turcí  4). 

A§a  s'a  terminat  domnia  luí  Ghica- Vodá,  el  care  la 
urcarea  sa  pe  tron  ínchease  acea  alianza  de  prietenie  5Í 
de  respect  fa^á  de  bátránul  postelnic  Cantacuzino,  el  care 
'í  deduse  acele  doué  scrisori,  prin  care  se  jura  singur  cá 
de  le  va  calca  sá  peará  maí  bine,  el  acum  '§í  termina  dom- 
nia prin  uciderea  aceluia  care  *1  ridicase  acolo  ;  uitase  de 
lóate ;  ínsá  nicí  sfár^itul  luí  nu  fu  fericit,  soarta  rezervase  de 
asemení  un  viitor  ingrozitor  §i  acelor  boerí  care  '§i  bagase  mái- 
nele  in  cupa  otrávitá ;  se  lasará  eí  a  fi  ademeni^í  de  'J^árigrá- 
dení;  a  fi  conrup^í;  §i  a  infige  cu^itul  páreí  §i  al  prihánieí 
tot  catre  un  boier  de  al  lor  din  ^ará,  dará  resplatá  le  va 
fi  data ;  este  curios  cum  fapta  rea   maí  de  vreme    saü  maí 


^)  Col.  doc.  Hurmuzaki  p.   102,  105.  vol.  V.  part.  II. 

*;  Vczt  vol.  IV,  pag.  365  Mag.  ist. 

')  Histor.  rerum.  Transylv.  anno  MDCLXII^  part.  I,  p.   194. 

*)  Veri  Frag.  III,  Col.  doc.  Hurm.  p.  261—262. 
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tárcjiiú  este  ín  tot-d'auna  plátitá.  In  capitolele  urmatoare  vom 
vedea  resplata  Leurdeanuluí  §¡  a  tuturor  boierilor  din  partida 
Grecilor.  Sofialéul  care  erea  ¡nima  saü  geniul  réú  al  prihá- 
nirilor  Cantacuzenilor  §i  a  tuturor  boierilor  patrio^í  ce 
voeaü  a  se  scápa  de  ga^ca  ^arigrádeaná  cáci  ei  prevedeaú 
intr'énsa  o  viitoare  domnie  venetico-fanará ;  deci  dintr'un 
inceput  voeaü  a  o  repune. 

Cronicarul  Constantín  Filipescu  ne  spune  cá  dupa  de- 
stituirea  luí  Ghica-Vodá  de  la  domnie,  boieri  s'aü  adunat 
la  sfat  §¡  aú  plecat  ín  deputa^iune  la  X^rigrad,  voind  a 
alege  domn  pe  Dumitra§co  Buzáianul  de  la  Cápátine§ii, 
acolo  ínsá  Turcií  regulaserá  deja  domn  pe  Radu  fiul  luí 
León  Tom§a  ce  fusese  voevod  mai  de  mult  ín  X^ra  Ro- 
máneascá  — ;  eí  se  alipirá  pe  lángá  acesta ;  ce  'i  primi  cu 
vorbe  blánde  §i  purceserá  cu   to^i  in    ^ará  ^). 

Sá  venim  la  domnia  acestuia. 


Din  Domnia  lui  Radu  Lean-  Tornea    Voevod   1664  —  i66g  ; 

§i  párile  aduse  Cantacuzenilor, 
(Urma^ii  Postelnicului  Constantin  Cantacuzino) . 

Radu  León  erea  fiul  lui  Leon-Vodá  Tom§a  care  a 
domnit  ín  ^ará  de  la  1629 — 1633,  §i  despre  a  cárui  revo- 
lu^ie  am  vorbit.  Cronicarii  nu  se  ímpacá  de  loe  asupra 
acestuí  domn,  unií  íntre  care  anonimul  Román  ^);  '1  cunóse 
sub  acest  nume,  al^ií  '1  numesc  Stridia,  al^íí  Paul  ^)  cum  e 
raportul  luí  Simón  Reniger  catre  ímpérat,  §¡  al^ü  Dimitrie ; 
cu  numele  de  Stridia  ne  vorbe§te  §i  genealogía  Cantacuze- 
nilor *)  ^icénd  despre  el:  cRadu  Stridia  fiul  luí  Leon-Vodá 
a  adus  o  mul^ime  de  Grecí  cu  sine  de  la  Constantinopole 
pe  care  oránduindu*¡  aü  cuprins     oate  boeriile  5Í    dregáto- 


')  Vol.  I,  p.  349  Mag.  ist. 

*;  Mag.  ist.,  vol.  IV,  p.  367  $i  Iir,  p.  472. 

»;  Doc.  iinrm.,  vo).  V  2,  p.    94  ^ice    Stridia;    alt   documcnt  idcm  pag.  100 

^)  Genealogía  original,  ^iarul  Buciumul  (Bolleac),  p.  136. 
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riile  ^éreí  íncát  boerií  ^érii  nii  mai   incüpeaú  la    nicí  o  ch¡- 
vernisealá». 

El  erea  román  de    na§tere,    dar   nsscut   §i    crescut   la 

Constantinopole,  perduse    cu  totul    sentimentul    románese ; 

ínconjurat  de  mic  numaí  de  Grecii  'J^arigradnluí,  crescuse  ín 

principiile  lor,  a§a  incát  cánd  el  puse  mana  pe  domnia  f^rei 

Románe§ti  dupé  ce  se  ímprumutá  la  zarafií  Greci  cu  300,000 

lei    pentru  a  umplea   buzunarile    pa§ilor   §¡    marilor    vizirí, 

única  lui  preocupare   nu  fu  decát  a  cauta  sá'§i  scoatá  banií 

pe   spinarea    ^éreí  §i  pentru   aceasta  slujindü-se    de    Greci, 

ceea-ce    a  dat    na§tere    la   migcári   tumultoase,    dupá^,  cum 

spune  §¡  crónica  lui  CápitanuP):    cDeci  fiind  in presura t  cu 

multe    datorif.    cázut'aú   asupra  ^éreí  multe  nevoí  §i  grele 

dajdií,  ci  §i  Grecii  íncá  o  prádaú  §¡  o  máncaü  cu  tot  felul 

de  me§te§uguri  cum  sunt  ei  ínvá^a^.    Totu§í  nefiind  resboí 

§i  pradá  in  ^ará  ea  s'aú  ridicat  in    curánd,  §i  aceastá  pace 

a    ^érei  nu    venia    din    alta    ceva  fárá    cát  ímpératul   avea 

treabá  de  batea  Critul    §i  fiind   departe  de   noí  nu    aveam 

bántuealá»;  lucru  confirmat  §idecancelarul  Vene^ian  Giovani 

Ballarino    intr*un  raport  al  séü  catre  Doge  din  4  lanuarie 

1669,  unde  vorbe§te  de  acest  Stridia  §í  in  alte  rapoarte  din 

acela§  an^);    cácí   in    adevér    complicatiunile    exterioare   se 

lini^tirá  pentru    un  moment ;  dará  ce  folos  cánd  Románii  se 

bucuraú  de  aceastá,    va  incepe  o  luptá  cráncená  in  láuntru 

^éreí  cáci,  noul  Domn  cu  partida'!  cotropitoare  va  sugruma 

pe  bie^ií  boerí  §i  popor. 

Bine  o  ducea  Radul-Vodá  §i  acum  nu  maí  avea  nicí 
o  grijá,  numai  chefuri  fácea;  §i  fácea  pregátiri  de  nunta 
fiului  séü,  dupa  cum  4íce  crónica  lui  Cápitanul  :  dntru 
aceste  vremurí  Radul-Vodá  avénd  un  cocón  anume  §tefan; 
§i  Duca  Vodá  din  Moldova,  avénd  o  cocoaná  anume  Ca- 
trina, s*aú  ajuns  ín  cuvánt  §i  aü  logodit  pre  coconi.  La 
care  logodná  aü  fost  aci  ín  ^ará  cu  mare  veselie,  aü  fácut 
multe  ospe^e  §i  jocurí,  cari  se  potrivea  cu  o  nuntá  dom- 
neascá,    ¡ar  nu    logodná.    Stránsusaü  toatá    boerimea  ^éreí 


^)  Mag.  ist.  al  DacieY  Lauriflii  »ii    BSlcescu,  p.  350,  vol.  1. 
')  Vezí  in  vol.  V,  doc.  Hurm.,  part.  11,  p.  95-  gó. 
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cu  tóate  jupánesele  §i  aú  íntins  corturile  ^)  in  deal  despre 
^lihai-Vodá  ín  drumul  Cotrocenilor,  acolo  fácea  ospe^e  in 
toare  4ilele.  Adus'aü  pehlivani  de  ceí  ce  joacá  pe  funií, 
^  de  alte  lucrurí,  adusease  $í  un  pehlivan  Hindiu  harap 
care-le  fácea  jocurí  minunate  §i  nevézute  pre  locurile 
Doastre,  iute  om  era  §¡  vártos.  Langa  áltele  de  nu  le  pu- 
tem  lungi,  fácea  aceasta  mai  ciudat :  punea  de  ránd  8  bivolí 
^  sá  repezia  iute  §1  sárind  peste  ei  se  da  in  vázduh  peste 
cap,  §i  cádea  in  picioare  de  cea  parte ;  alta :  un  cal  dom- 
oesc  gros,  mare,  '§í  lega  chica  de  coadá'í  §i'l  batea  comi- 
5elul  cát  putea  §i  nu'l  putea  sá'l  mi§te  de  loe  ;  alta :  un 
copac  mare  din  pádure  adusese  neted,  §i  ínfipt  s'aü 
suit  pre  dénsul  ca  o  maimu^á,  decí  dupé  multe  jocurí  ce 
aú  fácut  in  vérfu'i  s'aü  slobozit  de  acolo  cu  capul  in  jos, 
^¡  aü  dat  in  picioare;  alta:  un  tul  pan  lung  de  mul^í  co^í  il 
^ínea  oamenií  in  máini  cát  era  §i  se  repezea  iute  §i  mer- 
gea  cálcánd  pre  tulpan  §i  nu  se  afunda ;  alta :  se  prindea 
mul^í  oamení  cate  doí  ín  maní  §i  fácea  chip  ca  de  o  bate 
cu  máinele,  §i  maí  lung ;  §i  se  repázea  iute,  §i  intra  cu 
capul  prin  gaura  aceea,  §i  nu*i  sim^ea  oamenii  §¡  de  aceea 
parte  cádea  in  picioare,  ca  acestea  multe  fácea  care  nu  le 
^inem   minte»  '^). 

Pentru  sevár§irea  unor  petreceri  de  a§a  natura,  Radu 
León  care  nu  avea  avere,  ci  din  contra  datorií,  neapárat 
cá  a  trebuit  sá  pue  sarciní  grele  pe  ^érá,  ca  sá  scoatá  baní ; 
el  cáutá  deindatá  a'§t  forma  §i  o  partida;  §i  oamenii  íi  $1 
gási.  Vornicul  Stroe  Leurdeanu  care  erea  vrá§ma§ul  Can- 
tacuzenílor  nu  intárziá  de  a  deveni  iubítul  Radului  Vodá ; 
precum  §i  o  seamá  de  Grecí,  proaspát  adu^í  din  ^arigrad ; 
despre  cari  voiü  vorbi  mai  la  vale,  pe  lángá  cei  ce  eraú 
aci.  Familia  Cantacuzino  insá  cu  evlavie,  pástra  onoarea  §i 
patriotismul  repausatuluí  PostelnicConstantin,  trunchiul  acestei 
familií  din  Xara  Románeascá,  al  cárui  cap  cázu  atát  de 
mi§ele§te    sub   intrigue   partideí    grece^tí    de    sub    domnia 


')  Amoral  tn^elege  prin  cuvántul   < corturile»   mésele  de  ospe^e  ^i  tribuuile  de 
*)  Mag.  itt.,  Ídem,  pag.  351,  vol,  I. 
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Ghicáí  Vodá.  Acuma  fii  séí  insá  vor  §ti  sá  résbiine  pe  tatál 
lor;  5Í  eú  (J¡c  tot  ca  §i  D  nu  XenopoP).  «Rar  s'a  véznt  o  fa- 
milie  care  sá  fi  ^inut  atát  de  mult  la  reputaría  §i  onoarea 
ei,  care  mai  ales  sá  fí  avut  uu  cult  atát  de  adánc  pentru 
trunchiul  din  care  se  trágea.  Dacá  copü  nu  puturá  sá  scape 
via^a  párintelui,  eí  nu  crujirá  nimic  pentru  a  §terge  de  pe 
memoria  lui,  huía  trádáreí,  pe  care  *i  o  imprimase  íntune- 
catele  ale  du^manilor  uneltiri.  Indatá  ce  Ghica  párási 
tronul  §i  trecu  de  la  Viena  ín  Italia  aflándu-se  pe  atuncí 
la  ínvá^áturá  la  Vene^ia,  Constantin  Cantacuzino  marele 
stolnic  de  maí  tárziú,  al  treilea  fiu  al  postelniculuí,  se 
lui  dupé  urmele  lui  Ghica,  gonindu'l  ín  toatá  Italia  §i  trá- 
géndui  la  judecatá  pentru  aceea  ucidere  a  tatálui  séú,  la 
care  Ghica  spre  a  sa  índreptare,  ii  detescri  sorile  de  párá, 
ale  lui  Stroe  Leurdeanu  -)>. 

Pe  cánd  Constantin  Cantacuzino  dobándea  acestea  ín 
Italia  de  la  Ghica,  cei-lal^i  fra^i  ai  séí  ín  ^ará,  scotea  carte 
de  márturii  de  la  ob§teasca  adunare,  despre  nevinová^ia  ta- 
tálui lor  §i  pentru  mai  multa  intárire  vom  reproduce  aci,  ín 
intregul  eí,  aceastá  carte  ^) : 

Carte  a  obsie^tei  adunári  a  férei^  vestind  lutulor  cd, 
moartea   postelniculuí    Constantin    Cantacuzino    a    fost  ne- 

dreaptáy  1666. 

Noí,  §tefan  cu  mila  luí  Dumnezeú  archiepiscop,  i  Mi- 
tropolit  a  toatá  ^ara  Románeascá,  inpreuná  cu  ai  no§tri  su- 
flete§tí,  §i  pentru  duh  sfánt,  ímpreuná  slujitorí  fra^i:  Egnatie, 
Episcopul  Rámnicului,  Serafim,  Episcopul  Buzeului  §i  cu 
to^í  nastavnicií  sfintelor  Lavre  ce  se  kiamá  tot  soborul. 

A§i§derea  §i  noí  to^i  boiarií  ^árii  mari  5Í  micí,  carií 
de  la  Dumnezeü,  íntr'aceasta  una  data  aflándu-ne  ín  vea^á, 
§¡  numele  nostru  se  aflá  supt  aceastá  scrisoare  iscálitá  cu 
máinele  noastre  intru  adeveritá  credin^á.  Datam  aceastá 
soborniceascá  carte,  intru  máinele  celor   de  buná  ruda,  fe- 


i)Vol.  IV,  pag.  233. 

*)  Din  genealogía  Cantacuzenilor,  p.   lio,  Buciumul  luT  Bolleac. 

3)  Mag.ist.,  ¡dem,  p.  398.  Vol.  I. 
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cori  reposatului  Konstandin  Kantacuzino  biv  vel  Post.  anume 
Drágicí  Spátar,  i  §erban  Post.,  ¡  Konstandin  Post.,  i  Mi- 
haiú,  i  Mateiú,  i  lordake,  §i  a  tot  neamul  lor.  Ca  sá 
le  fie  de  mare  credin^á  inaintea  a  tuturor  pravoslavnicilor 
Domni,  §i  íntru  tot  locul.  Pentru  cá  ráposatul  Konstan- 
din Kantacuzino,  de  cánd  s'aú  mo§tenit,  acestii  ^eará,  sánt 
trecu^i  ani  50  §¡  mai  bine  íncá  din  zilele  Radului  Voevod, 
aú  fost  locuitoriú  $i  pátima^  neapárat  la  tóate  nevoile  ^á- 
rií.  Cari  nuí  cu  to^i  Tam  adeverit  de  Cre§tin  bun,  $i  cu 
frica  lui  Dumnezeü,  §i  tuturor  Domnilor  aü  slujit  cu  buná. 
dreptate,  §i  cu  credin^á,  cum  §i  fecpri  lui,  §i  reposatul  Ma- 
teí  Voevod  aní  23,  §i  ahora  tuturor  cá^í  maí  'nainte  de 
dánsul  §i  de  atunci  incóce.  §!  nící  unuia  spre  rudenie 
slujbeí  nu  s'aú  aflat,  nici  Domnilor  (árii,  páná  ce  aú  venit 
Grigore  Voevod  fecorul  Ghicái  Voevod,  Domnind  aici  ín 
(eará  páná  la  3  ani.  lar  deacá  s'aú  umplut  3  ani  vi¡ndu**i 
poruñea  déla  ímpárátie,  mers-aú  la  oaste  la  Uivar  ín  ^e^ra 
Nem^eascá.  Mers-aú  §i  din  fecorii  reposatului  Konstandin 
Post.  3  fecorí  ímpreuná  ín  alta  ^eará,  anume  Dragicí  fiind 
paharnik  mare,  §i  §erban  fiind  logofét  al  doilea  §¡  Konstan- 
din al  doilea  postelnic.  lar  Konstandin  Postelnicul  bátrá- 
nul  rámasaú  ín  (eará  la  casa  lui,  ne  avánd  o  dregátoria. 
lar  páná  aú  vrut  a  veni  Grigorie-Vodá,  ín  ^eará,  §i  deacá 
aú  $i  venit,  iará  diavolul  pisma^ul  sufletelor  oamenilor  intrá 
in  inimele  unora  de  le  puse  gánd  de  vánzare,  sángeluí 
acelui  cinstit  cre§t¡n  Konstandin  Postelnicul,  ca  singurul 
adevárat  luda  víncjétorul  lui  Hs ;  deci  '1  vindu  la  Grigo- 
rie-Vodá spre  moarte,  luánd  sángele  lui  asupra  lor  §i  fe- 
corilor  lor.  §¡  fárá  nici  o  judecatá,  §i  fárá  de  nici  o  íntre- 
bare  luará-1  noaptea  de  la  casa  lui  §i  1  duserá  de  il  omo- 
rárá  in  taina  la  Mánástire,  la  Sneagov,  Dumnezeú  sá  *1 
ierte.  lar  preste  pu^ine  zile,  cázu  Grigorie-Vodá  la  mare 
cáin^  pentru  moartea  lui,  cáci  cunoscu  pe  víncjétorii  cá 
nu  pentru  alta  fu  a  lor  víncjiare  al  omorá  tárá  numai  ca 
sá  poatá  jacui  ^eara,  $i  pre  dénsul  a'I  fura  §i  veni  inaintea 
smereniei  Vládícei  nóstre,  íngenuchiánd  inaintea  sfintei  icóne, 
§i  márturisind  cu  lacrimi  pentru  moartea  lui  cum  cá  nu 
i-aú  fost  nimic  vinovat,  ci  fará  de  nici  o  vina  Taú   omorit, 
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nedándu'í  résuflii  aceí  reí  índemnátori,  ca  sá'§í  ducá  pohtile 
lor  cele  reale  sávár§it.  lar  dupa  aceia  §i  iare  ínaintea 
tuturora  am  márturisit,  blestemánd  pre  unii  ca  aceia  ce 
Taü  adus  la  acea  cale.  Pentru  care  §i  noí  §t¡ind,  §¡  maí 
vértos  adeverind  den  singura  gura  lui  precum  maí  sus  serie, 
n'aü  putut  íngádui  sá  se  acopere  nevinovatul  lui  sánge  §i 
a  se  bucura  vin4étorií  ca  aceia,  ascun4éndu'§i  direptatea 
precum  §i  sfánta  scripturá  zice:  Cá  sángele  nevinovat  ne- 
incetat  strigá  naintea  luí  D-zeú.  Derept  acea  am  dat  aceastá 
a  noastrá  Soborniceascá  carte  de  márturisealá  tuturor  cui 
se  cuvine  a  §ti  maí  vértos,  ale§ilor  §i  pravoslavnicilor  Domní, 
§¡  tutulor  lácuitorilor  acesteí  ^érí  ca  sá  pótá  §i  cu  crediiná 
nevinovatá  moarte  a  ráposatuluí  Konstantin  Postelnic,  §i 
direapta  luí  slujbá,  §i  a  fecorilor  luí  ca  sá  le  fie  lor  de 
buná  credin^á  inaintea  tuturor.  Intárindu-o  supt  adeveritele 
noastre  pecet¡i  §i  ¡scálituri.  luo  pisah  az  Dumitra^co  logo- 
fét  u  Bucure§tí. 

Ap.  /^,  veleat  7174^ 

(Iscálifi):  Mitropolitul  §tefan,  Egnatie  Rámnicul,  Se- 
rafim  Episcop  Buzevscií,  Vidionis  Sofronis  martis,  Vasilie 
arhimandrit  Tismanií,  Teodor  Egumenul  ot  Cozi,  Gerasim 
Eg.  Bistri^eí,  Teudosie  Eg.  Arge§uluí,  leromonach  loanichie 
Eg.  leromanah  Vasilie  ot  Dolgepolschi,  lonichie  Eg.  ot 
Caldurá§aní,  loan  Eg.  ot  Arnota,  George  Baleanul  Vel  Ban 
márturisesc,  Stroe  Vornic  (Leurdeanu)  márturisesc,  Mare§ 
vel  Vornic  (Bajescu)  márturisesc,  Radul  Popescu  biv  vel 
Ban,  Radu  Cre^ulescu,  Badea  Cluc.  Báláceanu  márturisesc, 
Stoika  Arma§  ot  Berele§tí,  Gogu  vel  Stolnic  (Baleanul) 
márturisesc,  Nicolae  biv  vel  Sluger  (Glogoveanu)^  Cluceru 
Doicescu  márturisesc,  Chrizea  (Popescu)  spatár,  Stoian.  (Fio- 
rescu)  vel  Pitar,  Constandin  (Bráncoveanu)  vel  §etrar, 
Preda  (Bucseanu)  Paharnic  márturisesc,  George  Comis  már- 
turisesc, §erban  Cápitanu,  Negoe  (Sécuianul)  Clucer,  Vél- 
cul  logofét  márturisesc  ^). 

^)  Originalul  este  acoperit  cu  38  iscllliturY  din  care  numal  acestea  s'aü  putut 
descifra. 
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Ce  lucru  curios  observat  §¡  de  D-nu  Xenopol,  cá  prin- 
tre  boeri  martorí  iscáli^i,  gásim  §i  pe  Stroe  Leurdeanu,  el 
care  uneltise  uciderea  postelniculuí  §i  acum  tot  el  iscálind 
la  aceastá  adeverire;  dar  din  adins  o  fi  fácut*o  ca  sá 
scoa^á  bánuelile.  Pe  lángá  aceasta  fra^ií  Cantacuzini  mai  do- 
bándesc  inca  §i  alte  acte  de  adeverirea  cinstei  tatálui  lor, 
de  la  doí  patriarhí,  §¡  inarma^i  cu  tóate  aceste  probé,  cer 
imediat  de  la  Radu  Vodá  darea  ín  judecatáa  Stroei  Leur- 
deanu. Dará  cum  putea  face  Radu  Vodá  una  ca  acestea, 
cánd  Stroea  Vornicul  erea  temelia  puterei  partidului  séú,  §i 
a  Grecilor  ?  dar  vezi  cum  potrive§te  D  zeií  lucrurile,  de 
face  la  to^í  dreptate  ? 

Momentul  sose§te  ca  tocmai  de  Cantacuzini  Radul 
Vodá  sá  aibá  nevoie  §¡  eatá  cum  :  Sultanul  vé^énd  cá 
domnü  ^érei  se  háinesc  intr'atáta,  ín  cát  decise,  ca  la  trei 
ani  sa  vie  la  Constantinopole  §i  sá  le  reinoeascá  §i  dom- 
nia.  Radu  Vodá  primise  poruñea  de*  la  Sultán  ca  sá 
meargá  la  Constantinopole  ;  trebuind  a  aduce  §i  ploconul 
impératului,  §tiind  pe  Cantacuzini  bine  vé^u^i  la  Poartá,  se 
apropie  de  ei  §i  ie  cere  cumpénul  ca  sá  'í  se  reinoeascá  domnia 
pentru  un  noü  period  de  trei  ani;  trimi^énd  chiar  pe  Drá-' 
ghici  spátarul,  fiul  postelniculuí,  sá  adune  banii  de  plocon 
de  pe  la  prietenii  boierí;  luándu'l  ín  urmá  cu  dénsul  la 
Adrianopole  §¡  Constantinopole.  Cantacuzinii  primirá,  dará 
cerurá  mortea  lui  Leurdeanu ;  Radu  primeóte  propunerea 
dar  dupé  ce  i  se  va  asigura  domnia.  Cantacuzenií  fiind 
interesa^!  de  a  avea  domn  pe  cel  ce  le  promisese  pedep- 
si  rea  luí  Leurdeanu,  se  puserá  pe  cápete  §i  dobándirá  domnia 
de  la  Sultán  inca  pe  trei  ani  pentru  Radul  Vodá  *). 

Dupa  ce  Radul  Vodá  sárutá  eará^i  poala  Sulta- 
nului  in  25  Decembre  1667,  papucul  vizirului  §i  mana 
caimácamului,  pleacá  §i  ajunge  ín  Bucure§ti  tare  §¡  mare. 
Acuma  sosi  momentul  suprem  pentru  Cantacuzine^tí  ca  pro- 
misiunea  Radului  Vodá  sá  se  índeplineascá ;  dar  ei  ín  loe 
de  aceasta,  vé4urá  o  cumplitá  tragere  pe sfoará,  cací  Vodá 
le   réspunse:  cEü  nu  pot  samé  deslipesc  deMinistrul  meú 


M  Vezt  CSpitanul,  vol.  I,  p.  353. 
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Stroea»,  atunci  Cantacuzinií  turió§í  4'será:  «Mária-ta  cum 
í^i  am  dat  domnia  a§a  *^i  o  luám>  ^).  Domnul  pentru  a 
'i  ínbuni  numi  pe  Párvu  fiul  lu¡  Drághicí^)  postelnic  §¡  scu- 
te§te  íntreaga  casa  a  luí  Drághicí  de  tóate  dárile  catre 
nevoile  ^érei,  dupa  cum  he  spune  insu§í  hrisóvele  sale,  unul 
din  13  Noembrie,  §i  ceMalt  fárá  data  lunará,  din  anuí  1667, 
publícate  ín  Buciumul,  la  genealogía  Cantacuzenilor.  Can- 
tar uzenii  ínsá  nu  eraü  óniení  de  aceia  cari  sá  ceará  cápá- 
tuialá  §i  sub  masca  résbunárei,  sá  pretindá  beneficii  perso- 
nale ;  eí  nu  cereaü  aceasta,  ci  cereaú  sánge  vinovat,  pentru 
sángele  nevinovat  al  tatáluí  lor;  ín  cele  din  urmá  domnul 
consimte  a  da  o  carte  de  márturie,  dar  nu  pentru  uciderea 
lui  Leurdeanu,  ci  pentru  a  aratá  el  ínsu§i  personal,  cá  uci- 
derea  a  fost  nelegítimá.  Reproduc  aci  aceastá  carte  dupa 
Mag.  istoric  ^). 

Carte  de  márturie  a  luí  Ion  Raciul  León    V.V, 
arátánd  nedreptatea    omoráret  postelniculíd   Constantin 

CantacuzinOy  1668. 

Milostieiu  Bojieiu  Ion  Radul  León  Voevod  gospodar 
zemli  Vlahii  scum.  Deverim  §i  bine  íncredin^ám  pentru 
moartea  fericituluí  reposatului  Constandin  Cantacuzino  Vel 
Postelnic,  care  i  s'aü  fácut  fárá  vreme  de  Grigore  Ghica 
Voevod,  ínsá  pentru  mare  §¡  índrácitá  párá  ce  aú  fost  párát 
pre  ascuns  o  seamá  de  boieri  románi^  cu  0  seamá  de  Grect 
amestecafi  §i  el  ne§t¡ind  nemic  fárá  veaste,  de  graba  Taü  loat 
de  la  casa  lui  ducándu'l  noaptea  la  sfánta  monastire  ot 
Snagov.  Acolo  Taü  omorát  fárá  judecatá,  fárá  direptate,  §¡ 
inca  fárá  de  acestea  maí  fácutuiaú  §i  alte  2  nedreptá^i  marí, 
una  aü  maí  vérsat  sánge  de  la  unul  din  fecorii  luí,  alta 
iaú  predat  casa  cu  bani  talere  24000  f.  §i  pungí  49.  Dupa 
aceasta  fecorii  luí,  Drághicí,  ¡§erban,  Constandin,  Michaí, 
Mateí,  lordache,  §tiind  cá  s*aü  omorát  tatál  lor  de  párele 
unor  raí  indráci^í,  §¡  fiind  dirept  nu  s'aü  putut  suferi,  ce  aü 


')  Xcnopol  Vol.  IV,  p.  236. 
')  Buciumul  luY  BoUeac,  p.  136. 
3)  ídem,  p.  402,  Vol.  I. 
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umblat  cercánd  de  unií  ca  aceia  sá'l  añe  cine  sánt,  de  care 
lucru  direptul  ochiú  al  luí  Dnmnezeú  judecátoriul  cel 
bun,  vé4énd  cá  strigá  sángele  direptuluí  la  ceriü,  ca  §i 
sángele  lui  Abel  cánd  íl  ucise  frate  seú  Caín,  numai  de 
cát  arát'^i  §¡  marea  §¡  minunata  ciudá  de  se  ivirá  ni§te 
rává§ale  a  réului  bátrán  Stroe^  Vornic  ot  Leurdeani^ 
scrisá  cu  mana  lui  la  spurcatul  véncjétoriü  ca  sá  omoare 
pre  Constandin  postelnic.  Dupa  aceia  fecorií  lui  insá, 
nici  pre  aceia  nu  s'aú  lásat,  ce  aü  trimes  la  Grigorie 
Vodá  fiind  pribeag  la  Beciú,  rugándu'l  sá  le  iveascá 
uciga§ii  párinteluí  lor  cine  aü  fost.  El  inca  le  aü  scris 
o  carte  blestemándu'l  pe  acel  réü  Stroe  §i  pre  Dii- 
mitra^cu  Vislier  grecul,  cá  ei  Taü  inpins  spre  aceastá  faptá 
rea  §i  spurcatá,  §i  el  singur  márturisea§te  pentru  Constan- 
din  Postelnic  cá  nu'i  aü  fost  vinovat  nimic,  ci  Taú  omorát 
dirept  §i  singur  Stroe  Vornic  incá'l  márturisea§te  intr*o 
carte  a  boierilor  ^érii  Románe^ti,  cu  a  lui  iscáliturá  mai  jos 
Dusá,  cum  aü  fost  dirept  Constandin  Postelnic.  lar  ráva§ul 
uí  §¡  cartea  luí  Grigorie  Vodá  íl  vadeante  cá  el  singur  aü 
fost  uciga§ul,  precum  ^i  Domnia  mea  ¡n  multe  rénduri  am 
cetit,  §¡  le-r^m  vécjut,  §i  le  am  cunoscut  cá  s*aü  fácut  mare 
strámbátate  caseí  lui  Constandin  Postelnic.  Direapta  aceea 
§i  Domnia  mea  vé4énd  una  ca  aceasta  datam  la  mana  fe- 
corilor  lui  Drághicí,  §erban,  Constandin,  Mihai,  Mitei,  lor- 
dache,  aceastá  scrisoare  a  mea,  sá  fie  de  mare  credin^á 
ca  veri  la  ce  judecátoriú  sar  aráta  únele  ca  aceste  ce  am 
vécjiut  §i  noi,  sá  creazá  §i  sá  prinzá  in  seamá,  ca  sá  fíe 
réul  Stroe  Vornicu  arátat  de  to^í  §i  semnat  ca  §i  Cain, 
cáci  aü  e§it  afará  din  leagea  creatina,  §i  s'aü  fácut  uciga§ 
de  oamení,  §¡  pustiitor  de  case.  Asijderea  márturisesc  §i  de 
fecorii  lui  Constandin  Postelnic,  cá  aü  suljit  Domnü  melé 
cát  am  fost  in  Domnie  cu  mare  direptate  §i  cu  buná  ere- 
dint¡á  précum  se  cade.  Aceasta  am  scris  ^\  pentru  maí 
marea  credin^á  intárit-am  cu  pecetea  §i  cu  iscálitura  noastrá 
mai  jos. 

Isaam  ra  hom  gospods  tavmi  pis  u  Bucure§ti. 

(L.  I.)  (L.  P.)  Veleat  7176. 
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Pe  de  o  parte  vedem  peRadul  Vodádánd  acest  Hrisov, 
ear  pe  de  alta,  pentru  a  brava  pe  Cantacuziní,  inál^ánd  pe 
oamenií  din  partida  sa  ^i  complicí  de  ai  lui  Scroe  Vorni- 
cul  la  rangurí  boere5ti,  fácénd  pe  Grecií  Sofialistul,  Vístier 
mare ;  pe  Balasache,  cámára§  mare,  §i  pe  Pavlache  Paséale 
grámátic  la  Curte  §i  al^í  multi,  pe  care  croiiicarul  Filipescu 
nu-í  meiH¡onea4á  ^).  Cantacuzeiiií§i  cu  boerií  din  partida  lor 
cari  erea  atuncí  partida  na^ionalá  a  ^éreí,  se  scandalizará 
cu  totul  .§i  gásirá  ocaziunea  de  a  se  réscula,  ne  fiind  nici 
mul^ámi^í  cu  pedeapsa  numai  moralá  data  Stroei  Vornicul, 
§i  cu  al^í  multí  boerí,  ducándu  se  la  Vodá  §i  cerándu'í  alun- 
garea  lor  din  t;ará,  cáci  tare  o  aú  predat'o  §i  jefuit'o.  So- 
fialistul acela  care  acum  se  vé4use  cu  visteria  ^éreí  pe 
maná,  fácuse  lucrurí  marí  de  tot.  Se  apropiase  insá  timpul 
réspunderei  haraciului  §i  a  incasáreí  dáreí  trebuitoare  pen- 
tru plata  luí ;  poporul  a^á^at  insá  de  Cantacuzeni  §i  de 
al^i  boeri  refuzá  plata,  páná  la  alungarea  Grecílor.  Domnul, 
atuncí  se  ínfuriá  §i  amenin^á  na^iunea  cu  mácel  de  sánge, 
§tiind  cá  neplata  dárilor  i¡  stricá  posi^iunea  la  poartá,  Gre- 
cilor  fiindule  teamá  de  popor  §i  de  boerí  se  ínchiserá  in 
cásele  lor,  §i  chiar  ín  noapt^a  aceia  ^in  sfat  cu  Domnul, 
luánd  hotárirea  de  a  mácelári  pe  to^i  boerií  a  doua  4¡>  cu 
ajutorul  gardeí  streine  din  palat.  Aci  credem  cá  e  neme- 
rit  sá  vorbim  de  o  tragedie  a  unuí  boer  «Serdarul  T. 
Strámbeanu  din  Craiova » -)  care  in    1856  inspirat  de  aceastá 


n  Vol.  I,  p.  355—356  Mag.  ist. 

*)  Serdarul  Strámbeanu,  '$i  tndreaptS.  condeiul  cu  acela?  fue  la  versurile  tragice  ale 
tragediet  sale  na(ionale,  ca  $1  strábuaiY  séT  din  1716  ce' ^Y  indreptaü  spadele  lor,  !n  pep- 
tunle  Yeneticilor,  pentru  a  salva  donania  ptminteaná.  £1  a  compus  aceastá  tragedie 
una  din  cele  d'tntSY  crea^iunY  origínale  románe^tY ;  mul(Y  al^Y  aü  tradus  píese  streine, 
Str&mbeanu  Insá  a  croít  calea  compunereY  tragice  inspirándu-se  din  istoria  Románi- 
lor,  aceastá  tragedie  e  intitúlala:  «Radu- León- Vodá  prin^ul  (éreY  románe^tY  ^  Mini^tri 
s^  Faoarío^Y,  tn  cincY  acte  In  versurY  cu  marY  $i  ilustre  spectacols  na(ionale> ;  ea  co* 
prínde  tóate  persoanele  ce  le  enumera  $i  istoria,  ^í  care  a  jucat  un  rol  de  frunte  In 
acea  revolu^iune,  eatá-Ie:  Radu-Leon-Vodá  prin^ul  \éreY,  Doanna, María  ñica  prin^uluY, 
DrñghicY  Cantacuzino,  m^re  logofét ;  ^erban  Cantacuzino  mare  Spátar,  fratele  luY  Drá- 
ghicY ;  Obedeanu  mare  Serdar,  Dumitra^ko  Caramanláu  mare  Postelnic,  Stroe  Leurdeanu 
mare  Vornic,  Sofíalistul,  vistier,  Balasache  cámara^  ^i  Pavlache  gramatic,  to^Y  treY  fa* 
Bañaf;Y;  un  ofí^er,  apoY  vin  SeimenY,  Pusta^Y,  Ro^Y,  SlujitorY,  CápitanY,  lu^ba^Y,  po- 
porul $iGreciY.  Scena  I  $í  II  se  petrece  in  Bucure^tY  la  anuí  7177  (166S)  !n  palatul 
spátáresc  ^i  tn  cel  princiar.  Scena  III  ^i  IV  de  la  actul  Il-lea  !n  gradina  palatuluY 
princiar.  (Un  singur  exemplar  maY  exista,  pe  care  Tam  g^sit  la  Biblioteca  Céntrala  din 
Bucure^tQ. 


.  ,  .'.  <.M.  .  4  k\m  la  luminá  aceastá  tragedie  a  revolu^iu- 
.,  .  1*1  xMiiMM  luí  Radu  León  Vodá;  intr'énsa  se  desem- 
..    .    »    )MÍ(M    (lebine  tóate  evenimentele  acelei  revolu^iuní, 

,.mI.4h\«^  í:u  spusele  istorieí,  ast-fel  íncát  vom  reproduce 

,    ,,  .1   l.i   iii'  {'iiVit  loe  nemerit  din  istorie,  §i  pasagiul  cores- 
i,  MI  |.  li.»    .1  luí  Strámbeanu ;  expunerea  va  deveni    maí    in- 
,   ,.  ,uiii    ;i  üulorile  maí  vií;  eatá  pasagiul  unde  Grecií  ^in 
t  .1  íMi.uu  logos  la  acest  sfat: 

Sofialistul 

^Supu^í  Márieí-Tale,  ^i  serví  cu  umilinjcí, 
^\  gata  pentru  tronu-^í  a  perde  ^i  via^á. 
Intrarám  intre  popul  voinja  sá'í  cercám 
Frin  mare  me^te^ug  ce  noí  *l  posedám, 
Cu  toatá  maestría  §1  acea  prefácátorie, 
Cu  care  se  distinge  fanarul  din  vecie, 
Aveam  insá  teroare  cá  poate  'í  iritat 
Pe  priní  pe  noí  poporul  se  va  ñ  revoltat, 
Prin  prima  sa  mánie  aprins  de  inimicí 
Fárámá  sá  ne  faca  cum  pátimará  al^í  Grecí. 
Grozavá  amágirel  Poporul  te  iube^te, 
í;^ialt  print  de  cát  pe  tine  pe  tron  nu  primeóte», 

(etc.) 

Balasache 

«Augusta  ta  voin^á  deplin  a  triumfat» 

RadulVodá 

«Poporul  m€  iube^te,  eü  am  fost  in^elat!» 

Balasache 

«Cá^í-va  boerísunt  numaí  ce  vor  cáderea  ta*)» 

Autorul  caracterizeazá  foarte  bine  aci  pe  Fanario^i; 
cáci  eí  cáutaü  a  amági  pe  Vodá,  cá  nu  e  adevérat  cea  ce 
se  pregátea,  §¡  cá  poporul  '1  ¡ube§te,  fiind  boierii  de  vina, 
interesul  lor  neapárat  erea  ca  Domnul  sá  rémáe,  cáci  amtn- 


')  Scena  III,  actul  I^  pag.  7,  op.  cít. 
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terea  s'ar  fi  prápádit  §i  dén§íí.  Cantacuzenií  la  o  a§a  stare 
de  lucruri  nu  rániáseserá  ín  nelucrare  §i  se  sfátuirá  maí 
íntáiú  Drághicí  Cantacuzino  .  marele  Logofét,  cu  fratele  séü 
§erban  marele  Spátar,  ce  e  de  fácut. 

Patriotísmul  acestora  se  vede  atát  de  bine  desemnat 
de  istorie  ca  5Í  in  versurile  tragediei  luí  Strámbeanu  ^) 

Drá^níCl  (c^tre     fratele    sSü   ^erban    Cantacuzino) 

Tu,  frate  al  meü  de  sánge  ?i  marele   spátar, 
Román,  boer  de  Jará,  de  arme  general, 
Ascultá-mé  !  acuma  de  Jará  sá  vorbim, 
E  vreme  de  apSrare  de  GrecT  s'o    mántuim. 
Sosit'a  mazilia  a  domnuluT  cum  ^tiT 
Acestuí  setos  Radul  de  baní  de  avu^ií, 
§i  ^ara  lipsitá  d'a  sale  privilegiurT 
Pástrate  cu  mult  sánge  de  sfintele  drepturí. 
Sá'^í  pue  domn  din  sánu'T,  Román  cu  minte  mare 
S'o  inal^e  la  onoare  s'o  scape  de  apásare: 
De  aceT  inimici  mi^eí,  despoetorí  Fanarí 
Ce  amestecá  domnia,  conrupe  pe  boiarí, 
§i-a  cáror  cruditate  fac  dintr'un  domn  bun 
Üneltá  maledictá  a  réulví  común  ! 

In  cele  din  urmá  Cantacuzenií  iaú  deciziunea  de  a 
aduna  toatá  militárimea  din  ^ará  in  Bucure§tí,  pentru  a  se 
pregáti  de  revoltá,  lucrul  fiind  y§or  de  fácut,  de  oare-ce 
§erban  Cantacuzino,  erea  §i  mare  Spátar  §i  Drághicí  mare 
logofét,  eí  scriü  imediat  la  to^í  Cápitanií  boerí,  §i  Iujba§í, 
ca  sá  vina  in  graba  in  Bucure§tí  cu  mili^ie  multa-);  pe 
atuncí  mare  Serdar  de  oaste  in  Oltenia  erea  Párvu  Obe- 
deanu  ^)  care  veni  imediat  cu  mili^iile  in  Bucure§tí  §i  sprin- 


1)  Actul  I,  Scena  I,  pag.  i . 

^  Vczt  Mag.  ist.,  Vol.  í,  p.  3S3. 

')  Serdarul  Strámbeanu  nu  spune  numele  de  botez  al  ]ut  Obedeanu  tnsá ;  la- 
tre  documéntele  D-1u¥  ^teían  Greceanu  care  este  astá'^Y  singurul  ce  posedá  genealo* 
gCi  documéntate  a  multor  familiT  boere^tT  romane,  am  gásit  cá  pe  acest  Obedeanu  U 
chiémá  Párvu  $i  el  In  1651  era  mare  Arma$,  o  boerie  tot  militáreasc& ;  acuma  In 
1668  era  mare  Serdar  al  militiilor  oltene^tY.  De  asemenea  !ntr'un  chrisov  al  Mo^ieY 
Cále^tt  vecina  cu  Stáne^tY  din  jude^ul  Gorj,  unde  un  nepot  al  acesluY  Obedeanu  a 
^dit  o  mare  mánástire,  se  vede  scris :  cPsrinteleNicolae,  eclesiarhul  sftnteY  monastirY 
Tismana,  a  fost  ispravnicu  mo$ieT  Tismana,  pe  cánd  traía  stSpánul  eY  Pahamicul 
Obedeanu  la  leat  1672  lulie  301 .     (Acest  chrisov  mi-a  fost  comunicat  mié  de  D.  Al. 
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ten  erea  el ;  dupa  cum  ni'l  descrie  Strámbeanu  in  tragedle, 
cánd  vorbe^te  Obedeanu  catre  ^erban-Cantaciizino^). 

Obedeanu 

«Ca  fulgerul  de  iute  trecut'am  peste  Olt, 
Sá  chem  la  glasul  (áreí,  Románul  patriot. 
Jude^ele  'n  picere  pe  tóate  le-aní  gásit 
De  tiranií  cumplite  ce  ^ara  a  suferít. 
Pe  cánd  ac¡  sub  cámpet  secret  descopeream 
Proecte  infernale  de  care  tremuram. 
Tortúrele  tartare  in  ^ará  triumfaü  1 
Boerií,  toatá  breasla  cálugári  gemeaü  ! 
Averea^  libertatea  la  to^í  li  s'aü  rápit 
Onoarea  ^i  via^a  la  tojí  s'a  siluit». 

In  acest  timp,  Fanario^ii,  ridica^i  la  ranguri  boere^tí  de 
catre  Radu  Vodá,  cotropeaú  ^ara  de  teroare,  cácí  ei  avu^i  de 
baní,  isbeaú  unde  nemereaú  §i  prádaü  totul;  nu  cru^aú  ni- 
míe  nicí  loca§urile  sfinte,  dupa  cum  ne  spune  cronicarul  ^), 
cRadu  Vodá  nu  socotea  nímica  de  únele  ca  acestea,  c¡  nu- 
maí  '§i  pornise  firea  asupra  banilor,  pre  sfatul  unor  mar- 
ghioli  ca  aceia,  §i  intái  se  porni  asupra  sfintelor  mánás- 
tirí,  cá  trimise  oamení  de  le  lúa  bucatele  §i  le  práda 
fárá  nici  o  direptate.  Luatu-leaú  §i  tóate  arginturile  cate 
aú  gásit  la  dénsele  de  le  aü  topit  tóate;  fácánd  scári 
§i  tipsií  §i  §eale  ferecate.  Atuncí  aú  luat  §¡  douá  inele  de 
aur  cu  pietre  scumpe  din  degetele  luí  Sf.  Nicodim  care 
lácue§te  cu  Sfintele  luí  moa§te  in  Sf.  monastire  Tismana, 
§i  tot  nu  se  satura,  §i  íncá  de  murea  vre-un  negu^;átor  saü 
jupánese  sárace,  au  macar  fie§te-ce  om  mai  prost,  el  nu- 
mai  de  cát  trimetea   de   le   lúa  tot    ce  avea,   §i   le   scotea 

Stefulescu  de  la    Tárgu-Jiu).  Ssrdarul    Strámbsana    Xn    tragedia   sa  tnchiná  o    prefa(S 
acestuY  Obedeanu  peniru  vitejüle   sale    din  acea  revolií^ane,  $i   ast-fel  tncepe : 

^Bravafau  tiranta  strábunul  Obedeanu 
c  E  faptá  briliantíl  ce  aprindc  focul  stins 
*/n  inima  fi  'n  peptul  a  orí  cáruí  Román 
tSi'J  (i(i  sacre  speranfe  cd  neaintil  nu  e  'nvins!» 

M  Aclu  V,   Scena  I,  pag.  64. 

')  Crónica  anónima  Istoria  \áreT  Románe^tt.  Manuscrisul  gásit  la  Chisenev  de 
lerodiaconul  Daniil  la  timpul  surghiunáret  Mitropolitalut  Grigorie  editat  de  G.  lo- 
nide   1859,  Bucure^lY,  p.   135,  ^i  vol.  IV,  Mag.  ist.  p.  370. 
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la  tárgurí  de  fácea  cochivechi  *),  vincjénd  haíne,  §i  tote  ce 
lúa  de  la  unií  ca  aceia  de  le  fácea  baní,  §i  i¡  baga  in  cá- 
mara ¡ui.    cO  ticáloase  Radule.U'-^) 

Aceastá  nenorocitá  stare  de  lucruri  nu  maí  putea  dura, 
§¡  boerií  patrio^í  ai  ^érei,  trebuirá  sá'i  puna  capát,  cum  se 
stránseserá  cu  to^í  la  Bucure§t¡,  la  sfat  mare  s'aú  pus ; 
acolo  fie§te-care  aducea  plángerile  sale.  Tragedianul  román 
caracterizeazá  foarte  bine  aceste  scene,  arátánd  suferin^ele 
lor  §i  patriotismul  sublim,  naránd  ín  versurí,  cea-ce  crónica 
nareacjá  in  prosa. 

A§a  po vestente  Strámbeanu  tocmaí  pasagiul  de  maí 
nainte  al  cronicaruluí,  cánd  marele  Serdar  Obedeanu  vor- 
be§te  Spátarului  cel  mare  ¡§erban  Cantacuzino. 

Obedeanu 

«Bogatu  'n  agonie  a  foamei  a  ajuns 
$i  véduva,  orfanul  in  lacrámí  a  apus, 
Chiar  sfintele  loca^urí  (;Jidite  de  Románi 
In  gloria  cereascá  asil  pentru  Christianí; 
Sunt  prada  tiranieT  spurcate.  pustiite  1 
$i  sacrele  odoare,  Dumnezeule  sfinte  I 
Cu  care  sfin^ií  preo^í  cu   sacrul   acel  pristol, 
Inchipuesc  sacrificiü  Domnuluí  mántuitor. 
Fanarii'  le  rdpirá,  cu  maná  sfántá  fura 
$i  tot  ce  fu  mal  sacru  barbarii  jefuirál 
Topirá  eí  argintul  acestor  sacre  vase, 
Si  $ele  ^i  scárí  de  caí,  tipsií  in  a  lor  case 
Fácurá  din  imagiurí  din  sacrele  odoare, 
Spurcará  cele  sfinte  batjocura  barbará. 
Dar  cine  indrásnejte  o  cer  ca  se  descrie 
A  lor  fárá  de  lege  spurcatá  barbarie? 
A  mea  limba  amute,  mintea  rátáce^te : 
Voind  sá  spuí  o  faptá  ce  cerul  résvráte^te 
O  faptá  uci^á  ce  tartarul  nu  are 
Supliciü  pentru  densa  supliciü  a^a  de  mare^ 
Aci  in  mánástirea  Tismana  inzeitá 
Unde  sfántul  Nicodim  pe  {ara   turmentatá 
Veghiazá  ca  s'o  scape  din  ghiara  tiranieí, 
Unde  se  depun  lacrimí ;  durerile  agonieT. 


^)  MezaturT. 

')  Vezt  In  op.  cit.   p.    135  §i  370. 


Acoto  ghiara  fanará  furS  lung  ^i  se  intinse. 
O,  cerl  o,  barbarie  1   o,  crijtjime  nespusS! 
Acea  ghiara  fura  sicriul  cel  sfintit ; 
Deschise,  51  barbaríT  din  dcget  aú  rapit 
Inele  de  aur  ce  petre  scumpe  aveaü,  .  . 
Aceasta  barbarie  apurcarea  ceior  sfinte, 
Cálugáril  in  lacraml,  bisericl  pustiite 
NegustorT,  boerí  in  pradá  despoere. 
Si  vSduve,   orfanT,  !n  pipete  de  durere 
Bárbatí  in  disperare,  mume  desonorate 
ParintiT  plinT  de  lacriml,  fiice  desvirginate, 
Teroare  forte  mate  in  top  a  fulgerat. 
Un  gemet,  o  strigare  ín  (arS  s'a  naltat  I 
etc. 

(Autorul  a  ales  pe  Obedeanu  a  vorbi  de  Tismana 
ca  unul  ce  poseda  acolo  mo§ie,  dupa  cuín  am  vézut  in  chri- 
sovul  CáIe§tilor  din  1672,1a  pag.  97  nota,  andupá  revo- 
lu^ie,  deci). 

In  alt  pasagiü  autoru)  aratá  réspunsul  luí  §erban 
la  plángerile  boerilor,  5Í  prin  aceasta  caracCeriseazá  rezolu- 
í¡a  luatá  En  sfatul  lor;  cánd  §erban  Caiitacuzino  vorbe§te 
catre  Obedeanu '). 

yerban 

•  Grábente  Obedene  in  (ipetÜe  \ci:eí, 

AratS-te  ^i  spune  cá  drum  alsalvSreT, 

E  ármele  in  maná,  cu  tojl  a  apuca, 

Oitenia  cea  inare  de  reí  a  o  scSpa. 

De^teapta  tu  pe  Leul  !  5¡  varsS-se  aci  Oltul, 

Cu  valurile  sale,  ce  rup  sfáramá  totul, 

$i  'nghite  orí-ce  gSsejte  in  calea-í  maniata  r 

$:  Sjiala  limpeze^te  tárina  cea  ciumatál 

Aicea  sa  se  adune  luzba^il,   CapitaniT 

Aceí  bravl  5Í  sprintení  aT  noítri  Prahovení*). 

$i  tóate  acele  cate,  din  orl-care  judej 

Indatá  eü  voT  face  aci  s'avem  ospe^  : 

Ospe^ul  cel  teribil  de  sánge  de  Fanar ! 

Ef  urmatorT  SataniT,  ^i  talpS  de  Tartar!> 


;,  pac-  6j 


a  op.  cu. 

Ki  iubire.i  cSlrc  judelul  raiat  a  lut  Camacuiino(Pr»hovaV 
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Sá  reluám  firul  cronicaruluí :  cAtuncea  §i  Stroe  Vor- 
nicul  Leurdeanul  ca  un  om  réü  §¡  víclean,  se  fácuse  so^  cu 
dén§ií  §i  mai  vértos,  ií  invada  el  sá  ucigá  pre  o  seamá  de 
boierí  §¡  le  arunca  priháni  párándu'í  la  Radul-Vodá  cá  aü 
trímes  ín  ^;ará  sá  se  strángá  slujítorí  asupra  luí  §i  a  Gre- 
cilor»  ^)  §í  a§a  Radul-Vodá  cu  Fanario^ii  séi,  luá  decisiunea 
de  a  mácelári  pe  toatá  partida  boereascá,  partida  romana, 
dará  lucrul  nu  reu^i ;  4íu3'  de  masacru  era  aleasá  ín  3  De- 
cembre  1668,  cánd  boerií  trebuiaü  sá  vina  la  curteadom- 
neascá  la  sfatul  divanului,  dará  eí  prinserá  de  veste  §¡  se 
pregátirá  cu  arme  §¡  popor  '^),  de  asemenea  §í  tragedia  na- 
^ionalá  nareazá  aceastá  parte,  cánd  §erban  Spátariul  Can- 
tacuzino  vorbe§te  catre  norod  §i  mili^ie  ^). 

§erban 

ePe  malul  Dámbovi^eí  cu-aí  no^tri    cápitaní 
Sá  merge^í  s'adásta^í  semnalul  aí  meí  braví ; 
lar  eü  cu  Obedeanul  voT  cerceta  palatul 
Sá  vé^  orí-ce  intárire  a  pregátit   fanarul 
$i  'ndatá  Obedeanul  ca  fulgerul  va  'nturna 
Cu  arme  ín  fruntea  voastrá  tiranlT  va  insemna, 
In  justa  résbunare  vé  cer  sá  respectají, 
A  prin^uluí  via^á  vé  cer  s'o  pástra^í. 
Lovirea  noastrá  caza  pe  cápete  fanare. 
De  románescul  sánge  sá  nu  facejí  vársare, 
Romání  aí  no§;tri  fra^í  de  stráiní  s'amágesc 
Vézándu-^í  rátácirea  cánd  patria'^í  iubesc. 
Sá  tráiascá  patria ;  Fanarií  sá  expire  ! 
Tráiascá  Romanía  ^i  scape  de  trádare!> 

A  doua  cji  diminea^á,  boerii  venirá  la  curtea  dom- 
neascá,  dar  ínarma^í,  cu  oaste,  fura  primi^í  de  domn.  Cánd 
Radu-Vodá  crecju  cá  i-a  reu§it  cursa,  atunci  amarnic  se 
ín§elase,  e¡  voirá  a  pleca;  ínsá  por^ile  palatuluí  fura  inchise 
§i  Seimenii  lui  Radu-Vodá  nápádirá  peste  dén§ií;  dar  in 
acest  timp  oastea  boereascá   era  afará  §i  imediat   le    veni 

*)  ídem  manuscrisul  K¡?enevulut,  p.  13^;  In  ed.  sep.  loanid,  saütn  vol.  IV, 
Mag.  isi.  p.  371. 

')  Vc^T  Xenopol,  vol.  IV,  p.  238  op.  cit. 

3)  Pag.  67,  Actul  V,  scena  I,  op.  cit.  a  luí  Strámbeanu. 
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in  ajutor,  cácí  la  semnalul  dat,  oastea  de  afará  sparse 
por^ile  §¡  venirá  sá  scape  pe  boerí  din  pericolul  de  moarte 
in  care  se  gáseaü  *)  aceastá  scená  este  perfect  íntrupatá 
ín  tragedie^);  cánJ  Obedeanu  ce  remase  cu  oastea  afará, 
vorbe^te  catre  Drág^hicí  Cantacuzino  care  intrase  ín  láun- 
trul  palatuluí,  §i  care  la  e§ire,  se  intálne§te  cu  el : 

Obedeanu 

«Garnizoana  Castelaná,  semnalul  téu  a^teptánd, 
A  stat  ín  nemi^care  inamicul   priveghiánd, 
Revolta  peste  zidurí  ca  fulgerul  a  intrat 
^i  ^erban  capul  armief  palatul  a  ocupat, 
Adunarea    n'apucase  alegerea  a  finí 
De  slujitorí  $i  de  Ro^ií  in  arme  se  ocoli». 

maí  departe  iará§i  gásim  entusiasmul  lui  Obedeanu  cánd 
el  se  adreseazá  catre  §erban  Cantacuzino^). 

Obedeanu 

«Acum  muginde  valurí  aci  se  vor  trezi 
$i-or  ce  tiranie  ín  graba  se  va  ingrozi, 
Inghite-se  va  réui  in  furia  olteaná 
Spálase-va  cu  trásnet  onoarea  vulturaná». 

In  acest  timp  Radu-Vodá  se  zápácise  cu  totul  §i  nu 
mai  §tia  ce  fácea,  se  adreseazá  catre  o§tíre  §i  le  spune : 
relativ  la  Drághici  Cantacuzino  *) 

Radu-Vodá  (vorbínd  de  Dr^ghicY). 

«Pe  acest  trádátor  lua^i'l !  poruñea  mea  implinind, 
Páná  cánd  a  sa  via^á  va  vedea-o  eclipsind». 

Drághici  (respunde.) 

«Patria  sá  triumteze,    de  moarte  nu  simt  fiorí 

Dar  spaima  '^T  este  'n  fy^a  ta  tirane?  tu  sá  tremurí». 

í)  Ve<ílt  Xenopol,  Yol.  IV,  pag.  238. 
*)  Pag.  35,  Aciul  HI,  Scena  V,  op.  cil. 
»)  Pag.  63,  Actul  IV,  Scena  VI.   op.  cit. 
*)  Pag    36,  Aclul  VI,  Scena  III,  op.  cit. 
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Acuma  ora  resbunáreí  sosise,  §i  cei  treí  Fanario^í,  ves- 
ti^ii  tiraní  ai  Radului-Vodá  '§í  perd  cumpátul,  tragedianul 
aratá  pe  Pavlache  ^) 

Pavlache 

<(A  ne  scápa  via^a  fugind  not  se  cuvine 
Momente  de  perdut  acum  nu  maí  avetn 
Moartea  !  moartea!  ne  calca!» 

Avea  dreptate  Fanariotul,  sá  ^ipe  infr¡co§at,  cáci  popo- 
rul  cu  oastea  inconjurase  palatul,  cu  ¡§erban  Cantacuzino 
§¡   cu  Obedeanu  in  cap ;  cánd  strigl  §erban : 

Rásbunare  o  frají  Romání !  resbunarea  \éni  nóstre ! 
Caza  cápete  fanare  sub  iataganele  voastre ! 
Patria,  boerií  ^érií,  de  moarte  sá  liberám  ! 
Spurcata  acea  barbarie  in  sánge  s'o  'necám ! 

apoí  Obedeanu  strigá: 

Patria  birueascá! 

§erban 

fPrintuI  sá  detroneze!  Sá  ésa  Balasache 
Cumplitul  Sofialistul,  complícele  Pavlache!* 

Obedeanu 

cCerem  pe  tojí  Fanarií  ai  {éreí  trádátorí 
Ce  moarte  conspirase  la  capi:  apárátorí!» 

CronicaruI  Filipescu  íncá  spune:  €§i  boierü  alunecán- 
duse  cu  firea  cá  vor  fi  acelea  carele  zic  eí,  aú  scris  pre 
la  cápitani,  pre  la  iuzba^í  (fiind  spátar  mare  §erban  Can- 
tacuzino) sá  se  strángá  to^í  la  Bucure§tí  §1  Radul  Vodá  n¡- 
mic  de  aceasta  nu  §tia.  ¡§i  strángéndu-se  numaí  íntr'o  zi 
din  curte.a  domneascá  aü  fácut  radicare,  §í  aú  ínceput  a 
striga  cá  vrea  sá'í  omóre  Radul-Vodá.  §í  aú  e§it  boerií  §i 
glóta  strángéndu-se  la  mitropolie  la  Vládica  Teodosie,  spuind 

^)  Pag.  74,  Actul  V,  Sccna  VIH,   op.  cil. 
J9nS  S 
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jaiba  cum  a  vrut  sá'i  omoare  Grecü,  §i  nu  trecu  multa 
vreme  §¡  veni  §i  Radul-Vodá,  $í  multa  pricíná  aü  avut  cu 
boieril*  ^).  Pe  de  alta  parte  cronicarul  anonim  spune:  cMier- 
curi  diminea^á,  dupa  ce  s'aü  adunat  to^í  boierií  la  curte,  ear 
RadulVodá  cu  Grecií  s'aü  fost  gátit  ín  taina  cu  Seimenü, 
sá  ucigá  pe  boieri  sus  ín  cásele  domne§tí,  ear  nefiind  voia 
lui  Dumnezeú,  numaí  de  cát  se  pricepurá  boerii  §i  grábirá 
de  e§iserá  to^í  afará  din  cásele  domne§ti  §i  alergánd  la  mi- 
tropolie  la  párintele  MitropoHtul  Teodosie,  trágénd  clopo- 
tele.  Acilea§i  se  stránserá  to^i  slujitorií  la  Mitropolie,  je- 
luindu-se  boierii  catre  dén§ií  de  loate  ce  11  s'aü  intámplat. 
Atuncea  §i  slujitorií  fura  to^í  intr'un  gánd  §i  strigara  :  cá  de 
acum  nu  vor  maí  lasa  eí  sá  piará  neamul  boeresc,  ci  sá 
easá  Grecii  din  ^ará  afará,  cá  nu'í  maí  pot  satura  banií»-) 
tot  ín  ace§ti  termeni  se  exprima  §i  D.  Gr.  Tocilescu^)  §i 
D.  Xenopol  ^)  amánunte  maí  complecte  a  acestei  revolu^iuní 
se  gásesc  inca  in  documéntele  gásite  de  Hurmuzaki^).  Ra- 
dul-Vodá véíjénd  cá  nu  e  de  gluma  se  duce  la  Mitropolit 
§i  'í  cere  protec^iune,  el  íl  asigurá,  apoi  vine  ín  mijlocul 
boerilor  §i  le  fágádue§te  cá  va  da  afará  din  ^ará  pe  to^í 
Grecií  §i  pentru  a'í  convinge  zice  cá  va  da  §i  o 
carte  de  isgonire  in  care  aminte§te  §i  copiazá  redac^iunea 
a  celeí  data  de  tatál  séú,  Leon-Vodá,  pecare  o  reproduc 
§i  eú  aci  ^). 

» 
Ch'isov  de  la  Radie  León   V.    V,  pentru  isgonirea  Grecüor 

din  fará^  i66g. 

Cu  mila  lui  Dumnezeú  loan  León  Voevod  §i  Domn 
pámántuluí  Ungro-Vlachieí.  Dat'am  Domnia  mea  aceastá 
poruñea  a  Domniei  melé,  ca  sá  fie  de  mare  credin^á  cins- 
ti^ilor   Archiereí,  prea  cuvío§ilor  Archimandri^í,    §i   Egume- 


')  Vc^T  !xi  vol.  II,  Mag.  ist.,  pag.  353—354- 
')  Ve<íT  !n  vol.  I,  Mag.  ist.,  pag.  371. 
')  Ve<,lT  in  Manualul  IstoríeT  Románilor. 
*)  Vc¿T  In  vol.  IV.,  op.  di.  pag.  238—239. 
^)  Ve^T  fragment  III,  pag.  273—278. 
^)  Din  Mag.  ist,,  ídem.,  vol.  I.  pag.   131. 
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nilor  de  pre  la  tóate  sfintele  mánástirí,  §i  tuturor  boerilor 
celor  marí  §i  aí  doilea,  §í  tuturor  slujitorílor,  popilor,  dia- 
conilor  ^i  tutulor  ^éranilor  cá^i  se  aflá  víe^uitorí  ín  ^ara 
Domniel  melé,  ca  sá  se  §t¡e  cá  domnind  Domnía  mea  pre 
oameni  streini,  pre  Greci,  cu  boerii  §í  cu  slujbe,  ¡ar  e¡  ince- 
purá  a  face  §í  a  adáuga  lucrurí  §i  obiceiurí  relé  ín  t;ara 
Domnieí  melé  §i  toata^aranu  le-aü  maí  putut  obicui,  vécjéiid 
cá  sunt  de  mare  pagubá  ^éreí  ij¡  pentru  aceia  Domnia  mea 
am  socotit  de  am  stráns  toatá  ^ara,  boeri  marí  §i  mici,  ro§i 
§i  mazili,  §i  to^i  slujitorií  de  am  síátuit  cu  voea  Domnieí 
melé,  pentru  atáta  pustiire  §¡  sárácie  ^éreí,  de  am  cáutat 
sá  se  afle  de  unde  cad  acele  nevoí  pre  ^ará,  de  care  lucru 
aflat'am  Domnia  mea,  §i  cum  adevérat  din  preuná  cu  toatá 
^ara  cum  tóate  nevoile  ^i  sárácia  (érii  este  de  la  Grecii 
streini^  care  amesteca  domniile  ^i  vind  fara  fárá  milá 
§i  o  precupeiesc  cu  cántete  asuprite^  §i  dacá  vin  in  tara  §i 
ajutá  la  dregátorii,  ei  nu  socotesc  sá  umble  dupa  obiceiul 
férei  ft  stricá  tóate  bicrurile  bune  ^í  adaugá  legi  relé  ft 
asuprite^  §i  vinglári  tntru  boerimea  férei,  care  Dumnezeü  nu 
pohte^te^  ^i  inca  ^i  alte  slujbe  le-aü  vtndut,  §i  leaü  ridicat 
foarte  ca  sa§i  imbogáfeascá  cásele  lor^  ^z  inca  ^i  alte  multe 
obiceiurí  relé  aü  aretat  spre  oamenii  férei  de  catre  Domnia 
mea  cu  pizme^  §i  cu  nápástii,  asuprind  §i  sáracii  fárá  miláj 
^i  arátánd  fárá  milá  mare  vrá^má^ie  catre  tofi  oamenii 
fe  reí ^  mai  cu  seamá  un  Necula  Soñaleul  ce  aü  fost  clucer; 
^2  Balasache  ¿:^  aít  fost  paharnic;ho^x\viÚM-^t,  cu  mitef^ 
fiind  mosañrí  vind  in  tol  ceasul  pre  boerii  férei  la  Dovznia 
mea^cu  pári  de  cap^precum  ei  saü  afat  párile  lor  fáfi^ate  fi 
zncá  fara  o  aü  dat  in  j'af  Decí  vé4énd  Domnia  mea  ni§te 
lucrurí  ca  acelea  ;  socotit-am  Domnia  mea  din  preuná  cu 
tot  sfatul  ^éreí,  de  am  fácut  Domnia  mea  legáturá  §i  mare 
jurámánt,  de  am  jurat  Domnia  mea  ^érii  pe  sventa  evan- 
ghelie,  cu  mare  afurisimie  inaintea  cinstituluí  ^\  prea  sfin- 
^ituluí  páríntelui  nostru  al  ^érii  kir  Teodosie  Mitropolitul,  ^\ 
de  'naintea  páríntelui  Serafim  Episcopul  de  la  Rímnic,  §¡  a 
párinteluí  Grigore  Episcopul  de  la  Buzéü,  in  sfánta  Mitro- 
polie  cea  mare  din  scaunul  Domnieí  melé,  din  Bucure§ti 
unde  este  hramul  mareluí  impérat  sfántul  Constantin  ^i  Elena 
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§i  dupé  jurámánt  cu  tot  sfatul  ^éreí  cálcat'am  Domnia  mea 
acele  obiceiurí  relé,  §i  le-am  pus  Domnia  mea  tóate  jos,  §i  atn 
seos  pe  acei  Greci  din  fará  afará^  ca  pre  ni^te  oameni  rét 
§i  neprieteni  ai  férei\  §¡  am  tocmit  Domnia  mea  alte  lucrurí 
bune  ca  sa  fie  de  folos  ^éreí,  §i  Domnieí  melé,  ca  §i  cum 
cele  legí  §¡  obiceiuri  bune,  ce  le  aú  fost  tocmit  Domnii  be- 
tráni  maí  de  nainte,  ce  li  se  fericeazá  via^a  lor,  ^l  de  se 
cunóse  tocmelile  lor;  ca  aü  fost  de  folos  ^éreí  ^\  inca  ¡ar 
aú  maí  socotit  Domnia  mea,  ínpreuná  cu  tot  sfatul  ^éreí, 
mánástirile  cele  marí  §i  cele  micí  cari  n*aü  fost  inchinate 
printr'alte  pár^í  streine,  pre  la  alte  münástiri,  acelea  inca 
sá  aibe  a'§i  pune  Egumení  Romání  dupé  obiceiul  §i  toc- 
meala  lor,  iar  om  strein  Grec  sá  n7i  fie  volnic  nimenilea  a 
pune^  nicí  a  le  inchina  sá  fie  meloa^e  alior  mánásitri,  a§i§- 
derea  §i  la  biserica  Domniei  melé  din  curtea  domneascá 
inca  am  tocmit  Domnia  mea,  sá  nu  mai  fie  oameni  sireini^ 
cálugári  Grecia  ci  sá  fie  numaí  mireni  Romání  precum  aú  fost 
§i  mai  de  ínainte  vreme,  peniru  cá  ace^ti  oameni  streini 
Grecia  naü  fost  nici  odatá  férei.  ^i  domnu/uí  de  folos ^  citot 
de  pagubá  ^i  de  stricáciune  ca  ni^te  oameni  réi^  ^i  fárá 
de  frica  luí  Dumnezeú^  ca  ^i  in  zilele  ráposatului párintele 
Domfiiei  melé  loan  León  ^tefan  Voevod,  §i  aluncea  Grecii 
iar  aü  fost  impresurat  ^ara  cu  vinglárite  §i  cu  camélele^ 
ca  §i  acum^  pana  ce  *i  ctü  fost  seos  fara  §i  párintele  Dom- 
niei mde  cu  mare  ocará  de  aici  din  (ara  ca  pre  ni§te  oameni 
réi,  precum  am  vé4ut  Domnia  mea  §i  cartea  ráposatului  pá- 
rinteluí  Domnieí  melé  istorise§te  cu  mare  blestem  in  afurisa* 
nie.  A§ijderea  ^^  Domnia  mea  inca  am  íñoit  §i  am  intárit 
cu  aceastá  carte  Domniei  melé  cu  mare  blestem  §i  lega- 
tura,  pre  tocmealá  §i  a§ezaméntul  ce  serie  maí  sus  §i  dupa 
jurámánt  pus'am  Domnia  mea  ^\  blestem  cum  de'mí  voí 
calca  Domnia  mea  aceastá  legáturá  §¡  jurámánt,  acela  bles- 
tem sá  fie  tot  asupra  capului  Domniei  melé ;  §¡  a  casei  Dom- 
niei melé,  iar  pre  carele  va  dárui  Dumnezeú  a  fi  Domn  in 
urma  noastrá  ^árii  Románe§ti  íncá  '1  rog  cu  numele  luí 
Dumnezeú  sá  aibá  a  curá^i  §i  a  mai  §i  intári  aceastá 
legáturá  pre  tocmealá  cum  serie  maí  sus,  iar  cine  va  calca 
^\  va  sparge   aceastá    legáturá    §i    carte  a    Domniei    melé, 
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acela  sá  fie  proclet  §i  blestemat  de  VlAdica  Hristos,  §i  afu- 
risit  de  318  sfin^í  de  la  Nikea  parte  sá  aibá  cu  luda  §i  cu 
afurisitul  Arie  la  un  loe,  §i  cu  al^i  necred¡¡icio§i  obreí,  cari 
strigará  asupra  domnului  §i  mántuitoruluí  nostru  Isus  Hris- 
tos, zicánd  :  lua^i'l,  lua^i'l  si  rástigni^í  pre  el,  síngele  luí 
sá  fie  asupra  lor  §i  a  fecorilor  lor  intru  netrecu^í  vecí  amin, 
amin,  amin !  lata  §i  martorí  am  a§e4at  Domnia  mea :  Gheor- 
ghe  Vel  Ban  (Báleanu),  Mare§  Vel  Vornic  (Bájescu),  Radu 
Vel  Logofát  (KrefulescuJ ,  Yerban  Vel  Spátar  fCanlacuzinoJ, 
Neagoe  Vel  Postelnic  (CorbeanuJ^  Michai  Vel  Postelnic 
(Cantaciizino)y  Gherghe  Vel  Stolnic,  Papa  Vel  Comis  (Gre- 
ceanuj,  Stoian  Vel  Pitar  (Florescu),  Ispravnic  Radu  Nás- 
turel  (Heréscu)  V. -Logofát;  §i  am  scris  eü  Dumitrascu  logo- 
fátul  scaunuluí  Bucure§ti,  la  leat  ot  sátborenia  sta  7177, 
lar  de  la  íntruparea  fiuluí  luí  Dumnezeü  1669,  Deceni- 
brie  9  ^). 

loan  Radu    Voevod, 

Acest  chrisov  al  Radului  Vodá  nu  a  fost  de  cát  o  si- 
mulare de  isgonire  a  Grecilor  din  ^ará,  cácí  cum  observa  §  i 
D.  Xenopol,  cánd  spune  cá  Balasache  ^\  Sofialistul  fura  gá- 
si^i  ^\  de  Antonie  Vodá  din  Pope§ti  ín  t;ará,  cánd  atunci 
§i-aü  cápátat  plata.  Radu-Vodá  credea  cá  va  in§ela  pe  boerí 
dar  el  se  ¡nielase  singur,  cácí  boerií  perirá,  dar  §i  trium- 
fará,  de  oare  ce  domnul  va  fi  mazilit,  §iprafse  va  alegede 
toatá  §leahta  fanará,  din  preuná  cu  cea  de  boierí  romání 
conrup^i  de  Grecf ;  Sofialistul,  Balasache  ^\  Stroe  Leurdeanu 
vor  fi  martiríí,  dupa  capul  lor.  Vom  vedea  maí  la  vale 
sfár§ítul. 

Turcii  vé(}énd  désele  cercuri  ale  boerilor  in  ^ara  Ro- 
máneascá  ;  am  vé4ut  §i  ín  alt  loe  cum  eí  hotárárá  ca  la  treí 
anf  sá  schimbe  domnií,  al  treilea  an  sosea  §i  Radu  León  tare 
se  íngrijea  de  domnie,  atunci  Radu  se  ínvoi  cu  to^i  boerií 
^éreí  ca  sá1  ceará  eí  din  noü,  pe  un  period  de  treí  ani,  §¡ 
Vodá  §tiind  pe    Drághicí  spátarul    Cantacuzino  fiul  postel- 


^)  Oríginalul  acestuY  chrisov  Bálcescu  ti  g&sise  la  mSnüstirea  Bistri^a. 


»  * 


uKuluí  CU  multa  stáruin^á  ]^^^r\grad,  'I  trimise  maí  nainte 
V  «i  loaiv  cdt?  trebuincioase:  bani,  pentru  ploconul  Sultanului 
<i  l».u.>iairt  pe  la  noií  sfetnici;  Radu  Vodá  fu  confirmat  din 
H  >u  vlupa  ce  sárutá  poala  ímpératului,  insá  Drághicí  gási 
av'»li>  luoartea.  Crónica  anónima  spune  cá  el  a  fost  otrávit 
jiiihu'un  complot  mi§elesc  organisat  de  Grecii  Sofialéul  ^i 
(l  il.t'j.u  htí,  vasele  relé  din  T^rá,  ce  purceserá  ¡n  fari- 
^Mad  (u  domnul ;  crónica  luí  Filipescu  spune  cá  :  Drághicí 
«I  imirii  de  ciumá ;  ambele  insá  afirma  cá,  fratele  acestuia 
\*nhau  spátariul,  la  adus  hilará,  §i  i-a  íngropat  trupul  frá- 
\\\\t*  sítú  la  monástirea  Comana  si  cá  to^i  se  cáirá  §i  plán- 
hVíA  rnoartea  luí  Drághicí  §i  boga^ií  §i  sáracií  §i  boerií  §¡ 
mari,  ífi  mici,  §i  tot  norodul!  ^) 

Radu  Voda  León  cácju  ín  cursa,  cácí  boerií  voirá  res- 
bimare,  §i  ei  o  ob^inurá.  Crónica  anónima  spune:  «aú  mers 
(,ii  to^i  la  Cotroceni  ;  acolo  fácurá  svat  mare,  socotind  cá 
de  acum  inainte  nu  vor  mai  putea  trái  cu  Grecii  §i  se  gátí 
toalá  boerimea  ^éreí  §i  cu  slujitorii  din  tóate  cetele  pana 
la  200  de  oamení,  §i  purceserá  de  acolo  de  se  duserá  la 
ímpérá^ie,  pre  vremea  cánd  era  la  Inesiari  ínpotriva  Cri- 
tuluí,  fácénd  la  impérá^ie  multa  jaiba  pentru  Grecii  X«^r¡grá- 
deni,  cum  eí  aü  spart  raiaoa  ^érei  Románe§ti>  '^).  Constantin 
Filipescu  cronicarul  adaugá  :  cRadu  Vodá  incá  aü  trimes 
pre  Alexandru  Arma§  §i  pre  Dumitra§co  postelnic  Ca- 
ramanléul  de  olac  sá  ajungá  la  Caimacamul  sá  spue  jaiba;  §i 
cum  cá,  fárá  nici  o  vina  s'aú  rádicat  boerií  asuprái  cu  párá, 
§i  fiind  Caimacamul  prieten  s'aú  §i  mániat  pre  boierí»  ^). 
Cronicarul  istorise§te  aci  pe  lung,  cum  boerií  aú  recurs 
la  o  strategemá  meste§ugitá,  cáci  eí  se  temeaú,  caTurculsá 
nu  se  mánie  §i  sá  dee  dreptate  tot  Radului-Vodá ;  maí  cu 
seamá  cá  Caimacamul  ordoná  o  ancheta  trimi^ánd  un  Aga 
turcesc  la  Bucuregtí,  pentru  a  cerceta  lucru rile  de  aproape  ; 
boerií  pleca^í  in  misiune  la  Caimacam  ^tiaú  cá  la  una  ca 
aceasta  Radul  Vodá  va  e§i  biruitor,    eará  eí  vor  cádea  in 


')  Vczt  Mac  ist.,  Vol.  IV.,   p.  369  9Í  Vol.  I,  p.  353. 
')  Vc^t  In  Vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  371—372. 
^)  Ve¿T  In  Vol.  I,  Mag.  ist.,  p.  354. 
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príhana  Turcílor;  atunci  repede  aú  scris  aceí  boerí  la  boerií 
din  ^ará,  cá  vine  Aga,  §í  sá  faca  cum  e  maí  bine.  Boerií  din 
^rá  aü  §i  pus  in  lucrare  stratagema  ce  'iaú  scápat  de 
la  moarte,  aú  ales  pe  Pavel  grecul  (Pavlache  gramaticul)  care 
era  bine  cu  Turci,  cácí  tot  umbla  dupa  domnie,  §¡  i-aü  spus 
sá  apuce  pe  Aga  cum  o  veni,  §i  sá  apere  pe  boeri ;  fágá- 
duindu'i  ín  schimb  domnia.  Pavel  grecu  cre^u.  Aga  veni,  ii 
e§i  inainte  Pavel  grecu,  de  'í  spuse  tóate ;  apoí  boerií  maí 
scoaserá  ín  fa^a  Agáí  cum  spune  cronicarul  :  cAú  seos  de 
tot  felul,  muerí,  feate,  cáreí  (Jicea  cá  le-aü  ru§ánat,  copií, 
§i  cá  le-aü  íácut  acel  lucru  grozav,  featele  ^icea  cá  §'aú  bátut 
joc  de  dénsele,  oamenií  cari  4¡cea  cá  i-aü  prádat,  i-aú  cáznit 
5Í  áltele».  Aga  se  ¡ngro4i  §i  se  íntoarse  satisfácut,  cu  toatá 
blánde^ea  pentru  boerí,  Radu  Vodá  León  fu  mazilit  §i  boe- 
rilor  1¡  se  déte  dupa  atavia  ani,  voea  de  a  §i  alege  eí  domn, 
totí  íntr*un  glas  aü  ales  pe  Antonie  Vornicul  de  la  Pope§t¡ 
din  Prahova ;  ear  Grecul  Pavel  remase  de  rásul  boerilor, 
cá  va  cápáta  domnia  §i  dupa  cum  spune  cronicarul:  c'í  de- 
terá  boieril  o  tiflá»  M. 

Acuma  venim  la  domnia  luí  Antonie  Vodá  din  Pope§tí 
pentru  a  ínchide  capitolul  revolu^iuneí  de  sub  domnia  Ra- 
duluí  León  Voevod;  ín  acest  paragraf  vom  vedea  sfár§¡tul 
luí  Sofialistul,  Balasache,  Pavlache  iji  al  Stroeí  Vornicul 
Leurdeanu  ;  precum  §i  a  intregei  camarile  ^arigrádene  care 
voea  cu  orí  ce  chip  a  aduce  peirea  ^éreí  Románe§tí,  a  o 
preface  intr'un  Pa§alác  turcesc  de  la  Dunáre,  din  care  atát 
eí  cát  §i  Turcii  sá  aibe  un  venit  sigur;  cácí  in  tot-deauna 
stréinul  a  gásit  de  lucru  §i  bogá^ie  in  aceastá  nenorocitá 
^rá,  cari  6  veacurí  a  fost  cálcatá  §í  seceratá  de  tot  felul 
de  lighioane  de  oamení  reí,  ce  aü  náválit  aci  numaí  cu 
gánduri  ascunse  ^i  monstruoase  ;  de  a  distruge  na^tonalitatea 
romana  §i  tot  ce  e  patriot;  pentru  a  putea  in  urmá  mai 
u^or  sá  deviná  eí  stápánií,  ca  sá  se  imbogá^eascá  din  pámántul 
cel  fértil  al  bunelor  §i  blándelor  surorí  mume  románe§tí; 
cari  cu  bra^ele  deschise  aü  primit  in  tot-deauna  pe  orí  §i 
cine  la  aláptare,    cácí  ^érile  dunárene  ín  tot-deauna  aü  fost 


n  Vajt  !n  Vol.  I,  Mag.  ¡st ,  p.  355. 
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privite  de  stráinátate   cá  o  ^ará  noué  ;  §i  váile    Carpatelui 
dunárean  ca  o  mina    nesecabilá  de  aur,  a  Californiei. 

Din  domnia  lui  AniomeVodá  de  ¿a  Pope^ti  i66g  —  í6y2  ; 
Cantacuzine^ti  resbunaft    ^i  peirea  Grecilor, 

A  fost  un  mare  eveniment  pentru  Romání  alegerea 
ínsu§¡  de  catre  eí,  a  luí  Antonie  de  la  Pope§ti,  ca  domn. 
Turcii  de  la  moartea  luí  Michaí-Viteazul  luaserá  obiceíul 
ca  sá  trimea^á  eí  domni  ín  f  ara-Románeascá;  §i  Románii  de 
sigur  primindu'í.  Intr'un  capítol  special  vom  vorbi  pe  larg 
despre  efectul  ce  a  produs  aceste  numíri  ilegale  de  domni, 
de  catre  Turcí,  §¡  de  ce  eraü  sili^i  Turcii  ca  sá  proceadá 
a§a?  Aci  ne  vom  márgini  a  intra  in  detaliurile  acesteí  domnii 
atát  cát  vom  gási  urme  de  revolu^iuní  ca  un  efect  al  stáreí 
de  a  fi,  a  Grecilor  venial  in  ^ará. 

Acest  Antonie  Vodá  era  din  familia  Pope^tilor;  cari 
aü  jucat  mare  rol  in  veacul  al  XVII  §i  al  XVIII ;  in  vre- 
mea  luí  Niculae  Mavrocordat  maí  gásim  dupa  cum  vom 
vedea  §i  pe  un  Ban  de  Craiova,  Popescu.  Cánd  Radu  Leon- 
Vodá  fu  mazilit,  ín  timpul  de  a  se  alege  Antonie  de  la  Po- 
pe§ti ;  cronicarul  Filipescu  spune  relativ  la  ceí  trei  Greci  : 
cAcestea  fácéndu-se,  aú  trimis  Turcii  de  aú  rád?cit  pre 
RadulVodá,  §i  aü  prins  pe  2  boerí  greci  cari  (Jicea  cá 
era  mai  zorbale,  pre  Sofialéul  §i  pre  Balasake.  Ci  pre  So- 
fialéul  ^iindul  ínchis  spre  ocná  cátá-va  vreme,  Taú  spánzurat 
la  ocna,  iar  pe  Balasake  Taú  dat  in  ijiáinileunor  Doroban^í, 
de  Taü  trecut  Dunárea  §i  i-aü  dat  drumul  f  arigraduluí,  iar 
pre  cei  ral^i  mai  mici,  cum  Paskale  gramaticul  (Pavlake)  §¡ 
al^i;  atáta  bátae  le  da  slujitorií,  cát  má  mir  cá  tráia,  mai 
ales  Pascale,  cá  l'am  vécjut  cu  ochii,  cánd  *1  scotea  den  cámara, 
§i  '1  ducea  ¡n  palme,  care  palme  de  dése  §i  de  multe  nu 
mai  aveaú  numér,  altul  iar  care  i-am  uitat  numele,  de  multa 
bátae  §i  palme  gándea  cá  va  sá  moará,  §i  striga  popa,  ca 
sal  cumunice»  ^). 

Dupá-ce  Antonie-Vodá  a  venit  la  Bucure§ti  §i  la  Mi- 
tropolie  ín  fa^a  Mitropolitului,  episcopilor  §i  tuturor  boerilor 


1)  Vezt  tn  Vol.  I,  p.   356   Mag.  ¡st. 
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aü  jurat  fie-care  boer  pe  sfánta  evanghelie  credin^á  dom- 
nuluí;  s*aú  dus  la  palat;  acolo  de  indatá  domnul  a  ímpár^it 
boerüle.  Acuma  ínsá  bátuse  ceasornicul  ora  suprema,  pentru 
cei  ce  bá^aserá  pe  Cantacuzení  ín  groapá  ^\  amará  va  fi 
judecata  Stroeí  Vornicul  Leurdeanul ;  cácí  cei  treí  Grecí  ce 
'1  conrupse  pe  acesta ;  vé(}urám  mai  ínainte  cum  §'aü  luat 
plata.  Cronícarul  Filipescu  §i  cei  anonim  ne  spune  cá  cei 
cincí  feciorí  ai  postelnicului  reposat;  cáci  Drághicí  murise, 
§¡  anume  :  Constantin  postelnícul,  Michaí  postelnícul,  Mateí 
Cupar  §i  lordache  inpreuná  cu  muma  lor,  postelniceasa 
Hinca  ;  venirá  la  Vodá  sá  ceará  résbunarea  tatálui  lor  §i  so- 
^ului  ^),  cronicarul  anonim  ne  mai  spune  cá  coconi  postel- 
nicului $i  cu  maica  lor  postelniceasa  Hinca  aú  §i  arátat 
domnului  treí  ráva§e  pe  care  pusese  mana  Constantin  Can- 
tacuzino  feciorul  postelnicului,  pe  cánd  el  se  gasea  in  par- 
que apusuluí,  in  Venet;¡a,  unde  urmári  pe  Ghica  Vodá,  de  la 
care  smulse  aceste  scrisori,  aceste  reva^e  eraú  de  la  Stroe 
Vornicul  catre  Constandin  paharnicul  Verzariul,  fiul  Verza- 
riului  de  sub  Mathei  Vodá.  Cu  ele  Stroe  Vornicul  complota 
§i  vorbea  cum  e  mai  bine  pentru  a  omorí  pe  bátránul  pos- 
telnic  Cantacuzino  ^).  Atunci  Antonie-Voda  a  ordonat  sá 
se  faca  mare  diván  al  íntregeí  ob§te§ti  adunári  ^).  In  Bio- 
grafía postelnicului  Cantacuzino,  nemuritorul  Nicolae  Bal- 
cescu  aduce  o  mica  compara^iune  la  aceastá  infrico^atá  ju- 
decata, §i  <}¡ce :  « Cererea  lor  fu  primita  §i  se  hotárí  ca  Leur- 
deanu  sá  se  dea  ín  judecata  ob§te§tei  adunári  a^árii;  care 
dupa  vechea  noastrá  constitu^ie  avea  dreptul  sá  judece  ín 
priciní  de  viní  mari  ;  §i  de  stat  ín  tocmai  ca,  camerile  pai- 
rilor  de  acum  din  Franca  §¡  Englitera^). 

La  20  Aprilie  anuí  1669  se  stránserá  la  acest  sobor  in- 
frico§at  unde  trebueasá  se  sfár§eascá  cu  soarta  unui  boer 
a§a  de  mare  ca  Leurdeanu,  ce  fusese  mare  Vornic  a  doi 
Domni,  §i  consilier  intim  al  palatuluí  domnesc;  la  aceastá 
adunare  luará  parte  to^i  boerii  ^érii  §i  mari  §i  mici,  Mitro- 

')  Vezt  In  Vol.  I,  p.  357  $i  Vol.   V,  p.  3. 

»)  Vcítln  Vol.  V,  p.  4    ídem. 

3)  Vezl  In  Vol.  idcm  p.  4. 

*)  VezT  Vol.  1,  p.  392,  op.  cii. 


112 

polítul  ^érei,  Episcopií  eparchülor,  §¡  to^í  Egumenii  mánásti- 
rilor  cate  sunt  in  ^ará  §1  norod  inca  mult. 

Mítropolitul  mai  intáí  se  sculá  §i  ceti  auditoruluí  nú- 
meros o  carte,  unde  spunea  tuturor  ca  sá  (}¡cá  adevérul 
din  ceí-ce  §tiü,  ca  sá  nu  remana  ei  pedepsi^í  de  D-<}eú,  §i  sá 
nu  maí  vadá  fa^a  mántuitoruluí  nostru  Isus  Hristos ;  pe  care 
eú  reproduc  aci  ^)  ca  lectorul  sá  o  va4á  cát  de  frumósá  este  : 

Carte  a   Miiropolitului   Teodosie  catre  ob^teasca 
adunare  y  in  pricina  judecáfet  pentru  omorárea  Postelnicului 

Constantin  Cantacuzino^  lóóg, 

Teodosie  milostieiu  bojieiu  Arhiepiscop  i  Mitropolit  ba- 
seai  zemlea  Ungrovlahia  Dumneavoastrá  tuturor  boerilor 
marí  ^\  micí,  fie§te  care  dupa  a  lui  várstá,  damu-va  tuturor 
ín  §t¡re  pentru  nedreapta  moarte,  ce  s'aú  fácut  fericitului 
Constantin  Postelnic  in  ^\\óe,  lui  Grigorie  Vodá,  care  moarte 
inca  din  urma  aceia  avea  datoria  fecorii  luí  sá  'ijí  caute 
véncjétorul  §i  uciga§ul  párinteluí  lor ;  precum  porunce§te 
sfánta  §i  Dumne^easca  bisericá.  lar  támplándu-se  to^i  birui- 
torií  ^érii,  Domni  streini,  nu  puturá  descoperi  sángele  pá- 
rinteluí lor.  De  vreame  ce  unii  ca  aceia  mai  multe  strám- 
bátá^i  fácea  de  cát  direptá^í.  Acum  dará  Dumne4eü  mi- 
luirdu-ne  cu  stápán  §i  Domn  pámántean,  §i  cunoscátorii 
dereptá^ei  dupa  buna  fágáduin^  a  direptului  jude^  Mária 
sa  loan  Antonie  Voevod,  iatá  cá  venirá  fecorii  réposatului 
Constandin  Postelnic  stand  ínaintea  Márieí  sale  Domnul 
nostru,  ín  Divanul  cel  mare,  cerjjánd  direapta  §¡  nefá^arnica 
judecatá  asupra  celuí  ce  ar  fi  véncjétorul  sángelui  párinteluí 
lor.  Care  infrico^at  lucru  este  a  acoperi  ne§tine  sángele  di- 
reptului, de  vreame  ce  la  judecatá  de  apoi,  de  la  judecá- 
toriu  judecatá  va  cere  Hs.  De  vreame  ce  sángele  nevino- 
vatuluí  strigá  inaintea  luí  Dumnedeú  neincetat  cer§ánd: 
judecatá,  judecatá.  Dirept  aceia  fe^ii  meí  cari  dintre  acea 
vreame  s'ar  aña  la  acest  diván  dupa  §tiin^a  ce  ar  §ti  sá 
márturiseascá  dupa  cum  va  §ti.  Deci  care  va  márturisi  di- 
reapta sá  fie    blagoslovit    de  Vládica  Hs.    §i    de   smerenía 


')  Din  Mag.  ¡st.,  Vol.  I,  p.  404. 
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noastrá ;  ¡ar  care  va  tágádui  a  se  astupa  sángele  direptuliii 
§¡  va  strica  direptul  jude^  a  sfintei  pravile  sá  fie  afurisit  §¡ 
blesteinat  de  Vladica  Hs.  §¡  de  smerenia  noastrá,  aceasta 
intárím,  pecetluit. 

(L.  I.) 

Aprilie  2  1,  L.  7177. 

Stroe  vornicul  inlrebat  despre  vina,  catre  postelnicul  Can- 
tacuzino,  cronicarul  anonim  ne  spune  cá  el  a  réspuns :  «Apu- 
cándu-se  báha,  cum  nu  este  el  vinovat  de  sángele  aceluí 
cre§t¡n  Constantin  Postelnicul,  nici  aü  státut  el  impotriva  luí 
sá'l  omoareí  ^)  dacá  maí  apoí  vé(}énd  dinsul  cá  nu  poate  ajunge 
la  nici  un  capát  cu  Stroea ;  ne  spune  acela§  cronicar :  « Decí 
ca  sá  descopere  lui  Stroie  vina  §i  lucrul  ce  aú  fácut  fárá 
dreptate,  §i  fárá  judecatá,  ivitu-saú  acele  treí  ráva§e,  ci  aú 
cázut  ín  mana  jupánesei  Elina§¡  acoconilor  eí,de  s'aü  citit 
ín  divanul  cel  mare,  §1  le-aú  vézut  singur  Stroe  Vornicul, 
§i  nu  a  mai  putut  prinde  báha,  cá  eraú  scrise  de  mana  luí»  '^). 
Cronicarul  Filipescu  spune  cá  a  vé4ut  el  insu§í  acele  rá- 
va§e:  ciar  noí  am  vé(Jut  ni§te  rává§ele  care  dupa  ce  aú 
inchis  pe  Stroe  Vornicul  iar  ín  pu§cárie,  §i  i-aú  fácut  jude- 
catá de  moartei  ^).  Cronicarul  anonim  complecteazá  p^ Fi- 
lipescu §i  istorise^te  in  culorí  maí  vií:  «Atunci'l  cunoscurá 
cá  este  om  réú  Stroe,  §i  '1  pedepsia  §¡  marí  §¡  micí  §i  '1 
batjocoria  §¡  mueri  §i  copií ;  §i  *1  suduia  págánií  §¡  cre§- 
tinii,  cácí  aú  omorít  pre  Constandin  care  era  de  mult  folos 
§¡  mare  ajutor'^érei  §i  cauta  sáracií  §¡  streinií.  Atuncí  An- 
tonie  Vodá  inpreuná  cu  párintele  Vládica  Teodosie  §i  cu 
amindouí  Episcopii,  §i  cu  to^i  Egumenü  de  pre  la  tóate 
mánástirile  cate  sunt  ín  ^ará  fácurá  mare  judecatá,  cáutánd 
la  svánta  pravilá,  aflará  sá'l  omoare  §i  pre  Stroe,  ca  sá  ia 
plata  precuní  aú  fácut.  §i  se  dede  cu  judecatá  direaptá  pre 
mana  Arma§¡lor.  Divanul  presidat  de  Mária  sa  Vodá  déte 
atuncí  o  carte  de  condemnare  la  moarte,  asupra  Stroei  Vor- 


^ )  Vc^lt  In  p.  4,  op.  cit. 

')  ídem. 

3)  Vol.  I,  pag.  358,  op.  cit. 
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iic-.'.i.  111  conformitate  cu  articolele  pravi'Iei  ce  era  atuncí 
II  i.í^oare.  m(ar.i,adicácondtca  luí  Matei  Vodá  Basarab,  care 
i-e^-ria  moartea  pentru  cel  ce  a  cáutat  moarte  altuia ; 
;.^,'j;n  pedeapsa  talionuluí,  ochi  pentru  ochi,  dinte  pentru 
,  ■;e ;  voiú  reproduce  In  ¡ntregul  ei  aceastá  seiitin^á  a  ob- 
>c»íítci  adunári  ^),  tribunaliil  suprem  al  ^árei ;  cáci  ea  e  un 
A.'cverat  capo-d'operá  de  act  judecécoresc,  51  e  frumos  §Í 
•-•'viciit  pentru  noi  astá-<Ji  sá  mai  citim  §1  sA  rescitim  din 
^aiid  in  cánd  despre  tóate  lucrurile  tutulor  ramurelor  inte- 
'.(■-.■tuale  din  adáncul  trecut  al  neamului  ^\  al  ^érei  noastre: 

I.  .ir/e  dejudecaia  a  Obsle^tei  Adunári  aférei,  pentru  osánda 
Vornicutui  Slroe  Leurdeanul.   i66g. 

Teodosie  Milostívul  Bojieiu.  Archepiscop  i  Mitropolit 
Haseai  Zfmle  Vlachies  comu,  impreuna  cu  ale^ii  de  Dum- 
iif/.eü,  ¡ubi^ii  mei  fra^í  5!  din  preuná  slujitori  K¡r  Serafim 
ICpiscopul  Rimnicului,  i  Kir  Grigorie  Episcopal  Buzéuluí, 
•^j  párin^j  egumení  de  pre  la  sñntele  mánástiri  %\  cu  noi 
t(>(i  boerit  ^érei  mari  §1  mici  inpreuná  cu  to^i. 

«Dat'am  aceasta  prea  adevératá  §i  credincioasá  carte 
a  noastrá,  la  máinele  celor  de  bun  neam  Dumneaeí  jupa- 
neasa  Elina,  ce  aúfost  jupáneasa  fericitului  ráposaiuluí  jupán 
Constandin  Cantacuzíno  b¡v  vel  postelnic  §1  a  fecorilor  Dum- 
neaeí, 5efban  Vei  Spitar,  i  Constandin  Vel  Postelnic,  i 
Mihai  Postelnic,  i  Matei  Cuparul,  i  lordache  Postelnic,  §i 
cu  nepo^ii  lor,  Párvul  Postelnic  cu  fra^ü  luí,  fecorü  raposa- 
tului  Drághicí  Spátar,  ca  sá  se  §t¡e  pentru  o  minune  %\ 
slábita  cudá  ce  a  fácut  prea  puternicul  Dumnezeú ;  cu  acel 
fericit  Constandin  Postelnic,  tatál  acestor  boieri  ce  sunt 
mai  sus  scri§i.  Cá  de  cánd  l'aü  cá^tigat  Dumnezeú  a  fi 
locuitor  si  mo^nean  aici  ín  (ara  Románeascá,  aflatus'aü  den- 
ceput  mare  credincios  %\.  dirept  slujitoriu  la  to^i  Domnii, 
.si  aú  státut  pentru  ^ará ;  impreuná  cu  al^i  credincío^í  boieri ; 
91  la  bine,  ^i  la  réú.  íntru  nimica  smintindu-se,  páná  s'aú 
umplut  mai  bine  de  50  de  ani,  iar  dupA  aceia  cánd  aü 
fost  in  zilele   luí  Grigore    Ghica    Voevod,    fiínd    domn  ^érei 

')  \}.n  M.'^-.  II'.,  V.,1.  I,  p,  406. 
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Románe^tí,  atuncea  acel  Constantin  Postelnic  inca  maí  ín 
desávér§itá  slujbá  s'aú  aflat  íntárindu-l  cu  Domnia,  §i  cu 
multe  fapte  bune  páná  s'aü  umplut  aní  3.  lará  dupa  aceia 
réul  vrájma§ul  §¡  necurmatul  p¡sma§ul  neamuluí  omenesc, 
diavolul  neiubitorul  direptátjii,  vé4énd  pe  acest  Constandin 
Postelnic  cá  se  spore§te  tot  spre  fapte  bune,  §¡  neputénd 
sá'í  stea  in  potrivá  cu  ceva  a'lcá§tiga,  atuncí  gásitu'sa  un 
vas  réú  §i  spurcat  de  s'aú  fácut  laca?  intr'énsul,  la  un 
boier  Román,  anume  Siroe  Vornicul  din  Leurdeni  ot  sud 
MusceL  Acesta  se  fácu  so^ie  cu  diavolul  cum  s'aú  fácut  §i 
luda,  acesta  se  fácu  uciga§  frátene  seúcun^  aú  fácut  §¡  Kain. 
Acesta  spurcat  Stroe  Dvornicul  íncá  din  tinere^ele  luí  tot 
aú  locuit  bine  cu  Constantin  Postelnicul,  §¡  Taú  ^¡nut  ca 
pre  un  frate,  §i  pentru  réutá^ile  luí,  §i  multe  rénduri  aú 
státut  sá  peará;  iar  Constandin  Postelnicul  ca  un  cre§tin  bun 
din  tóate  Taú  seos.  lar  el  fiind  vasul  draculuí,  nimic  de 
acelea  n'aú  bágat  in  seamá,  ci  in  loe  de  bine,  aú  ridicat 
spre  dénsul  pisma,  nefiindu'i  nimic  gre§it,  ^\  aú  ínceput  cu 
de  a  dinsul  a'l  párá,  5Í  a'l  mozaviri  pre  ascuns  la  acel  Domn 
Grigore  Voevod,  aruncándu  i  asupra  multe  prihanií  spur- 
cate  §i  nedreapte  páná  la  prilostit  cu  un  diavol,  §i  a§a  de 
náprasná  ne§ti¡nd  Constantin  Postelnicul  nimic,  aú  trimes 
noaptea  de  Taú  luat  de  la  casa  luí  din  Bucure§tí,  de 
l'aú  dus  la  sfánta  monastire  Snagovul,  §i  acolo  l'aú  omorit 
in  ziua  de  sfántu  Egnatie  barononi  mesera  Dec.  20  din 
leat  7177.  Pristávindu-se  datu-s'aú  sufletul  in  mana  luí  Dum- 
nezeú,  ca  un  cre§tin  bun  a  cáruia  memorie  sá  fie  ín  vecí 
amin.  Insá  dupa  ce  Taúomorit  fáráde  nici  o  vina,  pus'aú  de 
iaú  predat  casa^  ínsá  afará  de  32  pungí  de  baní  ce  iaú  luat, 
care  cum  a  zis  Grigorie  Voevod  cá*i  este  Constantin  Pos- 
telnicu  datoriu,  dat-aú  pre  la  dobáncjile  acelor  baní,  §i  pe 
la  inchisorile  feciorilor  luí,  §i  multe  darurí  pre  la  boierí 
Greci  §i  Moldoveni,  páná  ce  aú  scápat  de  nevoe  §i  de 
urgie,  cheltuitus'aú  pungí  18.  Decí  feciorií  ráposatuluí  Cons- 
tandin Postelnicul  ce  sunt  mal  sus  scr¡§t  §tiind  pre  tatál 
lor  cá  nu  aú  fost  nimic  vinovat  precum  serie  §i  o  carte 
soborniceascá  a  párinteluí  §tefan  Mitropolitul,  inpreuná  cu 
Episcopií  §i  cu  Egumenii,  §i  cu   to^í   boerii   ^érei  de    mare 
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márturie  a  d¡reptát;eí  luí,  atuncl  apucatu-s'aü  de  Stroe  Vornic 
4icénd  cá  el  a  párát  pre  tatál  lor  la  Grígorie  Yoevod,  §i 
prin  demnul  ^i  prin  ruga  luí  Taú  omorít  §i  numai  de  cát 
1  aú  tras  la  diván  inaintea  Márieí  Sale  Domnul  nostru  loan 
Antonie  Voevod,  in  Divanul  cel  mare  fiind  §i  noí  to^í  de  fa^á 
ín  Diván,  de  la  mare  páná  la  mic,  §1  fiind  §i  stránsóre  de 
norod  mult  in  sárbátorile  sfintelor  Paíjtí  mesera  Aprilie  20, 
Ieat7i77.  lar  Stroe  Vornicul  prinse  báha  cum  cá  nu  §t¡e 
de  acea  §tire  nimic.  Deci  ace§tí  boerí  eí  scoaserá  o  carte 
a  luí  Grigore  Voevod  carele  íl  da  §i  íl  márturisea,  cá  el 
l'aü  indemnat,  §i  ¡aú  zis  sá  omoare  pre  Constan tin  Postel- 
nicul,  íncá  puindu-í  §í  blestem  mare,  cáci  Taü  adus  la  acea 
cale  rea.  lar  Stroe  Vornicul  iar  prinse  báha,  §i  de  aceea 
4icénd  cá  'í  este  voia  sá  serie  ce  'í  va  fi  voia.  Dupa  aceia 
ace§tí  boerí  inca  maí  scoaserá  3  rává§ele  scrise  cu  singura 
mana  luí  la  Constandin  Comisul  Verzariul,  in  care  ráva§e 
serie,  tocma  de  prin  vín4are,  §i  indemnare  a  nu'l  lasa  viú 
ci  a'l  omori.  Atuncea  el  singur  se  cunoscu  §i  se  vádi  aiave 
cá  este  luda  vín4étorul  aceluí  sánge  dirept  §¡  nevinovat, 
§i  Mária  Sa  Domnul  nostru  loan  Antonie  Voevod,  §i  cu 
fiul  Márieí.  Sale,  loan  Neagul  Voevod,  cu  tot  sáborul  §i  cu 
toatá  ^ara  aü  cunoscut  aiave,  cá  el  a  fost  Cain  uciga§ul 
sángeluí  celuí  nevinovat,  §i  sco^ándu-se  sfánta  §i  Dumne- 
zeeasca  pravilá  inaintea  Divanuluí  Márieí  Sale  Domnul  nostru, 
cáutánd  ce  i  s'ar  cádea  sá  pa^á  pentru  vina  luí,  adevárat 
alesu-s'aú  sá  ia  plata  dupa  fapta  luí,  moarte  pentru  moarte, 
pradá  pentru  pradá.  Decí  §i  Mária  Sa  Domnul  nostru  §i 
cu  tot  Divanul  §i  cu  tot  sáborul  d'anpreuná  daturaü  din 
Diván,  sco^ándu-1  afará  cu  mare  ru§ine  precum  i  s'a  §i 
cázut  dupa  adevérata  faptá  a  luí  ca  un  vinovat  sá  piará. 
Decí  Stroe  Vornicul  fiind  asupra  mor^ii  cázut*aú  cu  multa 
rugáciune  la  jupáneasa  Elina  Postelniceasa  §¡  la  feciorii  ei 
ca  sá*í  erte  capul  §¡  sá'i  dea  zile  de  la  dén§ií,  §i  sá  le 
pláteascá  toatá  paguba  ce  li  s'aú  fácut  pre  limba  luí,  decí 
jupáneasa  Elina  cu  fecorií,  ca  ni§te  cre§tiní  buní,  §i  temátorí 
de  Dumnezeü  nu  s'aü  potrivit  faptelor  luí  celor  relé,  ci 
i-aü  ertat  capul,  a§i§derea  §i  din  cele  18  pungí  ce  aü  págubit 
din  casa  lor,  ertatu-iaü  pungí  5  §i  aú  ramas  sá  le  dea  pungí 
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13,  §i  talere  1500  afará  de  baní  ce  s'aú  dat  luí  Grigore 
Voevod,  pungí  32,  precum  am  vézut  noi  to^i,  §i  zapisul 
luí  Stroe  Vornícul  la  mana  jupánesei  Elinií  ^i  a  fecorilor 
Dumneaeí  de  ertáciune  ^i  de  plata.  Direptul  aceia  §i  noi 
to^i  boerii  ínpreuná  cu  tot  sáborul  sfinteí  biseríci,  dat*am 
aceastá  soborniceascá  carte  a  noastrá,  la  mana  acestor  boeri 
ce  sunt  mai  sus  scri§i,  ca  sá  le  fie  de  mare  credin^á  §i  de 
pomenire  lor  §í  cuconilor,  §¡  nepo^ílor  §i  stránepo^ilor  in 
veací.  A§¡§derea  §i  pre  cine  ar  cá§t¡ga  Dumnezeú  ín  urma 
Márieí  Sale  Domnul  nostru  a  fi  biruitori  §i  Domn  ^éreísaü 
Mitropolit,  saü  Episcopí,  saú  Egumení  saú  boeri,  inca  sá 
aibe  a  intári  §¡  adauge  de  pomenirea  acestuí  sánge  neví- 
novat,  §i  sémén^a  lui  sá  fie  primita  ín  cinste  §¡  ín  credin^á 
ca  un  neam  bun.  lar  pentru  neamul  lui  Stroie  Vornicul 
intárim  cu  mare  blestem  ca  sá  fie  apárat  §1  isgonit  afará 
din  sfatul  ^árií,  ca  pre  un  neam  réü.  lar  cine'í  va  primi 
§i'í  va  trage  spre  boerii,  saú  veri  la  ce  treabá  a  ^érei,  unii 
ca  aceia  cu  indemnátorií  lor  dinpreuná,  sá  fia  blestema^i 
de  singur  Domnul  nostru  Is.  Hr.  ^\  procle^i  §i  anatema  §i 
afurisi^í  de  318  sfin^í  párin^í  ijbávenie.  A§i§derea  §¡  de 
smereniile  noastre  de  toatá  biserica  résáritului  ;  §i  sá 
locuiascá  cu  luda  §i  cu  Aria  la  un  loe.  Amin.  §i  pentru 
buna  §¡  adevérata  §i  credincioasá  aceastá  a  noastrá  sobor- 
niceascá carte  am  iscálit  to^í  §i  am  pecetluit.  Pis  u  Bucu- 
re§ti,  mesera  lunie  18,  leat/i//,  i  Dumitra§cu  Logofát  po- 
pisah. 

fL.  P.) 

(Iscálifi)  Teodosie  Mítropolitul,  Smearánái,  Episcop 
Serafim  Rámniescií,  Gligorie  episcop  Buzévskií,  Archiman- 
drit  Tismeanií,  Teodor  Egum  ot  Cozia,  Gerasim  leromonah, 
Egum  ot  Bistri^a,  Efi-em  leromonah,  loan  Eromonah  ot  Ar- 
nota,  Eromonah  Dionisie,  Egum  Dealu,  Eromonah  Georgie, 
Egum  ot  Dolgopolski,  Varlaam  Eromonah,  Egum  ot  Cál- 
dáru§aní  ^). 


^)  MaY  urmeazá  Inca  cáteva    iscálituñ  ale  clerícilor  pe  grecesce,    la  totul  Bál- 
/cescu  ne  apune  cá  actul  crea  iscál' 
cápitanul  Constandin  Cantacuzino. 


cescu  ne  spune  cá  actul  crea  isc&lit  de  24    iscáliturí ;  acest  act  istoricul  '1    gasise  la 
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Stroe  Vornícul  erea  mic  la  suflet;  dupa  ce  s'a  recu- 
noscut  vínovat,  singur  in  plin  diván,  blestemat  de  toatá  su- 
flarea  románeascá,  cum  spune  cronicarul,  nu  a  voit  a  primí 
pedeapsa  cu  barbarie  §¡  s'a  tá\  álit  ín  noroiul  Iingu§¡rei,  §i  hulit 
§i  ponegrit  de  toatá  lumea  s'a  dus  la  postelniceasa  Elínca, 
váduva  reposatuluí  postelnic  Cantacuzíno  §¡s'a  ínghenuchiat, 
cerándu-i  sáí  scape  via^a,  sá  nu  fie  ucís  ;  fjtiínd'o  milostivá, 
lesne  dobándi  aceasta.  Istoricul  Nicolae  Bálcescu  4ice:  «Ceí 
réi  sunt  in  tot-deauna  la§í>  ^)  atuncea  Antonie  Vodá  indu- 
plecat  de  jupáneasa  Elina  §í  de  coconü  eí,  hotárí  dea  scoate 
pe  Leurdeanu  din  réndul  oamenilor  fárá  a'l  ucide';  atát  cro- 
nicarul anonim  cát  §i  Filipescul  ne  spun  cá:  c  Stroe  Vor- 
nicul  Leurdeanu  dupa  ce  a  fost  ertat  de  la  moarte  de  An- 
tonie Vodá  prin  rugámintele  postelniceseí  §i  fu  aruncat  ín 
pu§cár¡e,  el  fu  seos  §i  a§e4at  intr*un  car.  cu  2  boí ;  inbrácat 
numai  in  antereü;  §i  cu  nádragí  §i  aü  pus  ni§te  privit  la 
car  de  care  aú  spán4urat  ráyamele  cele  treí  care  dénsul 
le  scrisese  Verzariuluí  pentru  omorul  Cantacuzeanuluí ;  §í  cu 
aceastá  pompa  Ta  plimbat  pe  podurile  Bucure§tilor  de  a  fost 
de  ocara  lumeí  §i  Taú  dus  la  nionástirea  Snagovuluí  din 
Ilfov  dar  nu  Taú  omorát,  ci  fárá  voe  Taü  cálugárit;  cá  aü 
§i  strigat  doamne,  doamne  fárá  voe  'mí  este;  §i  cánd  i-aü 
pus  cománacul  cálugáresc  pe  cap  §i  s'aü  spus  cá  de  acum 
inainte  se  va  numi  Silivestru,  Leurdeanu  a  strigat,  nu  Si- 
live.stru  ci  mai  bine  Mahomet  '-^j  tot  atuncí  s'aü  ínchis  íncá 
3  boierí,  Neagoe  Postelnicul  Sécuianu,  de  'i  aü  táiat  nasul  ; 
§¡  pe  Badea  Báláceanu  cáruia  voirá  a  'i  táia  capul,  dar  fu 
ertat  ^). 

Antonie  Vodá  dupa  aceste  tóate  acumacánd  Cantacuzenii 
eraú  resbuna^í  §i  dreptatea  se  fácuse  pentru  memoria  mi- 
lostivului  postelnic  Constandin  Cantacuzino,  toatá  lumea 
§tiind  Cá  el  cát  a  tráit  a  fácut  numai  fapte  bune  §i  foíosi- 
toare  ^érei,  ín  care  el  se  a§e4ase,  §¡  de  la  care  cápátase 
adop^iunea  luí,  ^i  a  tot  neamuluí  lui,  §i  c¿l,  dacá  Ghica  Vovlá 


')   Vezt  in   Vol.  I,  p.  393 

')  Vezí  in  Vol.   í,  p.  358  ;  Vol.  IV,  p.  4;  Vol.   I,  p.  393 genealogía  Cantacu* 
zenilor  \n  üuciumul. 
'')  ídem. 
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Ta  omorát  este  numaí  §¡  numaí  cá  a  fost  párát  de  Grecií 
TParigrádenl,  ce  conrupsese  pe  cá^í-va  boerí  románi  §i  ridí- 
cará  o  cabala  intreaga  asupra  neamului  Cantacuzinesc,  care 
atuncí  reprezinta  inima  partidei  na^ionale,  $i  patrioate  a 
acestei  ^érí;  in  cát  Grecií  care  aveaü  ca  vis,  domnia  t;éreí 
Románe§tí;  numai  piedici  puteaú  vedea  din  p^irtea  a  tot 
ce  era  nacional,  patriot,  §¡  ¡ubitor  de  Román.  —  Dupé  tóate 
acestea  (Jic,  Antonie  Vodá  nu  avu  pace,  cácí  erea  chemat 
de  Turcí  a  veni  ín  ajutor  ín  contra  iinui  resbel  ce  4  vor 
da  e¡,  la  Bugiac,  cu  Nem^ií.  Resbelul  insá  nu  s'a  mai  dat, 
§i  o§tile^  cu  domnul  román  s  aú  reintors  la  cásele  l.or. 

In  acest  timp  insá  in  ^ara  Románeascá  se  vede  cá  erea 
dat  a§a  de  la  natura,  ca  sá  nu  fíe  un  moment  de  I¡ni§te,  dupa 
cum  se  exprima  §¡  cronicarul  anonim  cánd  spune  :  cVrá§- 
ma^ul  diavolul  nu  putu  rábda  ci^í  aña  loca^  in  inimile  unor 
boerí»  ^).  Ce  erea?  Se  sáturaserá  unií  boeri  din  partida 
Grecilor,  partida  bizantina.  Inimele  lor  eraü  maí  slabe;  §í 
fura  ademeni^í  prin  vorbe  fantasmogoríce.  Pe  aceia  cro- 
nicarul ií  enumera  :  Gheorghe  Vornicul  Báleanul  ce  avea  ve- 
leitátí  sá  se  faca  Ban  mare  de  Craiova,  apoi  gineri-seú 
Hrizea  Vistierul  Popescu,  Stoica  paharnicul  Buc§eanu  §¡ 
Radu  §tirbeí  de  la  Isvor;  §¡  cu  al^í  maí  máruntí  complo- 
tará  in  contra  luí  Mare§  Bájescu  care  era  Mare  Ban  de 
Craiova  ce  plecase  tocmaí  din  Bucure§tí  in  Oltenia,  spre  a 
se  ínscauna  in  bánia  luí  cu  o  pompa  mareará  ca  nici  odatá, 
cum  relateazá  cronicarul  Filipescu,  cánd  spune  :  cMare§-Banul 
la  Craiova  nu  s'aü  dus  ca  al^íbaníde  maíinaintealuí  sme- 
ri^i,  ci  cu  mare  pompa  s'aú  gátit  cu  slujitorí  mul^í  din  Bu- 
cure§tí,  cu  grapa  (adicá  steag  báñese,  a§a  se  4^ce^  grapa) 
cu  trámbi^e,  tobe,  surle,  §i  dupa  dénsul  glóta  §i  cá^í-va  copií 
den  casa  cu  suli^e,  iar  inainte  cá^i-va  povodnicí  impodobí^i 
§í  áltele  ca  acestea»  ''^);  contra  luí  Radu  Cre^ulescu  §i  §erban 
Cantacuzino  mare  Spátar;  hotáránd  a*í  omori  sub  cuvént 
cápreas'aü  márit  §¡  cá  nimení  nu  'í  maí  ajunge  de  ñas  unde  se 
§tiüin  dragostea  domnuluí.  Domnul  ínsáadescoperitcomplotul 
§i  a  arestat  pe  boerí    deschi4ánd    apoi    diván    mare,    dupa 


*  ')  Vczt  anón.  Mag.  ist.,  p.  5. 
')  Vcít  Cron.  Filipescu,  Vol.  I,  p.  359. 
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desbaterea  cárnia  aú  gásit  pre  doí  vinova^i,  §i  anume  pe 
Hrizea  Taü  seos  din  Visterie  §¡  Taú  lásat  mazil ;  de  ase- 
mení  §i  pe  Iva§cu  Báleanu  fiul  Banuluí  Gheorghe  Báleanu, 
l'aü  mazilit  din  Agie,  §i  aü  fácut  aga  mare  ín  locu'í  pe 
Mateí  Cantacuzino  fratele  luí  §erban  §i  pe  Iva§cu  Báleanu 
Taü  miluit  eará§í  de  boerie  fácándu*!  comis.  S'aü  íntámplat 
multe  relé  §i  in  Moldova,  atuncí  se  resculase  §¡  boerií  cu 
slujit^rií  lor  contra  Dukaí-Vodá ;  ín  capul  resvrátitorilor  era 
marele  Serdar  Hangul. 
\  In  'J'ara  Románeascá  se  ímplinise  cei  trei  aní  de  domnie 

^  luí  Antonie-Vodá;  §i  Turcií  regulase  sá  se  premeneascá 
domniile;  Grecií  aveaü  deja  un  jalón  puternic  la  imperaría 
semilunei ;  postul  de  mare  Dragomán  al  Imperiuluí,  funciona, 
§i  Panayotakis  dicta  la  X^rigrad.  Grigore  Ghica  fostul 
donin  tráia  in  Vene^ia,  §¡  Panayotake  fácuse  pe  Turci  a'l 
chema  §i  a'í  da  din  noú  domnia.  Antonie-Vodá  sim^ea  tóate 
acestea  §i  de  aceia  trimite  maí  inainte  de  a  purcede  el  la 
Xarigrad  pe  doi  boerí  din  partida  sa:  pe  tConstandin  Pos- 
telnicul  Cantacuzino  §i  pe  Gheorghe  Vornicul  ca  sá  cerce  por- 
gue» cum  spune  cronicarul  Filipescu  ^) ;  Domnul  ínso^it  de  o 
suma  de  boerí  plécá  in  spre  Dunáre  la  Odreiü  lásánd  cai- 
macamí  la  Bucure^ti,  adicá  purtátori  de  grijele  §i  nevoíle 
^éreí ;  pe  Radul  Cre^ulescu  Vel  logofét  §i  maí  in  urmá  numi 
din  Odreiü  printr'un  ráva§,  §i  pe  Banul  Gheorghe  Báleanul  ; 
ín  acest  timp  plecase  din  Bucure§t¡  in  T^a.ngv2id  Neagoe 
Sécueanul  cel  cu  nasul  táiat,  unul  din  boerií  obidi^í,  din 
partida  greceascá  a  ^érií;  ca  sá  párascá  la  Panayotake  pe 
Cantacuzení  cá  ce  vor,  aceia  fac  in  ^ara  Románeascá.  La 
Dunáre  íi  e§i  inainte  Postelnicul  Cantacuzino  ceau§uluí,  ce  ve- 
nind  din  'J'arigrad  §i  spuindu'í  pu^ine  nádejdií  de  preinoirea 
domnieí,  cácí  Ghica  lucrea4á  acolo  din  résputeri  §i  e  spri- 
jinit  de  Greci ;  cronicarul  Filipescu  ne  rapoartá  din  aceastá 
scená  vorbele  luí  §erban  Cantacuzino  Vel  Spátar,  fratele 
postelniculuí :  «Voi  face  pod  de  pungí  de  la  Saraiul  Romá- 
nese páná  la  al  Viziruluí  §i  tot  íi  va  fi  pre  voe,  c¡  mer- 
ge\i  dar  §i  ve^í  vedea»  ^)  aci  vedem  ura  cea  mare  a  Can- 


')  Vezí  Vül.  I,  op.  cii  ,  p.  363. 
'j  ídem. 
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tacuzenilor  contra  partidei  greceascá  §i  contra  luí  Grigorie 
<jh¡ca,  care  bagase  pe  párintele  lor  in  mormánt  pe  neví- 
tiovate. 

La  Odreiü  Banul  Mare§  Bájescu  ^i  §erban  spátariul  Can- 
tacuzino  de  §i  din  partida  lui  Antonie-Vodá,  ínsá  se  gándi- 
^erá  cá  ar  fi  bine  a  avea  un  doma  maí  verde;  Antonie- 
Vodá  erea  deja  bétrán,  §i  resbelul  batea  la  u§á  ;  cácí  Turcií 
se  pregáteaü  contra  Le§ilor,  unde  trebuia  sá  ía  parte  §i 
domnul  román.  Pentru  un  moment  '§í  indreptará  pri vírele 
catre  Gheorghe  Vornicul  ce  erea  trimes  cu  postelnicul  Can- 
tacuzino  la  poartá  ;  Vizirul  auzind  cá  Valachií  cer  un  domn 
mai  verde,  exclama  tlasá  cá  le  daü  eú  o  maná  de  fer  atunci»  ^). 
Boerií  insá  de  teamá  sá  nu  mijloceascá  drumul  Ghicái  Vodá, 
aleserá  tot  pe  bétránul  Antonie.  Atunci  Vizirul  le  fágá- 
duirá  la  to^i  caftane  noi,  §i  lui  Antonie,  preínoirea  domnieí, 
vestindu'í  §¡  de  drum  spre  X^^igrad,  printr'un  curier ;  pe  de 
alta  parte,  a  trimis  veste  lui  Grigorie  Ghica  la  X^i^igrad,  ca 
sá  plece  de  acolo,  §i  sá  soseascá  in  graba  la  Odreiü  ;  4iua 
plecáreí  sosise  §i  Antonie  Vodá  inso^it  de  Mare§  (Bájescu), 
Radu  §tirbeí,  Constandin  Cantacuzino  §i  al^ii,  ajunserá  la 
Poartá  ca  sá  imbrace  caftanele ;  ne§tiind  ce  'i  vor  a§tepta  ; 
cum  intrará  la  Vizir  se  petrecu  scena  cea  hazlie.  Cronicarul 
Filipescu  ne  raporteazá  :  «Decí  mergánd  Domnul  la  Vizirul 
§i  a§tepta  caftane,  íncepu  a  íntreba :  care  este  Mare§  ?  4¡se 
eú  sunt.  lal!  ci'l  luará.  Care  este  George  Vornic?  cj'se  eü 
sunt.  lal!  ci'l  luará.  Care  este  §erban?  4iserá  nu  este  (de 
oare-ce  !§erban  Cantacuzino  fusese  §iret,  presim^ise  o  trá- 
dare  §¡  se  prefácu  cá  e  bolnav  §i  nu  voi  a  ínso^i  pe  An- 
tonie ;  cronicarul  spune  :  cá  erea  conácit  la  Aga  Kara  ;  s'aü 
fácut  cá  'i  este  réú  §i  zacea  lángá  foc  §i  trimise  in  locu'í 
pe  Ginea  Comis  sá  vadá  ce  vor  sá  faca  Domnul  cu  boerií 
la  poartá»  '^),  Care  este  Mihai  postelnic?  Cesta  este.  lal! 
il  luará.  Care  este  cutarePii  luará  pe  to^i  §i  remase  Domnul 
singur,  cu  ceí-ral^í  boeri.  §!  (J'se  domnuluí,  Impératul,  te-a 
mazilit!  §i   íntorcándu  se  catre   ceí-ral^í  boeri;  Iva§cu  (Ba- 


')  Vezt  op.  cit.,  p,  364. 
•)  VezT  op.  cit.,  p.   364. 
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Uanu)^  Constandin  (Cantacuzino)  Hrizea  Vistier  Popescu,  Radu 
§tirbei  §i  al^ií  care  eraü  ací,  le  4íse :  Vouá  v'aú  dat  impé- 
ratul  Domn  pe  Grigorie  Vodá,  pá§a^í  la  dénsul.  Decí  e§¡nd 
boerii  de  aici,  íncálecará,  §i  *í  e$irá  ínainte  lángá  Odreiú 
(cá  era  aproape),  §i  venind  cu  dénsul  in  Odreiü.  lar  §erban 
spátariu  ñínd  mai  viclean  de  cát  al^ií,  aú  scápat,  macar  cá 
aú  trimis  sá*l  prinzá,  dar  n*aú  putut,  cá  indatá  ce  auzi 
Ginea  comís,  ia  pre  cutare,  ia  pre  cutare!  §i  '1  lua;indatá 
s*aú  dus  de  iaú  dat  §tire,  §i  aú  íncálecat  $i  s'aú  dus  íncotr'o 
aú  putut  scápa»^).  A§a  se  sfár§i  domnia  luí  Antonie  Vodá  ; 
sub  al  cáruí  scut  Cantacuzenü  gásirá  resbunarea  pentru  me- 
moria párintelui  lor;  sub  care  Stroe  Vornicul  Leurdeanu 
mare  boer  al  ^éreí,  fiind-cá  se  lasase  a  fi  ademenít  de  Grecü 
^arigrádení;  devenise  acum  un  umilit  cálugár  ce  tráia  ín- 
tr'o  chilie  din  clopotni^a  Snagovuluí ;  sub  numele  de  Sili- 
vestru;  §i  aceasta  inca  gra^ie  milostivireí  neamuluí  Canta- 
cuzinesc    ce  '1  ertá  de  la  moarte. 

Grigore  Ghíca  insá  cápátá  din  noú  domnia,  §i  acum 
soarta  partidei  grece§ti  va  deveni  surázátoare,  un  duel  se 
va  íncinge  intre  partida  na^ionalá  $i  cea  ^arigrádeaná ; 
Cantacuzenü  vor  trage  din  noú  spada  §i  se  vor  a§e4a 
in  garda  cu  Grecií;  un  groaznic  mácel  de  sánge  va  curge 
din  noú,  vom  vedea  acestea  ín  capitolul  domniei  a  doua,  a 
Ghicáí-Vodá. 

Din  domnia  a  doua  a  luí  Grigore  Ghica  i6'¡2'—i6j/f. 
Noui  lupte  intre  partida  greceascá  ^i  cea  nafionalá  ,* 

Cantacuzenit  din  noü  urmárift, 

Grigore  Ghica  fiind  ín  Andrianopole  de  acolo  serie  luí 
Gheorghe  Banul  Báleanul  la  Bucure§tí,  sá  anun^e  boerimei 
cá  s'a  fácut  eará§í  Domn,  §i  sá  prindá  pe  logofátul  Kre- 
(ulescu  $i  pe  fra^ií  Spátarului  ^erban  Cantacuzino.  Banul 
Báleanu  cum  pnmi  aceastá  veste  de  la  Grigore  Vodá ;  ín- 
§tiin(á  pe  to^i  cápitanií,  Iusba$ií  ^\  boerii  ce  se  gáseaú  ín 
ora§,  intre  al^ií   cronicarul  Filipescu,  ne  spune  cá  a  trimes 


*)  VezT  op.  cit.,  Vol.  I,  p.  364 — 365. 
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pe  Radu  Násturel  cu  slujitorí,  la  Constandin  postelnicu  la 
Aga  Matei  §i  la  lordache,  de  le-aü  ocolit  cásele,  §i  ¡aú 
chemat  la  curte,  pre  al^ií  i'aü  trimes  la  Kre^ulescu  de  Taú 
chemat  la  curte.  Cari  íntreba :  dar  ce,  ce  ? ;  ei  ziceaü  nu  §tim 
alt  nimic,  fárá  cát  poruñea  domneascá  aü  venit,  ve^í  vedea ; 
§¡  merserá  la  curte.  Acolo  erea  Banul  George  (Báleanul) 
§i  slujitorí  mul^í,  lumánarí  aprinse  ^)>.  Ast-fel  cronicarul  con- 
timporan  urmeazá  cu  povestirea  din  care  eú  voí  estrage 
un  resumat:  Banul  Báleanu  aduna  pe  boeri  §i  gloate  la 
curte  ca  sá  le  citeascá  proclama^iunea  de  domnie  a  luí 
Ghica  \  voea  ca  sá  pregáteascá  spiritele  ;  de  oare-ce  nu  ín- 
táia  data  venea  Ghica  la  domnia  romana.  Urgiile  sávár§ite 
de  dénsul,  inpins  de  catre  Grecií  ^arigrádeni  ;  contra  Can- 
tacuzenilor,  §i  a  altor  boeri  ce'í  vézurám  maí  'nainte,  ce 
atunci  formaü  partida  na^ionalá  a  ^érei,  acestea  tóate 
zic  eraü  proaspete  in  memoria  tuturor,  §i  de  aceia  Ghica 
alesese  acest  mijloc  de  a  vestí  intáiú  popula^iunea ;  prin 
Banul  Báleanu. 

Banul  Báleanu  dupa  ce  citi  auditoruluí  proclama^iunea 
domniei  luí  Ghica;  Cantacuz¡ne§tií cariaveaú un  dinte de moarle 
contra  luí  Ghica,  fugirá  de  acolo.  Cronicarul  ne  spune  cá 
aü  fugit  postelnicu  lordache  §i  fratele  séú  Mateí  Aga  Can- 
tacuzino;  dar  slujitorií  i-aú  prins  §i  i-aú  ínapoíat.  Cronicarul 
ne  raporteazá  §i  admonesta^iunile  aduse  atunci  de  Báleanu  luí 
lordache  ^i  Matei ;§i  elle  zise:  t Mateí  cáci  fací  copiláre§te 
de  nu  §á4í,  dar  Domnul  cáci  porunce§te  sá  fi^í  la  oprealá, 
nu  dar  ca  sá  vé  omoare  c¡  numaí  páná  va  veni  Mária  Sa, 
deci  bun  '^i  este  Mária  Sa,  nu  vé  teme^i,  ci  §ádet¡i;  nu  ne  maí 
face^  noué  ru^ine^)».  Pe  de  alta  parte  logofátul  Kre^ulescu 
ca  sá'§í  arate  prietenia  sea  cu  Ghica,  inchisese  pe  24  de 
boeri  marí,  el  era  logofát  mare,  ^\  avea  acéstá  putere;  i'a 
pus  in  obe^í  §i  i'a  aruncat  in  cámárí ;  Banul  Báleanu 
insá  a  adus  T^ganí  de  aú  táiat  obecjile  de  pe  trupurile  boe- 
rilor  §i  boerii  in  sila  Kre^ulesculuí  i-aú  adus  luí  obe4ile  sá 
§í  le  atárne   de   gát.    Cronicarul    spune    cá    ziua    íncepuse 


*)  VezT  In  Vol.  T,  ídem,  pag.  365. 
*)  Vczt  In  vol.  I,  op.  cit.,  pag.  366. 
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a  se  ingána,  §¡  atuncí  Banul  Báleanu  trimese  pe  la  cá- 
sele lor  pre  boerí,  cánd  a  doua  poruñea  sosi  de  la  Ghica 
de  a'í  inchide  in  turn.  Aci  acest  joc  de  prietenie  pe  care 
Ghica  il  simulase  prin  Báleanu,  '§i  avu  eíectul ;  ora  supli- 
ciului  sosea  §i  Grecii  din  X^rígrad  íncepeaú  a  jubila,  cá 
le-a  venit  apa  la  moará ;  la  moara  lor  cea  cu  din^ii  de 
fier,  ce  in  loe  sá  macine  fáiná  va  mácina  cápete  de  boeri 
romání,  ca  sángele  cel  nevinovat  sá  curgá  §i  sá  se  faca 
isvor  din  Bucure§ti  páná  ín  Stambul.  Boerií  cum  aucjirá 
acestea ;  íncálecará  cari  pé  care,  pe  caií  lor  ceí  micí  §i  iu^i 
ca  véntul  §i  o  pornirá  ín  buestrul  cel  fulgerátor  spre  O- 
dreiú.  Arma§ul  Ilie,  ne  spune  cronicarul,  inca  leca  §i  den- 
sul  5Í  fugi  spre  ^ara  Ungureascá.  Pláe§ií  ínsá  aú  prins  mai 
intáiú  pe  o  slugá  a  lui,  cáruia  íi  státuse  calul  §ií  luá  §i*l 
aduse  la  Bucure^tí,  aci  logofátul  Kre^ulescu  íí  táiá  capuL 
Pláe§ií  prinserá  §i  pe  Arma§ul  Ilie,  l'aú  legat  §i  Taú  adus 
páná  in  aproape  de  Bucure§tí,  la  o  cárciumá,  aci  s'au  oprit 
insá.  Arma§ul  luá  la  mare  gura  pe  Pláe§í,  de  íí  inspáiméntá^ 
§i  ace§tia  ca  magnetisap"  de  fostul  lor  stápán,  íl  deslegá  §i 
apoí  el  íí  bátu  páná  la  moarte  pe  fie-care;  ?i  ín  loe  ca 
dén§ií  sá'l  ducá  pe  el  legat  la  Kre^ulescu,  el  i-a  legat  pe 
fie-care  §i  i-a  dus  la  Bucureíjtí,  eatá  ce  act  de  curagiú  fácu 
bietul  Arma§  Ilie,  iatá  ín  ce  hal  ajunsese  ^ara  §i  tóate 
institu^iunile  noastre;  íntr*o  stare  quasi-anarhicá,  unde  sluji- 
torul  nu  mai  $tia  de  stápánul  séú,  unde  soldatul  lega  pe 
capitán ;  §i  aceasta  din  causa  Grecilor  care  cáutaü  a  con- 
rupe  pe  orí  §i  cine,  numaí  Romání  sá  fie,  pentru  a'§i  intinde 
partida  lor.  Grecii  cari  ínfiltraú  aceastá  zizanie  íntre  boeri, 
§i  íntre  boeri  §i  cíasele  de  jos,  ca  acea  uniré  frá^eascá  de 
alta  data  sá  se  distrame,  ca  scama,  cáci  nu  mai  atunci 
vor  gási  §i  eí  loe,  din  cánd  ín  cánd  insá  vedem  cá  lo- 
cuitorul  acestei  ^érí  revenea  pe  vechea  cale,  §i  cánd  da 
de  cate  un  om,  ca  de  talia  arma§uhu  Ilie,  arunca  secu- 
rea  jos,  numai  de  la  privirile  crunte  ale  vechiului  séú  §et. 
A  fugit  §i  cálugárul  Silivestru  de  la  Snagov,  §i-a  aruncat 
comanacul  §i  antireui,  §¡  ínbrácándu-se  eará§i  cu  i§lic  pe  cap 
§i  cu  caftán  pe  trup,  s'a  dus  ín  ^ara  Ungureascá  §i  de  acolo 
la  Odreiü,  lángá  Mária  Sa.    Eatá   dreptatea    pámánteascá ; 
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Cantacuzenií  cari  ín  jumátate  de  veac  tata,  mumá  §i  fií  nu 
facuse  de  cát  bine,  §¡  usurare  nevoilor  ^érei  lor,  záceaü  ín 
nádu§eala  mor^ei,  ear  ceí  reí,  ceí 'intriganíi  §i  ceí-ce  se  la- 
sará a  fi  ademeni^í  de  streiní,  cu  promisíuní  vane,  dacá  apu- 
neaú  un  moment  se  ridicaü  eará§i  §i  ajungeaú  la  onoruri. 
Stroe  Leurdeanul  ín  loe  sá  sufere  moartea,  cánd  fu  con- 
damnat  de  ob§teasca  adunare  a  ^áreí,  dupa  ce  fu  hulít  §i 
ponegrit  de  toatá  suflarea  románeascá,  dupa  ce  se  dovedi 
trádarea  infama,  de  moartea  bátránuluí  postelnic  Constan- 
tin  Cantacuzino ;  el  de§i  bátrán,  dacá  erea  avid  de  via^á,  o 
iubea,  ^i  cu  lacrámile  ín  ochi,  cácju  ín  genundií  la  picioarele 
postelniceseí  váduva  Elina,  implora  ertácíune  §¡  gra^ie ;  inima 
femeei  se  índuio§á,  nu  voi  a  pláti  moartea  prin  moarte; 
§1  ceru  de  la  Domn  numaí  ru§ine  §i  ocará  sá  poarte  Stroe. 
Stroe  o  suferi,  am  vé4ut  toatá  scena  barocá  la  care  el  fu 
chemat  sá  faca  pe  actorul  fárá  voe,  se  táváli  ín  nomolul 
cel  mai  mocirlos ;  §¡  din  boer  mare,  din  mare  vornic,  ajunse 
tárát  pe  podurile  Bucure§tilor  intr*un  car  cu  doi  boí 
cu  ráva§ele  trádáreí,  spánzurate  de  gát ;  ín  loe  de  stele,  cu 
panglicí  de  la  Turci,  cum  poate  purta  inainte  ;  §¡  aruncat 
in  íntunecoasa  §i  sinistra  chilie  din  clopotni^a  mánástireí 
Snagovului,  sub  numele  de  Silivestru.  Caracterul  cel  ne- 
pásátor,  cel  fárá  de  scrupule  §i  josnic  el  Stroeí,  fácu  acuma 
dintr'ínsul  sá  se  ducá  eará§i  la  Ghica  Vodá,  sá'í  sárute  din 
noü  mantia,  §i  sá  inegreascá  din  noü  pe  Cantacuzení,  fiíí 
celuí  ce'l  ucise  dénsul;  fintea  eará§í  boerií  marí,  ín  loe  sá 
fi  fugit  prin  pádurí  §i  pustietá^í  de  remu§cárile  cele  teri- 
bile  ale  uneí  con§t¡in^i  pátate,  ale  unei  trádári  de  moarte  ;  dar 
de  la  cine  oare  putea  Stroe  Vornicul  sá  sufere  dispre^ul,  par- 
tida na^ionala  a  ^érei  era  mica,  luptátorií  ei  se  compunea  din 
tot  ce  boerimea  noastrá  avea  íncá  curat  §i  curagios;  ce  e  bun 
in  tot-d'auna  e  pu^in ;  dar  ce  folos  cá  ace§tia  eraü  sárá- 
c¡^¡ ;  cu  averile  jefuite  de  Domni  grecisa^í,  §i  de  Grecií  ce  ve- 
niserá  aci  ca  de  talia  luí  'J'ucalas  §i  Sofialéul  ;  apoí  ín- 
trista^í  §i  amárí^í  páná  in  fundul  inimeí,  cácí  copii  de  par- 
tea bárbáteascá  Ti  se  ucideaü,  de  oare-ce  ^inta  Grecilo'r  erea 
stárpirea  neamurilor  boere§tí,  eí  '§í  cjiceaü  de  vom  stárpi 
neamul  boeresc,  se  va  stárpi  íji  aspira^iunile  de  márire  ale 
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Románüor,  cácí  atuncí  boeríí  eraú  fránarií  acesteí  ^éri;  in 
cát  corabia  fárá  cárinaciü  ajunge  peirea  íntámpláreí.  Par- 
tida cea  mai  numeroasá  saú  cum  am  spune,  cea  oficiala, 
adicá  a  guvernuluí,  erea  cea  grecisatft  cea  guvernamentalá, 
cáci  ín  capul  eí  era  Domnul,  de  oare-ce  Turcií  numeaü  domn 
pe  aceí  ce  se  gáseaü  ín  uniré  cu  Grecií  din  X^rígrad  ;  ín 
aceastá  partida  eraü  §i  boerií  cu  boerii,  adicá  Greci  ce  ajun  • 
será  míni^tri  Domnului,  ín  aceastá  partida  maí  eraú  inca  §i 
din  boerí  románi  cari  se  lásaserá  a  fi  ademeni^í  de  Grecí,  cum 
a  fost  monstruosul  Stroe  Leurdeanu,  íncát  acest  Stroe  §i  cu 
to^í  ceí  ce  cá4üserá  jos  ca  §i  dénsul  nu  ii  diireaü  de  dispre^ul 
minoritá^ei ;  cácí  incurajarea  partidei  grece§t¡  íí  salva  §i  íi 
ridica  la  onorurí,  eatá  deci  de  unde  a  purces  aceastá  ín- 
curajare  la  nelegiuiri.  In  tot-d  auna,  §i  ín  tóate  ^érile  din  lume 
aü  fost  cause  ce  aú  produs  relé;  §i  aceste  relé  aü  devenit 
de  multe  orí  regule.  Grigore  Ghica  dupa  ce  i  se  dádu  dom- 
nia  (éreí  Roniáne§tí  dupa  cum  atesta  trei  documente;  unul 
al  luí  Casanova  catre  Impáratul  séú  din  24  Deoembre  1671 
§i  26  Februarie  1672^);  altul  al  luí  Giacomo  Querini  catre 
Dogele  Vene^ieí  din  22  Februarie  1672'-^);  apoí  §¡  geneo- 
logia  Cantacuzine§tilor^). 

Ast-fel  Grigore  Ghica  porni  de  la  Odreiü  catre  Bucure§tí 
ín  20  Martie  1672  dupa  cum  spune  Constantin  Filipescu*), 
saü  la  j  Aprilie  dupa  Casanova,  in  raportul  séú  catre  ímpá- 
rat,  de  la  5  Aprilie  1672  ^) ;  Ghica  aduse  din  Odreiü  §i  pe 
boerií  ce  eraú  ín  X^rigrad  despre  care  cronicarul  a  vorbit 
maí  ínainte  cánd  vizirul  íntreba  ccine'í  cutare  §i  spunea  i'al!» 
^a  adus  Ghica  pe  ace§tí  boerí  ín  obe4í  la  Bucure§t¡,  §i  anume 
pe :  Mare§  (Bájescu)  Banul,  Radu  Logofátul  Kre^ulescu,  George 
Vornic,  Gi^ea  Clucer,  Mihaí  Postelnic  Cantacuzino,  Stoian  Co- 
m\sfF¿orescu)^  Vasilie  Capitán  §i  alt  capitán,  cum  sosi  Domnul 
la  Bucure^tí  ií  inchise  pe  ace§tia  in  turnul  dupa  poarta 
domneascá;  cronicarul  ne  spune  cá  ín  urma  indemnului  gre- 


')  VezT  in  Frag.  IIP,  Col.  Ilurmuzaki,  pag;.  280—281 

*)  Vczt  In  Vol.   V,  partea  II,   Hurmuzaki,  pag.   126. 

•^)  Vezí  !n  Buci'jinul  luT  iioUeac. 

*)  Vczí  Vol.  I,  pag.  368,  Mag.    isl. 

*)  VezT  la  Frag.  III,  col.  doc.  Hurm.,  pag.  282. 
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cului  Panaiotake,  Dragomanul  cel  mare  al  Por^ei,  aceí  doui 
cápitaní  fura  táia^i  in  fa^a  por^ei  palatului ;  iar  pe  George 
Vornicul  §i  pe  Gi^ea  Clucerul  i-aü  trimes  la  ocná,  §i  aú 
maí  aruncat  ín  turn  §i  pe  Staiko,  logofátul  Ludescul.  Ura 
cea  mare  era  ínsá  asupra  luí  ^erban  Cantacuzino,  cáci  acesta 
mai  §¡ret  ca  fra^ií  lui  scapá  de  urgía  lui  Grigore  Ghica.  Am 
vé^ut  mai  inainte  tóate  stratagemele  la  care  sármanul  spátar 
recursese,  ca  sá'§i  scape  via^a,  pentru  a  putea  rásbuna  pe 
párintele  séú.  Spátarul  §erban  Cantacuzino  se  refugiase  la 
curtea  domnuluí  Moldovean  Duca  ,  cu  care  se  avea  bine, 
§i  acesta  il  ascunsese  ¡n  monastirea  Hangu,  macar  cá  tri- 
misese  Ghica  Vodá  solí  ca  sá'l  caute,  sá'I  prindá  §¡  sá'l 
aducá  la  Bucure§ti  viü ;  dar  Duca  réspunse  cá  nu  §t¡e  ín- 
cotro  s'a  dus ;  tár4iú  ghici  Ghica  cá  spátarul  §erban  e  as- 
cuns  la  Hangu.  Dupa  acestea  tóate  Sultanul  Turcilor  de- 
clarase íncá  resbel  Le§ilor,  §¡  o  mare  luptá  se  va  da  la  Ka- 
meni^a,  acolo  trebuea  sá  participe  §¡  Duca-Vodá  al  Moldo- 
vei  §i  Ghica  Vodá  al  (éreí  Románe§tí;  te  mirí  de  unde 
domnul  muntean  maí  putu  forma  o  o§tire  íncá;  cánd  ^ara 
era  redusá  ¡ntr*un  hal  desárácie§i  de  tristeza  fárá  seamán ; 
din  causa  tuturor  predárilor  din  anií  trecu^í,  osta§í  §i  §efií 
lor,  boeríí  cápitaní  de  résboiú  ;  demoralisa^í  din  causa  soartei 
nenorocite  'n  care  ajunseserá;  §¡  cu  tóate  acestea  Ghica- 
Vodá  fácu  inca  o  impresiune  splendidá ;  Cronicarul  Fili- 
pescu  ne  raportá  starea  ín  care  se  gasea  o§tirea  domnuluí 
muntean  in  aceastá  luptá:  tCare  strángándu-§i  din  tóate 
breslele,  cálára§í,  doroban^i,  ro§í,  vistierniceí,  spátárei,  pos- 
telnicei,  stolniceí,  vorniceí,  paharniceí,  le-aú  fácut  steagurí 
§¡  le-aú  dat  tuturor  suli^e  véruite  §í  cu  prapure  feliuri,  feliurí, 
fie§te  care  dupa  breasla  lor,  §i  aü  fácut  oaste  frumoasá, 
atáta  cát  mergénd  §i  fácénd  halaí  inaintea  impératuluí,  s'aü 
mirat  §í  ímpératul  §i  to^í  Turcií  de  o§tí  ce  avea  Grigore 
Vodá,  frumoase  ')> . 

In  acesta  luptá  Vodá  Ghica  gási  momentul  oportun  de 
a'§í  rásbuna  in  contra  luí  Duca-Vodá,  fiind-cá  ascunsese  pe 
§erban  Cantacuzino  §i  simula   o  párá  la   Sultán  ;    ín  urma 


')  VczT  Vol.  I,  p.  370,  Mag.  isi. 
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cáruía  Duca-Vodá  fu  mazílit  §i  §tefan  Petriceico  se  urca  ín 
locu'i  pe  tron;  Ghica  se  inbolnávi  tare  la  Hotin,  §iera  sá 
moara,  scápá  ínsá,  §i  cánd  se  íntoarse  la  Bucure^tí  gási  la 
Palat  §¡  pe  so^ia  sa  ce  venise  din  Vene^ia,  insólita  de  marele 
Spátar  Theodor  Sturdza  fratele  dómnei ;  despre  care  vorbe§te 
doué  documente:  scrísoarea  luí  Vodá  Ghica  catre  Dogele 
Venetieí  din  1672,  26  Februarie  st.  v.  prin  care'l  roagá 
a  da  Doamneí  libera  trecere  ín  ^ará,  unde  vedem  chora  per 
la  Condotta  della  Principessa  in  Vallachia  del  Barone  Theo- 
dore  Sturza  mió  genérale  delle  armi  nella  Provincia^)»  ín  al 
doilea  document,  ce  este  un  raport  al  lui  Giacomo  Querini 
catre  Doge  din  1672,  10  Martie,  prin  care  ii  recomandá 
cererea  lui  Ghica  Vodá,  vedem  eará§¡:  cet  che  dovendo 
hora  il  Signor  Sturggia  Genérale  delFarme  nella  provincia^ 
fratello  della  Principessa '^j  > .  So^ía  lui  Ghica  ne  spune  cro- 
nicarul,  a  venit  ímbrácatá  ín  haine  fránce§t¡  foarte  frumoase, 
decí  aü  lepádat  hainele  acelea  §i  aú  luat  románe§ti  ^),  In 
acest  timp  cát  Vodá  Ghica  era  ocupat  cu  Turcií  ín  resbe- 
lul  de  la  Cameni^a,  caimacam  la  Bucuresci,  adicá  purtá- 
torí  de  grije  la  nevoile  ^érei,  lasase  pe  iubiíii  lui  mini§tri 
de  maí  odineaorí,  pe  George  Banul  Baleanul ;  Stroe  Vor- 
nicul  Leurdeanul  ce  ínviase  eará§i  §¡  din  cálugárul  Silive- 
stru  devenise  eará§i  marele  Vornic  Stroe  ce  ucisese  pe  pos- 
telnicul  Cantacuzíno;  §i  pe  marele  Spátar  Teodor  Sturdza 
cumnatul  Márieí  Sale  ^)\  istoricul  italian  Del  Chiaro  care  a 
scris  evenimentele  acelor  cumplite  vremí,  d'intre  ultima  ju- 
métate  a  veaculuí  al  XVII-lea  §i  prima  jumétate  a  veacului 
al  XVIlI-lea  §i  care  a  tráit  ín  ^ara  románeascá,  pe  la  ín- 
ceputul  veaculuí  al  XVIIIlea;  spune  cá  ace§tí  treí  Caima- 
cami  aú  bátut  pe  Cantacuzeni  §i  cá  Constantin  Cantacuzino 
se  ruga  íncá  de  cáláí  sá  sufere  el  bátáile  pentru  fratele 
séü  maí  mic.  tCosa  stupenda  narata  mi  da  persone  degui 
di   fide  che  vi  si  trovanno  presente^)».   Cronicarul   anonim 


')  VezT  Vol.  V,  partea  IT,  doc.  Hurin.,  png.   127. 

*)  VezT  Vol.   V,  partea  II,  doc.  Hurm.,  pag.    128. 

:>)   VezT  Vul.  I,  Mag.  ist ,  pag.  372. 

*)  ídem,  pag.  371. 

*;  Del  Chiaro  in    Ili-toria  rivoluzione  della   Vallachia,  p.   127. 
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intre  ceí  treí  caimacami,  in  loe  de  Sturdza,  nume§te  pe  Chri- 
zea  vístierul.  Ace§tia  in  timpul  cáimácámi'ei,  aü  sávér^it  cru- 
4imele  cele  maí  nelegiuíte  cu  Cantacuzenií  §i  cu  to^ii  boerii 
inchi§í  din  turnurile  cetá^eí  Bucure§tilor ;  ií  dádu  pe  mana 
Arma§ilor  ce'i  ducea  inaintea  cetá^ei,  acolo  ii  batea  pe 
tálpí  §i  ii  spánzura  de  maní  cu  sfoará  §i  'i  muncea  in  tot 
felul  tiríndu'í  pre  pámént  §i  pedepsindu-í  cum  le  era  voea  ^). 
In  acest  tímp  in  Moldova  domnea  §teían  Petriceico  cu  care 
§erban  Spátarul  Cantacuzino  ce  era  ascuns  de  fostul  Domn 
Duka,  in  mánástirea  Hangului  nu  se  avea  bine,  §i  de  aceca 
fiindu-i  teamá  fugi  in  ^ara  Ungureascá  la  casa  unuí  magnat 
ungur,  Lazar  Istvan,  care  era  prieten  cu  Cantacuzenií  din  Mol- 
dova; verií  luí  §erban  Spátar.  Prin  mijlocirea  acestuia,  Yer- 
ban Spátarul  a  fost  dus  páná  la  cancelarul  Ardealuluí,  Be- 
thlen  Iano§,  de  la  care  a  ob^inut  libera  trecere  in  ^ara  tur- 
ceascá ;  a§a  trecénd  pe  la  Hateg  pe  la  Caran  Sebe§  pe  la 
Rusa  va  (Or§ova),  §erban  Spátarul  ajunsese  páná  la  Odreiü 
(Andrianopole)  unde  locuea  caimacamul  turcesc  de  acolo, 
Mustafa  Pa§a ;  cu  care  §erban  cu  tot  neamul  Cantacuzino  se 
avea  bine,  inca  din  4^\é[G  primeí  domnii  a  luí  Ghica-Vodá. 
¡§erban  Spátarul  i§í  descárca  inima  caimacamuluí  de  tóate  su- 
ferin^ele  ce  atáta  timp  tot  le  inghi^ea,  fárá  ca  sá  nu'§í  cá- 
pete odatá  dreptate  de  la  nimeni.  Turcul  cánd  vrea  e  foarte 
milostiv ;  Mustafa  Pa§a  fu  indignat  de  tóate  nelegiuirile  sá- 
vér§ite  de  domn,  §i  de  acei  boerí  din  partida  sa;  asupra 
membrilor  familieí  Cantacuzino  §i  a  tovará^ilor  lor  ;  §i  chema 
imediat  pre  Kiupriuliogul  Vizirul,  de  Taú  ospétat  §i  iaü  spus, 
ca  sá  faca  tóate  chipurile  §i  sá  scoa^á  din  turnurile  de  la 
Bucure§ti  pe  Cantacuzení  §i  pe  cei  Tal^í  boerí  ;  cácí  e  de 
ajuns  de  cánd  zac  acolo  inchi^í  fiind  de  Voevodul  Grigore 
Chica.  Caimacamul  a  §i  chemat  un  lasagíú  cáruia  i'a  dat 
un  ferman  catre  Grigore  Vodá  §i  a  rénduit  un  Agá  ca  sá 
plece  invé^ándu-I,  ca  drept  la  curtea  luí  Ghica  sá  meargá, 
§i  in  mana  luí  sá'í  dea  fermanul ;  insá  inainte  de  a  ajunge 
sá  lase  2  Turcí  la  u§a  turnului,  unde  eraü  inchi§í  boerii ; 
pentru-ca  Grigore  Vodá  sá  nu  maí  poatá  simula  niscare-va 


*)  Vezt  Vol.  V.,  Mag.  ist.,  pag.  9. 
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marafeturi,  cá  boerii  aü  murit  saú  aü  fugit  de  mult  §¡  ast-fel 
sá  nu'i  libereze  íncá;  §1  sá'í  maí  chinuiascá.  Aga  pleca  §¡ 
a§a  fácu,  cum  ajunse  ín  Bucure§tí;  in  cát  Ghica  Vodá  nu 
maí  avu  ce  maí  face ;  aü  seos  pe  boeri  din  turnuri  §i*i  aü 
dat  pe  mana  Agaluí  Ture.  A  doua-cji  cocona  Elina  vá- 
duva  Cantacuzeneasa,  so^ia  ráposatuluí  postelnic,  bátránul 
Constantin  ;  cu  tot  neamul  eí  §¡  ginere  séü  aü  parces  la  Cons- 
tantinopole.  S'a  seos  din  ocná  §i  Ghí^ea  Clucerul  de  Taü 
trecut  Dunárea  §i  l'aú  dus  la  Nicopole,  acesta  era  socrul 
Spátaruluí  §erban;  pre  Gheorghe  Vornicul  insá  fiindcá 
avusese  gándurí  sá  deviná  domn  Taú  seos  din  ocná  §i  l'aü 
dus  la  mánástirea  Tismana,  §¡  acolo  a  trimes  Domnul  pe 
lacsá  capitán  cu  slujitorí  §i  pe  Preda  Arma§  al  doilea,  de 
Taü  dus  pe  bietul  Gheorghe  Vornic  peste  riü  de  'í  aü  táiat 
capul.  Stoica  Logofétul  Ta  lásat  tot  in  ocná;  numai  Mare§ 
Banul  Bájescu  liberándu'l  i'aü  dat  toatá  libertatea  lásán- 
du'l  la  casa  luí  unde  a  §i  murit  de  inimá  rea. 

Ghica- Vodá  acum  erea  scufundat  in  grele  gándurí,  cácí 
'§í  ínchipuea  párile  ce  vor  arunca  Cantacuzenií  la  poartá 
ín  contra  luí;  ora  resbunáreí  le  venise  §i  lor;  de  aceia  nu 
odatá  convoca  el  pe  sfetnicií  séí  cu  care  maí  rémásese  aci, 
fie  din  Grecí,  fie  din  boeri  romání,  ín  care  pátrunsese  mi- 
crobul  fanariotismuluí  adicá  al  príhánieí ;  §i  íntrigeí.  Se  luá 
hotárárea  de  a  se  aduna  200  de  pungí,  care  sá  se  trimea^á 
Vizirului  §i  sá  se  omoare  aceí  boeri  Cantacuzení  ce  cáu- 
taü  a  distruge  domniile  grece§tí.  Tocmai  insá  Ghica-Vodá 
primeóte  ordin  de  a  se  duce  cu  oaste  la  Hotin  cu  Husein- 
Pa§a-Seidi-Oglu  pentru  a  pácji  Cameni^a.  Ghica  purcese, 
dádu  darul  de  200  pungí  Vizirului,  insá  acesta  nu  admise, 
moartea  Cantacuzenilor  §i  a  tuturor  boerilor  ce  Aga  Ture 
í¡  duse  la  f  ^rigrad ;  ci  se  opri  la  simpla  resolu^iune  numaí, 
de  a*i  surghiunií  de  la  f  sangrad-,  §i  ast  fel  fura  surghiuni^i 
Radu  logofétul  Cre^ulescul ;  ^erban  Spátariul  Cantacuzino 
§i  fratele  séü  Constandin  Stolnicul  la  Krit ;  eará  cocoana 
Elinea  cu  ceí  maí  micí  coeoní  Michai,  Mathei  §i  lordaclie 
fura  lása^í  ín  Constantínopole ;  de  eí  nu  se  temeaü  Ghica 
Vodá,  cácí  ereaü  íncá  tinerí  §i  ín  cápetele  lor  nu  se  vén- 
turaú  asemeni  lucrurí  íncá. 
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In  anuí  acesta  isbucni  un  cumplit  resbel  intre  Turcí 
§i  Le§i ;  din  partea  Turcilor  erea :  Cara  Mehmet-Pa§a ;  aliatul 
séü  erea  Grigore  Ghica  Vodá;  Le^ií  aveaü  Hatman  de  oaste 
pe  Sobie^ki.  Pe  malurile  Nistruluí  s'a  dat  o  cumplitá  ba- 
talle unde  Polonii  ca  nici  odatá  aú  desvelit  un  curagiú 
fárá  seamán ;  exemplu  de  virtute  ín  istoria  lor  militará. 
Cronicarul  ne  spune  cá  eí  aú  rénduit  pe  Husari  cari  sunt 
cu  fier  ímbráca^i,  §i  dupa  dén§ii  Pan^irií  cari  sunt  cu  zale  ; 
§i  aü  dat  návalá  in  ^an^urí  de  jungla  pre  Turci  ca  pre  ni§te 
rámátorí. 

La  acest  resbel  mul^í  din  boerií  romání  s'aú  luptat  cu 
Le§ii  la  un  loe  contra  Turcilor,  cronicarul  ne  a  pástrat  numele 
luí  Conte§  Badea  Báláceanu  despre  care  spune  :  c  de  'í  omora, 
mai  nici  unul  n'aú  scápat,  ci  numai  Pa§a  cu  cá^í-va  Pa§i 
avénd  cai  buní,  aú  scápat  in  Cameni^a»  ^)  Turcii  fura  bá- 
tu^i  cumplit  Ghica  luat  ín  captivitate  de  Sobie^ki,  insá  li- 
berat  mai  tár4iü. 

In  acest  timp  Caimacamí  la  Bucure§tí  eraú  lása^i:  Banul 
Báleanu,  Vornicul  Leurdeanu  §i  Vistierul  Popescu,  la  poartá 
se  regulase  Duka  la  domnia  (éreí  Románe§tí,  cel  ce  dom- 
nise  in  Moldova.  Acuma  §erban  Cantacuzíno  isbutise  ín  fine 
a  avea  pe  Duka  Donm  cu  care  se  avea  in  buná  prietenie. 
Cápitanul  Constandin  Ludescu  fiul  Stoicáí  logofétul  de  mai 
'nainte  veni  in  Bucure§tí  ca  sá  aducá  aceastá  §tire  boe- 
rilor.  Caimacamii  insá  cánd  auzirá  se  infuriará  asupra  Lu* 
descului  crecjénd  cá  ar  vrea  sá  '§í  bata  joc  de  dén§ií  de 
oare-ce  ace^tia  eraú  contra  lui  Duka ;  §i  nici  una  nici  doué 
i-aú  pe  bietul  Ludescu  §¡'1  pun  in  fiare  intr'o  carura  cu  6 
caí  (cuhnie  expresiunea  cronicarului)  íji  la  un  loe  cu  al^í 
boieri  partizani  de  ai  lui  Duka  ii  duc  ín  susul  mánástireí 
Arge5uluí ;  acolo  insá  venind  ve§ti  cá  Duka  vine  de  sigur 
domn  ;  Taú  seos  din  fiare  §¡  Taú  lásat  líber.  Ludescu  cu  to^í 
ai  luí  s'oú  reintors  la  Bucure§ti ;  eará  boerií  partizani  ai 
lui  Ghica  ce  se  vede  cá  ínso^iserá  pe  ceí-ral^i  páná  acolo ; 
o  eaú  de  fiíga  §i  se  duc  in  ^ara  Ungureaseá,  le  erea  teamá 


^)  VezY  tn  Mag.  ist.,  Vol.  I,  p.  377  $i  la  capitolul  despre  originea  Bálácenilor 
la  partea  Ill-a   a  acesiet  cSr(Y. 


de  Duca.  CronlcaruI  ne  insemneaglá  numele  boerilor  ce  aú 
fugit  in  Ungaria,  ace§tia  sunt:  George  Banul  (Báleanu), 
Stroe  V orn\cu  fLeurdeanuj  Iva^co  logoíétul  (Báleanu)  Hrizea 
Vistieni  (Pofiescu),  Neagoe  Banul  Séciieanu,  Ilíe  Arma^iil, 
Pérvul  Farcá^ami,  Hrisoscoleu  ')  Vétaful ;  ^i  mul^i  al^i  boeri 
Mchedin^i  aú  fugit  la  Ha^eg. 

Ghica  ín  acest  timp  erea  in  voiajul  séú,  de  la  Dunáre 
spre  X^rigrad,  ultimul  drum  al  vie^ei  Kii  pámánte§ti;  cáci 
in  fsrigrad  191  va  gási  moartea,  o  moarte  groasmcá  ne 
spiíne  cronicarul ;  unde  de  asta  data  va  face  drumul  vie^íi 
viitoare,  §i  mai  degrabá  spre  infern  de  cát  spre  cer ;  cáci  o 
cumplitá  judecatá  a  Iu¡  Dumnei^eú  avea  sá'l  a§tepte  la  tóate 
cele  ce  sávár^ise  pe  pámánt,  4ec¡mí  de  cápete  de  boeri  mari 
nevinova^I  perirá  sub  securea  pe  care  Grecií  i'o  pusese  in 
maná;  el  íi  ascultá;  ^i  se  cobori  páná  acolo  cá  deveni 
instrumentul  lor  '^). 

Triumful  partidei    nafionale    in  cap  cu 

Cantacuzenii;  pétrea   pariidsi  grece^li   din  vremurile 

lui    Duca-Vodá.  (1674 — i6jg),    ^i  luí  ^erban   Vodá    Canta- 

cuzino  (lójg — 1688). 

Üe  sigur  cá  nu  vom  pátrunde  in  istoricul  domnülor 
acestor  doi  Voevo4í,  cácí  atunci  am  deroga  de  la  tot  res- 
tul  capitolelor  anterioare,  lectorul  a  putiit  deja  observa  din 
cele  scrise  páná  aci,  scopul  dupé  care  am  umblat  noi;  el  a 
fost  acela;  de  a  sécate  din  istoria  na^ionalá  a  Romániior,  tn- 
ráurirea  greceascá  ín  f^ra  Románeascá,  din  cele  mai  vechi 
vremuri  pana  cánd  aceastá  inráurire  a  cá^tigat  domniile  ^\ 
§i-a  croit  acea  cale  lungá  de  un  veac  de  domnie  fanariotá  ;  — 
§i  de  a  studia  fórmele  §i  mijloaceleprin  care  s'a  manifestat 
acea  inráurire,  ca  sá  poatá  cát  mai  urgent  sá  apuce  co- 
roana. 

Acest  capítol  dupa  tóate  cele  ce  leam  expus  mai 
inainte  formeaja  íncheerea ;   am  vécjut    ¡nlroducerea ;    calea 

1)  l  n  grec  de  neam, 

')  Vetr  loaie  rela|iunile  dupí  cronicaiul  Füíiiescu  In  Vol,  I.  p.  379  f¡  anoni- 
mul  román   In  Vol.    V,  p.   1 1    al   Map.  i,l. 
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comer^uluí  §i  a  religiunei ;  expunerea  cu  cele  §ease  rev^o- 
lu^iuní  sávér§¡te  de  partida  na^ionalá  a  ^éreí,  compusá  din 
boerií  romání  ce  ridicaserá  capul  contra  veneticilor  ce  ín- 
ráurise,  ca  lácustele ;  spre  a  amesteca  domniile  §i  a  strica  boe- 
rüle;  in  acest  capítol  vom  vedea  resultatul  lupteí  dintre 
aceste  doué  partide,  care  in  timp  de  un  veac  §¡  jumétate 
aproape  a  tot  secerat  aceastá  biatá  ^ará  ursitá  de  Dum- 
ne^eú,  ca  sá  tot  sufere  §¡  sá  indure  multe  §i  mari  necazuri, 
§¡  sá  se  verse  atáta  sánge  nevinovat,  cu  acest  capítol  vom 
vedea  in  mana  cui  a  ramas  stindardul  na^iunei  sdren^uit  in 
crude  bátálií;  vom  vedea  cine  a  ramas  §i  cu  trofee  ;  cácí 
dupé  6o  de  aní  de  lupte  civile  §i  de  résboae,  de  sigur 
cá  aü  remas  trofee,  dacá  nu  materiale,  dará  morale;  §i 
adesea  orí  trofeele  morale  sunt  maí  frumoase  ca  cele  materiale 
cáci  ele  tráesc  in  sim^imintele  §i  cugetele  noastre  :  mandria 
de  tine  insumí  pentru  márirea  na^iuneí  §i  satisfac^iunea  sufle- 
teascá  in  urma  unei  isbán4í  dintr'o  indelungatá  §i  cruda  luptá. 

Din  domnia  lui  Duca   Voevod, 

Despre  DucaVodá  cetim  in  Letopisel;ul  Cronicarului 
Nicolae  Costin  din  Moldova:  cde  neamul  séú  Grec  din  Ru- 
melía,  crescut  de  mic  in  casa  luí  Vasile-Vodá,  rémánánd 
el  in  X^^rá,  páná  ce  s'aú  fácut  mare  lar  pe  urmá  aú  §i 
domnit»^). 

Duca  castigase  domnia  in  urma  !nsistenl;elor  Cantacu- 
zenilor  la  poartá,  cronícarul  anonim  ne  spune:  tcá  fiind  Mi- 
chail  postelnicul,  fratele  luí  §erban  Spátarul  la  cetatea  de 
la  Baba  unde  era  Kiupriuliul  vezirazemul  §i  cu  Mehmet 
Pa§a  Caimacamul,  numaí  de  cát  aú  cázut  la  picíoarele  lor  ; 
cu  multa  rugaciune  ca  sá  pue  Domn  pre  DucaVodá  cá 
el  era  la  X^^rigrad  mazil.  !§i  indatá  ií  fácurá  pe  voe^)», 
Duca-Vodá  era  Grec  de  neam  §i  cu  tóate  acestea  vedem 
pe  Cantacuzine§t¡  cá'í  sprijinea  domnia;  pe  cánd  nu  pu- 
leaü  sprijini  pe  a  luí  Ghica,  care  era  mai  pu^in  Grec  ca  Duca  ; 


M  V><^í  in  Lemptse^ile   luT  KogAlniceanu,  Vol,  II,  p«   \, 
^)  Ve^r  Vol.  V,  p.   12,  Mag.  ist. 
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các{  era  Albanez ;  ínsS  51  Cantacuzenii  eraú  de  origine  gre- 
ceascá  gi  cu  tóate  acestea  ii  vedem  aci  ín  (ara  ín  capul 
partidei  na^ionale,  fíind  ei  expresiunea  román ísmului,  cu- 
getului  §Í  a  nevoilor  acestui  popor ;  decí  cánd  vom  judeca 
pujin,  vom  (Jice  doamne,  dar  in  ce  incurcáturá  ne  gásim, 
nu  mai  §ti¡  nici  de  uride  s'o  incepi  §i  unde  s'o  sfár§e§t¡.  cine 
eraú  Grecü,  cine  eraú  Románii.  D.  Xenopol  aci  aduce 
un  considerant  foarte  bine  chibzuit  la  aceastá  thezá;  §¡ 
eatá  cum  se  exprima,  tocmai  cánd  vorbe^te  gi  d-sa  despre 
Domnia  luí  DucaVodá:  «El  venise  la  tronul  Munteniei  dupa 
stáruin^a  Cantacuzinegtilor,  §¡  ne  poate  pune  ín  mirare 
inprejurarea  cá  aceastá  familie,  pe  care  ani  vécjut'o  indu^- 
mánitá  cu  elementul  grecesc,  sá  dea  sprijínul  ei  tocmai  unuí 
domn  din  aceste  neam.  Lucrul  se  explica,  daca  vom  lua 
in  privire  cá  la  aceastá  epocá  incepuse  a  se  ¡muñeca  con- 
5li¡n(a  deosebirei  intre  Grec  §¡  Román. 

Am  vézut  In  mai  multe  réndurí  cum  poporul  nu  prea 
§tia  sá  deosibeascá  bine  elementul  slrein  de  cel  románese;  aci 
aiitorul  aduce  o  justificare  gregilá;  vorbe^te  de  chrisovul  luí 
León  Vodá  Tom^a  pentru  isgonirea  Grecilor  din  (ara,  pe 
care  lectorul  l'a  vé<}ut  maí  inainte;  §1  a  miníente  cánd  Papa 
Logofátul  a  iscálit  in  chrisov.  D.  Xenopol  pentru  cá  a  vé- 
(Jut  in  chrisov  Papa  Logofátul  *ot  greci»  adicá  «de  la  sa- 
satul  greci  >  a  luat  pe  Papa  logofátul  drept  Grec  de  neam 
pe  cánd  el  erea  Román  §i  proprietar  numai  al  mogiei  greci 
de  unde  151  trase  ^í  iiumele  séü  de  Grecianu^  nume  pur 
románese.  (Despre  acestea  am  vorbit  de  aminteri  gi  in 
alt  loe  mai  pe  larg).. 

D.  Xenopol  se  mira  cum  Papa  logofátul  Grec  de  ori- 
gina se  expulseazá  el  pe  síne  insumí ;  face  ínsá  o  injusta 
calificare.  A  doua  justificare  a  autorului  este  inspíratá  asu- 
pra  lui  Vasile  Lupu,  ^i  spune:  «Vasile  Lupu  care  se  pusese 
in  fruntea  migcáreí  na^ionale  in  Moldova  ín  contra  partidei 
grece^ci.  era  privit  de  poporul  de  jos  ca  Grec.  Insu^i  Can- 
tacuziiie^cii  conducátorii  partidei  na^ionale  ín  Valachia,  nu 
eraú  ei  greci  prin  origínele  lor?  §1  trebuea  sá  fie  ast-fel 
intrii  cát  Grecü  ce  petreceaü  cát  va  timp  ín  (érile  romane, 
se  romanisaü,  ^i  mai  ales,  a^a  se  íntámpla  lucrul  cu    copil 
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lor;  care  deveneaú  cu  totul  Romání  §¡  prin  ümbá  §i  prin 
obiceiurí.  Cánd  deci  se  vorbe§te  de  réscoale  contra  Grecilor^ 
trebue  túfeles^  nu  acei  Greci  stabilifi  de  mult  in  fará  §i  ro- 
manisafi,  ci  elementele  stréine  in  tot  infelesul  acestui  cuvánt, 
Duca-Vodá  care  fusese  de  copil  mic  in  casa  luí  Vasile  Lupu, 
de§i  de  origine  greceascá  §¡  chiar  considerat  ca  atare  de 
Grecí,  putea  trece  drept  boér  román»  ^). 

Cantacuzine§t¡i  eraü  recunoscátorí  luí  Duca  cá  a  scá- 
pat  via^a  frateluí  lor,  Spátarul  §erban,  in  timpul  cánd  el 
domnea  in  Moldova  ;  ascunzándu-1  la  mánástirea  Hanguluí 
pe  cánd  Grigore  Ghica  trimesese  solí  ca  sá'l  prinzá;  de 
aceea  ei  aü  lucrat  acuma  din  résputerí  ca  Duca  sá  cápete 
domnia.  In  adevér  a§a  a  §i  fost,  Mihail  postelnicul  Can- 
tacuzino  se  duse  in  ^arigrad  pentru  a  aduce  steagul  de 
domnie  luí  Duca,  la  Bucure§tí;  eará  viitorul  Domn  purcese 
de  acolo  ínso^it  de  Mateí  Cantacuzino  Aga,  §i  de  nepotul 
acestuia,  Párvu  logofátul,  fiul  ráposatuluí  Drághici  spátarul, 
cel  ce  cá(Juse  in  mijlocul  luptelor  din  cauza  Grecilor,  in 
vremea  domnií  luí  Radu  León  Vodá  dupa  cum  am  vé4ut 
maí  inainte. 

Inainte  ínsá  de  a  ajunge  Duca  la  Bucure^tí,  trimese  cu 
stafetá  cu  treí  fulgí  caimacamilor,  pe  Constantin  slugerul 
fiul  Stoicáí  logofátul  Ludescul;  maí  ínapoí  am  vé^ut  cum 
fu  primít  acest  boer  de  caimacam  §i  ce  i  se  intámplá. 

In  acest  timp  sose§te  §í  Duca  in  (ara  cu  tot  halaiul 
de  Domnie  §i  sose§te  §i  Mihaí  Cantacuzino  cu  steagul,  atuncí 
vizirul  dádu  drumu  de  la  Krit  §¡  celor  treí  fra(i  maí  marí 
Cantacuzeni  ce  eraú  inchi§í  acolo,  de  cánd  cu  domnia  luí 
Ghica  Vodá ;  venirá  §i  ace^tia  in  (ara  de  se  a§e2ará  pe  la 
cásele  lor'^). 

Duca  Vodá  insá  cánd  se  vé^u  domn  nu  maí  voea  sá 
§tie  de  nimic ;  credea  cá  domnia  §i  máririle  in  aceastá  via(á 
pámánteascá  sunt  éter ne,  ui tase  cá  totul  i§í  are  plata  :ji  rés- 
platá,  ^i  cá  exista  o  dreptate  pe  pámént  care  nu  '(í-o  dá 
nicí  oarnenií,  nící  legile,  ci  (iro  dá  Dumnezeú,  cel  ce  nu  vede 


')  Vczt  Vol.  IV,  pag.  251,  op.  cit.,  D.  Xenopol. 
*)  AnoD.  RomAo,  Mag.  ist.,  pag.   13. 
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§i  se  aude,  cáci  ori  §i  ce  om  are  un  ceasornic,  cáruia  ü  va 
bate  ora  de  ferice  §i  de  trudá  in  via^a  sa. 

¡5¡  ast-fel  Duca  Vodá  uitase  dé  binele  Cantacuzenilor 
cum  Taú  inál^at  la  Domnie  $i  Taú  miluit  Sultanul  dupa  in- 
demnul  vizirului  dupa  ce  Mihaí  Postelnicul  Cantacuzino  cá- 
4use  ín  genunchí  de  se  rugase ;  insá  cronicarul  cu  admi- 
rabirai  pana  spune:  lEar  Duca  Vodá  fiind  iubitor  de  ar- 
gint  §i  prea  lacom  de  bani  nu  avea  cine-va  sá'í  pristáneascá 
ci  sciind  pre  Báleanul  $i  pre  gineri-séú  Hrizea  (Popescu) 
cu  ceata  lor,  cá  sunt  ei  buní  de  acea  treabá,  índatá  po- 
runci  la  ei  de  aú  venit  in  (ara,  §i  s'aú  curtenit  la  Duca 
Vodá,  $i  puserá  dájdii  grele  in  (ara  §i  íncepurá  a  práda 
pre  boeri  pentru  nápástií,  §i  isvodirá  ni§te  obiceiurí  §i  ni§te 
réutá(í  care  n'aú  mai  fost  aicí  ín  (ará>  ^). 

Sigur  cá  Duca  Vodá  pentru  indeplinirea  aceslor  gán- 
duri  crimínale  avea  nevoe  eará§í  de  aceí  boeri  din  partida 
greceascá,  expresiunea  tiraniei  §i  a  arbitrariuluí.  Cu  Canta- 
cuzenü  nu  putea  sá'§í  índeplineascá  aceste  gusturi,  de  oare-ce 
eraú  ín  capul  partideí  na(íonaIe  cari  tocmaí  urmáreaú  punct  cu 
punct  distrugerea  tiraniei  §i  a  veneticilor  cotropitori  de  (ara. 

Cronicarul  Filipescu  §i  aci,  ca  ín  tot  cursul  opereí  seale, 
cauta  a  ponegri  pe  Cantacuzine§ti,  nu  §tim  ce  o  fi  avut 
cronicarul  Filipescu  cu  Cantacuzine^tií  cáci  §i  acolo  unde  ar 
trebui  sá-í  laude,  deoarece  adevérul  §¡  equitatea  cere  ast-fel, 
el  din  contra  '§i  resuce§te  §i  aci  condeiul  §i  serie  tot  cum  ii 
place  luí,  se  vede  cá  Filipescu  era  din  partida  greceascá, 
se  lasase  §i  el  nenorocitul  a  fi  induplecat,  §earpele  íl  pil- 
case §i  veninul  íl  otra  vise.  Filipescu  era  cronicar  §i  din 
nenorocire  in  scris  §¡-a  lásat  sim(imintele  §i  credin(ele 
seale;  in  schimb  insá  cronicarul  anonim  mereú  lauda  pe 
Cantacuzine§ti,  ne  gásim  deci  ín  fa(a  a  doué  extremitá(í,  cum 
este  lumea ;  ín  totdeauna  cánd  fací  ceva,  nicí  odatá  nu  e§ti 
judecat  dupa  ceia-ce  ai  fácut,  ín  tot-deauna  (i  se  dá  prea 
mult  de  unií  §i  prea  pu(in  de  al(ií;  nici  odatá  balanza  nu 
poate  sta  ín  echilibru  ín  acest  chaos  al  omenirei ;  atuncí 
insá  vin  unii  oamení  cari    páná  aci  aú  fost  neutri  $i    apre. 


')  Vezt  anón,  román,  pag.  14,  Vol.  V,  op.  cil. 
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ciazá;  $i  ín  lini^tea  judecá^ei  lor,  ín  luciditatea  inteligente! 
lor  '§i  daú  verdictul,  dupé  observa^iunile  fácute  ;  de  aceia 
ñe-ne  permis  §i  noué  sá  spunemca  §i  D.  Xenopol:  ccámaí 
mult  credem  pe  cronicarul  anoním  cáci  cele  ce  le  seria 
dénsul  sunt  conforme  §i  cu  documéntele  timpului^^). 

Const.  Filipescu  spune  cá  Duca-Vodá  a  trimes  ín  Ar- 
deal  pre  Pérvul  logofétul  feciorul  réposatuluí  Drághicí  pos- 
lelnicul  Cantacuzino,  ca  sá  stárueascá  de  to^i  boerií  ce  pri- 
begise,  cánd  el  veni  ín  ^ará  ca  domn.  Dupé  multe  stáruin^í 
rénd  pe  rénd  aü  venit  ín  ^ará  Stroe  Vornicul  Leurdeanu, 
Neagul  Banul  Sécuianul,  Ilie  Arma§ul,  Banul  Gheorghe 
Báleanu  cu  fiu-séü  Iva§co,  §i  cu  ginerele  séü  Chrizea  Vis- 
tierul  Popescu.  Duca-Vodá  avea  necesítate  de  ace§tí  boerí, 
cáci  eraü  din  partida  greceascá  §i  puteaü  sá  se  faca  com- 
plici  la  gándurile  relé  ale  lui  Duca-Vodá  ce  iubea  argintul ; 
in  acest  timp  Duca-Vodá  ucisese  §¡  treí  boerí  prieteni  de 
ai  Cantacuzenilor,  pe  Papa  Vistier,  Negoi^á  Vistier  §i  Voico 
postelnic. 

Ace^ti  boerí  venial  ín  ^ará  ;  din  noü  se  va  na§te  acea 
veche  urá  íntre  cele  doué  partide,  obiceiurile  bízantine  '§í 
vor  lúa  firul  íntrerupt  ;  din  noü  parí ;  din  noü  urgii  §¡  prihánií 
la  capul  bie^ilor  Cantacuzení.  Intracel  an  se  íntámplá  insá 
resbel  la  Cameni^a  undeluá  parte  §¡  Duca-Vodá,  aláturi  deTurcí. 
La  íntoarcerea  sa  in  ^ará  nu  veni  la  Bucure^ti,  ci  se  duse 
la  Cocore§ti,  la  casa  comisuluí  Vlad  din  Grind;  acolo  ^inu 
un  lung  sfat  cu  to^í  sfetnícü  luí,  reintor§í  din  Ardeal  §i  hotárárá 
din  noü  peirea  Cantacuzenilor,  cáci  ace§tia  puneaü  tot  be^e  ín 
roate  la  gándurile  crimínale  ale  acelora.  In  acest  timp  logofétul 
^erban  Cantacuzino  erea  la  casa  márieí  seale  de  la  Drágáne^ti, 
eará  fratele  séü  Mihail  cu  lordache  §i  cu  cumnatul  lor  Barbul 
Fárcá§anu  Vistierul,  se  gáseaú  la  Márginenií  din  Prahova,  §i 
cronicarul  ne  spune  cá  acolo  ei  gáteaü  bucate  pentru  sá- 
rací  2)  la  Drágáne^ti  mai  erea  §i  muma  Cantacuzenilor  co- 
coana  Elina. 

Duca-Vodá  ín  Diván  cu  ai  luí  luá  hotárirea  de  a  ur- 


')  VezY  tn  Vol.  IV,  p.  244,  op.  cít.  exprím&ndu-se  tn  acela'^Y  sens. 
*)  Vezt  in  Vol.  V,  p.  15,  op.  cit. 
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mári  pe  Cantacuzeni  §¡  de  aceía  a  §i  trímes  slujitori  la 
Drágáne§tí  unde  gásirá  pe  ¡^erban  logoíétul,  in  bisericá  la 
utreníe,  '1  luará  §i  '1  duserá  la  Snagov  cá  sá'l  ucidá,  dar 
nu'l  uciserá,  al^ií  aú  mers  la  Marginen!  de  luará  pe  Mihai 
spátarul,  *1  puserá  íntrun  car  §¡'1  duserá  la  Cocore§t¡  ca 
sá'l  mustre  Duca-Vodá,  lordache  §¡  cu  Barbu  Fárcá§anu 
scápará  $i  trecurá  ín  Bra^ov,  era  sá  pringa  slujitorií  $i  pe 
lordache  Cantacuzino,  care  tocmai  intra  in  sat,  dará  fu 
vestit  de  un  trecátor  ce  i  s'a  intímpinat  luí  frá^ine-séü,  §¡ 
repede  el  se  invérteji  de  trecu  Teleajenul,  in  Ungaria. 
Cronicarul  ne  raportá  o  anécdota  cu  Mihaí  spátarul :  slu- 
jitorií gásind  bucatele  gata  §¡  béuturí  bune,  se  puserá 
pe  chef,  se  ame^irá  §i  ast-fel  Mihail  spátarul  se  dádu 
jos  din  carura  in  care  era  pus  spre  a  fi  dus  la  Coco- 
re§ti,  §i  trecánd  prin  mijlocul  slujitorilor,  el  scápá  §¡  se  fu- 
ri§á  in  casa  unuí  Sérb,  de  unde  fugi  in  Ungaria  la  fratü  séi. 
In  acest  timp  cucoana  Elina  cu  fiá-séú  Constandin  Postel- 
nicul  §¡  cu  ginere-séü  Radul  Cre^ulescul,  §i  al^ii,  fura  arun- 
ca^í  in  inchisorile  caseí  Cocore§t¡lor ;  acolo  inchiserá  inca 
§i  pe  §erban  logofétul.  Cantacuzenii  la  rindul  lor  cáutará 
résbunare  §i  parará  la  domn  pe  Stroe  Vornicu  Leurdeanu  §¡ 
pe  Radu  Dudescu,  pe  care  Duca  Vodá  dovedindu'l  de 
mincínos  '1  arse  cu  ferul  ro§  pe  pept;  sistemul  ordalic  din 
legisla^iunea  pénala  medievalá  era  in  vigoare  §i  la  noi  in 
^ará  atuncí;  se  pedepsea  corporal  pe  acea  parte  a  corpu- 
luí,  de  unde  purcedea  réul ;  de  aceia  pe  inimá  §i  pe  bo§ogí 
s'aú  ars  Dudescul;  cáci  de  acolo  spunea  domnul  cá  aú  e§it 
gándurile  relé.  La  aceste  casne,  cronicarul  ne  rapoartá 
numele  arma^ului  celui  mare  ce  a  executat  aceastá  pe- 
deapsá,  acela  era  Nica  de  la  Grádi§tea  (Grádi^teanu)  cáci 
arnia§ii  ereaú  atunci  representan^ii  ministerului  public  ai 
^éreí;  eí  acucjiaú  in  Diván,  §i  pentru  cá  pedepsele  ce  se  a- 
plicaú,  eraú  exemplare :  ca  moartea  prin  strangula^iune,  §i 
prin  decapitarea  cu  iataganul,  saú  prin  mutilan  a  unor  or- 
gane  din  corpul  omenesc;  acei  arma§i  eraú  insárcina^i  a 
le  executa,  eí  eraú  representan ^ií  intereselor  domnului  §i 
ale  ^érei.  Marele  arma^  erea  ca  un  fel  de  Procuror  gene- 
ral, $ef  al    tuturor  arma^ilor,  aceasta   nu  impedica  insá  ca 
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arma^ul  sá  maí  ñ  fost  $i  militar  §i  el  in  adevér  era  §eful 
tunarilor  ^)  de  oare-ce  dupa  timpurile  de  atuncí  era  legal 
acest  mod  de  a  ñ,  cáci  puterea  militará  era  confundatá 
cu  cea  legiuitoare  §i  executivá,  principiul  separafiuneí  pute- 
rilor  statului  de  abia  la  1 83 1  a  fost  introdus  in  legile  acestei 
^érí  2).  Partida  greceascá  in  acest  timp  erea  exprimatá  aci  in 
^ará  cu  un  representant  al  neamuluí  Rosetilor-Cupáre§tilor,  in 
Constantin  Filipescu  gásim:  «Intr'al  doilea  an  al  Ducái-Vodá 
aú  mazilit  Turcií  pre  Dumitra§cu-Vodá,  domnul  Moldoveí, 
§i  aú  luat  domnia  Antonie-Vodá  Roset,  care  'i  4icea  Kiri^á 
Dracu,  carele  avea  fecor  aicea  in  (ara  la  noí,  §i  auzind  de 
tatál  séú  ce  s'aü  domnit,  mult  aú  pláns,  prorocind  cu  plán- 
sul  realele  ce  vor  sá  pa^á  pre  urmá,  precum  aú  §i  fost, 
cá  la  orénduelele  lor  se  vor  serie.  Ci  dar  Grec  fiind,  nu 
s'aú  lásat  firea  ce  aü  to^í  Grecií,  ci  dacá  aú  íncetat  lor- 
dache  Beizadea  den  pláns,  atát  se  márise,  cát  nu  mai  pu- 
team  nicí  noi  vorbi  cu  el,  §i  maí  'nainte  eram  cu  el  la  un 
coñac,  fugind  caimacamií  den  loe  in  loe  pentru  ciumá,  cu 
glume  cu  risurí,  iar  atuncí  a§a  cum  auzi^í»^)  ;  pe  de  alta 
parte  D.  Xenopol  dupre  Nicolae  Costin  cronicarul,  spune: 
cDuca  era  in  cele  maí  bune  rela^ií  cu  o  mare  §¡  ínsem- 
nata  familie  greceascá  din  Constatinopole,  acea  a  Cupáre§- 
tilor  din  care  capul  eí,  Cupariul  cel  bátrán,  il  avea  de 
capuchihaia,  un  fecior  al  luí  Lascarache ;  insá  era  spátar  mare, 
om  mándru  §¡  trufa?,  pe  care  nu'l  puteaú  suferi  Muntenií. 
Era  §i  alt  fecior  al  luí,  lordache  postelnicul^  care  luase  in  in- 
so^ire  pe  fata  Dabijoaeí,  sorá  cu  femeia  luí  Duca-Vodá,  ín- 
sfár^it  maí  era  unul  Scarlatachi  gramaticuU  ^).  A§a  aú  mers 
lucrurile  tot  párándu-se    unií  pe    al(ií,  insá    Duca-Vodá  nu 


^)  Ve^T  !n  N.  Bálcescu:  «Puterea  armatá  tn  vechime  la  Ron9ánt>  fi  In  partea  II 
a  acestei  cár^T. 

*)  Ve^Y  In  Thesa  mea  de  licen^á  !n  Drept  sustinut&  la  Facultatea  de  Drept 
din  Bucare^tY  tn  1898:  cOriginele  MinisternluY  public  $i  rolul  sétt  In  dreptul  román». 
La  capitolul  dnstitu^iunea  MinisteruluY  public  la  RománY».  Principiul  separa^iuneY 
pucerilor  statulaY  datorít  luY  Montesquieu :  Exprit  des  lois^  veacul  al  XVIII,  la  Ro- 
mánY fu  introdus  prin  regulamentul  organic  !n  ^^ua  de  5  Martie  1831  $i  rotat  de  ob- 
^teasca  adunare  a  (éreY  sub  precedencia  generaluluY  comité  Kisseleff;  ve^Y  p.  59  In 
Thesa  mea. 

3)  Ve^Y  op.  cit.,  Vol.  II,  p.   II. 

^)  Ve^Y  In  Vol.  IV,  op.  cit.  Xenopol,  dupa  Letopise^ul  luY  Nicolae  Costin,  vol. 
I^  P*  I9i  ^  Kog&lniceanu. 
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uctsese  pe  nici  unul  din  Cantacuzení,  nu  mersese  páná  acolo. 
Páná  ce  atinse  Duca-Vodá  al  treilea  an  al  domnieí  luí,  cánd 
Lascarache  Roset  Cupárescul  aduse  noú  caftán  de  domnie 
de  la  Poartá,  domniiluí,  cánd  s'aú  slobozit  12  tunurí  ín 
Bucure§tí  §i  s'aú  tras  focuri  de  pu§t¡  in  vézduh,  in  al  pa- 
trulea  an  Turcii  avurá  resbel  la  care  luá  parte  §¡  Duca- 
Vodá,  §i  de  data  aceasta  vedem  caimacam  ín  ^ará,  lásat  de 
domn,  pe  §erban  Cantacuzino  la  un  loe  cu  Chn'zea  (Po- 
pescujy  cu  lordache  Roset,  §i  cu  Staico  (Buc§eanu)  semn  cá 
acuma  Cantacuzenii  eraú  eard§i  ín  gracia  domnului ;  de  oare- 
ce  Duca-Vodá  §t¡a  cá  Cantacuzenii  aveaú  putere  la  Poartá 
íncát  nu  cuteza  sá  se  certe  cu  dén§ií  §i  de  aceia  a  alergat 
la  o  ímpácáciune. 

In  acest  timp  Filipescu  ne  spune  cá,  Cantacuzenii  aú 
turburat  pre  oamenií  ^éreí,  la  pári  contra  luí  Duca-Vodá  ^), 
§i  avea  in  amici^ie  pre  Banul  Milescul,  pre  Dunnitra?cu  Cor- 
beanu,  §i  pre  Paraschiv  Boli§teanu,  apoí  maí  tércjiú  ace§tia 
aü  fugit  in  Ardeal  dimpreuná  cu  feciorul  Cre^ulescului,  Pér- 
vul  Postelnicul.  Dura  inturnánduse  ín  Bucure§tí,  aucjind  de 
acestea  a  trimis  pe  Marele  logofét  Constandin  Bráncoveanu, 
viitorul  domn,  cu  cár^í  la  Cre^ulescu,  ca  sá  vie  ínapoí,  dará 
atunci  la  Sárata,  Bráncoveanu  se  íntálni  cu  ¡§erban  Canta- 
cuzino unchiul  séú,  §¡  cu  toatá  casa  luí,  ce  se  duceaú  la 
Rüsciuc,  la  pa§a  ture,  fiindu'í  teamá  de  urgía  luí  Duca-Vodá. 
Duca  atunci  supñrat,  ^inu  sfat  cu  ai  luí,  ín  Bucure§tí,  §¡ 
hotári  a  trimite  pre  Neagoe  Secueanul,  pre  Staicu  Buc§eanu 
§i  pre  Iónica  Báleanu  la  Andrianopol  ca  sá  párascá  pe  Yer- 
ban §i  pe  Cantacuzení  la  Vizir,  dará  tóate  fura  in  (Jstdar  cáci 
vizirul  deja  ob^inuse  domnia  f  éreí-Roniáne§ti  pentru  Yer- 
ban Cantacuzino,  íncát  ceí  treí  misionan  se  íntoarserá  plo- 
a(í  §i  doí  dintr'én^ii  Báleanu  §i  cu  Buc§eanu  trecurá  ín 
Moldova.  Cantacuzino  avea  inca  rela^iuní  ascunse  cu  cei  maí 
mari  din  ^arigrad,  pentru  a  cápáta  domnia  un  meghis- 
tan,  serie  Cantacuzeanului  ca  sá  vie  in  graba  in  T'^rigrad 
cáci  domnia  e  sigurá,  scrisoarea  ínsá  cade  din  nenorocire 
in  máinele   Chrizei    Popescu    ce    erea    adversarul    Cantacu- 


•)  Ve^l  in  Vol,  II,  p.   15,  op.  cit. 


zenilor,  acesta  serie  intámplarea  lui  DucaVodá.  Cantacu- 
zino  ínsá  scapá  de  moarte,  cáci  so^ia  lui  Duca-Vodá,  Doamna, 
se  indrágostise  cu  ^erban  Cantacuzino,  §i  ea  aci  '$i  arátá 
márirea  inimei  sale,  anun^á  pe  iubítul  eí  care  nu  intárzie 
de  a  fugi  la  Constantinopole,  de  unde  in  ajunul  bobote- 
zeí  se  intoarse  domn  al  ^érei  Románe§tí.  Duca  fu  trecut  ín 
Moldova,  ear  Antonie  Roset  de  acolo  fu  mazilit. 

Eatá  cum  se  sfár§i  acest  joc  a)  párilor  d*¡ntre  cele  doué 
partide,  acuma  Cantacuzenii  puseserá  mana  pe  puterea  té- 
reí,  §erban  deveni  domn,  sá  vedem  lupta  d'intre  aceste 
doué  partide,  ce  cale  vor  lúa  de  asta  data,  insá  partida  na- 
^ionalá  fiind  la  putere,  §i  a  tot  putemicá  prin  represen- 
tantul  ei,  §erban  Voevod  Cantacuzino. 

Din  domnia  lui  ^crban   Canlacuzino  (1679 — 1688J. 

Cu  domnia  lui  Cantacuzino  se  croe§te  o  nouá  soartá 
'J'éreí-Románe^ti ;  se  pune  basa  unei  noí  sisteme  de  polí- 
tica externa,  acea  política  diplomática  care  va  lasa  iu  tot- 
deauna  deschisá  o  porti^á,  domnului  román,  ca  ín  cas  de  pe- 
ricol  fa^  de  Turcia,  sá  gáseasca  scápare  in  Austria.  Yer- 
ban Cantacuzino  erea  unchiul  luí  Bráncoveanu ;  unchiul  va 
invada  pe  nepot  acest  noú  sistem  de  política,  §¡  de  aceia 
sá  nu  ne  mirám  cánd  vom  vorbí  de  Bráncoveanu  ca  des- 
pre  cel  maí  abíl  politicían,  $i  diplomat  román  din  veacul 
al  XVII  lea,  el  invéhase  la  o  ^coalá  minunatá,  aceia  a  un- 
chiul uí  séú  unde  avusese  de  dascál  insumí  pe  acesta  ;  dará 
sá  ne  intrebám  de  ce  ^erban  Cantacuzino  instituí  un  ase- 
mení  sistem  ?  El  erea  un  excelent  observator  al  stáreí  lu- 
crurilor  ;  vé4use  cá  steaua  Ottomanilor  apusese,  cáci  dacá 
¡n  1526  ei  repurtará  cea  mai  strálucítá  victorie  in  contra 
cre§tinilor  pe  cámpiile  de  la  Mohaci,  acuma  ínsá  ín  1687, 
dupa  161  de  ani,  Nem^ü  tot  la  Mohaci  vor  sdrobi  pentru 
tot-deauna  Imperiul  Semi-luneí,  ^\  aceastá  ínfringere  le  va  fí 
de  pia4á  rea  ;  cáci  din  nenorocirí  ín  nenorociri  vor  merge. 
^erban  Cantacuzino  $tia  cá  'J'araRománeascá  nu  poate  trái 
singurá  cu  de  la  sine  putere  pe  harta  Europeí,  $i  cá  pe 
lángá  scutul  de    o^el  ce    acoperea  pieptul  Románului,  mai 
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trebuea  §¡  un  brande  o^el  ca  sá*í  dea  ajutor  la  vreme  de 
nevoe ;  acel  bra^  dénsul  M  vé^use  cá  este  al  Nem^ilor,  §i 
cu  un  talent  admirabil  '1  vedem  sucindu'^í  mintea  in  ceí. 
noué  aní  de  domnie.  Nu  indrásnea  a  rupe  pe  fa^á  cu 
Turcii,  cáci  réutatea  lor  ar  fi  putut  sá  ne  aducá  nenorociri, 
dará  intrebuin^á  acea  diplomadle  rañnatá,  punénd  in  prac- 
tica (Jicétoarea:  tsecretul  face  succesul»,  cjicétoare  invá^atá 
§i  de  Bráncoveanu,  incát  noí  in  studiul  capitolului  de  fa^á 
vom  studia  doué  lucruri  importante,  §i  légate  de  scopul 
cár^ei  noastre  ;  intái  acela,  de  a  vedea  cum  partida  na^ionalá 
a  triumfat  $i  cum  partida  greceascá  a  cá^ut  in  prápastie,  ?i 
al  doilea  :  cum  s'a  pus  básele  unei  nouí  politici  de  care 
íntr  un  alt  capitol  ne  vom  ocupa  cu  deamánuntul,  §i  anume 
la  domnia  lui  Bráncoveanu,  fácánd  acea  politicá  obiectul 
aceluí  punct  4 ;  pe  care  noí  I'am  formulat  ca  o  consecin^á 
decursá  tot  din  inráurirea  Grecilor  in  aceastá  ^ará. 

Cronicarul  anonim  care  in  povestirea  sa  s'a  arátat 
atát  de  bine-voitor  neamuluí  Cantacuzinesc,  aratá  cá  in 
6  lanuarie  7187  (i6jg),  §erban  Cantacuzino  a  purces  de 
la  Odreiú  la  Bucure§tí  cu  steag  ímpárátesc  §i  cu  mare  ha- 
lai  aú  ajuns  in  capitala  (érei  unde  dupa  obicnuita  slujba 
in  mijlocul  a  tot  clerul  ^éreí  §i  in  mare  sobor ;  s'aú  in- 
scáunat. 

Mamucca  della  Torre,  dragomanul  impárátesc,  íntr'un  ra- 
port  al  séü  catre  impérat,  aratá  cá  pe  acel  timp  un  galben 
valora  2^4  leí.  D.  Xenopol  trimi^éndu-ne  la  acest  raport 
spune  cá  Cantacuzino  cheltuise  1 300  pungí,  ce  fac  650,000 
leí  care  suma  intrase  in  buzunarele  Sultanului,  valideí  $i 
viziruluí  pentru  a  cápáta  domnia. 

In  f  ara-Románeascá  se  sim^ea  cá  este  un  domn,  cácí 
ceí  ce  aú  cunoscut  pe  §erban  Cantacuzino  '1  infá^i§eazá 
atát  ca  fisic  cát  §i  ca  carácter  unuí  om  plin  de  energie  §i  de 
severitate. 

Cronicarul  Filipescu  care  erea  protivnic  Cantacuzenilor 
§í  formeazá  o  párere  cu  totul  severa  despre  §erban,  el 
incepe  domnia  lui  Cantacuzino  a^a:  cMare  %\  intunecat  ñor 
§i  plin  de  fulgere  §i  de   trásnete    aú  cá<j[ut     pe    X«^ra-Ro- 
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máneascá  cu  §erban-Vodá>^).  Istoricul  Italian  Del  Chiaro 
care  a  scris  dstoria  delle  moderne  revoluzioni  della  Vala- 
ch¡a>  2)  a  tráit  mult  in  X^^ra-Románeascá  §i  a  crescut  poate 
pe  Cantacuzino,  spiíne  despre  §erban-Vodá  cá  in  momentul 
cánd  ambasadorii  Turci  aú  venit  la  Bucure^ti  ca  sá  trateze 
cu  dénsul  §¡  cu  Nem^íí  ín  urma  resbeluluí  tse  duceaü  de  la  el 
ca  §i  ame^i^i  ^i  inspáimántati  de  maestoasa  lui  staturá  §¡  te- 
ribilul  sunet  al  voceí  lui»  ^),  despre  unul  din  ace§tí  am- 
bosadoñ  acela§i  scriitor  adaugá  cá:  tVéiJénd  acea  ur¡a§á 
staturá,  acei  ochi  marí  care  produceaú  inspáimántare  $i 
acel  ton  groaznic  al  glasuluí  principelui ;  fu  apucat  de  o  mare 
frica  §í  íncepu  a  tremura»*). 

De  multe  orí  prestan^a  face  mult;  ea  cantiga  domnüle 
§i  résboaele;  Ghoeie  spune  cá  to  ínfá^i^are  frumoasá  §i 
corectá  este  o  jumétate  de  representa^iune».  Vedem  deci 
cá  nimic  nu  lípsea  lui  Cantacuzino,  ca  el  sá  devie  un  domn 
prin   excelentá  in  ^ara-Románeascá. 

D.  Xenopol  insá  just  observa  cánd  spune:  tO  natura 
astfel  constituitá  nu  putea  sá  íngádue  a  nu-§i  résbuna 
contra  boierilor  din  partida  adversa  pe  cari  i'am  vézut,  chi- 
nuind  cu  toatá  cru4imea  pe  neamul  Cantacuzíne§tilor>^). 

Venise  réndul  §i  acelor  care  atavia  ani  i'aú  párát  pe 
Cantacuz¡ne§tií  §i  aú  bágat  in  groapá  nu  pe  un  singur  mem- 
bru  din  aceastá  familie. 

Din  Crónica  lui  Filipescu  culegem  acestea  in  privin^a 
celor  uci§i  de  Cantacuzino  din  partida  greceascá:  taü  tri- 
mes  pre  Ginea  Capitán  cu  30  de  slujitori,  de  aú  luat  pe 
Pátra§co  Urzicanul,  de  l'aú  dus  la  Snagov  la  mánástire, 
acolo  cu  munci  groaznice  muncindu'l  l'aú  spánzurat»^)  tpe 
Vélcul  Vornicul  l'aú  mutat  la  Sneagov  §i  acolo  l'aú  omorát 
cu  multe  casne»  "^j  asemeni  aú  omorát  §i  pe  Hrizea  Vor- 
nicul (Popescu)  dupa  ce  a  íncercat  a  otrávi  pe  Radu    Vis- 


')  Ve^T  op.  cit.  vol.  II,  p.   18,  Mag.  Ist. 

')  Tipáritá  !n  1718  la  Vene^ia. 

3)  Ídem,  la  p.  138. 

^)  ídem  op.  cit.,  p.  141. 

*)  Ve^T  In  Vol.  IV,  p.  268,  op.  cit. 

•)  VeíT  tn  Vol.  II,  Mag.  ist.,  p.  20. 

^)  ídem,  p.  21. 
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tier  §¡  pe  feciorul  Drosuluí  Serdar  cu  tot  neamul  luí  ca  sá'l 
stingá,  $í  Gáde  a  fost  la  omor,  Cobza  Dumitra^co  Capitán  ^) 
pentru  a  desarma  insá  pe  Báleni  ce  ereaú  contra  sa,  má- 
ritá  pe  frumoasa  luí  ñcá,  Smaranda,  cu  Gligore  Postelnicul 
Báleanu,  ñui  luí  Iva§cu  §i  nepot  al  vrá^ma^uluí  neamu- 
luí  Cantacuzinesc,  Banul  George  Báleanu  a  fácut  nunta 
cu  mare  halai  aducénd  solí  din  (érí  stréine  pe  Betlen 
Elek  din  Ardeal  §i  pe  Velicko  Hatmanul  Costin  din  Mol- 
dova. 

Insá  so^ia  luí  Báleanu  muri  dupa  5  luní,  $i  cronicarul 
ín  o  alusiune  frumoasa  al  doliuluí,  spune  cá  tot  neamul 
Bálenilor  taú  remas  ín  cernéala»  ^),  Constantin  Filipescu 
fusese  mijlocitorul  la  aceastá  nuntá,  cácí  el  fu  trimis  la  Bá- 
leanu spre  a'í  propune  pe  Smaranda ;  Cantacuzino  impácá 
a$a  $i  pe  Filipescu,  acesta  tot  nu'l  cruzase  ínsá. 

Cu  ínceperea  anuluí  1681  rolul  politiceí  luí  Cantacu- 
zino va  incepe  ;  tinérul  comité  Emerik  de  Tokoly  se  puse 
ín  capul  mi^cárel  ungare,  se  alia  cu  Turcií  ca  sá  sileascá 
pe  adversarul  séü  Kohary  sá  capitulecje.  Turcií  alia^i  cu 
Ungurii  vor  deschide  resbel  Nem^ilor.  Cara  Mustafa  per- 
neóte cu  200,000  de  oamení  contra  Vienei,  unde  '§í  ín- 
tinde  corturile;  Nem^ií  nu  aveaú  de  cát  22,000  de  oamení 
§i  un  corp  de  voluntan  format  din  700  de  studen^í.  Régele 
Polonieí,  Sobie^ki  scapá  soarta  Austriei,  cácí  ín  anuí  1683  in 
4iua  de  22  Septembrie,  el  in  capul  a  84,000  de  oamení  scapá 
Viena  de  Turcí,  care  ereaú  cát  pe  aci  a  o  supune  ;  ín  acest 
timp  domnií  romání  Duca  §i  §erban  Cantacuzino  ereau 
chema^í  a  veni  ín  ajuiorul  Turcilor,  §erban  Cantacuzino 
insá  pnea  rela^iuní  secrete  $i  cu  Nem^ií,  istoricul  Del  Chiaro 
spune  cá  Cantacuzino  '§i  incarca  tunurile  cu  ghiulele 
de  pae  ^),  §incaí  in  crónica  sea  *)  dupa  manuscrisul  con- 
diceíj  bálácene§tí  ce  o  cunoscuse  dénsul,  precum  §i  ín  genea- 
logía Cantacuzenilor  ^)  vedem  cá  Cantacuzino  se  ajunsese  cu 


^)  ídem,  23—26. 

«)  Vc^t  Ídem,  p.  35. 

3)  Op.  cit..p.  136. 

*}  Pag.  134,  Tona.  111. 

^)  In  Buciumul  lut  BoUeac,  p.  218. 
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Rudolf  impératul  Neml;¡lor  la  asediul  Vieneí  ^)  insu§¡  contele 
Waldsteín  serie  ín  29  Februarie  1688  luí  Cantacuzino  §i 
ií  spune :  tAceastá  osérdie  nu'mí  este  particulará,  §¡  este 
aceia  pe  care  to^í  cei  buní  cre§tini  o  aú,  íncá  de  cánd 
noi  am  au^it  de  acele  frumoase  fapte  ce  Mária-Ta  ai  fácut 
in  vremea  íncunjurárei  Vieneí  2).  Nenorocirea  Turcilor  nu  se 
opri  aci,  cácí  régele  Sobie^ki  veni  §¡  in  ajutorul  Ungurilor 
§i  bate  pe  Turcí  sub  zidurile  cetá^ei  Parkany,  luánd  maí 
multe  cetá^i,  ín  1687,  ducele  Lorenei,  un  mare  general  al 
Austriei,  resbuná  pe  generalií  Austriei  de  la  1526  ;  cáci 
la  Mohací  Turcii  fura  acuma  invin§i  cumplít,  eí  strigaü  : 
Mohacs !  Mohacs !  §i  fugeaü  de  rupeaú  páméntul.  Vene- 
^ienii  le  luará  Morea  §¡  Athena,  incát  ora  peírei  le  bátuse. 
Acuma  Cantacuzino  nu  maí  avea  a  lucra  in  ascuns 
cu  Nem1;ii  ca  ín  timpul  ínconjurárei  Vieneí;  se  deduse  pe 
fa^á,  maí  cu  seamá  cá  priime§te  o  scrisoare  de  la  ímpérat, 
care  'i  4¡ce  cá  '1  ia  sub  haina  luí  proteguitoare,  acesta 
era  §i  gandul  Románilor  ca  ei  sá  fie  maí  bine  sub  scutul 
protector  al  unei  puterí  cre§t¡ne  de  cát  sub  cel  al  unei  pá- 
gane  ;  domnul  román  'i  réspunde  prin  solul  trimis  ín  ter- 
menií  cei  mai  mágulitori  impératului  ^).  D.  Xenopol  formu- 
leacjá  ín  urmátoarele  puñete  cererile  Románilor,  prin  Dom- 
nul lor,  catre  ímpérat:  i)  Sá  dea  ajutor  Muntenieí  spre  a 
scápa  de  jugul  p^gánilor;  2)  Sáí  deschi<Já  o  cale  de  co- 
responden^á  sigurá  cu  curtea  din  Viena  prin  Transilvania ; 
3)  Sá  dea  ordin  generaluluí  eeluí  mai  apropiat  de  hota- 
rele  muntene,  ca  la  caz  de  nevoie  sáí  trimitá  un  grabnic 
ajutor»  *).  In  anuí  urmátor  vedem  pe  domnul  román  cá 
se  pregatesce  de  luptá  contra  Turcilor,  aliindu-se  cu  Nem^ií, 
turnénd  35  de  tunurí;  pentru  a  parlamenta  la  tóate  acestea 
domnul  román  trimite  ca  misionar  la  ímpérat  pe  episcopul 
Nicopoluluí  Antón  §tefan;  eará  impératul  la  domn  pe  un 
iezuit  Antide    Dunod   care    venind    in   'J'^tra  Románeascá  a 


»)  Vc^t  In  Xenopol,  p.  259. 

•)  Ve^í  In  genealogie,  Buciumul,  p.  270  $i!nD.  Xenopol,  vol.  IV,  p.  259  (Nota). 

3j  Ve^^t  In  vol.  V,  Hurm.,  p.  135,  partea  I. 

<)  Vol.  IV,  p.  263,  op.  cit. 
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$í  scris  o  daré  de  seamá  a  stdrel  lucrurilor  de  ací  ^¡  a  tn- 
stitu^iunci  boeriilor,  publícala  in  Magasinul  istoric  '). 

Impératul  incredintá  91  ni§te  diplome  luí  Dunod  catre 
principele  (érei,  §erban  Cantacuzíno,  prin  care  '1  nume^te 
*general  de  oaste,  duce  al  f érei-RománegU  51  piirtátoml 
de  grijd.  al  imperialilor»  ^ ;  apoi  ü  acordá  privelegiuri  «la 
domnia  ereditará  atát  a  Munteniei  cát  51  Moldoveí  §i  pen- 
tru  loatá  credin^  ce  a  aratat'o  'I  nume^te  Comité  <U  sa- 
crulni  imperiü;  §i  in  tot-deauna  cánd  va  siiferi  vremurí  de 
restrille  va  gási  adápost  ín  statul  séü,  in  ora^ul  Sibiú.  In 
schimbul  acestora  domnul  román  va  trebui  ínsá  sá  verse 
75,000  leí  pe  fie  care  an  in  thesaurul  imperial».  Aceste  aú 
tbst  comunícate  domnuluí  román  prin  ambasadorul  special. 
Contele  Czaki  ^).  Impératul  ca  sá  inlesneascá  ^i  maj  mult 
pe  Cantacuzino  ii  ma¡  trimite  alta  diploma,  prin  care  ii  recu- 
noa§te  coborirea  sa  din  impérafií  Cantacuzeni  de  la  Bizan^ 
%\  ii  <^Íce  cá  poate  va  veni  o  qli  cánd  principele  muntean 
se  va  urca  pe  vechiul  tron  de  la  Blzanf,  domnescul  ísto- 
riograf  Cantemir  atesta  acest  lucru  *) ;  Carra  de  asemeni  ^) ; 
un  mare  sfetnic  ai  Austriei,  Marsigli  íntr'un  raport  al 
séü  catre  impérat  din  luna  Aprilie  anuí  1 702  4ice : 
tda  un  prete  Greco  mi  e  stato  communicato  il  concertó 
del  fu  §erbano  Voivoda  di  Valachia,  col  Czar  di  Mosco- 
via per  introdureo  airimperio  greco  servendosi»  ^).  Cum 
vedem  aci  Marsigli  atribue  aceastá  promisiune  fácutá  luí 
Cantacuzino,  ^arului  rusesc,  cáci  in  adevér  ^erban-Vodá  se 
ajunsese  la  prieteníe  %\  cu  (arul  Rusiei,  voea  ^\  protec^i- 
unea  acestuia,  %\  de  aceia  trimite  la  Moscova  pe  archi- 
mandritul  Isaia  de  la  muntele  Athos,  pe  care  impératul  íl 
primeóte  de  minune,  ^i  cu  care  convine  la  ajutor  Muntení- 
tor  pentru  a  scápa  pe  ortodoc^i  ^i  cre^tini,  de  págáni. 

Yerban  Cantacuzino  ínsá  avu  cáte-va  piedici  cu  mersul 

')  Ve4!  In  Vol.  V,  p.   33-71. 

'}  Ve(lt  tn  gencalogie,  p.  Í33 ;  s¡  tn  Vol,  V,  M«g.  isi.,  p.  80. 

°J  Ve^T  In  diplómele  iduie  de  ambaiador  din   16    Pebriuríe   16SS     tn  gene* 

logia  din  Buciumul. 

•)  Isl.  ímp.  Otlom.,  p.  506,   Vol.  II,  Nol»  73. 

')  Op.  cit,  p.  99. 

•)  Frag.  m,  duc.  Hurm.,  p.  384. 
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poHticei  sale;  unora  boerí  ín  capul  cárora  se  gasea  insumí 
doui  fra^i  ai  séí  Constantin  §¡  Michai  §¡  nepotul  séü  Con- 
stantin  Bráncoveanu,  le  eraü  teamá  de  marele  avént  ce*l 
luará  Nem^i  ací,  ca  nu'  cum-va  ^érile  sá  nu  fie  supuse  lor ; 
a^a  cá  Cantacuzino  in  dibacia  sa;  cauta  a  inpáca  nemul- 
^umurile  rudelor  seale ;  §i  de  aceia  cánd  generalul  ausíriac, 
Veterani,  veni  cu  o§t¡ri  ac¡  in  ^ará ;  el  §erban  *1  ruga  sá  se 
retragá,  aceasta  numaí  de  ochií  lumeí;  in  schimb  insá  tri- 
mete  la  Viena,  la  ímpérat,  pe  Gheorghe  Cantacuzino,  Con- 
stantin Báláceanu  §i  ¡§erban  Vládescu  ca  sá  meargá  la  im- 
pérat  §i  sá'i  spuná  cauza  retragerei  luí  Veterani. 

Cantacuzino,  ne  spune,  Del  Chiaro,  intemeá  la  curtea 
sa,  un  traí  mai  poleit;  aduse  de  asemení  dascálí  din  ^érí 
stréine  pe  care  'i  platea  scump  ca  sá  invehe  pe  fií  nobili- 
lor  gramática,  istoria  §i  filosofía,  el  sili  de  asemení  pe  boeri 
care  nu  aveaü  inca  numele  lor  de  familie  format,  sá 
§i-l  iee  dupé  mo§¡a  lor  cea  de  ba§tiná,  a§a  cá  de  atunci  se 
forma  la  multe  familii,  numele  lor,  prin  adáugirea  sufíxuluí, 
eanu  saú  escu  la  cel  de  mo^ie;  apoi  ordoná  dénsul  ca  a- 
cele  mo^ií  sá  remana  inalicnabile  in  acea  familie ;  dénd 
cár^i  penfu  tóate  acestea;  se  vede  cá  popula^iunea  se  in- 
mul^ise ;  de  asemení  §i  boerií  §¡  boeriile,  íncát  fárá 
nume  de  familie  se  fácea  confusie,  nu  maí  era  ca  alta 
data  un  singur  t  Vornic  oí  Leurdeani^ ;  saú  un  singur  t  Vis- 
tier  oí  Greci*, 

Turcií  cuno§teaú  tóate  gándurile  luí  Cantacuzino;  le 
cuno§teaú  §i  Grecii  ^arigrádení,  insá  nicí  unul  nicí  altul,  nu 
indrásnea  sá  ridiceglasul.  Turcul  de  asemení  nu,  cácí  era  bátut  §i 
ingenunchiat  de  Nem^í ;  Grecul  nu,  cácí  puterea  Turculuí  slá- 
bindu-se,  se  slábea  §i  a  luí,  de  oare-ce  acesta  era  instru- 
mentul  semi-luneí  care  acuma  se  intunecase  cu  totul.  Cát 
despre  partida  greceascá  de  alta  data  ce  era  puternicá  in 
aceastá  ^ará  in  vremurile  domníilor  grecisate ;  cánd  cu  Sofia- 
listul,  Balasache  §i  toatá  compañía  aceia  de  meghistaní  de 
la  Fanar,  nicí  cá  maí  era  vorbá.  Cantacuzino  ií  stirpise, 
^\  cronicarul  nu  se  incala  cánd  spune:  Vaí  ce  cumplic 
fulger  cu  trásnete  aú  cá4ut  pe  capul  ^éreí  cu  acest  Yerban  > ; 
fire§te    luí   Filipescu   nu-i  placea  felul  luí  §erban,    cácí  F¡- 
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lipescu  era  din  partida  cea-laitá  de  boeri ;  ceí  grecisa^í ;  ín 
care  era  §¡  vestitul  Stroe  Leurdeanu,  ori  maí  bine  cjis 
cAlugárul  Silivestru.  Turcií  se  temeaú  de  Cantacuzino,  §i 
dacá  moartea  nu  Tar  fi  rápit  pe  dénsul  in  anuí  1688,  29 
Octombrie,  totul  era  decis,  ca  coroana  Bizan^iuluí  sá  mai 
luceascá  pe  capul  unuí  Cantacuzean  in  veacul  al  XVII,  §¡ 
acolo  la  Bizan^iul  cel  strébun  sá  se  institue  un  mare  ¡m- 
periú,  format:  din  Románií,  Sérbií,  Bulgarií  §i  Greca.  Cá 
acest  imperiü  sá  fi  fost  sprijinit  de  cele  doué  impérátii, 
Rusia  §i  Austria,  nu  se  §tie  ?  §i  noí  Románii  ce  soartá  sá  fi 
avut,  ínsá  viitorul  poate  ne  ar  fi  reservat  fericire ;  poate 
am  fi  fost  ceí  maí  noroco§í  §i  sá  fi  remas  singurí  §i  a  tot 
puternici  intr'o  mare  impérá^ie  bizantina,  ca  aducere  aminte 
de  vechiul  imperiü  román,  al  luí  Constantin-cel-Mare.  Cánd 
ínsá  názue§tí  la  ceva  prea  mare  §i  fi*umos,  destinul  aduce 
pe  diavol  care  distruge  §¡  ínghite  totul.  Cantacuzino  umbla 
dupa  páreri  nebune  §i  dupa  gándurí  fantastice ;  era  ínsá  cát 
pe  aci  sá  le  realizeze,  dacá  le  ar  fi  realizat  ar  fi  fost  cel  mai 
mare  principe  román;  ínsá  cruda  moarte  íl  ripi,  §i  tot  pía 
nul  se  prefácu  in  praf.  Cantemir  ín  evenimentele  Canta 
cuzenilor  spune  cá,  Cantacuzino  ar  fi  fcíst  otrávit  ^)  el  era 
ginerele  domnuluí  rauntean ;  documéntele  ínsá  afirma  cá  el  a 
murit  de  moarte  naturalá,  a§a  avem  raportul  luí  De  Gi- 
rardin,  ambasadorul  Francieí  la  Constan tinopol,  catre  régele 
séú,  din   1688,  Decembrie  6-). 

iJacá  scopul  lui  Cantacuzino  nu  se  putu  realisa,  isto- 
ria  ínsá  inregistreazá  cu  mándre^e  domnia  sa,  de  oare-ce 
atuncí  X^tra-Románeascá  ajunsese  aproape  a  nu  maí  §ti  de 
Turci.  Cantacuzino  ií  castigase  o  quasi  independen^  fa^á 
de  Sultán.  D.  Gion  ¡n  opera  sa  cLudovic  al  XlV-lea  ^\ 
Constandin  Bráncoveanu»  just  observa,  cánd  vorbe§te  des- 
pre  época  de  atuncí;  D-sa  ^\c^:  cTransilvania,  Munte- 
nia  §í  Moldova,  odinioará  tributará  Por^ei,  aproape,  nu 
maí  sunt    sub    puterea    eí>^).    Turcií  se  íáceaú    cá   nu    ín- 


^)  Ve^t  In  cdit.  AcademieT  romftne,  p.  8. 

•)       >     In  Vol.  I,  supl.  I,  p.  278.  col.  doc.   Hurm. 

a)  Op.  cit.,  p.  154. 
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^eleg  aroganfa  dottinului  muntean,  acuma  prestigiul  ^érei  fu 
¡nál^at  de  tot ;  política  externa  a  ^érei,  era  condusá  de  dénsul, 
§i  'f  ara-Románeascá  era  ín  rela^iunile  cele  mai  amicale  cu 
cele  mai  puternice  ímpérá^ii  din  acele  vremurí,  cu  a  ^arilor  si 
cu  a  sacrilor  impera^  Romaní,  un  istoric  stréin,  Filstich 
ast-fel  caracterizeazá  domnia  lui  Cantacuzino:  <In  timpul 
domniei  sale,  trebui  el  sá  sufere  multe  pentru  favoarea  bi- 
neluí  ob§tesc,  cácí  avea  mul^í  rivalí  §i  invidio§í  care  se 
nevoiaú  sá*l  arunce  din  scaun.  Mai  ales  il  du^máneaú  Grecii 
constantinopolitani,  cárora  el  totu:ji  se  opunea  din  tóate 
puterile  sale.  Turcilor  le  inchidea  gura  cu  bani.  Pe  Greci 
íi  lini§ti  prin  alte  mijloace,  pe  to^i  du§man¡i  séi  íi  aduse 
sub  picioarele  sale,  §i  le  atrase  moartea  saü  ínchísoarea. 
Chiar  Mahometanii  respectaü  pre  Domn  pentru  vaza  lui 
personalá.  In  timpul  domniei  sale  nici  un  du^man  nu  a 
pus  picioarele  in  Valachie  ^).  lata  cum  se  sfár§i  domnia 
acestui  mare  voevod  care  §tiuse  sá  ridice  respectul  acestei 
^éri  atát  de  sus,  $i  sá  inñgá  stindardul  ei  ín  vérful  palatului 
séü,  ca  sá  fie  véíjut  de  stréini  §i  sá  se  ínfrico§eze  ei,  la  fál- 
fáiturile  lui.  lata  deci  timpul  partideí  na^ionale;  íatá  cum 
^tiuse  Cantacuzenií  sá  '1  dobándeascá,  íatá  cum  aú  $tiut 
sá  se   lupte,  ca  sá  ajungá  páná  aci. 

Acuma  sá  pá§im  mai  inainte,  termínánd  pe  deplin  ca- 
pítolul  acesta. 

Inainte  ínsá  ce  a  pátrunde  ín  studiul  altui  capitol, 
credem  cá  este  just  a  ne  opri  un  moment  asupra  Canta- 
cuzenilor,  aceastá  familie  care  de§i  de  origina  stráiná, 
dar  jucánd  atáta  rol  in  (ara  sa  adoptiva,  §i  inca  un  rol 
atát  de  frumos,  de  a  se  pune  ín  capul  partidei  na^ionale 
din  aceastá  (ara,  (inénd  sus  stindardul  patriotismului  román, 
ínbárbátánd  pe  unii  boeri  románi  ín  care  poate  acest  pa- 
triotism  amor(ise;  saú  mustránd  pe  al(ii  in  care  el  apusese 
de  tot,  lásándu-se  a  fí  conrup^i  de  partida  greceascá. 


^)  Opera  publicatX  tn    Enghel,  Gesch.  der  Wallachey,  p.  131  ;    D.    Xenopol, 
▼oL  IV,  p.  269. 


Caníacuzenü. 

In  capitolul  de  fa^á  de  sigur  cá  nu  ne  vom  incerca  a 
face  istoricul  ^j  genealogicui  acesteí  familii  pentru  a  aréta 
fília^iunile ;  aceasta  niel  nu  ar  íntra  iii  cadrul  cár^ei  de  fa^l, 
dacá  am  vorbit  de  Basarabí,  de  Báláceni  ^t  de  Vácáre^ti 
aceasta  nu  am  fácut'o  pentru  a  ne  ocupa  de  genealogiíle 
lor  ci  am  fácut'o  din  aít  punct  de  vedere,  acela  de  a  vorbi 
de  dénsele  ca  de  ni§te  íamilii  románe§tí  despre  care  unii 
istortcí  aú  scris  cá  ar  fí  existente  inca  dinaintea  ínteme- 
erei  acestui  stat  (1290);  de  aceia  noí  ne  am  oprit,  §i  am 
analisat  aceste  afirman,  la  Cantacuzeni  nu  ar  fi  tot  acest 
motiv,  cáci  Cantacuzenií  nu  sunt  de  origina  romana;  nu- 
mele  lor  nu  este  legat  de  aceasta  ^ará  de  cát  de  prín 
mijlocul  veacului  al  XVII-lea  incoace.  nu  avem  n¡ci  moii- 
vul  genealogic,  dará  ce  aveam  atunci  ? 

Avem  cá,  in  tot-deauna  cánd  ve<íi  vorbindu-se  de  cine- 
va,  mult;  dore^ti  sá  §ti  cine  este,  de  unde  vine  ^\  ce  a 
fost  mai  'nainte,  curiosítatea  omeneascá,  spiritul  acesta  al 
individului,  de  a  descoperi  tot  lucrurí  nouí  ^i  de  a  pá- 
trunde  mal  adánc  ín  aceia  ce  te  preocupa,  te  ímpínge  a 
te  ocupa  §i  mai  mult,  §i  te  sim^  fericit,  atunci  cánd  din  acea 
mare  descositurá  unde  sunt  sute  de  bucá^ete  de  fíre  de  a^á, 
ai  ajuns  a  fi  seos  pe  ultímui  fir,  cáci  atunci,  nu  este  aga? 
5tofa  poate  fi  cálcala  §Í  íntrebnintatá  la  alta  croialá.  Can- 
tacuzenií deci  despre  care  istoria  na^íonalá  a  Románilor 
yerbeóte  atáta,  sá  ne  inceresám  §i  noi  aci  de  trecutul  lor, 
inainte  de  a   fi   venit  ei  in  |ara  Románeascá. 

In  o  carte  foarte  rara  purtánd  titiul  de  tDiscorso  di 
Tkeodoro  Spandugino  Cantacuzino,  gentilkuonto  Constanti- 
nopolitano  della  origine  de  principi  turchi*  care  se  ga- 
seóte reprodusa  in  o  alta  opera:  *Histori  Universale  del- 
¿'origine  et  imperio  de  Turchi*  de  Francesco  Sansovino,  tipá- 
ritá  la  Veneíia  de  Mihael  Boneili  in  1583.  D.  Xenopol  ne 
spune  *)  ca  in  aceasta  la  pag.  185  se  yerbeóte  despre  loan 
Cantacuzino  care  a  ajuns  ímpérat  la  Bizan(  %\  care  descindea 

')  Veil  tn  Vol.  IV,  op.  cit.,  p.  Í07  {tJoiSJ. 
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din  paírí  din  Franca:  «era  piu  nobile  che  persona  la  quale 
fosse  in  Graeceia,  conceosia  casa  che  egli  discendeva  da 
dodici  pari  de  Francia*;  decí  se  vorbe§te  de  Cantacuzení 
ca  coboritorí  ai  pairilor  din  Franca  ín  o  opera  tipáritá 
la  1583,  §i  aceasta  coprin^énd  íntr'énsa  acea  opera  §i  mai 
rara:  «Discorso  di  Theodoro  Spandugino  Cantacuzinoi  care 
poate  va  fi  fost  tipáritá  §i  niai  'nainte  de  cea  din   1583. 

Documentul,  purtánd  titlul  de :  Genealogía  familiei 
Ca7itacuzenilor  ^)  un  volum  in  4  de  aproape  500  pagini, 
document  alcátuit  dupa  alte  doué  lucrárí,  una  fácutá  de 
dascálul  grec  Saúl  Arvanitohoritul  pe  la  1765,  dupa  isto- 
rici  §i  alte  documente;  alta  gásitá  la  Contesa  O'Donnel 
so^ia  contelui  englez  O'Donnel  §i  fiicá  a  luí  Ráducanu 
Cantacuzino,  acesta  fiü  a  luí  ¡§tefan  Cantacuzino  cel  ucis 
impreuná  cu  Bráncoveanu  ;  ín  acest  document  inca  se  aratá 
cá  neamul  Cantacuzenilor  '§í  trage  origina  din  neamul  de 
Valúa  din  pairíde  Francia;  de  la  anuí  800  stabilíndu-se  le- 
gátura  páná  in  anuí   1787. 

Din  aceastá  genealogie  a  publicat  §i  reposatul  Cesar 
Bolleac  ín  Buciumul,  pár^í  insemnate^). 

N.  Bálcescu  de  asemení  íntr'o  nota  a  sa  din  Maga- 
sinul  istoric  face  men^iune  despre  oríginea  Cantacuzenilor 
din  casa  de  Valúa  a  Franciei. 

Dacá  vom  da  aci  cáte-va  note  despre  unií  membrií  ai 
acestei  familií,  ca  sá  vedem  ce  fel  de  sánge  a  curs  §i  in 
Cantacuzenii  din  ^érile  romane,  nu  ne  vom  íncerca  de  si- 
gur  a  face  intregul  istoric  al  acestei  familií.  In  alte  opere 
ca  de  ex  :  acea  bro§urá  a  societá^eí  enciclopedice  din  París, 
saü  cartea  D.  Rizu-Rangabé  :  «Le  livre  d'or  des  familles 
fanariotes  > ,  se  va  putea  urmári  pas  cu  pas  intregul  istoric 
§i  genealogie  al  acestei   familií. 

Unií  istorici  pretind  cá  aú  gásít  Cantacuzenilor  o  ori- 
gina tracicá,  al^ii  scandinavicá,  cea  ce  este  cert  insá,  e :  cá  ; 
iníre  anii   iioo  §i   1200  cánd  ín  ^érile    de    la    Dunáre    ín- 
cepuse  sá  nascá  via^a  de  stat  a  Románilor,    atuncí  in    impe 
ríul  Bizantin;  aceia  care  peste  patru    veacuri  se   vor   pune 


M  In  posesiunea  D-Iut  Gh.  Gr.   Cantacuzino    din  Bucure^tt. 
')  VezT  ^iarul,    1863,  No.  23  ^i  urmétoarele. 
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ac¡,  in  fruntea  partideí  na^ionale  §¡  vor  devení  model  de 
patriotism  románese;  acolo  vor  forma  ín  acele  vremuri  o 
puternicá  §¡  bogatá  famílie  de  care  istoria  veaculuí  al  XIMea 
trebuie  a  vorbi. 

Scriitorií  contimporaní  bizantini  ca :  Ducas ;  Cinamus  §i 
Nichetas  Choniates,  pomenesc  despre  Cantacuzeni;  a§a  ín 
Ducas  vedem:  «'líoáwr^^  Kavraxo'^TjVO^  ay7;|>  ='j7svy¡c  ts  xal  twv  ;:á- 
Aotí  r^fxÍMttv  aroYovóc»  ^)  Aceasta  este  cea  d'íntáí  pomenire 
a  unuí  Cantacuzean,  adicá  loan,  om  cu  mare  va^á,  general, 
§í  íncuscrít  cu  ímpératul  bizantin  Manoil  Comnen,  cácí  pe 
nepoata  acestuia,  María  Comnena  o  ^inea  dénsul  ín  cá- 
sátoríe. 

Cinamus  ne  aratá  §¡  pe  fiul  acestiii  loan  Cantacuzino, 
el  4ÍCC-  c'IüovviQ.  'zO)  KavTay.ooÍY/Af),  tzolI^  t/;  MavooYj). /^)  deci  Ma- 
noil  era  fíul  luí  loan;  acest  Manoil  fu  trimis  in  Asía  de 
ímpératul  Comnen;  ímpreuná  cu  sebastocratorul  Andronic 
Comnen  ca  sá  se  bata  cu  Turc¡í;aü  repurtat  ei  isbín^í,  ínsa 
nu  se  §tie  din  ce  causa,  el  cá^u  ín  disgra^ia  imperialá  §i 
fu  aruncat  ín  ínchisoare. 

Nicetas  relateazá  despre  alt  Cantacuzin :  loan  al  IMea, 
probabil  fiul  luí  Manoil,  el  a  tráit  pe  vremea  impératului 
Andronic  Comnen,  uzurpatorul  (1183 — 1185);  orbit  de  im- 
pérat  cácí  lasase  sá  evadeze  din  ínchisoare  pe  Constantin  Án- 
gel, el  se  cásátorí  cu  fiica  luí  Andronic  Ángel  sora  viito- 
rílor  impéraft  Isac  §i  Alexe  Ángel.  loan  Cantacuzino  orbise 
§¡  ímpératul  tot  '1  trimete  la  resbel ;  unde  s'a  bátut  cu 
Románii  din  Macedonia  $i  unde  a  §i  perit  ^). 

Nicetas  maí  vorbe§te  §i  de  un  alt  Cantacuzin :  c  'o  KavTa- 
y.oojtvoc  M'.yaYiX,  %ata[iévoc  'tw  PaoiXsí  at)ya;rró{isvo^:»  *).  Acest  Mi- 
hail  a  ajutat  pe  Alexe  Ángel  sá  se  réscoale  contra  frateluí 
séü,  Isac,  din  faptul  cá,  Nicetas  spune  cá  Mihail  ar  fi  fost 
ruda  cu  ímpératul.  D.  Xenopol  presupune  cá  el  prea  bine 


*)  Vc^T  In  Ed.  Bonn,  p.  27,  raportat  de  D.  Xenopol,  op.  cit.,  p.  208,  NoU 
Vol.  IV. 

')  Ve<lT  in  op.  autoruluY,  p.  293,  >i  la  Nicetas,  p.  254,  raporUt  de  D.  Xenopol, 
op.  cit.,  p.  208,  Vol.  IV,  Nota. 

3)  Op.  autoruluY  Nicetas,  p.  335,  489,  660;  rapoitat  de  D.  Xenopol,  p. 
208,  noto.  Vol.  IV. 

*)  Op.  autoniluY,  p.  593,  raportot  de  D.  Xenopol,  p.  208,  Noto,  Vol.  IV. 


153 

putea  fi  fiul  lui  loan  §i  a  suroreí  luí  Isac  Ángel.  Dupé  Ni- 
cetas  §¡  Ducange  se  mai  culege  íncá  un  Teodor  Cantacu- 
zino  ce  moaré  ín  1183  íntr'o  luptá  cu  Bitinia.  Andronic 
Cantacuzino  trimisínanul  i  iSgde  ímpératullsacal  II-leaAn- 
gelul  ca  sá  ducá  provisiuní  ímpératului  Frederíc  pentru 
armatá  ín  vremea  aceleí  faimoase  cruciate  ^). 

In  vremea  luí  loan  Bataoe  de  la  Nikea,  tráia  un  alt 
Manoil  Cantacuzino;  acest  Manoil  trebuea  sá  se  coboare 
din  unul  din  ceí  de  maí  sus,  spune  D.  Xenopol ;  acest  Ma- 
noil mai  adauge  D,  Xenopol,  trebue  sá  fie  tatál  unuí  alt 
Cantacuzino  al  cáruí  nume  de  botez ;  istoricií  nu  l'aü  mai 
pástrat,  §i  acest  Cantacuzino  la  réndul  luí,  tatál  luí  loan 
Cantacuzino  ce  deveni  ímpérat  la  Bizan^. 

Impératul  loan  Cantacuzino  domne§te  de  la  1347  páná 
la  1395,  are  de  so^ie  pe  Irina,  fiica  luí  Andronic  Asan,  un 
membru  al  dinastiel  Asan  ai  ímpérá^iei  románo-bulgare  ; 
din  aceastá  cásátorie  se  náscurá:  Mathei  ce  domni  numai 
un  an  pe  tronul  imperial  1355 — 1356;  Toma  despre  care 
vorbesc  Ducas  §i  Phrantzes  ^)  §¡  Manoil  care  ín  anuí  1 346 
deveni  duce  de  Sparta ;  acest  Manoil  se  ínsurá  cu  fiica  lui 
loan  de  Lusignan,  o  strálucitá  familie  francezá ;  care  loan 
de  Lusignan  a  ajuns  régele  Armeniei.  Cronicarul  Canta- 
cuzino de  la  Bizan^  mai  adaugá  íncá  §i  treí  fiice,  Maria, 
Theodora  §i  Elena  ^).  Impératul  Mathei  Cantacuzino  ce 
domni  numai  un  an,  se  ínsoará  cu  Irina  Paleologu  cu  care 
avu  treí  fií:  loan,  Dimitrie  §i  Gheorghe  §i  maí  multe 
fete ;  din  ace$tia  cel  mai  mic  Gheorghe  deveni  cel  maí  ín- 
semnat,  el  era  supranumit  Suchetai  §i  urma§ul  séü  Span- 
dughino  vorbe§te  de  dénsul,  ca  despre  un  om  cu  cea  mai 
mare  va^á  íntre  Grecí  *)  una  din  surorile  lui  Suchetai  de- 
veni so^ia  ímpératului  Trebizondeí,  alta  Irina,  so^ia  despotului 
Sírbieí,  lurga  ^).  Suchetai  avu  de  fiü  pe  Manoil   care  deveni 


1)  Op.  autoruluY,     p.  349  ^i  526,  U    Ducange    (Ve^t:  Familia    Cantacuzeno- 
ffQin    in  Historia  bizantina  Lutetiae     parisiorum)  lóSo»  p.  259. 
*)  Vc^T  In  operile  lor,  p.  209  ^i  386. 

*)  Ed.  Bonn,  II,  p.  135,  raportat  de  D.  Xenopol,  op.  cit.,  p,  209  (Nota). 
^)  Ve^T  tn  op.  cit.^  pag.  189,  D.  Xenopol  idem. 
^)  ídem,  la  Spandughino. 
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ducele  Albanezilor  §i  '§í  schimbá  numele  de  Manoil  in  Ghim. 
Calcocondila  ne  spune  cá  el  tráia  pe  la   1453  ^).  Din  opera 
luí    Ducange:  ^ Historia   byzantina^    la    capitolul  (Familia 
Ccmtacuzenorunt ;  §i  din  aceia  a  lui  Zinkeisen :    tGesck,    des 
osm.  Reicks^yVCidLi  putem  culege  inca  §í  pe  al^í  Cantacuzeni 
a  cáror  filia^íune     nu  se  leagá  cu  acelor  de  maí  sus,    fiind 
totu§i  din  aceia§í  familie,    insá   din  alte    ramurí,    ast-fel  D. 
Xenopol  ne  citeazá  inca  pe  Di  mi  trie  Cantacuzino  care  tráia 
in  Constantinopole  in   1420  §i  care  moaré  cu  ginerele  séú 
Nichefor  Paleologul,  apárénd  ora§ul    contra    Turcilor.  loan 
Cantacuzino    ce   a  asistat   la  intronarea    ultimului    ímpérat 
bizantin    Constantin   Paleologul  de  care  fuse   numit  guver- 
nator  la  Corfú.  Stavromitis  Cantacuzino  guvernatorul  Zitu- 
nului  la   1425.  Toma    Cantacuzino    cumnatul   regeluí    sérb 
Gh.  Brancovicí  care  in   1435  a  apárat  viteje§te  Semendria 
contra  Sultanuluí  Amurat  II.  Un  alt  Cantacuzino  este  ucis 
de  Mahomet  II,  dupa  luarea  Constantinopoluluí.  Dimitrie   ce 
fugi  ín  Italia,  dupa  desastrul  imperiuluí  bizantin  din   1453, 
§i  se  a§e4á  ín  Floren^a    unde    §i    muri   ín    1536.    Antonie 
Cantacuzino  de  la  care  istoricul  vestit  Wolf  in    1554,  cum- 
pérá  pre^iosul  manuscris   de  istorie,  al  luí  Zonaras.  In  1525 
s'a  náscut  un  alt  Cantacuzino  anume  Michail  ^\  poreclit  de 
Turci,  Saitan-Oglu  (/tul  dracului),  nu  se  §tíe^  al  cáruí  Can- 
tacuzino, din  ío^í  cei  páná  aci,  putea  fi  Saitan-Oglu ;  nu  ne 
lípse§te  de   cát  o  genera^iune  spune,   D.    Xenopol,  pentru 
a  lega  pe  acest  Cantacuzen  cu   cel    din    1453,  saú  cu  ceí 
douí  Antón  orí  Dimitrie,  mor^í  dupa   1525,  data  na§tereí  lui 
Saitan ;  o  generadle  ínsá,    nu    inseamná    nimic    cánd    ai    in 
fa^a  ta    pe  unul   ce    poartá   tot   numele  acela§í,    ce  mo§te- 
ne§te  averea  strébunilor  §¡  calilá^ile  lor. 

Michail  Cantacuzino  saú  Saitan-Oglu  este  puntea  de 
trecere  intre  Cantacuzenii  de  la  Bizan^  §i  ceí  din  X^ra-Ro- 
máneascá.  Sá  vorbim  §i  despre  dénsul  :  Michail  Cantacuzino 
in  Constantinopole  ajunsese  a  fi  omul  cel  maí  insemnat, 
din  to^i  Grecií  Bizantiní  care  remaserá  acolo  dupa  distru- 
girea  imperiuluí  de  catre  Mahomet  al  Illea,  el  era  cel  maí 

^)  Op.  autoruluY,  p.  407,  ed.  Bonn,  $i  la  Shandughino  idem. 
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cu  va4á,  bogá^üle  care  le  mo^tenise  de  la  strébunií  séí,  '1 
a§e4ase  ín  aceastá  categorie  de  oamení,  cácí  dacá  nu  ave- 
rea  ínal^á  pe  om,  dará  ea  contríbue  a  te  ínál^.  Misiona- 
rul  Vene^ian  íntr'un  raport  al  séú  din  1 8  Martie  anuí  1578 
catre  Doge,  aratá  cum  acest  Michail  Cantacuzino  era  ín- 
sárcinat  de  to^í  sfetnicií  ímpérá^ieí  §i  de  Sultán  a  le  pro- 
cura blánurile  §i  mátásurile  cele  mai  fine  ;  de  asemení  §i 
aur.  Cantacuzino  nu  se  mul^umea  numai  cu  averea  mo§te- 
nitá  de  la  neamul  séü,  el  pricepuse  cá  comer^ul  ín  acele 
vremurí  ín  care  se  gasea  imperiul  Ottoman,  era  mijlocul 
cel  maí  excelent  de  a  se  imbogá^i  cine-va  §i  maí  cu  seamá 
unul  ca  dénsul,  ce  putea  resista  la  cheltueli  orí  cát  de  marí, 
cácí  avea  bani  destuí  ai  séi  proprii.  Eará§í  o  carte  foarte 
rara,  ^ice  D.  Xenopol,  a  luí  Stefan  Gérlachs^  citatá  §i  ín 
Emil  Legrand  ín  Recueil  de  p'óemes  historiques  en  grec 
vulgaire,  París  1877,  I,  p.  I,  la  articolul  Mort  de  Michel 
Caníacuzine  §i  ín  Crusius :  Turco-Grecia^  p,  6y ;  ni  se  vor- 
be§te  despre  tóate  bogá^iile  luí  Saitan-Oglu  mo§ten¡te  de 
la  párin^ií  séí.  Dacá  Michail  Cantacuzino  se  apucase  de 
córner^  nu  o  fácuse  numaí  cu  scopul  de  a  se  ímbogá^i, 
peste  averea  ce  o  avea  deja,  c¡  a  deveni  plácut  Sultanuluí 
§i  Víziruluí,  de  a  putea  sá  le  dea  daruri,  el  §tia  cá  are  a 
face  cu  Turci¿l  cel  iubitor  de  aur,  §i  maí  §tia  cá  din 
momentul  ce  va  cádea  la  ininia  Turculuí,  atuncí  totul  va 
dobándi  de  la  dénsul.  Avea  Michail  Cantacuzino  decí  §¡  ve- 
leitá^  de  a  deveni  un  oracol  al  imperiuluí  Ottoman,  ^\  a  §i 
devenit,  cácí  Turcií  a§a  íncredere  cápátase  ín  el,  íncát  nici 
un  patriarch,  nici  un  episcop,  nicí  un  voevod  ín  ^érile 
romane  nu  se  mai  numea  páná  ce  nu  se  consulta  §i 
Saitan-Oglu,  §i  cánd  Saitan,  '§í  da  avisul,  atuncí  totul  era 
hundís  §i  fácut.  In  1571  la  Lepanto  Turcií  sunt  cumplit 
ínvin§í  §i  Michail  Cantacuzino  le  dárue§te  1 5  corábií  fácute 
pe  cheltueala  luí. 

Re^edin^a  luí  Michail  Cantacuzino^  castelul  séú,  'i 
avea  la  Anchial,  un  ora§  situat,  ne  spune  istoricul  Paulig, 
in  Tracia,  lángá  M.  Neagrá,  pe  drumul  ce  duce  de  la 
Constantinopole  la  Marcianopole,  íntre  Soatre  §i  Develtum, 
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astá^í  se  nume§te  Akiali  ^) ;  Gerlachs  ín  rara'í  opera,  spune 
cá  palatul  costase  pe  Cantacuzino  20,000  de  galbení,  era 
inconjurat  cu  un  zid  ínalt;  acolo  locuea  el  cu  tot  neamul 
luí  §¡  cu  slugile  sale  care  cu  to^í  atingeaú  cifra  de  100. 
La  moartea  sa,  cálául  séü  Alibeg  c  gaseóte  o  camera  ín 
care  eraü  pietre  scumpe,  giuvaerurí,  putiní,  tablií,  far- 
furií,  blíde  de  aur  §i  de  argint,  catifele,  §¡  mátásurí,  incát 
el  esclamá  tnici  impératul  meú  nu  posedá  a§a  bogá^ií»  ^). 

Turcií  lásaú  pe  cine  va  sá  se  ímbogá^eascá,  eí  §t¡aü 
cá  tóate  acele  bogá^ií  tot  la  dén§¡í  vor  merge  ;  ei  aú  lásat 
pe  Michail  Cantacuzino  sá  faca  o  avere  nemárginitá  ínsá 
puseserá  de  mult  ochií  pe  densa,  voeaú  a'l  ucide  cácí  pe- 
deapsa  cu  moarte  la  Turcí  atrágea  §i  conñscarea  averilor ; 
pretextul  uciderei  fu  scornit,  se  pretindea  cá  Michail  Can- 
tacuzino ar  fi  sprijinit  domnia  luí  Alexandru  Il-lea  ín  Mol- 
dova  ¡n  locul  luí  Petre  Schíopul  ce  fusese  inlocuit,  íncát 
tóate  nemulíániirile  boerilor  moldovení  aduse  la  Sultán  pen- 
tru  reaua  guvernare  a  luí  Alexandru,  nu  se  datoreaú  de 
cát  luí  Cantacuzino,  de  aceia  Sultanul  '1  aruncá  ín  1576 
ín  ínchisoarea  celor  §eapte  turnurí;  dará  mul^í  prietiní  pe 
care'i  avea  §¡  ce  aveaú  nevoe  de  dénsul,  stáruirá  §i  'í  ob- 
^inurá  ertarea.  Misionarul  Vene^ian  Giovani  Carraro  íntr'un 
raport,  din  5  Septembre  1576  catre  Doge  aratá  aceastá 
intriga  pusá  pe  capul  luí  Cantacuzino  ^). 

Din  aceea  ^\,  Cantacuzino  se  scárbi  §i  se  hotári  a  se 
retrage  ín  via^  privatá,  nu  maí  voea  nící  sá  au4á  de  po- 
lítica ;  aceasta  ínsá  fu  causa  peireí  sale,  singurul  lucru  ce'l 
maí  ^inea  ín  via^á  páná  acuma,  fusese  rolul  séü  ín  trebile 
guvernáméntuluí  imperial,  cácí  fiind  bogat,  Turcií  aveaú  ne- 
voe de  el ;  §i  de  ac¡  o  suma  de  lingu§itori  §i  de  quasi- 
amicí,  care  pentru  a  ajunge  la  o  posi^iune  strálucitá  ín 
imperiul  semi-luneí  aveaú  nevoe  de  sprijinul  luí  Saitan- 
Oglu  ;  odatá  ínsá  ce  Saitan  Oglu  nu  maí  ínsemna  nimic  ín 
política    íéreí,  odatá  ce    el   deveni   un  simplu    sénior    care 


1)  Vezt  tn  Realencydupaedie  des  classichen  Alterthums    I,    p.    971^    raporUt 
de  D.    Xenopol,  la  p.  213,  Nota,  op.  cit  a  vol.  IV. 

')  Gerlachs  !n  Tagebuch  rap.  de  D-1  Xenopol,  ídem. 
^)  Vezf  In  doc.  Hurm.,  vol.  IV,  pag.  95,  part.  II. 
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tráia  lin¡§tit  la  Anchial ;  nimeni  nu  maí  erea  amic,  cácí  cánd 
e§tí  mare  §¡  puternic  atuncí  to^í  '^í  sunt  atnicí,  índatá  ce 
§tíú  cá  numai  insemní  nimic,  to^í  te  párásesc,  amicí  de  ne- 
voi  se  numesc  aceia.  Anuí  1578  aduse  ínsá  ultima  ora  in 
care  sufletul  luí  Saitan-Oglu  se  va  stinge.  Sultanul  avea 
deja  sete  mare  de  bogá^üle  luí  Cantacuzino,  §¡  de  aceia 
trimete  pe  un  Ture  Alibei  í.n  Moldova ;  ínsá,  maí  íntáiü  sá 
treacá  pe  la  Anchial ;  Gerlach  in  opera  sa,  aratá  acest  lucru, 
acest  Alibei  a  strangulat  pe  Michail  Cantacuzino  chiar  ín 
poarta  palatuluí  séú  de  la  Anchial.  Crusius  spune:  cín  civi- 
tate  Anchialo  strangulatus  est  die  3  Mart  1578»  ^);  pre- 
téxtele ucidereí  lurá  tot  acelea  de  maí  'nainte,  adicá  spri- 
jinirea  domnieí  luí  Alexandru  II  ín  Moldova,  la  care  se 
maí  adaogá  §i  áltele  ca  intrarea  Tátarilor  in  Turcia  §¡  pre- 
darea  sávár§itá  de  dén§¡í,  precum  §i  amestecul  Ru§ilor  in 
trebile  Moldovei. 

Michail  Cantacuzino  posedase  o  cultura  aleasá,  ín  casa 
sa  se  gásirá  cár^i  §i  manuscripte  foarte  rare,  de  istorie,  §i 
de  folosofie,  de  medicina,  §i  de  religie.  Crusius  s'a  ocupat 
de  biblioteca  luí  Cantacuzino.  D.  Emil  Legrand  ín  Recueil 
de  poémes  -)  aratá  dupa  Crusius  catalogul  cár^ilor  luí  Can- 
tacuzino ce  eraú  ín  numér  de  57. 

Michail  Cantacuzino  avusese  déla  cine  sá  mo§teneascá 
acest  gust  de  ínaltá  cultura,  cácí  Impera  tul  loan  Cantacu- 
zino a  fost  un  distins  scriitor ;  Antonie  Cantacuzino  pose- 
dase  manuscriptul  luí  Zonaras,  pe  care  Ta  cumpérat  Wolf. 
Spandughino  de  asemení  a  fost  un  scriitor  istorie  al  tim- 
pului  séü. 

El  a  lásat  treí  fií  pe  Andronic  cásátorit  cu  bogata 
fiicá  a  luí  lacob  Rhallis,  Grec  vestit  pe  vremea  aceia,  pe 
Dimitrie  §i  pe  loan  care  poate  va  fi  fost  acel  lañe  venit 
in  T^SLTB.  Románeascá  §i  ajuns  ban  de  Craiova  in  16 19  su- 
pranumit  de  cronicarii  no§tri  cGrecul». 

Andronic  avu  cincí  fií  :  Michail^  ce  s'a  stabilit  in  Con- 
stantinopole,  unde  s  a  ínsurat  §i  a  avut  pe  Dumitru,  care  a 


')  Ve^t  op.  aut.,  p.  226,  raportat  de  D.  Xenopol,  p.  215,    vol.  IV,  op.  cit. 
^  Ve^í  op.  cit.,  la  p.  319. 
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venit  ín  Moldova,  §i  sub  numele  de  Dumitra§cu  a  ajuns 
Domn  acolo;  domnind  ín  doué  rínduri  (1674 — 1675) 
(1684 — 1685);  Dimitrie  care  s'a  turcit,  stabilindu-se  in 
Crimea;  Thonta  ce  se  stabili  ín  Moldova  §i  deveni  bunul 
lili  Michaíl  Racovi^á ;  Gheorgke  stabilít  de  asemení  ín  Mol- 
dova, lásánd  urma§i  in  linie  bárbáteascá,  cea-ce  lipsi  lui 
Thoma,  §i  in  fine  cel  maí  mic  Constantin  venit  ín  T^éra- 
Románeascá  ín  vremea  domnieí  luí  Radu-Vodá  Michnea 
( 1 6 1 1  —  1 6 1 6).  Genealogia  neamuluí  Cantacuzinesc  gre§it 
aratá  cá  el  a  venit  in  1631  in  vremea  domnieí  luí  Matheí 
Basarab  ^)  sub  Matheí  Basarab  el  fu  fácut  mare  postelnic, 
dará  tráea  deja  de  20  de  aní  ín  aceastá  ^ará  ;  §i  íncepuse 
a  se  fi  amestecat  ín  nevoile  eí.  Matheí- Vodá  vé<j[énd  ín 
Constantin  acel  carácter  destoinic  pentru  trebile  ^éreí,  acea 
inimá  curatá  §i  fárá  venin ;  4  luá  la  mare  dragoste  §i  dupa 
ce  *1  fácu  mare  Postelnic  '1  §¡  insurá  cu  nepoata  sa,  Stanca 
ñica  fostuluí  Domn  al  ^éreí,  §erban-Basarab ;  cu  aceasta 
el  avu  1 2  copií,  6  báe^í  §i  6  fiice ;  feciorií  fura :  Drághicí, 
§erban,  Constantin,  Michaí,  Matheí  §i  lordache;  ce  se  ín- 
surará  cu  fiicele  familiilor  celor  maí  marí  ale  ^éreí ;  fiicele 
sale  se  cásátorirá:  una  cu  Marele  Ban  de  Craiova  Vintílá 
Corbeanu  ;  a  doua  cu  un  Catargiu ;  a  treia  cu  Papa  logo- 
fétul  Bráncoveanu;  a  patra  cu  spátarul  Pana  Filipescu  •,  a 
cincea  nu  se  §tie;  §i  a  §asea  cu  un  boier  din  Moldova  din 
familia  Costin.  Postelnicul  Constantin  Cantacuzino  afará  de 
imensa  avere  cu  care  venise  din  Constantinopol  maí  avea 
sá  adauge  íncá  §i  pe  aceia  a  so^ieí  sale  Hinca  Basarab, 
care  'i  aducea  4ccimí  de  mo§ií  ce  veacurí  íntregi  fusese 
in  neamul  réposatuluí  eí  tátán,  Voevodul  §erban,  in  cát 
Cantacuzino  cu  averea  ce  o  avea ;  cu  inteligen^a,  priceperea 
%\  suñetul  lui  nu  putea  de  cát  sá  ajungá  ín  noua  luí  pa- 
trie adoptiva,  acolo  unde  istoria  Románilor  Ta  pus,  apoí 
ínrudit  §i  cu  Basarabií,  dinastia  (éreí. 

Xara  noastrá  a  avut  in  tot-d*a-una  por^ile  deschise  §i 
a  priimit  in  bra^e  pe  verí-ce  stréin  care  venea  aci  ca  sá-§i 
a§e<Je  culcu§ul  séü;  §i  cu  atát  maí  mult  pre^uia  dénsul,  cánd  el 


^)  Lucru  observa!  ^i  de  istoricul  N.  Bálcescu.  Ve^t  !n  Mag.  ist.,  vol.  I,  p.  3S1. 
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presenta  garan^;ií  asupra  trecutuluí  luí  §i  al  neamuluí  luí, 
despre  Cantacuzení  mersese  faimá  nu  tiumaí  ín  ^érile  du- 
nárene  care  aú  avut  raporturí  4*l"ice  cu  ^ara  bosforuluí, 
atát  cát  ea  era  ín  mana  ímpéra^ilor  bizantini,  cát  §i  in  a 
Sultanilor  Osmani.    . 

Atiincí  orí-ce  stréin  putea  deveni  cetátean  román  dacá 
se  ínsura  cu  o  romanea,  nu  era  supus  la  nicí  o  formalitate 
a  legeí,  a§a  in  cát  copií  ce  e§eaü  din  aceste  cásátoríí  eraú 
buní  romání  intru  nimic  deosebindu-se  de  cei-ral^  care  se 
trágeaú  din  párin^í  romání ;  chiar  stréinul  ce  venea  ín  ^rá, 
§¡  traía  aci  lo,  20  de  aní,  luánd  parte  la  guvernámént 
era  considerat  ca  román,  'i  se  uita  urma  neamuluí.  Cu 
atát  mai  mult  era  considerat  de  Román  decí  acel  stréin, 
care  pe  lángá  cá  se  ínsura  cu  o  Romanea,  dará  ín  purtarea 
luí  ín  vre-o  boerie  ce  'í  se  dedea,  adicá  o  dregátorie,  aratá 
pricepere,  buná-voin^á  §i  íubire  catre  ^ara  care  a  bine-voit  a'l 
primí. 

Postelnicul  Constantin  Cantacuzino  am  vé^ut  ce  fel 
de  purtare  a  avut,  a  venit  aci  intre  anií  161 1  §¡  16 16,  a 
tráit  ín  ^ara  Románeascá  páná  in  anuí  1663  ;  in  tot  acest 
timp  de  ^2  de  veac  aproape,  a  fost  ín  fruntea  partideí  na- 
(ionale  patrióte  a  ^éreí,  el  ^ínénd  stindardul  románísmuluí 
sus,  sus  de  tot,  §i  luptándu-se  bra^  la  bra^  cu  aceí  boierí 
romanice  rémásese  neconrnp^i, contra  partideí  grece§tí  ín  care 
intrase  cu  sila  §i  cá^í-va  boerí  romání,  unde  geniul  réú  era 
representat  prin  Stroe  Leurdeanu,  am  vé^ut  ín  fine  cum 
el  a  cá^ut  jertfá  al  patriotismuluí  séú,  §i  a  murit  ca  un 
sfánt  ín  trapeza  mánástirei  de  la  Snagov,  ucis  de  Vodá 
Ghica,  ín  urma  intrigelor  partideí  grece§tí  §¡  a  luí  Leur- 
deanu,  am  vé^ut  cum  acest  Leurdeanu  §í  cu  aceí  treí  mi- 
ni§tri  fanario^í  Sofialéul,  Bala'feache  §i  Pavlache  '§í-a  cápá- 
tat  résplata  pentru  fapta  odioasá  ce  aü  sévér§it'o  cu  Canta- 
cuzino. Dintr'un  ast  fel  de  párinte  care  a  §tiut  sá  sufere  §i 
sá  indure  nedreptá^ile  vrájma§ilor  séí  numaí  §i  numaí  ca 
sá  faca  fa^  caracteruluí  §i  datorieí  ce  *i  impunea  (ara  Ro- 
máneascá care  '1  primise  §i  decí  pentru  care  el  se  sim^ea  obligat 
a  o  serví  cinstit;  §i  din  o  mumá  cu  sánge  básárábesc  ín- 
tr'énsa,  nu  a  putut    e§i   de   cát  ni§te  fructe    bune ;    istoria 


ne-a  arátat  páná  aci  §¡  ne  va  mai  aráta  inca  §¡  de  aci 
ínainte,  cine  aú  fost  acei  $ése  feciorí  ai  postelnicului  Can- 
tacuzino ;  ei  nu  aú  fácut  de  cát  sa  urmeze  opera  tatálui 
lor,  pástránd  cu  síin^enie  cultul  strémo^esc  care  este  o 
adevératá  moa$te  in  ori-ce  neam. 

Din  ace§tí  ;ease  íií  ai  postelnicului  a^eda^i  in  'fzrsLy 
Románeascá  $i  din  cei  doi  jíra^  ai  séi  a§eda^  in  Moldova- 
se  cobor  to(i  Cantacuzenii  de  a4i  din  aceste  doué  (éri  surorí 
—  eatá  cine  aú  fost  Cantacuzenii  —  §¡  eatá  ce  trebue  sá 
le  dea  istoría. 

Deci  este  o  teoríe  nenorocitá  pe  care  se  incearcá  unii 
a  o  sus^ne,  ca  íie-care  na^une  sá-^i  pástre^e  ^ara  numai  §i 
numai  pentru  ñi  séi ;  un  Francez  poate  foarte  bine  deveni 
un  patriot  in  Italia,  un  Italian  in  Germania,  $i  un  Grec  ín 
Romanía;  totul  nu  depinde  de  cát  de  om,  de  caracterul 
seú  §i  de  sentimentul  datorieí  §i  al  onoarei ;  caci  cine  e  lip- 
sit  de  acestea,  este  nenorocit,  ori  cine  ar  fi  §i  din  ori-ce 
yará,  ar  fi;  precum  tot  a§a  de  bine  s*a  vé4ut  un  cona^io- 
nal  ca  sá  fie  un  fiú  vitreg  ín  propría  lui  patrie;  exemple 
sunt  multe ;  Vai !  nu  am  trebuin^  sá  le  citez ;  in  tóate  ^é- 
rile  din  lume  le-am  intünit  §i  le  íntálnim  inca,  de  aceia  sá 
nu  ne  mustreze  lectorul  dacá  ín  únele  capitole  am  acusat 
pe  unii  Fanarío^  $i  Greci,  cáci  pe  aceia  istoria  trebue  sá'i 
acuze,  de  oare  ce  a§a  aú  fost  ei ;  nu  trebue  sá  fím  exclu- 
sivi§ti  nici  generali,  cáci  atunci  vom  exagera  §i  vom  fi  con- 
trarii  istoriei. 

Acuma  sá  pá§im  mai  nainte  terminánd  pe  deplin  ca- 
pitolul  acesta. 

Inainte  insá  de  a  pátrunde  in  studiul  capitolului  IV 
adicá  al  domniei  lui  Bráncoveanu  §i  al  acelei  politice  nout 
ce  ii  croise  calea  mai  intáiú  ^erban  Cantacuzino,  dupa  cum 
am  vé^ut  páná  aci,  inainte  deci  de  a  studia  mie(]iul  acestei 
politice  in  cursul  domniei  lui  Bráncoveanu,  o  política  ce  a 
intrebuin^t^o  §i  Cantemir  ín  Moldova;  inainte  de  a  vedea 
cum  acesti  doui  principia  unul  in  X^i'^'^^^iáneascá  ce  a  invér- 
tit  cu  o  abílitate  extraordinará  acest  mosor  al  vie^ei  po- 
litice timp  de  25  de  ani ;  §i  cel  Talt  ín  Moldova,  sá  ne 
oprim  la  studiul  putereí  ce  o  castigase  Bizantinii  réma^i  in 
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Constantínopole,  dupa  distriigerea  imperiuluí  lor,  ce  aú  ajuns 
ei  in  imperiul  semi-luneí,  cine  ereaü,  §i  ce  planuri  complo- 
taú,  cácí  aceí  Bizantiní  vor  juca  un  rol  de  frunte  ín  ¡storia 
^éreí  noastre,  fie  ca  dregátori,  fie  ca  domnitorí. 


CAPITOLUL  III 

Fanario|íl. 

Instituirea  dragomanatului  in  Costantínopole. 

tUrbea  bizantind  ve  che  y  remtmitÜ, 
are  un  suburbiu,  ce  7  mímese  Fanar  ; 
inima  romana  cat  de  impelriiH 
audind  de  a  ees  tea,  plange  cu  amar. 

Cate  relé  in  fara,  tot  d'aci  e^ird, 

cap  bárbap  cu  nume,  cáfí  Romanl  eroí 

tofí  d^aci  perirá  ; 

din  acesí  cuib  de    intrigí,  crime    fi  nevo7*. 

Dupa  distrugerea  imperiuluí  bizantin  de  catre  Maho- 
met  al  IMea,  ín  1453;  tóate  acele  puternice  §¡  marí  fa- 
mílií  din  semin^ia  imperialá,  ca :  Paleologií,  Comnenii,  Canta- 
cuzenií,  Doucas,  Ángel,  Assaní,  din  cele  ce  maí  esistaú,  saü 
numai  din  inrudirile  lor,  precum  ^i  toatá  acea  pleiadá  de 
invé^a^í,  litera^í,  filosofí  §i  istoricí  ai  Bizan^uluí,  tre^indu-se 
acuma,  de  la  fine^ele  retoriceí  grece§tí,  in  mijlocul  jocului 
iataganelor  turce§tí ;  cam  greú  a  trebuit  sá  le  vie,  de  aceia 
vedeni  pe  mul^í  nobili  Grecí,  íncetul  cu  íncetul,  párásind 
Constantinopolul,  ducéndu-se  prin  alte  ^érí,  ca  Italia  §i  ^é- 
rile  romane,  unde  printre  ceí  d'intáiü  venirá  Cantacuzenií  spre ; 
a  scápa  de  urgía  otomana  care  deja  prin  fel  de  fel  de  in- 
trigí cápétase  de  la  Sultanul  Selim,  sugrumarea  bogatuluí 
§i  invé^atuluí  Michail  Cantacuzino  (Saitan-Oglu)  la  palatul 
séú  din  Anchial. 

Alte  familii  bizantine  insá  nu  numaí  de  origina  elená,  cácí 
la  Bizan^  se  a§e4ase  indivizí  de  fel  de  fel  de  nationalitá^í, 
ce  puteaü  ajunge  acolo  marí  §i  tari,  §i  despre  care  istori- 
cul  grec,  Marcu  Filip  Zallony,  ín  studiul  séú  asupra  Fana- 
rio^ilor  ^)  spune  cá:    cía   o   suma  de  alte   familii    bizantine 
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ce  se  pretindeaü  nobile,  cánd  ar  fi  vorba  de  scara  lor  genea- 
lógica, de-abea  un  istoric  s'ar   putea   urca  páná  la  bunio. 

Ace§tí  indivi4í  din  atarí  familií,  aú  remas  ín  Constan- 
tinopole  §i  la  o  Taita  cu  Spaniolí,  Armení,  Evreí  locu- 
ind  ace§tia  sínguri  ín  alt  suburbiú,  decát  Fanarul  $i  maí 
§tiú  eü  de  care  na^iune  inca,  se  vor  asocia  la  tóate  actele 
Turcilor ;  ace§tia  se  vor  infiltra  prin  mijloacele  cele  maí  mes- 
chine,  ín  afacerile  imperiuluí  Ottoman,  l¡ngu§ind  pe  marií 
sfetnicí  ai  imperiuluí,  prádánd,  furánd  §i  uci4cnd,  ímpár^ind 
ín  urmá  prada  cu  Turcií,  §i  ast-fel  procedénd  se  vor  imbo- 
gá^i,  cáci  ei  í§i  inchipuíaü  cá  averea  este  isvorul  fericirilor, 
maí  cu  seamá  la  Turcí,  unde  nu  se  ^inea  de  nimic  §i  de 
nimení  socotealá;  cánd  aveai  avere  mare,  de  voiaí  a  trái 
ín  ímpérá^ia  Sultanuluí,  trebuia  sá  o  impartí  cu  dénsul  de 
nu,  gealatul  era  gata  cu  securea  ascu^itá  ca  lama  briciului, 
§i  capul  indatá  era  retezat  din  junghíeturá. 

Cantacuzino  a^a  fácuse,  se  retrase  din  via^a  politice!, 
§i  de  aceia  el  peri  ca  cel  dupa  urmá  necunoscut.  Toatá 
aceastá  §leachtá  de  indivi^í  de  rit  grecesc,  se  vor  a§e4a 
ín  cartierul  a§a  numit  Fanar^  din  X^^rigrad,  §i  de  aceia  eí  se 
vor  numi  Fanariofi^  poreclá  data  lor  de  stréinátate. 

In  Constantinopole  era  un  cartier  al  ora§ului  anume 
Fanar  saü  Fenal^  situat  pe  malul  máreí  cam  ín  fa^a  arse- 
nalului.  Odinioará  ín  acest  cartier,  locuiaú  ambasadorií  £u- 
ropei  trimi^í  ín  Constantinopole,  ínsá  de  la  un  timp  íncoace, 
ei  '1  párásirá  $i  se  a§ezaserá  ín  altul  numit  Pera,  dupa 
cum  vom  vedea  ín  únele  scrisori  publicate  aci,  §i  iscálite 
de  unii  ambasadori  catre  alte  personagii  cu  data  §i  locul 
cartierului  cu  numele  de  Pera,  Dupa  ce  incepurá  ínsá  a 
se  a§e4a  acolo  mul^i  Grecí,  apar^inínd  ritului  bisericeí 
ortodoxe,  §i  al^í  indivicjtí  apar^inind  la  alte  na(iuni  cari 
cu  to^í  vor  lúa  upranumele,  saú  porecla  de  Fanariofi, 
Pentru  cá  Imperiul  Bizantin  fusese  distrus  páná  la  rádácina 
luí,  fiind  cá  bogáta§ií  de  acolo  fuseserá  unii  uci§í  de  bór- 
dele Ottomane,  al^ií  sáráci^i  de  Sultani;  toatá  popula^i- 
unea  ajunsese  íntr'o  sárácie  cumplitá,  ín  cát,  negustoria  care 


^)  Essai  sur  les  Fanariotes,  pag.  238. 
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atunci  era  foarte  infloritoare  in  Turcia,  prin  comer^ul  cel  in- 
tins  care  '1  avea  Constantinopolul  cu  tóate  statele,  a  fost 
o  adevératá  salvare  pentru  mul^  din  Greci  cari  deveniserá 
negustorí;  unií  de  mátásuri,  al^ií  de  línurí  (etc). 

Dupa  ce  Fanarul  fu  ín^esat  de  Grecí,  ín  urmá  se 
a§e4á  acolo  §¡  Marele  Patriarh  al  lerusalimului  §i  cel  a) 
Constantinopolului  cu  tot  sfintul  sinod ;  cea  ce  aduse  maí 
multa  va4á  locuitorilor  din  Fanar,  fiind  considera t  de  toatá 
lumea  de   cartierul  ortodoxiei  din  Constantinopole. 

Dupa  cum  se  §tie  poporul  Musulmán  a  fost  cel  maí 
fanatic  de  pe  suprafa^a  pámíntuluí,  de  acea  §i  legea  lor 
Coranul  oprea  cu  desávir§ire  Ottomanilor  a  inveha  alta 
limbá  de  cát  cea  turceascá,  de  aci  resulta  decí,  cá 
Sublime!  Portí  íí  era  imposibilá  sá  '§í  intre^iná  rela^i- 
unile  sale  diplomatice  cu  statele  stráine ;  §i  de  aci  se  náscu 
necesitatea  pentru  Poarta,  ca  sá  gáseascá  pe  al^í  indivitjií 
de  alta  religie  cari  sa  cunoascá  limbele  europene  oficíale 
§i  cu  tóate  acestea  sá  fie  credincio§ii  lor  pentru  a  li  se 
putea  íncredin^a  secrétele  statuluí  Ottoman.  De  aceia  Poarta 
va  avea  nevoe  de  interpre^í  cari  sá  traducá  coresponden^, 
din  limba  turceascá,  ín  cele  necesare,  pentru  a  se  putea 
íntre^ine  rela^iunile  diplomatice,  la  ínceput  dupa  cum  ne 
spune  Zallony ,  Turcií  se  serveaú de  fel  de  fel  de indivi^i  de  Evreí, 
Poloní,  Armení  §i  de  renega^i  chiar,  insá  de  cánd  Fanarul 
devenise  maí  preponderent,  prin  a§ec][area  acolo  a  íntre- 
guluí  sfint  sinod  al  bisericei  ortodoxe  in  cap  cu  Patriarhul ; 
Ottomanií  '§i  indreptará  privirile  asupra  Fanario^ilor,  §tiind 
maí  cu  seamá  cá  e¡  vor  deveni  maí  supu§í  Sublimeí  Por^í 
fiind  iubitorí  de  baní  §i  de  máriri;  a§a  mul^í  din  ace§tia 
d'intre  ceí  maí  invá^a^i  fura  lua^i  ca  interpre^í  (traducátori) 
a  actelor  necesare,  statuluí;  poreclinduse  de  grámátüi 
f pajjjiaTYjxoc) ;  ace§tí  noui  anploea^í  nu  eraú  cunsidera^í  de 
cát  ca  ni§te  simpli  micí  func^ionarí  pe  lángá  ministere  §¡ 
ambasade.  Ast-fel  Zallony  §i  Vaillant  ^)  ne  spun  cá  'nainte 
de  a  intra  saü  dupa  ce  e§iaü  din  cabinetul  unuí  ministru ; 
dupa  ce  tradusese  vre-o  hártie  ín  Italiene^te  orí  Fran^uze§te, 


^]  Vaillant,  La  Romanie.  Zallony,  Essai  sur  les  Fanaríotes, 
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steteaú  in  antret  cu  slugile  (U§ierí),  fárá  a  1¡  se  da  oare- 
care  considera^iune,  ci  numai  a  doua-cjli  saü  din  cánd  ín 
cánd  ií  chema  vizirul  ca  sá  vie  eará§ít.  Ceasul  aduce  ínsá, 
ce  n'aduce  anuí,  cáci  nu  trecu  mult  timp  §¡  vom  vedea  pe 
aceímitíteí  grámáticí,  cari  páná  maí  en,  §edeaü  cu  slugile 
§i  u§¡er¡¡  prin  sálile  ministerelor  §¡  ambasadelor,  a§teptánd 
de  unul  §i  de  altul  a  fi  chema^i  ca  sá  ese  cá^i-va  bán¡§ori ; 
ajungánd  acuma  man  sfetnicí  in  politica  statuluí  Ottoman, 
amestecéndu-se  ín  tóate,  avénd  glasul  la  divanul  Sultanu- 
luí  §i  prieteni  cu  Marií  Viziri  ai  ímpérá^iel,  ín  rela^iuni 
cu  Ambasadorií  puterilor,  cáci  anuí  1669,  fu  aniversarea 
acestor  tóate  inál^árí,  §i  cel  d'intáiü  care  ocupa  scaunul  re- 
servat  de  soartá  pentru  fericirea  fanariotismului,  fu  un  oare- 
care  Panaiotakis  Nicousis,  un  om  de  o  lingu§¡re  fárá  sea- 
mán  §¡  de  un  ínteres  excepcional. 

Acest  Panaiotaki,  fiind  luat  in  iubire  de  marele  v¡- 
2¡r  Kioprogli  Achmet-Pa§a  al  Sultanului  Mahomet  al  IV-lea, 
inso^indu-l  chiar  la  asediul  Candiel,  fu  atát  de  me§ter 
incát  arátá  mareluí  Vizir  cá  este  periculos  pentru  Poartá, 
ca  sá  lucrecjle  numai  prin  grámáticí,  fiind  aceia  ín  rela- 
^iuní  directe  cu  ambasadorií  puterilor  streine,  §\  cá  ar 
fi  nemerit  ca  acei  to^í  grámáticí  cu  tóate  traducerile  lor  sá 
fie  pu5i  sub  controlul  uíiui  om  credincios,  Sultanului,  acest 
limbagiü  politic  plácu  se  vede,  foarte  mult  lui  Kioprogli  ^i 
din  acel  moment  socoti  pe  Panaiotaki  ca  cel  maí  devotat 
amic  al  séú  ^i  al  intereselor  statului,  §i  se  hotárí  ca  ¡me- 
diat  la  intoarcerea  sa,  sá  vorbeascá  cu  Sultanul  Mahomet; 
Sultanul  Mahomet  dupa  índemnul  mareluí  Vizir  ín  care 
avea  toatá  increderea,  nu  ^e4u  un  moment  la  ¡ndoíalá,  $í 
aprobá  cererea,  poftind  chiar  pe  Panaiotaki  la  palat  91 
oferindu'i  locuín^a  acolo,  conferindu'i  titlul  de  tVfare  Dra- 
gomán al  Por^ei  Ottomane  la  Divanul  impérátesc  (Diván 
Terdjumani)  §i  ca  semn  dístinctiv,  ií  ordoná  a'§í  lasa  barba 
(obiceiú  transmis  §i  la  noi  in  (ara  de  la  dén^ii,  pentru  bo- 
erü  cei  marí);  apoi  *1  ímbrácá  cu  antereü  lung  páná  jos, 
ca  ^\  Pa^ii  turci,  ínsá  in  locul  turbanului  ii  puse  pe  cap 
un  ¡§lic  de  samur  (obiceiú  adoptat  la  noi  eará§i,  pentru 
boeríí  cei  mari). 
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Autorisándu'l  a  íncáleca  pe  un  cal  gátit,  fiind  in  tot- 
d'auna  urmárit  de  4  aghiotan^i  imbráca^i  de  asemení  pom- 
pos, cu  cáciuli  de  blaná  de  berbec  negru,  ín  fine  acestea 
eraü  cele  maí  mari  privilegií  cari  s'aü  acordat  atuncí  vre- 
unuí  Fanariot.  Turen  ínsá,  pentru  a  putea  pune  pept  tutu- 
ror  acestor  cheltuelí,  §¡  lux  al  marelui  dragomán;  eí  íí  dá- 
dárurá  un  bun  venit  §i  íí  consacrará  venitul  insuleí  Mi- 
cona  din  Archipelag,  care  aducea  4000  de  scude  ^)  pe  an. 

Panaiotaki  §ezu  ín  aceastá  func^iune  4  ani,  el  muri  ín 
2  Octombrie   1673. 

Istoricií  ne  spune  cá  acest  Panaiotaki  erea  originar  din 
ínsula  Chios,  eará  familia  sa  din  Trebizunda,  el  era  un  om 
foarte  de§tept  §i  avea  o  cultura  destul  de  inaintatá  pentru 
a  putea  ajunge  ceva  in  statul  Ottoman,  poseda  cuno^tin^e 
vaste  ín  medicina  §i  in  ^tiin^ele  naturale  pe  care  le  studi- 
ase  in  Italia,  Turcií  íl  botezará  Epure  (Tavchan)^  eará  Grecii 
'1  numea  Cal  verde,  cácí  aveaú  un  proverb  tcá  este  tot  a§a 
de  greü  a  gási  un  Cal  verde  saü  un  om  cu  minte,  ín  ín- 
sula Chios»  2).  Panaiotaki  fiind  un  servitor  cinstit  al  Im- 
períuluí  Ottoman,  '§i  cantiga  toatá  stima  ín  timpul  vie^eí 
sale,  incát  se  bucura  de  o  mare  trecere,  cea-ce  ii  permise 
a  aduce  servicií  destul  de  marí  ortodoxieí.  El  ajunse  a 
pune  mana  pe  un  firman,  prin  care  se  dedea  Grecilor  voe 
sá  se  puna  ín  stápánirea  Sfántuluí  Sepulcru,  in  prejudi^iul 
reIigio§ilor  Latiní  din  lerusalim.  Era  foarte  índrázne^  chiar, 
cácí  intr'o  zi  se  certa  in  fa^a  marelui  vizir  cu  Cheik-Waní 
care  se  legase  de  dogmele  cre§tine,  el  apara  maí  cu  seamá 
ortodoxia  Eliná  pentru  care  fácu  chiar  o  lucrare  in  acea 
limbá,  lucrare  ce  o  tipári  in  Olanda,  purtánd  titlul  de: 
«Confession  Ortodoxe,  de  TEglise  catholique  et  apostolique 
d'Orient». 

ínsula  Candía  cu  tóate  cá  cá^u  ín  máinele  Ottomani- 
lor,  insá  el  mijloci  de  la  Turcí  o  buná  purtare  catre  Can- 
dio^i.  Apoi  república  Genova,  ií  trímise  maí  multe  scrísorí 
prin  care    il    recuno§tea   de    nobíl.    In   schimbul  servíciílor 


*)  12000  leYssnn  sciid  avea  3  leY. 
')  2^Uony.  Not%  la  op.  cit. 
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aduse  plenipotentului  eí,  Marchisul  de  Durazzo,  ín  timpiil 
misiunei  sale  ín  Constantinopole.  Dacá  m'am  íntins  cam 
mult  asupra  persoaneí  luí  Panáiotaki,  este  cá  am  voit  sá 
descriü  maí  bine  cititorului  pe  acela  care  fu  primul  Dra- 
gomán al  Portel,  post  atát  de  insemnat  fa(á  de  ^érile  ro- 
mane, cáci  de  acum  inainte,  tot  ce  se  va  comité  asupra 
'J'éreíRománe^tí  ^i  Moldoveí,  prin  máineie  Dragomanuluí 
va  trece  intáí. 

ínfiintarea  dragomanatuluí  in  Constantinopole  avu  o 
foarte  mare  influenza  pentru  starea  ^érilor  romane  cácí, 
acesta  erea  prima  caramida  care  se  a§e(Jase  la  marele  edi- 
ficiú  al  ridicáreí  fanariotismuluí  §i  formáreí  epoceí  fanariote. 

Acuma  vom  vedea  pe  to^í  Fanario^ií  invé^ánd  pe  cápete, 
limba  turca,  ca  sá  poatá  intelege  traducerile,  apoí  limba 
italiana  care  fu  limba  diplomática  páná  in  veacul  al  XVIMea 
§i  in  fine  limba  francezá,  ce  luá  locul  celeí  d*intáiú  de  oare- 
ce  Vene^ia  cázuse,  §i  '§í  perdu  toatá  importan^a  eí  politicá, 
de  odinioará. 

Dupa  moartea  luí  Panaiotaky,  Mare  Dragomán  al  im- 
periului  fu  numit  Alexandru  Mavrocordat  de  la  Chios, 
vom  vorbi  §¡  de  periodul  ocupat  de  dénsul  ín  aceastá  func- 
^iune,  cácí  el  mijloci  tronul  moldovenesc,  pentru  fiul  séú 
Nicolae  Mavrocordat;  in  i;^09,  ín  urma  marelor  sale  in- 
sistente pe  lángá  marele  vizir,  ^\  acesta  pe  lángá  Sultán  ; 
Nicolae  Mavrocordat  pá§i  tronul  Musáte§tilor  ín  Moldova, 
§¡  Fanario^ü  deci,  íncepurá  era  domniei  lor  din  Moldova. 
Trecu  §i  in  X^^raRománeascá  in  1716,  dupa  ce  ultimul 
domn  al  na^ionalitá^eí  romane,  §tefan  Cantacuzino  cácju  in 
acela§  supliciü  ca  §i  neamul  Bráncovenesc ;  de  Moldova  nu 
putem  vorbi,  cácí  subiectul  lucráreí  noastre,  imbrá^i^eazá 
numaí  X^ira-Románeascá,  a§a  decí,  faptele  fiind  légate  íntre 
dénsele,  sá  pá^im  maí  departe.  Alexandru  Mavrocordat  de 
la  Chios  deveni  Mare  Dragomán,  trecutul  deja  '1  luaserá 
Fanario^ií  §i  din  <}i  in  ^i  deveneaü  indispensabilí  guvernu- 
lui  Ottoman,  cea-ce  fácurá  pe  Turcí  a  men^ine  postul  de 
Mare  Dragomrn  care  va  fi  acum  in  persoana  luí  Alexan- 
dru Mavrocordat. 
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Vaillant^)  despre  Panaiotake  ne  spune  urmátoarele, 
arátánd  rolul  ¡mportant  al  postuluí  de  Dragomán:  tL'avé- 
nement  de  Panaíotaki  au  dragomanat,  son  crédit  de  relíef 
a  ses  coreligionnaires,  le  triomphe  qu'il  avait  obtenu  pour 
eux  contre  TÉglise  catolique  en  réveillant  par  ce  revire- 
ment  de  fortune  si  inattendu  leurs  espérences  á  demie 
éteintes,  les  avaient  rendus  actifs  et  reumants,  pousés  hors 
de  la  ville  oü  ils  ne  s'abreuvaient  que  du  mépris  des  Os- 
manlis  répandus  dans  tout  TEmpire,  et  ramenés  dans  les 
principautés  moldovallaques.  Dupa  moartea  luí  Panaíotaki 
se  fácu  mare  Dragomán  Alexandru  Mavrocordat  in  urmá- 
toarele ímprejurárí^).  In  Constantinopole  pe  vremea  luí 
Amurat  al  IV-lea  Sultanul,  era  un  Grec  anume  Scarlatos, 
íntreprín^étorul  cásápülor  palatuluí,  cea-ce  il  fácuse  foarte 
bogat  intr'un  timp  destul  de  scurt.  Contimporan  cu  acesta, 
domnea  ín  ^s^ra-Románeascá  §i  Moldova,  Mateí-Vodá-Ba- 
sarab  §¡  Vasile  Lupu,  Scarlatos  care  castigase  o  mare  va(Já 
in  Constantinopole,  nu  voia  sá  maí  §tie  de  nimení, 
din  Vasile  Lupu  ínsá  '§i  fácuse  intimul  séú,  cea-ce  dádu 
na§tere  la  rivalitatea  cunoscutá  íntre  ace§tí  doí  prin- 
cipí,  Vasile  Lupu  §i  Mateí  Basarab.  Matei  Basarab  pentru 
a  cantiga  granule  luí  Scarlatos  se  gándi  la  un  plan  foarte 
ingenios ;  fiind  véduv,  se  hotári  a  cere  in  cásátorie  pe 
Loxandra  fiica  luí  Scarlatos,  care  cerere  o  §i  íácu  prin 
Capi-Kehaia  ^)  sa  din  Constantinopole,  cáruia  ií  dádu  pu- 
terea  de  a'l  logodi  chiar,  trimi^ánd  §i  mai  mul^í  boeri  cu 
jupánesele  lor  ;  dupa  cum  4¡ce  Carra:  cqui  en  voy  a  auffi 
des  Barons  avec  de  Barronnes  avec  un  fuperbe  équi- 
page  pour  amener  a  la  cour  la  future  époufe»^).  Insít 
Loxandra  nu  avu  fericirea  de  a  deveni  so^ia  luí  Mateí-Vodá, 
cáci  pu^ine  ^\\q  dupa  logodná,  ea  se  'nbolnávi  de  vérsat, 
rémánénd  ciupitá  §i  chiorítá  de  un  ochiü.  Dínsa  nu  re- 
nun^á  la  nuntá  dupa  indemnul  tatálui  séü,    care    avu   grijá 


1)  Vol,  II,  pag.   140,  op.cit. 

*)  Carra,  Histoire  de  la  Moldavie  et  de  la  ValachiC;  p.  1 11— -136.  (Luat  din 
lotregul  capítol  al  autoruluí  «Famille  des  Mayrocordato>   $i  tradus). 

3)  Ministru  plenipoten^iar 

*)  auj{i,  fuperbe,  épouje  =  autorul  serie  In  vechia  ortografié  FrancezS,  In  loe 
de  aussi,  superbe,  épouse. 
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sá'í  faca  recomanda^iuní  severe  de  a  sta  acoperitá  la  chip 
páná  dupa  celebrarea  cásátorieí,  §i  orí-cine  o  va  íntreba 
de  ce  nu'§í  ridicá  vélul  dupa  obraz  ?  densa  sá  réspuncjá  cá 
a§a  este  obiceiul  in  Turcia,  dándu-i  in  acela§  timp  o  zestre 
considerabilá  de  150  pungí,  cre(Jénd  cá  a§a  procedénd, 
Matei-Vodá  nu  va  maí  strica  cásátoria,  vécjénd'o  dupa  ce- 
lebrare. In  a§a  condi^iuní,  Loxandra  se  pune  ín  cálátorie, 
insólita  de  suita  luí  MateíVodá,  stand  acoperitá  tot  tím- 
pul  voiagiuluí  páná  ín  'J'ara-Románeascá,  ajunge  ín  fine  cu 
to^i  la  Térgovi§te  capitala  ^éreí,  prímind'o  Matei-Vodá  cu 
o  ceremonie  din  cele  maí  álese. 

Matei-Vodá  fu  surprins  la  prima  vedere,  ca  logodnica 
sa  sá  §ea<}á  acoperitá,  §¡  atuncí  íí  trimese  §tire,  cá  dénsul 
§i  cu  jupinesele  boerilor  séi,  ar  avea  dorin^a  sá'í  va(Já  chi- 
pul ;  la  acestea  Loxandra  respunse  cá  nu  poate  face  aceasta, 
de  oarece  ordinul  párintelui  eí  este,  de  a  §edea  acoperitá 
páná  dupa  celebrarea  nun^eí,  lucru  de  obiceiú  ín  Constan- 
tinopole  la  Fanario^;í.  Mateí  numaí  insista  atuncí,  insá 
exclama  cum  <Jice  Carra:  cfeulement  il  dit  par  maniere  de 
galanterie,  qu'apparemment  la  Dame  fe  jentoit  quelqu'imp- 
perfection,  qui  la  rendoit  \i  réjervée  á  fa  laifjer  voir.  Lo- 
xandra fi  a  cette  éjpece  de  reproche  une  réponfe  tres  ar- 
tificieufe.  «J'ai,  dit-elle  tout  ce  que  doit  avoir  une  filie,  et 
ji  ce  Prince  je  répent  de  fon  engagem.ent,  je  suis  préte  a 
m'en  retourner  d'ou  je  suis  venue,  la  filie  de  Scarlatos  ne 
manquera  jamáis  de  mari»  ^).  La  aceste  cuvinte  Matei-Vodá 
numaí  ^e^u  un  moment  la  índoialá,  ci  imediat  se  hotári  a 
face  cununie,  cu  mare  pompa,  mai  íntáiú  la  palat,  apoí  de 
aci  la  bisericá ;  unde  ducénduse  cu  to^i,  §i  cu  Loxandra  tot 
invélitá,  insá  acum  momentul  solemn  se  apropia,  cáci  ime- 
diat ce  cásátoria  se  termina,  íntorcándu-se  la  palat,  domnul 
ridicánd  vélul  Loxandreí,  remase  ca  trásnit  cáci,  o  ciumá 
avea  inaintea  sa,  ci  nu  un  chip  de  femee,  imediat  rupse 
cásátoria  §i  chiar  ín  acea  (Ji  ordoná  a  se  pregáti  tot  ce  tre- 
bue  de  drum,  ca  Loxandra  sá  fie  intoarsá  la  párintele  ei 
acasá,  déndu-i  tóate  darurile  §i  averea  ce  o  adusese  cu  densa. 


1)  Op.  cit.  p.  115. 
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Scarlatos  infuriat  de  aceasta,  hotárí  resbunare  pen- 
trii  afrontul  fácut  fiiceí  sale,  insá  nu  avu  timp,  cáci  fu  ucis 
de  un  lenicer,  cumpérat  de  Vasile-Vodá-Lupul  al  Moldoveí, 
care  acuma  devenise  ¡nimicul  luí  Scarlatos.  Murind  Scarla- 
tos, Loxandra  remase  fiicá  orfaná,  §¡  cu  tóate  bogá^iile 
párintelui  séü,  a§a  cá  cu  toatá  urá^enia  eí,  insá  era  totu§í 
posibil  a  gási  pe  cine-va  sá  o  ea  de  so^ie.  Trecurá  4  ani 
§i  ín  adevér,  Nicolae  Mavrocordat  fiul  luí  Paníhetis  Pan- 
tholeon  saú  Panfiris^  cum  '1  numesc  istoricií  noíjtri,  locuí- 
tor  din  ínsula  Chios,  ocupándu-se  cu  negustoria  mátásuri 
lor,  pe  care  le  aducea  §i  le  vindea  ín  Constantinopole.  Aci 
'mí  va  da  voe  cititorul  sá  fac  o  mica  digresiune  §i  sá  <}ic 
cá  mare  controversá  este  íntre  istoricí,  asupra  cásátoriei 
Loxandrei  cu  un  Mavrocordat,  aíja  unii  ca  D.  Xenopol,  ín 
Istoria  Románilor,  Vol.  IV,  pag.  484,  Cara,  ín  Histoire 
de  la  Moldo-Vallachie,  la  famille  des  Maurocordato,  la 
pag.  117,  §i  al^ií,  4¡c  cá  Pan^iris  se  cásátorise  cu  Loxan- 
dra, vorbind  de  dínsul  ca  de  cel  d'indáiú  Mavrocordat,  eará 
alpi  autori  vorbind  de  Mavrocorda^i  dupa  documéntele 
familieí  de  ex.  ca  D-nul  Emil  Legrand  ín  cGénéalogie 
des  Maurocordatos >  la  capitolul  tGénéalogie  des  Mauro- 
cordatos  de  Constantinople»  pag.  i,  ne  aratá  cá  Nicolae 
Mavrocordat  a  luat  pe  Loxandra,  §i  cá  el  era  fiul  luí  Pan- 
tiris,  de  asemeni  §i  Principele  Gh.  Bibescu  in  «Le  régne 
du  Prince  Bibescot  la  arborele  genealogic  al  Mavrocorda^i- 
lor  ne  aratá  tot   pe    Nicolae  cásátorit  cu   Loxandra. 

lata  ce  citim  ín  opera  D-lu¡  Emil  Legrand  din  ma- 
nuscrisul  Principeluí  Gheorghe  Mavrocordat.  „NIKOAAOS  MA- 
rPOKOPAÁTOS,  oí6c  iravToXéovToc  MaopoxopSáToo  e7evvTj6Y¡  ¿v  ^^íw 
xatá  TÓ  1599  Sto<;  sJ  sü'jfsvdiv  xaTa70[xéva)v  ájcó  8tao75[j.(üv  poCavtíwv 
zf/O^óvcDv,  Sia7rpe(¡>ávTft)v  (tiv  irots  év  poCavitij),  á:tí  Tá)v  auToxpaTÓpcDV 
r^C  'AvatoXfjí;,  (leTOtXTjoávicov  6s,  7cp6  ttj?,  ¿Xcóasax;,  elg  tyjv  v^^ov  ^iov 
f/.^  xatsi^^ov  TÓTS  et  rsvoáiat.  'Evo[x^ét)oaTO  év  KíDvaTavTivoüiróXet, 
xatá  To  1635  Itoc  Ta>$áv8pav  rf¡v  SxapXaioo'  ¿TsXsuTTjoe  SáuTo6t 
sv  Stsi  1649,"  apoí  vorbind  de  Álexandru  exaporitul,  aratá 
cá  el  erea  fiul  luí  Nicolae,  iar  nu  al  luí  Pan^iris  :  „AAE- 
SANAP02,  o  'E4  áTTOpprJTOv  v¡C^^  NíXoXáoo  MaopoxópSáToo  xal  Tio- 
íávSpac  tfj<;  IxapXáioo 
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lata  §i  o  parte    din   arborele  genealogic    de  la  finele 
textului  Dlui  Legrand*). 


NIKOAAOS  MATPOKOPAATOS 
1599-1649 

I  *Ia>ávr¡; 


1686--1709 
SxapXáxo 


-1699 


SxapXátoc  I 


1677  —  16991  NtxoXao?  'líuávv-n;  PoJávBpa  EXévv] 

1679-1730     1684-1719 


Din  tóate  acestea  eú  trag  conclusia,  $i  (Jic  cá  voi  urma 
pe  D.  Emil  Legrand  care  a  fácut  o  genealogie  dupa  docu- 
méntele autentice  ale  familií,  luate  de  la  principele  Gh.  Ma- 
vrocordat,  dupa  cum  am  vécjut  la  nota,  pe  grece§te ;  cácí 
din  douí:  in  care  unul  vine  cu  presupunerí  §i  altul  cu  probé 
autentice,  cred  cá  orí-cine  va  preferí  pe  cel  cu  proba  au- 
tentica, a§a  dará  s'a  stabilit  cá  Nicolae  Mavrocordat  este 
acela  ce  s'a  cásátorit  cu  Loxandra,  acuma  putem  trece  mai 
inainte.  Nicolae  Mavrocordat  dupa  cum  am  <}¡s  venise  in 
Contantinopolecu  mátásárií,venind  íntr'o  (Ji  §¡  la  Loxandra, 
insá  feteí  maí  degrabá  ii  plácu  vincjétorul,  de  cát  marfa  ; 
cácí  in  adevér,  Nicolae,  era  un  tinár  frumos,  sprinten  §i  voí- 
nic;  apoi  avea  o  privire  blinda  sub  care  se  ascundea  un 
carácter  bun  §i  o  inimá  nobilá,  acestea  tóate  atrase  ín- 
tr'atáta  pe  Loxandra  íncát  ea  se  hotári  a'l  lúa  de  so^;,  §i 
pentru  a  nu  afla  nimeni  ca  nu  cum  va  neamul  ei  sá  o 
opreascá,  chema  acasá  un  preot  de  ií  cásátori  dupa  tóate 
regulile  bisericeí  ortodoxe  grece§tí.  Acuma  imediat  Nicolae 
se  lasa  de  negustorie  §í  deveni  un  om  cu  vacjá  in  Con- 
siantinopole  §i  in  Fanar,  cácí  se  gasea  in  fruntea  uneí  averí 
considerabile,  el  era  stápínul  milioanelor  luí  Scarlatos. 

Apoí  §i  cultura  §i  inteligen^a  so^iei  sale  contribueaú 
inca  cu  un  bun  mijloc,  pentru  ca  dénsul  sá  deviná  maí  cunos- 
cut,  cáci  in  adevér  Loxandra  era  de  o   cultura  superioará, 


*)  Complect  In  opera  ciiatá,  vezT  In  plan?». 
')  Cásátorit  cu  Sultana  Hrísoscoleo. 
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invehe  cu  vestitul  profesor  Carxofil^  incát  dupa  cum  ^\zn 
Carra,  cánd  veneaü  d'intre  stráíni  ínvá^a^i  ín  Constantino- 
pole,  la  Loxandra  Mavrocordat  se  duceaü  intái  de  a'í  face 
visita  ;  pentru  a  se  intre^ine  cu  dinsa  ín  ale  ^tiin^eí.  Din 
aceastá  cásátorie  dupa  cum  ne  aratá  §i  arborele  genealogíc 
al  íamiliei.^);  se  náscurá  doi  fíi,  unul  anume  loan,  care  duse 
o  via^  lini^titá,  neamestecindu-se  in  politicá,  ne  fíind  dotat 
de  la  natura  cu  inteligen^á,  insá  al  2-lea,  Alexandru  de  o 
de§teptáciune  insemnatá  $i  cu  o  memorie  fárá  seamán,  de 
aceia  *1  vom  vedea  ajuns  $i  departe;  a§a  el  de  la  12  aní 
fu  trimis  la  Padua  ca  sá  studieze;  in  timp  de  14  ani  '§i 
termina  srudiile  cu  un  deosebit  succes,  dobéndind  titlurile 
de  doctor  in  medicina  $i  in  ñlosofíe;  íntorcándu-se  ín  Cons- 
tantinopole  fu  numit  profesor  la  biserica  patriarchalá,  ínsá 
nemul(umindu-se  cu  venitul  profesoratuluí,  íncepu  a  practica 
medicina  ín  ora§,  ^\  pentru  a  avea  maí  multa  vazá  trecu 
ca  drept  fíú  al  lui  Scarlatos,  a  cárui  familie  erea  maí  cu- 
noscutá  acolo  de  cát  aceia  de  Mavrocordat;  §i  de  aceia 
vedem  pe  Ture  i  botezindu'l  cu  numele  de  Skierlet-Ogli 
{fiul  lui  Scarlat)  §i  pe  dínsul  purtánd  numele  de  tAlexan- 
dros  Mavrocordatos  de  Scarlati^,  apoí  §i  diploma  Impéra- 
tului  Leopold  al  Austrieí,  prin  care  '1  nume§te  nobil,  'i  (Jice 
Alexandru  Mavrocordat  din  nobila  familie  a  lui  Scarlat  2), 
a§a  intémplánduse  ca  Panaiotaki  Nicousis  marele  Drago- 
mán al  Portel  sá  moartá,  Alexandru  Mavrocordat  care 
avea  §i  avere  de  la  mama  lui,  ñind  inteligent  §i  cult  in 
toatá  intinderea  cuvlntului,  fu  numit  mare  dragomán,  care 
loe  'I  stápáni  30  de  aní,  ínsá  ín  mod  intrerupt,  cácí  pro- 
tectorul  séú,  Kara-Mustafa-Pa§a,  muri,  §i  succesorul  acestuia 
Kara-Ibrachim-Pa§a  '1  aruncá  la  ínchisoare  §i  dragomán  fu  nu- 
mit FerreAgay  ínsá  ineapacitatea  acestuia  sili  pe  Ibrahim- 
Pa§a  sá  scoa^á  din  ínchisoare  pe  Alexandru  Mavrocordat  §i 
sá'l  reíntegreze  iará§í  in  postul  séú ;  acuma  stápánindu-1 
neíntrerupt  §i  repurtánd  isbáncjii  peste  isbán4i,  in  acest  timp 
terminándu  se  resbelul  Turcieí  §i  íncheándu-se  pace  la  Car- 


*)  Ve<}í  la  pag.  246. 

*)  Veií  in  Carra,  Xenopol  %\  Vaillant. 
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lovici  in  1699,  ^1  fu  trimis  ca  ambasador  la  Viena  cu  Zuf- 
ficar-Efendi,  intorcándu-se  in  Constantinopole,  achitatdemi 
siunea  sa  intr'un  mod  cu  totul  diplomatic,  dupa  cum  vom 
vedea  maí  íncolo  Sultanul  ii  conferí  onoruri,  dándu'í  titlu 
de  Muharremi  Errar^  adicá  confidentul  secretelor  statuluí 
§i  se  numi  g|  áirofjpTíTtóv  adicá  consilier  intim  de  aceia  de  a 
cuma  inainte  '1  vom  vedea  numindu  se  cAlexandros  Mavro- 
cordat  de  Scarlati  Ex  apporiton».  Acest  titlu  de  ex  apporiton 
déla  dénsul,  remase  la  to^í  dragomanii  páná  la  182 1,  cánd 
postul  de  dragomán  fu  íncredin^t  numai  Turcilor.  Prihcipií 
stréini  íl  numeaú£xXa[xirpótaTo<;  adicá  ilustrisim.  Dupa  stáruin^ele 
lui  Alexandru  Mavrocordat  se  crea  ín  Constantinopole  §i  pos- 
tul  de  dragomán  al  marinei  Tersane  Terdjumani^  acest  dra- 
gomán trebuea  sá  urme(Je  pe  Cáp¡tan-Pa§a  cánd  mergea  sá 
incase4e  tributul  insulelor,  supuse  jurisdic^iunei  sale,  acest  dra- 
gomán al  marinei  era  un  fel  de  interpret  intre  Capitán- 
Pa§a  §i  locuitorií  ora§elor.  In  timpul  §ederei  sale  in  Viena 
ca  ambasador  pentru  negocierea  pácei  de  la  Carlovicí,  pos- 
tul  de  dragomán  se  incredin^á  fiului  sáü  Nicolae,  acela  care 
'1  vom  vedea  peste  cá^í-va  aní  Voevod  al  Moldoveí  §i  al  l^t- 
reí-Románe§tí.  Alexandru  Mavrocordat  cu  drept  cuvént  putem 
<}ice  cá  pe  timpul  séú  erea  omul  cel  maí  invé^t  ín  Cons- 
tantinopole, jucánd  rol  de  politician  distins  avénd  o  ¡ntelígen^.l 
§i  o  cultura  aleasá,  acestea  fácuse  din  el  un  excelent  di- 
plómate dénsul  lásá  mai  multe  scrieri,  intre  care  citám : 
cUn  tratat  despre  circularía  singelui»  care  folosí  foarte 
mult  tutulor  medicilor,  ín  acel  timp  din  Europa,  cácí  desco- 
perirea  circula^ieí  síngelui,  era  inca  contestatá,  apoi  to  Is- 
torie  a  Israeli^ilor»,  tUn  tratat  asupra  Moraleit  §i  vreo 
120  scrisorí,  unde  ne  vorbe§te  de  toatá  política  interna  %\ 
externa  a  Imperíului  Ottoman  ^). 

Alexandru  Mavrocordat  dupa  intoarcerea  sa  din  Viena, 
stáruí  ca  drept  recompensa  neamuluí  séú,  sá  se  faca  fiíil 
séú  Nicolae,  Voevod  al  uneia  din  provincüle  dunárene,  cea- 
ce  vom  vedea  maí  'nainte,  cá  §i  dobándi. 


')  Care  le  vom  vedea  pe  ict  pe  coló  !n  cuprinsul  acesteY  c2lr(I,  unde    necesi 
tatea  istoricS  va  cere. 
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El  muri  in  anuí  1709,  lásánd  din  cásátoria  sa  cu 
Sultana  Hrisoscoleü  3  báe^í,  pe  Scarlatos  devenit  Mare 
Paharnic  al  Valahiei  §i  ginere  al  luí  Bráncoveanu-Vodá; 
pe  Nicolae,  viitorul  Voevod  al  Moldoveí  §i  X^rei-Romá- 
ne§ti ;  §¡  pe.  loan  eará§í  Voevod;  apoí  2  fete  pe  Roxan- 
dra  maritata  cu  un  Ghica  §i  pe  Elena  cu  un  Rosetti. 

Relativ  la  moartea  luí  Alexandru  Mavrocordat  §i  la 
caracterul  sáú,  reproducem  aci  scrisoárea  luí  de  Ferriol 
ambasadorul  Francieí  la  Constantinopole. 


Scrisoarea  D-lui  de  Ferriol  cu  epitaful  fácut  la  moartea 
bátránuluí  Alexandru  Mavrocordat,  §¡  cu  aprecia^iunea  ca- 
racteniluí  §¡  roluluí  ce  jucase  in  política  Portel  ^). 


Pera  la  10  yanvier"^) 
J710. 

Monsieur^ 


fje  joins  ici  une  épitaphe  ironique  faite  sur  Morocordato, 
qu'on  a  trouvé  fort  propre  au  sujet. 


Ci-git  l'interpréte  Alexandre, 
Grand  ministre,  bon  médecin, 
A  regret  on  Ta  vu  descendre 
Oú  tous  les  hommes  prennent  ñn. 

Des  Grecs  et  des  Latías  le  pére, 
Le  grand  oracle  des  Osmans, 
Des  vizirs  l'étoile  polaire. 
Le  prototype  des  savants. 


')  VczT  In  col.  de  doc   Hurm.  Supl.  I,  vol.  I,  p.  374. 

')  Corpal  diplomatic  locuea  acuma  la  Pera,  párásissrá  Fanarul,  de  cánd  el  fu 
In^sac  de  Fanatio^Y,  am  pus  pe  langa  data  epitaful uT  $i  numele  suburbieT  de  c/Vr^» 
ca  sá  justificáin  strémutarea  corpuluY  diplomatic  de  le  Fanario^Y  tncoace,  tn  celelalte 
scrísorY  culese  tot  din  col.  de  doc.  Harm.,  nu  vom  pune    clcí   la    tóate  va  ñ  la  fel. 
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Tant  de  vertu,  tant  de  sagesse, 
Méritaient  un  plus  heureux  sort; 
Mais  l'inexorable  Déesse 
L'avait  jugé  digne  de  mort. 

Monsieur  Maurocordato  n'a  été  regretté  de  personne 
non  pas  méme  des  siens.  II  a  été  deux  fois  Ambassadeur 
et  ¡1  s'était,  en  quelque  maniere,  rendu  nécessaire  á  la 
Porte,  n'y  ayant  pas  de  plus  habile  interprete  que  luí. 
II  était,  mediocre  politique,  mauvais  médecin  et  plus  pé- 
dant  que  savant.  Les  grand  biens  était  venus  de  la  tyran- 
nie  qu'ii  avait  exercée  sur  les  Grecs,  et  sur  les  Latins  et 
des  pensions  qu'il  avait  tires  de  L'Empereur,  du  Czar  et 
des   Princes   de   Valaquie  et  de  Moldavie.» 

lata  cine  a  fost  Exaporitul,  Ferriol  face  in  ultímele 
réndurí  un  admirabil  portret,  iará  epitaful  o  ironie  desá- 
vár§itá. 

Acuma  cá  am  vorbit  de  urgía  fanariotismuluí,  cá  am 
vézut  de  unde  aü  venit  Fanario^ií,  cine  ereaú,  §i  de  ce 
s'aú  numit  ast-fel,  sá  ne  oprim  §i  asupra  in^elesuluí  cuvén- 
tului  de  Fanariot  ^\  Fanar. 

Vom  lasa  pentru  aceasta  maí  íntái  ca  glasul  ¡storicilor 
sá  vorbeascá  §i  pe  urmá  vom  conchide  §i  noí. 

lata  ce  (Jice  marele  patriot,  Nicolae  Bálcescu  :  «Prin 
cuvéntul  Greci  ín  cursul  acestuí  articoP)  trebue  a  ín^elege 
numai  pe  cei  din  Constantinopole  ^i  din  Rumelia  §í  maí 
cu  deosebire  pe  cei  d'intáiú  cunoscu^i  maí  de  ob§te  sub 
numele  de  Fanario^í,  sdrávána  nafiune  elenicá  de  astd-^i^ 
pe  cate  o  iubim  §i  o  respectám  se  deosibe^te  de  Fanari- 
ofii  pe  care  ea  tnsu^i  ti  úrdate  fi  íi  depdrteazd  de  la  si- 
nul  ei.  2). 

Despre  aceastá  urá  de  care  ne  vorbe^te  Bálcescu  ce 
exista  íntre  Grecí  §i  Fanario^í  ne  vorbe§te  inca  un  alt  au- 
tor ale  cárui  cuvinte  le  voí  reproduce  fiind  importante  maí 


^ )  Este  vorba  de  articolul  tRománíi  fi  Fanarioftí*  unde  autorul  araiá  cu  ad- 
cnirabila't  pana,  luptele  acele  de  2  veacurY  Intre  KománY  ^i  Fsnario(Y,  pánü  ce  ceY 
din  urin&  afi  pus  tn  fine  mana  pe  domnia  (érilor  In  1709  ^í  1716. 

•)  VezY  !n  Mag.  ¡st.,  Vol.  I,  p.  115  (Nota). 
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cu  seam:\,  de  oare-ce  el  era  Grec  §i  prin  urmare  vorbea 
din  sentiment,  acesta  este  D^nu  Za/¡ont^)\ 

€  Les  Fanariotes  connaissaient  parfaitement  cet  état  de 
choses,  (de  nenorocire  a  poporuluí  Grec  sub  Turcí  dupa 
cum  spune  autorul  maí  ínainte),  et  je  ne  hasárde  ríen  en 
les  associant  aux  moteurs  des  infortunes  des  Grecs,  car  je 
Tai  dít,  ¡Is  ont  fait  de  l'inirigue  Fame  du  gouvernement 
Ottomam  ....  maí  incolo  eará§í:  tS'ils  ont  quelque-fois 
abandonné  TÉtendard  de  leur  maítre  ce  n'a  jamáis  été 
dans  des  vues  généreuses  ni  dans  Tintérét  de  la  natíon 
Grécque» ;  maí  departe  autorul  ií  socote§te  maí  réú  de  cát  Ar- 
menií  chiar:  cLes  Fanariotes  songent  á  eux  les  Arméniens 
songent  á  leur  nation,  ¡Is  ont  établie  entre  eux ;  une  éspece 
de  solidante  qui  ccntribue  au  bonheur  de  la  grande  fa- 
mille.  Lés  Fanariotes,  ne  regardeni  jamáis  la  Grece,  l'Ar- 
ménien  a  toujours  les  yeux  fixés  sur  sa  Patrie,  Aussi,  tan- 
dis  que  les  Grecs  sont  en  proie  á  toutes  les  miséres  de 
'oppression,  les  Arméniens  juissent  d'autant  de  liberté  qu'en 
comporte  le  despotisme  des  Ottomans.  Heurese!  eút  été  la 
Gréce  ^i  les  Fanariotes  y  eussent  imité  la  conduite  des  Ar- 
meniens^\  cu  aceastá  exclama^iune  autorul  Grec  Zalloni, 
excomunicá  pe  Fanario^í  de  pe  suprafa^  pámántuluí. 

Vaillant  un  mare  filo-román  care  a  tráit  mult  ín  Bu- 
cure§tí  acum  50  de  ani,  §i  care  a  lásat  o  scriere  neperitóre 
intítulatá:  «La  Roumanie»  ast  fel  zugráve§te  pe  Fanario^í: 
«Mon  désir  d*étre  bien  compris  est  tel,  qu'avant  de  com- 
mencer  cet  ignominieux  tablean  qui  doit  les  peindre  tel 
qu'ils  furent,  je  me  háte  de  diré  que  la  vertu  peut  ne  pas 
étre  morte  au  Phanar,  que  je  nappelle  pas  Phanariotes 
ceux-la  seulement,  qui  se  sont  nés^  mais  tous  ceux  qui  en 
ont  pris  le  ton^  les  formes^  les  albires  et  les  gouts,  quelle 
que  soit  leur  religión,  de  quelques  pays  quils  viennent 
nimporte  on  ils  se  trouvent^  quils  son  pour  moi  en  diplo- 
matie  ce  que    certains    hommes  sont  en   religión^  ou  pour 


^)  Essai  sur  les  Fanariotes,  p.  246^  252. 
*)  Op.  cii.   p  253. 
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cire  mieux  compris  quils  soiii  ¿es  jesuites  de  la  poli- 
tique  >  ^)   .   .   .   . 

Acuma  índrásnesc  sá'mí  daü  §i  eú  cuvintul  asupra  fa- 
nariotismiikü ;  §i  eatá'mi  verdictul: 

Observám  cá  Nicolae  Bálcescu  numaí  ín  cáte-va  rinduri 
a  descris  pe  Fanario^i  §i  ast-fel  a  seos  din  dubiü  pe  ori- 
cine,  cá  prin  Fanariot  nu  se  intelege  Grec;  Zalloni  s'ar 
mul^umi  dacá  Fanario^ii  fa^á  de  Grecí  ar  fi  fost  ceia  ce 
eraú  Armenií  din  Constantinopole  pentru  ^ara  lor ;  in  fine  ií 
descrie  ca  pe  ni^te  inimicí  ai  Grecilor;  apoi  Vaillant,  ií 
nume§te  jesui^ií  politice!.  Eú  ^ic  decí  cá  dacá  cine-va  s'ar 
gási  sá  4ícá  cá  Fanariot  saú  Grec  e  tot  una ;  cá  acela  care 
a  fost  funest  ^érilor  Romane  sá  fie  numit  Grec  saú  Fanariot ; 
acela  ar  aduce  acuza^iunea  cea  mai  capitalá  istoricilor  ^i 
na^iuneí  Elenice,  cácí  ciim  vom  putea  noi  oare  compara  pa- 
triotísmul  antic  al  braveí  na^iuni  elenice  mo§tenit,  de  des- 
cenden^ií  lor ;  cu  corup^iunea  §¡  demoralisarea  Fanaruluí ; 
cum  s'ar  putea  oare  numi  Fanario^ii,  Grecí,  cánd  eí  in 
Constantinopole  lucraú  ín  contra  Grecilor  §¡  eraú  ín  contra 
a  orí  cárui  principiú  de  na^ionalitate  §i  libértate  elená ;  dife- 
rin^ele  sunt  atát  de  multe  §¡  de  marí  intre  din§ii,  cácí  pe 
cánd  unul,  Elenul  adevérat,  lucra  la  reinvierea  uneí  vitejií 
strébune  a  poporuluí  séú,  omorit  de  securea  ottomaná  cel-Palt, 
Fanariotul,  nu  cuno^tea  acest  nobil  sentiment  cu  care  numai 
sufletele  cele  marí,  sufletele  ín  care  arde  focul  sacru,  sunt 
in(Jestrate;  cine  iube§te  demoralizarea  §i  corup^iunea,  ignora 
cuvintul  de  na^ionalitate.  La  F'anario^i  vom  vedea,  numaí 
§i  numaí  pentru  amorul  banuluí  sévér§indu-se  infamií, 
apoí  observám  cá  aceia  ce  aú  fost  adevéra^í  Grecí  nu 
aú  remas  ín  Constantinopole,  prevé^énd  rolul  murdar  care 
Tar  juca  acolo,  fiind  la  cheremul  orí  cáruí  Vizir;  com 
de  jos»  cum  (Jice  ín  o  scrisoare  Ferriol  despre  Vizirií  sul- 
tanuluí  Achmet;  care  este  publicatl  de  Hurmuzaki,  de 
aceia  cea  maí  mare    parte  emigrará  ín  alte  ^érí. 

Apoí  chiar  din  ceí  réma§í  ín  Constantinopole  to^í  nu 
s'aú  fiert  ín  aceia§í  cáldare,  cáci  din  aceia  mul^i  aú  devenit 


^)  Vol.  II,  pag.     135, 
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domni  in  ^érile  romane  in  vremurile  mai  din  coaee  §i  dom- 
nüle  lor  cronicarii  le  ínregistreazá  cu  oare-care-§í  lauda,  de 
pildá:  domniile  Ipsilan^ilor,  Mavroghenilor,  Moruze§tilor  §i 
Caragealilor  cari  aú  lásat  suvenirí  frumoase  in  istoria  ^éreí 
noastre  ca :  edíficárí  de  bisericí  §t  de  §colí ;  coleccionare  de 
codici  de  legí,  §i  alte  atátea  institu^iuní  na^ionale. 

In  schimb  ínsá  din  cei  ce  aú  remas  in  Constantino- 
pole,  páná  in  anuí  1716,  oamení  de  jos  lipsi^í  de  sentimen- 
tul  justi^ieí,  aú  sávár§it  nelegiuirele  cele  maí  marí  asocündu-se 
cu  Turcií  la  tóate  jafurile  §¡,  consideránd  pe  bietele  ^érí  ro- 
mane ca  pe  n¡§te  frumoase  §¡  mánoase  grádini  de  unde  vor 
lúa  toatá  produc^iunea;  tisvorul  nesecabil  al  bogá^ülor  este 
la  gurele  iJunáreít  spuneaú  dén§ií.  In  cursul  acestei  cár^i 
lectorul  a  putut  vedea  tóate  confiscárile  de  averi  ale  Rorná- 
nilor ;  uciderea  lor  §i  persecutárí  fárá  seamán,  din  care  cau^á 
se  íncinsese  o  luptá  groasnicá  ce  incepuse  din  vremea  luí 
Mihaí  Vitézul,  cánd  marele  domn  fu  silit  a  le  intercjice  do- 
bíndirea  slujbelor  in  statul  román,  lucru  prevé(Jut  in  tractatul 
incheiat  de  dénsul  cu  Sigismund  Battori  principele  Tran- 
silvanieí.  cNicí  un  Grec  nu  va  mai  fi  primit  in  slujbele  sta 
tului  román  f^);  avéntul  puternic  '1  luase  deja,  §i  puternicia 
lor  venea  tocmai  de  la  aceia  cárora  noí  le  pláteam  tribut, 
adicá  Turcií. 

Dupa  moartea  luí  Mihaí  Viteazul ;  incepuse  §¡rul  de  domni 
dacá  nu  Grecí  dará  grecisa^;í ;  crescu^í  din  frageda  lor  co- 
pilárie  in  stráínátate,  cu  simpla  diíerin^á  cá  nu  se  trime- 
teaú  ca  a(Ji  in  Franca  saú  in  Germania,  ci  in  Turcia;  §i 
acolo  inconjura^í  de  Fanario^í,  ^inu^í  prin  palatele  lor  cu 
dascálí  Grecí.  de  altminteri  foarte  cul^i,  dará  cu  principü  ie- 
suitice  §¡  machiavelice ;  invéía^i  cu  luxul  §i  cu  bogá^iile  Fa- 
nario^ilor,  cu  lingu§¡rile  pe  lángá  Turcí ;  ast-fel  cá  fácéndu-se 
marí  imediatumblaü  dupa  domniile  romane.  Fanariotií  spriji- 
nindu'í  pentru  a  '§í  face  bine  afacerile,  veneaú  in  X^ra  Ro- 


^)  Ve^t  In  tractatul  incheiat  la  Belgrad,  despre  care  face  men^iune  N.  Bálcescu 
tn  Mag.  ist.,  Vol  I,  p.   115  op.  cit. 
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mánéscá  saú  Moldova  numai  bine;  am  vécjiut  domniile  lui 
Radu  Michnea,  luí  Alex.  II¡a§,  León  Vodá  §i  Radu  Vodá, 
oameni  de  acest  specímen ;  de  ac¡  decí,  se  íncinse  acele  dueluri 
intre  dén$ií  §i  boerii  románi  cari  presintaú  atunci  partida  na^io- 
nalá.  Grecií  vécjénd  opunere  din  partea  acestor  boeri  aü  eáutat 
a'i  ademen!,  unií  cu  inima  maí  slabá,  aú  cá4ut,  s'aú  lásat  sá  ñe 
ademeni^i ;  la  fel  de  fel  de  nebunií  ce  Grecii  le  bágaserá  in  cap  ; 
a§a  a  fost  Stroe  Vornicul  Leurdeanu,  cu  toatá  §leahta  luí ; 
un  tip  de  boer  román  decá^ut ;  §¡  imbátat  de  lingu§iríle 
grece§ti,  de  aci  s'aü  sávár§it  tóate  acele  revolu^iuní  pe  care 
le-am  studiat,  de  aci  aü  inceput  a  curge  sángele  boeresc, 
insá  nu  ca  alta  data  in  résboae  pentru  márirea  patriei,  ci 
ín  lupte  civile  e§ite  din  párile  Grecilor  Fanario^í,  pe  lángá 
Turcí  §i  domn ;  cácí  ín  adevér  este  §tiut,  ímediat  ce  in- 
triga incepe,  se  sfár§e§te  cu  réú.  De  aci  §i  ínceputul  unei 
noui  politící  ín  ^érile  romane,  cáci  unií  domní  ca  §erban 
Cantacuzino,  Bráncoveanu  §i  Cantemir  sim^ind  peirea  ce 
batea  la  por^ile  ^érilor,  se  hotárárá  a'§í  íntoarce  privirele, 
pentru  a  scápa  de  Grecií  Fanario^í  de  sigur  nu  putean  sá 
vesteascá  pe  Turcii  cácí,  de  ace^tia  ereaü  sprijini^í ;  de  aceia 
impérál;ia  Austrieí  §i  a  Rusieí  vor  intra  de  acum  ínainte 
ín  acest  joc  al  politiceí  externe  romane;  §i  pe  furi?  la  in- 
ceput, apoí  pe  fa^á  la  sfár§it,  domnií  románi  vor  ^ine  re- 
la^iuní  amicale  cu  aceste  doué  impérá^ii  cre§tine,  de  atunci 
eará§í  se  forma  §¡  acele  doué  partide  politice  in  ^ará,  una 
ce  ^inea  cu  domnul  trimes  de  poartá  adieá  cu  Grecii  §i  alta 
cu  Turcii  care  era  formatá  din  boerii  románi  decácju^i  §i  din 
Grecí  Fanario^i,  pe  cánd  cea  raltá  ce  ^inea  cu  Austria  formatá 
din  boerí  patrio^  in  care  Cantacuzenií  de  §i  Grecí  de  ori- 
gine dará  nu  fanariotisa^i  onoare  lor,  cácí  aú  avut  locul 
de  frunte  ín  istoria  na^iuneí  romane !  Ace§tí  Grecí  insá 
cari  aü  adus  a§a  de  multe  turburárí  ^érilor  romane,  cari  aú 
scricat  domniile  $i  aú  amestecat  boeriile  nu  sunt  atát  de 
condamnabili  cát  ca  aceia  ce  'i  aú  ínpins  la  asemení  lucruri, 
Grecii  ereaü  supu§í  Turcilor;  imperiul  bizantin  fusese  dis- 
trus ;  acolo  locueaú  o  mare  parte  de  familií  grece§tí,  dupé 
ce  aú  fost  jefuite  de  Turcí,  pentru  a'§i  recápáta  vechea  bo- 
gá^ie  fura  sili^í  sá  se  pue  bine  cu  Turcii,  cultura  fu  scápa- 
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rea  lor.  Turcü  avurá  necesítate  de  dén^ií  dupé  cum  am 
véíjut  in  rela^iunile  lor  diplomatice,  térile  romane  eraü  tri- 
butare Turciei,  fárá  ínsá  a  fi  supuse. 

Ottomanii  '§i  fácurá  obiceiul  dea^trimite  dén§¡í  domni 
dupé  moartea  luí  Mihaí  Viteazul,  ale§i  mai  íntáí  pe  7  aní 
apoí  pe  3  ;  pentru  a*í  sili  ¡ndirect  la  nouí  bac§¡§uri,  in  cát 
Grecií  cul^í  prin  ¡nvé^átura  lor,  ¡nteligen^í  de  la  natura  §¡ 
5Írej;í,  imediat  le  venirá  in  gánd  se  pue  eí  mana  pe  domnii^ 
saü  in  cacjul  cel  mai  réü  sá  se  inprieteneascá  cu  cáte-va  fa- 
miüí  romane,  orí  stabilite  in  ^érile  romane,  cáci  atunci  vor 
avea  mijlocul  afacerilor,  al  bogá^iilor  §i  incetul  cu  íncetul 
fácándu-se  cunoscu^í  cu  Románií  vor  ajunge  §í  la  domnií. 
Turcií  nu  puserá  de  loe.  piedicá  Fanarío^üor  Greci,  §i  le 
fácu  pe  plac,  erea  de  ajuns  ca  cutare  mare  dragomán 
Fanariot  sá  recomande  pe  cine-va  la  domnia  Tf^^^*  ^^' 
máne^ti,  orí  moldovene§ti  venind  inca  cu  cáte-va  pungí  de 
baní,  pentru  ca  acela  sá  fie  numit,  in  schimb;  insá  Turcií 
nu  pretindeaü  Fanario^ilor  de  cát  credín^á  §i  supunere,  la 
inceput  ín  primele  incercárí  Turcií  nu  aú  fost  sigurí  de 
Fanario^í  mai  apoi  vécjiénd  fidelitatea  lor,  *í  aü  luat  la  dra- 
goste  mare,  §i  le-aü  incredin^at  tote  secrétele  statuluí  Otto- 
man,  de  aci  putem  observa  cá  Fanario^ií  aú  fost  ni§te  me- 
diurí  excelente  in  Constantinopole  íntre  Turcí  §i  Romání, 
eí  eraü  executorií  tuturor  poruncilor  turce§ti  asupra  capuluí 
Románilor,  ereaü  procuratorii  imperiuluí  Ottoman,  geala^ií 
pedepselor  poruncite  de  Turcí,  Turcií  ií  invárteaü  cum  vocaü 
in  aceste  poruncí,  dará  Fanario^íí  invárteaü  pe  Turcí  §i  mai  fin 
cácí  orí- ce  cereaú  de  la  Turcí,  dobándeaü,  a§a  cá  dacá  e  vorba 
de  condamnabil,  condamnabilí  eraü  amándoi  §¡  Turcií  §i  Fana- 
río^ii  unü  cá  porunceaü  lucruri  nelegale  alfü  peniru  cá  se  supu- 
neaü  §i  le  executaü^  din  tóate  acestea  noí  Románií,  insá  am 
fost  victímele;  §i  leam  indurat  pe  tóate  ca  ni§te  adevéra^í 
martirí,  jertfiind  pe  altarul  patriei  averile  §i  via^a  noastrá. 
27  de  aní  ^ara  roniáneascá  va  mai  avea  domní  romání,  pe 
Bráncoveanu  §i  ¡^tefan  Cantacuzino,  cel  d*intáiü  domnind  25 
de  aní  §¡  ducánd  fránele  acesteí  ^éri  printr'o  politícá  de  o 
abilitate  extra-ordinará,  o  tactícá  §i  o  diploma^ie  fárá  sea- 
man,    ínvé^ánd    mai  íntáí    la  §coala    unchiuluí   séü    ¡^erban 
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Cantacuzíno,  sub  domnia  cáruia  fuse  Marele  logofét  in  di- 
ván, apoi  ducánd  páná  la  culmea  sea  acest  sistem  cánd  in 
fine  cá<Ju  jertfa  muncei  sale,  pe  de  alta  parte  Cantemir  in 
Moldova  sávár§ea  tot  ca  Bráncoveanu  fa^á  de  Turci,  dará 
ín  loe  sá  lúcrele  §i  cu  Nem^i  §i  cu  Ru§í  lucra  numai  cu  Ru§i.  In 
capitolul  ce  urmea^á  ne  vom  ocupa  de  aceastá  politicá  a  lui 
Bráncoveanu  vom  vorbi  §i  de  Cantemir  care  de  §i  domnia 
in  Moldova,  domnic  ce  nu  intrá  ín  cadrul  acesteí  cár^í,  insá 
fiind  in  stránsá  legáturá,  cu  domnia  Voevoduluí  muntean. 
Am  ajuns  acuma  deci  la  studiul  capitoluluf  patru  din  studiul 
inriuráreí  grece§tí,  politicá  aceasta  a  lui  Bráncoveanu  §i  Can- 
temir, nu  vom  vedea  de  cát  cá  a  accelerat  intronarea  Fa- 
nario^ilor  in   ^érile  romane,  §i  ora  fatalá  se  apropie. 

Mai  'nainte  de  a  incheia  capitolul  fanariotismului  $i  de 
a  intra  in  al  patrulea,  mai  avem  de  spus  inca  urmátoa- 
relé,  ce  vor  servi  ca  formula :  Fanariofü  aü  fost  acet  oa- 
ment  de  ori-ce  nafionalitate  sá  Ji  fost  défifii^  fie  Greci^  fie 
Armenia  fie  Italieníy  fie  Spanioli  (etc.)  cari  stabilindu-se  in 
Constantinopole  saü  rémánánd  acolo^  dupa  anuí  1453  (dis- 
trugerea  imperiuluí  bizantin  de  Mahomet  II)  saü  asociat 
cu  Turcii  la  sáver^irea  iiUulor  íiraniilor  págáne,  fafá  de 
(érile  supuse;  orí  tributare  imperiuluí  Semilunei,  Román  i  i 
cari  de  la  1393  páná  la  1877;  de  la  Mircea  I  cel  bétrán 
Basarab,  páná  la  Carol  I  de  Hohenzollern  aú  plátit  anual 
tribut  Turciei,  aü  avut  de  a  face  cu  ace§ti  oamení  páná  U 
1 82 1,  ^\  'í-aú  poreclit  cu  numele  de  Fanario^i,  de  la  Fa- 
nar,  suburbiul  in  care  locueaü  in  f  arigrad.  S'a  comis  insá 
o  mare  nedreptate  saú  eroare  mai  bine^is,  numincu-se  tot 
Grecul,  Fanariot  §i  tot  Fanariotul  Fanariot,  aceasta  din  causa 
aceleí  mari  urí  ín  gontra  stréinuluí  venit  §i  trimes  de  Ture, 
ací;  sfruntat  neadevér,  cáci  Cantacuzenii  nu  sunt  eí  oare 
Grecí  §i  cu  tóate  acestea  cát  de  mari  Románi  aü  fost  ín 
^érile  romane,  sáráci^i  §¡  uci§i  de  Greci,  dará  de  care  Greci  ? 
de  cei  fanariotisa^i !  In  timpul  domniei  fanariote,  o  injusta 
calificare,  de  asemeni  cá^i  domni  nu  aú  fost  buni  románi, 
de  pildá  Ghicule§tii.  Dará  doamne  Dumnezeule,  din  pácate 
§i  din  Románi  neao^i,  boeri  mari,  aü  jucat  rolul  de  Fana- 
rio^í,  devenind  Fanario^i.  Vornicul  Stroe  Leurdeanu  ce  cusur 
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a  avut?  lectorul  cetind  pas  cu  pas  cartea  mea,  va  vedea 
la  diferitele  evenimente  cetele  de  boeri  románi  páná  in  17 17, 
ce  deveniserá  Fanariotí,  a§a  este,  vecji  cititorule;  tPádure 
fárá  uscáturá  nu  tráe§te>,  ín  lumea  aceasta  nimic  nu  poate 
fi  perfect,  §i  réul  stricá  pe  bun,  §i  lumea  tot  a  réú  trage, 
§¡  a  vorbi,  §i  a  face.  A§a  dará  cuvéntul  de  Fanariot  la 
Románi,  ín  loe  sá  fi  ínsemnat  numai  un  locuitor  al  su- 
burbiului  Fanar  din  l'arigrad,  a  ínsemnat  un  om  josnic,  un 
om  intrigant,  un  cáláü  'trimes  de  Turcí,  care  sá  sugrume 
pe  Románi !  Eatá  deci  cearta  pe  acest  proces  secular  asupra 
cáruia  Románü  nu  sunt  inca  lumina^i,  bágánd  pe  to^í  lo- 
cuitorií  Fanaruluí  intr'o  cáldare. 


CAPITOLUL  IV 

Politica  luí  Bráncoveanu. 

Bráncoveanu  partizan  al  Turcilor. 

i68g  —  i6gi. 

Dupa  cum  ne  spune  D.  Xenopol:  cConstantin  Brán- 
coveanu este  una  din  acele  rari  excep^iuni  care  íntárzie 
peste  sorocul  obi§nuit  pe  scaunul  domniei  sale,  ín  care  el 
stá  vr'o  25  de  ani.  Acest  simplu  fapt  ne  aratá  cá  el  tre- 
buia  sá  fi  fost  o  fire  de  om  deosebitá  ca  sá  se  poatá 
mán^inea  ín  scaunul  cel  §ubred  al  unei  ^éri  romane,  a  patra 
parte  dintr'un  veací  \  fire  deosebitá  (Jice  D-nu  Xenopol, 
cáci  in  adevér,  fire  deosebitá  de  tot,  trebuea  sá  fi  avut 
Bráncoveanu-Vodá,  aceasta  ne-o  dovede§te  nu  numai  ceí 
25  de  ani  de  domnie  dará  §i  sfár§itul  séú  tragic  ín  Cons- 
tantinopole. 

Bráncoveanu  a  fost  un  diplomat  prin  excelen^á  in  po- 
litica externa  a  ^érei;  numai  unor  me§te§ugite  planurí,  el 
a  putut  domni  25  de  ani,  '1  vedem  ínclinándu-se  ín  decur- 
sul  acestora,    cánd    catre  Turci,    cánd    catre    Nem^i,    cánd 


')  VezY  in  vol.  IV,  op.  cit.,  p.  365. 
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catre  Ru§í  §i  catre  totí  de-odatá,  acestea  tóate  ínsá  tre- 
buirá  sá  aibá  sfár§itul  lor  cel  teríbil,  la  care  a  arátat  inca 
un  carácter  máre(  §i  ínál^at. 

La  29  Octombre  1688,  fostul  domn  al  Munteniei 
§erban  Cantacuzino,  moaré  otrávit  ^),  pentni  cá  el  erea  un 
adept  al  poHticeí  germane,  care  atunci  nu  erea  de  loe  iu- 
bita  de  Romání;  cácí  lor  le  erea  teamá  ca  Nennii  sá  nu 
¡mpuná  un  domn  pe  tronul  Munteniei,  §i  Turcii  neprimin- 
du*l,  sá  se  íncingá  de  ací,  un  resbel  care  sá  maí  sdrun- 
cine  t^ra,  a§a  la  moartea  lui  §erban  Cantacuzino  doui  eraú 
desemna^i  pentru  a  ñ  ale§i  domnt,  fíul  acestuia,  lordache; 
care  erea  nevrástnic  inca  §¡  sub  puterea  mumeí  sale,  o 
aprigá  partisaná  a  politiceí  germane,  íncát  to^i  se  dedurá 
ín  partea  lui  Bráncoveanu. 

Radu  Greceanu  care  fusese  mare  logofét  ín  divanul 
Bráncoveanuluí-Vodá,  a  scris  foarte  amánun^it  domnia  sa, 
de  la  1689  páná  la  1700  2)  el  ne  aratá  cum  dupa  moartea 
lui  §erban  Cantncuzino  s'aü  strins  tol;í  boerií  la  mitropolie 
cu  mitropolitul  ^érei,  Teodosíe,  §i  cu  patriarhul  f  arigradu- 
lui,  Dionisie,  ce  venise  atunci  ín  ^ará,  §i  cum  cu  to^ií  aü 
cá^ut  la  vorbá  ca  sá  le  fie  lor  Domn  marele  logofét  Cons- 
tantin  Bráncoveanu,  nepotul  lui  §erban  Cantacuzino,  fiul 
postelniculuí  Papa  Bráncoveanu  cel  ucis  de  Seimeni  ín  vre- 
mea  domniei,  luí  Constantin  Basarab  cárnul,  §¡  al  postelnice- 
seí  Stanca  Cantacuzino,  cum  logofétul  Constantin  Bráncoveanu 
nici  nu  §tia  nimic  despre  alegerea  sa  §i  cum  soborul  a  trimes 
atunci  pe  Preda  Brátá§anu  mare  spátar  §i  pe  Radu  Go- 
lescu  la  Bráncoveanu  acasá,  ca  sá-1  pofteascá  la  mitropolie. 
Cum  veni  Bráncoveanu  el  fu  dus  in  altar,  acolo  'i  se  citi 
moliftele  de  domnie  §i,  Achmet  aga  capegíul  Ture  ce  so- 
sise  ;  íl  ímbrácá  cu  caftán  domnesc  §i,  cu  to^i  e§irá  din  b¡- 
serícá  de  incálecará  §i  purceserá  la  palatul  domnesc ;  acolo 
mai  intái  intrará  ín  biserica  domneascá,  unde  domnul  jura 
pe  sfánta  evanghelie,  apoi  §i  boerii;  aci  cronicarul  anonim 


I)  Veztln  Mag.  ist.,  vol.  II,  p.  131  ^i  lii  reí.  lut  Cantemir  tn  ev.  Cantacuze- 
nilor,  ed.  AcademieT,  p.  8. 

')  Originalul  croniceT  In  manascris,  Ín  p^strarea  D-luT  §tefan  Greceanu,  tipft- 
rita  In  vol.  II,  al  Mag.  ist.,  vezT  la  pag.  129. 
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care  ¡storise§te  cu  aceia§í  minu^iositate  domnia  Bráncoveanu- 
lui,  ne  spune  cá  fie-care  boer  in  parte  a  jurat  pe  sfánta 
evanghelie,  eará  un  logofét  al  doilea  le  cítea  jurámántiü, 
scrís  pe  o  foae  de  hártie  ^) ;  dupa  aceia  cu  to^ií  intrará  ín 
sala  cea  mare  a  divanului,  unde  ñe  care  mic  §í  mare  aú 
venit  de  aü  sárutat  mana  domnuluí,  §i  domnul  le-aü  ^inut 
o  cuvéntare,  prin  care  invita  pe  boeri  ca  sá'í  dea  tot  spri- 
jinul  la  domnie,  cá  dénsul  va  face  tot  pentru  ca  ^ra 
sá  nu  sufere^),  arma§íí  aú  poruncit  de  s*aü  dat  cu  tunurile, 
unul  nu  s*a  slobo^it,  $i  atunci  norodul  a  seos  de  aci,  cá  e 
semn  réú  de  domnie,  apoí  Bráncoveanu,  imediat  chema  pe 
grámáticul  grecesc,  logofétul  románese  §i  pe  azagiul  tur 
cese  de*i  puse  sá  serie  cár^,  únele  la  capichehaele,  áltele 
la  seraschier  §i  áltele  la  vízir,  §i  a  stráns  pece^iile  egu- 
menilor,  boerilor  marí  §i  micí  de  aú  pecetluít  armazarurile. 
In  acest  timp  se  ingropa  rémá?¡(ele  lui  §erban  Cantacu 
zino-Voivod  la  monastirea  Cotrocenilor.  Cu  cár^ile  catre 
Poartá,  Bráncoveanu  a  trimes,  pe  Gindea  Vel  Vornic,  Ale- 
xandru  Vel  Clucer,  Párvul  Cantacuzino  Vel  logofét,  Preda 
Brátá§anul  §¡  al^i  mul^í;  la  Seraschier  a  trimes  pe  Dumi- 
tra^cu  Caramanléul  Vel  postelnic,  Socol  Vel  medelnicer,  Vergo 
Vel  portar,  íar  la  Hanul  Selim  Gherei,  pe  Mihalcea  §atra- 
rul  §¡  pe  Constantin  Ciorogárleanu  clucerul,  iar  la  Beciu 
unde  eraú  Báláceanu  §i  Vládescu  du§i  incá  din  vremea 
domniei  lui  Cantacuzino,  a  trimis  pe  spátarul  Preda  Pár- 
§coveanu,  ín  acest  timp  boerií  de  la  Poartá  se  inapoiaú  cu 
steagul  de  domnie  §¡  cu  tunurile^). 

Acuma  tot  norodul  románese  erea  vesel  cá  '§i  aú  ales 
domn  pe  plac,  cá  din  fericire  Turcii  s'aú  lásat  de  aeel  obi- 
ceiú  nenorocit  ca  sá  trimitá  eí  domní;  pe  cate  7  aní  §i, 
de  la  trei  ani  sá  se  preínoeaseá  domnia,  acesta  erea  un 
semn  bun,  cá  Grecií  '§í  perduserá  din  putere  i  lor.  Otto- 
manii  nu'í  mai  aseultaú  cu  tóate  sfor^árile  fácute;  §erban 
Cantacuzino  ridiease  prestigiul  ^éreí  románe§tí  sus  de  tot, 
$i  partida  greceascá  *$i   perduse   toatá   pondera^ia    de    alta 


»)  Vez!  In  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  95. 

«)  VezT  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  95. 

s)  Vczi  vol.  U,  Mag.  ist.,  p.  134—135. 
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data,  a^a  in  cát  Bráncoveanu  apucase  o  epocá  minunatá  de 
domnie,  de  aceia  §¡  domni  25  de  aní.  Bráncoveanu  totu§i 
ales  de  toatá  suflarea  románeascá  Voevod  §i,  sprijinit  de 
Vizir  la  ip^^rigrad,  dará  fárá  de  bac§í§uri  nu  putu  scápa.  In 
raportnl  ambasadoruluí  Franciei,  de  Girardin,  la  Constanti- 
nopole,  catre  régele  séú  cánd  cu  ocasiunea  venirei  celor 
§ease  boeri  romání  in  Andrianopole  pentru  a  vesti  alegerea 
lui  Bráncoveanu  gásim:  «La  nouvelle  de  la  mort  de  Ser- 
óano,  Prince  de  Valaquie,  a  esté  portee  a  Andrianople  le 
20  de  ce  mois  par  six  gentilhommes  du  pays,  lesquels  ont, 
en  méme  temps,  demandé  la  confirmation  de  Conslaníin 
Brancovano^  neuveu  de  la  femme  du  deffunt  qu'ils  ont 
choisi  comme  le  plus  riche  et  plus  capable  de  les  com- 
mender.  Leur  requeste  a  esté  appuyée  de  400  bourses^  dont 
200  ont  esté  présentées  au  Visir,  100  au  grand  Trésorier 
50,  au  Kiaya  du  Visir  et  le  surplus  aux  menus  officiers  et 
pour  les  frais  des  expéditions,  avec  offre  d'en  fournir'  300 
autres  pour  la  Campagne  procháine»^),  din  6  Decembrie 
1688  Pera.  Ambasadorele  Franciei  sprijinea  la  Poartá  can- 
didatura ungurului  Tokoli,  combátea  pe  a  lui  Bráncoveanu, 
Turcií  sim^ise  acest  lucru  §1  de  aceia  marele  Vizir  nu  acordá 
audien^á  luí  Girardin,  de  cát,  dupa  ce  numirea  luí  Bránco- 
veanu fu  confirmatá,  atunci  ¡i  §í  spuse  luí  de  Girardin  cá 
regretá,  ínsá  faptul  e  indeplinit.  Turcíi  cánd  era  vorba  de 
bani,  cálcaú  chiar  íji  interésele  lor,  cácí  dacá  mai  erea  cine-va 
care  *í  sprijinea  atunci,  eraü  Francezii  §i,  nicí  pe  ace§tia  nu 
§tiaü  sá-í  pre^ueascá. 

D.  Gion  ne  spune  cá  nicí  la  Paris  nicí  la  Viena  ale- 
gerea luí  Bráncoveanu  nu  a  fácut  o  buná  impresiune,  §i  cá 
Jean  Leclerc  '^)  spune  cá  « Leopold  se  prefácu  cá  nu  voesce 
sá  recunoascá  pe  Bráncoveanu  de  domn  al  ^érei  Románe^ti, 
cánd  boerii  trám¡§í  de  §erban  Cantacuzino  ajungénd  la  Viena, 
ií  anun^ará  moartea  acestuia,  §i  alegerea  nepotului  séú,  cá 
Báláceanu  se  supárá  foc,  §i  decbrá  cá  nu  se  va  supune  po- 
runcilor   bráncovene§t¡;  cá  nu  recunoa§te   pe  Constantin  al 


*)  Vc^t  In  Supl.  I,  doc.     Vol.  I,  Hurm.  pag.  273. 

•)  In  opera  sa  Histoire  d'Émenc,  Córate  dcTékélly,  p.  288  %\  urm. 
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IMea  de  domn,  §i  stapánitor  al  '{'érii  Románé§tí,  cá  alegerea 
nepotuluí,  in  dauna  fiuluí  e  nula.  Cu  dénsul  se  une§te  §i 
§erban  Vládescu.  Ministril  germaní  (Jiceau  deputa^ilor  ro- 
máni  cá,  impératul  nu  recunoa§te  de  domn  al  Munteniei  de 
cát  pe  ténérul  George  ^erban  Cantacuzino,  fiul  réposatuluí 
principe!  ^).  Cronicarul  Neculcea  ne  spune  ínsá  cá  fra^ií  maí 
mari  ai  luí  George,  Constantin  Stolnicul  ^¡  Michail  Spátariul 
n'aú  vrut  sá  puna  domn  pe  fratele  lor  George,  de  oare-ce 
eí  nu  eraú  bine  cu  muma  lor,  Doamna  Stanca  ^).  Cronica- 
rul  Greceanu  relativ  la  acestea  spune  cá  atuneí,  George  cu 
lordache  aü  fugit  cu  muma  lor  din  Bucure§tí,  eará  Báláceanu 
cu  Nem^ü  vor  intra  ín  f^rá ;  §i  cá  Doamna  Stanca,  so^ia  luí 
^erban  Vodá  Cantacuzino,  erea  Serba  de  fel  de  la  Nico- 
pole,   fata  Ghenii,  negu^átoriú  de  abale  ^). 

De  ce  oare  Leopold  al  Austrieí  nu  voea  pe  Bránco- 
veanu  ?  saú  se  prelácea  cá  nu'l  vrea  ? 

D.  Gion  né  explica  cá  opunerea  impératuluí  nu  erea 
de  cát  o  stratagemá,  nu  cá  prefera  pe  George  Cantacuzino 
mai  mult  de  cát  pe  Bráncoveanu,  ci  din  adins  se  aráta  ast- 
fel,  ca  sá  sileascá  pe  Bráncoveanu,  ca  maí  repede  sá  cacjá 
in  bra^ele  Austriacilor,  ímpératul  nu  o  nemeri  insá,  cácí 
Bráncoveanu  erea  mai  diplomat  ca  to^í  díploma^ii,  §i  ime- 
diat  sim^i  totul,  o  luá  inainte  5Í  fácu  cunoscut  impératuluí 
printr*un  om  al  séú  cá  e  gata  a  urma  política  unchiului  séú 
§erban  Voevod,  scrisese  de  asemení  §i  lui  Báláoeanu,  cá  el 
va  ajuta  causa  creatina  dará  «cu  vreme»  Bráncoveanu  la 
nimio  nu  spunea,  nu  ;  in  tot  deauna  promitea,  dará  promitea 
suspensiv,  (Jicea  cu  vreme^)  ^\  crónica  anónima  spune : 
«Ponturile  lui  ¡§erbin  le  primea  §i  Bráncoveanu  >°). 

Boerii  trimi§í  de  Bráncoveanu  la  Poartá  ob^inurá  tot 
succesul;  §i  domnul  nici  nu  se  a§teptase  la  a§a  ceva  fa^á 
de  Sublima  Poartá.  Confirmarea  de  catre  Sultán  '1  impresionase, 


')  Ve^t  In  Ludovic  al  XIV  §i  Constantin    Bráncoveanu,  p.   162,   1884   de  lo- 

nescu  Gion. 

•)  Ve<jlt  lu  Lclopiseíe  II,  p.  236. 

3)  Vc^T  tn  Mag.  ist.,  II,  p.   136. 

*)  Ve<lt  In  op.  cit.  a  luí  D.  Gion  p.   163. 

6)  Ve^t  m  Vol.  V,  Mag.  ist..  p.   loo. 


apoi  í}i  urcarea  sa  pe  tron  ín  urma  lui  Cantacuzino,  care 
dusese  o  política  germana,  tóate  acestea  '1  fácurá  a  deveni 
Ue-o-canvdatá  amicul  Por^ei;  §¡  din  acest  moment  el  incepe 
calea  politicei  Ottomane.  In  acest  timp  Spátarul  Pár§co- 
veanu,  cronicarul  anonim,  spune,  fiul  Trufandaleí,  voeaja  prin 
Austria^  ca  sá  ajungá  la  Beciu,  unde  se  gáseaúsolii  románi 
trimi^i  pe  lángá  curtea  habsburgicá.  Pár§coveanu  ii  apucá 
inca  ín  drum,  el  le  spuse  tóate  cele  intámplate  in  ^ara 
Romanesca,  §i  Báláceanu  am  vé^ut  cum  se  mira  cánd  aucji 
despre  moartea  lui  Cantacuzino,  §¡  alegerea  luí  Bránco- 
veanu,  se  stricase  tot  planul  séú,  cáci  el  gándea  ¡naintea  tu- 
turor,  ca  la  caz  de  moarte  a  lui  §erban  Cantacuzino ;  socrul 
séú  ;  va  rémánea  domn  lordache  fratele  maí  mic  al  aces- 
tuia,  muma  lui  va  ñ  conducátoare  a  afacerilor  statului,  §i 
el,  Báláceanu,  cumnatul  luí  lordache,  sá  fie  a  tot  puternic, 
bágánd  aceste  gándurí  §i  ín  capul  ímpératuluí.  Comisul 
§erban  Vládescu  se  hotáre§te  a  se  reintoarce  ín  ^ará,  dará 
Báláceanu  care  se  aprinsese  de  necacj  ín  contra  Bránco- 
veanuluí,  remane  acolo,  se  duce  páná  la  Beciu,  §i  párente 
la  ímpérat  pe  Bráncoveanu,  cá  el  s*a  dat  cu  Turcii,  §i  cá  acum 
va  fi  réú  de  imperarla  nem^eascá,  atunci  ímpératul  trimite 
pe  contele  Czaki  la  Bucure^ti  ca  sá  ceará  luí  Bráncoveanu 
maí  multe  darurí,  §¡  o  suma  de  baní  pe  fie-care  luna,  care 
domnul  román  o  va  vársa  tesauruluí  imperial,  Bráncoveanu 
ca  sá  nu  displacá  Nem^ilor  le  fágádue§te  tot,  maí  tár(}iü 
insá  nu  ^ine,  §i  aceasta  fu  o  cauzá  a  uneí  viitóre  uri  intre 
dénsul  §i  Nem^í.  Inaintea  luí  Czaki  Bráncoveanu  trimise  ca 
sol  pe  Stolnicul  Párvu  Cantacuzino,  acesta  a  venit  cu  Czaki 
la  Mogo§oaea,  la  mo?ia  domnului,  unde  a  vorbit  cu  dénsul 
§i  apoí  s*a  ínvertejit  ^). 

In  acest  an  Bráncoveanu  e  deja  chemat  de  Turci  la 
Cerne^í,  pentru  a  veni  cát  maí  repede  cu  oaste,  ca  sá  dreagá 
cetá^ile  Ru^ava  §i  Cladova,  cá  Nem^ií  se  pregátesc  de  mare 
resbel  pentru  luarea  Rusaveí  §¡  a  Ni§uluí.  Cronicarul  ano- 
nim ne  spune  cá  Constantin  Báláceanu  a  remas  la  Bra§ov  ; 
pe  cánd  Czaki  cu    Vládescu    purceserá  ín  (ara,    cacólo    ín 


*)  Ve^l  in  Mag.  ist.,  Vol  U,  p.  137  ^i  Xenopol,  p.  370,  Yol.  IV 
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Bra§ov  §e4énd,  íi  umbla  mintea  luí,  ceia  ce  cu  vrednicie 
socotia  cá  este,  ínsá  se  in§elá,  ca  un  Báláceanu,  cá  Bálá- 
ceanii,  tot-deauna  i§i  intíndeaú  mintea  dupa  n¡§te  páreri  ne- 
bune,  adicá  dupa  vitejii»^).  Cronicarul  Greceanu  spune  cá 
generalismul  o§tireí  nem^e?tí  pentru  luarea  Belgraduluí  erea 
Ludovic  Principele  de  Badén,  §i  cá  atunci  mul^í  Turci  aú 
perit  Nem^ií  e§ind  invíngátori  s'aú  hotárát  a  erna  in  Ol- 
tenia  §¡  a  vení  cu  pretentiuni  la  Bráncoveanu  ce  ajutase  pe 
Turci,  in  aceastá  luptá  ^),  Anonimul  aratá  cum  Báláceanu 
remas  in  Bra§ov  s'a  aliat  cu  un  general  Austriac,  Haisler, 
un  om  trufa^  §i  fantastic  ca  §i  dinsul,  §1  cum  s'aú  in^eles 
amándoui  ca  sá  vina  ín  Oltenia,  aliindu-se  cu  ármatele  prin- 
^uluí  de  Badén,  ca  sá  prádeze  (ara  Románeascá,  pentru 
a  sapa  groapa  luí  Bráncoveanu  ;  eí  gándeaú  cá  cu  3000  saü 
4000  de  Nem^l,  vor  repune  o  armatá  de  100,000  oameni ; 
pe  cari  Turcul  erea  gata  orí  §¡  cánd  a  o  aráta  in  cámpiile 
cele  deschise  al  (érei  Románe§tí.  Bráncoveanu  au(}ind  de 
acestea  a  trimes  la  Bra§ov  pe  Postelnicul  Radu  Golescu  §i 
pe  Logofétul  Radu  Popéscu  care  §tiaú  latineóte,  dándu-le  o 
seamá  de  baní,  §i  1000  de  boí  ca  sá'í  dee  Nem^ílor,  cu  gánd 
cá'i  vor  imblán(}¡,  dará  de  unde,  cácí  Haisler  erea  ímbátat 
de  visurile  Báláceanuluí  §¡  primi  pe  solií  Romání  foarte  rece, 
cronicarul  spune  cá  Haisler  cérea  mánios  ca  un  urs  impu§- 
cat»^)  fácénd  inca  moralá  luí  Popescu,  cá  Románii  i-aü  stri- 
cat  legáturele  ce  le  fácuserá  mai  'nainte  cu  Nem^ií.  «Ci  a^í 
cálcat  legáturile  §i  a(i  stricat  §i  parola»^).  Domnul  primi 
scrisori  de  la  solí  §i  tare  se  íntristá,  cá  nimic  nu  pote  sá- 
vár§¡  din  cauíja  Báláceanuluí  la  care  de  §i  trimisese  cár^í 
sá  vie  ín  (ara  la  casa  luí,  §i  la  masa  §i  copiü  luí,  cá'i  va 
merge  bine,  §¡  sá  se  lase  de  acele  páreri  nebune,  cá  acuma 
(ara  e  sáracá  $¡  are  trebuin(á  de  lini§te,  dará  tóate  fura 
in  zadar. 

Nem(ii  intra(i  in  (ara  aü  trimis   sol  la  Bráncoveanu  pe 
colonelul  conté  §ilic  ca  sá  ceará  zaha  relé  pentru  oastea  nem- 


»)  Ve<JT  ín  Vol.  V,  p.   103,  Mag.  ist. 
*)  Ve^í  In  Vol.  II,  p.   137,  Mag.  ist. 
3)  Vc<jií  ín   Vol  V,  p.   106. 
*}  Ídem. 
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^eascá,  cá  ei  vor  ierna  ín  Olienia.  Domnul  trimise  de  ase- 
meni  solí,  pe  marele  aga  Cornea  Bráiloiul  íj¡  pe  marele  lo- 
gofét  §erban  Greceanu  ca  sá  spue  Nemtilor  cá  ^ara  e  sá- 
racá  anuí  acesta  §i,  cá  nu  Va  avea  ce  sá  le  dea,  ast-fel 
boerii  ajungénd  in  lagárul  Kladovei  la  principele  de  Badén, 
aü  spus  tóate,  insá  nimic  nu  aü  putut  sávér^i  cáci,  Aga  Cons- 
tantin  Báláceanu  spusese  cá  nimic  nu  e  adevérat  din  cele  ce 
spun  cei  douí.  ci  cá  ^ara  are  anuí  acesta  indestulare,  §i  cá  Brán- 
coveanu  se  sfie§te  de  Nem^í  de  oare-ce  s*a  ímprietenit  cu  Turcií. 
§erban  Greceanu  pleca  §i  veni  la  Bráncovení  la  satul  lui  Cons- 
tantin  Vodá,  unde  acolo  Vodá  ^inu  sfat  cu  to^i  boerii  séi,  fiindla 
mare  intristare,  de  abea  íncepuse  domnia  §¡  greutá^ile  eraü 
marí,  Bráiloiú  remase  la  Kladova  de  unde  ín§tiin^á  pe  Brán- 
coveanu  cum  maí  merg  lucrurile,  domnul  primind  o  alta  §tire 
tot  nefavorabilá  ;  atunci  el  pleca  de  la  Bráncovení  §¡  se  duse 
la  alta  mo^ie  a  luí,  la  §erbáne§ti  unde  eará  ^inu  sfat  cu 
boerii ;  aci  luá  hotárárea  de  a  trimite  alta  solie  la  Nem^i  §i 
trimise  pe  :  Diicul  Rudeanul  Vel  Clucer,  pe  Constantin  §tirbei 
Vel  Sluger,  §i  pe  Preda  Brátá§anu  vel  Pitar.  Nem^ii  insá 
nimic  nu  aú  maí  ascultat  §i  se  hotárárá  a  veni  la  Bráncovení 
la  Mária  sa,  Bráncoveanu  ínsá  se  dusese  la  alta  mo§ie  a 
luí,  la  Potlogí  ^),  Bráncoveanu  vécjénd  cá  nu  maí  e  nimic  de 
fácut  cu  Nem^ii  se  hotáre§te  a'í  primi  ca  sá  ernecje  in  ^ará, 
§í  trimise  al^i  boerí  pe  care  crónica  nu*í  maí  men^ioneazá, 
ca  sá  se  in^eleagá  cu  dén^ií  §¡  sá  le  ea  condi^iunile.  Brán- 
coveanu erea  dispus  a'í  a§eza  la  Cámpu-Lung,  cáci  maí  sigur 
erea  de  dén§ii  la  munte,  de  cát  la  §es,  in  acest  timp  ínsá 
mare  parte  din  Nem^i  venirá  la  Bráncovení  ^i  acolo  jefuirá 
tot ;  aci  Báláceanu  trimisese  o§tirea  la  Drágáne^tí,  mo^ia  Can- 
tacuzenilor  unde  se  gasea  lordache  cu  maicá  sa,  sá'l  aducá 
pe  acesta  la  Bráncovení  §i  sal  faca  domn,  eará  el  Bálá- 
ceanu sá  rémáe  adevératul  ocármuitor.  Bráncoveanu  de  la 
Potlogí  a  venit  la  Cotrocení,  cáci  dupa  tóate  nenorocirile 
mai  era  §¡  ciumá  ín  Biicure§tí.  Nem^ii  ín  acest  timp  predaü 
cásele  5Í  satul  din  Bráncovení.  Principele  de  Badén  plecase  ca- 
tre Sibiú  lásánd  ín  locu'í  a  tot  puternic  pe  Haislcr  ce  avea  la 


Vc<;lí  In  cron.  lut  Greceanu,  p.  140—141.  Mag.  ist.,  Vol.  U. 
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dreapta  lui  pe  Constantin  Báláceanu.  Haisler  sa  despár^it 
de  Badén  la  Cámpu-Lung,  de  acolo  Badén  s'a  dus  in  Ar- 
deal  eará  Haisler  cu  Báláceanu  §í  cu  multa  oaste  nem^eascá 
a  pornit'o  la  Térgovi§te,  sávér§ind  cele  maí  mari  prácjí.  Cro- 
nicarul  spune  «iar  oastea  nem^eascá  ajungea  ^ara  din  munte 
pana  in  Arge§  cu  prada  §1  cu  jaful  §i  spárgea  pivni^ele 
boerilor  de  manca  §i  bea,  §¡  risipia,  §¡  strica,  desbráca  oa- 
mení  unde'i  gasea  §i  alte  multe  réutá^i  fácea»^).  Bráncoveanu 
desperat  in  urma  acestor  nelegiuirí  care  duceaü  ^ara  §i  tro- 
nul  séú  la  peire,  ^ine  un  mare  sfat  cu  to^i  boerií  divani^ti 
la  Cotrocení  §i  ea  hotárárea  ca  sá  faca  plángere  la  Sublima 
Poartá,  trimite  pe  Ghinea  marele  Vornic  §i  pe  Dumitra^cu 
postelnicul  Caramanléul  ca  sá  faca  denun^árile  Sultanuluí. 
Sultanul  imediat  porunci  unui  Aga  ca  sá  me.irgá  la  Bugeak, 
§i  de  acolo  sá  porneascá  pe  Azamet  Gerei,  feciorul  Hanuluí 
Tataresc,  sá  vie  in  ^ara  Románeascá  §i  sá  scoa^á  pe  Nem^i. 
Haisler  generalul,  in  acest  timp  pornise  cáte-va  oaste  spre 
Bucure^ti,  in  cap  cu  generalul  Magne,  cu  cápitanií  románi 
Preda  Proroceanu,  §i  cu  Mateí  Báláceanu  vérul  luí  Cons 
tantin,  eará  dénsul,  trebuia  sá  vie  maí  in  urmá  cu  Bálá- 
ceanu. Bráncoveanu  pleca  de  la  Cotrocení  cu  toatá  boerimea 
ce  era  lángá  dénsul.  cu  Doamna  §i  cu  to^í  copií  luí,  cu  Mi- 
tropoÜtul  ^árei  §i  cu  episcopul  Rámniculuí,  §i  s'aü  dus  la  Plá- 
táre^tí  eará  de  acolo  la  Ru§í  la  mo§¡a  unchiuluí  séú  Yer- 
ban Vodá. 

Atuncí  Nem^ii  tare  se  bucurará    luándu-se  dupa  Bálá- 
ceanu care  le  umpluse  capul  de  tot  soiul  de  vise  cáacuní 
ei  vor  lúa  puterea  §i  vor  aduce   100,000  de  osta§í  in  ^ará. 
cá  Bráncoveanu  a  fugit  de  teamá  ne§tiind  cele  ce  plánuise 
domnul^  ba  inca    trimet    pe   generalul    nem^esc,    cu    Proro 
ceanu  §í  cu  Bádeanu  la    Drágáne§tí  ca  sá   aducá  la  Bucu 
re§ti  pe    Doamna,    véduva  luí  §erban    Cantacuzino  spre  a 
se  in^elege  cu  densa  in  privin^a  domnieí  lui  lordache.  Cro 
nicarul  spune  cá  Doamna  luí  §erban  Vodá  a§tepta  pliná  de 
fumurí  ín  cap  pentru  aceste  márirí  ^).  Bráncoveanu  lasase  is- 


»)  Ve<j[t  in  Vol.  II,  Mag.  ist.,  p.   144. 

»)  Ve^lt  In  Vol.  II.  idcm  p.  147  Mag.  ist. 
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pravníc  la  Bucure§tí  pe  Cárstea  Popescu  mare  Vistier,  acesia 
procurase  Nem^ilor  toatá  zahareaoa,  dará  ei  aú  tot  prádat 
§i  ín  ora§  §¡  pe  la  sate  ^).  Bráncoveanu  voií  a  vorbi  insu§i 
cu  Haisler  §i  de  aceia  hotárí  intrevederea  cu  dénsul  la  satul 
Cantacuzenilor,  la  Drágáne?tí,  acolo  luá  prén4ul  cu  Haisler 
Sfi  convorbi  cu  dénsul,  ne  spune  cronicarul  anonim,  maí  multe 
ore;  dupa  ce'l  umplu  de  daruri  luá  hotárárea,  ca  el  Haisler 
sá  se  ducá  in  Ardeal  sá  páráseascá  ^ra,  eará  domnul  sá 
se  ducá  la  Buzéú  sá  a§tepte  pe  Sultán  ^).  Cronicarul  Ne- 
culcea  ne  spune  cá  to^í  boerii  aü  fost  de  párere  atuncí  ca 
Bráncoveanu  sá  se  dea  cu  Nem^íi,  numaí  Stolnicul  Cons- 
tantin  Cantacuzino  erea  de  párere  ca  sá  nu  se  lepede  de 
Turci.  Bráncoveanu  nu  ajunsese  la  nici  un  resultat  insá,  cari 
^  Haisler  reveni  §i  nu  voi  a  párási  ^ara,  Bráncoveanu  ín  ad- 
mirabila'i  concep^ie  voea  sá  evite  orí-ce  nemul^umire  §¡  macel, 
de  aceia  dáduse  daruri  luí  Haisler,  cu  gandul  cá'l  va  ade- 
men!, nu  voea  sá  se  pue  réú  nici  cu  Nem^ií  nu  voea  res- 
belul  lor  cu  Tátari  §i  Turci,  din  causa  lui ;  apoí  trebuea 
sá  economiseascá  pe  Ottomani  cáci  puterea  lor  nu  se  sleise 
de  tot  §i  puteaú  aduce  réü  ^éreí. 

Bráncoveanu  primeóte  veste  cá  Sultanul  a  sosit  aproape 
de  hotarul  ^érei;  atuncí  el  trimete  pe  douí  boerí  ca  sá'l  pri- 
meascá  pe  Diicul  Vel  Clucer  Rudeanu  §i  pe  Vergo  Vel 
Portar,  le  dá  §¡  daruri  pentru  Sultán  §i  jálbi  multe,  domnul 
ínsu§i  sculándu-se  de  la  Ru§i  unde  se  gasea  §¡  ducándu-se 
la  Buzéú,  de  aci  a  trimes  asemeni  §tiri  §i  la  boerii  ocár- 
muitori  din  Bucure§ti  sá  spue  Nem^ilor  cá  Sultanul  vine,  §i 
vin  §¡  Tátarii,  §i  sá  ese  din  ora§,  de  vor  voi  sá  dea  vreo 
luptá  sá  o  dea  la  cámp,  cáci  de  vor  rémánea  in  ora§  vor 
pustiii  tot  pe  nedrept.  Sultanul  apropiindu-se,  pleca  §i  dom- 
nul cu  200  de  oameni,  ne  spune  cronicarul  ^)  §i  ií  e§¡  inainte 
lángá  ora§ul  de  Flocí,  la  Bertene?tí,  aci  domnul  aú  spus 
Sultanuluí  tóate  nevoile  ^éreí,  §i  Mária  sa  i'aú  dat  Bránco- 
veanuluí    cá^í-va  Márzací*)    tátáre§tí,  cu  o  seamá  de    óste 


')  Ve<íY  in  Voi.  II,  idem  p.   148,  Mag.  ist. 

*)   Ve^í  ín  Voi.  V,  idem  p.   iii — 112  ji  Voi.    II,  p.    149 — in  Greceanu. 

3)  Ve^t  in  Mag.  ist.,  p.    151,  Voi.  II. 

*)  Márzac  =  comandant  de  oaste,  UTátarY  din  familia  ChanuluY. 
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spre  a  se  ínapoia  la  Buzéú.  Sultanul  venise  cu  saragele, 
multe,  cu  Seímeni,  §i  cu  Lefegií,  in  drum  Vodá,  intální  pe 
Clucerul  Táñase  Pau§áscul  care  erea  lásat  de  domn  la  Bu- 
cure§tí  pe  lángá  Nem^l ;  acesta  aduse  ferici.ta  §tire  cá  Nem^ii 
aü  plecat  din  Bucure§tí  cu  to^ií,  atuncí  Bráncoveanu  se  ín- 
toarse  inapoi  la  Flocí  de  aduse  aceastá  §tire  Sultanului, 
pentru  a  se  simula  ínsá  fuga  Nem^ílor  de  teama  Bránco- 
veanului  $i  a  Sultanului,  se  luá  hotárárea  ca  Sultanului  sá 
dea  doui  Márzací,  §i  Bráncoveanu  douí  boerí,  §i  anume:  pe 
Cernicá  Vel  Arma§  Isvoranu  ^\  Matei  Vel  capitán  de  Sei- 
meni  Cománeanu;  care  incálicará  pe  cai  cu  o  seamá  de 
Tátarí  §i  s'aü  luat  dupa  Nem^i  de'i  aü  ajuns  la  Cámpu-Lung 
unde  nu  aú  dat  nici  o  bátae,  cácí  a§a  le  erea  poruñea. 

In  acest  timp  Bráncoveanu  era  inegrit  la  Constanti- 
nopole  de  Francezi ;  §¡  insu§i  régele  Ludovic  al  XlV-lea 
serie  ambasadorului  séú  de  Girardin,  íntr'o  scrísóre  cu  data 
de  2  1  lanuarie  1689  de  la  Versailles  ;  cá  Turcii  mai  de 
graba  ar  fi  trebuit  sá  numeascá  ín  Valachía  pe  Tokoli  de 
cát  pe  Bráncoveanu. 

flls  auraient  fait  plus  prudemment  de  faire  le  comte 
Tekely  hospodar  de  Valaquie,  que  de  donner  cette  princi- 
pante a  un  autre  bien  moins  capable,  de  faire  de  la  peine 
á  TEmpereur.  Vous  devez  cependant  continuer  de  rendre 
de  bons  offices  au  comte  de  Tekely»  ^).  Turcii  se  temeaü 
a  propune  pe  Tekely  Románilor,  de  §i  de  origina  Román 
din  Transilvania,  ínsá  eí  nici  nu  voiaú  sá  audá,  cáci, 
se  ungurise  cu  totul. 

Románii  eraú  deci§i  sá  *§i  dea  §i  cámara  de  pe  din§ií 
numai  sá  scape  de  Tekely ;  hanul  Tátáresc  de  asemenea 
umbla  dupa  tronul  ^érilor  romane  pentru  fii  séi ;  ín  ra- 
portul  lui  Wohner,  ínsárcinatul  de  afaceri  al  Franciei  la  Con- 
stantinopole,  catre  rege  *'^) ;  vedem,  atát  aceste  preten^i'jni  ale 
hanului  cát  §i  prietenia  pe  care  Francezii  i§í  inchipuiaú  cá 
Románii  o  aú  cu  Nem^ii  mai  mult  de  cát  cum  era. 

cLe  23  fut  employé  en  conférence    chez  le  Chan  des 


')  Vc^t  In  supl.   I,  vol.  I,  doc.  Hurm.,  p.  274. 
')  De  Girardin  tnurise. 
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Tartanes  oü  les  principaux  conseillers  du  Grand  Seigneur 
se  trouvérent  avec  le  Visir.  On  y  disputa  assez  longtemps 
sur  les  prétentions  du  Chan  qui  ne  lui  furent  point  accor- 
dées.  II  prétendait  qu'on  lui  accordats  pour  deux  de  ses 
fils  dont  six  sont  avec  luy  á  Tarmée,  la  Valaquie  et  la 
Moldavíe  aux  mémes  conditions  que  les  Princes  Chrétiens. 
Pour  les  satisfaire  en  quelque  maniere,  on  lui  a  donné 
200  bourses  á  prendre  sur  la  Valaquie  et  Moldavie.  II  en 
a  regu  200  autres  du  nouveau  prince  de  Valaquie,  pour 
empecher  que  les  Tartares  n'y  prissent  leur  quartier  d'hi- 
ver,  et  dans  la  crainte  qu'on  ne  donne  cette  province  au 
Comte  Tekely  ;  les  Valaques  ont  umniment  juré  de  donner 
Jusques  a  leur  chemise  pour  Tempescher,  ce  que  la  Porte 
n'ignorent  pas,  on  aura  soin  de  la  leur  oster.  Le  nouvel 
esleu,  neveu  du  desfunt,  tres  riche  est  tres  attaché  á  la 
Maison  d'Autriche  correspond  avec  le  Comte  Veterani  .  .  . 
etc.»  ?),  Rap.  din  5  Martie  1689.  Intrevederea  pe  care  o 
avusese  Bráncoveanu  cu  Haisler  la  Drágáne§ti  mai  mult 
réu  íí  fácuse  in  Constantinopole  ;  cácí  intrígele  Francezilor 
se  confirmaú  pe  lángá  Turci ;  Bráncoveanu  §tia  insá  cá  cu 
bani,  se  inmoaíe  Turcul  §¡,  D.  Xenopol  n^  spune  cá  el  a 
pus  atuncí  pungile  sale  in  lucrare,  cumpárá  pe  chanul 
tátáresc  cu  200  de  puncjí,  pe  marele  vizir,  pe  muma  sul- 
tanuluí,  pe  Reiss  Eflendi,  pe  marele  dragomán  Alexandru 
Mavrocordat,  §i  in  cele  din  urmá  §i  pe  Wohner  secretarul 
ambasadeí  franceze,  insárcinatul  de  afacerí;  caremaí  ínainte  *1 
inegrise  prin  acel  raport  ce  '1  vécjurám  maí  sus;  el  fu  insá 
denun^at  regeluí  Ludovic  al  XIV  §1  se  sinucide  deru^ine,  noul 
ambasador  al  Franciei  la  Constantinopole  de  Castagnéres  de 
Chasteauneuf  serie  regelui  séú  Ludovic  al  XIV  in  1689, 
18  Noembrie,  §i  atesta  ru§inoasa  purtare  a  luí  Wohner 
«que  ce  que  je  n'approuvais  pas  en  sá  conduite  se  de- 
vait  peut-étre  imputer  ou  á  faiblesse,  ou  a  légerété  d'es- 
prit;  que  d'ailleurs,  soit  qu'il  fust  innocent,  soit  qu'il  fust 
coupable,  il  importait  á  Votre  Majesté  cjue  cet  homme  ne 
portast  pas  le  secret  des  affaires  chez  les  ennemis»  ''*). 


^)  Vc<JT  In  supl.  í,  vol.  I,  p.  275. 
«)  Ve(,lY  tn  supl.  I,  vol.  I,  p.  2S2. 
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Política  care  o  dusese  páná  acuma  Bráncoveanu  era 
din  cele  maí  nemerite,  el  avea  necesítate  de  Turci,  cácí 
de  §¡  ei  invin§í  ín  maí  multe  rindurí  de  Nem^í,  insá  tot 
nu  fura  de  tot  sdrobi^í  ;  apoí  dacá  s'ar  fi  dat  cu  Nem^ií, 
atunci  Tátarii  cari  eraü  ín  ^ara  Románeascá  trimi^i  de 
Sultán,  ar  fi  comis  cele  mai  mari  urgii,  predárí  §i  uciderí. 

Astfel  decí  era  starea  de  lucruri  atunci.  D.  Gíon 
spune  cá  Leopold  avea  pe  G.  Cantacuzen  saü  maí  bine  cjís 
pe  Baláceanu  pentru  tronul  Muntenieí ;  Ludovic  al  XIV  pe 
Tokoly ;  Chanul  Tátarilor  pe  unul  din  márzaci  luí  (fiu) ; 
iará  Sobieski  al  Polonieí  pretindea  §i  Moldova.  Bránco- 
veanu insá  domnea  §i  Románií  aveaú  ochií  in  patru^). 

In  15  Aprilie  1690  moaré  principele  Apafi  al  Tran- 
silvanieí  §i  vestitul  comte  Emerik  de  Tokoly  care  umblase 
odinioará  dupa  domnia  ^éreí  Románe§tí  va*  umbla  acuma 
dupa  aceia  a  Transilvanieí;  el  va  interveni  pe  lángá  Poartá 
§i  va  dobéndi  domnia,  insá  in  urma  unuí  mare  resbel  la 
care  cronicarul  Greceanu  spune  cá,  aú  luat  parte  ínsu§i 
Sultanul  cu  o§t¡le  sale ;  Chanul  Tátarilor  cu  ale  sale  ;  To- 
koly cu  armata  sa  de  Ungurí  §i  Bráncoveanu  cu  cazacii 
séi  Valachi ;  Tokoly  se  afla  la  Nicopole,  §¡  Bráncoveanu 
primise  fermanul  unde  i  se  dedea  tóate  instruc^iunile  pen- 
tru luptá  ;  el  avea  acuma  sá  incerce  o  grea  misiune ;  cácí 
pe  fa^á  se  dedea  ín  contra  Nem^ilor,  bátália  dacá  o  per- 
dea  ar  fi  fost  prápádit  de  Nem^i:  totu§í  un  moment  nu 
státu  in  dubiú  §i  se  hotárí  a  deveni  aliatul  Turcilor.  Tre- 
buia  sá  faca  pod  peste  Arge§,  pe  unde  vor  trece  o^tirile 
alíate  in  Oltenia  §i  de  aci  in  Transilvania.  Bráncoveanu 
trimete  pe  slugerul  Matheí  Ciorogárleanu  cu  cátá-va  oaste 
la  Tokoly  ca  sá-1  ^ie  in  curent  de  tot  ce  se  petrecea  in 
Nicopole;  iará  pentru  cáutarea  vadului  la  executarea 
podului  trimete  pe  Cernica  Isvoranu,  vel  arma§ ;  Michail 
Corbeanu,  vel  postelnic,  §i  pe  lanache  Bársescu,  vel  vátaf ; 
apoí  pe  Barbu  Brátá^anu,  vátaf  de  aprocjí,  sá  caute  oa- 
mení  me§terí;  5Í  pe  Radu  Golescu  vel  agá  Taú  lásat  su- 
praveghetor  la  pod;  luánd  pe  arma§ul  Cernicá  Isvoranu  §i 


^)  Ve^T  In  op.  cit.  D.  Gion,  p,   171. 
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trimi^ándu-l  cu  o§ti  lángá  Sultán,  care  era  deja  in  (ara  §¡ 
se  ímpreunase  cu  Tokoli ;  a  mai  trimis  lángá  Tokoli  §i  pe 
stolnicul  Constantin  Cantacuzino  ¡ara  lángá  serascherul  Sul- 
tanului  pe  vel  postelnicul  Dumitra§cu  Caramanléul ;  ast-fel 
purceíjénd  o§t¡rile  turce§tí,  tátáre^ti  §i  ungure§tí,  s*aú 
a§e(}at  íntre  satele  Grecí,  ai  logofétuluí  ¡§erban  Greceanu 
§¡  Jugurení;  §i  a  venit  acolo  §¡  Bráncoveanu  cu  armata  sa 
§i  cu  12  boierí,  unde  Sultanul  i-aú  ímbrácat  cu  caftane 
noui  ^). 

Bráncoveanul  convenise  ca  ármatele  sá  trécá  in  Tran- 
silvania,  pe  la  Rucar;  in  acest  timp  Ludovic  al  XlV-lea 
era  (¡nut  la  curent  de  tóate  cele  ce  se  petreceaü  ín  (érile 
Dunárei  de  jos,  cáci  Castagnéres  in  o  scrisoare  a  sa  din 
1690,  23  Maiú,  Pera,  íí  spune  cá  Tokoli  e  sus^inut  la  tro- 
nul  Transilvaníeí  §i  el  maí  bine  ar  opinia  pentru  cel  al 
(érilor  romane.  «Quoy  que  les  choses  soient  icy  fort  dis- 
posées  pour  cet  establissement  (rétablissement  du  comte 
Tekely  comme  Prince  de  Transylvanie)  ...  je  pourraís 
offrir  les  mesmes  sommes  pour  establir  le  comte  Tekely 
dans  la  Moldavie  et  la  Valachiei  ^). 

Bráncoveanu  trimete  mai  'nainte,  ca  ecleror  pe  marele 
arma§  Cernica  Isvoranu^)  cu  2000  de  solda^í  ca  sá  pá- 
4eascá  graniza  de  la  Bran  §i  sá  deschi^á  drumul  pe  unde 
trebuea  sá  treacá  dincolo  ármatele  inamice,  acolo  Isvoranu 
a    §i    dat    o    bátáÜe,    §i    a    bátut    pe    Nem^ii,    care   eraú 

a^e^a^í*). 

Cronicarul  Greceanu,  ne  spune  cá  ármatele  aliate  ale 
Sultanuluí,  Chanului,  Tokoly  §i  Bráncoveanu  venirá  in 
urmá  §i  aü  tot  mers  treí  ^We  fácénd  popasurí  noaptea,  ba 
la  cetatea  NegruluíVodá,  ba  la  Dragoslavele,  ba  la  Bran, 
páná  ce  in  fine  veni  ^iua  mántuireí,  cánd  trecurá  hotarul 
téreí  §i  intrará  in  Ardeal,  prin  íntinsa  cámpie  a  satuluí  To- 
hani ;  la  Zerne^íi  unde  era  a§e4ata  oastea  nem^eascá,  ca  un  zid 


')  Ve<jr  in   Mag.  ¡»t.,  vol.  II,  p.   154-159. 
')  Ve(,li  tn  supl.  I,  vol.  I,  doc.  Hurm.,  p.  2S6. 
8)  Ve<,lí  In  vol.  11,  Mag.  ist.,  p.   159. 

*)  In  Hisi.  de  la  Val.  a  luT  Kugilniceanu,    este  pus  Cernica    Slyrbel    In  loe 
de  Isvor.inii,  nu  <^t¡m  de  unde  Ta  docunientat. 
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drept  §i  tare,  5!  ora  résboiuluí  o  a§teptaú  cu  to^ií  in  mare 
infierbán^ealá ;  f§¡  pe  cánd  Tátarií  insumí  inaintaú,  íntáiü 
oastea  ungureascá  a  dat  dosul  a  fugi,  Sácui  nimica  stand 
de  résboíüt  ^)  la  10  ceasurí  in  (Jíua  de  11  August,  Luní, 
s'aú  inceput  bátália;  Turcií  aü  náválit  in  urma  Tátarilor 
§í  aü  prápádit  pe  Nem^ií,  Bráncoveanu  stetea  alaturi  de 
Sultán,  in  vérful  uneí  movile  de  unde  privea  mersul  bátá- 
lieí ;  §i  se  ingámfaú  améndouí,  cánd  vedeaü  cum  Nem^ií  §1 
Ungurii  din  partea  cea-raltá  cádeaü  ca  mu§tele  de  focurile 
Turcilor  §i  ale  Románilor. 

Turcií  cu  Cazacií  lui  Bráncoveanu  aü  prins  pe  Haisler 
§i  Taú  adus  inaintea  Bráncoveanuluí  §i  a  luí  Tokóly  de 
l'aú  lásat  lor  zálog,  Haisler  a  dat  mul^í  galbení  lui  To- 
kóly ca  sá*§i  recapete  libertatea,  lásánd  in  locu'i  pe  mar- 
chizul  Doria  generalul  care  mai  in  urmá  §¡  muri^).  A  remas 
mort  inca  pe  cámpul  de  onóre  §i  Aga  Constantin  Báláceanu 
devenit  general  in  oastea  nem^eascá  la  un  loe  cu  Haisler; 
cáci  Báláceanu  acuma  nu  mai  umbla  pe  sub  ascuns  in  contra 
lui  Bráncoveanu  ci  pe  fa^á,  §¡  cu  orí  ce  chip  voea  sá  ajungá 
dacá  nu  domnul  ^éreí,  dará  conducátorul  trebilor,  ura  la 
moarte  pe  Bráncoveanu.  Turcií  insá  Taú  ajuns  §i  Taú  ím- 
pu§cat,  i  aü  táiat  apoi  capul  pe  care  l'aü  adus  la  Bránco- 
veanu, ca  el  sá  se  sature  de  résbunare  in  contra  vrá§ma- 
§uluí.  Bráncoveanu  era  ruda  cu  Báláceanu,  insá  pasiunile 
náscute  din  urile  ce  le  aduce  política,  nu  cru^a  nimic,  le  uitá 
pe  tóate,  %\  Bráncoveanu  trímite  capul  luí  Báláceanu  la  Bu- 
cure§tí,  care  ajunge  aci  tocmaí  ín  cjiua  de  s-ta  Maria  cánd 
Báláceanu  spunea  cá  va  intra  tríumfátor  in  Capitala  ^éreí ; 
*I  infige  íntr'o  suli^á  ín  poarta  palatului  ca  to^i  trecétorií 
sá'l  vacjá  §i  sá  §tie  cum  piere  cei  ce  se  rásvrátesc  in  contra 
domnuluí,  trupul  lui  Báláceanu  a  remas  pe  cámpul  bátáliei 
cánd  mai  tár4iü  Nem^íi  l'aü  ridicat  §i  Taú  ingropat  in  o  bi- 
sericá  oare-care  din  Viena.  Ungurul  Csereí  insumí  spune 
cum  a  vá4ut  murind  viteje§te  Báláceanul  crispándu'^í 
mana  pe  spadá,  Cronicarul  Greceanu    cánd    vorbe§te    des- 


1)  Ve^Y  !n  vol.  II,  pag.   162,  Mag.  ist. 
«)  Vc^T  !n  Vol.  II,  Mag.  ist.,  p.  163, 
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,,*-,    ■Eíaziilul    Balaceami.  care  se  jerifise  fárá  nici 
"■"  jjgir:.  un  principio,     <Jice:    fCá    pre   acest    Cons- 
-i-'    .^jj.3r.ti  nu'I  lasi  ticálosul,  triifia,  ca  sá  '5Í  aducá 
^^M*"  ifí  frica   luí    Dumne^eú,    ci    credea  in    avere, 

,*i*»"^  .n  arme,  §i  in  vitejii,  ^i  in  fantasÜ  nebunegti  §i 

.  •  '  .^  íste  Dumncíjeíi  inaintea  celor  ce  nu  se  tem 
,  *^*^  ji  a^a  cu  acestea  §'aü  pus  §i  sufletul  51  vía^ai'). 
_  .  K''"  ,-Tipse  la  aceia§i  ^coala  ca  §i  Bráncoveanu,  la 
j^pp'  j:¿fbao  Vodá  Cantacuzino,  ruda  lor,  care  le  in- 
_j,-a'  irrándouiiubirea  cre^tinátá(ei  §i  ast-fel  mai  bine 

^i>'~~  -ítenie  cu  Austria  de  cát  cu  Turcia,  timpul  de 
^  ,iirs  -.tQinanilor  trecuse,  Báláceanu  remase  credincios 
,%it<^  ''  "f  lili  Cantacuzino  Voevod  si  de  aceia  ura  pe  Brán- 
i»<"^'''  _.fe  '5'  t'^Icase  credin^ete  de  alta  data.  Diferin^a 
,,,..!!«''"  "  .¡n  Bráncoveanu  domnea,  ^i  de  multe  orí  cánd 
,wt  "~"'  ^^[j  silit  a  face  nu  aceia  ce  '^i  place  (ie,  ci  ce  con- 
j.<i''*^  gste  care  domne^ti ;  el  lucrase  ca  un  adevérat 
.!»«  ■■■"-'  .  n»are  tact  ^\  talent  in  arta  a§a  (Jisá;  de  a  con- 
y,»«^'' ■  ..,,ele  coroanei  spre  fericire,  §i  de  aceia  trebue  sá'í 
;•"•'  "^^"  ijii  HrAncoveanu    purtarea  luí.    fa(á  de  credín^ele 

■M  -^       ^^^1  ntrit  in  acest  resbel  51  Teleki    generalul  Un- 

L,  j,..iliiliil  !ji  Cerchez  Achmet  pa§a  serascherul,  rar 

<•''■***,,    ,,  |n|>tA  in    care    sa    moara    to^i    capii    de    o§tire 

*'''^'i'.    I    iii.iftiH'Ti's  serie  un  raport  delaliat  asupra  acestei 
j  ,,    ,  lili  l.udovic  al  XIV  in  1690,  9  Septembre,  in  el 
^*'i    „   in  >i  lie  rtcaniA:    «Les  deux  armées    ennemies,  aprés 
*"■"■  I      1,1   iiiTSRiice  sans  ríen  entreprendre  Tune  contra 

*^ '^  ^^    ,1   ,,n¡i  tmn:  heures  du  matin  jusqu'a    quatre  heures 

iiaii  eiil'in   approchées,  le  combat  fut  fort  rude, 

''        ,1   ,,     ,|„|-.i  (m'un  quart  d'heure,  et  les  impériaux,  qui 

'^1^ I  iinnilin:  de  sept  mílle,  tant  Allemands  queHon- 

'*,„.    lui.il    fiiri^rement  défaits.   Le  Seigneur  Sandor    prit 

*¡il',,,,„ Ir  i-Jnhal  ¡iettster  et  quatres  colonels.  Le  gendre 

I,    1    \ I,   l'iiiiid  de  Valaquie,    nomme  Palatianus  (Bálá- 
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ceanu),  y  fut  tué,  et,  aprés  que  sa  teste  eut  esté  exposée 
quelques  heures  vis-á-visde  la  tente  du  Comte  Tekely,  elle  fut 
envoyée  a  Bukarest  oü  on  Ta  pareillement  mise  dans  une 
place  publique.  On  pretend  que  Teleki  est  aussi  mort  dans 
le  combat.  De  la  part  des  Ottomans,  ils  ont  perdu  leur 
Seraskier, 

Le  Comte  Teleki  y  a  perdu  aussi  plusieurs  des  siens»  ^). 

Bráncoveanu  in^elesese  bine  rolul  séú,  el  '§í  jertfise  §i 
caracterul  §i  credin^ele  sale  cácí,  §i  (Jicea  :  principele  unei 
^érí  nu  mai  apar^ine  nimánuí  de  cát  poporuluí  séü ;  adver- 
sarul  séü  Báláceanu  murise  ca  un  eroú  consequent  credin- 
^elor  §i  politicei  la  care  jurase  din  timpul  domniei  luí  Can- 
tacuzino,  ca  simplu    luptátor  nu   '§ía  facut    de  cát   datoria. 

Poporul  care  imortalizeazá  tóate  faptele  strálucite  ale 
unei  ^érí,  prin  cántecele  populare,  acea  istorie  vie  §¡  nepe- 
ritoare,  cantata  din  genera^iune  in  genera^iune,  a  format  un 
cantee  despre  lupta  aceasta  a  Bráncoveanuluí  Vodá  cu  Nem^ü 
unde  a  perit  §¡  Báláceanu  Constantin,  mare  Agá.  Láutarii 
din  vechime  care  mai  pástraserá  inca  datinele  strebune  §tiaú 
sá  cante  in  tot  focul  lor  acele  cántece  saú  balade  populare. 
D.  P.  Gilorteanu  a  publicat  balada  aceasta  ce  cántá  pe  Bá- 
láceanu §i  Bráncoveanu,  cum  s'aü  vrá§má§it  eí,  §i  cum  cel 
d'intáiü  a  perit  de  sabie.  D  sa  spune*^)  cá  a  cules'o  din 
gura  láutarului  loan  ¡^tirbu  Purcel  din  Bude§ti,  un  bátrán 
ca  de  70  de  aní,  care  §i  acesta  o  invéhase  in  copilária  sea 
de  la  párintele  séü,  láutarul  Gheorghe  §tirbu  de  peste  Olt, 
care  venise  §¡  in  jude^ul  Teleorman,  patria  Bálácenilor. 


Aga  Báláceanu  |i  Constantin  Bráncoveanu. 

Pe  luncile  Ciamráuluí 
La  poiana  máruluí, 
Intre  Clejaní, 
§i  'ntre  Buc^anT 


^)  VecJTln   Vol.  I,  supl.  I,  p.  291   doc.  Hurin. 

')  D.  Gilorteanu  a  fost  Invé^^tor  la  ^coala  din  comuna  Bude^tilor.  Ve^t  balada 
publicatá  In  revista  cLumina  pentru  to^t»,  Vol.   111,  p.  70—72. 
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S'a  intálnit  s*a  intámpinat 

Doi  domnT  cu  douá  o^tT. 

Da  pe  nume  cum  '1  chiamá  ? 

Este  Aga  Báláceanu 

Cu  Constantin  Bráncoveanu, 

Frángea  Aga  Báláceanu 

Pe  Constantin  Bráncoveanu 

Cánd  fu  sórele  colea 

Striga  Serafim  pa^a: 

«Boerí!  cine  s'o  afla 

$i  s'o  adevera 

Sá  taie  pe  Aga  Báláceanu  ? 

Cu  Bánia  sá'l  máresc, 

Cu  baní  mulji  s'ál  dárueso 

Nimenea  nu  se  afla, 

Nicí  boer  s'adevera, 

Se  afla  capitán  Costin  *), 

Agáí  Bsláceanu  fin 

La  Domnie  se  ducea 

§i  din  gura  cuvánta: 

cAi  doamne  mária  ta 

Sá'mí  dáruescí  Bánia 

Cá  o  s'ám  stric  ná^ia» 

Domnul  dacá  au^ia 

Bánia  cá-í  juruia 

Atuncí  capitán  Costin 

Agáí  Báláceanu,  fin 

A  luí  Cal  cá  'ncaleca 

^i  ín  oaste  se  ducea 

$i  a^a  cá  striga 

tNa^ule  Aga  Bálácene 

Lasá-mé  pe  langa  tine 

Sá  táem  noí  o«»tile 

Sá  luám  domniile» 

cFugí,  fine,  de  lángá  mine 

'Mi  e  frica  de  ín^eláciune 

Cá  sunt  tari  domniile 

Daü  mita  cu  pungíle, 

Ne  stricám   ná^iile». 

A  doua  oará  cá  striga 

Tot  asemenea  vorbia, 

Dar  cánd  fu  al  treilea 

Na^i-so  ca'mí  striga : 


')  Cronicarul  Neculcea  spune  cá  cauza  tofrángereY  luY  Aga  Báláceanu  fu  Capi- 
tán ul  Costin  de  la  Foc^anY  feciorul  NenuIuY. 
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«Máí  fine  Costine 

S^  te  las  pe  langa  mine, 

NumaT   sá  mé  agonise^t!  tu  bine 

Cá  mié  míe  frica  de  ín^eláciune» 

Pe  langa  el  cá'I  lasa 

Punea  scará 

Lángá  scará, 

Dárlog 

Lángá  dárlog 

^i  oblánc 

Lángá  oblánc 

Améndot  s'aü  potrivit 

In  pS(![ánime  cá  intraú 

Nu  mi'$í  tae, 

Cum  se  tae, 

Staü  Tátarí  ^i  Turcí  táiají 

Ca  $i  snopií  secerap 

Lesne,  lesne  de  táiat, 

Anevoe  de  scurmat 

La  chisele  cu  parale, 

Cine  foc  le  bagá  'n  seamá 

Aspri^or  d'el  márunjel, 

$tií  ca  roua  pe  pámánt 

N'am  vé^ut  de  cánd  sunt. 

Dacá  Aga  Báláceanu 

De  o^tí  se  curá^ea 

A  dat  drumu  murguluí. 

Pe  pojaru  cámpulul 

Sáracu  murgu   nebun 

A  atins  nare  pe  pámént 

$i  coada  fuior  in  vánt 

Ca  urletu  s^a  dus 

Se  lunge^te  ogáre^te  , 

§i  cote^ile  epure^te 

Pe  stápán  de  glon^  fere^te. 

Dar  capitán  Costin 

Agá'í  Báláceanu  fin, 

Nu'í  ajute  Dumnezeü 

O  sá  tae  pe  na^i-so 

Din  guripa  cá  striga 

Na§ule  Agá  Bálácene 

Contineazá't^  pe  murgu 

Cá  murgul  márilí  tale 

S'a  deschingat 

Chinga  de  la  pept. 

59175  14 
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Ultáte  na^ule  indárápt 

Grele  o^tí  ne  'npresoará». 

Unde  na$i-so  au^ía 

Jos  de  pe  murgu  se  da 

§i  la  chinga  se  uíta. 

NicT  o  chinga  nu  se  deschinga 

Vedea  bine  ín^eláciunea. 

Páná  ce  Báláceanu  zábovea 

Finu-so  ca'l  ajungea 

íl  ajungea  $i  '1  mai  íntrecea; 

Cánd  fu  in  vale  la  Zerni^ 

ÍT  táia  drumul  d'acurmezi^ 

Acum  capitán  Costin 

Agá  'I  Báldceanu  fín ; 

Mana  pe  palo^  punea, 

O  data  cánd  flu^tura, 

Ít  lúa  mana  cu  spata 

Care  ^inea  sabia, 

^i  gizdi];a  de  la  ^ea 

$i  treí  fe^e  de  oblánc 

$i  treí  coaste  de  la  inurg. 

Palo^u  se  rezema  in  pámént 

§i  s'a  dus  páná  in  niánunchíü, 

Atát  fu  réü  necájit, 

Cánd  de  Nistru  s'apropia 

Capitán  Costin  doué  maní  '^i  avea 

Calul  bine  '§t  potrivea 

Pe  pod  pe  Nistru  trecea. 

Dar  Aga  Báláceanu 

NumaT  o  maná  cá-^T  avea 

N'a  putut  calul  sá'^T  potriveascá 

Sá  treacá  drept  pe  pod 

Sari  mat  ca  peste  tot 

Sari  in   apa 

Páná  'n  sapa 

$i  'n  noroí  páná  'n  genunchiü, 

Dincolo  s*a  potmolit 

Sá  batea  murgu  pe  coaste 

Sá  scoa^á  voinic  din  moarte. 

Strigá  Aga  Báláceanu: 

«Máí  ñne  Costine, 

Tinde  mana  ta  la  mine 

De  má  scoate  din  noroiü 

Cá  aci  fíne  oí  sá  mor; 

Cá  ^tiü  bine 
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Cá  asta nuT. de  la  tine. 
Sunt  tarT  Domniile 
Te-a  mituit  cu  pungíle 
$í  BÍ  strtcat  ná^iile. 
Fine  adu-^T  aminte 
Cá  la  mic  te-am  botezat 
La  mare  team  cununat, 
Copilas  team  cre^tinat: 
Doué  fete  ^i  ui  báiat 
$'o  ñ  ñne  cu  pácat 
Aci  sá  ñü  'necat; 
Cá  de  oT  sta  te  oT  blestema 
Douá  ín  teí  nu  eí  mal  lega ; 
Cá  blestemu  de  mumá 
Ca  rana  de  ciumá ; 
Blestemu  de  párin^T 
Ca  viermt  neadormip 
lar  blestemul  de  na^ 
In  lume  n'are  láca^.> 
Dar  capitán  Costin, 
NuT  ajute  D-zeü 
N'a  ajutat  pe  na^i^so 
Palo^u  din  teacá  trágea 
NumaT  capu  cá't  táia 
$'  in  glugá  mi'l  a^ic^a 
Trupu  m  noroiü  nápustia 
La  domnie  se  ducea 
Sus  pe  scará  se  urca 
$i  din  gura   cuvánta : 
«Ai  D-ne   Mária  ta, 
Sá-mí  dárueftí  Bánia 
Cá  mi-am  stricat  ná^iai 
Domnia  dacá  aucjlia 
Palme  la   obraz  punea 
La  trel  ciasurT  cuvánta 
Batá-te  malea  precista 
Sá'^t  dáruesc  eü  bánia  ? 
Cá  ^i-aT  stricat  ná^ia 
Tu  aT  táiat  pe  na^i-to 
Máine  al  sá  tai  §í  capul  meü 
Chip  la  gealat  cá  fácea 
Capul  luí  Costin  táia, 
Jos  pe  scará  cá'l  trántia 
Mergea  capul  bolborind 
§i  pe  na^iso  spovedínd. 
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La  acest  Aga  vestit  Báláceanu,  care  per¡  atát  de  v¡- 
teje§te,  se  nemere§te  perfect  expresiunea  cronicarilor  cánd  4ic  : 
cBálácenii  totdeauna '$i  intindeaú  mintea  dupa  ni§te  párerl 
nebune,  adicá  dupa  vitejií  (vezí  Mag.  ¡storic  V,  p.  103). 
In  época  luí  Bráncoveanu  care  deschídea  pe  cea  Fanará 
fvitejiat   incepuse  deja  a  fi  privitá  ca  o  párere  nebuná. 

Cronicarul  Neculcea  spune  cá  ¡sbánda  lupteí  fu  dato- 
ritá  cazacilor  luí    Bráncoveanu^). 

Dupa  terminarea  resbeluluí,  Neni^ü  rémánánd  cu  totul 
inv¡n§í,  Tokoli  va  fi  íncoronat  príncipe  al  Ardealuluí  5Í  se 
alesese  locui  de  íncoronare,  la  satul  Cristianí ;  acolo  se  in- 
corona  dénsul  cu  mare  pompa,  unde  fu  de  fa^á  §i  Bránco- 
veanu ;  in  acest  timp  ínsá  rivalul  luí  Tokoli,  marchizul  de 
Badén,  erea  la  Belgrad,  ^\  indatá  ce  au(Ji  de  incoronarea  luí 
Tokoli,  veni  in  Ardeal.  Tokoli  se  ínspáimántá  5Í  fuge  de 
teamá  din  noú  in  ^ara  Románeascá.  Bráncoveanu  trecuse 
deja  cu  armata  pe  apa  Teleajenului  §i  se  a§e(Jase  la  satul 
séú,  la  Tátáranii ;  Turcií  §i  Tátarií  de§i  trecánd  cu  Bránco- 
veanu in  ^ara  Románeascá  ínsá  nu  aú  comis  nici  o  prádá- 
ciune,  s'aü  retras  in  (érile  lor;  Tokoli  ínsá  s'a  a^e^at  in 
Oltenia  5Í  ernánd  acolo  a  inceput  a  jefui  toatá  acea  ^ará  ; 
de  aci  se  náscuse  din  noú  urá  íntre  dénsul  §¡  Bráncoveanu, 
care  in^elegea  de  ce  venise  aci  Tokoli,  voea  sá'í  sape  tro- 
nul  ca  sá'l  ocupe  dénsul,  nu  avusese  parte  de  cel  al  Tran- 
silvanieí,  cáci  marchizul  de  Badén  Ta  gonit  §i,  acuma  venise 
eará§í  asupra  luí  Bráncoveanu.  Domnul  vé^énd  cá  nu  poate 
scápa  de  acest  vénátor  de  tronurí,  apucá  douécaí;  se  ho- 
táre§te  pe  de  o  parte  a*í  mácelárií  oastea  ce  o  avea  lángá 
dénsul,  eará  pe  de  alta,  ín§tiin^eac}á  pe  Turcí  ca  sá'l  scape 
de  aces:  om  care  fárá  nicí  un  motiv  vine  ín  ^ara  sa  §i  o 
turburá^).  Tokoli,  vé4énd  cá  nu  ajunge  la  nicí  un  rezultat, 
intoarce  politica,  $i  se  aliazá  cu  Francezii  care  sápaú  pe 
Bráncoveanu  la  Poartá,  credea  el  cá  prin  acest  sistem  va 
dobándi  tronul  románese;  Francezii  §i  Tokoli  aveaú  un  re- 
fugiú   pentru   acest   scop,    captivitatea   generalului    Haisler, 


*)  Ve<^X  !n  Letopisete,  Vol.   II,  p.  262. 

*)  Ve(jlt  !n  Vol.  V,  Mag.    ist.,  p.   115  ?i  Xcn.  Vol.  IV,  p.  376. 
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credeaü  ei  cá  Haisler  o.  sá  spue  multe,  despre  legaturile 
luí  Bráncoveanu  cu  Nem^ií,  in  urma  cárora  ambasadorul 
francez  va  raporta  tot  marelui  Vizir  din  f  ^rigrad,  cá  Brán- 
coveanu a  trádat  pe  Turcí,  §i  áltele  cate  de  acestea  inca ; 
amarnic  ínsá  se  ¡nielará,  cácí  Haisler  nu  avea  la  maná  cu 
nimic  pe  Bráncoveanu,  ba  din  contra  cánd  el  veni  legat 
in  cortul  luí  Tokoli  ín  urma  prindereí  sale  din  cámpia  d'in- 
tre  Zerne^tí  ^i  Tohani,  §i  se  insultase  cu  Bráncoveanu,  Cro- 
nicarul  anonim  ne  rapoartá  vprbele  schimbate  intre  dén§ii : 
Bráncoveanu  luánd  ín  ironie  pe  Haisler  i-a  spus  «jupáne 
Haisler  ^i-am  adus  oaspe^ií,  care  ^i-am  scris  cá-^í  voi  aduce 
primesce-í>.  Haisler  ínsá  réspunselui  Bráncoveanu:  cNu  te 
bucura  de  aceastá  intámplare,  cá  de  am  pierdut  noí  resboiul, 
impératul  nostru  maí  are  ca  noí,  mul^í»  ^).  De  Castagnéres 
ín  scrisoarea  sa  din  1690»  30  Septembre  catre  rege  men- 
^oneazá  prinderea  luí  Haisler,  el  spune:  cLa  prise  du  ge- 
neral Heusler  fournira  sans  doute  au  Comtc  Tekely  beau- 
coup  de  preuves  des  engagements  que  les  Princes  de  Mol- 
davie  et  de  Valaquie  avaient  avec  les  Impériaux»^).  Tokoli 
^inea  coresponden^á  intima  cu  de  Girardin  la  f  arigrad,  cácí 
acesta  íntr'o  alta  scrisoare  din  14  Decembre  catre  rege  spune : 
«Je  regois  une  lettre  du  Comte  Tekely  par  laquelle  j'apprends 
sa  retraite  en  Valaquie 1 3).  Francezií  ereaú  cu  totul  ame^i^í 
de  Tokoli  §i  lucraü  din  resputeri  la  destituirea  luí  Bránco- 
veanu, de  Girardin  serie  regeluí  ín  2  lanuarie  1691  :  «Je 
suis  persuade  que  le  Reys-Effendi  qui  a  beaucoup  de  cré- 
dit  sur  son  ésprit,  a  regu  de  Targent  du  Prince  de  Valaquie 

pour  faire  sortir  Tekely  de  sa  principante je 

crus,  aprés  ees  raisonnements,  qu'il  estait  temps  de  parler 
ouvertement  contre  le  Prince  de  Valaquie,  et  je  donnay  au 
Visir  dans  cette  mesme  audience  des  preuves  qui  le  luy 
doivent  rendre  suspect,  je  suis  persuade  aussi  que  ce  serait 
un  grand  bien  de  le  destituer»*).  Tot  asemení  §i  ín  raportul 
din  21   Maiü   1691  ^). 


')  Ve^t  In  Vol.  V,  Mag.   ist.,  p.   114. 

')  Vc^t  tn    supl.  I,  Vol.  I,  doc.  Hurm.,  p.  292. 

3)  ídem  p.  292,  an  1690. 

*)  ídem  op.  cit.  p.  293. 

*}  ídem  op,  cit.,  p.  297. 
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TokSli  vé4^nd  cá  nu  reu§ei;te,  páráse^te  ^ara  roma- 
neasen ^i  a^a  Bráncoveanu  se  mai  poate  odihni  pu^in,  el 
se  ai^ea4á  in  cásele  domne§ti  din  Térgoví^te,  unde  ijade  páná 
in  luna  luí  August,  noui  pregátiride  resbel  se  anun^ú  ea- 
rá§í  íntre  Turci  §¡  Nemíi  §i,  de  asta  data  Bráncoveanu  va 
schimba  política,  el  se  va  ínfá^i^a  ca  partizan  al  Nem^lor, 
sá  intrám  ín  studiul  acestuí  capítol. 

Bráncoveanu  partizan  al  Nemfilor,  lópi — lópj. 

Dupa  ce  cásele  domne§tí  din  Térgovi§te  fura  repárate 
sub  supravegherea  luí  Michaí  Cantacuzino,  §í  Bráncoveanu 
§e4u  acolo  doué  luní  de  vara,  el  se  intoarse  la  Potlogí,  §¡ 
de  aci  in  Bucure^ti,  unde  fácu  nunta  fíicei  sale  Stanca,  cu 
Radu  bezadea,  ñul  luí  Ilia^í  Vodá  al  Moldovei^  la  care  nuntá 
cronicarul  spune  cá  s'aú  fácut  minuná^ií  ne  mal  vé4ute  ^) 
desigur  ca  §¡  la  nunta  luí  Duca  Vodá,  dupa  cum  s'a  vécjut 
mal  'nainte. 

La  23  lunie  1691  se  intronase  sultán  la  Constantino- 
pole,  Ahmet  al  IMea,  in  locul  luí  Solimán  II,  care  murise, 
Vízirul  Kiupriuliogul  erea  insárcinat  sá  se  ducá  acuma  cu 
100,000  de  Turcí  ín  contra  Nem^ilor.  Oastea  otomana  tre- 
buea  sá  treacá  Dunárea  pe  la  Rusciuk  ca  sá  ajungá  in  Ar- 
deal.  Bráncoveanu  fusese  ín§tiin^at  a'í  e§i  inainte  ;i  a  re- 
gula peste  tot  locul  paza  la  grani^ele  Carpa^ilor,  de  asta 
data  el  numai  erea  amestecat  in  luptá ;  norocul  luí,  cácí  Turcií 
vor  fi  ínvin§í,  la  1 9  August  o^tirele  inamice  se  intálnesc  la 
Szalankenen ;  Comandantul  suprem  al  armatei  nem^e$ti  erea 
tot  cunoscutul  marchiz-general  de  Badén,  marele  Vizir  re- 
mane mort  pe  cámpul  de  batálie,  Turcií  perd  20,000  de 
oamení  §i  154  de  tunurí,  lupta  se  incheie  prin  luarea  ce- 
tá^eí  Oradeí-marl,  de  catre  Ñem^i,  la  9  lunie   1692. 

Bráncoveanu  parca  avusesese  o  presim^ire  cá  státu  la 
o  parte  de  asta  data  $i  nu  se  amestecá  cu  Turcií  in  luptá ; 
venise  momentul  ca  el  sá  se  intoarcá  ín  potriva  Turcilor  ^\ 


')  Vol.  II,  Mag.   ist.,  p.  199. 
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sá  devie  amicul  Nem^ilor;  in  fond  Bráncoveanu  §i  mai  in- 
nainte  (inuse  cu  Nem^ii,  dará  a^a  se  potrivise  imprejurárile, 
ca  el  sá  ñe  in  contra  lor ;  acuma  cam  greú  va  repara  tóate 
acestea/  in  urma  bátáliei  de  la  Zerne^tí  unde  se  luptase  in 
contra  lor.  In  urma  lupteide  la  Szalankenen  el  serie  impé- 
ratului  Austriei ;  aceasta  va  ñ  fost  scrisoarea  prin  care  dom- 
nul  román  fácea  primul  pas;  aceastá  scrisoare  ínsá  D.  Xe- 
nopol  ne  spune  cá  nu  s'a  gásit  páná  in  timpul  de  fa(á^); 
o  scrisoare  adresatá  Comitelui  Marsiglía  prin  care  '1 
roagá  ca  sá  o  inmáe  §i  pe  aceia  catre  ímpérat  se  gaseóte 
in  documéntele  Hurmuzaki  ^) ;  ea  poartá  data  de  1 5  Sep- 
tembre  1691.  Bráncoveanu  avea  obiceiú  de  a  se  consulta 
$i  cu  al^ii  ínainte  de  a  lúa  o  resolu^iune;  el  avea  la  mare 
incredere  pe  bétránul  StoInicConstantin  Cantacuzino  §i,  dupa 
o  convorbire  indelungatá  cu  acesta  in  palatul  séú,  luá  reso- 
lu^iunea  de  a  incepe  sá  pue  in  practica  noul  sistem  de  po- 
liticá,  de  cáte-ori  se  luase  dupa  Constantin  Stolnicul  in  tot-d'a-una 
i-a  itiers  bine,  §i  de  aceia  mergea  $i  acuma  cu  toatá  lini^tea. 

Páná  in  anúl  1691  se  schimbase  o  coresponden^  in- 
treagá  intre  imperialí  ^\  Románi.  Nem^ii  ereaú  sezisa^i  de 
amicífia  luí  Bráncoveanu,  cu  Turcií,  nu  numai  din  au4ite  ^i 
din  cele  vé^ute,  dará,  insu§i  Bráncoveanu  corespundea  cu 
ei,  §i  le  márturisesce  adevérul,  apoí  9Í  o  suma  de  boerí  ro- 
mánf  din  partida  luí  Balacean u  páraú  pe  Bráncoveanu  la 
Viena. 

Trebue  sá  ne  intoarcem  inapoi  aci;  $i  sá  men^ionám 
cuprinsul  aceleí  coresponden^e.  Dupa  ce  generalul  Haisler 
s'a  retras  in  anuí  1689  din  ^ara  Románeascá  ne  putándu- 
se  in^elege  cu  Bráncoveanu  la  intrevederea  ce  avusese  loe 
la  Drágáne§tí,  Bráncoveanu  serie  in  2  August  acela^i  an, 
ímpératului  Leopold  I,  prin  care*i  spune  cá  necesitá^ile 
^éreí  peste  care  el  domne§te,  aü  voit  ast-fel ;  el  insá  nu  e  in 
contra  Nem^ilor,  5Í  '1  roagá  ca  sá  nu  creacjá  tóate  vorbele 
negre  ce  le  aduce  catre  M.  S.  Constantin  Báláceanu  care 
e  un  inamic  inplacabil  al  séú ;  aceastá  scrisoare  e  scrisá   in 


>)  Ve^t  In  vol.  IV,  p.  381,  Nota, 
«j  Vc^t  In  vol.  V. 
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latineóte  ^).  Impératul  ín  urma  acesteí  scrisorí  serie  consilie- 
riíor  séí  Conteluí  Jorger  5Í  baronuluí  Dorsch  despre  cele 
ce  domnul  román  i-a  scris. 

Impératul  Leopold  I,  luase  sub  asaprotec^iune  pe  véduva 
voevodului  ^erban  Cantacuzino  §¡,  in  1689,  31  lanuarie,  serie 
chiar  generalilor  séí,  ca  sá  §tie  acest  lucru  ^)  in  acela?  an 
cu  data  de  1 7  Septembríe  gásim  insá  alta  scrisoare  a  im^ 
pératulul  catre  Bráncoveanu  ^)  unde  impératul  ií  aduce  mai 
multe  imputárl;  íntre  carertcá  s'ar  fi  purtat  réú  cu  un  a- 
nume  Yerban  Bywurly,  §i  ar  fi  refusat  a  face  cea-ce  dénsul 
comunicase  prinaceasta,  cá  nu  luase  ín  serios  protec^iunes^  pe 
care  dénsul  o  deduse  véduveí  princesa  Cantacuzeno,  cá  nu  ar 
fí  plátit  ce  era  dator  a  da  anual  prin  solul  séú,  cá  cu 
mare  greutate  ar  fi  procurat  bo¡  trupelor  de  la  graniza, 
cá  ar  fi  inláturat  el  unirea  trupelor  imperiale,  cu  ale  sale; 
apoi  din  raportul  ce  Ta  primit  de  la  consilierií  séi,  Jorger 
5Í  Dorsch^);  ar  urma  cá,  dénsul  a  avut  o  coresponden^ 
intima  cu  Turcii  t .  Solí  Románi  ín  1689  '^i  Viena,  ereaü  tri- 
misi  de  Bráncoveanu;  Marele  aga  Kornea  Bráiloiú,  §i  Ma- 
relé  logofét  Yerban  Greceanu,  acestora  impératul  le  dádu  o 
notificare  care  sá  o  dea  domnului  lor,  unde  íí  prescrie  tóate 
condi^íunile,  dacá  voe§te  sk  devie  amicul  §i  aliatul  Nem^ilor. 

Eatá  condi^iunile :  i.  Bráncoveanu  sá  íngrijeascá  de  a- 
provisionarea  o^tireí  imperiale  ce  trebue  sá  ocupe  Valachia. 
2.  Sá  dea  principele  §i  boerii  800,000  de  florini  in  numé- 
rátoare.  3.  Din  aceastá  suma  sá  se  scadá  valorea  a  1500 
de  cai  pe  care  Muntenia  se  obligase  a-i  da,  socotit  a  30 
de  ñorini  calul.  4.  Sá  lase  principele  cate  doi  boierí  din 
ceí  mai  insemna^i  ai  ^érei  ca  ostateci,  pe  lángá  generalul 
german  ce  va  intra  ín  ^ará^).  Bráncoveanu  nicí  cá  segán- 
dea  a  deveni  aliatul  Nem^ilor  ín  1689,  am  véc}ut  ín  capi- 
tolul  anterior  cá  ínceputul  domniei  sale  a  fost  credincioásá 
imperiuluí  Ottoman,  el  era  ín  acela^i  timp  amicul  ^\  inamicul 
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lui  Tolcoli,  amic  cácí  voéa  sá'l  a§e(}e  pe  tronul  Transilvanieí;  §¡ 
inamic,  de  oare-ce  voea  sá  scape  de  TSkoIi  din  ^ara  ro- 
máneascá,  unde  venise  ín  1690,  cu  gandul  de  a  intriga  pe 
langa  boierí  §i  Poarta,  ca  sá  ia  locuj  luí  Bráncoveanu,  ín- 
cát  domnul  román  fárá  voe  devenise  inamicul  Nem^ilor, 
cácí  Tokoli  era  amator  §i  pentru  tronul  Transilvanieí,  pe 
cari  Nem^í '1  reservase  marchizului  de  Badén,  dupa  moartea 
luí  Apafi,  íncát  Bráncoveanu  era  silit  a  lucra  pentru  To- 
koli, ca  sá  scape  de  dénsul  din  Bucure^tí,  ín  1690,  8  Fe- 
bruarie,  gásim  o  scrisoare  a  boeruhü  Bájescu  catre  egu- 
menul  Macarie,  despre  tóate  planurile  lui  Vodá,  unde  ii 
spune:  «veí  §ti  cá  s'aú  pustiit  lumea^ele  luí  Vodá,  ca  fiind 
Haisler  la  Cámpu-lung,  iar  Vodá  aú  trimes  pe  supt  ctim- 
pát  cu  stolnicul  Constantin,  la  Tátarí,  de  vin,  de  aú  fost  §i 
el  cu  fea^e  §i  cu  vicle§ug,  de  prápádi  ^ara  cu  Tátarí  inca 
de  aú  fost;  acum  el  trimite  mángáiale  neam^uluí,  iar  Vodá 
gánde§te  alt  lucru  cu  nem^ii.  Cá  grohul  veí  §ti  svin^ia  ta 
eá  vine  la  Vodá  tot  noaptea  $i  scriú  eí  amándoí  cár^í  la 
imperaría  turculuí,  ca  sá  vie  :icuni  de  primá-vará...  Cá 
boeriísunt  mor^i  to^í  §i  de  nu  le  va  da  Dumnecjeú  neam^ilor 
putere  sá  biruiascá,  iará  boerií  vor  sá  fie  to^í,  §i  prea  pu- 
tearnicá  imperante  ba  sá  pue  sufletul  numaí  de  nu  ne  va 
isbávi  de  acest  om  (de  Tokoli)  §i  me  rog  svin^ií  tale  sá 
intrebí  numaí  din  gura  pe  tata  Stoica  (Stare^ul)  de  nu  va 
zabavá  multa,  sá  sárim  ^i  noí. 

(ss)  Mihai  postelnic  san  (fiü)  Mare^  ban  Biejáscul  ^) 

Ce  curat  de  inimá  erea  Bájescul,  in  toatá  sinceritatea, 
seria  egumenului  §1,  aráta  durere  pentru  stricáciunile  luí  To- 
koli, in  ^ará.  La  luptele  de  la  Zernei^ti,  Leopold  I  ín  fine 
se  convinsese  despre  purtarea  luí  Bráncoveanu,  era  furios 
contra  luí,  nicí  numaí  voea  sá  audá  de  dénsul.  Bránco- 
veanu avea  $i  mul^í  inamicí  d'intre  boerií  cari  ereaú  din 
partida  nem^eascá,  in  cap  cu  Báláceanu ;  1 9  boerí  cari  eraú 
emigra^í  din  f^^ra-Románeascá  scriú  guvernului   imperial  ín 


*)  Vc^t  In  vol.  V,  partea  I,  pag.  310. 
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1630,  plángéndu-se  de  Bráncoveanu,  cum  el  lucreazálaun 
loe  cu  Turcii  91  spun  ¡ntre  áltele: 

fiará  de  cánd  aú  venít  ace^ti  oameni  stréini,  grecií  (ari- 
grádeaní,  cárora  mo$í  $¡  strémo^i  aú  fost  adevéra^i  turci,  care 
ei  se  numesc  Kantacozine^ti,  a  cárora  ti^anií,  jafuri,  prází  $i 
sugerí  de  sángerea  (sic)  sáracilor,  ce  aú  fácut  necontenit  fac 
asupra  sáracii  de  (ári  ^i  in  ce  foc  nestins  ardem  din  cate  cazne 
$i  munci  cumplite  ne  aflám  de  aceste  fárá  de  dumnezeescul 
neam,  limba  omeneascá  a  spune  nu  pote,  iará  varsári  de  sánge 
§¡  amarurí  nenumérate  a  boierilor  intocmaí  cu  neroú,  91*  ín 
ce  ne  aflám,  ]e  putem  asemána  cu  ale  iaduluí  munci  cá  §\ 
aceste  de  cum  domnitoriul  (árii  Konstandin  Vodá  Brán- 
coveanul  dintr^acele  neamuri  fíind  tóate  mai  sus  zisele  tí- 
ranii  necontenit  asupra  noastrá  le  are  mai  departe  <§¡  ce  fel  de 
me§te$ugurí  vicleane  aú  arátat  catre  oastea  ímpáráteascá  > . 

(ss)  Mártilor   Voastre 
Vecinici  ^i  plecafi  slugi  boiarii^  cari  am 
scápat  din    ^f ara- Romanease á: 

Stroe^  §atrar. 
Preday  Capitán. 
Raau,  Cluceru. 
Drághiciy  Postelnic. 
Gkerghina^  Capitán. 
Grigorie,  Vátaful. 
Maieiy  > 

Mihai,  Logofétul. 
í^erban,  Arma§, 
Dráguiy  Logofét. 
Conslandtn^  Comis. 
Preda^  Visternicul. 
Constandin^  Capitán. 
Constandin^  Cámara^. 
Raduly  Logofét. 
Papa^  Postelnic. 
Preda^  Pitar. 
fuica^  Arma§. 
Gheorghe,  Ceao§. 


209 

Ace§t¡  boeri  ereaú  adep^í  ai  politicei  germane,  ei  spriji- 
neaú  candidatura  lui  Báláceanu  ce  erea  ín  Austria,  §i  ine- 
greaú  cát  puteaü  §i  pe  Bráncoveanu  §i  pe  Cantacuzineijti, 
fácéndu'i  neam  de  Turcí. 

lata  cum  erea  starea  de  lucruri  páná  dupa  victoria  de 
la  Szalankenen  a  Nem^ilor,  cánd  Bráticoveanu,  se  hotárise  in 
urma  sfaturilor  luate  de  la  bátrénul  Stolnic  Constandin  Can- 
tacuzino  a  deveni  aliatul  91  amicul  Nem^ilor ;  el  trebuea  sá 
aducá  acum  nii^te  probé  de  amici^ie  védite  ^\  sincere,  cáci 
Nem^íí  '§í  perduserá  tótá  íncrederea  íntr'énsul;  lucrul  va  fi 
grcü,  ínsá  la  urma  va  isbuti. 

Nem^ii,  de^i  ofensafí  mai  íntáiú  de  Bráncoveanu,  cu- 
no^teaú  ínsá  tálentele  cele  mari  ale  acestui  domn  cá  erea 
diplomat  abil,  un  patriot  distins  ^i  sprijinitor  al  armatei ; 
a^a  cá  ímediat  ce  sim^irá  noua  atitudine  a  Bráncoveanuluí 
ii  intinserá  mana;  cu  tótSL  prietenia,  uitará  tot  ce  fusese 
in  trecut.  D.  Xenopol  ne  spune^)  ca  tratadle  maí  íntáí  aú 
fost  luate  de  generalul  Veterani,  cel  care  luase  parte  la  un 
loe  cu  Haisler  §i  Báláceanu  la  luptele  de  la  Zerne^tí ;  Brán- 
coveanu se  adresá  apo!  §i  consilierilor  imperiului,  comi(ii 
Erbs  §i  Marsigli ;  contele  Erbs  fusese  prins  de  Bráncoveanu 
de  asemenea  la  Zerne§ti;  cel  d^ntái  pas  binevoitor  catre 
Austria  fu  decí  eliberarea  lui  Erbs;  §i  in  adevér  el  pleacá 
direct  la  Víena  $i  aci  se  duce  la  impérat  ca  sá  stárue  de 
dénsul  sá  primeascá  solul  Bráncoveanuluí;  despre  Veterani 
am  vé4ut  deja  maí  ínainte  unde  cronicarul  Greceanu  ne 
spune  cá  el  fu  eliberat  ín  schimbul  marchisului  Doria;  din 
causa  cá  Veterani  '^í  lasase  singurá  pe  so^ia  lui  Elena 
Zrigny  cu  copii  in  Víena  ^). 

Feldmare§alul  comité  de  Veterani  serie  comiteluí  Kinsky 
$i  dá  aceastá  scrisoare  cu  data  de  8  Decembre  1691  lui 
Erbs  ca  sá  o  ducá  la  Viena,  íntr'énsa  Veterani  spunea  intre 
áltele  <ca  Majestatea  Sa  imperialá  sá  primeascá  pe  solií 
Valachi  ce  eraú  deja  de  mult  in  Viena  $i  sá  aibe  Majestatea 


^)  Ve<JÍ  vol.  II,  Mag.  ist„  p.   163. 
*)  Vc^t  vol.  IV,  p.  382.  D.  Xenopol. 
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Sa  inca  ín  bunele  sale  gra^ii  pe  Valachi  — *^);  nu  trebue 
uitat  cá  Voda  Bráncoveanu  anun^ase  deja  pe  Veterani 
printr'o  a  sea  autógrafa  scrisóre  ín  22  Noembrie  ca  sá  faca 
tot  posibilul  $i  sá  insiste  pe  lángá  impérat  ca  sá  aibe  in 
bune  gramil  pe  Valachi  2).  Veterani  cu  tote  acestea  atát 
cát  apreciase  pe  Bráncoveanu  cát  §i  pe  boierii  partideí  seale ; 
el  ghicise  firea  domnului  §1  in  acea  scrisoare  tot  timpul 
nume§te  pe  Bráncoveanu  §í  pe  acei  boieri  vulpL  Nem^ii 
voeaú  servicií  védite  pentru  a  putea  conta  pe  prietenia 
domnului  román;  Bráncoveanu  '§í  máncase  íncredereá  fa^á 
de  dén§ií  prin  purtarea  lui  din  lupta  Zerne§tilor;  acuma 
trebueaü  lucruri  mari  sávér^ite  de  dénsul,  ca  sá  repare 
cele  trecute;  Bráncoveanu  ínsá  gásí  mijlocul,  ín  dibácía 
lui  ca  sá  repare  bine  tóate  cele  sevér§ite  m:ii  ínainte,  el 
mij lócente  coresponden^a  intre  Curtea  Vieneí  ^\  ambasa- 
dorul  din  Constantinopole  pe  cát  §1  cu  agentul  Olandei 
comitele  Colliers;  comunica  de  asemeni  Nem^ilor  o  suma 
de  §tiri  in  privin^á  pregátirilor  de  resbél  ale  Turcilor.  Cánd 
comitele  Marsigli  trecu  prin  Bucure§ti,  Bráncoveanu  '1  prümi 
ca  %\  pe  un  principe  domnitor,  ^i  la  banchetul  palatului  el 
í¡nu  o  cuvéntare  ín  sánátatea  ímpératului  Leopold  I  cu  un 
glas  inábu§it  (sotío  voce);  Bráncoveanu  se  intre^inu  cu 
Marsigli  ín  palatul  séú  timp  indelungat  §i  discutará  mai 
multe  ore  asupra  stárei  lucrurilor  ^\  nevoilor  acestu  ^éri; 
comitele  Marsigli  remase  atát  de  satisfácut  in  cát  spuse  cá 
dacá  Bráncoveanu  ar  stabili  in  scris  cele  ce  aú  vorbit,  ím- 
pératul  de  sigur  le  va  prümi.  Bráncoveanu  arátá  lui  Mar- 
sigli coresponden^a  secreta  a  lui  Tokoli  pe  care  pusese 
mana  ucigánd  pe  secretarul  aceluia,  un  oare  care  Bertodi ; 
el  aduce  aminte  lui  Marsigli  cum  s'a  opus  din  resputeri  ín 
tot-dea-una  contra  lui  Tokoli ;  ü  fágádue§te  cá  nu  va  permite 
ca  Tokoli  §i  cu  Tátari  sá  intre  in  Transilvania,  §i  invita  pe 
Marsigli  sá  noteze  bine  cá  'J'ara-Románeascá  are  o  posifiune 
geográfica  foarte  critica  a§e(Jatá,  intre  trei  puternice  impé- 
rá^ii,  §i  fie-care   la  réndul    ei    voea   tot  a    trage   pe   acesta 


M  Vc^í  In  vol.  V,  partea  1,  doc.  Hurm.,  p,   339. 
')  Ve^t  'n  vol.  V,  partea  I,  doc.  Hurm.,  ¡>.  397. 
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biatá  ^ará  in  partea  ei.  Comít^le  Marsigli  nu  esitá,  níci 
un  minut  atunci  $i  réspunse  domnului  román  ca  sá  nu 
a^tepte  sá  se  ceará  ci  maí  bine  sá  se  ofere  singur; 
Bráncoveanu  avu  replica  ^i  réspunsul  fu  gata :  sunt 
hotárát  a  mé  declara  de  príncipe  tributar  M.  S.  ímpéra- 
tului» ;  ba  íncá  Stolnicul  Constandín  Cantacuzino  adaugá  cá 
Vodá  e  gata  de  a  trimite  doí  boeri  representan^!  la  Con- 
gresul  de  pace  de  la  Viena;  Marsigli  réspunse  la  tóate 
aceste  propunerí  mágulitoare  cá  pentru  o  maí  mare  garan- 
^¡e  ar  fie  bine  ca  Valachií  sá  in^tiin^ccje  §i  pe  hártie  despre 
trimiterea  celor  doí  represen tan^í;  eará  dénsul  va  mijloci 
pe  lángá  ímpérat  ca  aceí  doí  representan ^í  sá  fie  cát  maí 
bine  primi^í  ;  tote  aceste  rela^iuní  date  áci  sunt  consemnate 
in  scrisoarea  comiteluí  Marsigli  catre  impératul  Leopold  I 
din   1691,5  Octombre^). 

Acuma  Bráncoveanu  putem  spune  cá  erea  ín  ele- 
mentul  politiceí  sale,  ín  tot-deauna  el  a  hránit  ín  sufle- 
tul  séú  aceastá  política  germana,  ínsá  nu  a  pus'o  ín  prac- 
tica de  cát  atunci  cánd  a  sim^it  cá  a  sosit  momentul,  dacá 
in  ceí  d'intáiú  aní  ai  domniei  luí,  fusese  cu  Turcií  §i  ín  contra 
Nem^ilor,  este  cá,  evenimentele  ií  aú  dictat  a§a,  ca  §ef  al 
unuí  stat  e§ti  silit  a  face  aceia  ce  convine  ^éreí  tale,  eará  nu  ^ie, 
e§tí  un  barometru  care  trebue  sá  prevecjí  §i  sá  veste§ti  po- 
poruluí  téú  soarta  de  maí  'nainte.  Acest  sim^imént,  despre 
política  germana,  nu'l  avea  numaí  Bráncoveanu,  l'a  avut  §i 
§erban  Cantacuzino,  dará  la  acela  a  fost  pornit  §¡  din  am- 
bi^iunea  ca  sá  se  va4á  pe  tronul  vechiuluí  imperiú  bizantin, 
Ta  avut  ínsá  §i  to^í  acei  boeri  din  partida  luí  Bráncoveanu, 
in  capul  cáreia  rolul  de  frunte  Ta  jucat  Aga  Constantin 
Báláceanu,  ce  a  §i  murit  jertfá,  a  principiilor  sale,  trebue 
deci  sá  ne  mándrim  noí  ace§tia  de  a^i,  cánd  acum  2  veacurí 
$i  mal  bine,  atunci  cánd  pláteam  tribut  Turcieí  din  anuí 
^393>  cánd  vízirii  §¡  pa§ii  turce§ti  veneaü  la  Bucure§tí  ca 
la  dén§ii  acasá,  §i  cu  tóate  acestea  mai  hráneam  in  noi  §i 
un  alt  sentiment  politic,  acela  al  unei  politice  opuse  inte- 
reselor  Turciei,    aceasta    dovede§te  cá  Románii  aú  avut  ín 


*)  Ve^t  In  Vol.  V,  doc.  Hurm.  p.  392  repr.  91  In  Vol.  IV.laD.  XenopoJ,  p.  384. 
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fa(a  lor,  con$tiin(a  vie  a  na^íonalitá^ei  lor,  ^\  cá  dén$ií  nici 
odatá  nu  s'aú  considerat  ca  suzeranií  Ottomanilor,  cá  dén^ii 
nici  odatá  nu  aü  considerat  fara  lor  ca  o  províncíe  turceascá 
de  la  Dunáre,  cum  adesea  orí  aú  avut  obiceiul,  stréínii  ne- 
cititori  de  istoria  neamului  románese  sá  o  considere,  ci  din 
contra,  am  avut  curagiul  sá  lucrám  §i  pe  sub  ascuns  ^\  pe 
fafá,  9Í  cu  scrisul,  ^i  cu  arma,  ca  sd  ne  men^ineni  na^ionali- 
tatea  $i  sa  cáutám  o  soartá  maí  fericitá.  Bráncoveanu  a 
avut  acest  curagiú,  ca  sá  ridice  capul;  sá  vedem  cum  Ta 
ridicat  ? 

In  luna  lui  Noembrie,  tot  ín  anuí  1 69 1 ,  Marsigli  vine  la 
Bucurei^ti  ^i  Bráncoveanu  '1  primeóte  §i  maí  strálucitor  ;  acuma 
domnul  román  '§¡  arátá  tot  devotamentul  luí  catre  impérat. 
Marsigli  remane  pe  deplin  convins  §i  recomandá  pe  Brán- 
coveanu cát  se  poate  maí  bine,  ímpératuluí  ^).  Tóate  cate 
fácea  Bráncoveanu  cu  Nem^ií  era  imposibil  sá  nu  se  afle 
de  du^manií  ceí  nenuméra^í  ce'í  avea,  ceí  d*intái  care  vor 
cauta  a  dobori  pe  domnul  román,  vor  fi  Francezii,  care  sus- 
^ineaü  pe  Tokoli  la  tronul  románese ;  ambasadorul  francez 
din  Constantinopol  de  Castagnéres  cumpérá  cu  bani  pe 
grecul  lenache  Porfirita,  capuchehaia  luí  Bráncoveanu  la  X^- 
rigrad  §¡  dragomán  impérátesc.  Porfirita  un  grec  ¡ubitor  de 
bani,  de§i  primea  doué  lefurí  grase  de  la  ambii  séí  stá- 
pání,  domnul  román,  §¡  Snltanul,  §i  íncá  12  pungí  pe  an 
bac§i§  de  la  domnul  román,  el  tárá  nici  un  scrupul  '^i  vinde 
con^tíin^a  Francezului.  Se  ínsárcineazá  acest  lenache  a  pune 
mana  pe  toata  coresponden^a  schimbatá  intre  domnul  ro- 
mán §i  Nem^í.  Ast  fel  el  pune  mana  ín  doué  réndurí  pe 
doué  pachete  cu  scrisori  trimise  agentuluí  german,  de  catre 
Veterani,  §¡  le  dá  chehaei  viziruluí,  apoí  deschíde  scrisorile 
trimese  de  guvernul  imperial,  rezidentului  séú,  le  citea  le 
re^inea  séptámáni  intregí  copia  cuprinsul  lor  pe  cáre'l  re- 
mitea  Turcilor,  apoí  pecetluea  scrisorile  cu  sigiliul  séú,  §i 
in  urmá  le  dedea  ambasadoruluí  respectiv.  £1  maí  re(inea 
§¡  o  gazetá  ce  se  tipárea  la  Viena,  pe  care  Bráncoveanu  o 


^)  Ve^Y  !n  rapoartele  luY  Marsigli  cStre  Impérat  !n  Frag.  IIT,  doc.  Hurro.  pag. 
366—370,  citat  de  D.  Xenopol,  Vol.  IV,  p.  385. 
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avea  §¡  o  trimetea  reg^lat  ambasadorulul  german,  el  o  cítea 
§i  comunica  con^inutul  ei  Turcilor,  apoi  o  dedea  ambasa- 
dorulul. De  Castagnéres  dupa  ce  uneltise  tóate  acestea  asu- 
pra  Bráncoveanului  maí  cumpérá  inca  §i  pe  Reiss  Efíendi, 
cu  15,000  de  galbeni,  bani  ce*i  adunase  de  la  preo^ií  din 
Palestina,  da^i  lui  ca  sá*i  sprijine.  Mai  lucra  contra  dom- 
nului  román  §i  Constantin  Cantemir  al  Moldovei  ce  se  aliase 
cu  Francezíí,  voind  ^i  el  tronul  muntean. 

Bráncoveanu  trecea  printr'un  urát  moment  acuma,  avea 
ín  contra  sa  §i  pe  Constanin  Cantemir  domnul  Moldovei, 
§i  pe  o  suma  de  boeri  emigratí,  care  fie-care  gándea  §¡  lucra 
pentru  sine,  spre  a  dobándi  domnia  munteaná,  sá  vedem 
intámplárüe  :  fra^ii  Costini  din  Moldova,  Mirón  marele  lo- 
gofét  §i  fratele  séú  Velicico  ereaü  in  prietenia  luí  Bránco- 
veanu, §¡  adese  orí  veneaú  ín  Bucure§tí  la  curtea  domnului 
muntean  ca  sá  unelteascá  in  contra  domnului  moldovean. 
Cantemir  aflase  acestea  §i  se  infurie  cumplit  contra  Costi- 
nilor,  §i  ast-fel  aü  táiat  capul  lui  Mirón  logofétul  la  Román 
§i  aü  táiat  §i  a  luí  Velicico  Hatmanul  de  la  Ia§i,  ingropándu'í 
pe  améndoiii  ¡ntr'o  groapá  ^). 

Uciderea  boerilor  Costini  de  catre  Cantemir  a  supá- 
rat  pe  o  suma  de  boerí  mari  din  Moldova  §i  de  aceia  ei 
íncepurá  a  emigra  in  Muntenia,  la  curtea  Bráncoveanului, 
ast-íel  venirá  maí  intáiú  Antiochie  Hatmanul,  §¡  Lupul,  care 
venind  in  fa^a  Bráncoveanului,  1-aú  rugat  sá  se  ducá  la  'Jsl- 
rigrad  §i  sá  párascá  pe  Cantemir- Vodá,  cá  este  uciga§  de 
oameni  §i  réú  cu  lumea.  Aú  mers  in  X^rigrad  dén§ii, 
§i  aü  párát  pe  Cantemir,  acolo  capukehaia  lui  Can- 
temir, La^karache  spátarul,  i-aú  aflat  la  ce  aú  venit,  i-aú 
prins  §i  i-aú  legat  §i  i-aú  trimis  la  Ia§i,  la  Cantemir,  acesta 
dupa  ce  i-aú  inchis  i-a  liberat  §i  ertat.  Cantemir  prinsese 
urá  mare  contra  Bráncoveanului,  cá  ce  a  avut  dén- 
sul  sá  asculte  pe  Hatmanul  Antiochie  §i  pe  Lupul,  care 
1-aú  ingrijit  pe  dénsul,  acuma  se  hotáráse  a  se  résbuna. 
Stoica  Paharnicul  Buc§eanu,  Preda  Cápitanul  Proroceanu  ?i 
Preda  cápitanul    Milcoveanu    un    capitán    anume    Sérbul  §i 


1)  Ve^t  !n  Vol.  V,  Mag.  ist.,  p.   117. 
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cu  un  Radu  Ha^g  ereaü  ín  ^ara  Ungureascá,  de  cánd  cu 
Domnia  luí  ¡§erban;  eí  eraú  amicií  lui  Báláceanu  §i  aNem- 
^¡lor.  Cantemir  pusese  ochíí  pre  dén§ií  pentru  a  se  résbuna 
contra  Bráncoveanuluí,  le  serie  scrisorí  §i  ií  aduce  in  Ia§i, 
aci  le  dá  tóate  ¡nstruc^iunile  pentru  a  merge  la  Odreiu 
unde  vor  expune  tóate  jálbile  Vizirului,  pentru  a  párá  pe 
Bráncoveanu ;  acolo  insá  doui  boeri  prieteni  de  ai  Bránco- 
veanuluí, comisul  Barbu  Bádeanul  §i  Constantin  comisul 
Vérzarul,  aú  plecat  repede  §¡  aú  venit  la  Bucure§tí  sá 
spue  cum  aú  venit  acei  boeri  cu  parí  contra  domnuluí. 
Bráncoveanu  Vodá  supárat,  trimite  pe  Postelnicul  Vergu  §¡ 
pe  Barbu  Brátá§anu  la  Odreiu  ca  sá  apuce  inainte  §i  sá 
spue  eí  celor  maí  marí,  cum  aceí  boeri  trimi§í  de  Cantemir 
aú  stricat  ^ara  lucrénd  cu  Nem^ií  §i  cu  Báláceanu  ginerile 
luí  §erban-Vodá,  acolo  era  §i  solul  francez  de  Castagnéres ; 
boerii  párátorí  s'aú  dus  ^¡  la  dénsul  ca  sá-í  spue  sá  nu  maí 
spere  intronarea  luí  Tokóli  in  faraRománeascá,  ín  locul 
Bráncoveanuluí,  cácí  Románíí  nu  vor  un  Ungur  petronul  lor, 
ci  maí  bine  sá  se  gándeascá  la  unul  din  eí.  Stoica  pahar- 
nicul  Buc§eanu  unibla  dupa  domnie  §i  Cronicarul  Greceanu 
nespune  dntr'acestea  dar  fantasií§iel  vremea  í§¡  pierdea»  ^) ; 
de  Castagnéres  deduse  baní  luí  Reiss-effendi,  acuma  nu- 
maí  avea  de  cát  30  de  pungí  §i  tare  era  máhnit,  cácí  ni- 
mic  nu  putuse  dobándi.  Turcií  nu  aú  íost  de  loe  incánta^í 
de  párile  lui  Buc^eanu  $i  a  celor-ral^í,  ba  din  contra  maí 
cu  teamá  aú  ascultat  pe  Vergu  §¡  Brátá§anu,  apoí  portul 
lui  Proroceanu  cát  de  coló  aráta  cá  el  iubea  pe  Nem^ii, 
cácí  era  imbrácat  nem^e^te,  cronicarul  anonim  spune:  <§i 
inca  alt  lucru  le-aú  stricat  lor,  portul  cel  Nem^esc  (saü 
sá  (jíic  nebunesc),  ce-1  purta  Preda  de  Prorocí,  cá  avea 
chica  nem^eascá,  numaí  legatá  sus  subt  i^lic,  §i  císmele 
cele  nem^escí  cu  pintení  lungi,  ce  le  purta,  cáruia  i-aú  §¡ 
luat  i^licul  ínaintea  Vizirului  §i  a  altor  marí,  intru  maí  ade- 
vératá  márturie,  precum  aú  fost  cu  Nem^ii,  cánd  <u  Bálá- 
ceanu, aú  stricat  T^ara-Románeascá  §¡  acum  ear  de  la  Nem^i 
vine  cismele,  inca  i  le  aú   vé^ut   inalte  §¡   cu   pintení. 


*)  Vc^t  In  vo¡.  II,  Mag.  ist.,  p.   199. 
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Acestea  vé4éndu-le  de  fa^á,  poruncit-aü  Vízirul  de'í 
aü  pus  la  oprealá»  ^).  I-aú  pus  la  oprealá  ne  spune  croni- 
carul,  de  oare-ce  Turcií  índatá  aü  insárcinat  pe  un  Aga  sá 
vie  in  Bucure§tí  §i  ac¡  sá  ia  dove4i  dacá  e  adevératá  pur- 
tarea  cea  rea  a  Bráncoveanuluí,  saü  e  buná,  ca  aceí  boerí 
párátorí  sá'§¡  ea  plata.'  Aga  veni  ín  Bucure§ti  §i  deadrep- 
tul  la  Vodá  sosi;  íí  spuse  tote  cele  petrecute  in  f^rigrad, 
contradi,  domnul  índatá  strínse  pe  to^ií  boerií  in  diván  mare, 
§í  le  spuse  sá  spuná  adevérat  ce'í  vor  íntreba  Aga  turcesc; 
eí  intr*un  glas  réspunserá,  cá:  tBráncoveanu  ne  este  domn 
bun  §i  altul  nu  ne  trebue»  -).  Aga  pleca  in  Tf^irigrad  mul- 
^umit  §i  rémaserá  de  rís  §¡  cei  patru  boeri  §¡  La^karache, 
capuchehaiaua  luí  Cantemir  §i  Cantemir  insu§¡.  Turcií  luará 
atuncí  pe  Staicu,  pretendentu!  de  domnie,  cu  to^i  ai  luí,  ii 
puserá  in  fiare  §¡  in  cátu§í,  ií  a§e4ará  intr'un  car  mocánesc 
de'í  pornirá  in  iPara-Románeascá;  dupa  un  drum  lung  sosirá 
la  Bucure§tí  §¡  aü  tras  la  casa  iazágiuluí  ture.  Aci  Vodá 
dádu  ordin  maí  dinainte  ca  sá  fie  fa^á  tot  térgul  §í  sá  vadá 
pe  trádátorí  cum  aü  ajuns  ca  n¡§te  ticálo§í  in  mare  ru§¡ne 
§¡  ocarál  Bráncoveanu  ca  sá'§í  bata  joc  de  dén§¡í  a  trimes 
inaintea  luí  Staicu  Buc§anu  pe  un  gáde  cu  un  ciomag  mare 
in  maná  in  imitaría  postelnicaluí  mare  ce  e5ea  in  fa^a  dom- 
nului,  cu  cárja  in  maná;  cácí  Staicu  avusese  preten^iuní  de 
domnie ;  a  trimes  insá  5Í  pe  Arma^iul  cel  mare,  in  fa^a  luí, 
ca  sá  priceapá  §i  stir§itul  de  moarte,  cácí  arma§ií  eraú  exe- 
cutorií  pedepselor  date  de  domní  §¡  eí  asistaú  la  decapita- 
^iune,  saü  la  alta  pedeapsá  ordalicá.  La  curtea  domneascá  ve- 
nirá  de  asemení  to^í  boierií  ceí  marí  cari  la  un  loe  cu  domnul 
luará  loe  in  sala  spátáriei  mici;  eará  in  sala  spátáriei  marí, 
luará  loe  boierií  ceí  micí,  pe  doué  réndurí  fura  a§e4aíí  to^í  sluji- 
torií  de  la  casa  luí  ReissEffendi;  apoi  u§ile  ambelor  salí  se  des- 
chiserá  §i  a§a  defilará  Staicu  Buc§anu,  Preda  Proroceanu, 
Preda  Milcoveanu  §¡  ceí  doí  streiní;  ^ínuíí  de  sub^iorí 
de  Cálára^í  de  'J'arigrad ;  impedica^í  in  fiare,  cu  mánile  in 
cátu§í,  adu§í  in  fa^a  divanului  §¡  inghenunchiánd.  Bráncoveanu 


')  Ve^t  ín  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  121. 
')  Ve<jí  !n  vol.  V,  Mag.  íst.,  p.   121. 
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in  auíjul  tuturor  le  fácu  o  stra§nicá  moralá,  íncepénd  maí 
íntáí  cu  Staicu;  tíei  cate  §i  treí  aü  réspuns:  gre^i^i  sintem 
Márieí  tale ;  eartá-ne » ^) ;  domnul  porunci  atunci  Arma§uluí  $i 
ií  (jiise:  fial  pe  dumnealor,  de-i  du  ín  pu^cáríe*^).  In  aeea 
4¡  Bráncoveanu  avea  §i  nunta  fiicei  sale,  cu  Duca  Vodá  al 
Moldoveí,  care  tron  '1  ob^inuse  contra  luí  Cantemir,  ce  fu- 
sese  mazilit.  Aú  stat  aceí  boerí  ínchi§í  in  cámirí  mult  timp ; 
aü  fácut  boierií  cu  domnul  treí  divanuri  de  aú  plás- 
muit  la  pedepsele  lor,  insá  numaí  mustrárí  le-aú  fácut,  care 
cronicarul  spune  cá  aü  fost  minunate  §i  greú  de  scris; 
numaí  atáta  raporteazá :  cum  Bráncoveanu  le  aduse  amínte 
la  fie-care  in  parte  de  bínele  ce  le-aü  fácut ;  cum  le  aü  dat 
averí  ^i  iaú .  miluit  cu  páménturí,  eará  acuma  ca  ni$te  micí 
la  suflet  aü  cá4ut  jos,  dar  eatá  cá  pe  vrá^ma?  Dumne4eü 
Ta  adus  sub  piciórele  sale  acuma.  La  un  al  patrulea  diván 
ínsá  veni  si  Mitropolitul  ^éreí  cu  condica  de  legi  a  répo- 
satului  intru  fericire  Mateí  Basarabá  Voivod,  §i  a  deschis  la 
capitolul  care  suná  a§a;  cBoierul  care  va  unibla  in  potriva 
domnului  §i  a  ^érei,  sá-1  spáncjure,  §i  sá-i  faca  spáncjurá- 
toarea  maí  inaltá  cu  un  cot  de  cát  al  altor  oamení  pro§tí>^) 
§i  aü  dat  luí  Staicu  de  aú  cetit  capul  acela,  §¡  ridicará  pe 
boerií  párátorí  §i'i  duserá  acum  eará§í  in  pu§cárie;  unde  tre- 
buea  sá le  vie  poruñea  domnului,  adicá  sentín^a  de  condemnare ; 
pe  Buc§anu  §i  pe  Proroceanu  *í  aú  dus  la  mánástirea  Sna- 
govuluí,  pe  Milcoveanu,  Ia§cá  §¡  Ha^ag  'í  aü  dat  prin  térg, 
apoí  ín  ocná,  unde  aü  stat  un  an,  §i  apoí  'í-aü  ertat.  Cát 
pentru  ceí  de  la  Snagov,  cronicarul  anonim  maí  adaugá: 
cAú  trímes  pe  un  Vácárescu  slugá  din  boierií  domnului*) 
de'i  aü  bátut  pre  talpe,  íntrebándu-í  cu  cine  aü  avut  ín^e- 
legere,  socotind  cá  vor  maí  fi  fost  amesteca^í  §i  al^í  boerí 
din  ^ará.  Aü  márturisit,  ce  vor  fi  §tiut  §i  ce  vor  fi  au4¡t; 
nu  aü  trecut  vreme  multa  dupa  bátae,  ci  aü  trimes 
eará    pre   acest    lanache  Vácárescu,    capitán  de  Lefegi,    §i 


^)  Ve<ilt  In  vol.  V,  Mag.  ist..  p.   123. 

*)  Ve^T  !n  vol.  V,  Mag,  ist.,  p.   123. 

3)  Ve<;lt  In  vol.    V,  Mag.  ist.,  p.    124. 

*)  Acesia  era  lenache  ce  fusesc  ucis  la  un  loe  cu  Bráncoveanu  la  Siambul  Ín 

1774  (se  va  vedea  maT  'nainte). 
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pre  Proroceanu  Taú  trimes  la  Ru§í  de  Vede  de  Taú  spán- 
zurat  la  4iua  térgului,  a§¡§derea  §i  pre  Staicu  Taú  adus 
intr'o  nópte  ín  térgul  de  afará  al  Bucure§tilor  §¡  Taúspán- 
zurat  in  mijlocul  térgului  la  o  ^\  de  térg>  ^).  A  maí  ínchis 
domnul  atuncí  §¡  pe  Dumitra§cu  Paharnicul  Corbeanu,  fra- 
tele  nouluí  Ban  de  Craiova,  Vintilá  Corbeanii,  ce  ^inea  in 
cásátorie  pe  o  sora  a  mumei  domnului,  o  Cantacuzineasá ; 
de  határul  acestuia  insá  Bráncoveanu  ertá  pe  Dumítra§cu 
§i  '1  scoase  din  mánástirea  Tismana  unde  '1  inchisese^),  el 
avusese  coresponden(á  cu  Staicu  cel  ucis. 

Cronicarul  anonim  ne  spune  cá  ín  anuí  acesta  a  mu- 
rit  Constantin  Cantemir  Vodá  al  Moldoveí  §i  atuncí  Brán- 
coveanu a  uneltit  la  poartá  de  a  pus  domn  ín  Moldova  pe 
feciorul  Ducal  Vodá^). 

Bráncoveanu  sprijinea  la  Poartá  candidatura  lui  Be- 
thlen  pentru  tronul  Transilvanieí,  nu  voea  cu  nici  un  chip 
sá  alba  pe  Tokoli  in  vecinátatea  sea,  in  acest  timp,  de 
Castagnéres  aude  la  Constantinopole  despre  tóate  gándu- 
rile  domnului  muntean  §i,  scründ  din  noü  regelui  séú  in  2  3 
lulie  1 69 1,  cauta  a  inegri  pe  Bráncoveanu,  (Jícéndcá:  cTran- 
silvánenii  urásc  pe  Tokoli  §i  propun  de  principe  al  lor  pe 
Nicolae  Bethlen,  principele  Valachieí  sprij¡ne§te  din  rés- 
puterí  acéstá  candidatura,  §¡  e  partizan  inflácárat  al  impe- 
riuluí  austriac,  §i  pe  contul  séú  garantézá  Turcilor  300.000 
de  scu^í  pe  care  Transilvánenií  sunt  gata  a'i  versa  in  caz 
cánd  Sublima  Poartá  ar  aproba  aceastá  alegere»  *)  de  a- 
minteri  §i  in  crónica  anónima  vedem  cá  ni  se  spune  cá  in 
acel  timp  in  T^arigrad  a  sosit  un  popa  grec,  Nicolae  de  la 
Sinope,  de  peste  marea  Neagrá,  ca  sá  imparta  bani  ma- 
rilor  dregátorí  Turce§ti ;  fiind  acesta  devotatul  luí  Bránco- 
veanu ^)  ímpératul  Leopold  vécjénd  cá  lucrurile  iaú  pro- 
por^iuni  mari  trimete  la  Constantinopole  pe    Contele  Mar- 


')  Vc^t  in  vol.  V,  Mag.  ist.,  p,   124. 
'1  Ve^t  In  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.   125 — 128. 
J)  Ve<lT  ín  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.   130. 
^1  Ve^t  In  Supl.  I,  vol.  I,  doc.  Hurm.  p.  297. 

')  Ve^í  in  vol.  V,  p.   121,  Mag.  ist.,  raportat  §i  de  D.    Xenopol  vol.  IV,   p. 
338,  op.  cit. 
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sigli  ca  sá  se  ín^eleagá  cu  marele  Vizir  ca  cu  orí-ce  chip 
sá  se  faca  de  a  nu  maí  avea  pe  tronul  Transilvaniei  pe 
un  Ungur  ca  Tokoli ;  de  Castagnéres  vé^énd  cá  totul  e  per- 
dut,  recurge  la  un  act  de  desperare,  §i  el  care  critica  pe 
Bráncoveanu  §i  '1  ironisase  ín  tóate  scrisorile  sale,  cá  acest 
principe  face  politice,  pe  a  ccumpératele»  acuma  iste^ul 
diplomat  recurge  la  acela§í  mijloc  §i  cumpérá  pe  muftiul 
^¡  pe  aga  ienicerilor,  isbutind  ast-fel  ca  caucjia  Nem^ilor  sá 
fie  perdutá  §i  Marsigli  sá  plece  nemul^umit,  acuma  inicíese 
§i  de  Castagnéres  cá  dacá  ai  de  a  face  cu  ímpérá^ia  Sul- 
tanilor  nu  po^í  ajunge  la  un  resultat  satisf^cátor  dacá  nu 
deschizí  §¡  punga  maí  intái.  Cu  tóate  cá  impératul  era  muí- 
^umit  de  purtarea  lui  Bráncoveanu ;  ínsá  antecedentele  i¡  lá- 
saú  de  gándit  ^i,  a§a  orí  de  cate  orí  avea  ocasiunea  sá'l 
íncerce,  o  íácea;  ast-fel  a  trimes  pe  sfetnicul  séú  Quarrient 
la  Constantinopole,  spuindu*i  sá  se  opreascá  maí  intái  la 
Bucure^ti  §i  sá  cautesá  ghiceascádinasa  convorbire  cu  Brán- 
coveanu, gándurile  lui,  cam  de  ce  credit  s*ar  bucura  la 
Poartá*).  Quarrient  vine  la  Bucure§t¡§¡  e  foartebine  primit 
de  domn  ;  dupa  intrevederile  avute  §¡  conferin^ele  ^inute,  face 
un  raport  ímpératuluí  din  cele  mai  favorabile  pentru  Brán- 
coveanu; in  acest  raport  cu  data  de  1692,  luna  Mai,  el 
spune:  <cá  domnul  Muntean  este  in  rela^iunile  cele  mai  a- 
micale  cu  generalii  imperiului  Austriei,  cá  Tokoli  este  ina- 
micul  lui  Bráncoveanu  §i,  cá  dupa  ce  i-a  devastat  (ara,  acuma 
umblá  cu  Francezii  §i  cu  Reiss-effendi  ca  sá-1  detrone^e  §¡, 
sá  se  pue  el  in  loe,  cá  domnul  román  este  un  principe  dis- 
tins,  care  páná  acuma  nu  a  devenit  inamicul  nici  amicul  Turcilor ; 
ci  a§téptá  sá  se  pue  odatá  sub  scutul  protector  al  unei 
ímpérá^ii,  care  crede  dénsul  cá  '1  va  apara  mai  bine  ^).  Ast- 
fel,  ne  spune  D.  Xenopol,  se  gasea  Bráncoveanu  la  ñnele 
añului  1692,  amicul  de  fapt  al  Nem^ilor  cáci  le  fácea  ser* 
vicii  ^íí'^íc,  §i  al  Turcilor  pe  care  íí  avea  ín  mana  prin 
banii  séí;  el  putea  spune  cá  era  principele  améndoura  (éri 
surori,  ín 'J'ara-Románeascá  domnea,  eará  ín  Moldova  dicta; 


*)  Ve^t  tn  frag.  IIT,  doc.  Hurm.  raport  din   i6  Decembrie    1691  In  Xenopol 
ídem,  p.  3S9. 

*J  Ve^t  In  vol.  V,  doc.  Hurm.  p.  411 
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cácí  pe  fie-sa  Stanca,  o  máritase  cu  Constantín  Duea,  care 
deveni  domnul  Moldoveí  prirt  stáruíníele  socrului  séü  la 
Poartá ;  in  cát  tóate  pove^ele  la  Duca  din  Bucure§tí  veneaü 
de  la  Bráncoveanu. 

Bráncoveanu  intrase  decí  ín  o  fásá  noué  a  politicei 
sale,  el  deveni  de  odatá  prietenul  ambelor  ímpérá^ií,  atát 
a  Nem^lor,  cát  §i  a  Turc¡lor;sá  studiem  §i  acest  capítol. 

Bráncoveanu  prieten  de  odatá  §i  al  Nemfilor 
^i  al  Turcilor  i6g^ — i6g8, 

Ast-fel  ajunsese  Bráncoveanu  catre  finele  anuluí  1692, 
bine  cu  Turcií,  pentru  cá  §tia  sá'i  ademeneascá  cu  baní, 
bine  §i  cu  Nem^ií,  cárora  le  aducea  servicii,  fie  ín  timp  de 
pace,  fie  ín  timp  de  resbel,  acela  care  ínsá  'I  sapa  ín  Cons- 
tantinopole,  erea  ambasadorul  Francez,  de  Castagnéres ;  el 
personal  nu  avea  nimic  cu  Bráncoveanu,  dará  'i  se  impunea 
o  asemenea  purtare  de  catre  régele  séü,  Ludovic  al  XIV, 
care  voea  cu  ori-ce  chip  sá  vazá  pe  tronul  muntean  pe  Un- 
gurul  Tokoli,  de  aci  se  náscuse  acea  cumplitá  urá  atuncí 
intre  Bráncoveanu  §¡  Francezí. 

Cu  ínceperea  anului  1693  se  vor  ivi  noui  evenimente, 
vom  vedea  o  nouá  política  ín  casa  domnuluí  muntean,  de 
o  data,  '1  vom  vedea    fiind  prietenul    ambelor  ímpérátií. 

Turcií  pregatesc  o  mare  expedi^iune  ín  contra  Ger- 
manilor  ca  sá  le  ocupe  ^ra  Ardealului,  §i  la  un  loe  cu  Tátarii 
trebueaú  sá  treacá  prin  ^ara  Románeascá,  §i  Bráncoveanu 
primise  deja  ordine  de  a  pregáti  zaharele,  el  plea:á  din 
Bucure§tí  la  Gíurgiú  cu  12  boerí  spre  a  e§i  ínaintea  Vizi- 
ruluí,  e  Coarte  bine  primit  §¡,  la  consiliul  de  resbel  este  a§e- 
zat  intre  Enicer  Aga  §i  Tefderdar  ;  la  plecare  Vizirul  '1  im- 
bracá  cu  caftán  noü,  cát§i  pe  ceí  12  boerí  §i,  ín  mare  alai 
intrá  ín  Bucure§ti  *). 

Noul  ambasador  Francez  din  Constantinopole,  Fériol 
§tia  tot  ce  s'a  petrecut  la  Giurgiü  §i,  descurajat  serie  re- 
geluí  in  5   August  1693,  o  scrisoare  desperatá,  unde'í  aratá 


1)  VeiJT  tn  Vol.  II,  Mag.  ¡st.,  p.  205—208. 
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decaderUa  imperiuluí  Ottoman,  cum  numaí  pentru  bani,  '§í 
perd  con§tiin^a  in  momentele  cele  maí  periculoase,  chiar 
§¡  pentru  statul  lor  propriú,  intre  áltele  ü  spune:  «Turcíi 
cánd  e  vorba  de  han  se  orbesc,  eí  §i  cu  Bráncoveanu  sunt 
orbi^í,  numaí  vorbesc  de  faptele  lui  care  denota  amicitia  cu 
Nem^ií,  Vizirul  Ta  tratat  cu  marí  onorurí,  Ta  primit  in  tóate 
consiliile  de  resbel,  §i  sunt  convins  cá  despre  tóate  ce  a  au^it 
§í  a  vé^iit  va  íncuno§tiinta  pe  generalul  Veterani»^).  Pe 
Bráncoveanu  soarta  insá  *I  maí  favorizase  acuma,  cácí  To- 
koli  '§i  perduse  din  ac^iunile  sale  in  ochií  Francezilor,  §i 
aceasta  pentru  cá  perduse  §i  ín  ochü  Turcilor,  eí  se  convin- 
sesera  cá  Tokoli  e  un  om  viclean  §¡  egoist,  cérea  in  tot- 
deauna  ajutoare,  $i  dupa  ce  i  se  dedea,  nu  voea  sá  mai 
§t¡e  nimíc  de  nimení,  lucru  care  desgustase  §i  pe  Francezí, 
§i  de  aceia^.insu^i  de  Castagnéres  scrisese  regelui  in  15  la- 
nuarie  1693  í"  "tma  unei  conferin^e  ce  o  avusese  cu  exa- 
poritul  Alexandru  Mavrocordat,  §¡  intre  áltele  eatá  ce  'i 
spune:  «Je  ne  dois  pas  omettre  d'informer  Votre  Majesté 
que  lorsque  Mavrocordato  voülus  me  persuader  qu*il  avait 
rendu  de  grands  services  au  Comte  Tékély,  auprés  du  Grand 
Vizir,  il  ajouta  qu'en  cela  ¡1  avait  trouvé  de  grandes  diffi- 
cultés  et  avait  resiste  au  torrent,  attendu  que  tous  les  Tures, 
a  Téxception  du  Vizir,  regardaient  le  Comte  Tekely  comme 
un  homme  tout  a  fait  inutile  et  á  charge  á  TEmpire, 
qu'il  demandaient  continuellement  et  ne  rendait  aucun  ser- 
vice»^). 

Turcii  párásirá  pe  Tokoli  cácí  eí  ín  tot-deauna  aú  des- 
pre^uit  oameni  care  nu  recunosc  meritul  §¡  serviciul  adus. 
Turcul  e  foarte  bun  cánd  e§tí  bun  cu  dénsul,  e  foarteprimitor  in 
casa  lui  ca  §i  in  (ara  luí,  cánd  s'a  convins  el  cá  ai  adus 
oare-care  servicií  (éreí  lui,  atunci  te  umple  de  onorurí  §¡  da- 
rurí,  cánd  insá  observa  cá  e§tí  egoist  §i  cá  ai  venit  in  (ara 
luí  numaí  ca  sá  te  pricopse§tí  saú  sá  ceí  ajutorul  luí  pentru 
a  te  mári  in  (ara  ta  §i,  in  urmá  a  nu*í  da  o  résplatá,  atunci 
po(í  ñ  convins  cá  intri  in  disgra(iile  sale,  a^a  erea  ca4ul  cu 


^)  Ve<íT  In  supl.  I,  Vol,  I,  p.  310. 
*)  Ve^lT  supl.  I,  Vol.  T,  p.  304. 
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Tok5li.  Francezii  pentru  a  nu  ¡ndispune  pe  Turci,  numai 
stárueaú  nici  clén§¡i  pentru  Tokoli  51',  ast-fel  Turcií  eraú  gata 
sá-1  surghiuneascá  la  Nicomedeia,  cánd  atuncí  Tokoli  se  ca- 
tolícente din  protestant  ce  erea,  §i  tráe§te  cu  o  pensiune  data 
de  Franta,  aci  se  redusese  ambi^iunile  vanitosuluí  maghia- 
risat,  de  la  coroaná,  la  o  mica  milá  de  bani,  sá  4ic^>^  ^^^ 
bine  ca  D.  Gion  «trist  §i  ridícul  sfár§¡t  pentru  cavalerul 
ungar,  care  debutase  cu  atáta  sgomot  ^i  cu  atáta  sálbá- 
tácie»^).  Bráncoveanu  vé4énduse  scápat  de  Tokoli  cauta  a 
se  ímprietenií  ín  Constan tinopole  cu  Álexandru  Mavrocordac 
care  atuncí  erea  a  tot  puternic,  fiind  mare  dragomán,  mij- 
locul  uneí  intrevederí,  domnul  muntean  o  gási,  fostul  domn 
al  ^éreí  §erban  Cantacuzino  datora  luí  Mavrocordat  2000 
de  leí,  saii  thaleri.  Bráncoveanu  '§í  exprima  dorin^a  de  a'í 
achita  aceastá  datorie,  erea  sá  se  ducá  dénsul  in  X^rigrad, 
dará  Mavrocordat  hotárí  ca  el  sá  vie  ín  Bucure§tí,  in  o  scri- 
soare  a  luí  Fabre  catre  de  Castagnéres  cu  data  de  10 
Noembrie,  1692  vedem:  t Le  soir  du  mesme  jour,  Mavro- 
cordato  est  parti  par  la  voye  du  Danube.  II  a  obtenu  avec 
bien  de  la  peine  trois  chevaux  de  poste  qu'il  passera  en  Va- 
laquie,  ce  qui  est  un  petit  détour  pour  voír  le  Bey  et  tou- 
cher  quelque  somme  d'argent  que  son  prédécesseur  Ser- 
baño,  lui  devait,  et  de  lá  il  ira  drolt  á  Constantinople  avec 
dilligence,  afin  de  pouvoir  estre  de  retour  á  Andrianople, 
dans  le  temps  que  le  Vizir  y  arrivera»-). 

Cronicarul  anonim  inca  ne  spune  ca  exaporitul  a  sosit 
in  Bucure§ti  tocmaí  la  nunta  fiicei  luí  Vodá,  Stanca,  cu  Radu, 
fiiul  lui  Il¡a§i  Vodá  al  Moldovei  §i,  cu  mare  cinste  domnul 
Ta  primit  §i  Ta  conácii  in  palat^).  Bráncoveanu  putea  sá 
doarmá  maí  lini^tit  acuma,  ne  spune  D.  Xenopol  ^)  de  oare-ce 
du§mán¡a  Francezilor  se  ínmoease  prin  disgra^ia  luí  Tokoli, 
de  oare  ce  pe  tronul  Moldovei  erea  ginerele  séü  Constantin 
Duca,  §i  ca  coroaná  la  aceastá  inbunátá^íre  a  stárei  lucru- 
rilor,  avea  prietenia  §i  protec^iunea  luí  Mavrocordat  exapo- 


^)  Br&ncoveanu  $i  Ludovic  al  XIV,  p.  285. 
*)  Ve^ir  In  supl.  I,  Vol.  I,  p.  301. 
3)  Ve<lT  In  Vol.  V,  Mag.  ist.,  p.   116. 
*)  Ve<Jt  in  Vol.  IV,  p.  395,  op.  cit 
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ritul,  ce  devenise  luceafárul  imperiului  senii-lunei,  in  mái- 
nele  sale  státea  toatá  soarta  Turcilor,  cáci  de§tept  cum  era, 
invé^at  §¡  trufa§,  ¡mpunea  la  to^i,  §i  Sultanul  chiar  ajunsese 
a  avea  teamá  de  exaporitul.  Aceastá  fericire  a  Bráncovea- 
nuluí  íasá  nu  ^inu  mult  timp,  cáci  ín  1696  trebuea  sá  se 
termine  cu  vrá§iná§i¡le  Turcilor  §i  ale  Nemíílor  prin  pacea  de 
la  Carlowitz,  cánd  §i  X^ra  Románeascá  íntrase  in  foc  ;  §¡  pe 
tronul  Mol  do  vei,  Tátarií  uneltind,  vor  aduce  pe  Antioch  Can- 
temir  fiul  luí  Constantin.  Treí  aní  de  lini§te  pentru  alt  domn 
ar  fi  fost  o  recrea^iune,  insá  Bráncoveanu  mereü  avea  spada 
sa  ascu^itá  §i,  gata  sá  flutureze  pentru  neamul  $i  patria  luí. 
Turcií  nu  puteaú  sá  stea  lini§ti^í,  ín  anuí  1695  un  noü  res- 
bel  vor  purta  in  contra  Nem^ilor,  aceastá  vrá^má^ie  §i  urá 
de  secoli  intre  aceste  doué  impérá^ii  erea  ¡mplacabilá,  ine- 
buniserá  Ottomanü  dupé  vechea  lor  pasiune,  inbátránise  biata 
Víená  §i,  eí  tot  nu  o  ertase»  cu  orí  §i  ce  chip  voeaü  sá  va^á 
drapelul  verde  cu  semi-luna,  fálfáind  pe  cerul  austriac. 

Din  anuí  1693  páná  in  1695  ^^nd  isbucnidin  noü  resbel, 
Tátarií  tot  mereü  aü  venit  in  aceastá  nenorocitá  de  ^ará 
§i  aü  jefuit'o  apoí,  §i  Turcií  din  Bráila,  unde  aveaü  cetate,  tot 
schinibaü  hotarul  §i  máncaü  din  cel  románese,  la  aceste  tóate 
Bráncoveanu  tare  se  máhnea  §i  de  maí  multe  orí  a  fácut 
jelbi  la  Odreiü  pe  lángá  Turcií  ceí  maí  mari,  asta  pe  la  sfár- 
§¡tul  anuluí  1 694  cánd  trimite  laPoartá  pe  boerii;  Alexandru  Vel 
Vornic,  Kornea  Bráiloiü  Vel  paharnic,  Constantin  Ciorogár- 
leanu  Vel  sluger,  Radu  Isvoranu  vel  pitar,  Bunea  Grádi§- 
teanu  Vel  Arma?,  Vergo  Vel  portar,  §i  pre  Oprea  Vel§e- 
trar  ca  sá  se  plángá  §í  sá  mijloceascá  la  Turci  ca  sá  vie 
un  Aga  in  ^ará  ?¡  sá  judece  cum  staü  lucrurile  spre  a  se 
a§e4a  hotarele  Bráileí^). 

Sultanul  Musta  II  in  1695  se  urca  pe  tronul  Turcieí, 
in  locul  luí  Solimán  ce  murise,  acesta  voea  sá  maí  ridice 
prestigiul  armateí  imperiale,  §i  de  aceia  declara  din  noü 
resbeJ  Nem^ilor,  mergénd  in  Ungaria,  el  trebuea  a  trece  prin 
Oltenía,  §i  de  aceia  ordoná  domnuluí  muntean  ca  sá  meargá 
la  Cladova  §i  sá  intáreascá  cetatea  Bráncoveni,  domnul  íme- 


')   Ve<,lt  ín  Mag.  ist.,  Vol.  II,  p.  217—219. 
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diat  dá  de  §tire  luí  Cornea  Bráiloiú  unchiul  Mariei  sale  pe 
care  '1  fácuse  acuma  Ban  mare  de  Craiova,  sá  se  ocupe 
dénsul  cu  facerea  ceta^ei,  pe  de  alta  parte  trimite  pe  Cons- 
tantin  Ciorogárleanu  Vel  clucer  $¡  pe  Dumitra§cu  Cara- 
manléú  Vel  postelnic,  la  Poartá,  ca  sá  spue  Turcilor  cá  dom- 
nului  ií  e  peste  maná  a  merge  insumí  in  persoaná  la  Cladova 
dará  va  lasa  acolo  ¡spravnici  ca  sá  supravegheze  lucrárile, 
Turcií  nu  numai  cá  refusará,  dará  pretíndeaú  de  la  Brán- 
coveanu  inca  zaharea  pentru  Cameni^a. 

Bráncoveanu  fu  sifit  atunci  a  merge  la  Cladova,  cánd 
priimi  din  noü  ordin  de  la  Vizir  ca  sá  plece  de  acolo  §i 
sá  lase  ispravnicí,  ¡ar  dénsul  sá  se  a$e4e  pe  sub  pólele  Car- 
pa^ilor  din  Oltenia  de  tema  Ungurüor.  Vodá  lásá  isprav- 
nicí la  Cladova  pe  Radu  Isvoranu  vel  Stolnic  §i  pe  Radu 
Popescu  vel  Clucer,  fiul  luí  Chrizea  Vornicul;  ear  el  se 
a§e4á  cu  o  suma  de  slujitorí  cánd  ín  Tismana,  cánd  la 
Ore^u,  de  unde  (Jil^'c  n  veneaú  §tiri  de  la  strájile  de  la 
munte. 

Bráncoveanu  era  la  Térgovi§te  acuma,  cánd  pri¡me§te 
§t¡ri  atát  de  la  Banul  Cornea  Bráiloiú  din  Craiova  §i  de  la 
Istodor  capitán  de  Cerne^í  cát  §i  de  la  Porfirita,  drago- 
manul  turcesc  §i  de  la  Cápitanul  Odivoeanul  ce  ereaú  cu 
Sultanul  la  Beligrad  cá  acesta  vine  cu  tóate  oastea  ca  sá 
treacá  Dunárea  §¡  sá  se  bata  cu  Nem^ii ;  la  acest  resbel  a 
luat  parte  ^i  Hanul  Tátáresc  §i  Sultanul  insumí ;  la  ínceput 
Nem(ii  aú  invins,  ínsá  maí  apoí  Turcií,  atacánd  din  noú 
cu  vre-o  80,000  de  oameni  §i  prin^énd  pe  generalul  Ve- 
terani  numaí  cu  1 2,000  oameni,  aü  bátut  cumplit  pe  Nem^i 
§í  ín  4  ceasurí  de  résboi,  Veterani  a  remas  mort  pe  cám- 
pul  de  bátálie ;  aú  perit  ínsá  §i  de  la  Turcí  4  pa§i ;  atunci 
Sultanul  luá  §i  4  cetá^í  anume  Lipa,  Titel,  Lugo§  §i  Sebe§. 
Sultanul  trebuea  a  trece  prin  ^ará  §i  maí  *na¡nte  a  trimis 
de  veste  printr'un  Saidam-Haip,  ca  domnul  sá  dreagá  dru- 
murile  §í  podurile  la  Dimircapi,  pe  unde  va  trece  Sultanul 
cu  oastea.  Bráncoveanu  maí  íntái  a  trimes  pe  Marele  Capi- 
tán de  Doroban^í  Petre  Obedeanu  ^) ;  Banul  Cornea  Bráiloiú 

f)  Vc^t  ín  Mag.  ist.,  vol.  If,  p.  226  ;    vol.    V,    p.     141     ^i  Cron.  luí  Fotino, 
▼oí.  11,  p.   138^  trad.  de  Sion. 
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§i  cu  Istodor  tot  supraveghia  lucrul,  dar  pe  loe  rémánea ; 
a  maí  trimes  domnul  inca  §¡  al^í  boeri  maí  tár4iú,  pe  po- 
stelniculCaramanléul,  Bunea  Grádi§teanu  arma^ul^i  pe  Michail 
postelnícul  Corbeanu  ^).  Despre  Banul  Bráiloiú  cronicarul 
anonim  spune  cá  in  momentul  ce  a  vé^ut  cá  vine  Haidám- 
Saip  de  la  Sultán,  a  incálecat  pe  cal  §¡  a  rupt'o  de  fuga 
prin  vrascurile  cámpurilor ;  §i  a^a  Haidám-Saip  s'a  mirat  sin- 
gur  cum  un  Ban  mare  a  fácut  acest  lucru  §¡  atunci  rémá- 
nánd  singur  la  otacul  Banului  §i-a  fácut  singur  resplata  diu- 
mului;  luánd  din  tablaoa  banului  i  saú  2  cai  §í  o  punga 
de  baní  ce  o  gásise  in  desagí  la  otac  ^ ;  din  causa  fugeí 
Banului,  Bráncoveanu,  chiar  a  §i  intár^iat  de  a  e$i  inaintea 
Sultanului  care  deja  intrase  in  Oltenia  incát  cánd  domnul 
muntean  se  ínfá^i^á  la  Vizir  maí  intáiü,  acesta  '1  priimi  cu 
fa^a  inegritá  §¡  de  abia  dupa  un  ceas  incepu  a'i  vorbi  cánd 
Bráncoveanu  arátá  motívele  intár4ierei^).  Bráncoveanu  ca 
sá  placa  Sultanului,  fácuse  §i  el  ce  fáceaü  to^i  lingu§¡torii. 
Cronicarul  ne  spune  cá  indatá  ce  Sultanul  cajungea  la  Co- 
ñac $i  sta  oastea  de  fácea  alai  §i  intra  impératul  in  cor- 
turi,  domnul  descaí eca  §i  ingenunchia  §i  cánd  trecea  impé- 
ratul, se  pleca  cu  capul  de  páménii  ^). 

Ce  mare  comedian  erea  Bráncoveanu ;  cunoscuse  ai^a 
de  bine  firea  Turcilor  íncát  trebue  sá  ne  mirám  cum  a 
putut  dénsul  avea  un  sfér§¡t  atát  de  tragic:  totu§i  a  fost 
mult,  forte  mult  ca  ín  asemení  imprejurárí  §i  cu  ase- 
mení  oameni,  acest  om  sá  guverne^e  25  de  ani  'J'ara- 
Románeascá  §i  sá  conducá  atát  de  departe  destínele  eí;  el 
prín  lingu§irí  exterioare  §tía  sá  inmoaíe  furia  de  leu  a  Tur- 
cului;  Sultanul  acuma  erea  plin  ce  venin  in  contra  lui;  Vi- 
zírul  il  príimíse  rece  de  tot ;  cronicarul  ne  spune  cá'i  ^¡se : 
«Dií  sízi  ghiaur,  cum  nu  ascul^i  poruñea,  de  n'ai  venít 
inaintea  impératului  ce  acum  intáiú  aú  venít  prín  fará?» 
Domnul  insá  a  zis:   <cá  ascult  poruñea,  numai  cale  depár- 


•)  Veijt  Ídem. 

')  Vc^t  tn  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.   140. 

^)  ídem  p.  142. 

*)  Vedt  in  vol.  V,  p.  143. 
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tata  fiind  de  la  Térgoví§te,  cu  aceea  s'aú  fácut  oare  de 
zábava»  ^)  §i  áltele.  Bráncoveanu  §tia  sá  fie  umilit  cánd  sim- 
^ea  cá  aminterí  ar  fi  bátut  ceasiil  peirei;  §tia  ínsá  sá'§i 
íncrunte  privirea  §¡  sá'§i  íncre^eascil  fruntea  tot  in  fa^a  Tur- 
cului,  cánd  era  vorba  de  salvarea  onoareí  ^éreí  peste  care 
domnea  §i  poporuluí  ce'l  conducea,  cel  mai  dovedit  exemplu 
este  moartea  lui. 

El  nu  a  injosit  ^ara  §i  nu  s'a  ínjosit  nici  pe  dénsul, 
dacá  s'a  prosternat  aciima  ín  fa^a  Sultanuluí  la  Dimircapí, 
cáci  prin  aceastá  puntare  a  fácut  sá  treacá  toatá  supérarea 
Turcului  §i  sá'í  se  deschidá  luí  o  nouá  cale  de  guverná- 
mént,  unde  va  avea  §i  sprijinul  Nem^ilor,  pentru  cá  inca 
19  aní  sá  conducá  afacerile  ^éreí,  pe  care  acuma  datoria 
de  principe  'i  impunea  sá  nu  o  páráseascá  ín  a§a  momente 
grele. 

Ast-fel  dupa  ce  Sultanul  eriá  pe  Bráncoveanu  de  in*^- 
tárcjiíerea  ce  o  pusese  ín  venirea  sa  spre  a-1  íntámpina,  se 
opri  la  Turnu-Severin  unde  convorbi  cu  Vodá  ce  era  ín- 
conjurat  de  to^i  boerií  séi,  cei  ce  eraü  mai  d'inainte  trimesí 
pentru  pregátirea  conacelor  §¡  a  dregereí  podurilor  de  peste 
Olt  §ijiú;  ace§tia  eraú  :  Duniitra§cu  Caramanléü,  vel  pos- 
telníc;  Bunea  Grádi§teanu  vel  Arma§;  Michail  Corbeanu 
vel  postelnic;  Petre  Obedeanu  vel  Capitán  de  Doroban^í 
Galota  Bilcineanu  vel  logofét ;  Dumitra§cu  Argetoeanul  ca- 
pitán ;  Preda  Zátreanu  vel  vataf  báñese  al  scaunuluí  Cra- 
ioveí;  Pérvu  Fárcá§anu  vel  logofét;  Barbu  Bársescu  vel 
pitar;  Michail  Cantacuzino  vel  spátar ;  Diicul  Rudeanu  vel 
logofát  §i  cu  Istodor  vel  Capitán  za  Cerne^í...  cárora 
drept  recompensa  iaü  ínbrácat  cu  caftanurí  noui  cát  §¡ 
domnului  punéndu-i  unul  prea  frumos  peste  umeri ;  §i  ast  fel 
de  acolo  se  despartirá  Sultanul  intr'un  caic  a  trecut  Duná- 
rea  trecénd  in  statele  sale  eará  domnul  la  Térgoviíjte  unde 
revenise  Doamna  cu  toata  casa,  pázitá  fiind  de  Constandin 
Stolnicul  Cantacuzino  iji  de  lenache  Vácárescu  vel  agá,  cu 
toatá  pedestrimea  ^). 


*)  VcíjlX  !n  vol.  V,  ¡dem  p.   142. 

')  Ve^í  in  Mng.  ist.,  vol.  U,  p.  226,  228,  321,  322,  323,    ^í  vol  V,  p.   141. 
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Bráncoveanu  prin  saluiul  $i  ploconelile  sale  páná  la 
pámént  castigase  inca  afec^iunea  Nem^Uor,  cáci  acest  lucru 
orbise  pe  Turcí  de  la  alta  strategemá  a  diplomatului  domn ; 
Turcií  invingénd  pe  Nem^i  in  resbelul  despre  care  s'a  vor- 
bit  mai  sus  aú  luat  cu  sine  o  suma  de  cápitaní  neni^i; 
Bráncoveanu  prin  o  suma  ore-care  de  baní  isbuteijte  a  res- 
cumpára  pe  ace§ií  Nem^í  §¡  a-í  inapoia  impératuluí  lor. 
Cronicarul  Greceanu  ne  spune  cá  intre  ei  erea  §i  un  oare- 
care  loan  Korad  Huber  ce  era  cómisarul  o§tirei  nem^e§tí 
precum  §i  al^i  cápitaní  nem^i  de  cinste,  care  s  aú  réscum- 
párat  ^) ;  o  asemení  purtare  a  luí  Bráncoveanu  de  sigur  cá 
nu  putea  de  cát  sá  bucure  pe  Nem^í  ^\  sá  í  mai  invese- 
leascá  dupa  infríngerea  lupteí.  Bráncoveanu  in  tol-d'a-una 
cauta  ca  sá-^i  croeascá  pentru  o  doua  zi  o  amici^ie  cu 
una  din  impérá^iile  vecine,  el  '§í  zicea :  in  caz  de  azi  me 
cert  cu  Turcii,  máine  deja  sá'mi  fie  pregátitá  prietenia  cu 
Nem^ií,  a§a  ín  cát  ^ara  §¡  tronul  meü  sá  nu  remane  ca  o 
corabie  ín  mijlocul  márei,  fárá  de  cármá  §¡  cármaciú.  Turcií 
se  fácurá  poate  cá  nu  aú  in^eles  pe  Bráncoveanu  cácí  mult 
aur  a  trebuit  sá  scoatá  el  ca  sá  réscumpere  pe  Nem^i. 
Apoí  §i  Turcií  eraú  mai  speria^i  acuma  cácí  din  tóate  ^érile 
románe§tí  numaí  Muntenia  le  maí  aducea  ceva  venituri; 
Moldova  era  ságetatá  in  tóate  direc^iuníle  de  Tatarí  §i  Po- 
loní  cari  o  transformase  intr'un  adevérat  Bulevard ;  Ardealul 
il  aveaú  Nem^ií;  numaí  Muntenia  maí  rémásese  fidelá  Tur- 
cieí,  aceasta  ínsá  in  aparenta,  insumí  cronicarul  Greceanu 
spune:  «in  vremile  acele  ajungénd  ^ra  Moldoveí  la  mare 
slábiciune,  de  multe  §¡  nespuse  cálcárí  §i  prázi,  cánd  de 
Tatari  cánd  de  Le§í,  §¡  ^ara  Ardealuluí  fiind  in  stápánirea 
Nem^ilor,  rémas'aú  tot  greul  pe  aceastá  ^ará,  §i  numaí  de 
aice  se  cereaú  tóate  cele  ce  trebueaú»  ^).  Bráncoveanu  in- 
tors  in  Térgovi§te  veni  pe  urmá  la  Bucure§ti  unde  ^inu  un 
mare  diván  cu  boerií  §í  cu  Mitropolitul  de  se  citi  fermanul 
de  preinoírea  domnieí,  atuncí  domnul  se  odihni  $i  se  mai 
a§ezá  la  casa  luí. 


*)  Ve^t  tn  vol    II,  Ídem  p.  322. 

')  Ve<^lt  tn  Mag.  ¡si.,  vol.  II.  p.  324. 
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In  acest  an  Mustafa  pa§a  íncurajat  de  victoriile  din 
anii  trecu^í,  s*a  pus  din  noú  in  capul  o^tirelor  sale  §i  pela 
Belgrad  a  trecutDunárea  ca  sá  se  ducá  la  Temi§óra  unde 
va  ataca  pe  Nem^í ;  s'a  dat  o  luptá  infrico§atá  in  care  a 
perit  Mustafa  pa§a,  fratele  vizirului,  §i  generalul  Haisler 
din  partea  Nem^ilor,  cu  tóate  acestea  isbínda  nu  a  remas 
ín  partea  nimánuí.  In  acest  timp  Bráncoveanu  era  ínsarci- 
nat  cu  paza  hotarelor  iji  cu  transportul  de  proviziuní  pentru 
armata  imperialá.  Domnul  cánd  ií  maí  rémánea  vreme  se 
mai  ducea  §1  pe  la  mosia  sa  Obile§tí  unde  avea  o  prea  fru- 
moasá  §edere,  saú  pe  la  viile  de  la  Píteijti,  la  cules. 

Tóate  aceste  hár^uelí  aprope  lunare  intre  armata  tur- 
ceascá  §i  cea  germana  trebueaú  odatá  sá  aibá  un  sfér§it. 
Anuí  1697  aduse  ni§te  evenimente  care  vor  pune  capét  is- 
bíndei.  Sobie^ki,  régele  Polonieí,  moaré  in  17  lunie  1696,  tro- 
nul  devine  vacant  §i  doui  candida^í  se  certaü  pe  coroaná. 
Francezii  sprijineaú  pe  ducele  de  Conti,  germanii  pe  ge- 
neralul lor  suprem,  electorul  de  Saxonia,  acesta  §i  dobándi 
tronul,  postul  de  general  §ef  comandant,  devenind  decí 
vacant  la  Germani,  se  íncredin^á  principeluí  Eugeniú  de 
Savoia,  un  geníú  militar  al  veaculuí  al  XVII,  care  va  re- 
purta  mari  victorií  pe  cimpurile  de  bátálií. 

Turcii  neastámpára^i  §i  ínebuni^í  de  setea  de  a  lúa 
Viena,  visul  lor  de  cánd  aú  venit  in  Europa,  eará§í  se 
pregátesc  de  o  nouá  luptá  §¡  ínsu§í  marele  vizir  se  pune 
in  capul  uneí  ármate  de  100,000  de  oamení  trece  Dunárea 
§i  se  duce  ín  ^ara  nem^eascá.  Eugenie  de  Savoia  nu  putea 
opune  Ottomanilor  de  cát  un  numér  mult  maí  inferior  de 
osta§í,  totu§í  curagiul  séü  §¡  decisiunea  care  trebuea  sá  o 
aíbá  un  general  in  momentul  cel  maí  suprem  al  vie^eí  sale, 
íl  fácu  a  4íce  aide  fie-ce  o  fi  §1  cu  toatá  íncrederea  in  tá- 
lentele sale  militare  a§tepta  pe  Vizir  ca  o  coloaná  de  gra- 
nit  in  mla^tinele  de  lángá  satul  Zenta ;  in  4itia  de  1 1  Sep- 
tembrie  1697  soarta  Ottomanilor  a  fost  din  cele  mai  triste, 
ei  aú  fost  sdrobí^í;  maí  bine  de  20,000  de  Ottomani  aü  re- 
mas mor^í  pe  cámp,  intre  care  insu§í  marele  Vizir,  10,000 
ineca^í  in  Tisa.  Sultanul  care  privise  lupta  de  pe  o  mo- 
vilá  din  stánga    riuluí  o  rupse  de  fuga  cu    calul  séü   páná 
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ce  ajunse  la  Temi§oara;  cortul  sultanului  cu  tot  lagárui 
cácjlu  in  máinele  cre§t¡nilor,  87  de  tunurí,  mii  de  kilograme 
de  pulbere,  15,000  de  boí,  7,000  de  caí,  mii  de  cámile, 
6,000  de  care,  sute  de  steagurí,  muzica  ¡mperialá,  in  fine 
tóate  vistieria  armateí  cu  maí  multe  pungí  de  baní  §¡  in- 
sumí marea  pecetie  a  impérá^ieí  gásitá  pe  pieptul  marelui 
Vizir  al  cáruí  corp  devenise  cadavru  pe  cámpul  Zentei. 
Rareorí  s'a  vécjiut  o  asemenea  catostrofá  in  veri  o  luptá, 
toatá  victoria  o  repurtase  principele  Eugenie  §i  aceasta  in- 
tr'un  moment  de  entusiazm  serie  un  raport  detaliat  im- 
pératului  séú  unde  face  §i  o  compara^iune  poética  §i  ií 
spune  cá  tnici  soarele  nu  a  voit  sá  se  coboare  de  sub 
orizont  páná  ce  nu  a  vécjut  cu  ochiul  séú  fulgerátor,  de- 
plinul  triumf  al  armatei  Majestát;ei  voastre»  ^). 

Bráncoveanu  nu  ll&ase  parte  in  acest  resbel  §i  din  fe- 
ricirea  sea,  ínsá  marí  cheltuelí  costase  pe  biata  Muntenie, 
Cronicarul  ne  spune  cá  numaí  rémásese  ín  ^ará  nicí  bou. 
nici  carne,  nicí  cal,  cácí  pe  tóate  le  luaserá  Ottomanií  2). 
Bráncoveanu  de  abea  se  maí  odihnise  pu^in  pe  la  viíle  sael 
din  Pite§ti  cánd  priime§te  veste  de  la  Turcí,  sá  se  ducá 
la  Cerne^i  ca  sá  pringa  cu  osta§ií  séí  ni§te  ho^í  care  pre- 
dase  cetárea  turceasca  Or§ova,  ín  acest  timp  ínsá  el  avu  o 
bucurie  cácí  vátaful  Stoian  sosi  de  olac  la  dénsul  aducén- 
du'i  vestea  despre  cumplita  infréngere  a  págánilor,  51  cum 
domnul  era  prieten  cu  Nem^ií  tare  se  ínbucurá,  pe  de  alta 
parte  trimisese  darurí  viziruluí  la  Odreiü  prin  boerií  Vergo 
vel  Clucer,  Luca  Rátescu  vel  Vistier  §¡  Preda  Zátreanu 
vel  capitán,  in  timp  ce  Andreí  cápitanul  de  cazací  §i  Du- 
mitra^cu  Argetoeanu  vel  capitán,  dregea  cu  slujitorí  mul^i, 
podurile  de  peste  Jiü  ^). 

Infrángerea  de  la  Zenta  pe  care  o  avurá  Turcií  avu 
de  sfér§it  íncheerea  unui  pací  íntre  germani  §i  dén§ií,  un 
an  íji  maí  bine  vor  l;inea  conferin^ele,  §i  de  multe  orí  vor 
veni  pe   tapet  §i    ^érile  Romane;  pacea  se  va    incheea    la 


')  Vezt  ín  vol.  IV,  Xen.  op.   cit.,  p.  401. 
')  Vezt  In  Mag.  ist.,  vol.  II,  pag.  331. 
3)  Vezt  in  Mag.  ist.,  vol.  II,  p.  340 — 341. 
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ora§ul  Carlowitz  §i  dupa  incheerea   acestei  páci   soarta    luí 
Bráncovéanu  se  va  schimba. 

Sá  ¡ntrám  §i  ín  studiul  acestei  pár^i  care  atát  de  mult 
va  interesa  atát  pe  ip^^ra-Románeascá   cát  §i  pe  domnul  eí. 


Pacea  de  la  Carlowitz  §¿   J ara- Romanease á  (lóggj, 

Nicí  un  popor  din  lume  nu  e  mai  aprig  ca  cel  tur- 
cese,  atunci  cánd  ü  merge  bine  ;  pe  atát  ínsá  devine  de 
domol  cánd  norocul  Ta  párásit. 

Dupa  pierderea  bátálieí  de  la  Zenta,  Turcii  cari  alta 
data  dupa  terminarea  unei  lupte  se  pregáteaü  de  alta, 
acuma  luaserá  hotárárea  sá  propue  pace  imperialilor.  Marele 
dragomán  al  Sublimeí  Port¡í,  Alexandru  Mavrocordat,  care 
erea  un  politician  distins  §i'a  luat  sarcina  de  a  índruma 
aceastá  decisiune  §i  a  o  pune  ín  practica,  in  a§a  mod  ínsá, 
fárá  ca  sá  ínjoseascá  fát;i§  prestigiul  statului  ottoman,  ^\ 
ast-fel  '1  vedem  scriind  ín  1686,  29  Septembrie,  Principe- 
lui  de  Badén,  comandan  tul  suprem  al  armatelor  austriace. 
In  aceastá  scrisoare  íntre  áltele  ií  spune  «ca  sá  libereze 
excelen^a  sa  pe  un  om  al  séú  Selim  Kiatub  ín  schimbul 
unor  Germaní  ce  eraü  priniji  de  Turcit  ^).  Propunerea  fu 
priimitá  §¡  se  stabile^te  o  coresponden^á  íntre  Mavrocordat 
§i  Badén,  ín  1686  Noembrie  marele  vizir  Sule¡man-pa§a, 
serie  principelui  de  Badén,  íncheeánd  prin  a'í  propune  adu- 
narea  plenipoten^iarilor  puterilor  intr'un  congres  '^),  eatá 
deci  cát  de  abil  íncepuse  Mavrocordat  a  sonda  pe  Nem^í 
mai  intáiü  prin  acel  mic  serviciü  reciproc,  deschi4énd  ast- 
fel  ealea  marelui  Vizir  Suleiman.  In  1687,17  lanuarie  prin- 
cipele  de  Badén  réspunde  marelui  Vizir,  spuindu'ícá  prii- 
me§te  propunerile  fácute  §i  hotáre§te  un  congres  ^).  Turcii 
in  urma  acestora  ín  luna  Septembrie  1688  trimet  treí  ple- 
nipoten^tari  dupa  cum  ne  spune  cronicarul  anonim :  pe  Ále- 


1)  VezT  tn  doc,  Hurm  ,  vol,  V,  part.  1,  p.   Ii8. 
«)  Id«n  p.  123. 
>)  ídem  p.  128. 
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xandru  Movracordat  marele  dragomán  saú  secretar  destat; 
pe  Zulficar  Effendi  §¡  pe  Aga  Reis-Effendi  «om  mojic  §¡ 
neinvé^t  íncát  toatá  ritorica  lui  Alexandru  Mavrocordat  nu 
putea  astupa  mojicia  Turculuí  ^). 

Din  partea  Anglieí  era  ambasadorul,  lordiil  Paget, 
din  a  Olandeí  con  tele  Collier:  representan  tul  imperiuluí 
Germán  era  Kinski,  mare  cancelar  al  Boemieí ;  apoí  mai 
veniserá  represen tanl;ii  ;  Vene^ieí,  Poloniei  §i  Rusieí. 

La  I  lulie  to^i  aceijtí  diploma^!  se  puserá  sá  cheltueascá 
pe  íntrecute  cum  4^ce  Ion  Vácárescu  «pricopsealá  multa, 
^tiin^á  de  limbí  índestulá  §i  minte  sub^ire»^).  D.  Gion  ne 
spune  cá  ín  acest  timp  Brinco veanu  nu  §edea  cu  máinile 
ín  san  de§i  el  avea  prietenia  Exaporitului,  insá,  erea  con- 
vins  cá  acela  va  ñ  foarte  ocupat  §i  íí  va  scápa  din  vedere 
sá  dea  lámurirí  $i  asupra  (érei  Románe§ti  cánd  ea  va  veni 
pe  tapet,  apoi  de§¡  to^i  plenipoten^iarii  congresuluí  ereaü 
ni$te  distin§i  politicianí  insá  mul^i  din  ei  vor  lúa  ^ara  Ro- 
máneascá  drept  Moldova  §¡  Moldova  ^ara  Románeascá ;  de 
aceia  vom  vedea  pe  Bráncoveanu  mijlocind  de  la  Sul- 
tán autorisa^iunea  ca  sá  '§i  tr imita  §i  dénsul,  principele  ^éreí 
Románe§tí,  un  plenipotent  al  séü,  §i  numai  al  séú,  la  Carlo- 
witz  ;  ca  sá  apere  interésele  ^érei  sale,  fie  ín  contra  Polonilor 
saü  Ungurilor,  ce  veneaü  cu  preten^iuní  de  posesiune. 

El  obpne  autorisarea  de  la  Sultán  §¡  trimete  pe  un 
boer  al  séü ;  cine  a  fost  acel  boer  nu  §tim,  cáci  crónica  ro- 
mana nu'l  men^ioneazá  iji  scrisorile  congresi§tilor  nu'í  po- 
mene§te  numele  ci  numaí  sub  epitetul  de  ctrimisul  princi- 
peluí  Munteniei»  ;  dupa  cum  vedem  mai  la  vale  D.  Gion 
spune:  «fost'a  vr'unul  din  de^tep^ii  boeri  diploma^i  eres- 
cu^í  la  §coala  Cantacuzini§tilor,  §i  pe  cari  Bráncoveanu  ií 
íntrebuin^a  atát  de  des  pe  la  tóate  cur^ile?  Fost'a  vr'un 
stráin  ?  Orí  cum  ar  fi,  agentul  principelui  Valachiei  era  un 
om  de§tept,  §i  minunat  de  bine  informat». 

Lordul  Paget  pre^uia  foarte  párerile  lui  §¡  avea  cu 
dénsul  lungi  conferin^e ;  de  Castagnéres  care  §edea  ín  Cons- 


*)  VezT  In  vol.  V,  Mag.  ¡st„  p.   i68,  raport  de  D.  Gion.  op.  cit.,  p.   300. 
*)  Vc^T  In   Isiorla  imp.  Ott.  In    Tcsaur  de  Mon.  íst.,  Vol.  II,  p.  269. 
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tantinopole  ¡nformeazá  pe  régele  séü  ín  5  August  1698 
despre  acest  lucru.  D.  Gion  ne  reproduce  in  románente 
documéntele  origínale  gásite  la  París  de  reposatul  Al. 
Odobescu.  De  Girardín  spunea:  fSire  maí  to^í  cred  cá  pacea 
se  va  face,  Mavrocordat  lucreazá  mereú,  lordgl  Paget  stu- 
diazá  cu  de  amáruntul,  tóate  cestiuníle  §i  are  conferín^e 
peste  conferín^e  cu    Mavrocordat. 

Acesta  dupa  conferin^e  se  duce  ín  tóate  seríle  la  ma- 
rele  Vízir  de'í  impártá§e§te  cele  vorbite  §í  au4ite  peste  (ji. 

La  17  lulie,  lordul  Paget  mersese  la  cortul  luí  Ma- 
vrocordat, dar  negásindu'l,  saü  poate  cá  acesta  nu  va  fi 
cutezat  sá'l  primeasen,  íntrá  la  agentul  principelui  Vala- 
chiei  cu  cate  vorbi  despre  preliminárile  pácei  alcátuite  la 
VienUs  unde  s'a  dus  secretarul  séü  d.  Serreyer»^). 

Tr¡mi§ií  Sultanului  sosesc  ín  lagárul  de  la  Belgrad  la 
8  Septembrie  ín  anuí  1688,  inso^i^í  de  peste  100  persoane 
in  suítá,  cu  o  suma  de  care  §i  de  cámile  pentru  ducerea 
bagajului,  de  ací  sunt  du§í  la  Pottendorf  lángá  Viena  cánd 
ajung  cam  pe  la  jumétatea  lunei  Noembríe. 

Impératul  ii  primeóte  ín  audien^á  la  20  lanuarie  1689 
cánd  se  prescríse  ní§te  mésuri  de  ceremonial  foarte  amá- 
nun^ít.  Nem^ií  se  resbunaü  acuma  pe  Turcí  §i  ca  sá  umi- 
leascá  pe  plenipoten^iarií  Sultanului  íi  primesc  cu  acelea§i 
obiceiurí  cum  §i  Turcií  primeaú  pe  Nem^i  alta  data.  Intr'un 
raport  al  dragomanuluí  Lobkowítz  din  8  Februaríe  se 
vede  tot  ceremonialul  a§a  de  pildá  se  dispusese  ca  Mavro- 
cordat fsá'§í  ea  coiful  de  pe  cap  din  anticamerá,  ínaínte 
de  a  intra  ín  salonul  de  audien^á,  ambií  solí  sá  faca  treí 
temenele;  una  la  intrarea  pe  u§á,  a  doua  la  mijlocul  salo- 
nuluí  §i  a  treía  cánd  vor  sáruta  poala  mantalei  ímpératului»  '^) ; 
adoptaserá  Nem^ii  ceremonialul  de  la  palatul  Sultanului ;  se- 
cretarul luí  de  Castagnéres  ;  Fabre,  seria  luí  Torcy  cá  «Ma- 
vrocordat umbla  cu  un  fast  ^\  cu  o  pompa  ne  mai  pome- 
nítá  pentru  un  cre§tin,  s'ar  crede  cá  e  pa§á  cu  treí  tuiurít  ^). 
Ceremoniile  insá  aü  trebuit  sá  se  termine    odatá  ^\  saü  §i 


^)  Ve^t  In  op.  cit.  a  DluT  Gion,  p.  302,  In  col.  de  doc.  Hurm.,  nu  am 
gftsit  aceastá  scrisoare. 

»)  Vc<ít  Vol.  V,  doc.  Hurm.,  p.   153. 

3)  Ve^T  In  op.  cit.  al  d-lut  Gion,  p.  305,  din  o  alta  scrisoare  tot  cu  dala 
de  5  August   1698  care  nu  e  !n  col.  de  doc.  Hurm. 
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terminat,  negocierile  aü  ínceput,  un  an  de  <J¡le  conferin^ele 
aú  l;inut  fárá  ¡nsá  ca  representan^ii  Turcieí  Sci  ajungá  la  un 
resultat.  Nu  ne  am  interesa  de  loe  de  tóate  perípe^iile  ace- 
lor  conferín^e  dacá  cestíunea  ^érilor  dunárene  nu  ar  fi  venit 
pe  tapet,  §i  numele  de  « Bráncoveanu  t  nu  s'ar  fi  pomenit 
de  atátea  orí  de  catre  ministril  impératuluí  austriac.  In  1 1 
lanuarie  1689  Comitele  Caraffa,  consilierul  imperiuluí,  face 
un  raport  asupra  negocierilor  de  pace  §¡'1  cite§te  plenipo- 
ten^iarilor  la  una  din  conferin^e  ;  in  el,  Caraffa  spunea  in  ceia 
ce  prívente  cestíunea  Muntenieí  §¡  a  Moldovei:  cCá  Mun- 
tenia  a  apar^inut  din  vechime  Ungariei,  §i  acuma  deputa^ii 
románi  sosi^í  aci  §¡  trini¡§¡  in  imperiü  de  catre  ráposatul 
^erban  Cantacuzino  Voevod  aú  reinoit  aceastá  cerere  ca 
^ara  Románeascá  sá  o  incorporeze  cu  Austria,  se  va  cere 
imediat  decí  de  la  Turci  íncorporarea  4*seí  ^érí  páná  la 
riul  Siret  §i  Mílcov  cu  cetá^ile  Thuz  (Thurnu  a  voít  sá  4icá) 
Giurgíü  §i  Bráila,  care  acuma  sunt  ocúpate  de  Turci,  cát 
de  Moldova  cu  tóate  cá  e  sárácitá  dará  sá  vie  §i  densa 
impératuluí»^).  Am  fácut  men^iune  §i  de  Moldova  cácí  una 
cu  Muntenia  a  mers  in  discu^iunile  páceí  de  la  Carlowitz. 
In  28  Februarie  acela§í  an,  Comtele  Starhemberg  face  un 
raport  catre  impératul  Leopold,  unde'í  «stipulea4á  exprés 
cá  pacea  numaí  ast-fel  o  vor  putea-o  dobándi  Turcií,  dacá 
vor  ceda  principatele  dunárene»^).  Acestea  eraú  preten^iu- 
nile  Nem^ilor  cari  le  puseserá  in  vedere  inca  din  prima  (Ji  a 
congresuluí,  cánd  in  21  Februarie  1689,  Mare§alul  Poloniei 
principele  Lubomirski  serie  impératuluí  Leopold,  ca  sá  aibe 
grijá  §¡  de  Polonia,  5Í  sá  intre  §i  densa  ín  discu^iunile  ne- 
gocierilor de  pace,  cu  urmátoarele  condi^iuni:  cMajestatea 
sa  sá'§i  aducá  aminte  de  pacea  de  la  Lintz  unde  se  sta- 
bilise  o  obliga^iune  intre  impératul  Austriei  §i  régele  polon. 
Sá  li  se  restitue  Cameni^a  §i  sá  fie  Polonii  asigura^í  de  prá- 
dáciunile  Tátarilor,  sá  li  se  cedeze  Moldova,  de  la  Ia§i  ín  sus, 
§i  sá  li  se  dee  despágubirí  de  resbel » ^). 

Eatá  decí   bietele  ^érí  romane,    impár^;¡le  deja,   Munte- 


')  Ve^í  tn  Vol.  V,  doc.  llurm.  p.   194,  pan.  I. 
*)  Ídem,  p.  234. 
3)  ídem,  p.  219. 


233 

tiia  cu  o  partedin  Moldova,  Nem^ilor;  §í  nordul  Moldo vei  Po- 
lonilor,  noroc  insá  cá  numaí  gurele  congresiijtilor  le  inipárl;eaü, 
de  oare-ce  eraú  fa^á  §i  plenipoteiniarii  Turciei,  apoi  fárá  a 
fi  fost  ace§tia  chiar,  tot  nu  se  putea  ajunge  la  nici  un  re- 
sultat  cáci ;  vorbele  tuturor  plenipoten^iarilor  eraú  nesf irijite  ^\ 
una  4iceaü  intr'o (Ji  •  a  doua  4'  insá,  alta  e§ea,  stréinií  se  certaü  pe 
^érile  noastre,  dará  Bráncoveanu  domnea  ínainte,  §i  din  cer- 
turile  lor,  e§ea  bínele  nostru.  Trufia  Polonílor  nu  se  opri 
insá  numai  la  nordul  Moldoveí,  gáseaü  dén§¡i  cá  e  prea 
mínima  preten^iunea  lor,  apoí  cá  Turcü  mai  degrabá  le-ar 
ceda  lor  ^érile  romane  de  cát  Nemtilor,  §i  de  aci  amba- 
sadorul  Polonieí  réspunde  plenipoten^iarilor  Por^ei  in  19 
Februarie  1689  cá,  condi^iunile  de  pace  ale  regelui  Polon 
sunt:  «cedarea  ambelor  ^érí  romane  regatuluí  Polon»  *). 
Despre  aceste  preten^iuni  face  men^iune  iji  de  Castagnéres 
in  raportul  séü  catre  rege  cu  data  de  1 1  Februarie  1690: 
«qu'on  cede  la  Valaquie  et  la  Moldavie  aux  Polonais,  par- 
ceque  TEmpereur  serait  trop  puissant  §i  ees  deux  provinces 
lui  tombaient  entre  les  mains»  ^).  Turcü  insá  nu  puteaú  sá 
§adá  de  vorbá  cu  congresi§tií  in  fa^a  unor  asemeni  preten- 
^iuní  fie  ale  Nemtilor  fie  ale  Polonilor,  in  raportul  despre 
darea  de  seamá  a  conferin^elor  ^inute,  de  la  1 1  Martie  páná 
la  27  Maí  acela§  an,  vedem  cá:  cMavrocordat  numaí  ¡n 
condi^iunile  de  a  nu  ceda  Turcií,  principatele  dunárene  a 
prímit  aceasta  sarciná  de  a'í  represinta  la  pacea  din  Car- 
lowitz  ^).  Asupra  tuturor  preten^iunilor  Polonilor  pentru  ^é- 
rile  romane,  impératul  '§í  dedu  verdictul  séü,  insá  ma!  térziú 
cánd  el  ¡ncepuse  a  vedea  raza  luminoasá,  lasa  pe  Po- 
loní  sá  discute  §i  sá  se  certe  cánd  pe  Muntenia,  cánd  pe 
Moldova,  nu  voea  sá  le  tae  grea^a  de  la  inceput,  iji  sá'í 
indispuná  in  contra  luí;  scopul  lui  Leopold  era  acesta,  insá 
§¡  el  il  pune  pe  hártie  in  acea  resolutiune  din  care  estra- 
gem  urmátoarele  :  tvoea  sá  incorporeze  Muntenia  statuluí 
séü,  de  oare-ce  densa  a  apar^inut  din  vremurile  cele  mai 
vechí  Ungarieí,  voea  sá  incorpore4e  §i  *  Moldova,    sco^énd 


^)  ídem  op.  cit.,  pag    231. 

*)  Op.  cit,  supl.  I,  vol.  I,  p.  283. 

3)  Op.  cit.,  vol.  V,  partea  I,  p,  260. 
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cá  §\  acea  a  apar^inut  Ungariei  ^) ;  tóate  apar^ineaú  $i  aú  a- 
par^inut  Ungariei  dupa  Ungürí;  nii  §tim  ce  istoríograf  ma- 
ghiar  o  fi  ¡ndus  ín  atarí  erori  grosolane  pe  bietul  Leopold  I ; 
cine  ^úe  cu  ce  documente  invéntate  o  fi  venit  acel  istorío- 
graf la  impérat  ca  sal  scoa^á  din  min^i sá-1  íncánte  cá  Ma- 
jestatea  Sa  domnind  asupra  Ungurilor,  are  dreptul  sá  dom- 
neascá  §i  asupra  tuturor  popórelor  ce  aü  avut  a  face  cu  Un- 
gurí,  fie  invínse,  fie  invingátoare;  nu  voeaú  Ungurií  ca  Ro- 
mánii  sá  fie  mal  ferici^í  de  cát  dén§ií.  Turcií  nicí  nu  vo- 
eaú sá  au^á  de  cedarea  ^érilor  romane  unei  alte  puteri. 
Nem^ii  ca  sá  índuplece  pe  Mavrocordat  §i  pe  Zulficar  Ef 
fendi  ií  supuneaú  la  presiuní  atát  morale  cát  §i  materiale; 
adese-orí  íí  injoseaú  la  congres,  apoi  eraü  lipsí^í  une  orí 
§¡  de  hraná,  venial  ín  ^érile  lui  Leopold  fura  du§í  la  Pot- 
tendorf,  apoi  la  Viena  §i  de  aci  la  Comorn,  unde  aú  fost 
cel  mai  réú  trata^í;  de  aceia  vedem  pe  Alexandru  Ma- 
vrocordat cá  serie  ín  2  Martie  T689,Comiteluí  Kinsky  cplén- 
ofándu-se^de  modul  neomenos  cum  este  tratat  atát  dénsul 
cát  §i  colegul  séú  Zulficar  2).  In  2  Septembrie  acela§í  an 
serie  comítelui  Carafifa  pléngénduse  de  alta  « cá 'í  s'aú  furat 
n?§te  hártii  ^).  In  31  Martie  dragomanul  Lachowitz  serie  con- 
telui  Kinsky  in  31  Martie  1689  «pléngéndu-se  de  modul 
cum  a  fost  tratat  exaporitul»  ^).  Leopold  I,  vécjénd  cá  nu 
poate  ajunge  la  nicí  un  resultat  cu  Turcií,  §i  cá  plenipo- 
ten^Ü  lor  sunt  cu  totul  nemul^umi^i  ca  sá  nu  maí  deanai;- 
tere  la  nouí  nemult¡umirí,  le  dá  drumul,  ca  sá  se  reintoarcá 
in  Constantinopole,  fará  a  fi  terminat  insá  nimic.  Leopold  I, 
anun^a  pe  Papa  ín  luna  Noembrie  unde:  «íi  spune  cum 
nimic  nu  a  isbutit  cu  Turcií^). 

De  abea  s'aú  reintors  plenipoten^iarii  ottomani  in 
Constantinopole,  eatá  cá  moaré  sultanul  §i  ín  locu'í  este 
proclamat,  Solimán,    acesta  trimete  din   noú  pe   Exaporitul 


o  Ve^T  !n  vol.  V,  doc.  Hurm.,  p.  268. 
*)  Ve<ll  !n  vol,  V,  doc.  Hurm.,  p.  235. 
'}  Ve^t  Ídem,  p.  280. 
*)  ídem,  p.  243. 

^)  Se  vede  aceasta  din  réspunsul  papeY  catre  Leopold;  scrisoarea  din   26  No- 
einbre  1689,  vol.  V,  p.  291,  doc.  Hurm. 
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§¡  pe  Zulficar  la  Viena  ca  sá  reinceapá  firul  negociárilor, 
de  asta  data  nu  insá  numai  cu  hártíe  $i  cu  condei,.  ci  cu 
arme  §¡  cu  tunuri ;  negocierile  reincepurá,  ínsá  sub  acompania- 
niencul  bubuituluí  tunurilor  5Í  atuncí  impératul  Germanilor 
devenise  ca  §í  florea  soarelui,  el  '§i  schimbá  párenle  §i  pre- 
ten^iunile  dupa  felul  isbán^eí  armatelor  alíate,  unde  se  du- 
cea  soarele  victorieí,  acolo  se  índrepta  §1  dénsul;  cánd  un 
un  corp  de  armara  germana  invingea  intr'una  din  ^úe,  el 
devenea  mai  arogant,  cánd  Poloníí  invingeaü  ín  alta  (jií,  ^1 
devenea  blánd  cu  dén§¡í  §i  le  promitea  totul,  nu  maí  avea  nici 
o  socotealá  ín  nimic ;  lucrurile  se  íncurcaserá  de  tot  ^).  De 
ce  oare  ducea  o  a§a  pie4i§á  política  impératul  sacrului 
imperiü  fa^a  de  Poloní,  alia^ü  séí  ?  de  ce  oare  nu  erea  cin- 
stit  la  vorbá  cu  dén§ií  ?  cácí  Poloni  ín  tot-deauna  Taú  aju- 
tat  ín  résboele  sale;  el  din  adins  ducea  o  astfel  de  po- 
lítica, §¡  nu  voea  sá  se  pringa  ín  nimic  la  vorbá  cu  Poloníí, 
el  §t¡a  maí  bine  ca  to^í,  cá  pacea  cu  Turcií  tot  se  va  face, 
§1  de  aceía  íí  ^¡nea  ín  suspensiune,  avea  nevoe  acuma  de 
ajutorul  lor  ín  resbel  §í  nu  voea  sá  le  tae  pofta,  cácí  l'ar 
fi  párásit  imediat,  ií  ^inea  cu  vorbe  dulcí,  ínsá  resultatul 
'1  tot  amana ;  ceva  maí  mult  incá,  ín  ultimatul  séü  catre 
Sublima-Poartá  nici  nu  pomene§te  de  vre-o  preten^iune  al 
unui  aliat  al  séü  relativ  la  ^érilerománe,  V  reserva  singur 
dénsul  acest  privilegio  §i  raportul  séu  din  23  August 
1690  4ice:  «cá  ar  fi  bucuros  dacá  Poarta  ar  priimi  o  su- 
zeranitate  comuna  a  sa  cu  Sultanul  la  un  loe,  asupra  ^érilor 
romane»  ^).  Oasemení  purtare  lipsitá  de  orí-ce  carácter  din 
partea  orí  §i  cáreí  persoane  ín  tot-deauna  se  infunda,  cácí 
saú  probele  palpabile  cad  singure  a§a  din  senin  ín  máinele 
adversarului,  saú  acela  nu  e  atát  de  prost  ca  sá  nu  ín^e- 
leagá  purtarea  celuí  Talt.  Polonií  se  exaspereacjá  vécjénd 
cá  impératul  íí  ^ine  en  vorba  §i  cánd  se  presinta  o  ocasie 
ca  sá  ñe  §i  dén§ií  consulta^í,  saú  sá  alterne  numele  lor 
íntr'un  raport  al  Turcieí,  ca  aceea  sá  cunoascá  §¡  preten^i- 


*)  Ve^T   din  rclatíunile   rapoartelor  publícate  In   Frag.  III,  al  col.  doc.  Hurm., 

pag.  337,  344—345. 

»)  Ídem,  p.   336. 
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unile  lor  asupra  ^érilor- romane,  atuncí  ímpératul  ií  trage 
pe  sfoará  láséndu'í  la  o  parte. 

La  Stroda  mai  mulíí  sfetnici  ai  statuluí  polon  se  ín- 
trunesc  intr'un  convent  §i,  nobilul  castelan  Krupiensky  ^) 
roste§te  un  discurs  sdrobitor  pentru  Austriaci  §i  plin  de  foc 
§i  entusiasm  pentru  poporul  séú,  el  cjice  íntre  áltele  :  €§¡ 
ce  este  in  adevér  de  sperat  de  la  casa  Austrieí,  cá  nu  me 
in§el  v'o  dovedesc  acele  domnií  cárora  aceastá  lacomá  di- 
nastía aü  rapit  libertá^ile  lor,  precum  vra  sá  le  rápeascá 
pe  ale  noastre.  Vé  este  cunoscut  cá  acea  gintá  in  tratárile 
din  anii  trecu^í,  páná  acolo  merse  cu  arogan^a  eí,  in  cát 
sá  ne  refuze  nouá  §i  sá'§i  atribue  sie  Valachia  §i  Moldova 
^érí  in  cari  nici  odatá  nu  i-a  cálcat  piciorul.  Acestea  sunt 
mul^ámitele  pentru  sángele  nostru  vérsat  inaintea  Viene! 
aceasta  este  résplata  pentru  milioanele  noastre  cheltuite, 
pentru  corpurile  bravilor  no§tr¡  compatrio^í,  care  42tc  inca 
calde  in  cámpurile  Ungariei?»  ^).  Turcií  incuviin^aserá  ceda- 
rea  Moldoveí  de  nord,  Polonilor.  Polonií  deja  stápáneaü  Ca- 
meni^a,  Suceava,  Cernáu^ul,  Hotinul  §¡  Soroca  íncát  luánd 
definitiv  aceste  ^eri§oare  nu  isbeaü  ín  coranul  mahometan, 
care  prescrie  cá  nimeni  nu  va  putea  lúa  ceva  din  teritorul 
impérá^iei  de  cát  dupa  ce  mai  intáiú  a  invins  cu  sabia». 

Ca  Turcií  sá  cede4e  toatá  Moldova  Polonilor,  nici  gánd 
nu  era ;  Francesü  stárueaú  dará  in  zadar,  Polonü  vé^éndu- 
se  cá  de  buná  voe  nu  vor  ajunge  la  nici  un  resultat  cu 
Turcii,  se  hotárásc  a  merge  aláturea  cu  Germanii,  dar  cu 
ace§tia  vor  reu§i  a  lúa  Moldova  ;  conferin^ele  congresului 
din  4í  "^  4í  deveneaú  §i  mai  nesuportabile  §i  plenipoten- 
^iarii  Turciei  se  apelpisiserá  de  atátea  strágánirí  $i  de  pofta 
nesecabilá  a  tuturor  congresi§tilor  asupra  bietelor  ^éri  du- 
nárene,  incát  in  1691  ei  cer  congcdierea  §i  ruperea  pen- 
tru a  douá  oará  a  firului  negocierilor  de  pace;  Taü  rupt  §i 
de  asta  data  pentru  a'l  ínoda  din  noú,  cáci  dupa  cinci  luni, 
ín  Februarie  1692  ei  se    reintorc    din    noü  in    Viena.    Nu 


^)  Descenden^iT  acesteT  familiT  sunt  membiií  famílit  Krupensky,  al  cftruY  lea- 
gán  s'a  a^e^at  !n  Moldova  ;  Dumitra  Cantemir  domnescul  istoríograf  !(  pomenesce 
príntre  familiile  nobile  de  origina  polonezS. 

*)  Ve^T  In  vol.  V,  part.  I,  pag.  328,  din  29  lunie   1690,  doc.  Ilurm. 
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§tiú  cum  o  fi  invírtít  Nem^ií  §urupul  cu  Alexandu  Mavro- 
cordat  §í  Zulficar-Effendíj  cáci  de  asta  data  ii  gásim  maí 
afabilí  cu  consilierii  luí  Leopold  :  avem  doué  scrisori  ale 
plenipoten^ílorTurcí,  catre  comitele  Kinski  cvorbindu'íde  ni§te 
copií  ale  scrisorilor  origínale  turce§tí,  scrise  ín  latineóte 
pentru  ca  comitele  sá  in^eleagá  maí  pe  larg  secrétele  gu- 
vernáméntului  ottoman  ^),  ce  le-ar  fi  divulgat  ¡nteligentul 
§¡  vicleanul  dragomán;  e  o  scrisorea  din  5  Octombre  1691, 
La  reluarea  negocierilor  Austriacii  ereaü  foarte  arogan^i  ínsá 
aduce  ceasul  ce  n'aduee  anuí  ;  isbucne§te  un  mare  resbel 
intre  Franca  §¡  Germania  ;  preten^iunile  Leopold  I  devin 
mai  mici  in  fa^a  unor  atari  evenimente  §i  din  poftele  ce  le 
avea,  ca  sá  anexeze  térile  romane  coroaneí  Ungarieí,  (Au- 
stria representa  pe  Ungaria)  §i  le  restrinse  numai  la  o  su- 
zeranitate    comuna  cu  Turcía  asupra    ^érilor   dunárene^). 

Pentru  executarea  planuluí,  fu  desemnat  de  Austriací, 
ambasadorul  Englez  §i  Alexandru  Mavrocordat,  cáruia  Nem^ii 
se  hotáresc  sá'i  dea  un  bac§i§  de  100,000  de  floriní ;  lucru- 
rile  mergeaü  bine;  Mavrocordat  fusese  cumpérat;  la  Con- 
stantinopol  insá  ac^iunile  sale  in  loe  sá  scadá  in  fa(a  unei 
asemenea  purtárí  quasi  bine-voitoare  catre  Nem^i,  din  contra 
ele  se  ridicaú,  Turcií  ori  cá  §tiaú,  orí  nu,  ceia-ce  fácea  dénsul 
la  Viena,  dará  afará  de  léfa  cea  grasa  ca  prim  dragomán, 
ii  maí  dádu  §i  apanagiul  ¡nsulelor  Millo,  Andró  §i  Micona^). 
Mavrocordat  de  asemeni  cápátá  permisiunea  de  la  impérat 
ca  sá  locuiascá  ori-unde  va  voi;  in  acest  timp  §¡  ambasa- 
dorii  puterilor  din  Constantinopol  lucraú  pentru  pace,  cáci 
deja  se  turburase  tótá  lumea^cu  aceste  lupte  4'l"íce  intre 
Turcí  §i  Germaní ;  Houssey  §i  Habord  din  partea  Anglieí ; 
Collier,  Heamsberg  §¡  Hop  din  partea  Olandeí,  pe  de  alta 
parte  §ihanul  tátáresc;  diploma^ií  francezí  de  asemeni.  Turcii 
inca  doreaú  pacea,  ceda  cu  bu  curie  Cameni^a  Polonilor  fárá 
nordul  Moldoveí ;  Polonií  vor  trebui  sá  primeascá  §i  aceste 
condi^iuní,  cáci  aveaú  in  contra  lor  §¡  pe  Nem^í  cari  íí  bá- 
teaü  4¡'nic;  pe  Turcí  ce'í  amenin^a  cu  náválirile  Tátarilor; 


í)  Ve<;lt  in  vol.  V,  ídem,  p.  393. 

*)  Ve^Y  raportul  publicat  !n  Frag.  IJT,  doc.  Ilurm.,  p.  358. 

^)  Ve^t  ídem,  p.  359—390  In  doué  acie. 
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apoi  slábi^i  in  interiorul  statului  prin  certurile  nobililor;  $¡ 
luptele  civile  ale  Castelanilor  intre  dén§ií,  la  care  se  maí 
adáuga  §i  moartea  luí  Sobieskí  §i  aleg^erea  luí  August  de 
Saxa,  candidat  sus^inut  de  Germani,  ín  potriva  principeluí 
de  Conti,  sus^inut  de  Francezi ;  in  zadar  vedem  pe  patrio^ii 
poloní  ^inénd  discursuri  fulgeráuoare,  vorbind  de  sángele 
vérsat  sub  zidurile  Vieneí,  cum  vorbise  castelanul  Krupiensky 
§i  cum  maí  vorbi  inca  un  altul,  solul  loan  Gomolinsky, 
intr'un  memoriú  al  séü  din  1698,  13  Septembrie,  catre 
ímpératul  Leopold  I;  §i  plenipoten^iaruluí  Sianislav  Mata- 
chowsky  intr'o  scrisoare  foarte  inpungátoare  catre  plenipoten- 
^iarii  congresuluí,  in  13  Octombrie,  acela§i  an  *).  O  ultima 
decísiune  aü  luat  Polonezií  inca:  trimet  plenipoten^iar  la 
Carlowitz  pe  Stanislav  Matachowsky,  care  va  expune  trei 
puñete  congresului :  i^  Cedarea  Valachiei,  Moldoveí  §i  Bu- 
geacului,  Polonilor;  al  2^  Cedarea  cel  pu^ín  a  Moldoveí 
§i  Bugeacului,  al  3^,  In  casul  cel  maí  réú;  cedarea  Came- 
ni^ei  cu  Suceava,  Hotínul,  Soroca  §i  Cernáu^ü^).  Polonií 
veneaú  cu  tocmelí,  náscute  in  capul  lor  de  catre  Ru§¡  §¡ 
Vene^;¡ení ;  cari  voeaú  se  puna  bel;e  ín  roatele  cáru^eí  im- 
pératuluí  austriac,  pe  de  alta  parte  §i  Rusia  trimete  un  ple- 
nipoten^iar  la  Carlowitz,  §i  densa  venea  cu  preten^iuní  des- 
pre  cetatea  Kertsch,  de  cánd  cu  luarea  Azofului.  Polonií 
deveniserá  maí  modegtí,  cereaú  acuma  numaí  Cameni^a,  eará 
Moldova  sá  remane  suzeraná  Turcicí,  ca  §i  maí  'nainte  cát 
§i  Valachia.  Austriacií  dacá  se  temeaü  de  Poloní  pentru  poftele 
Xérilor  romane  nu  erea  pentru  dén§¡í,  c¡  pentru  Moscoviti 
care  aveaú  rela^iuni  intime  cu  Polonií;  íncát  Austria  §tia 
cá  odatá  ce  Moldova  §¡  7  a''2i"Ro'^^á"^«^scá  vor  ajunge  sub 
mana  Polonezilor,  u§or  va  trece  sub  aceia  a  Ru§ilor  §i  ast- 
fel  ei  ar  deveni  ni§te  vecini  periculo§í  pentru  imperaría 
Habsburgicá.  De  asemení,  nici  de  Transilvania  nu  voea  sá 
au(j[á  Nem^ii,  ca  sá  o  cedeze,  cu  tóate  cá  ei  nu  ocupaserá 
aceastá  ^ará  cu  arma  cum  o  fácuse  cu  Ungaria,  §i  Turcia 
o   ^inea   cu   din^íí,    lordul  Paget    inter\Mne    insá    pe    langa 


M  WcijiX  ambele  ín  Yol.  V,  doc.  Hurm.,  p.  505  5;ii  510. 
^)  Vc^T  In  Frag.  lU,  doc.   Hurm.,  p.  435—437. 
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Alexandru  Mavrocordat  §¡  Mehmet  Effendi  cu  bani,  pentru 
cedarea  Transilvanieí.  Propiinerile  sunt  primite  de  cei  douí 
sfetnící,  cu  condi^iune  ínsá  ca  banií  sá  le  fie  da^i  dupa  ter- 
minarea  definitiva  a  congresuluí. 

In  1 700,  ambasadorul  german,  comitele  WolfgangOettin- 
gen  vine  in  Constantinopole  pentru  a  da  curs  maí  accelerat 
lucrárilor  de  delimitare  a  ^érilor  ce  aveaú  sá  intre  in  congres ; 
§i  aduce  cu  sine  §i  bac§isurile  pentru  Alexandru  Mavro- 
cordat §i  Mehmet  Effendi;  populatiunea  din  Constantino- 
pole in^elege  insá  jocul  periculos  al  ambasadorului  german 
§í  erea  decisá  a  fáráma  ¡n  bucá^ele  pe  Mehmet  Effendi  §i 
Mavrocordat,  dacá  ar  fi  priimit  bani ;  ace§tia  destul  de  de§- 
tep^  se  roagá  de  Oettingen  sá'í  ^¡e  pentru  alte  timpurí, 
cácí  acuma  nu  e  momentul  ca  eí  sá'í  primeascá;  in  raportul 
comitelui  Oettingen  din  24  Octombrie  anuí  1700  se  vede 
acestea  tóate  ^).  Cá  Mavrocordat  priimea  baní  este  cert,  de 
oare-ceunalt  document,  §i  anume  scrisoarea  comitelui  Schlick, 
catre  comitele  Kínsky  din  5  Noembre  1698  spune:  cMilord 
(Paget)  m'a  de  nouveau  parlé  avec  beaucoup  d'empressement 
sur  une  promesse  d'argent  en  faveur  des  plénipotentiaires 
tures»;  in  alta  scrisoare  a  luí  Kinsky  catre  Paget  din  14  De- 
cembrie  1 698  vedem :  eje  ne  doute  pas  qu'en  la  distribution 
des  largesses  imperiales  destinées  aux  ministres  tures»  ^). 
Eatá  unde  ajunse  bátránul  exaporit,  el  uitase  poate  de  marea 
recuno^tin^á  ce  o  datora  Turcilor,  care'l  ínál^ase  a§a  de  sus ; 
Transilvania  o  cá§tigaserá  Ottomanü  in  urma  multeí  vérsárí 
de  sánge,  eará  acuma  cánd  Sultanul  '§í  incredin^ase  con- 
deiul  in  mana  dragomanului  séú  ca  sá  aleagá  de  soarta 
imperiului;  el  ii  injosi  prestigiul  de  altá-datá,  se  lásá  a  fi 
conrupt  de  banií  cei  dulcí  ^\  consim^i  in  detrimentul  Turciei 
la  cedarea  Transilvanieí,  coroaneí  austriace. 

Tractatul  se  ínchee  in  1699  in  (Jiua  de  26  lanuarie, 
studiat  mai  intáiú  in  Viena,  apoi  dus  la  Carlowitz  unde  se 
iscáli  de  to^í  plenipoten^iarií  puterilor  representante,  eatá 
partea  care  intereseazá  ^érile  romane:  Impératul  Austrieí 
anexeazá  Ungaria,    afará   de   Banatul   Temi§oareí,    Transil- 


i)  Ve^X  !n  Vol.  VI,  doc.  Hurm.,  p.  6. 

*)  Ve^t  In  Frag.  IH,  doc.  Hurm.,  p.  471 — 472,  lóte  scrisorile. 
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vania,  mare  parte  din  Slavonía  §i  Croacia  páná  la  riul  Unna. 
Polonia  rebine  numaí  Cameni^a,  Turcii  renun^á  la  Podolia 
§i  Ucrania,  f  ara  Románeascá  §i  Moldova  rémán  insá  tot 
ca  §¡  mai  inainte  sub  suzeranitatea  Sublimei  Poríi ;  acestea 
tóate  sunt  luate  dupa  actele  origínale  al  tractatelor  ^). 

In  favoarea  l^éreí  Románe§tí  nu  se  stipulase  nimic,  Brán- 
coveanu  care  ajutase  pe  Nem^í  mijlocind  trimeterea  co- 
responden^eí  la  Viena  nu*l  vedem  cu  nimic  recompénsate 
afará  cá  in  1696  primi  titlul  de  principe  al  sacrului  im- 
periü,  el  §i  cu  tot  neamul  lui  in  eredi^iune,  servicüle  sale 
aduse  cur^eí  vieneze  adese-ori  le  aduce  aminte  corespon- 
den^ele  diploma^ilor  Kinsky,  Paget  §i  Rabutin  '^).  La  prima 
vedere  ni  s'ar  parea  cá  Bráncoveanu  cá^use  in  disgra^ie 
fa^á  de  Germani,  eí  care  eraü  a  tot  puternici  ín  vremurile 
acestea,  §i  uitaserá  de  Bráncoveanu,  nu  uitaserá  ei  ínsá  cá 
s'aú  ín^eles  cu  Bráncoveanu  maí  d*inainte,  ca  nici  sá  nu  faca 
men^iune  de  dénsul,  ca  sá  nu  priceapá  Turcii  cá  dén§ií  spri- 
jinesc  pe  domnul  román,  acuma  ii  §tia  dénsul  supára^í  din 
cauza  condi^iunilor  nesurázatoare  ín  care  aü  terminat  con- 
gresul,  incát  tot  focul  supárárei  pe  capul  domnului  román 
s'ar  fi  aprins,  in  17  Octombre  1698  Bráncoveanu  serie 
chiar  Comiteluí  Kinsky  cá  ín  timpul  negocierilor  sá  nu  se 
pomeneascá  de  numele  séü  §i  de  al  Muntenieí.  cNeuUade 
me  et  hac  patria  fiat  mentio»^).  Comitele  Kinsky  in  urma 
acesteí  scrisorí  de  la  domnul  román  serie  ímpératului  in  27 
Octombre  §i  plenipoten^iarilor  ín  28  Octombre  acela§  an, 
ca  sá  se  conforme  dorin^elor  domnului  muntean;  ba  ceva 
mai  mult,  inca,  Bráncoveanu  in  1 700  dupa  íncheerea  pácei, 
cere  de  la  Nem^í  ca  eí  sá  scoa^á  un  ferman  de  la  Turci 
prin  care  sá  impuná  lui  Bráncoveanu  o  purtare  prietenoasá 
cu  Austria,  naivul  de  Ture  se  prinse  §i  ast  fel  Bráncoveanu 
reu§i  ^).  Ast-fel  s'a  terminat  §i  pacea  de  la  Carlowitz  dupa 
ni^te  discu(íuni  de   aproape   10  ani. 


1)  Ve(»lt  ín  Zinkeisen,  Gesch.  des  Osm.  Reiches,  V,  p.  211   §i  In  Yol.  V,  doc. 
Ilurtn.,  p.  524. 

*)   Vc<;lT  tn  scri^orile  lor,  Frag.  IIÍ,  doc.  Hurm.,  p.  453. 

3)  Ve<Jt  In  Vol.  V,  idem,  p.  512. 

*)  Ve(,lí  !n  Frag.  III,  p.  477  doc.   Hurm.  ?i  Xenopol,  Vol.  IV,  p.  420 — 422. 
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Dacá  ani  tratat  §i  acest  capítol,  in  cuprinsul  domnieí 
luí  Bráncoveanu  §i  a  politice!  luí,  este  cá  §i  dénsul  a  fost 
amestecat  ín  acest  joc  periculos,  ba  avénd  íncá  .^i  un  sol 
al  séú  la  rénd  cu  to^í  plenipoten^iarii  puterilor,  lordul  Paget 
al  Angliei,  Matachovsky  al  Poloniei,  Wosniczin  al  Rusieí, 
Mavrocordat,  Zulficar-Effendi  §i  Reis-Effendi  ai  Turcíeí,  Col- 
lier  al  Olandeí,  al  Vene^iei,  cát  ^i  consilierií  imperiuluí  aus- 
triac  ca  Comitele  Kinsky,  Thun,  Marsigli,  §i  al^ií.  §i  nicí 
nu  putea  Bráncoveanu  sá  fi  remas  la  o  parte  cací,  soarta 
^érilor  romane  erea  atuncí  in  gura  tuturor  represen tan^ilor 
puterilor,  to^í  ne  socoteaú  de  micí  §i  pigmeí,  §¡  cu  tóate 
acestea  to^í  voeaú  de  noí,  to^í  voeaú  sá  ne  ínghi^á.  Polonia 
cérea  la  ínceput  ambele  ^érí  romane,  apoi  a  scátjut  numai 
la  Moldova  §¡  la  urmá  vedem  cá  a  remas  cu  Cameni^. 
Austria  voea  eará§i  ambele  ^érí  romane,  apoí  a  scácjut  la 
Muntenia  ín  cele  din  urmá  la  suzeranitatea  comuna  cu  Sul- 
tanul,  cánd  a  fost  insá  ca  sásesemne4e  protocolul  de  pace, 
nu  a  remas,  cu  niniic.  Rusia  eará§í  índemna  pe  Poloní  sá 
inghi^á  Moldova  cácí  eí  prevedeaú  §tergerea  bietei  Polonii 
de  pe  charta  Europeí  in  cát  ar  fi  §ters'o  cu  Moldova  cu 
tot,  Rusul  e  in  tot-deauna  maí  §iret.  Pe  de  alta  parte  Ludo- 
vic  al  XIV  nu  ne  cuno§tea  §i  sprijinea  pe  orí  §i  cine  numaí  ca 
Muntenia  sá  nu  esiste  §i  Bráncoveanu  sá  dispara,  de  Girar- 
din,  de  Ferríol,  Des  Alleurs,  de  Castagnéres  aü  §tiut  ca  sá 
lucre4e  in  Constantinopole  §i  din  resputerí,  cu  réndul  sá 
intrigheze  in  vremurile  páceí  de  la  Carlowitz  ca  §i  alta 
data,  dupa  cum  s'aú  succedat  ín  postul  acesta  de  amba- 
sador. 

Soarta  ínsá  a  voit  ca  imprejurárile  sá  vina  ast-fel  ca 
to^i  sá  se  certe  pe  ^érile  romane,  nicí  unul  sá  nu  cedeze  §i, 
pentru  c:\  Turcul  avea  maí  multe  drepturi  asupra  noastrá 
ca  to^í,  sá  se  lipseascá  to^í,  sá  ne  lase  tot  amici  ai  Tur- 
cilor,  amicí,  §i  poate  suzeraní  in  vreme  de  pace,  dará  nicí 
odatá  vasabí  saú  supu§í  cácí  in  timp  de  resbel  in  tot-dea- 
una am  probat  cá  nu  ne-am  lásat  a  ñ  ínvín^i. 

Pacea  de  la  Carlowitz  a  format  nodul  vital  ín  istoria 
celor  doué  ^érí,  Turcia  §i  Austria;  la  cea  d'íntáí  se  sfár§ise 
cu  vítejiile  résboaelor,  la  cea  de  a  doua  se  croise  calea  cea 
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nouá  a  politice!,  cáci  Transilvanía  trecu  sub  coroana  Habs- 
burgilor,  pentru  noí  cu  atát  maí  mult  pacea  de  la  Carlowitz 
este  insemnatá,  cácí  ce  ar  fi  devenit  de  Romání  dacá  se  in- 
depHnea  poftele  Nem^ilor  §i  ale  Polonilor,  ca  ^ara  Romá- 
neascá  sá  intre  sub  stápánirea  Austriei  §¡  Moldova  sub  aceia 
a  Polonieí;  de  atuncí  principatele  romane  ar  fi  fost  §terse 
de  pe  charta  Europei  oriéntale,  §¡  a4i  poate  nu  se  maí  po- 
menea  despre  un  regat  §¡  un  rege  románese,  neamul  Brán- 
covenesc  nu  maí  murea  in  Constantinopole,  dará  murea  in- 
tregul  neam  románese,  oftánd  greú  de  apásarea  stréiná. 
Dará  de  ce  oare  sá  vorbim  a§a  de  prápástios  §i  sá  vedem  in 
negru  trecutul  acestor  doué  ^éri  románe§tí,  dacá  ele  ar  fi  trecut 
una  Austriei  §i  alta  Polonieí  saü  maí  ín  urmá  Rusieí^  am 
putea  spune  cum  am  fost  sub  Turcí  am  fi  fost  §i  sub  Nem^í 
§i  sub  Ru§í,  tot  in  acelea§í  condi^iuni  de  suzeranitate,  aci 
ínsá  erea  un  bilet  de  loterie  de  jucat,  erea  o  carte  de 
joc  pe  care  am  fi  pus  tot  trecutul  §i  viitorul  acesteí  ^érí  §i 
cine  §tie  dacá  maí  ajungeam  odatá  sá  ne  reconstituim,  cum 
ne-am  reconstituir  la  1859  §i  la  i88i,am  fi  importat  poate 
civilisa^iunea  in  statul  nostru  maí  de  demult,  am  fi  vécjut  pe 
boerul  román  ímbrácat  cu  chica  nem^eascá  §i  cu  cisme  si 
pintení  lungí,  cum  se  imbrácase  Preda  Proroceanu,  ín  1693, 
dará  poate  nu  am  maí  fi  vécjut  o  coroaná  románeascá  §i 
numai  románeascá  sadea.  Sá  ne  mul^umim  deci  cá  am  re- 
mas arunca^í  ca  o  peatrá  de  márgáritar  íntr'o  mocirlá,  pe 
care  insá  ploile  §i  eará§í  ploile  veácurilor  a  spálat'o  §i 
astá-(j[i  ^  rémasr  curatá  §i  lucioasá. 

Bráncoveanu  prevécjuse  aceste  evenimente  §i  cát  de  calm 
§i  de  diplomat  '1  vedem,  bine  §i  cu  Turcii,  maí  bine  inca 
§i  cu  Nem^ií,  fácándu'§i  treburile  cu  améndoui  de  odatá. 
Pacea  se  incheeá,  streinií  se  certeaü  pentru  noí  cum  sá  ne 
imparta  maí  bine,  noí  insá  rémáneam  tot  noí,  Bráncoveanu 
domnea    ^\   Románia   nu  pierea. 

Eatá  ce  a  fost  pacea  de  la  Carlowitz  pentru  Romání, 
am  avut  atuncí  un  moment  greú  din  via^a  noastrá,  l'am  tre- 
cut, cum  trece  bolnavul  momentul  cel  maí  greú  al  unei 
cumplite  bolí,  am  scápat,  dará  nu  pentru  tot-deauna,  pof- 
tele Nem^ilor  §i  ale  Ru§ilor  nu  se  vor   stinge  §i,    páná    ín 
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1 71 7   ^inde  incheám  studiul  nostru,  vom  avea    ocaziune  sá 
le  vedem  reapáránd. 

Atitudinea  luí   Bráncaveanu  fafá  de  réscoala  lui  Racofi 
din   Transilvania^  perioada  i6gg — 1708. 

Preludiul    mor^eí. 

La  prima  vedere  s'ar  parea  cá  domnul  íére¡-románe§ti 
sá  nu  fi  interesat  pe  lumea  Europeí  occidentale  cánd  ea 
avea  a  se  ocupa  de  multe  alte  evenimente,  ce  legaú  isto- 
rüle  altor  popoare  maí  íntínse  §i  cu  un  trecut  mult  maí 
departa t  ca  al  nostru. 

Ce  avea  Franca,  Rusia  §i  Austria  cu  Constantin  Brán- 
coveanu-Voevod  ?  acel  Bráncoveanu,  un  domn  suzeran  impe- 
riului  Ottoman,  acel  Bráncoveanu  o  uneltá  servilá  §i  umilá 
a  Turcilor  sau  a  Nem^ilor,  acel  Bráncoveanu,  care  indepli- 
nea  pe  curierul  de  la  gurele  Dunáreí  oriéntale,  íntre  doué 
impérá^ii  invrájbite;  cu  un  asemenea  om  care  indeplinea 
ast-fel  de  me§te§uguri  ;  nicí  cá  ar  fi  trebuit  un  Impérat  au- 
striac  saü  un  X^r  rusesc  ori  un  Rege  francés  sá  sacjá  de 
vorbíí.  Acest  om  insá  care  de  ^\  principe  al  uneí  jumétá^i 
din  regatul  de  a(}í  al  Romániei,  de  oare-ce  a  invértit  pe 
degete  pe  to^í  ambasadorii  Franciei,  oameni  ca  de  talia  lui 
de  Girardin,  des  Alleurs,  Ferriol,  precum  §i  pe  infrico§a^ii 
de  plenípoten^iarí  ai  conferin^elor  de  la  Carlowitz,  incepu  a 
uimi  lumea  §i  numele  séú  sa  fie  pomenit  ^ú\\\z  §i  la  Versailles 
§¡  la  Kremlin  §i  la  Schonbrun,  evenimentele  anilor  urmátori 
pácei  de  la  Carlowitz  vor  aduce  marí  furtune  in  casa  ro- 
máneascá  §í  de  unde  Constantin  Voevod  Bráncoveanu  se 
a§tepta  la  pu^iná  lini^te,  eará  trebuea  sá  se  pregáteascá  de 
o  nouá  instrunare  a  min^ei. 

Domnul  Moldovei  Antioch  Cantemir  nu  putea  uita, 
cá  párintele  séú  Constantin  erea  sá'§i  pearcjá  tronul  din 
causa  intrigelor  Bráncoveanului,  de  aceia  incepu  a'í  purta 
sámbetele.  Constantin  Duca  de  asemeni  devenind  véduv 
prin  moartea  so^ieí  sale,  fiicá  a  luí  Bráncoveanu,  nu  se 
mai  temea  de  ura  socruluí,  %\  se    aruncá  ín  tagma    inami- 
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cilor  domnuluí  muntean,  din  Constantinopole.  Alexandru 
Mavrocordat  Exaporitul  de  asemení,  din  amicu-l  de  odini- 
oará  al  Bráncoveanuluí,  deveni  inamicul  séü,  cácí  in  urma 
paceí  de  la  Carlowitz  el  pretindea  de  la  Turci  unul  din  tro- 
nurile  romane  pentru  fiul  seü  Nicolae,  dupa  ce  cá  trádase 
interésele  Ottomanilor  maí  avea  indrásneala  inca  sá  ceará 
^i  recompense  de  acestfel.  La  inceput  avénd  ochii  asupra 
Moldovei  cum  serie  de  Girardin  regelui  séú  in  30  Aprilie 
1699,  dupa  convorbirea  sa,  cu  cumnatul  Chanuluí  Tátáresc, 
despre  Mavrocordat:  til  m'a  dit  que  c'était  Touvrage  de 
Mavrocordato  qui  avait  voulu,  par  cette  condescendance, 
mériter  la  protection  de  la  Pologne  pour  son  fils  ainé,  á 
qui  il  a  dessein  de  procurer  le  Gouvernement  de  cette 
Province  a  vie,  (Moldova)  comme  celui  de  la  Valaquie  a 
été  accordé  depuis  peu  au  Bey  qui  en  est  pourvu»  ^). 
Alexandru  Mavrocordat  insá  réú  '§í  índreptase  privirile, 
cácl  in  Moldova  domnea  Antioch  Cantemir  care  erea  foarte 
apreciat  de  Turcí,  vé4énd  cá  nu  merge  lucrurile,  Exapo- 
ritul se  cá§unea(}á  pe  biata  Muntenie  dar  voind  ca  Brán- 
coveanu  sá  fie  mazilit  §i  ín  locu'í  sá  se  intronecje  la  Bu- 
cure§tí,  dragul  tateí,  de  Nicolae,  fiul  séü,  cáci  Nicolae  e 
de§tept  §i  invé^at;  deja  in  frageda  'í  adolescen^á  a  dat 
semne,  fiind  §¡  mare  dragomán,  loc^iitor  al  tatáluí  séú,  pe 
cánd  acela  era  plenipotent  la  Carlowitz. 

Bráncoveanu  din  timpurile  de  amici^ie  cu  Exaporitul, 
ü  platea  o  pensiune  anualá,  acuma  insá  aucjlind  de  tóate 
aceste  uneltirí  necinstite,  se  supura  foc,  §i  incruntá  ochií  séi 
ceí  bráncovene^tí  §i  ordoná  nouluí  Vistier  a  nu  maí  trimete 
bañil  la  f^rigrad,  exaporitului.  Bráncoveanu  §tia  sá  devie 
mándru  §i  sá'^i  ascu^á  §i  spada,  cánd  voea,  domnul  román 
nu  aruncá  insá  numai  o  mánu^á,  o  aruncá  ^i  pe  a  doua  ; 
se  invrejbi  §i  cu  muftiul  cel  mare,  Fiez-UIlah-Effendi,  care 
avea  nunta  fie-séi  §i,  ceránd  domnuluí  muntean  50  pungi 
de  baní,  acesta  refiísá  scurt  §i  cu  un  ton  supárat.  Turcií  se 
niiraú  §i  nu  maí  pricepeaú  purtarea  luí  Bráncoveanu,  nu  le 
veneau  a  crede  ca  Beiul  lor  de  la  Dunáre   sá    fie  atát  de 


')  Vc(JT  In  supl.  I,  vol.  I,  doc.  Hurm.,  p.  348. 
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ínproíápit  cu  dén§ií  §¡  la  vorbe  §i  la  fapte,  remaserá  ca 
trásni^i. 

Mavrocordat  insá  care  erea  foarte  ambicies  nu  lásá 
sá  treacá  aceastá  purtare  a  Bráncoveanului  §i  afrontul  ceTa 
suferit,  §i  stárue  de  Vizir  ca  el  sá  fie  chemat  in  Constan - 
tinopiile  §i  sá  '1  invehe  minte.  Asupra  acestuí  fapt  D. 
Xenopol  ne  releteacjá  ¡nteresantul  pasagiu  al  ¡storiculuí  ¡ta- 
llan Del  Chiaro  care  atuncí  se  gasea  in  Bucure§tí  §i  care 
convorbise  cu  protomedicul  luí  Bráncoveanu  lacob  Pillarino 
ce'i  relata  faptul.  dn  luna  luí  Aprilie  vine  de  la  Poartá 
un  Imbrochor  cu  un  firman,  prin  care  Bráncoveanu  este  che- 
mat la  Andrianople.  Chiar  a  doua  4'»  se  vede  cá  de  teaniá, 
Bráncoveanu  este  apucat  de  ni§te  ft'iguri,  care  se  schímbá 
curénd  íntr'un  orbal^  ce  '1  rebine  doué  séptámání  de  la  cá- 
látorie.  Dupa  ce  se  insánáto^eazá  pleacá  ín  Andrianopole, 
mergénd  foarte  incet,  a§a  cá  ajunge  acolo  abea  dupa  o 
luna,  pe  cánd  obicinuit  nu  trebuea  mai  mult  de  cát  ^tce 
4ile. 

Adevérata  priciná  a  uneí  atari  intárcjierí  era  cá  prin- 
cipele  bazándu-se  pe  mijlocirea  prietenilor  séi  §¡  mai  ales 
pe  marile  sumí  de  aur  pe  care  le  réspundea,  sper^^  sá 
ob^iná  un  ordin  de  reintoarcere  acasá.  El  avea  ínsá  douí 
stra§n¡cí  §i  puternici  du§maní,  pe  lángá  care  nicí  o  stáruin^á 
nici  o  rugáminte  nu  avea,  nicí  un  efect.  Unul  din  eí  era 
Rami  pa§a  pe  atuncí  mare  Vizir,  celalt  era  bétránul  Ma- 
vrocordat, favoritul  sfetnic  al  aceluia§i  Vizir.  Scopul  lor  che- 
mánd  pe  Bráncoveanu  la  Poartá,  era  de  a'l  despoea  de 
averile  sale  (care  se  vede  cá  se  socoteaú  la  sumí  mult  mai 
mari  de  cát  cum  eraú  in  adevér)  §i  apoí  a'l  depune  din 
domnie.  Proteguitorií  séi,  §i  eí  favori^í  ai  Sultanuluí  eraü  : 
Cizlar  Aga,  Ali  Silihtar-Aga,  care  mai  tárej'ú  ajunse  mare 
Vizir  §i  Hasan  Pa§a  cumnatul  Sultanuluí ^  ^). 

Bráncoveanu  ajuns  insá  ín  X^irigrad  pune  capát  la  tóate 
gurele  vra§ma§ilor;  bac§i§ur¡le  incepurá  a  curge,  §i  300  de 
pungí  dintr'un    condei    intrará    ín    buzunarele   sultanuluí    §¡ 


*)  Ve^í   in  Del  Chiaro   pag.   1—5,  op.  cit,,   repr.  5Í   In  D.  Xenopol,  vol.  IV, 
pag.  427. 
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marelui  vizir.  X^ra  insá  se  resim^i  din  aceastá  visita  a  Brán- 
coveanuluí  la  f  arigrad  cácí  el  fu  silit  a  spori  tributul  cu 
230  de  pungí  pe  an  din  270  cát  platea  ínainte,  acuma 
platea  500.  Cronicarul  Radu  Popescu  ce  continua  crónica 
logofétului  Greceanu  spune  relativ  la  acest  subiect :  ca  fácut 
adaos  de  haraciú  240  de  pungí  peste  280  ce  era  ^ara  maí 
ínainte  numaí  sá'í  dea  domnia»  ^) ;  ín  crónica  anónima  ve- 
dem  eará§í:  ccá.  Taú  maí  inmárit  de  cum  aú  fost,  cu  240 
pungí»  2).  Ambasadorul  Francieí  de  Ferriol  spune  inca  cá 
Bráncoveanu  se  codise  de  la  acest  drum,  §tia  el  cá  '1  va 
costa  mult  §i  pe  dénsul  §1  pe  ^ará,  §¡  cá  oferise  400.000 
scude  numaí  sá  fie  ertat  de  visita.  «Le  prince  deValaquie 
est  arivé  á  Andrianople.  II  avait  oíFert  quatre  cent  mille 
écus  pour  étre  dispensé  de  ce  voyage;  mais  le  Moufty  et 
le  Visir  ont  cru  que  ce  n'était  pas  assez,  et  qu'ils  en  tire- 
raient  d'avantage  lorsque  le  Bey  serait  á  Andrianople»  ^) 
(scris  ín    18  lunie   1703). 

In  4  lulie  1703,  gásim  alta  scrisoare  a  aceluia§í  am- 
basador  care  confirma  cele  spuse  de  cronicarií  no§trií,  re- 
lativ la  márirea  haraciuluí  §i  la  tóate  bac§i§urile:  «Le  Bey 
de  Valaquie  a  eu  son  audience  du  grand  Seigneur  et  du 
grand  Visir.  II  y  a  été  regu  avec  toutes  sortes  d'honneurs. 
II  les  a  payés  chérement,  ayant  donné  200  bourses  au 
grand  Seigneur,  cinquante  á  la  Sultane  Validé  et  de  grands 
présents  au  Visir  et  au  Moufti.  On  a  encoré  augmenté 
son  tribut  de  230  bourses  par  an,  ce  qui  fera  500,  avec 
les  270  qu'il  payait  aupara vant;  maís  on  lui  a  promis  de 
ne  plus  lui  envoyer  ni  Aga,  ni  Mubachir,  pour  exiger  le 
tribut  ce  qui  le  consumait,  et  on  traitera  toutes  ses  af- 
faires  á  la  Porte  avec  ses  Capi-Kiaias»  *). 

Bráncoveanu  reu^e^te  §i  de  asta  data  ín  admi rabila 'í 
dibácie  sá  convingá  pe  Turcí,  §i  este  din  noü  intárit  la 
domnie  pentru  a  doua  ora  §i  pe  via(á    inca.    Bráncoveanu 


^)  Vc^í  vol.  IV,  p.  22,  Mag.  ist. 

*)  Ve^lt  vol.  V,  p.   169,   Mag.  isi. 

3)  Ve^t  In  Supl.  I,  vol.  I,  doc.  Hurin.  p.  357. 

*)  Vc^t  In  vol,  I,  supl.    doc.  Hurm.,  p.  357. 
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mersese  la  Andrianopole  pentru  tóate  acestea  §¡  acolo  fuse 
ímbrácat  cu  caftán  dinpreuná  cu  al^i  boeri,  cáci  eatá  ce 
gásim  in  manuscrisul  cronicei  logofétuluí  Radu  Greceanu : 
tln  luníe  15,  1703  mar^i,  Petru  Obedeanu  biv  vel  capitán 
za  margine  fu  ímbrácat  cu  cattan  §i  ca  la  29  boerí  ;  la 
un  loe  cu  Vodá  Bráncoveanu  venit  la  Poartá  la  Odreiu  ca 
sá  sárute  poala  impératuluí»  ^). 

Aceastá  márire  a  haraciului  se  fácu  deci  ín  anuí  1 703  ; 
§¡  la  reíntoarcerea  sa  ¡n  ^ará,  cronicarul  Radu  Popescu  spune 
cá:  «Insá  dupa  ce  Taü  slobozit  de  la  Odreiu,  §i  aü  venit 
in  ^ará,  s'aú  schimbat  firea,  s'aú  fácut  maí  réü,  mai  cum- 
plit,  imprumuturi  aü  pus  pre  boerí,  pre  mánástiri,  birurí 
mari  pre  sáraca  ^ará  cát  n'avea  putere  sá  le  inplineascá 
ci  se  váita  §i  blestema»  ^).  Aci  D.  Xenopol  aduce  o  justa 
observa^iune  cánd  spune  cá  cifra  dárilor  diferá  foarte  mult, 
acum  in  anuí  1703,  cu  cea-ce  erea  ín  1695,  pe  cánd  ín 
acest  an  se  urca  suma  dárilor  la  4.88.000  leí,  ín  1703  ea 
se  urca  la  630.000  adicá  cu  un  adaos  de  142.000,  adaos 
ce  provenea  din  sporirea  haraciului  cu  cele  230  de  pungí 
pe  an,  adicá  cu  115.000  leí  ^),  eará  ín  total  cele  500 
pungí  adicá  250.000  de  leí  ;  ín  condica  vistierieí  statuiui 
de  atuncí,  d'intre  anií  7202  §i  7212  (adicá  1694 — 1704)^) 
se  prevede  aceste  socotelí  plus  íncá  43.000  de  leí  ca  dárí  im- 
puse boerilor  pe  fie  care  an  ;  dárí  despre  care  s'a  vorbit 
maí  sus.  Cronicarul  máre§te  inca  §i  veniturile  domnieí,  im- 
punénd  o  noué  daré,  aceia  asupra  vitelor  cornute,  numitá 
vácáritul.  Cronicarul  Popescu  cam  protivnic  cum  vedem 
Bráncoveanuluí  de  §i  devenit  mare  vornic  mai  térziü  §i  boer 
divanist  al  Bráncoveanuluí  spune,  cá  fapta  cea  mai  rea  a 
domnului  fu  márirea  haraciului  tde  aü  remas  cu  blestem 
de  blestema  sáracii  de  acest  greü  §i  vor  sá  blesteme  ín 
vecí»  ^). 


"*)  Manuscrisul  original  tn  pástrarea  D-lu¥  ^tetan  Greceanu. 
')  Ve^T  vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  22. 
3)  Ve^t  Tol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  428. 

*)  Ve^r  condicá  tipariiá  In   1875,  p.  684—730;  anlY  \X  socote?tt:    scá^Jánd  pe 
5508,  din  7202  $i  7232. 

*)  Ve^t  In  vol.  IV,  Mag.  isl.,  p.  29. 
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Del  Chiaro  spune  cá  Bráncoveanu  poseda  in  sensul 
cel  mat  larg  al  cuvéntuluí  arta  de  a  jumuli  j^áina  fárá  a 
o  face  sá  ^ipet  ^).  Aceste  dárí  impuse  de  domn  §i  asupra 
boerilor,  ^i  asupra  mánástirelor  §i  asupra  locuitorilor  ^éreí 
ce  aveaü  vite  cornute,  de  sigur,  cá  pe  un  istoric  la  prima 
vedere  '1  va  face  sá  exclame,  ce  domn  de  spoetor  a  fost 
Bráncoveanu  Constantin,  dará  ea  sá  ne  gándín  pu^in  $i  sá 
reflectám  ce  era  sá  faca  bietul  Bráncoveanu,  alt  ceva  de 
cát  aceasta,  pentru  a  putea  scápa  averea  tronului  lui  §i  a  ^é- 
reí  peste  care  domnea,  dacá  noi  avuseserám  norocul  orí  maí 
bine  (Jis  norocul  sá  avem  de  a  face  de  aproape  cu  Turcií;  ni- 
§te  oameni  care  orí  cát  le  ai  fí  dat  nu  se  mai  mul^umeaú,  §\  la 
adicá  trebuia  sá  suferim  tóate  preten^iunile  lor  cácí  mai 
bine  era  poate  de  ^ara  noastrá,  ca  sá  avem  de  a  face  cu 
dén§¡i;  Turcií  ne  cereaü  numaí  baní,  al^ií  ínsá  poate 
ne  ar  fi  cerut  pe  de  a  intregul,  cu  ^ará  cu  tot,  §i  Turcií 
nu  ne  socoteaü  ca  supu§í  §i  vasali  lor  ci  maí  degrabá  ca 
alia^ii  lor,  cácí  de  cate  ori  oare,  domnií  acesteí  ^éri  §i  cu 
boerii  eí,  cari  ereaü  generalií  de  atuncí  nu  §¡'aü  ascu^it  sa- 
bia pe  cámpiile  vlachice ;  fará  ca  nicí  odatá  sabia  cea 
dreaptá  §i  románeascá  sá  fie  frántá  de  iataganul  curb  al 
Ottomanilor. 

Bráncoveanu  deci  tot  maí  de§tept  §i  mai  priceput  ca 
to^i  a  imbátat  pe  to^í  sfetnicii  sultanului  §i  insumí  pe  Sultán 
cu  mirosul  pungilor  de  aur,  s'a  hotárát  a  versa  in  the- 
saurul  sultanin,  230  de  pungí  maí  mult  pe  fie  ce  an,  insá 
el,  Bráncoveanu  Constantin  tot  va  domni,  §¡  Románul  nu 
va  pieri. 

In  22  August  1703  moaré  Sultanul  Mustafa,  se  urca 
pe  tron  Ahmet  al  Ill-lea  §i  ca  mirare  cá  acesta  dá  un  fer- 
man  prin  care  recunoa§te  disposi^iunile  predecesoruluí  séú, 
recunoscánd  domnia  pe  via^á  a  Bráncoveanului  fárá  a'í  mai 
pretinde  nici  un  ban  "^).  In  acest  timp  se  schimbá  domnul 
din  Moldova  §i  in  locul  luí  Antioch  Cantemir  du§manul  lui 
Bráncoveanu,  ce  domnise  de  la   1696 — 1701,  vine  la    tron 


^)  Vc^t  op.  cit.,  p.   163. 

-)  Ve^T  In  cron.  an.,  Mag.  ist.,  p.  170,  vol.  V. 
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Constantin  Duca  ginerele  domnuluí  muntean,  care  va 
-domíií  de  la  1701 — 1703,  de  asta  data  ínsá  Duca  nu  se 
mai  purtase  cu  Bráncoveanu  ca  un  socru,  c¡  cu  totul  ¡na- 
mic  fa^á  cu  dénsul.  Bráncoveanu  ín  1703  ducéndu-se 
la  Andrianopole  ínegri  acolo  pe  Duca  §i  se  inprieteni 
<le  asta  data  de  fostul  séü  du§man,  Antioch  Cantemir. 
Turcií  ascultará  de  Bráncoveanu,  ií  fáceaü  tóate  pe  plac 
acuma,  ín  urma  bac§¡§urilor  celor  marí  vérsate  §i  mazilínd 
pe  Duca,  propun  intr'un  moment  de  entusiasm  luí  Brán- 
coveanu ca  sá  ea  el  domnia  ambelor  ^érí  romane.  Bránco- 
veanu se  codi,  nu  vo¡  a'§í  lúa  atáta  belea  pe  capul  séü, 
deja  acuma  *1  ¡nvidiaú  Nem^Ü,  Ru§¡í  §i  Polonü,  ce  ar  fi  fost 
inca  dacá  ar  fi  ocupat  ambele  tronurí.  O  doamne  !  insá 
-de  atunci  ar  fi  fost  reunite  ambele  ^érí  surorí  §i  de  atuncí 
cele  doué  coroane  románe^tí  s'ar  fi  cálit  in  o  singurá  tur- 
náturá,  §i  ar  fi  lucit  pe  capul  principeluí  román,  Constantin 
Bráncoveanu,  ar  fi  fost  o  mare  diferin^á  deci  pentru  Ro- 
mánÜde  astá4i;  ca  deja  de  200  de  anisa  fi  format  aceastá 
masa  intinsá  §i  compacta,  de  la  Cerne^I  páná  la  Cornu  Lunceí, 
a  fácut  o  gre§ealá  Bráncoveanu,  poate  fa^á  de  observato- 
rul  istoric,  poate  fa^  de  viitorul  poporukü  §i  al  ^éreí  sale, 
dará  fa^á  de  evenimentele  de  pe  tímpul  séü  §i  de  impre- 
jurárile  ín  care  se  gasea  el  ca  domn,  atuncí,  in  mijlocul 
a  treí  mari  ímpéra^ií,  ce  ^ineaü  desch¡§i  n¡§te  ochí  de 
Vultur  ca  sá  observe  maí  bine  momentul  nemerit  spre 
a  se  repecji  asupra  noastrá,  4^c  deci,  cá ;  bine  a  fácut, 
cine  §tie  dacá  ar  fi  putut  sá  o  ^ine  §i  apoi  §i  Turcii  pro- 
puindu*i  aceasta,  sá  nu  fi  vrut  a  incerca  o  strategemá,  ca 
pe  urmá  sá  ne  lase  singuri  singurei  ín  mijlocul  unui  ocean. 
Bráncoveanu  la  fapte  mari  recurgea  la  sfaturile  filosofuluí 
5tolnicul  Constantin  Cantacuzino  dupa  cum  §i  Ghica  recursese 
cánd  domnise,la  sfaturile  postelniculuí Constantin  Cantacuzino, 
alt  filosof;  Constantin  Cantacuzino  primeste  scrisoarea  luí 
Bráncoveanu  §i  conchide  la  un  réspuns  negativ  ^)  ¡  pentru 
cá  Cantacuzino  a^a  a  (jiis,  a§a  sá  fie !  Bráncoveanu  propune 
atunci  pe  Michail  Racovi^á  ce  va  domni   doi  ani    (1703 — 


»)  Ve<ít  tn  Xcnopol,  Vol.  IV,  p.  430, 
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1705).  La  1705  insá  Cantemir  isbute^te  a  lúa  domnia  din 
nou.  De  asta  data  Bráncoveanu  tritnete  pe  ¡§te{an  Can- 
tacnzino  la  Ia§í  §i  propune  luí  Cantemir  pace,  acesta  o  pri- 
meóte, ín  modul  urmátor,  cá :  Bráncoveanu  sá  nu  mai  ajute 
pe  Racovi^á  ín  cas  cánd  acesta  va  incerca  din  noú  a  re- 
lua  tronul  moldovenesc,  eará  el  Cantemir  sá  dea  cate  10 
pungí  de  baní  pensie  frateluí  séú,  Dimitrie  Cantemir,  pentru 
ca  acesta  sá  nu  stáruie  a  ocupa  tronul  domnului  muntean. 
Cronicarul  Neculcea  spune  ínsá  cá  domnii  aü  ^inut  juré- 
mántul   fcum  ^in  cáinií  Vinerile»  ^). 

Pentru  un  moment  ni  s'ar  páreacá  Bráncoveanu  acuma 
erea  maí  lin¡§tit,  vrá^má^ia  íncetase  cu  domnul  Moldoveí, 
la  Poartá  erea  maí  puternic  ca  nicí  odatá,  cácí  pungile  de 
baní  le  mai  desgustaú  inoá  Turcii,  ferman  cu  intáriturá  de 
domnie  pe  via^á  avea,  §i  cu  pecetea  Sultanuluí,  incát  ce 
maí  putea  sá'í  pese,  de  unde  ínsá  nu  te  a§tep^¡  de  acolo 
'^i  vine  beleaoa.  Francesii  náscoceaü  din  noü  o  stratagemá  §i 
machina^iuní  politice  de  ale  lor,  chibzuite  cu  mult  spirit  §i 
tact,  cari  tóate  acestea  vor  sdruncina  din  noü  jaloanele 
a§e(}ate  cu  atáta  greutate  de  Bráncoveanu,  pentru  a  ochi 
ín  semn,  scopul  ideal  al  politicei  sale. 

D-1  Castagnéres  ambasadorul  Francieí  la  Constantino- 
pole  este  rechemat  de  Ludovic  al.  XlV-lea  §i  ín  locul  séü 
se  acrediteazá  la  curtea  Sublimeí  Por^í  vestitul  marchiz,  de 
Férriol,  un  tip  original  §i  capricios  ín  política  sa.  Consacrám 
cáte-va  réndurí  acestuí  personagiü  ca  sá  vedem  cu  ce  fel 
de  indi  vid  se  va  maí  mesura  bietul  Bráncoveanu  spre  a  se 
putea  men^ine  íncá  la  domnie. 

Férriol,  marchis  d'Argental  nu  erea  numaí  un  diplomat, 
dará  §i  un  fost  militar,  el  sub  numele  de  marchisul  Loíras 
luase  parte  la  tóate  luptele  ce  Tokoli  avusese  cu  Germaníi, 
íntrebuin^at  apoí  de  cabinetul  de  la  Versailles  ín  Polonia, 
apoi  ín  Ungaria  §i  mai  tár^iú  slujind  eará^í  ín  armata  oto- 
maná,  §i  luánd  parte  la  atacurile  acestora  ín  contra  impe- 
rial ilor.  Avem  de  a  face  eu  un  om  care  '§í  formase  ea- 
racterul  prin  réndurile  o§tire!,   «alt  carácter,  alte  idei,  4íce 


^)  Ve^T  1«  Lctopiseie  Vol.  II,  p.  312,  raport  ^i  In  Xenopol  vol.    IV,  p.  403. 
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d.  Gion  ín  opera  sa  :  « Constantin  Brancoveanu  §i  Ludovic 
al  XI V%  \  d.  Férriol  era  militar,  iute  de  fire,  ían^o§  páná 
la  nebunie,  fu  íntr'un  rénd  legat  de  oamenií  casei  sale  care 
'I  cre<Jurá  nebun,  plin  de  idei  mai  mult  de  cát  násdrávane, 
intr'un  rénd  trimise  prin  dragomanul  ambasadeí,  Fornetti, 
iHi  cartel  de  provocatiune  mareluí  Vizir  Alipa§a,  d.  de 
Férriol  se  credea  ín  Turcia  ca  intr'o  ^ará  unde  capriciurile 
cele  maí  bizare  sunt  posibile.  In  urmá  cánd  se  reíntoarse 
la  París,  <JJc€2ii  stand  de  vorbá  cu  Voltaire  §i  cu  nepotul 
séü,  Comitele  d'Argental:  «Cinste  cu  Turcií  nicí  nu  per4í 
nici  nu  cá§tigí>^).  iJe  aceia  cánd  erea  la  Poartá  saü  prin 
Constanrinopole,  trata  pe  Turci  peste  picior,  se  certa  ^\ 
pu^in  lipsi  de  nu  se incáera  la  bátae  adeseorí  cu  colegii  séi, 
representaníiícelor-ralteputericre§tine.  Comitele  d'Oettingen 
fu  cát  p'aci  o  data  sá  fie  atacat  in  palatul  séú  de  d.  de  Fér- 
riol care  '§í  armase  cele  treí  4ecí  de  slugí  ce  avea  §i  venia 
in  regula  de  bátae  sá  se  apuce  la  luptá  cu  ambasadorul 
Germanieí. 

Pe  Turcí  nü'í  asculta  de  cát  cánd  ace§tia  trámiteaú  sol- 
da^í,  de'l  sileaú  sá  faca  cele  ce'i  ^xc^z,  marele  Vizir.  Cánd 
se  náscu  ducele  de  Bretania,  nepotul  luí  Ludovic  al  XIV, 
d.  de  Férriol  ilumina  ferestrele  ambasadeí.  Turcii  se  speriará 
§i  se  supárará.  Caimacamul  trimise  in  numele  Sultanuluí  or- 
din,  ambasadorului,  se  stingá  ilumina^iunile^). 

Nicí  vorbá  cá  pandara  d-luí  de  Férriol  sari  pe  loe, 
ceia  ce'l  fácu  de  respunse  trámisuluí:  Caimacanul  sá  vie 
sá  le  stingá  dacá  ü  dá  mana.  Din  fericire  páná  sá  vie  Turcii, 
d.  de  Férriol  lásánd  invita^ii  in  casa,  e§i  afará  §i  a§tepta 
pe  caimacam,  cu  slugile  sale  ármate  din  cap  páná  ín  picioare 
ilumina^unile  fura  insástinse,  alt-fel  se  fácea  bátaía.  Tot  a$a  se 
insulta  cu  Turcii  §i  la  recep^iuni  oficiale,  cánd  nu  voea  sá 
lase  sabia  la  o  parte  nefiind  primit,  tot  a§a  cu  caicul   am- 


')  Vc^lY  la  p.  310,    op.  cit. 

')  Voltaire:  Oeuvres  completes,  corespondenfá,  edit.  Garnicr  París  1882,  a  XVIII 
scrisoare  a  luT  Voltaire  cutre  d'Argental,.  20  lan.  1778,  raport.  de  d.  Gion,  tn  op.  cit., 
p.  311   ($i  la  notfl). 

3)  liicidentul  sérbStoareY  este  pe  larg  povestii  de  celebrul  botanist  Tition  de 
Toumefort,  In  inieresanta'T  operS:  «Relation  d'un  voyage  dans  le  Levanl,  París  1717,  2 
Vol.  tn  4,  raport.  de   d.  Gion,  p.  311. 
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basadei  pe  care  'I  inpodobise  ca  acela  al  Sultanilor,  ceia 
ce  inpodobise  pe  bie^ií  lopátari  cu  cate  loo  de  bastoane 
de  fie-care,  date  de  cap¡gi-ba§ií  Sublimeí  Por^í.  De  Férriol 
nu  era  nebun,  dupa  cum  pretinde  de  St.  Priest,  dar  avea 
in  el  un  fel  de  iu^ealá  care  M  fácea  sá'§i  pear4á  sarita,  sá 
easá  din  ^á^áne  cu  o  infr¡co§atá  u§urin^. 

Atunci  da,  nu  se  'ncurca,  a§a  ^icea  dénsul,  ori  unde 
o  e§i,  de  oare-ce  cu  Turcii,  cinstea  nid  nu  ^i  o  per<Jí,  nici 
n'o  cá§tigi>  ^). 

Eatá  decí  cu  ce  fel  de  om  avea  nenorocitul  de  Brán- 
coveanu  sá  se  mésoare  la  Constantinopole,  afará  cá  gasea 
in  Férriol  un  inamic  implacabil,  pentru  cá  a§a  voea  po- 
litica  de  la  Versailles,  dará  mai  gasea  inca  un  om  sucit, 
un  isteric  §i  nevropat  cu  care  nu  maí  §tiaí  cum  sá  te  por^í, 
de  spuneaí  ceva,  §i  luí  *í  se  parea  cam  ostentativ  ceea-ce  ai 
spus,  totul  erea  sfár§it,  nu  numai  cá  te  pomeneai  ne  ser- 
vit,  dará  §i  cu  cálimara  poate  de  la  biuroul  séü  in  cap. 
Férriol  cuno§tea  personal  pe  Bráncoveanu,  cácí  ca  ofi^er  in 
armara  lui  Tokoli  o  fi  luat  parte  §i  la  luptele  de  la  Zer- 
ne§tl  §i  Cristiani  ceea-ce  e  sigur  spune  d.  Gion  ^),  este  cá 
Férriol  a  fost  la  Turtukaia  §i  Olteni^a  in  1693  cáci  de 
acolo  a  scris  luí  de  Pontchartrain  despre  onorurile  cu  care 
Bráncoveanu  a  fost  prímit  de  marele  Vizir.  In  1700  inca 
pe  cánd  Antioch  Cantemir  se  háinise  cu  Bráncoveanu  cácí 
la  mare  urá  aú  fost  mereü  neamul  Cantemirilor  cu  al  Brán- 
covenilor,  domnul  muntean  trimise  pe  Banul  Cornea  Bráiloiú, 
Michail  Cantacuzino  $i  iste^ul  Dumitra§cu  Caramanléul  ca  sá 
ca4á  la  picioarele  Sultán uluí  §\  sá'l  roage  ca  sá*i  erte  de 
haraciú  pe  doí  aní  cá  (ara  e  tare  sárácitá^  de  asemení  sá  sus- 
(ie  candidatura  unui  boer  de  la  Gala^i  Todera§cu  amicul 
domnuluí,  pentru  ca  el  sá  fieíntárit  la  tronul  moldovean  in 
locul  luí  Antioch.  D'Oettingen  ambasadorul  german  sus^inea 
pe  Duca,  boerii  romaní  cedará,  §i  de  aceia  Turcii  rémaserá 
recunoscátorí  Bráncoveanuluí  cá  e  om  de  ii^eles,  cá  vede 
lucrurile  cánd  se  poate  ceva  §i  cánd  nu  se  poate. 


^)  Vc<Jt  In  op.  cit.  al  d-luT  Gion,  p.  310 — 312. 
^)  Ve^í  op.  cit.,  p.  313. 
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Duca  fu  numit  §i  atuncl  Férriol  murea  de  necaz  cá 
ín  loe  ca  Bráncoveanu  sá'§í  peardá  prestigiul  la  Poartá  el 
din  contra  se  inal^á  pe  fiece  <Ji-  Bráncoveanu  ínsá  nu  voea 
sá  se  strice  cu  Cantemire§tíí  definitiv  §i  de  aceia  ín  1705 
'1  vedem  eará§i  pe  el  insu§i  sprijinind  candidatura  lui  An- 
tioch  Cantemir  la  Poartá,  ií  era  teamá  inca  Bráncoveanului 
§¡  de  Casandra,  so^ia  lui  Dumitru  Cantemir,  fratele  luí  An- 
tioch  o  femee  de  o  frumuse^e  rara  §i  de  o  inteligen^á  ex- 
traordinará  ea  era  fiica  luí  §erban  Vodá  Cantacuzino ;  d. 
Gion  spune  cá  §t¡a  pe  de  rost  tainele  ce  avea  Bráncoveanu 
cu  Nem^ií  de  asemení  §i  jesuitul  (Jíarist  de  la  Trévoux  ce 
4¡cea  cá  fspiritul  :j¡  frumuse^ea  Casandreí  Cantemir  o  fá- 
cuserá  sá  fie  una  din  cele  maí  frumoase  principese  ale  Eu- 
ropeí»^).  Bráncoveanu  se  dusese  in  Andrianopole,  se  íntor- 
sese,  cápátase  domnia  pe  via^á  de  a  doua  oará,  dará  o 
doamne  Dumne<Jeule  ce  va  e§i  din  noú  la  capul  luí,  pacea 
aceia  de  la  Carlowitz  ií  va  fi  peste  cap  de  tot,  cád  urmá- 
rile  ei  vor  fi  fatale  ^éreí  románe§ti ;  Transilvania  fire§te  este 
o  ^ará  frumoasá,  §i  maí  ft'umo?!  5Í  sprinteni  sunt  inca  Ro- 
mánií  de  acolo,  de  un  sánge  §i  o  carne  cu  noí,  de  cate  orí 
aú  suferit  eí  eeva  noí  i'am  compátimit,  §i  leam  luat  apá- 
rarea,  streinii  ne-aü  spus  insá,  un  ft-ate  nu  trebue  sá  se  ames- 
tece  in  trebile  casei  suroreí  sale,  cásátoritá,  da,  in  adevér, 
a§a  este,  insá  cánd  sora  ta  este  maritata  §i  amenin^atá  cu 
cu^itul  de  moarte  de  so^ul  eí,  atuncí  §i  streinul  bine-voitor 
e  dator  a  se  amesteca,  §i  cu  atát  maí  mult  fíjatele ;  a§a  se 
amestecase  §i  bíetul  Bráncoveanu  de  cánd  cu  maghiarisatul 
de  Tokoli,  ce  pretindea  tronul  ardelenesc  apoi  §i  cel  mun- 
tenesc,  §i  §i'a  cápátat  beleaoa  cu  Franca,  a§a  se  va  ames- 
teca  ^i  acuma  cu  Raco^i  Feren^  alt  Ungur,  §i  o  va  pá^i  din 
noü  tot  cu  Franca,  unde  daí  5Í  unde  crapá,  ce  avea  Lu- 
dovic  al  XIV  tocmai  de  la  Versailles,  cu  Bráncoveanu  toc- 
maí  de  la  Bucure§tí,  dará  a§a  merge  ín  diplomacia,  ce  o 
maí  fi  §i  deplumafia  asta,  sá  4icem  §i  noí  ca  §i  boerií  no§tri 


^)  Ve^I  !n  Métnoires  pour  l'histoire  des  lettres  ele.  etc.,  din  Sepiembrie  1743, 
dup&  o  noti(á  biografíen  data  luT,  de  sigur  de  Antioch  Cantemir  Demetrius,  atuncT 
ambasadorul  Eiisabetet  Petrovna  la  París,  dupa  ce  maí  Intáiü  fusese  !n  Anglia  pe 
lángá  George  I,  raport,  }n  op.  d-luY  Gion,  (nota),  p.  318. 
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din  1700?  Religiunea  multe  a  legat  §¡  deslegat  pe  pá- 
mánt,  daraverea  cu  Raco^i  din  relígiune  a  isvorit,  ce  fru- 
mos  intrá  d.  Gion  ín  aceastá  réscoalá  a  luí  Raco^i,  §¡  maí 
írumos  íncá  ajunge  inca  la  Bráncoveanu,  eatá  cum  íncepe : 
«In  1702,  na§te  alta  cestiune  la  Poartá  §i  in  principate, 
Transilvania  erea  acum  in  máinele  imperialilor.  Agen^ií  c¡- 
vilisatori  ai  monarhieí  habsburgice  intrará  in  ea  ca  s'o  lu- 
mineze,  §i  incepurá  intáiú  prin  lumina  care  se  réspánde§te 
íntr'un  popor  ad  majorem  Dei  gloriam.  Dupa  ármatele  de 
ocupa^iune.  intocmaí  ca  §¡  corbii  cari  croncanesc  dupa  o§t! 
pentru  a  se  hráni  din  hoituri,  veneaú  cetele  negre  ale  apos- 
tolilor  luí  Loyola.  Jesui^ií  se  puserá  sá  lumineze  poporul 
Transilvanieí.  Un  numér  oare-care  de  Romání  se  unirá  cu 
biserica  Romeí.  Se  §tie  cum  Austria  ¡'a  résplátit  pe  urmá, 
pentru  aceastá  párásire  a  credin^eí  strámo§e§tí>^). 

Se  §tie  cum  aceste  agitárí  religioase  trecurá  ca  o 
groasnicá  epidemie  §¡  in  ^érile  romane  d'íncoace  de  Car- 
pa^í  ;  cálugárií  franciscaní  incep  campania  in  toatá  Transil- 
vania §i  deschid  o  intinsá  corespondentá  cu  emisarii  Papei 
de  la  Roma,  cer  ajutorul  impératuluí  Leopold  ;  d.  Gion  ne 
spune  dupa  Louis  Léger  cá  influenza  acestor  jesui^í  ajunsese 
intr'un  a§a  grad,  in  cát  inspáimánta  pe  to^i» -). 

Ambasadorul  german  Comtele  d'Oettingen  din  Cons- 
tantinopole  fu  sezisat  de  intreaga  manoperá  5Í  incepu  5Í 
dénsul  cu  insisten^ele  pe  lángá  marele  Vizir,  exaporitul  §¡ 
sultán,  pentru  catolisarea  ^érilor  romane,  servind  acestea  de 
prima  u§á  pentru  catolisarea  Transilvanieí.  De  Férriol  nu 
maí  isbucnea  acuma  in  atacurí  de  isteriá  acutá;  el  erea  ca- 
tolic,  se  atinsese  amorul  propriú,  §¡  amorul  propriü  cuiva, 
ín  cestiune  de  religiune,  este  teribil ;  din  leu  devií  miel,  cu 
Comtele  d'Oettingen  nu  erea  bine,  cácí  d'Oettingen  erea 
german,  intre  Francezí  §¡  Germaní  a  esistat  din  stráve- 
chile  vremurí.  silá.  D'Oettingen  erea  representantul  luí  Leo- 
pold I,  ^\  Leopold  I  erea  bra^ul  de  ajutor  al  luí  Bránco- 
veanu, erea  de  ajuns  ca  Férriol  sá  audá   de   Bráncoveanu 


^)  Ve^Y  in  op.  cú.,  p.  323. 

')  Ve(^f  op.  cil.,  nota    p.  323,   Louis    Léger    (Ilistoire    de  l'Autri:he-Hongrie, 
p    260;. 
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ca  sá  faca  spume  la  gura,  íncát  abílul  ambasador  francez 
ín  toatá  aceastá  afacere  nu  putu  de  cát  sá  ea  rolul  ade- 
vératuluí  diplomat,  ce  se  afla  ín  o  situa^iune  equivoca,  re- 
mase neutru,  de  Férríol  '§i  4íse,  sá  faca  ce  o  vrea,  eü  nu  me 
bag  nu  mé  amestec,  de  o  reu§i  cu  atát  maí  bine  pentru 
triumful  catolicismului,  de  nu,  nu  capát  eü  refusul,  ci  Ger- 
mania. 

D'Oettingen  incepu  campania,  Vizirul  ínsá  spune  d. 
Gion  íi  réspunse:  «Interesul  politic  opre§te  pe  Turcia  d'a 
concede  cálugárilor  permisiunea  cerutá,  cre§tinií  ortodoxí  aü 
fost  §i  sunt  supu§¡  credinc¡o§í  Portel  otomane,  numai  §i  nu- 
maí  din  causa  urei  ce  li-a  inspirat  ín  tot-deauna  biserica 
Romeí»^). 

Acest  lucru  il  spune  de  Ferriol  in  o  scrisoare  a  sa 
catre  Ludovic  al  XIV,  cu  data  de  1702,  3  octombre  : 
«Rien  ne  les  ayant  (les  Valaques)  tenus  jusqu'icí  attachés 
a  la  Porte  que  la  haine  qu'ils  ont  toujours  eue  pour  TE- 
glise  de  Rome»  2). 

De  cate  orí  c:\lugárií  catolici  nu  aú  venit  oare  ín  ^érile 
romane?  sá  íncerce  sá  catoliceascá  pe  Valachí,  papista§í 
gáseai  cá^i  voeaí  la  Térgovi§te,  Cámpu-lung,  Bucure§ti, 
Milcov,  Suceava,  Siret  §i  Ia§i.  In  1688»  sose§te  ín  T^ara- 
románeascá  acel  misionar  catolic  ce  ne-a  lásat  o  daré  de 
seamá  destul  de  complectá  a  stárei  noastre  sociale  de 
atuncí,  raport  publicat  ín  total  in  Magasinul  istoric\  §¡ 
atunci  el  strigá  in  entusiasmul  séú  catolic:  cUtinamet  Agam 
et  omnes  videam  Papistas  (Dea  domnul  sá-i  ved  Papísta§í 
§¡  pe  Agá  §i  pe  to^i  ^). 

Bráncoveanu  erea  devotatul  politice!  germane,  el  care 
ajutase  in  coresponden^i  secreta  pe  impératul  Leopold ;  el 
careaveaprotomed¡c§i  istoricdecasápeun  catolic;  elcarezilnic 
erea  ín  coresponden(á  cu  ministril  §i  generalií  austriaci  ca- 
tolici, cum  de  nu  se  induio^ase  la  tóate  íncercárile  emisa- 
rilor  de  la    Roma;    apoí   ar    fi   remas    nemuritor   ín   inima 


')  Ve<jiT  op.  cit.,  p.  372. 

*)  Ve^t  tn  supl.  I,  vol  I,  doc.  Hurm.  p.  356. 

3)  Ve^í  In  Mag.  isi. ,  vol,  V,  p.  5  ;  cKelatio  Histaria  de  stat  Valachio». 


256 

Nem^ilor  cácí  le  deschidea  calea  §i  ¡n  Transilvania  §¡  Ro- 
mánií  de  acolo  s'ar  fi  supus,  vé4énd  cá  princípele  román 
de  d'incoace  lea  luat'o  mai  'nainte ;  dará  nu  !  nu  !  páná 
aci ;  páná  la  religiune  ;  amici^ie,  devotament  §i  servícií  ín 
política. 

Cálugárü  catolicí  íncercaserá  íncá  §i  ín  vremurile  luí 
Mathei  Basarab  §i  ale  lui  i^erban  Cantacuzino,  dará  eí  aü 
fost  máini  de  fier,acuma  ín  ^íl^le  luí  Bráncoveanu  credeaü 
cá  e  u§or  de  tct,  dar  s'aú  ín§elat.  D.  Gion  ajunge 
la  Bráncoveanu  §¡  iatá  ce  zice:  «Aceastá  credin^a  cade  ín 
fa^a  sentimentuluí  religios  foarte  puternic  atuncí  ín  sufletele 
Domnilor  §i  supu§¡lor  lor>  maí  departe:  «uneltirele  ce  le 
fácuserá  jesui^i  cordelierí  in  Moldova,  in  vremea  luí  Can- 
temir  bétránul,  nu  le  uitase  nimení  §i  Bráncoveanu,  care 
§tia  pe  de  rost  istoria  timpuluí  séü,  maí  mult  de  cát  orí 
§i  cine.  Domnul  román  §tia  intrigile  fárá  numér,  plámá- 
dite  pretutindení,  la  Viena,  §i  la  Ia§i,  la  Cracovia  §í  la  Con- 
stantinopole,  la  Bucure§tí  §i  la  Roma,  de  umilií  servitorí  ai 
luí  Christ,  ca  sá  4icem  §¡  noí  ca  dén§¡í.  Nu  aceste  ¡ntrigi 
Tar  fi  sfátuit  sá  ajute  pasul  jesui^ilor,  care  nu  se  mul^u- 
meaú  a  face  numai  fericirea  Transilvanieí,  ci  voiaü  neobo- 
sitá  §i  sfinta  stáruin^á!  sá  treacá  mun^ií  §i  ín  ^érile  noastre»  ^). 
Dará  de  ce  aceastá  opunere  a  luí  Bráncoveanu,  el  care  nu  re- 
fuzase  nimic  Nem^ilor  pánáacuma,  chiar  cánd  nu  putea  ceva, 
devenea  diplomat,  ^i  tot  parea  cá  nu  refusá.  Eí  da!  darcuvén- 
tul  de  religiune  se  íncarnase  puternic  in  Romání,  credin^ele 
strémo§e^ti  ereaü  moa§tele  sfinte  ale  neamuluí  románese,  cánd 
era  vorba  de  religiune,  Románul  era  ín  staresá  devie  criminal, 
sásugrume§i  sá  ucigá  tot  ce'í  cádea  in  cale,  devenea  un  leu 
furios;  numaí  cu  aceste  credin^e  numaí  cu  acest  bigotism 
am  trecut  prin  tóate  •  nenorocirile,  pacostele  §i  urgiile  ce  aú 
venit  peste  aceastá  sérmaná  ^ará,  numaí  cu  aceste  supersti^iuní 
am  tot  invins  ín  résboae  pe  inamic ;  §i  a§a  tot  mereü  fácénd  ; 
a4í  admirám  monastirele  §i  turlele  vechilor  bisericí,  ^í^^íte 
de  voevo4í   §i   boerií    acesteí   (érí    dupa  isbánda    vre   unui 


'}  Ve<Jt  In  op.  cii.,  p.  327—328. 
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résboi.  O  credin^á  ¡n  puterea  suprema  are  tot  omul  de  pe 
intregul  pámánt,  ea  trebue  respectatá  decí  de  la  unul  la 
altul  ;  cu  acea  credin^á  católica,  Romániiortodoxi  nu  aveaú 
nimic  dará  voeaú  ca  religiunea  lor  sá  o  respecte  cato- 
licii,  cum  §¡  dén§ií  o  respectaü  pe  a  catolicilor,  nu  voeaú 
dén§n  sá  §adá  de  vorbá  cu  jesui^iicatolicí,  cádin  cele  doué, 
religiuní,  care  ar  fi  cea  mai  buná;  ^i  una  §¡  alta  e  buná 
<Jiceaú  dén^ií,  pentru  fie  care,  in  felul  luí,  de  orí  §i  ce  lucru 
te  po^  atinge  in  via^a  aceasta  spre  a  civilisa  un  popor ; 
dará  de  religiune,  nu;  cáci  aceia  e  o  credin^á  strébuná;  §i 
ce  e  deja  strébun  e  prescris  ;  rádácinele  crescute  in  pámént 
sunt  prea  de  demult  §i  nu  se  pot  rupe;  aü  crescut  prea  a- 
déncí,  de  te  incercí  sá  le  sco^i,  se  face  grópá  mare  in  pá- 
mént de  jur  in  prejur  §i  cel  ce  o  sapa  cade  intr*énsa,  in  van 
decí  fura  tóate,  cácí  cálugárií  franciscani  nu  puturá  face  ni- 
mic, nicí  acuma  in  vremurile  Bráncoveanului,  cum  nu  pu- 
turá nici  in  cele  ale  luí  Mateí  I  §i  §erban  I;  gásirá  ín 
Bráncoveanu  ace¡a§í  opunere,  §i  el  cát  de  serviabil  era  in 
áltele  catre  ¡mpératul  catolic,  al  Nem^ilor,  dará  acuma  '§í 
incruntá  privirea  §i  '§í  íncol^i  sprincenele  cele  stufoase,  ne 
mai  (Jicénd  barem  ca  alta  data  tcu  vreme*  cuvéntul  lui 
caracteristic  cánd  nu  voea  sá  refuse  de  la  capul  lo- 
culuí  ceva;  acuma  insá  refusá  scurt,  §i  pe  data.  In  Con- 
stantinopol  inca  mai  avea  de  luptat  catolicíí  5Í  cu  Grecul 
ortodox  Alexandru  Mavrocordat  precum  §i  eu  to^í  clericü 
suburbiuluí  din  Fanar  ;  íncát  lucrurile  mergeaú  mai  greü  ca 
nici  odatá. 

In  Transilvanía  ín  acest  timp  Protestan^ii  se  resculaú 
51  nu  voeaú  sá  au^á  de  stápánirea  acelei  ^érí  de  catre  coroana 
habsburgicá,  murmuraú  §i  Románii  cerénd  drepturile  lor. 
Franca  care  se  amestecase  pentru  Tokoli,  din  care  causa 
se  háinise  cu  Bráncoveanu,  se  va  amesteca  §i  pentru  Ra- 
coczy;  §¡  Férríol  care  remase  surd  la  intrígele  luí  d'Oet- 
tíngen  de  la  Poartá,  in  cestiunea  reíigioasá;  in  cestiunea  lui 
Racoczy  va  deschide  cel  d'ántái  calea,  luánd  instructiuni  de 
la  de  Torcy.  Franca  erea  natural  ca  sá  sprijineascá  pe 
Racoczy;  cáci  prin  aceasta  aducea  inca  o  palma  Germaniei 
ce  ajunsese  atunci    a    tot  puternicá   §i    pliná    de    alia^i    in 
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necazul  Fran^eí  ce  se  coalizase  singurá  ín  fa^a  intregeí  Eu- 
rope,  dupa  cum  spune  D.  Gion^);  cácí  Anglia  §i  Olanda 
umileaü  (Jilnic  pe  ministril  regeluí  Ludovic.  Apoi  Franca  maí 
perduse  inca  pe  Eugeníú,  princípele  cel  vestit  al  Savoeí 
care  intrase  ín  servicíul  impératului  de  Habsburg  ín  1683, 
ajungénd  ín  1693,  feldmare§al,  ín  1697  bátánd  cumplit  pe 
Turcí,  la  Zenta,  de  unde  s'a  tras  tot  desastrul  Ottomanilor 
§i  acea  pace  a  Carlowitzilor,  prin  care  Germania  atát  s^a 
ridícat;  acel  principe  cu  care  noi  Románíí  am  avut  de  atáta 
a  face,  ín  1716,  dupa  cum  vom  vedea  mai 'naint;  §i  care 
^¡nea  §i  ín  respect  pe  Catinat,  pe  Villeroi  §i  pe  ducele  de  Ven- 
dóme al  Italieí  ín  necazul  luí  Ludovic  al  XIV;  de  siorur 
deci  cá  acuma  íi  parea  réú  luí  Ludovic  cá  scápase  din  maná 
pe  un  asemenea  om,  care  se  supárase,  fiind-cá  régele  íí  refu- 
sase  comanda  unuí  anumit  regiment  ce  voea  sáM  comande; 
s  a  cáit  amar  Ludovic,  pe  urmá  a  cerut  §i  sfatul  curtenilor 
séí,  eí  l'aü  desaprobat,  dará  totul  erea  prea  tár4iú,  téncrul 
cavaler  de  Carignan  Savoie,  fiul  comiteluí  de  Soissons  §i 
al  Olimpieí  Mancini,  nepoata  vestituluí  cardinal  Mazarini,  se 
bárfuise  §í  se  dusese  laViena,  unde  ímpératul  Habsburg-  '1 
primi  cu  bra^ele  deschise,  spre  a  luí  fericire  '^).  In  Spania 
de  asemení  nepotul  luí  Ludovic  al  XIV,  Filip  al  V,  erea 
supárat  4""^^  de  catre  archiducele  de  Austria,  Carol ;  noul 
pretendent  la  coroaná;  Catalanií  de  asemeni  se  revoltaü; 
ármatele  Englese  ale  regineí  Ana  §i  Portugesií  ce  mergeaü 
dupa  politica  germana,  cu  tóate  acestea  Ludovic  coalisat 
singur,  cum  (}ice  d.  Gion,  contra  intregeí  Europe,  ínsá  el 
tot  cu  demnitate  a  e§¡t  din  acest  foc,  cácí  incheiá  pácile 
de  la  Gertrudenberg  §i  Rastadt  cu  tóate  onoarea  pentru 
Franca;  un  ideal  maí  avea  íncá  el  §¡  ministril  séí,  o 
luptá  íntre  Turcí  §i  Germaní,  ca  ace§tia  din  urmá  sá  fie 
invin§i,  spre  a  li  se  maí  slábi  puterea.  Dará  in  zadar, 
cácí  Vizirii  din  'J'arigrad  Husein-Kiupriuli  §i  Namí  Mohamet 
eraü  partizaní  ai  páceí,  numai  intermediarul  lor  a  voit  res- 
bel,  Daltaban-Pa§a,  dará  muri  repede.  Protestan^ií  din  Tran- 


»)  Ve^í  op.  cit.,  p.  331. 

*;  WcijiX  In  Siécle  de  Louis  XIV,  chap.  28,  VoUaire. 
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silvania  venirá  cu  Racoczy  Ferent,  in  pro^ap  voind  absolut 
ca  acesta  sá  le  fie  principele  lor ;  el  erea  fiul  luí  George 
al  II,  fost  Voevod  §i  al  Eleneí  Zríny;  el  fusese  re^inut  in 
inchisoare  in  Polonia  §i  de  a€¡  in  7  lunie  1703,  trecu  in 
Ungaria,  unde  ridicá  steagul  revoltei  contra  Germanieí; 
Francezii  sprijineaü  pe  Racoczy,  cum  aü  sprijinit  §i  pe  To- 
koly;  §i  pe  orí  ^i  cine,  n»umai  ca  sá  aducá  turburare  Neni- 
tilor;  ast-fel  Ludovic  al  XIV^  ajutá  báñente  pe  Racoczy 
dándu'í  200,000  de  leí  pe  an,  dáruinduM  inca  o  frumoasá: 
proprietate,  anume  lazatzlov  cumpératá  de  dénsul  de  la 
véduva  regeluí  Sobieski  pe  pre^ul  de  700,000  de  livre; 
adaugándu-í  inca  un  frumos  tacám  de  argint  §i  100,000 
de  livre  in  numerátoare,  tóate  acestea  pentru  a*§í  putea  or- 
ganisa  §i  aprovisiona  armata.  Férriol  in  Constantinopole 
nu  pretindea  ca  Turcií  sá  ajute  pe  Racoczy  ;  dará  se  a§- 
tepta  la  ajutorul  domnilor  romání,  §i  mai  cu  seamá  al  luí 
Bráncoveanu;  tatál  lui  Racoczy  Feren^  fusese  atát  de  bine' 
cu  Matei  I,  cu  Constantín  Basarab  §¡  cu  Gheorghe  §tefan 
Ceaurul,  incát  natural  era  §i  acuma  ca  fiul  séü  sá  cápate 
acela§i  ajutor;  D.  Gion^)  ínsá  ne  spune  cá  Bráncoveanu  §i 
Duca  nu  maí  ereaü  de  aceleasí  páreri,  acuma  eraú  alie 
vremurí,  §i  ímprejurárile  nu  mai  ereaü  la  íel ;  Bráncoveanu 
remase  nepásátor  ca  §i  Turcii,  nu  voea  nimic  sá  §tie  de 
cele  ce  fáceaü  Ungurii;  Férriol  se  infurie  §i  incepe  a  íntinde 
lan^ul  scrisorilor  de  acuza^iune  catre  Ludovic  al  XIV;  din 
1 5  Septembrie  1 704,  avem  o  scrisoare  unde  vorbe§te  ex- 
clusiv  numaí  de  Racoczi  §i  Bráncoveanu,  ín  ea  vedem  intre 
áltele:  «Je  demandai  au  Visir  pourquoi  les  Pachas  ne  pou- 
vaient  pas  lui  en  donner  et  je  dis  que  le  Prince  de  Vala- 
quie  n'avait  pas  été  si  difficile  et  qu'il  avait  envoyé  24  cha- 
riots  chargés  au  general  Rabutin  en  Transilvanie.  Le  Visir 
me  dit  que  si  je  pouvais  le  prouver,  le  Prince  de  Va- 
laquie  perdrait  la  tete.  Je  répartis  que  j'étais  en  état  de 
prouver  bien  d'autres  choses  quand  il  le  désirait,  et  qu'il 
ne  devait  pas  étre  surpris  de  ce  quej'avais  avancé»^).  Fér- 


*)  Vc^lt  op.  cít.,  p.  332. 

"^j  Ve^t  ín  supl.  J,  vol.  I,  doc.  Hurm.,  p.  358. 
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riol  íntr'un  noü  atac  de  furie  eará^í  ín  contra  Bráncovea- 
nului  '1  pr¡háne§te  ín  chipul  cel  maí  neomenos,  '1  acuzá  de  trá- 
dátor  fa(á  de  Turcí,  4'cénd  cá  ajuta  in  ascuns  pe  generalul 
german  Rabutin  care  avea  a  sus^íne  ac^iunea  in  contra 
Ungurilor;  pe  de  alta  parte  pu^in  maí  tér4iú  Férriol  incepe 
acelea§í  ponegrirí  ale  Bráncoveanului  5Í  catre  Turcí;  a§a 
averno  scrisoarea  asa  din  1705,  17  Decembrie,  unde  acusa 
pe  principele  Bráncoveanu  de  prietenía  sa,  fa^á  de  Nemíi, 
el  dice  íntre  áltele: 

tC'est  ce  qui  me  fait  supplier  Vot^e  Exellence  d'en- 
voyer  incessament  des  ordres  tres  sévéres  au  prince  de 
Valaqnie  pour  lui  défendre  que  les  Valaques  ne  portent 
des  vivres  en  Transilvanie,  sous  quelque  pretexte  que  ce 
puisse  étre  et  de  ne  pas  soufFrir  que  les  Allemands  vien- 
nent  en  prendre  en  Valaquie»  maí  departe  diplomatul  sfár- 
$e§te  ast-fel  a  sa  scrlsoare :  <  Mais,  il  est  nécessaire  que 
les  ordres  soient  clairs  et  nullement  sujets  á  quelque  inter- 
prétation  de  la  part  du  Prince  de  Valaquie,  et  qu'ils  lui 
soient  envoyés  en  toute  diligence»^).  Férriol  nu  maí  avea 
rébdare,  se  amesteca  mereú  in  afacerile  polit¡ce§tí  d'intre 
Turcí  §¡  Romání,  umbla  cu  plosca  de  coló  páná  coló,  dar 
ce  sá'i  fací  <a§a  e  ín  depluma^ie»  cuní  spuneaú  boerii  la 
1 700  ;  fie-care  umbla  dupa  interesul   statuluí  séú. 

Se  tocise  §i  limba  ambasadoruluí  francés  la  Constan - 
tinopole,  bolborosind  toatá  4^^^  mareluí  Vizir  cá  Bránco- 
veanu face  a§a  §i  pe  dincolo,  se  astupase  §i  urechile  Viziru- 
lui  de  atáta  vorbá  tot  aea  ;i  aea  mereú,  nu  maí  fácea  nici 
un  efect,  ajunsese  un  vechí  cantee  cdomnia  luí  Bráncoveanu, 
^i  cu  Franca»  cronicarul  anonim  autorul  cronicei  anonime; 
un  boer  prieten  de  al  lui  Bráncoveanu -),  insumí  serie:  «Era 
^i  solul  írantuzesc,  carele  mergénd  §i  4icénd  de  Constantin 
Vodá,  Domnul  X^reí-Románe^ti,  cum  este  de  catre  Im- 
pératul  §i  munce^te  sá  gáseascá  vreme  sá  ridice  sabia 
asupra  impérá^iei,  $i  cum  al^í  domni    stápánesc    T^ra,  cari 


1)  Vei^T  !n  Vol.  I,  col.  doc.  Harm.,  p    362. 

')  Dupl  cum  spuoe  el  Insu^T  «cá  de  multe  orY  ^t  ooT  am    au^ii    pe  Consian- 
<in-Vod9>,  YC^T  Ir  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.   182. 
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siint  din  neamul  luí,  cari  jefuesc  fárá  dreptate  cum  vor  §i 
cum  s'a  umplut  de  multa  suma  de  baní,  cu  care  pot  face 
cate- va  pagube  ímpérá^ieí,  §i  alte  ca  acestea  cuvinte  im- 
potrivá  ce  aü  putut  gási».  Cine  §tie  dacá  Cronicarul  nu 
au4ise  ínsu§i  la  masa  Bráncoveanuluí  inconjurat  de  boerii 
sé¡  cánd  discuta  despre  nevoile  (érei,  cum  Girardin,  Castag- 
néres  §i  Férriol  intrigheazá  la  Poartá,  §i  despre  scrisorile 
solilor  fran^uze^tí  de  la  X^rigrad,  intrebándu-se  to^í  cari  sá 
fie  pricina  necasului  impératuluí,  ^érei  fran^ozuluí;  cum  spune 
D.  Gion  1). 

Cronicarul  ínsá  ínchee  cdar  acestea  nu  s'aú  ^inut  ín 
seamá»  cácíTurcií  nu  se  luaü  dupa  acu4ci1;iunile  luí  Férriol. 

Ferriol  inebune§te,  vé4énd  cá  vorbele  luí  nu  fac  efect, 
la  orí-ce  seratá  ce  mergea  pe  la  cásele  marí  ale  Fanario- 
^lor  unde  se  gáseaü  de  sigur  §i  din  marií  demnitarí  ai  im- 
periuluí.  ca  marele  Vizir,  marele  dragomán,  Clpitan-Pa^a 
§i  al^ií,  el  trebuea  sá  aducá  vorba  in  cate  un  coll;  al  salonu- 
luí,  in  jurul  uneí  me§cioare,  §i  despre  Constantin  Bráncoveanu 
Voevod,  acolo  ^inea  de  vorbá  pe  Vizir  de  '1  enerva  tot 
cu  acel  vechiü  cantee  bráncovenesc,  páná  intr'o  <^\  des- 
perat  spune  viziruluí :  nu  vede(í  excelen^á  cá  poartá  inca 
§i  titlul  de  principe  al  sacruluí  imperiú ;  ce  maí  4ice^í 
la  aceasta  ?  Vizirul  da  din  umerí,  poate,  nu  voea  sá  se  strice 
nici  cu  Bráncoveanu  §i  juca  rolul  nepriceputuluí.  Francezií 
aveaü  candidatul  lor  pentru  tronul  román,  in  locul  luí 
Bráncoveanu,  aveaú  pe  Duca  fostul  domn  al  Moldoveí,  eatá 
ce  citim  intr'o  scrisoare  a  luí  Férriol  din  27  Februarie 
1706,  cátrá  régele  séú  : 

«II  y  a  deux  mois  que  le  Bey  déposé  de  Moldavie  est 
refugié  dans  le  Palais  de  votre  Majesté.  II  est  de  la  pre- 
miére  noblesse.  Son  nom  est  Ducas,  II  compte  parmi  ses 
ancétre  des  Empereurs  Grecs.  Le  prince  de  Valaquie  le 
persécute,  cet  ami  des  Allemands. 

Je  supplie  tres  humblement  votre  Majesté  de  m'envoyer 
une  lettre  pour  le  Grand  Vizir  sans  date  et  sans  souscrip- 
tion,  par  laquelle  votre  Majesté  lui  diraqu'elle  sait  de  bonne 


')  Ve^JT  in  op.  cit.  p.  334. 
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part  les  liaisons  du  Prince  de  Valaquie  avec  les  Impériaux, 
qui  durent  depuis  longtemps,  qui  sont  meme  contratres  aux 
intéréls  de  cet  Empire^  et  que  les  affaires  de  Hongrie  souf- 
friront  toujotrs,  tandis  que  le  Prince  sera  en  Valaquie,  qu'ainsi 
votre  Majesté  désire  et  demande  qu'il  soit  deposé. 

Je  joinsi  ici  la  copie  de  celle  que  jai  regué  de  Mon- 
sieur  le  Prince  Ragoszy  du  19  Janvier.  Monsieur  Des  Al- 
leurs  ne  m'a  pas  écrit»^). 

Eatá  ce  intrigi  croea  inca  vestitul  Férriol,  scotea  §i  pe 
Daca  la  ivealá  §i  mi'l  inobila,  mi'l  trágea  din  spi^a  ímpé- 
ra^ilor  bizantiní,  Ducas^  se  vede  cá  diplomatul  francez  nu  ci- 
tise  pe  cronicarul  Nicolae  Costin,  care  spune  despre  Duca 
cá  erea  un  grec  obscur  de  la  Rumelia  cde  neamul  séü  grec 
din  Rumelia,  crescut  de  mic  in  casa  luí  Vasile  Vodá,  ré- 
mánénd  el  ín  ^ará  páná  ce  s'aü  fácut  mare,  iar  pe  urmá  aú 
§¡  domnit»^). 

Pe  de  alta  parte  marele  Vizir  maí  erea  inca  bombardat 
§i  de  scrisorile  Ungurilor,  care  se  plángeaú  atát  de  Rü§i 
cát  §i  de  Valachí,  avem  un  memoriü  din  13  Martie  1706 
al  trámi§ilor  Ungurí  Papay  §i  Horvat  presintat  Sublimeí  Por^, 
ín  care  intre  áltele  vedem:  cOn  voit  d'une  part  le  Prince 
de  Valaquie,  quoique  sujet  et  tributaire  de  la  Porte,  prendre 
dans  ses  qualités  celle  de  Prince  de  TEmpire  d*Allemagne 
et  y  transporter  ses  trésors,  et  de  J'autre,  leCzardeMos- 
covie  rechercé  par  le  Grecs  que  la  méme  religión  qu'ils 
professent  luy  attache»^).  Férriol  sprijinea  pe  Racoczy,  cánd 
acesta  luá  stindardul  revoltei  in  maná,  am  vécjut  cá  amba- 
sadorul  francez  nu  se  grábi  a'i  lúa  parte  la  Constantino- 
pole,  se  a§tepta  insá  la  ajutorul  domnilor  románi,  indatá  ce 
mirosi  insá  cá  Bránco\eanu  stá  pe  loe  §i  nu  intinde  maná 
de  ajutor  luí  Racoczy  atuncí  incepu  cu  furtunoasele  scrisori 
la  Versailles,  §i  '§í  va  schimba  §i  ac^iunea  sa  in  Constan- 
tinopole,  va  íncepea  a  mijloci  pe  fa^á  alegerea  luí  Racoczy ; 
íncepuse  a  se  duce  cát    de   des    la  marele    Vizir   acasá   §¡ 


T)  Ve(jlT  in  Vol.  I,  supl.  I,  col.  doc.  Hurm.,  p.  364. 

^)  Ve^t  In  Letopise(eÍe  lut  Kogllniceanu,  vol.  II,  crónica  luY   Nicolae    Costin 
la  pag.  5. 

3)  Ve^t  In  supl.  I,  col.  doc.  Hurm.,  p.  365. 


263 

íntre  patru  ochí  a  convorbi  cu  dénsiil  asupra  prieteniei  ce 
ar  avea  Turcii  cu  Ungurií,  saú  cu  Nem^ií?  ca  sá  sape  iará'§í 
pe  Bráncoveanu. 

Iii  15  Aprilie  1706^)  Férriol  trimete  regeluí  séü 
un  raport  detaliat  unde  *í  reproduce  dupa  cum  se  va 
vedea  indatá,  convorbirea  sa,  cu  marele  Vizir,  eatá  in  íntregime 
acest  raport :  Je  priai  pourlors  le  Vizir  de  me  diré  quels  étaient 
les  sentiments  de  la  Porte  et  si  elle  préférait  les  Allemands 
aux  Hongrois.  Le  Visir  répliqua  que  les  Tures  regardaient 
les  Allemands  comme  leurs  ennemis  naturels  et  que  leurs 
voeux  étaient  pour  le  Prince  Rakoszy,  mais  qu'ils  étaient 
obligés  de  garder  une  espéce  de  neutralité.  Je  dis  allors 
au  Visir  qu'il  y  avait  dans  cet  Enipire  des  sujets  du  grand 
Seigneur  plus  hardis  que  la  Porte  et  qui  ne  gardaient  pas 
cette  neutralité  Le  Visir  me  demanda  qui  ce  pouvait  étre. 
Je  repartís  que  c  etait  le  Prince  de  Valaquie^  lequel,  quoi- 
que  sujet  et  tributaire  de  la  Porte,  donnait  aüx  Allemands 
qui  sont  en  Transilvanie  des  vivres,  des  armes  et  de  che- 
vaux  contre  les  ordre  mémes  de  la  Porte,  et  je  priai  le 
Visir  de  me  diré  s*il  n*avait  pas  recu  un  billet  de  ma  part 
par  lequel  je  Tavais  supplié  de  défendre  au  Prince  de  Va/a- 
guie  d'assisíer  ¿es  Aiiemands.  Le  Visir  me  dit  qu'il  Tavait 
recu  et  quil  avait  envoyé,  cet  ordre  au  Prince  de  Valaquie. 
Je  répondis  qu'il  ne  Tavait  pas  exécuté.  Le  Visir  me  de- 
manda si  je  voulais  quil  ordonnát  au  Prince  de  Valaquie 
de  fournir  aux  Hongrois  tout  ce  quils  demanderaient  pour 
¿'argent.  Je  repliquai  qu'il  n'était  plus  temps  et  que  le  Prince 
de  Valaquie  trouverait  des  moyens  pour  éluder  ses  ordres, 
que  le  Prince  avait  des  engagements  secrets  avec  les  Impériaux^ 
tres  préjudiciables  aux  intéréts,  de  cet  empire  et  que  le  mé- 
moire  que  les  Députés  Hongrois  lui  avait  presenté  en  faisait 
foí.  Le  Visir  me  dit  qu*il  avait  lu  ce  mémoire,  qu'il  avait 
trouvé  fort  beau  et  rempli  de  raísons  solides,  mais  il  en 
revint  au    traite  de  Carlowitz  qui  ne  perméttait  pas  a  la 


')  In  col.  dbc.  Hurm.,  pe  margine,  e  trecut  din  gre^ealá  de  impresiune  pro- 
babíl  data  de  1705,  In  scnsoarifa  origináis  Insá,  Insu^Y  a  laYde  Férriol  e  semnat  data 
de  1706. 

Sgiys  18 
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Parte  de  rompre  avec  I* Empereur  avant  la  treve  finie.  Je  dis 
au  Visir  que  les  choses  étant  aínsi,  et  n'y  ayant  rien  á  es- 
peren du  cóté  de  la  Porte,  eti  faveur  du  Prince  Rakoszy  et 
le  grand  Seigneur  se  trouvant  dans  des  dispositions  favo- 
rables pour  ce  Prince  et  pour  les  Hongrois,  la  Porte  pou- 
vaít  les  aider  d'une  autre  maniere.  Le  Visir  me  demanda 
comment  ?  Je  repondis  :  En  déclarant  la  guerre,  au  Czar 
de  Moscovie*  i). 

In  acest  raport  al  luí  Férriol  se  poate  vedea  acuma 
tóate  gándurile  sale  ascunse  §i  infernale  ce  le  hránea  de 
niult  in  suñetul  lui;  ínsá  fárá  a  le  exhiba,  cáutánd  un  mo- 
ment  oportun,  apucánd  pe  Vizir  intr'un  cle§te  solid  §i  in- 
serándu'i  la  intrebári  peste  íntrebári  spre  a*í  apuca  réspun- 
surile,  ca  §i  ele  sá  fie  a§ternute  pe  hártie;  comunicate  lui 
Ludovic,  la  Versailles  unde  regele-soare  le  va  citi,  ínconjurat 
de  to^í  gentilomií  séí.  Marele  Vizir,  se  in^elege,  erea  mai 
simplu  la  fire  §i  maí  pu^in  diplomat  ca  de  Férriol ;  incát 
dibacele  diplomat  francés  u§or  putea  baga  in  cursa  pe  Ture ; 
dupa  cum  vedem  cá  atát  de  u§or  réspunsese  la  tóate  ín- 
trebárile  puse.  Férriol  a^á^a  pe  Marele  Vizir  contra  lui  Brán- 
coveanu;  §i  visul  séú  de  aur  era  ca  sá  vacjá  íncáerándu-se 
intr'un  cumplit  résboi  Turcií  cu  Ru§ií;  §tia  prea  bine  cá 
Ru§ii  vor  merge  íntr'o  asemenea  intémplare  maná  in  maná 
cu  Bráncoveanu,  §¡  cá  acesta  la  réndul  séü  pe  sub  maná  va 
trimete  coresponden^ele  secrete  la  Viena  lui  Leopold  I; 
incát  de  aci  va  veni  catastrofa  la  capul  Bráncoveanuluí  §i 
se  va  sfir§i  §i  cu  dénsul;  voea  cu  orí  ce  chip  Férriol  sá 
mánánce  fript  pe  Bráncoveanu.  Marele  Vizir  cam  se  su- 
rescitá  ín  contra  luí  Bráncoveanu  in  urma  dialoguluí  avut  cu 
Férriol ;  Francesul  isbuti  pu^in  a  ínferbánta  pe  Ture;  aceasta 
reese  dintr  un  alt  dialog  politic  avut  intre  Marele  Vizir  Mu- 
stafa  cu  Ali  Persanul,  sfetnicul  ¡^ahuluí,  tot  in  privin^a  Brán- 
coveanuluí, il  reproduc  §i  pe  acesta,  cácí  el  compline§te 
scrisoarea  luí  Férriol: 

In  colec^iunea  de  documente    a    luí   Hurmuzaki  gásim 


')  Veijt  supl.  I,   Vol.  I,  col.  doc.  Ilurm.,  p.  365—366. 
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tiumai  a  doua   parte   din   acést   interesant   dialog,    cu  data 
-de  2  Octombrie   1706. 


Moustapha 

fNos  puissances  croíent  qu*il  leur  convient  d'avantage 
-de  voir  continiier  la  guerre  parmí  les  princes  et  d'observer 
une  exacte  neutralité,  suivant  les  traites? 


Aly 

fS¡  vos  puissances  sont  si  scrupuleuses  sur  les  traites 
-et  qu'elles  veuillent  ohserver  cette  exacte  neutralité,  pour- 
quoi  permettentelles  au  Prince  de  Valaquie  d'asister  les 
Allemands  de  vivres,  des  chevaux  et  de  tous  leurs  be- 
soins  ? 

Moustapha 

fLe  Prince  de  Valaquie  Ta  fait  dans  la  derniére  guerre. 
//  ne  pouvait  pas  se  souíenir  autrement.  C'était  du  con- 
-sentement  de  la  Porte. 

Aly 

«I!  a  conservé  cette  bonne  coutume  durant  la  paix.  II 
fait,  á  la  vérité,  le  marchand  vendant  cherement  les  den- 
rées;  niais  cela  tourne  a  compte  aux  Allemands  et  porte 
un  grand  préjudice  aux  Hongrois,  et  ce  Prince,  tout  sujet 
et  dépendant  qu'il  est  de  la  Porte,  paraít  plus  hardis  que 
les  grands  visirs. 

Moustapha 

«Son  argent  la  sauvé  jusqu'ici,  mais  il  en  f era  tdt  ou 
iard  une  bonne  pénitence.  On  connait  son  attachement  pour 
i'Empereur  et  pour  le  Czar.  1 
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lata  §¡  acest  interesant  document ;  care  decí  ínpreuná 
cu  raportul  luí  Férriol  formeazá  doué  píese  fárá  pre^  in  care 
¡storia  poate  vedea  ínceputul  peireí  luí  Bráncoveanu  la 
Poartá;  lucraserá  Francezií.  Acuzárile  luí  Férriol  la  inceput 
am  vé4ut  cá  nu  '§í  aveaú  efectul  lor;  maí  tércjiú  ínsá,  acuma 
catre  ínceputul  anuluí  1706  ele  incepuserá  a  da  de  gándit 
Turcilor  §i  de  aceía  vedem  pe  Marele  Vizir  Mustafa  ter- 
minánd  réspunsul  séú  luí  Ali  Persanul  cu  acea  mefistofeli- 
ceascá  frazá  din  documentul  de  mai  sus  tradus  din  turce§te 
ín  fran^uze§te ;  «mais  il  en  fera  tót  ou  tard  une  bonne  pé 
nitence».  Se  §tie  cá  la  Turcí  cpedeapsá  buná»  se  nuniea 
moartea  pácátuitoruluí ;  nefericitul  Bráncoveanu  I  íncá  de  la 
1706  Turcii  incepuserá  a  privi  ín  4^re^  depártatá  cadavrul 
séú  §1  al  fiilor  séi;  Gádea,  Caláú,  Gealat  sá  fie  de  acuma 
la  capul  Bráncovenilor;  cu  tóate  acestea: 

c Bráncoveanu  Constantin 
cBoer  vechiü  ^i  domn  Cre$tin» 

va  maí  domni  inca  opt  aní;  dar  ce  folos  cá  de  cu^it  nu 
va  scápa. 

§i  Francezií  eraú  ca  zápáci^í  acuma ;  de  oarece  de  la 
1 704  páná  la  1 706  tot  íntr'un  resbel  aú  dus'o  cu  succe- 
siunea  coroaneí  spaniole,  in  1704  aú  perdut  o  mare  bátá- 
lie  la  Hochsiádt;  ín  1705  áltele  doué  §i  maí  marí  inca  la 
Ramilles  §¡  Turin ;  íncát  acuma  de  necaz  avénd  ei  desastru 
in  statul  lor,  voeaü  sá  va4á  desastru  pretuiindeni ;  invidíaü 
pe  al^ií  ce  se  sim^iaú  feríci^i ;  ar  fi  voit  ca  toatá  lumea  sá 
fie  ín  halul  lor ;  statele  ca  §i  oamenií  ajung"  cáte-odatá  dupa 
ímprejurárí  ín  asemeni  stárí  psihice.  I:i  5  Maiú  1705  moaré 
impera  tul  Leopold  §i  se  sue  in  locu'í  pe  tron  losef  I, 
acf  asta  schimbare  avu  efectul  séú  §i  pentru  principele  Brán- 
coveanu, efect  de  care  voiú  vorbi  mai  la  vale,  §i  cu  care 
vom  incheia  acest  capítol  chíar. 

Férriol  ín  acest  timp,  ín  Constantinopole,  '§i  pusese  in 
practica  tóate  tálentele  sale  de  diplomat  §i  íntr'o  adevératá 
impreca^iune  entusiasmeazá  pe  Marele  Vizir  Mustafa  ca  sá 
declare  resbel  Rusicí,  dupa    ce    'í    explica    maí    intáí    toatá 


267 

política  europeaná;  D.  Gion  a  cam  stabilit  acest  discurs  al 
ambasadorului  francez  ^)  ;  Iatá1 : 

fEscelen^á,  urmá  d.  de  Férriol,  neincurcándii-se  deloc 
in  spaima  Viziruluí,  adevéra^ii  servitorí  ai  Sultanuluí  sunt 
pe  depÜn  convin§i,  cá  cel  maí  mare  vrájma?  al  Sublimeí 
Por^i,  este  §¡,  maí  cu  seamá,  va  fi  'J'arul  Rusieí.  Va  luat 
Azcful  §i  corábiile  luí  acopere  Marea-Neagrá ;  Turcia  nu 
maí  e  singará  stápáná  pe  Cazacii  Ukranieí  §¡  pe  Tatarií 
Crímului;  a^í  auzit  cele  ce  se  petrec  in  principate  íntre 
Domni  §¡  trámi§ií  ascun§í  ai  X^ruluí  Petre,  sci^í  foarte  bine 
cá  losif  I,  ímperatorul  Germanieí,  este  aliatul  luí  Frederic 
August,  electoral  Saxoniei  §i  Régele  Poloniei  care  e  frate 
de  cruce  al  X^rului  Petre.  Dacá  neinvinsul  §i  Viteazul  rege 
al  Suediei,  Carol  al  XII,  va  fi  bátut  Dumnezeüsá'l  fereascá! 
de  ármatele  moscovite,  'J'arul  lini§tit  §i  temut  la  Nordul  Mos- 
covei,  í§í  va  índrepta  nemésuratele  sale  fapte  de  cucerire 
spre  Miazá-zi.  Ac¡,  va  da  de  frumosul  §¡  mult  pizmuitul 
imperíú  al  Sultanilor,  catre  care  '1  imping  cu  putere  am- 
bi(iunea-í  de  cuceritor  §¡  credin^a-i  de  Cre§t¡n  ortodox.  Oare 
Excelen^a  voastrá  nu  §tie  cá  se  gásesc,  la  curtea  M.  S. 
Sultanuluí  oameni  cari  íncá  de  mult,  cred  cá  X«^rul  este 
firescul  apárátor  al  religíuneí  ortodoxe  §i  singurul  Suve- 
ran  capabil  de  a  scápa  pe  Crecí  de  sub  jugul  atát  de  bine 
fácátor,  cred  eü,  al  Turcilor  §i  de  a  reintemeia  imperiul 
Bízan^ei.  Pentru  ce  nu'í  lua^í  inainte  ?  Pentru  ce  nu  vé  res- 
boi^í  astází  contra'i?  In  Polonia,  partida  luí  Stanislas  Lec- 
sinski  nu  dá  pace  luí  Frederic- August ;  Carol  XII,  face  de 
tremurá  cetele  barbare  ale  'J'aruluí,  ín  fa^a  uneí  ármate 
care  nu'§í  are  pereche  in  intreaga  Europa.  ímperatorul 
*§i  are  tóate  o^tile  risipíte  ín  apusul  Europeí,  in  Bavaria 
§i  ín  Palatinat  parte  sunt  in  Italia  §i  in  Spania.  Ungaria 
fierbe  in  lupte  dupa  indemnul    ereticului    Racoczy   Férenz. 


')  Dupa  dátele  culese  din:  Hístoire  de  rCinpire  de  Riissie  sous  Fierre  le 
Grand,  Histoire  de  Charles  XII  $i  Siéde  de  Louis  XIV  de  Voitaire;  Dialogul  luT 
Ali  Persanul  cu  Mustafa  Vizirul,  $i  scrisorile  luT  Férriol  catre  rege,  ambele  tipflríie  In 
vol.  VI  al  col.  doc.  Hurm.,  p.  37 — 52,  Epistolele  luT  Alexandru  Mavrocordat  !n  car- 
tea d.  Ltvada  ^i  Histoire  de  TEmpire  Ottoman,  cap.  XVI  de  D.  de  la  Jonquiéres. 
Ve^T  nota  tn  op.  cit.  a  d-luT  Gion,  p,  351. 
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Nid  odatá  imprejurárile  nu  s'aú  potrivit  maí  bine  pentrtr 
gloria  armatelor  ottomane,  nicí  odatá  numérul  aliafilor 
Sublimei  Por^i  nu  va  fi  fost  mai  mare  §i  maí  impunátor. 
Carol  al  XII,  régele  Suediei ;  Stanislas  adevératul  rege  al 
Polonilor ;  Racoczy  principele  Ungarieí ;  augustul  meú  stá- 
pán,  Ludovic  cel  mare  ale  cárui  ármate  pá§esc  spre  biruin^ 
cu  Villeroi  ^)  ín  Flandra,  cu  Vendóme  in  Italia,  cu  Berwick 
in  Espanta  to^í  ace§t¡a,  §i  poate  chiar  Vene^íanií  vor  merge 
intr'una  cu  ármatele  M.  S.  Sultanului.  Incepé^I  Excelen^á,. 
résboiul  §¡  victoria  nu  va  intárzia  a  impodobi  iará§i  glo- 
rioasele  stindarde  ale  armatelor  ottomane.  Ve^i  relua  Azo- 
ful,  ve^í  stápáni  Crimul ;  nicí  o  alta  putere  nu  vé  va  mai 
disputa  Marea  Neagrá;  ve^í  tala  principilor  dunárení  pofta 
d'a  maí  asculta  propunerile  Ru§ilor,  §i  spre  cea  maí  mare 
glorie  a  luí  Achmet  III,  ve^í  asigura  viitorul  Turciei»  ^). 

De  sigur  cá  marele  Vizir  Mustafa  in  urma  unei  cu- 
véntári  atát  de  inñácárátoare  a  máestrituluí  §i  nobilului  di- 
plomat,  care  de  sigur  s'o  fi  exprimat  intr'o  dulcea^á  §i  ele- 
gan^á  de  vorbá  fárá  seamán,  a  remas  cu  totul  zápácit  §i 
perdut,  de  asta  data  Férriol  ridicase  in  slava  cerului  Tur- 
cia  §i  pe  Sultanul  Achmet,  declara^iuní  de  la  inceput  páná 
la  sfér§¡t,  sfetnicul  ture  de  sigur  cá  se  ingánta,  cácí  nimení 
ca  Turcii  nu  se  ingánfá  §i  nu  se  fericesc  cánd  le  spuí  vorbe 
láudároase  in  fa^á.  Vizirul  remase  pe  gándurí  §¡  de  a- 
cuma  ceasul  va  íncepe  a  bate  regulat  ora  de  moarte 
a  luí  Bráncoveanu,  el  va  scápa  cu  voe  cu  nevoe,  dará 
in  1 714  nu  va  maí  scápa,  cácí  atunci  se  va  sévár^i  ultima 
suflare  a  domnuluí  §i  a  patru  bezadele  ale  sale,  la  lovt- 
tura  cruda,  a  ¡ataganuluí  de  la  Stambul.  Intreg  acest  dis- 
curs  al  luí  Férriol  nu  fu  de  cát  o  tragedie  jucatá 
ínaintea  mareluí  Vizir,  diplomatul  francez  indeplini  de  mi- 
nune  rolul  unuí  actor  ce  va  ínminuna  pe  turcul  obscur  in 
arta  diplomática,  pe  de  alta  parte  Racoczy  lingu§ea  prin 
cele  maí  meschine  lucrurí  pe  Férriol,    ca   totul  sá   meargá 


^)  Nu  $tifl  de  ce  Férriol  se  Iluda  cu  Villeroi,  cácY  Malborough  la  23  Maitt 
1706,  la  Ramilies  '1  va  bate  cumplit  pe  acest  Villeroi.  D.  Gioii  spune  cft  Férriol 
^inea  aceastá  convorbire  tn  luna  Aprilie  1 706 ;  poate  decY  de  aceia  vorbca  cu  anlicipafie. 

•)  Ve^t  In  op.  cil.  a  D-luT  Gion,  p.  348 — 350. 
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struná  la  X^rigrad.  D.  Gion  ne  raporteazá  cá  Ungurul  in 
9  lanuarie  1706,  a  trimis  vin  de  Tókay  luí  Férriol  ^)  se 
vede  ca  sá'l  ínsufleteascá  §i    maí  mult  ín  cauza  maghiará. 

Bráncoveanu  in  ^ará  se  sfátuea  acuma  cu  Banul  Cor- 
nea Bráiloiú  care  '1  avea  de  aproape  sfetnic  al  séú  ;  ín 
Constan tinopole  avea  capuchehaele,  pe  stolnicul  Constantin 
Cantacuzino  §i  pe  cápítanul  Stroe,  ace§tia  íncepurá  a  cam 
cochetarisi  cu  vrá§ma§ií  Bráncoveanului  de  acolo,  cu  acel 
diploma^!  ai  puterilor  stréine  ;  domnul  aucjisedespre  aceasta 
si  de  aceia  ií  rechemá,  írime^énd  ín  locul  lor  pe  Cámára- 
§ul  lordache  Cre^ulescu  §¡  pe  Slugerul  Michail  Cantacu- 
zino 2). 

Acuma  Bráncoveanu  nu  rupe  imediat  legáturile  sale 
de  amici^íe  cu  Nem^ií,  gásim  mai  multe  scrisorí  ale 
domnului  román  catre  ambasadorul  extra-ordinar  german 
Quarrient.  Ast-fel  avem  doué  scrisorí  ale  domnului  ro- 
mán, una  din  4  August,  1706,  scrisá  de  la  Térgovi§te: 
«unde  domnul  ii  destánue§te  sentimentele  sale  de  prie- 
teníe  fa^á  de  Nemtí»  a  doua  din  7  Septembrie  1706, 
scrisá  de  la  mo§¡a  Márieí  sale,  Potlogí;unde  domnul  «muí- 
^áme§te  ambasadoruluí  pentru  darul  cel  frumos  de  6  caí 
ce  *í  a  primit,  ^ícéndu  i  inca  cá  nu  §tie  cum  sá  dovedeascá 
Excelente!  sale  prietenia  nestrámutatá  ce  Excelen^a  sa  i'a 
arátat'o  ín  scrisorile  primite»  aceste  scrisorí  sunt  tipárite 
§i   pástrénd  íncá  semnátura  origínala  a  domnului. 

Costandin  Bráncoveanti, 


')  Ve<ít  tn  op.  cit.,  p.  351. 

»)  Ve^t  In  Hísi.  de  la  Valachie  de  Koglllniceanu,  p.  349. 

»)  Ve<Jt  tn  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  36— 37-  (Semnátura  origínala  a  Dora- 
nuluY,  calchiaiS.) 
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In  alta  scrisoaie  cu  data  de  1706,  Constantin  Brán- 
coveanu  serie  luí  Quarrient  cá  '1  va  ^ine  ín  curent  cu  mi?- 
cárile  Ungurilor  in  Ungaria,  ii  vorbe§te  de  rebelul  Czaki 
§i  de  Tátarí,  insá  '1  conjura  a  ^ine  secret  aceste  §tiri  ^). 
In  a  patra  scrísoare  infinece  posedám  de  la  ¡lustrul  Domn 
purtánd  data  de  19  lulie  st,  v.  1702,  vedem  íntre  áltele 
inca:  «Cum  Bráncoveanu  se  scuzeazá  luí  Quarrient  cá  pana 
acuma  nu  a  putut  versa  tesauruluí  imperial  suma  de  baní 
ce  o  datora,  ear  despre  proviant  ar  fi  greú  de  a'l  trans- 
porta acuma  in  ^ara  nem^eascá,  du^maníí  ar  lúa  aminte  ^¡ 
de  índatá  l'ar  párá  din  noú  la  Poartá*  ^)  domnul  inchee 
scrisoarea  catre  ambasador  prín  mágulitorul  termen  de  : 
tProufisstme  Seruidore»  ^)  In  1706,  Octombrie,  Ministrul 
afacerilor  din  afará  din  Franca  serie  de  la  Versailles  am- 
basadoruluí  Férriol  la  Constantinopol,  prevenindu-1  de  aju- 
torul  §i  bunele  oficií  de  care  trebue  sá  ingrijeascá  amba- 
sadorul  in  persoana  Palatinuluí  de  Beltz  §i  a  so^íeí  sale 
cánd  vor  sosi  in  Turcia  §¡  in  X^raRománeascá;  Férriol  ga- 
seóte mijloGul  ca  de  la  aceastá  scrísoare  sá  faca  din  noú 
o  afacere  de  stat  §i  sá  réspun4á  Ministruluí  inegrind 
eará§i  pe  Bráncoveanu ;  avem  scrisoarea  din  1 9  Februarie 
1707,  Pera. 

tj'ai  regu  les  deux  lettres  que  vous  m'avez  fait 
rhonneur  de  m'ecrire  le  7  Octobre.  Je  suis  persuade  que 
Monsieur  le  Palatin  et  Madame  la  Palatine  de  Beltz  ne  se- 
ront  plus  dans  le  sentiment  d'envoyer  leurs  liaras  et  d'au- 
tres  effets  en  Valaquie  aprés  la  paix  de  Pologne  je  ne  lais- 
serai  pas  d'en  parler  au  grand  Visir  et  de  luí  demander 
les  ordres  nécessaires   pour  ce  sujet. 

A  tegard  du  Prince  de  Valaquie^  il  s'esí  declaré  si 
havtement  pour  les  AllemandSy  que  jai  éíé  obligé  de  falta- 
quer  h  la  Porte.  II  ne  I' a  pas  ignoré  et  il  lui  en  a  sou- 
vent  conté  de  grosses  sommes  pour  se  mettre  h  couvert  de 
mes  accusations,  Ainsi  il  ne  ferait  rien  á  ma  priére  et  il  ne 


M  ídem,  p.  58,  doc.  Hurm.,  Yol.  VI. 
^)     »        >    60,     »  »  »        » 

^)     »        *       >       >   (Sfír^iiul  scrísoare^). 
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manquerait  pas  de  mediré  que  je  doisprendre  un  comman- 
dement  du  Grand  Seigneur.  II  vaut  mieux  le  demander 
tout  d'un  coup,  ou  une  lettre  du  Visir  qui  fera  le  méme 
effet.  Si  Monsieur  le  Palatin  et  Madame  la  Palatine  de  Beltz 
s'étaient  d'abord  adressés  á  moi,  je  ne  doute  pas  que  je 
n'eusse    deja  obtenu  le  dit  ordre>^). 

Aceasta  e  singura  scrisoare  ce  Férriol  adreseazá  Fran- 
cieí  ínegrind  inca  faptele  Bráncoveanului  ín    1707. 

In  1708,  2  Aprilie,  Férriol  serie  Comteluí  de  Pontchar- 
train ;  cum  principele  Bráncoveanu  §¡  bailul  Vene^ieí  aü  mal- 
tratat  pe  un  nobil  din  Ínsula  Zaiite,  din  care  cauzíi  acel 
nobil  s'a  turcit,  unde  putea  Férriol,  ínegrea  pe  Bráncoveanu, 
acest  nobil  erea  seniorul  Manorigarty>^). 

D.  Xenopol  foarte  bine  conchide  ^),  cánd  spune  cá  de 
§¡  ambasadorul  regeluí  Francieí  erea  bine  informat,  insá 
nu  putea  dovedi  nimic,  §i  Turcii  nu  prea  voeaü  sá  se  coii- 
vingá  despre  háinuirea  Bráncoveanului  maí  íntáiú  fiind-cá 
nu  voeaü  sá'I  pedepseascá  ca  sá  nu  displacá  Nem^ilor  ce 
¡sbiserá  de  asta  data  réú  pe  Tu  reí  cu  pacea  de  la  Carlo- 
witz,  al  doilea  e  cá  Bráncoveanu  purtándu-se  ast  fel  venea 
cu  mari  bac§i§urí  de  baní  la  X^rigrad  spre  a  imblánzi  pe 
Turci,  ceia  ce  le  convenea  eará§i,  ín  cát  Turcii  ereaú  de 
rea  credin^á,  eí  catre  ei  insu§í,  cánd  erea  vorba  de  bani, 
apoí  §i  ceí  200,000  de  lei  ce  trebueaü  Turcii  sá'í  verse 
thesauruluí  nem^esc  in  urma  pácei  de  la  Carlowitz,  am  vé- 
4ut  cá  tot  Bráncoveanu  lea  plátit  ín  numele  lor.  Bránco- 
veanu foarte  dese-ori  fácea  de  aceste  gentile^e  Turcilor, 
in  cát  le  punea  cep  la  gura  la  orí-ce  párá  ce  aducea  al^ií 
in  contra  luí  la  Constantinopole.  Afacerí  de  nego^  fáceaü  §¡ 
Turcii  cum  spunea  intr  o  scrisoare  Férriol,  un  trafic  íntreg. 
In  aceste  vremuri,  pe  cánd  losef  I  se  desfáta  pe  tronul  séú, 
la  Moscova  Petru  cel  mare  se  desfáta  §i  mai  mult,  autori- 
tatea  §i  puterea  sa  cre§tea  pe  fie-ce  4i  ^^  Europa.  Bránco- 
veanu sim^ea  aceastá   putere   vütoare   a   imperiuluí    Rusieí, 


M  Ve^T  !n  sapl.  I,  vol.  I,  col.  doc.   llurm.  p.   367—368. 
*)  Ve<;lT  In  supl,  1,  vol.  I,  col.  doc,  Ilurm.  p.  369. 
»)  Ve^T  in  vol.  IV,  op.  cit,  p.  436. 
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vedea  ín  Rusia  un  ajutor  mai  puternic  ca  in  Germania,  apoi 
se  saturase  de  tóate  ¡ntrigele  Francezilor  de  la  Poartá  §i 
párile  aduse  in  contra  sa  din  cauza  prietenieí  sale  cu  Nenn¡¡, 
ambasador  in  Constantinopole  de  asemení  nu  maí  erea  com- 
tele  d'Oettingen  un  om  cu  mare  ponderadle  pe  lángá  Vizir, 
acuma  erea  Quarrient  care  nu  maí  putea  a§a  de  bine  sá 
apere  pe  Bráncoveanu  ín  ochií  Turcilor.  Bráncoveanu  ín  urma 
tuturor  acestor  hipotese  ce  §i  le  pusese  dénsul  ín  cap 
nu  se  maí  gándi  mult  §i  se  hotáre§te  a  o  rupe  cu  Nem^ií 
§i  a  íncepe  rela^iunile  sale  politice§ti  §i  de  amicí^ie  cu  Petru 
:el  mare,  '1  va  imita  pe  Bráncoveanu  §i  Cantemir  al  Mol- 
doveí.  De  réü  augur  ínsá  le  va  fi  ambilor  domní  prietenia 
cu  Rusia  cáci  unul  va  peri  cu  toe  neamul  luí  la  Stambul, 
eará  cel  Talt  va  fi  ascuns  §i  ^inut  zálog  la  curtea  luí  Petru 
cel  mare  ca  sá  nu  fie  prins  de  Turci  §i  sá  aibe  acela§í 
sfár§¡t  ca  §i  Bráncoveanu. 

Indatá  ce  se  sim^i  ín  Bucure§ti  §i  in  Constantinopole 
cá  Bráncoveanu  a  intors  foaea  pe  partea  cea-Faltá,  Ale- 
xandru  Mavrocordat  din  X^^'g^^^  §'  Constantin  Cantacuzíno 
din  Bucure§tí  cari  acuma  deveniserá  inamicii  domnuluí  vor 
exclama:  t Bráncoveanu  e  perdut!  si  ne  a^inem  la  tronuri 
pentru  copií  no^tri»*). 

Ajungem  acuma  la  studiul  politice!  luí  Bráncoveanu  cu 
Ru§ii. 


Política  lui  Bráncoveanti  cu  Ru^ii  {17 og — ^7^-/,  4  Aprilie) 
§1  rolul  lui  Carol  al   XII^  régele  Suediel  refugiat  in 

férile  romane. 


Via^  unui  popor  este  ca  $i  a  unuí  individ,  el  se  des* 
voltá  treptat  treptat :  ^\  trece  prin  maí  multe  faze  páná  ce  a- 
pune,  ín  timpul  vie^eí  avénd  ínsá  diferite  epoce  cánd  mai 
fericite,  cánd  mai  nenorocite,    pe    care  d'intre  tóate  una  for- 


'j  Ve^T  !n  op.  d-luT  Gion,  p.  355. 
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meazá  apogeul.  Roniánü  arunca^í  de  Trajan  in  quadrula- 
terul  dacíc  §¡  apoi  coborá^i  la  §esul  Dunárei;  ín  aceastá 
via^á  a  lor  de  páná  acuma,  mai  bine  de  §ease  veacuri  ca 
stat,  aü  avut  mijlocul  ca  sá  vazá  cuní  cele-ralte  puterí  ín- 
conjurátoare  in  acest  restimp  aü  pututinainta  saü  scoborá. 

Dacá  la  inceputul  veacului  al  XVIII,  Constantin  Vodá 
Bráncoveanu  a  mers  maná  ín  maná  cu  Ru§ií  §i  a  fácut  o 
política  ruso-filá,  dupa  ce  fusese  maí  íntái  un  austriaco-fil ; 
neincelánd  de  loe  sá  fie  in  acelasí  timp  §¡  un  turco-fil  prin 
excelen^á.  Totu§í  Románü  mai  de  mult  aü  lucrat  la  un  loe 
cu  Ru§ii ;  fusese  un  timp  cánd  Rusia  se  considera  egalá 
Moldoveí  §i  f  érei-Románe§lí. 

Doui  domni  romání  cari  aü  fácut  fala  neamului  románese  aü 
inlán^uit  primele  rela^iuní  politice  cu  Rusia ;  §tefan  cel  bun 
§i  mare  al  Moldoveí  ce  deveni  cuscrul  f  aruluí  loan  Vasi- 
lievici  III;  cáci  fiica  domnului  moldovean,  Elena,  se  cásá- 
tori  cu  loan  fiul  X^^ruluí,  de  aci  se  indrumará  §i  strénsele 
rela^iuni  de  politicá;  apoí  Michaí  Viteazul  de  asemeni  sta- 
bile§te  ni§te  legáturi  politice  cu  X^^rul  Boris  Godunov  pen- 
tru  a  ataca  pe  Poloní.  Dupa  un  veac  §i  mai  bine  in  Mol- 
dova  Vasile  Lupu  Voevod  reluá  eará§í  firul  lásat  de  ¡§te- 
fan  cel  mare  §i  negocia  cu  Rusii  ín  contra  Cazacilor,  cánd 
Azoful  cá^u  ín  máinele  Turcilor,  pentru  ca  mai  tár^iü  Petru- 
cel  mare  sá'l  reía. 

Rusia  nu  era  stréiná  Turcilor  cáci  íntre  anií  1495  §i 
1 499,  intálnim  in  Constantinopole  o  ambasadá  ruseascá,  tri- 
misá  de  X^rul  Vasilievicí  III.  Vene^ienii  cari  ín  acele  tim- 
purí  formaü  o  putere  ín  Europa  aveaü  §i  dén§ií  ambasa- 
dorií  lor  la  Constantinopole,  §i  de§teptul  diplomat  vene- 
^ian  Giacomo  Soranzo  nu  íntárziá  de  a  comunica  dogeluí 
§¡  senatuluíjustele'í  sale  observa^inní  asupra  politice!  ruse§ti ; 
el  spunea  intr'o  scrisoare  din  1576:  tSultanul  se  teme  de 
moscovit  din  priciná  cá  acel  mare  duce  este  de  bisericá 
greceascá  ca  §i  popora^ia  din  Bulgaria,  Serbia,  Boemia, 
Morea  §¡  Grecia  care  ií  este  devotatá  in  gradul  cel  mai 
mare,  fiind  cá  se  ^ine  de  acela§  rit  grecesc  §i  va  fi  ín  tot- 
d*a-una  gata  a  lúa  ármele  in  máini  §i  a  se  réscula  pentru 
a  se  libera  de  sclavia  turceascá  §i  a  se   supune  stápánireí 
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luí  ^)  Giacoma  Soranzo  nu  se  inhalase  de  loe  cánd  ín  1576, 
prezisese  Rusieí  un  ast-fel  de  gánd,  cáci  nu  odatá  'J^arii 
aú  dat  o  asemenea  dovadá;  Domnü  romání  s'aú  entusias- 
mat  §¡  cánd  Nemt¡í  íncepurá  sá'§í  umple  capul  5¡  eí  cu  pro- 
tectatorul  ^érilor  romane,  atunci  gandul  lor  s'a  íntélnit  cu 
al  Ru§ilor. 

Petriceicu-Vodá  §i  Grígore  Chica  ín  Moldova  aú  um- 
blat  dupa  o  alianza  ruseascá.  §erban-Vodá  Cantacuzino  ín 
Muntenia  de  asemení ;  voeaú  eí  sá  scoatá  ^érile  romane  de 
sub  jugul  pagan,  réniánénd  a  alege  intre  Nem^í  §¡  Ru^i, 
nu  aú  e§¡t  ínsá  la  nicí  un  resultat  cácí  ceí  douí  d'intáí,  fura 
mazili^i,  eará  cel  d'al  treilea  muri.  Vine  la  tron  Petru  cel 
mare  ín  Rusia,  un  oc¿rmuitor  de  o  inteligen^á  §¡  o  ener- 
gie  fárá  seamán  légate  de  un  pairiotism  §¡  fanatism  duse 
páná  la  extrem,  el  va  crea  Rusia  moderna  §i  testamentul 
séú  va  remánea  nemuritor.  Petru  cel  mare  ín^elese  cá  nu- 
maí  comerciul  ridtcá  prestigiul  unui  stat  §i  al  unuí  popor ; 
gási  de  cuviin^  cá  teritoriul  séú  e  lipsit  de  caí  de  comu- 
nica^iuní,  trenul  atunci  nu  se  cuno^tea,  píntele  apelor  ínsá 
^ineaü  loe,  nordul  §¡  sudul  ereaú  ^intele  X^ruluí,  la  sud 
prin  vestita  pace  de  la  Carlowitz  Petru  cel  mare  ea  Azo- 
ful  de  la  Turcí  §i  cu  chipul  acesta  corábüle  ruse§tí  vor 
despica  valurile  furiosei  márí  Negre,  la  nord  cu  marea  Bál- 
tica '§í  indeplinea  nevoile,  pentru  aceasta  ínsá  se  isbea  de 
ténérul  dar  vigurosul  bra^  al  luí  Carol  al  XII,  al  Suedieí 
cu  care  va  avea  mult  de  lucru  páná  ce  sá'l  va4á  bátut  §¡ 
refugiat  la  Bender,  ora§  moldovenesc.  De  aci,  din  acest 
resbel  intre  Petru  cel  mare  §¡  Carol  al  XII;  s'a  náscocit 
intreaga  politicá  ruso  fila  a  Bráncoveanuluí,  cácí  el  '§í  des- 
chisese  bine  ochií,  §i  observase  ca  o  vulpe,  marea  putera 
ce  o  cápáta  Petru  cel  mare,  4*1*^!^,  pe  cánd  Nem(ií  ín 
acest  timp  se  cam  amor^iserá;  cácí  losef  I,  succesorul  luí 
Leopold  se  íntristase  cu  marile  résboaie  náscute  din  cauza 
succesiunei  coroaneí  spaniole.  Bráncoveanu  se  inbétase  de 
acela^í  vis  ca  §i  Petriceicu  Vodá,  Chica,  §¡  ¡§erban  Canta- 

*)  Ve^t  ín  Relazioni  degn  ambascatori  veneti  al  Señalo  seria  Ul,  5,  p.     206, 
rapori.  de  D.  Xenopol,  vol.  IV,  p.  497.  (Xola). 
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cuzino  ce  voiaü  sá  aibá  un  stápán  cu  cruce,  cu  Nem^ií  nu 
reu§¡será,  numaí  Ru§íi  maí  rémásese,  apoi  Ru§ií  aducándu*í 
íncA  aminte  de  rubedeniile  strébune  din  época  luí  §tefan  §i 
Mihaí. 

Eatá  decí  ínceputul  poHtíceí  luí  Bráncoveanu  cu  Ru§!í, 
cácí  dacá  Petru  cel  mare  nu  s'ar  fi  bátut  cu  Carol  al  XII 
ca  s.V§í  intincjá  imperiul,  §¡  sá  devie  a  tot  puternic,  Brán- 
coveanu poate  nu  perdea  capul  dupa  Ru§i,  §i  nicí  Carol  al 
XII  nu  avea  ce  cata  la  Hender  unde  a  jucat  rolul  de  spion 
intre  Turci  §¡  domnií  romání,  ínegrínd  pe  Racovi^á  §i  pe 
Bráncoveanu  la  Poartá,  numai  §i  numaí  ca  sá*§í  resbune 
contra  Ru§ilor  invingatori.  Petru  cel  mare  maí  avea  in  cap 
§i  alte  fumurí,  el  avea  de  gánd  sá  faca  résboiü  Turcilor 
spre  a'í  alunga  din  Europa,  Bráncoveanu  sim^ise  tóate  aces- 
tea,  vedea  ca  puterea  Turcilor  descreste,  vedea  de  asemení 
cá  cu  Nem^ií  nu  face  nimic  §i  tóate  speran^ele  pentru  má- 
rirea  ^éreí  luí,  ín  Rusia  le  punea  de  acum  ínainte ;  dar  vaí, 
el  nu  §tia  trádarea  ce  i  se  pregátea.  Cronicarul  Radu  Po- 
pescu  a  prevéíjut  §i  dénsul  acestea  §i  in  termeni  maí  turburí 
expune  noua  íncercare  política  a  Bráncoveanuluí  §¡  de  aceia 
spune:  tVé(Jénd  Bráncoveanu  cáTurcíí  nu  staü  la  vorbele  lor 
§¡  pre  Nem^í  cá  s'aú  ímpácat  cu  Turcií,  de  nu  erea  nicí  un 
razim  §i  nicí  un  ajutor  despre  dén§i¡,  aú  ínceput  a  se  ajunge 
cu  Muscalií»^).  Luí  Bráncoveanu  ¡í  erea  necaz  cá  Nem^ií 
s'aü  ínpácat  cu  Turcií,  el  voea  ca  tot  sá  se  urmecje  acel 
joc  periculos  de  résboí  íntre  aceste  doué  puterí,  cácí  se  de- 
prinsese  cu  felul  diploma^iei  sale,  acea  politicá  periculoasá, 
de  a  iubi  de  odatá  doui  alia^í  qrde  a'i  ín^ela  ín  acela§í  timp 
pe  améndouí,  momentul  ca  Bráncoveanu  sá  se  arunce  in 
bra^ele  Ru§ilor  sosi  maí  degrabá  de  cát  cum  gándea  in- 
sumí dénsul.  O  causa  externa  politiceí  románe§tí,  aduse  acésta  ; 
este  resbelul  X^ruluí  Petru  cu  ténárul  Carol  al  XII  al  Sue- 
dieí,  soarta  luí  Bráncoveanu  §i  política  luí,  se  vor  desemna 
din  acest  moment,  eará  ténárul  Carol  al  XII,  va  forma  ín 
biografía  bátránuluí  Bráncoveanu,  cioclul  sfár§ítuluí.  Sá  pá- 
trundem  ín  materie,  sá  vorbim  de  púnetele  acestuí  resbel  ín 


»)  Vc4t  til  Mog.  ist.,  Vol.  IV,  p.  22. 
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pár^ile  ce  vor  interesa  pe  Románi,  §i  pe  ^ara  lor,  ca  sá  ajun- 
geni  la  acele  secrete  politice  ale  luí  Bráncoveanu  cu  Ru^ii. 

Petru  cel  mare  ín^elese  cá  un  stat  nu  poate  devení 
infloritor,  dacá  nu  are  §i  un  córner^  íntins. 

De  aceia  el  '§i  índreaptá  ochií  catre  cele  doué  márí, 
marea  Neagrá  la  Sud,  din  care  gánd  va  e§i  participarea  sa 
la  liga  sfántá  a  apusului  Europeí  $i  cucerirea  Azofuluí  de 
la  Turcí,  eará  la  nord  marea  Báltica,  voind  a  cuceri  pro- 
vincüle  ^érmurene  acesteí  mári,  ca:  Estonia,  Livonia,  Carelia 
§i  Ingria,  aliindu-se  cu  Polonia  §i  cu  Danemarca  ía  contra 
Suediei.  Cucerirea  Azofuluí  nu  fu  grea,  cucerirea  ^érilor 
suedeze  fu  ínsá  foarte  grea,  cácí  peste  dénsele  domnea 
Carol  al  XII  un  rege  de§i  lénár  dará  foarte  viguros  §i  ener- 
gic,  a§a  cá  Petru  cel  mare  intrá  intr'un  joc  periculos  de 
luptá.  Xs^rul  Rusiel  este  bátut  la  Narva  de  ténárul  Carol 
al  XII ;  insá  neexperien^a  tinere^eí  chiar  §i  la  o  inteligen^á» 
energie  §i  vigoare,  orí  cát  de  mare,  tot  résuflá ;  a§a  §i  Carol 
al  XII  vé(Jénduse  acuma  invingátor  fa^á  de  un  'J^ar  rusesc, 
se  desfáta  in  visurile  cele  maí  fantasmagorice  §i  '§í  índreaptá 
spada  §i  catre  August  al  II  al  Poloniei,  sub  cuvánt,  cá  ce 
a  avut  el  sá  intre  ín  alianza  cu  X^rul,  ¡n  contra  sa.  Carol 
al  XII  bate  pe  August  al  Poloniei  spre  mirarea  tuturor; 
insá  aci  comise  o  gre^ealá  capitalá  §i  datoritá  numaí  iu^eleí 
§i  nerábdáreí  uneí  inimí  ciñere,  dea  face  totul  prea  iute,  insá 
cam  pe  jamétate ;  cácí  ín  acest  timp  el  dádu  timp  luí  Petru  al 
Rusiei  sá  se  íntáreascá  §i  sá  reia  Ingria  ^\  Carelia  inapoí 
de  la  Suedezí,  bátánd  pe  maí  mul^í  generalí  ai  luí  Carol 
§1  fixándu'§í  chiar  temelia  viitoareí  capitale   imperiale. 

Carol  al  XII  dupa  isbánda  in  contra  luí  August  al  IMea 
al  Poloniei  aflánd  despre  noua  víctorie  a  X^irului,  se  infurie  $i 
ca  un  leu  in  libértate  se  aruncá  asupra  moscovitaluí,  se  duce 
de-a  dreptul  catre  Moscova  apueánd  prin  Ucrania.  Tfarul 
ínsá  intrebuin^eazá  vcchiul  sistem  al  Ru§ilor,  ca  atuncí  cánd 
nu  pot  resista  la  o  báiáiie  in  cámpie  deschibá,  sá  se  re- 
tragá  catre  fundul  ^éreí  lor  §i  sá  pustieze  ín  urma  lor  totul  ; 
ca  inamicul,  cánd  va  ínainta  sá  rémáe  fárá  apa  §i  alimente 
§i  deci  sá  fie  redus  sá  moará.  Petru  pustiá  toatá  Ucrania, 
Carol  al  XII  ínainta  cu  armata  sa  prin  o  earná    cumplitá. 
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a^tepta  ajutor  §¡  de  la  Mazeppa  hatmanul  cel  fioros  al  Tá- 
tarilor,  acesta  íi  aduse  baní  cát  de  mul^í  dar  ce  folos,  cá 
nu  aveaí  ce  cumpára  cu  e¡ ;  oamenií  luí  Carol  al  XII  ín- 
cepurá  a  se  inbolnávi  §i  a  niuri  de  íoamete,  ven¡  §i  réndul 
cailor  cáci  nicí  un  fir  de  pae  nu  se  maí  gasea,  §i  ast-fel 
bietul  Carol  erea  condamnat  sa'§í  vazá  oasiea  perind  de  a 
ínpicioarele  nu  de  glon^  dar  de  foame,  generalií  séí  inter- 
venirá  §i  sfátuirá  pe  ténárul  rege  ca  sá  se  retragá  maí 
bine,  el  se  indárátnici,  §¡  merse  ínainte,  fácu  ca  Napoleón 
I,  ¡n  i8i2,  ast-fel  inaintánd  ajunse  sub  zidurile  cetá^ei 
Pultava,  voind  acolo  a  da  ultimul  atac  care  va  botará 
soarta  sa,  aci  Petru  cel  mare  náváli,  íntárit  §¡  pregátit,  §i 
invinse  pe  régele  Suediei  omorándu'í  vreo  9000  de  oa- 
mení,  scápánd  acesta  cu  vre-o  1 500  numaí,  §i  trecánd 
Nistrul  intrá  in  Moldova  §i  se  a§ezá  la  Bender,  unde  fu 
foarte  bine  primit  de  autoritá^ile  turce§t¡.  Carol  al  XII 
instalat  ín  Bender  incepu  a'§í  pune  in  practica  tóate  talen- 
tele  sale  politice§ti,  trecuse  ora  celor  m¡litáre§tí,  el  a^á^a  pe 
Turcí  la  un  resbel  contra  Ru§ilor  bágánd  in  aceasta  in- 
triga §i  pe  domnií  romání,  Racovi^á  §i  Bráticoveanu,  de  aci 
incepe  rolul  poUticeí  sale,  rol  ce  a  fost  atát  de  dáunátor 
pentru  Constantin  Bráncoveanu  de  care  me  ocup  eü  in  acest 
capitol.  Acuma  ií  trecuse  pofta  luí  Carol  al  XII  sá  maí  spue 
Xaruluí:  cnu  voí  trata  cu  tine  Moscovitule  de  cát  pentru 
pace,  §i  anume  la  Moscova,  in  Kremlin»  cácí  Petru  cel  mare 
avea  réspunsul  gata,  ^i  ií  putea  spune:  tAh,  fratele  meü 
Carol  vrea  sá  se  joace  d'a  Alexandru-celmare!  Fie  sigur 
¡nsá  cá  nu  va  gási  in  mine  un  Dariúl»^). 

Ce  spunea  Carol  al  XII,  a  maí  spus  peste  un  veac  §i 
Napoleón  I  §i  istoriá  ne  aratá  cum  el  a  fost  redus  la  groas- 
nica  priveli§íe  de  a  vedea  Moscova  ar^ánd,  ínsu§í  de  maná 
de  moscovit,  aceia  a  mare§aluluí  Rostopcin,  cánd  marele 
impérat  fu  nevoit  sá  se  retragá  cu  armata'í  decimatá  de 
bolí  5Í  foamete. 

Carol  al  XII  locuia  ín  Bender  in  acela§í  fast  §i  splen- 


')  VeijlT  ín  acest  fel  91  In  op.  cit.  a    d-luY  Gion  (notS)  p.   356. 


doare  ca  §i  ín  statele  sale;  íntr'un  raport  din  1710,  16  Au- 
gust,  gásim  oare-care  date,  raportul  e  intitulat: 

La  relation  des  espions  qui  sont  partís 
de  Bender  le  16  ctAoñí,  ijio, 

«Le  Roy  de  Svede  se  trouve  jusqu'á  present  á  Ben- 
der, loge  dans  sa  maison,  qu'il  s'est  fait  batir  luy  méme 
a  trois  coups  de  volees  de  fleche  du  cháteau  sur  le  bord 
du  Dniestre. 

II  y  a  auprés  de  luy  pres  de  500  Svedois  dans  un 
tres  mauvais  état,  des  Cosaques  prés  deux  milles,  quatres 
capitaines  Valaques,  Lun  sappcle  Constanty  Brakuka  (?), 
le  second  Lukawieki  (?),  le  troisieme  Gaíakam  (?),  le  qua- 
irüme   Cera  (?),  letir  cornmandant  Rosochaki  (?). 

..,-...  Les  geans  du  palatin  de  Kyovie  (?)  cam- 
pent  á  une  lieu  de  Jassy,  entre  Jassy  et  Krasuo-targ  ^), 
on  les  peut  conter  jusqu'á  deux  milles  hommes.  C'est 
Grudzíenski  qui  en  a  le  commandement,  lequel  va  souvent 
á  Bender.  La  misére  parmi  eux  est  beaucoup  plus  grande 
qu'entre  les  Svedois  et  Cosaques,  ils  vendent  le  reste  de 
leurs  équipages  pour  leur  subsistance.  Les  Tures  campent 
auprés  du  Roy  de  Svede,  quatre  Pachas  se  trouvent  dans 
ce  corps  celuy  qui  le  commande  s'appelle  Apiy  Pacha, 
communiquant  tout  avec  le  Seraskier,  Janczaraga  est  arri- 
vée  prés  de  Bender  avant  six  semaines,  leur  armée  prés  de 
Bender  cussi  bien  la  cavalerie  que  les  janiczars  n'est  pas  plus 
forte  quede  dix  milles  hommes  apparamment,  le  reste  prés 
du  Danube.  Le  Han  des  Tartares  se  trouve  á  trois  licúes  de 
Bendt  r  prés  de  Kalufzany.  11  n'a  pas  auprés  de  luy  que 
mille  personnes,  et  c'est  seulement  les  gens  de  ses  cours 
et  quelques  Murzas  confidents.  On  donne  chaqué  jour  au 
Roy  de  Svede  et  á  ses  troupes  pour  la  subsistance  cent 
cinquante  écus.  Le  Grand-Vizyr  avait  fait  le  mouvement 
de  Constantinople  vers  Andrianople,  mais  il  a  été  revoqué 
en  arrivé.    On  a  conduit  septante  piéces    des   canons  avec 


*)  Térgu-Frumos. 
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tout  ce  qu'íl  faut  á  Bialograd  pour  les    transponer  á  Ben- 
der»i). 

'J'arul  Petru  cel  mare  cum  ínvinse  pe  régele  Suedieí 
'§í  indreptá  ochií  eará§i  catre  sud;  de  asta  data  nu  insa  la 
un  atac,  cí  la  o  alianza  favorabilá,  Rusíeí.  D.  Xenopol,  ad- 
mirabil  observa,  cánd  spune:  t§i  incepe  a  pune  ín  lucrare 
política  devenitá  tradi^ionalá  a  Rusieí,  adecá  uneltirele  de 
réscoalá  a  cre^tinilor  supu^i  ímpérá^ieí  otomane.  El  intrá  ín 
legáturá  cu  Michaí  Racovi^á  al  Moldoveí  §i  Bráncoveanu  al 
Munteniei»^).  Aceastá  alianza  aduse  peirea  ambilor  domni; 
ín  care  rolul  de  cioclu  Ta  jncat  ténárul  rege  suedez;  dupa 
cum  vom  vedea  maí  la  vale. 

In  27  lunie  1709,  Carol  al  XII  fu  bátut  pe  cámpíile 
de  la  Pultava ;  ín  acela§i  an,  peste  cáie-va  <J¡le,  se  refugia 
la  Bender  ín  palatul  séü  de  pe  malul   Dniesteruluí. 

Din  acest  an  íncepu  política  ruso  fila  a  Bráncovanului 
§i  a  domnuluí  Moldoveí  Mihail  Racovíta,  unul  din  contim- 
poranii  luí. 

In  acest  timp  ín  Constantinopole,  Constantín  Duca  §¡ 
ceí  douí  Cantemire§tí  sápaú  pe  Racovi^;\ ;  ajuta^í  fiind  §i  de 
Bráncoveanu.  Racovi^a  vécjéndu-se  urát  de  Turcí,  se  aliazá 
cu  Ru§ií  §i  exemplul  séü  fu  iniitat  §i  de  Bráncoveanu,  care 
in  acela§i  timp  fácea  figura  veselá  §i  Turcilor.  Bráncoveanu 
mai  me§te§ug¡t  ín  daraverile  politice§ti,  pentru  dénsul  erea 
o  floare  la  ureche,  ca  sá  dobándeascá  acuma  de  la  Turci 
mazilirea  luí  Racovi^  din  Moldova;  aceasta  '1  va  ridica  ín 
ochii  Turcilor;  nu  avea  de  cát  sá*l  párascá  pe  Racovi^á  cá 
s'a  ímprietenit  cu  Ru^ií  §í  mazilirea  erea  gata ;  apoí  §tia  cá 
va  cápáta  ajutor  §i  de  la  Carol  al  XII  lea  care  nu  putea 
sá  va^á  pe  Ru§i  ín  ochí,  de  cánd  cu  ínfrángerea  de  la 
Pultava. 

Lucrurile  se  íntámplará  cum  le  planuise  Bráncoveanu, 
§i  eatá  cum  :  Cronicarul  Neculcea  ^)  spune  :  tcá  Racovi^á 
se  ajunse  cu  ímpératul  ca  sá  fuga  la  el,  socotind  sá  se  ín- 


»)  Ve^JT  tn  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  72—73. 

«)  Ve^t  Vol.  IV,  p.  503. 

•)  Vc^T  In  Lciopise^c,  Vol.  II,  p,  321. 
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toarcá  ín  curínd  ¡ará^í  la  domnie  insá  sub    protec^ia  paju- 
rilor  ruse^tii.   In  aceste    vremurí  íntre    domnul    moldovean 
Michail  Racovi^á    §i  cel    muntean  Constantin    Bráncoveanu 
se  íntámplase    háinie  din  cauza   u rmá toare  :    t  Bráncoveanu 
'§í  álese  de  norá  pe  ñica  postelnicului  Ilie  Cantacuzino  din 
Moldova  care  era  réü  vé4*Jt  de  Racovitá.  Domnul  Munte- 
njeí  ceru  celui  din   Moldova  sá  ínvoiascá  caseí  lui  Ilie  Can- 
tacuzino sá  vina  la  Bucure^tí,  spre  a  sérbátori  nunta.   Dupa 
nuntá  insá  Cantacuzino  nu  se  maí    intoarse  in  Moldova,  ci 
remase  pe   langa    Bráncoveanu    pe  care    '1    determina  a'§¡ 
«intoarceobrazul  de  la  Michail  Racovi^á  maí  milt  catre  An- 
tioch  Cantemir  ce  státea  mazil    la    f^rigrad»    §¡    cu    care 
Bráncoveanu    se    impácá    cum    am    vé(Jut,    ínaintea    Patri- 
archului»  ^).   Bráncoveanu  ast-fel  intors  de  Ilie   Cantacuzino, 
cuscrul  séú,  contra  luí    Racovi^á,  se  hotáre§te    a'l    para   la 
Poartá^iin  adevérincepu  a  raporta  Turcilor  toatá   ac^iunea 
politice!  sale  cu    Ru§i¡ ;    lucru  extra-ordinar    cánd    insumí  el 
nu  era  maí  pu^in  nevinovat,  *1  párente  in  'J^arigrad  §i  Turcií 
hotáresc  maziürea  luí  Racovi^á.   Bráncoveanu  insá    §tia  au- 
toritatea  de  care  se  bucura    in  f^rigrad    Carol    XII,    care 
acuma  domnea  din  Bender,  §i  de  aceia  se  invesele§te  cánd 
1  Vede  §i  pe  acesta  amestecat  in  aceastá  párá  a  domnuluí 
moldovean  care  se  ajunsese  cu  Ru§íi;  momentul  ca  régele 
sue<jez  sá  se  infurie   in    contra  luí  Racovi^á,    sosi:  Carol    al 
-^^I,  avea  obiceiü  sá  ese  la  plimbare  calare.  Racovi^á  a^á- 
^at   de  Ru§í  C2L  sá  princjá  pe  Carol    al  XII,  hotárá  prinde- 
rea  .  ¡ntr'una    din  4úe\e  de  cálárie  a  regelui    se    hotáre§te 
ca    ^^  corp  de  Ru§í  sá  vina  la  Ia§i,  eará  un  corp  de  Mol- 
dov^^i  sA  pátrundá  ín  Tighina;  §i    in    momentul    cánd  ré- 
gele    va  trece  calare  pe  unul   din   drumurí,  sá   se   repeacjá 
Ostta§ií  asupra'í,  sá'l  lege  §¡  sá'l  ducá  plocon   la  T^r^).  Re- 
ge  e  suedez   se  face  foc    atuncí  in    contra   Moldovenilor  ^i 
m  /   foc  contra  Ru§ilor,  stratagema  ínchipuitá  de   Racovi^á 
nu   reu§¡  §¡  din  acest  moment  Carol  al  XII,va  merge  maná 


^)  Ve<íT  In  Vol.  IV,  op.  c¡t.,  a  D-luT  Xcnopol,  p.  449 

'}  Ve<Jt  In  cronicaiul  Neculcea,  Letop.  II,  p.  291;  In  Charles  XII,  de  Vol- 
uire;  tn  Consi.  Bráncoveanu  51  LiidoTic  al  XiV,  de  D.  Gion,  p.  356  ;  91  Sn  Istoria 
Románilor,  Vol.  IV,  de  D.  Xenopol  p.  503. 
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in  maná  cu  Bráncoveanu  contra  luí  Racovi^á  páná  ce  '1 
va  nenoroci  §¡  pe  acesia.  Stra^nic  lucru  se  petrecea  atuncí 
cu  política  ^érei ;  Bráncoveanu  se  desfácuse  de  Nem^í ;  pen- 
tru  cá  steaua  lor  apusese  §i  el  se  aliase  cu  Ru^ü  cáci 
imperiul  moscovit  se  ridica  pe  fie  ce  cji ;  era  bine  insá  §1 
cu  Turcii,  se  imprietinise  cu  Racovi^á  la  ínceput,  apoí  dupa 
6  luni  de  domnie  a  acestuia,  se  háinise,  dupa  cum  am  vé- 
(Jut  mai  sus ;  se  ímprietenise  de  asemení  cu  Carol  al  XII, 
al  Suediei,  ca  sáínghi^á  pe  Racovi^á,  páná  ce  ín  fine,  to^i  '1  vor 
prápádi  §i  pe  dénsul.  Caiol  XII,  párente  pe  Racovi^á  la 
Constantinopole  cá  s'ar  fi  aliat  cu  Ru§¡i  ín  dauna  interese- 
lor  imperiuluí  sultanin. 

Racovi^á  sinH¡nd  nenorocirea  ce'í  se  apropie  hotáráse 
fiiga  sa  din  la^í  pe  la  Cernáu^í  de  unde  va  fi  luat  de  Ru§í, 
§i  dus  la  X^r.  Nu  putu  pleca  imediat  ínsá,  cácí  tocmai  a- 
tuncí  un  Aga  cu  maí  mul^í  lenicerí  venise  ¡n  Ia«jí  ca  sá 
ridice  banii  biruluí.  De  aceia  trimise  mai  'nainte  pe  socrul 
séú,  spátarul  Dedu,  la  Cernáu^í,  ca  sá  se  ín^eleagá  cu  Ru§ií 
spre  a'í  hotárá  modul  fugeí ;  aceastá  íntár^iere  ínsá  fu  ne- 
norocirea luí,  cácí  un  alt  Ture  sose§te  de  abea  ín  Ia§í, 
§i  pe  neaíjteptate  vine  la  Racovi^á,  §i  '1  ridicá  ín  mare  graba 
de  '1  duce  ín  lan^urí,  la  X^rigrad  ín  i^'wia  de  8  Noembrie 
1709;  dupa  cum  relateazá  un  raport  din  Bender,  cu  data 
de  10  Noembrie  1709:  t  Superna  die^  edtutus  est  Hospodar 
Valahicus  inde  in  Turciam  cum  uxore^  et  4  filiis  et  cum 
aliquod  Dominis  Valachicis  quibus  compedes  in  pedibus 
posuerunt,  pro  hoc,  quod  Suecos  400  Moschi  ceperunt  ¡n 
Valachia;  imperator  Turciae  jussit  illos  accipere,  et  reddere 
Regi  Sueciae  ut  ipsos  jubeat  perderé,  sed  illos  noliut  re- 
cipere  et  remisit  illos  ad  Imperatorem,  non  est  modo  Hos- 
podar  in  las  si  %  *). 

In  22  Noembrie  1709;  Férriol  ambasadorul  Francez 
din  Constantinopole  serie  de  asemení,  arátándu*§í  bárfeala 
sa  contra  luí  Racovi^á,  profitá  de  moment  §i  §i*o  aratá  §i 
catre  Bráncoveanu,  intre  áltele  vedem:  t  A  Tégard  du  Prince 
de  Moldavie  déposé,  on  Taméne    dans  les  fers  á  Constan- 


1)  Vc<¡lt  tn  vol.  I,  supl.  I,  Col.  doc.  Hurm.,  p.  371 
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tinople  pour  les  intelli^ences  que  le  Roy  de  Suede  a  fait 
voir  quil  avait  avec  le  Czar,  II  serait  h  désirer  que  Sa 
Majesté  Suédoise  en  fit  autant  du  Prince  de  Valaquie*^), 
Racovi^á  diis  la  Constantinopole  fu  aruncat  ín  inchisoarea 
de  la  §apte-Turnurí,  acolo  va  fi  aruncat  §1  Bráncoveanu 
peste  §ase  aní,  cu  deosebire  cá  de  acolo  va  fi  dus  la  omor. 

In  25  lanuarie  1709  sose§te  in  Ia§í  Nicolae  Mavro- 
cordat  ca  domn  al  Moldoveí,  numit  §i  trimis  de*  Poartá  ín 
locul  luí  Racovi^á,  la  capitolul  intronárei  acestuí  domn  pe 
tronul  muntean  vom  vedea  cine  a  fost  el;  precum  §i  modul 
prin  care  a  dobándit  tronurile  romane. 

Sá  ne  ocupám  ac¡  de  subiectul  de  fa^á.  Carol  al  XII 
avea  o  singurá  ^intá  acuma  ca  sá  impinga  pe  Turcí  la  un 
resbel  infrico§at  cu  Ru§ii.  El  erea  a  tot  puternic  §i  d.  Gion 
cát  de  bine  caracterise¿izá  purtarea  regeluí  din  ora§ul  moldo- 
venesc.  Dsa  spune:  «Fácea  multe  Carol  al  XII,  la  Tighina 
únele  maí  násdrávane  de  cát  áltele.  Vizirií  se  luaú  de  par 
vé(}énd  incurcáturile  ce  le  pricinuia  !a  Poartá  modernul  Ale- 
xandru.  Carol  al  XII  vola  ín  fi-untea  a  300  át  Suedezi,  sá 
guverne  din  Betider,  §'apoi  din  Varni^a  de  langa  Bender, 
Imperiul  Sultanilor,  regatul  Suedieí,  regatul  Poloniei,  Ka- 
natul  Tátarilor,  ^ara  Cazacilor,  §¡  principatele  dunárene.  Se- 
natorilor  din  Stockolm  cari  cármuiaú  Suedia  ín  locul  séú, 
cánd  cercaü  sá  4'cá  ceva  impotriva  voin^elor  regale,  Carol 
al  XII  le  seria  cá  le  va  trámite  una  din  císmele  sale  ca  sá 
domneascá  asupra  lor.  Vizirií  Sultanuluí  Achmet  cádeaú  unií 
peste  al^ií  pentru  cá  nu  declaraú  résboiú  Rusiei,  Stanislas 
Lecinski  nu  maí  erea  rege,  c¡  locotenent  al  luí  Carol  al  XII 
ín  Polonia.  Chanul  Tátarilor  privea  pe  eroul  de  la  Narva 
§i  chiar  de  la  Pultava  prin  prisma  tantasmagorielor  orién- 
tale §¡'1  credea  trimisul  cerului  pe  pámánt.  Racovi^á  bágat 
in  fiare,  afla  amar  care  e  puterea  surghiunului  de  la  Ti- 
ghina, ear  Bráncoveanu  abia  putea  sá  se  maí  opuná  intri- 
gelor  de  la  Constantinopole.  Invalmá^eli  peste  ínválmá^elí, 
vai  celor  ce  nu  §tiaú  sá  se  fereascá  1 » \ 


')  Vc<Jt  In  vol.  I,  supl.  I,  Ídem,  p.  372. 
')  Ve^T  In  op.  cit.    a  d  lut  Gion,  p.  359. 
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Bráncoveanu  vé^énd  pe  régele  Carol  al  XII  la  Bender 
dictánd  aproape  tuturor  puterilor  ce  aveaú  de  a  face  cu 
Turcií,  se  hotárá  a  se  arata  foarte  bine-voitor  catre  dénsul, 
el  gásdue§te  maf  mul^í  solda^í  suedezi  cari  pátrunsese  páná 
in  Bucure§tí  ^),  aci  atinsese  amorul  propriü  al  regeluí  sue- 
dez,  ¡n  cát  acesta  la  inceput  devení  trup  §i  suflet  cu  domnul 
muntean,  tot  atunci  se  4¡ce  cá  ace§ti  solda^í  ai  luí  Carol 
al  XII  aü  lucrat  la  ínál^area  turnuluí  Coltei  din  Bucure^ti^). 
In  acest  timp  in  Constantinopol  se  revocase  marchisul  de 
Férriol  din  postul  de  ambasador  al  Francieí  pe  lángá  Su- 
blima Poartá,  in  locu'i  se  acreditase  alt  du§man  al  Brán- 
coveanului,  acela  erea  Comtele  Des  Alleurs;  el  erea  in 
orient  tocmaí  din  anuí  1704  cánd  Ludovic  al  XIV  '1  txi- 
misese  la  un  loe  cu  Férriol  in  Ungaria  ca  sá  ínso^eascá  pe 
Racoczy  in  luptele  lui  cu  imperialii,  a^a  cá  Des  Alleurs 
avusese  timp  ca  sá  cunoaseá  bine  pe  Bráncoveanu,  cel 
pu^in  din  aucjite,  fiind  toatá  ^msi  pe  lángá  Racoczy  Fe- 
renz,  cum  §i  Férriol  fusese  pe  lángá  Tokoli.  Ludovic  al 
XIV  cu  mini§trii  séi,  in  camera  de  consiliú  de  la  Ver- 
sailles  regulase  cam  pe  la  finele  veaculuí  al  XVIMea  ca  am- 
basadorii  Franciei  in  orient,  sá'§i  faca  stagiul  mai  intáiü  in 
Ungaria;  consideránd*o  pe  aceasta  ca  sámburele  politiceí 
Europei  oriéntale,  mai  bine  'i-ar  fi  trimes  la  Bucure§ti  cácí 
de  la  Bráncoveanu  intr'adevér  ar  fi  invéíat  ceva,  Lucru  cu- 
rios insá,  Franca  avea  ín  fond,  la  Constan-tinopole  douí  am- 
basadori,  cáci  Férriol  in  furia  sa  4^sie:  teú  nu  me  consider 
demisionaty  régele  poate  foarte  bine  sá  mé  recheme»  §i  el 
§e<Ju  in  adevér  in  Constantinopole  páná  la  4  Aprilie  1 7 1 1  3) 
locuind  in  palatul  ambasadei  franceze  §i  continuánd  a  scri 
scrísori  in  Franca  despre  íntreaga  política  a  Turcilor,  pe 
cánd  ^i  Des    Alleurs  fácea  acela^í  lucru. 

Des  Alleurs  venea  la  Constantinopole  prin  Ungaria  §¡ 
trebuea  a  trece  §i  prin  Moldova;  in  17 10,  17  Martie  el 
serie  predecesoruluí  séü  Férriol,   din  Ia§í: 


^)  Ve^(  tn  O.  Cantemír  :   <  Intámplárile    Cantacuzenilor  $i  Bráncovenilor    edit. 
Acad.  rom.  cap.   22  ^i  urm. 

')  Ve^T  nota  in  vol.  IV  al  d-luY  Xenopol,  p.  443. 
3)  We^X  In  op.  cit.  al  d-luí  Gion,  p.  368. 
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«Je  suis  arrivé  ici  aprés  avoir  souffert  bien  des  peines 
et  des  pertes,  en  sortant  de  Hongrie  et  dans  les  montagnes 
qui  séparent  ce  royaume  de  cette  principauté.  Je  ne  puis 
assez  me  louer  de  la  bonne  et  honorable  réception  que  m'a 
faite  le  nouveau  Prince  de  Moldavie,  qui  a  beaucoup  con- 
tribué  á  me  metre  en  état  de  continuar,  ma  route  du  cote 
de  Bender.  II  n'y  a  que  trois  petites  journées  de  Jassy  á 
Bender,  ou,  aprés  avoir  été  quelque  jours,  je  me  rendrai^ 
le  plutot  qu*il  me  serra  possible  á  Constantinople,  confor- 
mément  á  mes  ordres»^). 

Cum  vedem  ambasadorul  Francez  erea  cam  incántat 
de  primirea  ce'í  a  fácut'o  la  Ia§í  domnul  moldovean  Nico- 
lae  Mavrocordat,  dupa  cum  se  exprima  ínsu§í  el  ín  o  scri- 
soare  a  sa  catre  rege,  cu  data  de   25   Martie   17 10: 

«Aprés  bien  de  difficultés,  je  me  suis  enfin  rendu  ici 
le  18  de  ce  mois  je  ne  puis  assez  me  louer  de  Thonorable 
et  bonne  réception  que  j'ai  regué  du  Prince  de  Moldavie^ 
au  sortir  des  affreuses  mon tagnes  que  j 'ai  été  obligé  de  pas- 
ser  pour  ma  súreté,  lequel  m'a  donné  toutes  sortes  de  se- 
cours  jusqu'ici>2). 

Pe  de  alta  parte  Des  Alleurs  serie  §i  ministruluí  afa- 
cerilor  streine  din  Franca  §i  ii  aratá  greutá^ile  care  a  in- 
támpinat  ín  cursul  voiajuluí  séú  prin  Moldova,  scrisoarea 
din   25  Martie   1710  : 

«Permettez-moi,  s'il  vous  plait,  de  vous  faire  une  pe- 
tite  relation  de  mon  passage  de  montagnes  de  Marmoros 
en  Moldavie.  Avant  que  d'y  entrer,  j*ai  vu  fondre  devant 
mes  yeux  un  chariot  á  six  chevaux  sous  la  glace  d'une  qui 
avait  12  au  15  pieds  d'eau,  dont  je  n'ai  jamáis  eu  de  nou- 
velles  et  on  était  tout  ce  que,  j*avais  de  meilleur  ce  qui 
a  réduit  dans  un  moment  Téquipage  de  M.  TAmbasadeur 
á  4  petites  valises  qui,  avec  cela,  a  été  obligé  de  prendre 
300  paysans,  dont  200  frayaent  le  chemin  et  les  100 
autres  poriaient  du  pain  pour  moi  et  du  fourrage  pour  mes 
chevaux,  dont  la  moitié  s'est  perdue    dans  la  neige.  Enfin 


')  Ve^t  \n  vol.  I,  supl.  I,  col,  doc.  Hurm. 

')  Ve<,lt  In  vol.  I,  Supl.  I,  p.  376,   col.  doc.  Hurm. 
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j  ai  été  cinq  jours  sans  voir  n¡  cíel,  ni  terre,  ni  eau.  Le 
6  eme,  j'ai  vu  toutes  ees  choses  ensemble  avec  d'autres 
hommes  que  ceux,  que  j'avais.  C'est  oü  je  rencontrai 
ceux  que  le  Prince  de  Moldavie  envoyait  me  recevoir 
et  á  deux  journées  de  Bender,  j'ai  logé  chez  un  gentil- 
homme  dont  la  maison  a  été  brúlée,  que  j'ai  été  obligé  de 
payer  deux  cents  écus.  Je  vous  dis  cela,  Monseigneur,  sans 
aucune  vue  de  demander  des  gráces,  parce  queje  suis  payé 
pour  faire  ees  depenses.  J'aurais  seullement  Thonneur  de 
vous  représenter  que  j'arriverai  a  Constantinople  comme  un 
homme  qui  a  fait  naufrage  et  qui  s'est  sauvé  sur  une  planche. 
Ce  qui  me  fáche  le  plus,  c'est  que  je  suis  hors  d*état  de 
faire  les  présents  au  Ton  est  obligé  indispensablement  dans 
ees  pays  et  je  suis  contraint  de  promettre  de  les  en- 
voyer  aussitót  que  je  serai  arrivé  á  Constantinople.  Si  ce 
dernier  article  mérite  quelque  considération,  je  vous  supplie 
Monseigneur,    de  ne  le  pas  oublier»^). 

Ambasadorul  Francez  are  aerul  prin  aceastá  scrisoare 
sá  spuná  cá  domnii  romání  luaú  bac§i§urí  ín  schimbul  ono- 
rurilor  ce  le  aduceaü  oaspe^ilor  lor  streini,  un  memoriú  al 
acestuí  ambasador  din  19  Maiú  17 10  aratá  cá  intr'adevér 
multumise  pe  domnul  moldovean  de  buna  primire  ce  'i-o 
fácuse,  intr*ínsul  vedem :  «A  Jassy,  j'ai  donné  áM.  Mavro- 
cordato  Prince  de  Moldavie,  lorsque  j'ai  passé,  une  taba- 
tiére  d'or  du  prix  de  22  Louis  d'or  qui  font  trois  cent  huit 
livres ci      .      .      .      308 

Plus,  je  lui  ai  envoyé  deux  vestes  de  bro- 
card,  parce  qu'il  a  recommandé  á  son  frére,  qui 
est  interprete  a  la  Porte,  d*avoir  attention  á  me 
faire  plaisir  dans  les  affaires,  centquatre-vingtz 
livres c¡      ...      180 

Plus,  j*ai  envoyé  a  son  secrétaire  une  montre 
de  quarantes  écus ci     .      .     .       40»  2). 

Din  acest  moment  se  stabili  o  mare  legáturá  de  prie- 
tenie    íntre   ambasador    §i    Nicolae    Mavrocordat,    prietenie 


')  Ve^lT  ídem,  p.  377. 

')  Ve^t  tn  vol.  I,  supl.  I,  col.  doc.  Ilunn.^  p.  380. 
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daunátoare  domnuluí  muntean,  dupa  cum  vom  vedea  índatá. 
Régele  Suediel  Carol  al  XII,  fiiiid  a  tot  puternic  in  Bender, 
bátánd  din  picíor  §i  Turcieí  §¡  Suediei  §i  Tátarilor  $i  Po- 
lonieí  §i  domnilor  romání,  dupa  cum  spune  D.  Gion.  Ni- 
colae  Mayrocordat,  care  avea  insá  o  fire  mándrá  a  unuí 
Fanariot  de  neam,  nu  putu  sá  se  lase  a  fi  cálcat  ín  pícioare 
de  ténérul  rege  suedez ;  acestea  se  vé(}urá  maí  cu  seamá  cánd 
trupele  suedeze  incepurá  a  práda  cámpüle  Cárligátureí  din 
jurul  Ia§ilor,  «nu  maí  rémásese  nimení  nicí  cu  bou,  nicí  cu 
vaca,  nicí  cu  stup,  nicí  cu  fínese,  nicí  cu  páine,  c¡  cálcaú 
tarinele  cu  caií  lor»  ^),  dupa  cum  spune  cronicarul  Nicolae 
Costin  §i  raportul  din  i6  August  i'/io  din  Bender^),  pe 
carel  am  vé4ut  maí  *nainte,  din  aceastá  causa  urmase  tín- 
guiri  la  Constantinopole  intre  rege  §i  domnul  moldovean, 
ne  spune  D.  Xenopol^).  De  la  o  vreme  íncoace  insá  Ni- 
colae Mavrocordat  deveni  maí  filosof,  nu  se  mal  supárá  a§a 
de  iute;  ia  exemplu  dupa  Constantin  Bráncoveanu  §í  se 
decide  a  se  impáca  cu  régele  Suediei;  acela  care  trebuea 
sá'l  impace  erea  Des  Alleurs,  cu  care  legase  prietenie  de 
cánd  cu  trecerea  sa  prin  Bender  §¡  Ia§í,  el  se  roagá  de 
Des  Alleurs  ca  sá'l  impace  cu  Carol  al  XII  cát  §i  cu  pa- 
latinul  Kioviei  ce  comanda  Le^ií  din  Moldavia ;  Des  Alleurs 
fáguaceasta;  dupa  cum  aratá  ;i  documéntele  timpuluí,  adicá: 
scrisoarea  luí  Nicolae  Mavrocordat  din  3  August  17 10  catre 
Des  Alleurs,  unde'l  nume§te  «lUustrisime  et  Excellentissime 
Domine,  Amice  Colendissime»  §i  íí  spune  cá  'í  ar  fi  recu- 
noscátor,  dacá  Tar  impáca  cu  palatinul  Kioviei*);  alta  e 
scrisoarea  secretarului  regeluí  Suediei,  d.  de  Mullern,  ce  serie 
luí  Des  Alleurs  din  Bender,  la  16  August  1710  §i  anume:  des- 
pre  iertarea  principeluí  Mavrocordat  de  catre  régele  suedez ; 
íntro  áltele  vedem:  «II  est  vrai  que  Sa  Majesté  ayant  eu 
tout  le  sujet  du  monde  d'étre  mal  satisfaite  de  la  conduite 
de    ce    Prince,    n'a    pu    se    dispenser    de    donner    ses  or- 


')  VcíJT  In  Letopisete,  Vol.  II,  p.  86. 

')  D»n  col.  Hiirm.,   Vol.  VI,  p.  72. 

3)  Vol.   IV,  p.  489,  op.  cit. 

*)  Ve^í  tn  siipl.  I,  Vol.  I,  doc.  Hurm.,  p,  382. 
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dres  pour  en  porter  des  plaintes  á  la  Porte.  Cependant, 
Monsíeur,  Sa  Majesté  veut  bien  s*en  désister  en  considéra- 
tion  de  Tintercession  de  Votre  Excellence,  afin  de  lui  don- 
ner  une  marque  de  Testime  qu'elle  fait  de  Votre  personne, 
esperant  que  ce  Prince  (al  Moldovei)  voudra  en  profiter 
pour  mériter  la  gráce  et  la  bienveillance  de  Sa  Majesté, 
que  vous  venez  de  luí  procurer»  ^).  In  26  August  17 10  Des 
Álleurs  serie  regelui  séü,  despre  ímpácarea  ce  a  fácut'o  in- 
tre  Mavrocordat  principele  Moldovei,  cu  régele  Suediei  §¡ 
cu  palatínul  Kiovieí. 

Eatá  ce  (Jice:  «Monsieur  Mauro  Cordato,  prince  de 
Moldavie,  me  pria,  il  y  a  un  mois,  de  le  bien  remettre 
dans  Tesprit  du  Roi  de  Suéde.  J'en  écrivais  á  ce  Prince 
qui,  sur  les  répresentations  que  je  lui  ai  faites  au  sujet  du 
Prince  de  Moldavie,  Ta  remis  dans  ses  bonnes  gráces.  J'ai 
regu  des  lettres  du  Prince  de  Moldavie  depuis  deux  jours. 
II  me  remercie  du  plaisir  que  je  lui  ai  fait  dans  cette  oc- 
casion.  II  me  prie  en  méme  temps  de  le  réconcilier  avec 
le  palatin  de  Kiovie,  qui  est  ici  depuis  un  mois,  ce  que  j'ai 
fait,  etj'aiengagé  ce  dernier,  á  lui  écrire  pour  lui  marquer 
une  sincere  et  véritable  réconciliation.  C'est  le  mauvais 
traitement  qu'ont  regu  les  troupes  que  le  palatin  de  Kiovie 
a  amenées  de  Hongrie  dans  la  Moldavie  qui  aurait  causé 
cette  mésintelligence»^). 

Ura  catre  régele  suedez  §i  palatinului  Kiovieí  fuse  inlá- 
turatá  din  sufletul  luí  Nicolae  Mavrocordat,  dará  cánd  scapí 
de  una,  vine  de  multe  orí  alta,  care  nu  te  maí  cru^á  poate. 
Prietenia  lui  Constantin  Bráncoveanu  cu  Ru§ií  aduse  detro- 
narea  $i  mazilirea  celui  d*ántáiú  domn  Fanariot  care  pái^ise 
treptele  tronuluí  moldovenesc.  Eatá  de  ce  ne  am  oprit  un 
moment  asupra  domnieí  luí  Mavrocordat  din  Moldova  §i 
asupra  íntímplárilor  cu  voeajul  luí  Des  Alleurs  §i  cu  toatá 
acea  coresponden^á  intre  dénsul  ^\  domnul  moldovean ;  de 
carece  ele  aú  fost  in  stránsá  lágáturá  cu  aceastá  política 
a  luí  Bráncoveanu  §i  erea  inevitabil  ca  sá  ne  oprim   acolo 


»)  ídem,  p.  383. 

■)  Vcíjlt  tn  supl.  I,  vol.  I,  doc.  Hurm.,  p.  384. 
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unde  ne  am  oprit,  pentru  a  putea  ajunge  aci  §¡    a    ne  re- 
lua  firul  regulat  al  capitolului  de  fa^á. 

Luí  Carol  al  XII,  í¡  bátu  acuma  ora  pentru  inceputul 
marei  sale  opere,  aceia  de  a  sapa  groapa  peirei  hn  Cons- 
tantin  Bráncoveanu  voevod ;  el  descoperi  tot  jocul  periculos 
al  Bráncoveanului  adicá,  política  sa  ruso-fila  ;  fárá  ca  sá 
fie  inamicul  Turcilor  ;  Carol  al  XII,  nu  putea  sá  au4á  de 
Ru§í,  de  oare-ce  '1  bátuse  la  Pultava,  si  vedea  in  Petru  cel 
mare  pe  stápánul  séú,  íncát  in  momentul  ce  descoperi  to- 
turd'intre  Bráncoveanu  §¡  X^*";  hoíárá  peirea  luí  Bránco- 
veanu la  Poartá;  §¡  indignarea  lui  Carol  XII,  fu  cu  atát 
maí  mare  ¡n  contra  luí  Bráncoveanu  de  oare-ce  domnul 
niuntean  se  arátase  in  fa^ñ,  amicul  séú  ;  §¡  gásduind  insá  pe 
solda^ií  Suedezí  la  Bucure§ti,  dupa  infi-éngerea  de  la  Pultava 
din  1709.  Carol  al  XII,  se  gándea  §i  nu  putea  sá  se  con- 
vingá  cum  tot  acel  Bráncoveanu  care  (J'^^í^  dedea  darurí 
Turcilor  ceí  marí  din  Constantinopole,  §i  in  fa^á  ducea  o  po- 
lítica ottomaná,  sá  fíe  atát  de  abil  ca  in  ascuns  sá  (ie  a- 
mici^ia  cea  maí  stránsá  cu  Ru§ií ;  cum  acel  Bráncoveanu 
care  se  arátase  atát  de  bine-voitor  catre  dénsul  §i  catre 
osta^ií  séí,  sá'§í  fi  bátut  atát  de  bine  joc  de  to^í  *  §¡  de 
dénsul ;  el  Carol  al  XII,  viteazul  vitezilor,  diplomatul  diplo- 
ma^ilor,  Alexandrul  modern,  cum  '1  botezase  lumea  de 
atuncí;  §i  a  tot  puternicul  orientuluí  Europeí,  ce  dicta  de 
la  Bender  ;  la  Constantinopole,  la  Stockolm,  §i  in  ^érile  Tá- 
tarilor,  Cazacilor,  Polonilor  §i  Románilor;  cá  Bráncoveanu  '§¡ 
bátuse  joc  de  dénsul,  nicí  vorbá  nu  maí  íncapea,  §¡  de  aceia 
régele  suedez  pune  totul  pe  o  carte  de  joc  §i  hotáre§te  peirea 
acestuí  om  diabolic  ce  se  nume§te  Constantin  Bráncoveanu. 
Carol  al  XII,  avénd  in  maná  pe  Bráncoveanu  '1  denun^á 
la  Poartá,  acu(}éndul  cá  are  rela^iuní  politice  de  cea  maí  mare 
intimitate  cu  X^rul  Rusieí;  dupa  cum  avusese  §i  fostul  domn 
al  Moldoveí  Michail  Racovi^á,  lucru  confirmat  §i  in  scri- 
soarea  luí  de  Férriol,  de  la  22  Noembrie  1 709,  pe  care  am  re- 
produs'o  maí  'nainte,  §i  unde  se  spunea :  «A  Tégard  du  Prince 
de  Moldavie  déposé,  on  Taméne  dans  les  fers  á  Constan- 
tinople  pour  les  intelligences  que  le  Roy  de  Sucde  a 
fait    voir  quil  avait    avec    le    Czar*    II   seraií  a   désirer 
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que   Sa  Majesté  Suedotse  en  Jit    autant  du  Prince  de   Va- 
¿aquie  *) 

Férriol  voea  cá  un  asemení  sfér§it  sá  aibá  §i  Bránco- 
veanu ;  adicá  de  a  fi  dus  ín  feare  la  Constantinopole,  par- 
cá-¡  fusese  gura  de  profet  cací  ^m^L  cea  teribilá  se  apropia 
§i  Carol  al  XII  croise  calea  supliciului,  acuma  se  záreaú 
deja  cele  ce  le  precjisese  Férriol  cánd  spune  in  scrisoare : 
«II  serait  a  désirer  que  sa  Majesté  Suedoise  en  fitan- 
tant  du  Prince  de  Valaquie»  Cronicarul  Neculce  spune 
cá  Régele  suedez  a  spus  la  Constantinopole:  «cá  Munte- 
nií  sunt  buni  prieteni  cu  Muscalii  §i  ce  vád  §i  ce  aud  des- 
pre  Turci  tóate  scriú  la  Muscalí»  '^).  Acela§í  cronicar  maí 
adaugá  §i  despre  Tátarí  cá  aü  párát  pe  Bráncoveanu  la 
Poartá  el  (J'ce:  «Hanul  Tátarilor  de  asemenea  spune  Tur- 
cilor  cá  Bráncoveanu  Vodá  domnul  muntenesc  este  domn 
bogat  §¡  puternic,  are  oaste  multa  íji  este  de  mult  prea 
bun  prietin  Muscalilor.  Nu  trebue§te  la  ^iceasiá  vremelásat 
sá  fíe  domn,  cá  poate  sá  se  háineascá  §i  sá  facásmintealá 
o§tilor  impáráte§tí,  c¡  trebue§te  prins,  cá  el  de  buná  voie 
nu  va  veni  la  Poartá.  Nime  insá  nu  e  harnic  sá*l  pringa 
fárá  cát  feciorul  lui  Constantin-Vodá  cel  maí  míe  (adicá 
Dimitrie  Cantemir),  care  este  maí  sprinten  de  cát  fratele 
séú  Antioch  Vodá,  c¡  sá'l  pue  impératul  Domn  la  Moldova, 
cá  el  va  chivernisi  lucrul  din  Moldova  §i  va  prinde  pe 
Bráncoveanu.  Cá  Neculaí-Vodá  (Mavrocordat  care  pe  atuncí 
domnea  ín  Moldova)  este  grec  ^\  nu  va  putea  face  aceastá 
slujbá»  3).  Turcií  se  hotáresc  a  prinde  pe  Bráncoveanu; 
Carol  al  XII,  descoperise  secretul  politice!  domnuluí  mun- 
tean  §¡  inebunise  pe  Vízir,  5Í  pe  Hanul  Tátarilor  ín  cát 
Turcii  nu  maí  puteaú  sá  se  faca  orbí  ca  alta  data 
§i  sá  ínghitá  trádárile  lui  Bráncoveanu  ín  schimbul  banilor 
ce  acesta  le  dedea ;  totu§í  eí  nu  hotárárá  peirea  imediat  a 
domnuluí  muntean,  pungile  de  baní  le  maí  fáceaü  gust  cánd 
se  gándeaü  la  ele,  §¡  hotárárá  de  o  camdatá  numaí  reche- 


*)  Ve^t  in  col.  de  doc.  Hurm.,  p.  372,  Supl.  I,  vol.  I. 

*)  Ve^t  In  Leíopise^e  vol.  II,  p.  329. 

3)  Ve^TÍ  In  Lctopise^e  vol.  II,  p.  331 — 332. 
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marea  luí  Nicolae  Mavrocordat  din  Moldova  §i  ínlocuirea 
sa  prín  Dimitrie  Cantemir  care  '§í  luase  angajamentul  a 
prinde  viú  pe  Bráncoveanu  §¡  a'l  trimite  la  l'arigrad.  Ma- 
vrocordat este  rechemat  ín  Noembrie  1710,  dupa  un  an  ne- 
¡nplinit  de  domnie;  Des  Alleurs  serie  regeluí  ín  27  Noem- 
brie 1710  §i  ü  spune  «Mauro-Cordato,  Prince  de  Moldovie 
vient  d'étre  déposé,  parce  qu'il  etait  le  créature  d'Ali  grand 
Visir»  ^).  Cronicarií  Nicolae  Costin  §i  Alex.  Amira^j,  ne 
spun  cá  Dimitrie  Cantemir  a  ajuns  la  Gala^i  ín  ^mB,  de 
10  Decembrie  17 10,  unde  se  intálni  cu  Mavrocordat  ^i 
unde  ambií  domní  jurará  unul  credin^á  altuia ;  Cantemir  de 
a  nu  párá  pe  Mavrocordat  Turcilor  de  neajunsurile  ce  le 
ar  fi  comis  cu  boerií  moldovení,  eará  Mavrocordat  de  a 
sprijini  la  Poartá  domnia  luí  Cantemir  §i  de  a  lucra  in  caz 
de  ar  voi  un  tron,  numaí  la  domnia  munteaná,  cronicarul 
Neculcea  spune  insá  cá,  ambií  domní  aü  ^inut  jurámintul 
cum  ^in  fcáinii  Vinerile»  ^).  Cu  acest  gánd  venise  Cantemir 
in  Moldova  §i  numaí  pentru  aceasta  íí  dáduse  §i  Turcií  dom- 
nia; ce  a  fácut  vom  vedea  la  vale.  In  acest  timp  la  Cons- 
tantinopol  ereaú,ínválmá§elí  peste  inválmá§elí.  Vizirií  se  succe- 
daú  ca  apa  curgátoare;  politica  ottomaná  era  maí  íncur- 
catá  ca  nicí  odatá,  to^í  se  amestecaú  §i  cu  to^i  stricaú,  a^a 
e  in  totd'a-una  cánd  maí  mul(í  bucátari  gátesc  acela^í  fel 
de  mancare,  ambasadorul  Francez  intriga  mereú,  Férriol 
care  nu  plecase  inca  din  Constantinopol  se  amesteca  §i 
dénsul;  ambasadorul  Rusieí,  Comitele  Tolstoi  in  29  No- 
embre  17 10,  fu  aruncat  de  Sultán  in  inchisoarea  de  la 
§eapte-Turnurí,  ambasadorul  polon  Bonkosky  de  asemeni^ 
tuna  §i  fulgera  in  contra  luí  Bráncoveanu  §\  a  X^rului. 

Des  Alleurs  in  scrisoarea  sa  de  la  27  Noembrie  1710 
catre  rege  spune:  cTon  croít  qu'Ali-Pacha  pourrait  bien 
perdre  sa  tete.  Le  kan  des  Tartares  part  aujourd'hui  pour 


^)  Vc^t  in  Supl.  I,  Yol.  I,  col.  doc.  Hurm.  p.  390. 

•)  Vc^lT  In  Letopise^e  vol.  II,  p.  99,  $i  vo).  III,  p.   105. 

3)  Ve^t  tn  op.  cii.  Vom  vedea  din  domnia  luY  Mavrocordat  in  Moldova  la 
capitolul  domnieT  luY  tn  Mantenía,  pus  act  ca  preliminar,  91  atunci  lectorul  va  vedea 
ce  fácuse  Mavrocordat  tn  Moldova,  pentru  ca,  Cantemir  sl'Y  promít^  de  a  nu-l  pftrá 
la  TurcT. 
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Bender,  d'ou  il  passera  en  Crimée.  loussouf  Pacha,  Gou- 
verneur  de  Bender  et  Serasker  de  la  frontiére,  vient  d*étre 
changé  sur  quelques  soupgons  que  la  Porte  avait  eus  de 
lui.  On  a  envoyé  á  sa  place  Cara-Mehemed  Pacha,  Assan- 
Pacha,  que  j'ai  connu  gouverneur  de  Belgrade,  il  y  a  6  ans, 
a  été  fait  Bey  1er  Bey  de  Romelie»^). 

Marele  Vizir  al  imperiuluí  Kiupruli-NumanPa§a  este 
mazilit  §i  in  locul  séú  Sultanul  nume§te  pe  Baltagi-Mehmet, 
acuma  soarta  lui  Bráncoveanu  se  agrava,  cáci  acesta  erea 
partizan  al  resbeluluí  turco  rus  §i  Carol  al  XII  jubila  vé- 
<}éndu'§i  visul  implinindu-se. 

Bráncoveanu  trebuea  sá  se  decida  acuma;  el  trebuea 
sá  dea  cartea  pe  fa^á,  orí  pentru  Ru§i  orí  pentru  Turci ; 
dubluljoc  de  páná  acuma  nu  mai  mergea,  cu  un  om  aprig 
^i  trufa§  ca  Baltagi-Mehmet  nu  maí  se  trecea  me^te§uguri 
magice  ¡n  política.  Bráncoveanu  se  decide  pentru  Ru§i  §i  le 
fágádue§te  totul ;  mai  la  vale  vom  vedea  dacá  s'a  ^inut,  ori  nu, 
de  fágaduealá. 

Cel  ce  a  ímpins  pe  Bráncoveanu  la  acest  pas;  d.  Gion 
ne  spune  cá  e  «Chrisant,  (Nottara)  patriarchul  lerusalimu- 
lui.  Clerul  grec  credea  cá  Petru  e  Mesia  care  va  libera  re- 
sáritul  de  jugul  Tnrcilor»'^), 

Acuma  posi^iunea  Bráncoveanului  erea  determínala  a 
se  arunca  in  bra^ele  Rusieí  §¡  cronicarul  Neculcea  spune : 
fNu  numai  Michaí-Vodá  (din  Moldova)  se  ajunsese  cu  Mus- 
calií,  c¡  §i  Bráncoveanu  5Í  toatá  Sárbimea  mai  inainte  luase 
in^elegere  cu  Moscul  §í  trágeaú  nádejdea  luí  din  cias  ín 
cias  cu  bucurie»^). 

Diploma^ii  cari  aú  rolul  de  a  afla  secrétele  statelor  ín 
care  eí  sunt  trime§í,  ín  veacul  al  XVII  §i  al  XVIII  aú  ex- 
celat;  Constantinopolul  atunci  erea  socotit  ca  misiunea  cea 
maí  mare  ce  o  putea  avea  un  ambasador  al  Franciei,  Ger- 
manief,  Angliei  §i  Rusieí ;  acolo  la  ^arigrad  in  chio^curile 
Sultanuluí  de  pe  malul  Bosíorului    cel  incántátor,  se  punea 


')  Vc^Y  In  supl.  I,  vol.  I,  p.  390,  col.  doc.  Hurm, 

*)  Vc^t  tn  op.  cit.,  p.  360.  D'ipá  Histoire  de  Kussie  sous  Fierre  le  grand  par 
Vol  taire,  p.  520—522. 

3)  Ve^T  In  LetopUe^e,  yol   11,  p.    321. 
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la  cale  toatá  política  eiiropeaná  ;  §i  nu  o  singurá  data  ^é- 
rile  romane  ereaú  in  gura  acestor  plenipoten^í  fie  de  a  le 
§terge  de  pe  charta  continentuluí,  anexándu-le  la  una  din 
puterile  ímperiale  vecine,  fie  de  a  le  men^ine.  Imperiul  Ot- 
toman  erea  a  tot  puternic  §¡  de  aceia  avea  aceastá  prio- 
ritate. 

D'intre  tóate  lega^iunile  ín  Constaniinopole  atuncí,  le- 
ga^iunea  francezá  erea  cea  maí  cu  vacjá  fie  prin  spiendórea 
ei,  fie  prin  talentul  ce  Ta  ar^itat  in  tot-dea-una  ambisadorü 
trime§i. 

AcLima  cánd  Bráncoveanu  intrase  ín  ultima  perioadá 
a  domnieí  luí;  Comtele  Des  Alleurs  va  urma  exemplul  pre- 
decesorilor  séi  §i  va  ^ine  coresponden^á  intinsá  cu  marii  dem- 
nitarí  ai  altor  state  amestecate  ín  acest  joc,  cobind  peirea 
lu¡  Vodá  Bráncoveanu. 

Des  Alleurs  erea  in^eles  cu  baronul  Talaba  trimisul 
extraordinar  al  principelui  Racoczy  Ferenz  din  Transilvania 
la  Moscova;  ca  acesta  sá'l  ^ie  in  curent  cu  orí-ce  va  afla 
acolo  déspre  Bráncoveanu. 

Talaba  se  ^inu  de  cuvént,  Bráncoveanu  este  demascat, 
Carol  al  XII  ínlesne^te  opera^iunile,  íji  de  aci  s'a  tras  prá- 
pádirea  neamuluí  Bráncovenesc. 

\4om  vedea  maí  la  vale  modul  cum  s  a  intámplat  acestea, 
mai  ínainte  insá  ^inem  sá  spunem  cá  ideia  masilireí  luí 
Bráncoveanu  erea  deja  de  mult  stabilitá  ín  Constantinopole, 
cácí  suntem  cu  evenimentele  ín  1711,  §i  in  8  Decembrie 
1 7 10  Des  Alleurs  deja  scrisese  regeluí  séü,  cá:  ^On  croií 
que  le  Prince  de  Valaquie  sera  déposé%  ^)  pe  de  alta  parte 
régele  Suediei  impingea  pe  Turci  la  un  resbel  cu  Ru^ii  cácí 
ín  1 7 10,  21  Noembrie,  Férriol  serie  la  Paris  despre  incur- 
cáturile  ce  le  pricinue§te  régele  Suediei  la  Bender  §i  despre 
probabilitatea  un ui  resbel  turco-rus,  el  4ice:  cOntravaille  á 
un  manifesté  pour  justifier  dans  le  monde  la  conduite  du 
grand  Seigneur.  Les  Tures  ont  trois  puissantes  raisons  pour 
íaire  la  guerre.  La  premiére,  que  le  Czar  a  báti  des  for- 
teresse  hors  de  son  terrain,  malgré  les  avis   que  la    Porte 


*)  Vc^t  In  supl.  I,  vol.  I,  p.  311.  col.  doc,  Ilarm. 
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lui  donnait  de  s^en  désister;  la  seconde,  qu'il  a  envoyé 
sans  un  sujet  legitime  des  forces  considerables  sur  les  con- 
fins  de  Moldavie,  que  ees  troupes  sonc  méme  entrées  dans 
cette  province  et  y  ont  enlevé  800  Suédoise ;  et  la  troi- 
siéme,  qu'il  s*oppose  au  passage  du  Roi  de  Suéde  par  un 
pays  qui  ne  lui  appartient  pas.  II  y  a  plusieurs  autres. 
M.  Dalman,  Résident  de  TEmpereur,  a  tout  mis  en 
usage  pour  rompre  ce  dessein  faisant  entendre  que  TEm 
pereur  pourrait  se  dispenser  de  prendre  part  a  cette  guerre 
et  voulant  mettre  dans  son  parti  les  Ambasadeurs  d*An- 
gleterre  et  de  Holande  comme  médiateurs  et  garants  du 
traite  de  Carlowitz,  mais  ils  ont  dit  que  c'était  Tafíaíre  de 
leur  maitre,  quand  ils  auraient  été  tous  unis,  les  Tures 
auraient  passé  outre,  á  en  juger  par  leur  vivacité  et  leur 
precipitation  á  se  déterminer  á  la  guerre.  L'éelat  en  a  méme 
éié  si  grand,  que  les  Suédois  en  ont  paru  fáchés,  par  rap- 
port  aux  deux  Valakies  qui  se  trouvent  exposées  á  Tinva- 
sion  des  Moscovites.  Issouf,  pacha  de  Babadac,  qui  a  tou- 
jours  été  a  Bcnder,  auprés  du  Roi  de  Suéde,  a  été  changé. 
On  Ta  fait  Pacha  de  Trébisonde,  et  Cara  Mehemet-Pacha 
qui  lui  a  succédé,  est  le  méme  á  qui  Aly-Pacha  fit  donner 
une  cruelle  question^  les  bourreaux  lui  ayant  déplaeé  tous 
les  os  de  son  corps. 

M.  Mavrocordato  Bey  de  Moldavie,  a  été  déposé,  Kan- 
temir  a  été  mis  a  sa  place,  et  on  a  envoyé  á  Mételin  un 
Capigy  Bachy  pour  apporter  la  tete  d'Aly  Pacha. 

On  a  trouvé  une  de  ses  lettres  pour  Issouf-Pacha  par 
laquelle  11  lui  ordonait  d'empoisonner  le  Roi  de  Suéde. 

Le  palatin  de  Kiovie  etant  alié  prendre  congé  du  Visir 
et  lui  ayant  demandé  s'il  pouvait  assurer  Sa  Majeste  Sué- 
doise de  la  guerre,  le  Visir  lui  répondit  que  la  Porte  se- 
rait  inflexible  et  plus  ferme  qu'une  muraille.  Si  le  Czar  est 
le  méme,  ¡1  ne  faut  plus  douter  de  la  guerre. 

On  a  fait  ici  une  remarque,  que,  de  tous  les  oíficiers  qui  sont 
en  place,  il  n'y  a  que  le  seul  Tapgy-Baehy  ou  General  de  TAr- 
tillerie  qui  ait  serví,  encoré  n'a-t-il  fait  que  trois  campagnes»  ^). 


*)  VcíJT  5n  iupl.  I,  vol.  I,  p.  389,    col.  doc.  Hurm. 
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Des  Alleurs  erea  ín  Constantinopole  ambasadorul  Fran- 
cieí,  nu  trebue  sá  ne  mirám  insá  dacá  vedem  aceastá  scri- 
soare  scrisá  de  Férriol,  cácí,  am  spus  mai  'nainte  cá  Férriol 
rémásese  in  Constantinopole  páná  ín  1 7 1 1,  ne  voind  a  pleca, 
de  §i  rechemat  de  régele  séú.  In  josul  scrisoareí  de  maí  sus 
gásim  ín  colec^iunea  Hurmuzaki  aceastá  nota  care  intáre§te 
cele  ce  spiísesem  §¡  noi:  tA  la  suite  á! une  maladie  de  M. 
de  Férriol^  M,  Des  Alleurs  est  nommé  Ambassadeur  á  Cons- 
tantinofyle.  M,  de  Férriol  cede  le  palais  de  France  a  M. 
Des  Alleurs,  mais  il  reste  lui  méme  h  Consiantinople  malgré 
la  volonté  du  Roí,  La  desunión  regne  entre  les  deux  Am- 
basadeurs%  ^). 

AcLima  venim  la  descoperirile  luí  Talaba  despre  care 
vorbirám   mai  'nainte. 

Eatá  ce  serie  Des  Alleurs  regeluí  séú  la  Versail- 
les,  din  Constantinopole,  ín  24  lanuarie  1711;  §i  cum 
íncondeiazá  pe  Bráncoveanu  dupa  destáinuirele  baronuluí 
Talaba  plenipoten^iarul  luí  Raco^i  al  Transilvanieí  la  Mos- 
cova. Talaba  aflase  multe  la  Moscova  despre  Bráncoveanu ; 
aflase  toatá  política  domnului  román,  §¡  venea  acuma  in 
Constantinopole  cu  sacul  plin.  Des  Alleurs  (Jice :  tLeBAron 
Talaba,  envoyé  du  Prince  Ragotzki^  parti  de  Moscova  le  16 
Avril  lyio,  et  passant  j>ar  Bender^  se  rendit  a  Consianti- 
nople oü  il  arriva  en  Janvier  lyii.  Monsieur  Talaba  fait 
chez  le  Kiaia  et  le  Rei^  Effendi  le  récit  de  ce  qui  se  passe 
en  Pologne  et  en  Moscovie,  contre  les  intérets  de  la  Suéde 
et  de  la  Porte.  Ces  deux  ministres  ont  mis  par  écrit  ce  que 
leiir  a  rapporté  le  Barón  Talaba  et  qui  consiste  en  huií 
i>oinís 

2)  Le  Sieur  Talaba  a  representé  qu*aprés  la  bataille 
de  Puliawa  le  Prince  de  VcUachie  a  envoyé  des  Députés  au 
Czar  au  nom  de  toutes  les  provinces  chrétiennes  qui  sont 
sous  la  domination  des  Tures,  avec  des  lettres  consistant 
en  trois  principaux  articles: 

a)  11  felicite  le  Czar  sur  ses  victoires  que   Díeu  et  la 


>)  ídem  In  supl.  I,  vol.  T,  p.  389,  col.  doc.   Hurm. 
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justice  de  sa  cause  lui  ont  doiinées  et  ¡1  lui  en  souhaite  la 
continuatiou; 

b)  II  prie  le  Czar  de  ne  vouloir  pas  conñrmer  ou  pro- 
longer  la  paix  avec  les  Tures ^  mais  de  le  faire  a  quelques  prix 
que  ce.  soit  avec  la  Suéde  pour  les  délivrer  de  la  dbmi- 
nation  des  Tures,  comnie  ¡1  Iqur  avait  prómis  depuis  lohg-' 
temps,  en  assurant  le  Czar  que  ses  provinces  étaient  déjh  dis- 
posees  aprendre  (es  armes  conire  les  Tures ; 

c)  II  prie  aussi  le  Czar  de  vouloir  aider  les  Hongroís 
pour  pouvoir  entretenir  par  ce  moyen  une  bonne  corres- 
pondance  avec  sa  Majesté  qui  est  le  seul  prince  qui  peut 
favoríser  les  Tures,  ou  de  ses  forces  ou  par  ses  Ministres 
a  la  Porte,  et  qui  en  méme  temps  est  le  Souverain  le  plus 
capable  de  persuader  le  Roy  de  Suéde  de  faire  la  paix 
avec  le  Czar  ^). 


Repensé  du  Czar  au  Prince  de  Valachie. 

a)  tfl  remercie  le  Prince  d¿^  Valachie  de  ses  bonnes  in- 
tentions  et  le  prie  d*y  persévérer,  et  pour  marquer  sa 
reconnaissance,  il  envoya  dis présíuts  au  Prince  de  Valachie 
et  á  la  puissante  famille  de  Cantacussenes^  parmi  lesquelles 
il  y  avait  un  portrait  du  Czar  garni  de  diamants  pour  ce 
prince.  Le  Sieur  Talaba  ajouta  en  méme  temps  que  tant 
que  la  Porte  laisserait  le  Prince  de  Valachie  d'á  présent  ou 
qu'elle  y  mettrait  quelqu'un  de  la  famille  des  Cantacu- 
ssenes,  elle  devait  s'attendre  a  quelque  révolution  dans  ees 
p;iys,   principalement  dans  la  guerre. 

b)  Le  Czar  marque  au  Prince  de  Valachie  que  la  pro- 
longation  de  paix  qu'il  vient  de  faire  avec  les  Tures  et 
pour  les  empécher  de  donner  du  secours  au  Roi  de  Suéde 


*;  Ne  luir^m  cum  Talaba  a  putut  culcg^  asemenY  lucru  contra  BráncoveanuluT^ 
§i  Des  Alleurs  a'l  raporia  regeluY,  cácí  nu  poate  fi  adevérai ;  dupa  cum  demonstreazá 
pcrfect  de  bine  D.  Xenopol,  cárd  spune:  «Punctul  al  3-lea  este  pus  din  eróre  ínire 
cererile  luí  Bráncovean.u,  care  dacíl  ar  fi  síSruit  pentru  Ui-gurY,  nu  loielegcm  ce  mo- 
tive ar  fi  avui  Talaba  de  a'l  du?mSni  ^i  a'l  deoun^a  la  TurcT.  Acési  punct  a  fost  cc- 
rut  de  lnsu<it  Talaba,  Ru^ilor,  ct'm  o  dovede^le  réspunsul  Jarulut  ciire  acela.  (Vc^t 
In  vol.  IV,  al.  ist.  Rom,    p.  44»,  Nota). 
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qui  était  retiré  dans  leurs  Etats;  que  ce  Prince  ne  man- 
quera pas  de  íaire  son  possible  pour  obliger  les  Tures  á 
se  déclarer  contre  luí  et  qu'il  ne  serait  pas  trouvé  en  état 
de  résister  aux  forces  des  Tures  et  de  la  Suéde  unies  en- 
semble,  ses  Etats  se  trouvant  fort  fatigues  par  la  presente 
guerre  oü  ¡I  y  a  des  mécontents  qu'il  n'ose  punir  avant  de 
voir  comme  les  afíaires  se  tourneront,  mais  qu*aprés  qu*il 
aura  obligé  le  Roi  de  Suéde  á  faire  la  paix,  il  trouvera 
assez  de  pretextes  pour  rompre  avec  les  Tures,  quand  il 
n  aurait  que  celui  de  délívrer  de  leur  joug  les  Provinces 
qui  sont  de  sa  religión,  que  ce  sera  un  motif  suffisant  et 
qu*¡l  doit  espérer  que  Dieu  secondera  ses  desseins  si  justes 
et  si  raisonables. 

c)  Comme  ce  troisiéme  point  regardait  la  commission 
du  Sieur  Talaba  que  le  Czar  lu¡  en  fit  parler  par  ses  Mi- 
nistres, afin  que  le  Prince  Ragotzi  pu  engager  Sa  Majesté 
á  ne  point  favoriser  les  Tures  ou  á  faciliter  la  paix  entre 
le  Czar  et  le  Roi  de  Suéde. 

Le  Kiaia  et  le  Reis  Effendi  remerciérent  le  Sieur  Ta- 
laba et  lui  dirent  qu'ils  avaient  une  grande  obligation  de 
lui  a  voir  permis  d'informer  la  Porte  de  choses  aussi  im- 
portantes, qu'elle  était  heureuse  de  ce  que  j'étais  venu  ici 
dans  une  parreille  conjoncture,  qu  elle  n*oublirait  rien  pour 
me  marquer  sa  reconaissance,  qu'elle  était  convaincue  que 
la  France  seule  était  amie  sincere  de  cet  Empire  et  que  les 
Ministres  des  autres  Puissances  necherchaient  qu'á  Tamuser 
et  la  tromper. 

Le  grand  Visir  m'a  fait  demander  plusieurs  fois  de- 
puis  ees  entretiens  si  je  connaissais  le  Sieur  Talaba,  si  la 
Porte  pouvait  ajouter  foi  á  tout  ce  qu'il  avait  dít  et  si 
c'était  par  mon  ordre  qu'il  y  fút  venu.  J'ai  fait  diré  á  ce 
Ministre  que  je  croyais  le  Sieur  Talaba  honnéte  homme, 
que  venant  de  Moscovie  et  de  Pologne,  il  avait  vu  et  ap- 
pris  sur  les  lieux  tout  ce  qu'il  avait  dit  á  la  Porte,  et  que 
je  lui  avais  recommandé  expressement,  en  lui  permettant 
d'y  aller  avec  le  general  Poniatowski,  de  ne  rien  diré  dont 
il  ne  fut  parfaitement  instruit  et  de  ne  rien  avancer  á  la 
Porte  pour  ne  me  pas  commettre.  Je  re<?ois  tous  les  jours 
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de  nouveaux  remerciements  du  grand  Visir,  soít  par  le 
Sieur  Fornetti,  interprete  de  Votre  Majesté,  soit  par  le  ge- 
neral Poniatowski ;  II  y  a  eu  depuis ;  plusieurs  conseils  se- 
crets.  On  a  donné  des  ordres  pour  avancer  les  préparatits 
et  les  levées,  et  la  Porte  est  en  suspens  si  elle  enverra  une 
personne  á  Vienne  pour  faire  savoir  á  TEmpereur  que  Tar- 
mement  qu'elle  fait  ne  doit  point  Tinquiéter. 

Le  Grand  Seígneur  a  envoyé  aux  Pachas,  un  coni- 
mandement  pour  leur  apprendre  qu'il  avait  declaré  la  guerre 
au  Czar»  ^). 

Bráncoveanu  straíjnic  era  incondeiat  de  Des  Alleurs 
care  avea  tóate  in§tiin^árile  íncá  de  la  vra§ma§ul  implaca- 
bil  al  séú  generalul  Poniatowski. 

Cele  aflate  de  Talaba  §\  repetate  Turcilor,  cea  maí 
mare  parte  eraú  adevérate,  cácí  sámburele  adevéruluí  exi- 
sta: camici^ia  luí  Bráncoveanu  cu  Ru§¡í  in  detrimentul  Tur- 
cilor» inca  din  1709,  Bráncoveanu  era  phetenul  Ru§ilor, 
a§a  atesta  un  raport  dat  din  Bend<^r  cu  data  de  10  No- 
embrie  din  acel  an,  unde  se  (Jice  ca:  «Bráncoveanu  este 
in^eles  cu  Muscalii;  cá  Sultanul  cam  §t¡e  cava,  §i  de  aceia 
cheamá  la  Constantinopole  pe  Bráncoveanu,  el  insá  nu  vo- 
e§te  a  veni  §i  se  inchide  la  celatea  sa  de  la  Térgovi^te 
apárat  fiind  de  22,000  de  oameni:  «Ductum  fuit  pro  Hos- 
pedar Multaníae,  quod  debuerat  habere  aliquas  íactiones 
cum  Moschis,  misit  imperator  pro  ipso,  noluit  adesse,  sed 
clausit  se  in  Turgowica  in  ipsa  arce,  quain  aedificavist  et 
ibi  debuit  se  defenderé  cum  suo  exercitu  quorum  habet 
22.  m.  Suecci  sic  narrant  quod  imperator  misit  cxercitum 
expugnare  ipsum  et  quasi  jam  acceptus  fuerit  cum  duobus 
filüs»  2). 

Cronicarul  Neculcea  ne  spune  cá  Bráncoveanu  primise 
300  de  pungí  de  bani  de  la  ^ar,  ca  sá'í  faca  de  zaharea  in 
^rá^),  pe  de  alta  parte  Nicolae  Mustea,  alt  cronicar  al 
Moldovei,  spune  cá  :     Bráncoveanu  trimetea  mereü  soHí  la 


*)  VeJÍ  in  Supl.   I,  vol.   \,  col.  doc.  Hurm.,p.  391—393. 
*)  Ve<lí  In  Supl.  I,  vol.  I,  col.  doc.  Hurin.,  p.   371. 
',»  Vc<lt  In  Leíopiseíe,  Vol.  lí.  p.  360. 
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'J'ar  ca  sa'I  indemne  sa  se  réscoale  contra  Turcilor  ^).  Cam 
greú  e  de  cre4ut  ce  spune  Mustea,  cáci  unuí  politic  ca* 
Bráncoveanii,  nifi  §edea  tocmaí  bine  sá  se  compromitá  fá^i^, 
Turcilor. 

Neculcea  ne  mai  spune  cá:  Vizirul  aflánd  despre  tóate 
acestea,  ar  fi  simulat  o  speculá  bine  chibzuitá,  ceránd  Brán- 
coveanului  500  de  pungí;  Bráncoveanu  ínsá  promise  peste 
5  luní,  speránd  cá  páná  atunci  ^ara  va  fi  inchinatá  Ru§¡lor 
§i  Turcü  vor  rémánea  de  ris  '^). 

Cu  prinderea  Bráncoveanului  fusese  ínsárcinat  Gante- 
mir ;  el  cum  veni  in  Ia§i,  íntrebá  pe  Vizirul  de  la  Constan- 
tínopole  dacá  trebue  sá  princjá  pe  domnul  muntean.  Vizirul 
insá  réspunse  ca  sá  mai  a§tepte  dupa  5  luní ;  pungíle  íí 
surídeaú  §i  státea  la  indoialá.  Ace^stá  intárziere  fácu  ca  §¡ 
Cantemir,  domnul  Moldovei,  sá  se  arunce  in  bra^ele  Rusiei, 
ín  imita^iunea  Bráncoveanului. 

T'arul  Rusieí  avea  talentul  ca  sá  atragá  lumea ;  cáci 
a§a  e  firea  Ru§ilor  ín  tot-dea-una  se  aratá  binevoitorí  §¡ 
prieteno^í;  dará  ín  tot-dea-una  facándu'§í  bine  afacerile  §¡ 
cá§t¡gánd  partea  cea  mai  buná  din  orí-ce  intreprindere. 
Petru-cel-mare  trimite  la  curtea  domnuluí  moldovean  pe 
un  medie  grec,  Policala^)  in  solie.  Cantemir  semana  la  fire 
cu  Bráncoveanu,  nicí  odatá  domnii  celor  doué  ^érí  surorí 
nu  aú  fost  mai  potrivi^i;  Cantemir  se  folosi  de  minune  de 
prietenia  ce  o  avea  cu  Turcií,  pentru  a'í  ín§ela  §i  mai  u§or. 
Cronicarul  Neculcea  ne  spune  cá :  se  in^elesese  cu  Turcií  ca 
«sá  se  faca  a  se  ajqnge  cu  Muscalií,  §i  ce  ar  vedea  §i  ce 
ar  in^elege  de  tóate  sá  faca  §tire  Por^eí»  ^). 

D.  Xenopol  ne  spune  cá  prin  acest  mijloc  fá^i§, 
Cantemir  intrase  ín  in^elegere  cu  Ru§ií,  Turcií  crecjend  cá 
el  se  prefácea  numaí;  la  Constantinopole  Capuchehaia  luí 
Cantemir,  un  grec  lañe,  lúa  scrisorile  comiteluí  Tolstoi, 
ambasadorul  Rusiei,    ce   sultanul  '1  aruncase  in  inchisoarea 


')  Ve(,ir  Jn  I.ctopisete,  Vol.   II I,  p.  38. 

S)  Vc(;lí  Ídem,  III,  p.  331. 

■)  Vc(;lT  in   Hist.  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  de  Carra,  p.  72. 

Ve(jlt  In  Leíopise^e,   Vol.   II,  raportat  $¡  de  D.  Xenopol  !n  op.  cit.,  p.    335, 
Vol.  IV,  p.  506. 
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'celor  §eapte  türnurí,  §i  le  trímetea  luí  Cantemir,  iar  acesta 
le  trecea  X^rulñí;  eatá  la  ce  joc  superb  lúa  parte  domnul 
Tnoldovean,  in§ela  pe  Turci,  pe  fa^á,  aceasta  erea  culmea 
vícleniei;  Cantemir  speriase  §¡  pe  Bráncoveanu,  numaí  cá  Brán- 
t:oveanu  de  22  ani  se  jucase  ast-fel  §i  Cantemir  de  abea 
de  cáte-va  luní. 

Bráncoveanu  la  Bucure§tí  aucjise  despre  noua  política 
cantemireascá  din  Moldova,  §i  trimete  debucurie  pe  un  boer 
al  séú  Corbea,  la  Ia§í^  ca  sá  arate  luí  Cantemir  entusiasmul 
domnuluí  muntean,  insá  numaí  verbal,  ci  nu  pe  scrise; 
Bráncoveanu  fire§te  cá  erea  vesel  de  politica  ruso-fila  a 
domnuluí  Moldoveí,  cácí  acuma  ereaú  la  fel  ambií  domní 
^¡  nu'í  maí  erea  frica  Bráncoveanuluí  de  o  trádare  a  luí 
Cantemir. 

Domnul  Moldoveí  de  asemení  destáinui  luí  Corbea 
tot  secretul  séú,  cum  X^^rul  trimise  la  dénsul  §i  cum  el  de- 
venise  amicul  X^'^'^^'^í  í  ¡"sá  sfátue§te  pe  Bráncoveanu  ca  sá 
se  fereascá  de  Turcí  ca  eí  vor  sá'l  pringa. 

D.  Xenopol  spune  cá:  «Bráncoveanu,  vroind  sá'§i  aco- 
pere  jocul  fa^á  cu  Ru§ii,  denun^á  cele  spuse  de  Cantemir 
craiuluí  Svediei,  prietenul  Turcilor,  adaugánd  cá  domnul 
Moldoveí  ar  umblá  sá  deie  pe  Svedezií  pe  mánile  Ru§ilor. 
Craiul  trimete  scrisoare  la  Andrianopole  ^). 

Cantemir  venise  la  la?!,  trimis  domn  de  Turcí  ca  sá 
pringa  pe  Bráncoveanu ;  cum  oare  acuma  el  deveni  amicul 
luí  Bráncoveanu  §i  trecu  de  índatá  ín  bra^ele  Rusieí,  ce 
motiv  a  impíns  pe  domnul  Moldoveí    la    aceastá  deciziune? 

Cronicarul  Neculcea  conchide  in  ace§tS  termení:  cá  el, 
Cantemir,  fiind  trimes  domn  in  Moldova  pentru  a  prinde  pe 
Bráncoveanu,  insá  .«jtiind  cá  Bráncoveanu  e  príeten  cu  Ru§ii 
§i  este  un  domn  foarte  intrigant,  sá  nu'§í  tocmeascá  lucrul  la 
Constantinopole  sánu'l  repue  pe  dénsul  §i  sá*l  mazileascá»^). 
D.  Xenopol  respinge  cele  spuse  de  Neculcea,  de  ore-ce 
Cantemir  a  trecut  la  Ru§í,  cum  a  venit,  íncát  Bráncoveanu 
nici  nu  avusese  timp  sá*l  párascá^). 


*;  Ve(jií  In  Vol.  IV.  op.  cit.,  p.'  445,  D.  Xeaopol. 

')  Ve<lT  In  Lelopíseie,  Vol.  II,  p.  335. 

3)  Ve^t  iil  Vol.  IV,  op.  cii.  a  D-luT-  Xenopol,  p.  507. 
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Alt  motiv  este  insu^i  acela  dat  de  Cantemir,  in  Istoria 
imperiului  Ottoman  el  ^íce:  <In  luna  Schewal  a  anulut  He- 
gírei  1 1 22,  Cantemir  a  fost  trimes  in  Moldova,  cu  ordínul 
de  a  nriiide  pe  Bráncoveanu,  prefácándu-se  de  prieten  al  séú, 
saú  ¡n  vre  un  alt  chip  §i  sáM  trimite  viú  saú  mort  la  Con- 
stantínopole,  $i  cánd  va  pune  stápinire  pe  principatul  Va- 
lachíeí,  sá  iea  in  máni  guvernarea  aceleí  (éri,  iar  pentru 
Moldova  sá  propuná  un  alt  principe,  a  cáruí  aprobare  re- 
mane pástratá  cur^eí  suzerane.  Pentru  implinirea  niai  grab- 
nica  a  acestuí  plan,  Sultanul  dá  ordin  hanului  de  a  pune 
ín  slujba  lui  Cantemir  atátea  mii  de  Tátari,  cá(i  va  fí  de 
nevoe.  Pe  lángá  aceasta,  Sultanul  íág¿ldue§te  lui  Cantemir 
cá'í  dá  principatul  pe  via^á  §i  nu'i  va  cere  nici  un  tributa 
nicí  pesche§,  cát  timp  va  sta  in  Moldova.  Dupa  ce  aceste 
fágáduin^í  aú  fost  intdrite  printr'un  hati^erif,  Cantemir  a  venit 
in  Moldova  impreuná  cu  hanul  Tátarilor.  Insá  pu^ine  (}íle 
dupa  venírea  luí,  primeóte  o  scrisoare  de  la  chehaia  Ma- 
relut  Vizir,  Osman  Aga,  ín  care  i-se  cérea  indatá,  pentru 
Sultán  §¡  Vizir,  pesche^ul  obicinuit  la  fie-care  intrare  in 
domnie,  §i  o  mul^ime  de  zaharea  pentru  o§tilc  cele  turce§t¡. 
Pe  lángá  acestea,  sá  puna  podurile  ín  stare  cu  cea  mai 
mare  grábire  §i  sá  procure  Cazacilor  §i  Svedezilor  locuinfe 
pentru  iarná,  iar  el  singur  sá  se  afle  ín  primavará  cu  oa> 
menü  séi  la  Bender  §i  alte  cereri  tot  a;a  de  íngreuietoare. 
Cunoscénd  deci  Cantemir  de  pe  aceastá  roadá  cát  de  pu^in 
erea  de  a^teptat  de  la  necredincio§i,  el  aruncá  legátura  cu 
Turcií  §i  crezu  mai  de  cuviin^á  a  suferi  impreuná  cu  Hris- 
tos  de  cát  a  spera  bogá^iile  cele  in^elátoare  ale  Egiptuluí. 
El  trimise  deci  un  sol  credincios  la  X*^r,  pentru  a*¡  oferi 
slujbele  sale  §i  acele  ale  principatului  séú^).> 

D.  Xenopol  spune  cá  (jiisele  domnescului  istoriograf 
nu  sunt  intárite  prin  nici  un  alt  isvor  contimporan;  incát 
poate  Cantemir  spune  tóate  acestea  ca  sá'^i  scuseze  trá- 
darea  sa,  fa^á  de  Turci. 

D.  Xenopol  dá  un    alt    motiv  gásit  de  D-sa;    ca  cel 


^)  Vc^r  In  Geschichte  des  Osm.  Reiches,    deutsch    Yon    Schmidt.     Hamburg» 
'745*  P*  5^5*  Cantemir,  raportat  tn  Vol.  IV,  op.  cit.  a  D-luT  Xenopol,  p.  508. 
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mai  nemerit  §\  adevérat  ce  a  silit  pe  Cantemir  sá  treacá 
la  Ru$í.  D-sa  spune:  «Era  convingerea  adinc  ínrádácinatá 
in  el  despre  starea  de  decádere  ín  care  se  aflaú  Turcii, 
isvorítá  din  serioasa  §¡  índelungata  lui  índeletnicire  cu  is- 
toria  Ottomanilor.  Acest  spirit  íntr'adevér  profetic  véíjuse 
chiar  de  la  ínceputul  decádereí  poporului  turcesc,  care  per- 
neóte de  pe  timpul  séú,  un  povárni^  pe  care  el  nu  se  va 
mai  putea  opri,  ^i  in  Ru§ii  el  privea  pe  mo§ten¡torií  fire§tí 
ai  ímpérá^iei  Mohamedanilor.  Istoria  lor  cea  scrisá  de  den- 
sul  se  imparte  conform  cu  convingerea  luí,  ín  doué  pe- 
rioade:  aceea  a  cre§terei  sale  páná  la  anuí  1672  §i  aceea 
a  decádereí,  scurtul  réstimp  de  la  acea  data  páná  la  171 1, 
unde  se  opre§te  scrierea  luí  Cantemir.  Cuvintele  cu  care 
el  sfár§este  prima  perioadá  sunt  insemnátoare :  «Acésta  fu 
cea  de  pe  urmá  victorie  din  anuí  Hegirei  611  páná  la  1083 
prin  care  se  aduse  impárá^iei  Otomanilor  vre-un  folos,  saü 
prin  care  se  adause  vechilor  margini  ale  imperiuluí  vre  un 
ora§  saú  vre  o  ^rá.  Dupa  aceasta,  §i  mai  ales  impératulut 
Leopold  din  Germania,  urmará  bátaliii  infrico^ate,  pe  care 
urma§ií  cu  greú  le  ar  putea  crede,  dacá  nu  ar  fi  adevérate 
prin  autenticitatea  unor  documente  oficiale  §i  puterea  Oto- 
manilor a  siábit  foarte  tare  prin  perderea  mai  multor  re- 
gate, prin  peirea  mai  multor  o§tirí  intregí,  precum  §i  prin 
résboae  láuntrice  §¡  impárecherí  ^).  Fiind  deci  adánc  convins 
Cantemir  cá  rezultatul  résboiului  ce  trebuía  sá  isbucneascá 
va  e§i  in  defavoarea  Turcilor,  in^elegem  cum  se  face  de 
ce  el  se  indepártá  de  ei»  '^). 

Cantemir  avea  talentul  omului  de  Stat  prin  excelen^á; 
el  erea  prevé^étor;  prevé^use  de  mult  isbucnirea  unui  res- 
bel  turco-rus;  ambasadorui  german  la  Constantinopole  se 
intríco^a  tare  de  aceastá  veste,  cáci  íi  erea  teamá  ca  impé- 
ráf ia  germana  sá  nu  fíe  amestecatá  §i  densa  in  aceastá  viitoare 
luptá,  tocmai  acuma  cánd  trebuea  sá  se  ho tarasca  cestiunea 
coroaneí  din  Spania.  In  acest  sens  principele  Eugenie  de 
Savoia  serie  din  Viena   Mareluí  Vizir   Mehemet-Pa§a,    dacá 


*)  Ve^t  In  op.  cit.  a  luí  Cantemir,  p.  40S. 

')  Ve^í  In  op,  cit.  a  D-lut  Xenopol,  Vol.  IV,  p.  409. 
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nu  ar  fi  posibíl  sá  se  aplaneze  conflictul  turco-rus;  scri- 
soarea  din  1711,  15  Apriüe.  In  26  Aprilie  acela^i  an,  Con- 
siliul  imperial  de  resbel  din  Viená  trimete  lui  Taiman,  resi- 
dentul  ¡mperiuluí  la  Constantinopole,  un  raport  príh  care  'í-se 
indica  modul  cum  trebue  sá  proceadá  pentru  a  ajunge  la  o 
pace  íntre  Rusí  íji  Turcí,  fárá  un  resbel.  In  12  Maiü  171 1, 
Comítele  Herberstein  din  Viena  serie  Marelui  Vizir  la  X^- 
rigrad,  aducándu*i  aminte  de  pacea  din  Carlowitz,  conju- 
rándu'l  in  numele  guvernului  imperial  din  Viena  ca  sá  nu 
ajungá  la  un  resbel  cu  Ru§ií,  ci  sá  inchee  mal  bine  pace'). 
Cea-ce  dádu  Turcilor  de  gándit  pentru  declararea  res- 
belului  cu  Ru^ií,  erea  cá  Ru§ii  íncercaserá  sá  princjiá  pe 
régele  Suediei  intránd  in  Ia§¡  inca  ín  cursul  anului  1709 
spre  1710:  acéstea  ereaü  prea  mult  ca  inimicii  lor  sá  calce 
páméntul  moldovenesc  §i  sá  íncerce  a  pune  mana  pe  rés- 
fá^atul  ¡mperiuluí  semi-luueí,  Carol  Xll. 

Negre§it  acest  lucru  forma  un  puternic  motiv  Turcilor 
ca  sá  se  indárjeascá  §¡  mai  mult  contra  Muscalului  $i  sá 
agraveze  starea.  D.  Xenopol  maí  invoacá  inca  alte  doué 
motive :  zidirea  unor  cetá^i  ruse^ti  ín  afará  de  teritoriul  lor, 
§i  proectul  trecerei  luí  Carol  al  XII  al  Suedieí  prin  Polonia, 
ca  §i  cum  ar  trece  prin  ^ara  lor,  cánd  ea  nu  erea  inca  a 
Rusieí. 

In  acest  sens  serie  Férriol  ín  1710,  21  Noembrie  din 
Constantinopole  la  Paris,  el  (J¡ce :  fOn  travaille  á  un  mani- 
festé pour  justifier  dans  le  monde  la  conduite  du  grand 
Seigneur.  Les  Tures  ont  trois  puissantes  raisons  pour  faire 
la  guerre.  La  premiare,  que  le  Czar  a  báti  des  forteresse 
hors  de  son  terrain,  malgré  les  avis  que  la  Porte  lui  don- 
nait  de  s'en  désister,  la  seconde,  qu'il  a  envoyé  sans  un 
sujet  legitime  des  forces  considerables,  sur  les  confins  de 
Moldavie,  que  les  troupes  sont  méme  entrées  dans  cette  pro- 
vinces  et  y  ont  enlevé  800  Suédois,  et  la  troisíéme,  qu'il 
s'oppose  au  pasage  du  Roi  de  Suéde  par  un  pays  qui  ne 
lui  appartient  pas.   II  y  en  a  plusieurs  autres»^).   Ceia-ce  da 


•)  Ve^t  In  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  73,   76,  78. 
')  Ve(ji(  in  supl.   I,  vol.  I,  col.  doc.  Hiirm.,  p.  388. 
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de  grijá  ínsá  Turcilor  erea  itiare  preponderant;á  ce  íncepuse 
a  cantiga  Ru§ii,  cáci  nu  erea  put;in  liicrii  ca  sá  aibe  e¡  Azo- 
ful  §i  sá  despice  vakirile  furioase  ale  Máreí  Negre,  cu  co- 
rábiile  lor.  Turcii  vedeaíi  m  Rusia  un  mare  viitor,  5!  odatá 
de  sigur  cá  ea  va  ajunge  o  puternicá  inipárá^ie  ín  conti- 
nentul  european. 

Turcii  impin§l  la  resbel  de  lénérul  rege  suedez,  seto- 
sul  résboaelor ;  ereaú  acuma  m  acel  momenc  ín  care  se 
gásejjte  individul  cánd  nu  §tie  ce  sá  faca,  incotr'o  s'o  apuce, 
indecisiunea  íí  muncea,  ereaú  supára^í  de  un  gánd,  ínsá  nicí 
nu  voeaú  sá'l  pue  in  practica,  §tiaú  dén§ií  cá  un  resbel 
din  noü,  nu  va  fi  lucru  pu^in.  Páná  in  1709  aü  fost  me- 
reú  supára^í  de  luptele  résboiuluí  ligeí  sfinte,  acuma  din 
noú    resbel? 

Nobilul  polon  Poniítovski  avea  sá  joace  rolul  séú; 
Carol  al  XII  face  ultima  incercare,  sorie  un  memoriü  Sul- 
tanului  in  care  acuzá  pe  marele  Vizir  de  a  fi  cumpérat 
de  Ru§í,  M  dá  luí  Poniatovski  inimicul  de  moarte  al  Brán- 
coveanului  ca  sá*l  ducá  la  Constantinopole  §i  sá*I  remita 
Sultanuluí.  Sultanul  se  increde,  scoate  imediat  din  Vízirat 
pe  Ali-pa^a  §i  pune  in  locu-í  pe  Baltagi  Mohamet-pa§a,  parti- 
zanul  resbelului,  §i  prietenul  luí  Carol  al  XII.  Noul  Vizir 
partizan  al  resbelului  íncá  din  prima  cji  de  Vizirat  incepuse 
a'§í  pune  ín  practica  planul  lupteí,  ín  Noembrie  anuí  1710 
resbelul  fusese  declarat  ne  spune  d.  Xenopol,  in  raportul 
ambasadorului  Des  Alleurs  din  24  lanuarie  1711,  vedem: 
Le  grand  Seigneur  a  envoyé  aux  Pachas  un  commande- 
ment  pour  leur  apprendre  qu'il  avait  declaré  la  guerre  au 
Czar»^).  Petru  cel  mare  vécjéndu-se  atacat  la  réndul  séú,  dá 
un  manifest  in  care  ea  rolul  de  apárátor  al  intereselor  or- 
todoxiei,  dénsul  cjice:  «Gemunt  Barbarorum  jugo  opressi 
Graeci,  Valachi,  Bulgari,  Serviique,  quanta  est  lilis  religio 
pactorum,  deterrimae  suae  miseriae  experiuntur»  adicá:  Gem 
apása^í  de  jugul  Barbarilor,  Grecii,  Valachi!,  Bulgarií  §i  Sér- 
bií,  §i  dovedesc  prin  adánca  lor  miserie  cát  se  ^in   (Turcii) 


')  Vc^í  In  supl.  I,  vol.  I,  ídem  p.  393. 
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de  tractatele  lor^).  Cát  de  dibaciú  erea  Petru  cel  mare,  '§¡ 
dedea  el  aérele  acestea  generoase  fa^á  de  popoarelc  mai 
sus  cítale,  din  dragoslea  ce  avea  catre  dénsele  saú  dintr'un 
ínteres?  el  in  adevC^r  cauta  a  masca  acest  ínteres  $i  sub 
forma  de  protecjuítor  voea  sá  atragá  ín  cursa  pe  to^í  ace§- 
tia,  a'i  da  concursul  in  resbelul  ce  avea  sá  se  desfalcare 
'naintea  ochilor  séi  §i  apoi  a  face  ceia-ce  va  §t¡.  De  ce 
oare  insá  din  to^i  sá*§i  fi  aruncat  f^rul  ochii  tocmaí  asupra 
acestor  popc*are  din  orientul  Europeí?  Trebue  insá  sá  §tim 
cá  Rusia  in  totdeauna  a  cáutat  alia^i  la  vremuri  grele  in 
oríent,  nici  odatá  nu  a  cautat  a  se  departa  prea  mult  ci  cu 
vecinii  e¡  a  voít  sá'§¡  faca  trebile.  Petru  cel  mare  «ivea  un 
gánd,  acela  de  a  lucí  in  mijlocul  statelor  din  orientul  eu- 
ropean  §¡  a  se  iñíá^í^a  pe  scena  política  a  continentului  ca 
protectorul  acestor  state. 

Petru  cel  mare  pentru  a  da  §¡  maí  mulla  emfasá  aces- 
tui  manifest  ^\  a  masca  §í  mai  bine  interesul  séú,  arálán- 
du  se  apárátorul  crucei;  ordoná  sá  se  ^iná  in  21  Februaríe 
I  71 1  in  catedrala  de  la  Moscova  o  slujbá  religioasá.  Doué 
regimenté  din  garda  imperialá  eraú  in^irate  inaintea  bise- 
rícei,  §í  ín  loe  de  a  avea  steagul  lor  obi^nuit,  purtaú  unul 
ro§  cu  inscrip^ia:  <ín  numele  mintuitorului  §i  al  cre§tinátá(eí». 
De  asupra  se  aflá  o  cruce  din  care  e§aú  racje,  cu  legenda 
fin  acest  senin  veí  ínvínge»'^).  Timpurile  vechí  páreaú  cá 
renasc,  X^rul  organisase  cu  dreptcuvént  o  cruciatá,  $i  striga 
mereú:  «voesc  sá  fíú  ingropat  la  Constantinopole  sub  cerul 
Bosforului».  O  Doamne  !  ora  fatalá  a  sérmanílor  Domni  ro- 
máni  se  apropia,  la  unul  fuga  cu  zálogire,  la  altul  mazilírea 
cu  ucidere. 

Cantemir  domnul  Moldovei  ducea  acuma  política  lui 
Bráncoveanu,  se  ajunsese  in  secret  cu  Muscalií,  dar  a$a  de 
bine  ín  cát  nici  un  boer  moldovean  nu  sim^ise  nímic;  nici 
chíar  Neculcea  hatmanul  §i  cronicar  in  acela§i  timp,  cáci 
dénsul  singur  spune:    tAtunci  am  ^tiut  $i  eúcá  aúiostscris 


*)  Ve(^t  !n  Zínkeisfn,  vol.  V,  p.  421,  nota  1,    reprodu^;  ^i  de  D.  Xenopol    tn 
op.  cit.,  vol.  IV,  p.  5fi   (noia). 

')  Ve^t  in  I).   Xenopol,  vol.  IV,  al  op.  cit,  p.  512. 
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Duniitra§cu  Vodá  sá  vie  Muscalii  cá  eú  tot  gándeam  cá 
vom  purcede  in  jos  spre  Hu§!,  precum  sfátuisem»^).  Canle- 
mir  avea  autorisa^iune  de  la  Turcí  ca  sá  ducá  trai  priete- 
iiesc  $i  cu  Muscalii,  acesta  numai  iii  prefácátorie,  Cantemir  a§a 
de  bine  jucase  pe  Turci,  in  cát  í!  fácuse  sá  creacjiá  aceastá 
stra^nicá  inchipuire;  naívul  Neculcea  tot  a§tepta  ca  domnul 
sá  meargá  la  Hu§i  sá  se  intálneascá  cu  Turcii,  dar  vai! 
domnul  atunci  se  gándea  in  capul  séú  cel  plin  de  de^tep- 
táciune  §i  invéfáturá  cum  sá  alcátueascá  mai  bine  §i  mai 
frumos  un  manifest  de  uniré  al  Moldovenilor  cu  Muscalí!, 
ca  lucrurile  sá  nu  §a4á  astupate  ci  §¡  Turcul  sá  le  afle  de 
acum  inainte. 

D.  Xenopol  spune  cá  momentul  in  care  Cantemir  tre- 
buea  sá  se  pronun^e  odatá,  se  apropia,  de  oare  ce  Vízirul 
vé^énd  cá  ciocnirea  intre  el  §i  Rü§i  se  apropia  pe  4'  ce 
mergea,  trimite  ordin  lu¡  Cantemir  ca  sá  pringa  pe  Brán- 
coveanu^).  Aceste  afirmárí  D.  Xenopol  lea  luat  din  ero- 
nica  luí  Neculcea,  Neculcea  a  scris  ce  a  vécjut  de  sigur,  el 
erea  marele  hatman  al  luí  Cantemir- Vodá,  el  fu  fácut  hat- 
man  in  locul  luí  Antioh  Jora,  mai  'nainte  fusese  Spátar, 
dénsul  Neculcea  erea  insá  cel  d'íntáí  boer  al  divanului  M. 
Sale,  dupa  cum  spune  insu§í  el :  «eará  mai  de  credinfá  §i  mai 
ales  ín  tóate  trebile  domniei  erea  dupa  mine,  loan  Niculcea 
Vel  Spátar t^).  Cantemir  dupa  cum  spune  cronicarul  hatman 
se  inchisese  in  cetá^uia  de  lángá  Ia§i^  §i  slujitori  ín  corturi, 
unde  domnul  aú  ucis  cu  busduganul  pe  Bulucba§i,  $¡  inca 
pe  unul  Taú  lovit  cu  sabia,  dará  n'aú  murit^),  general  mai 
mare  rénduit  peste  o§tile  moskice§tí  erea  ^remetev, 
§eremet  cum  M  nume§te  Neculcea,  §i  acuma  Cantemir  nu 
va  mai  (ine  secret  de  nimic  ^\  de  nimeni,  ^\  va  lepada  masca 
singur,  taú  trimis  pe  Pricopi  cápitanul  §¡  pe  Dimitrie  Aga, 
slugile  luí  crecjute,  la  ^remei  Felmar§alu,  la  Moviláú,  scründ 
ca  sá*i  trimitá  in  graba  vr'o  patru  mii  de  Muscali  aicea  in 
la^i  sé'i  fíe  aretu  sá  nu'l  mazileascá.  !^eremet  Felmar§al  dacá 


^)  Ve<JY  !n  Letopise^e,  vol.  II,  p.  341. 

*)  Vc^T  In  Yol.  IV,  op.  cit.  a  D-lut  Xenopol,  p.  512. 

3}  Ve^T  tn  Lctopise^e,  vol.  II,  p    302. 

*)  V€^t  !n  Lctopisc^c,  vol,  II,  p.  309. 
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aü  sim^it  foarte  tare  s'aú  bucurat  §i  íñdatá  aú  ales  pre  Cro* 
pbt  Briga dirui '  en  trei  niií  de  Moscali,  §i  pe  Chigeciñ  cu 
un  polc  de  Moldoveni,  ca  vr'o  cinci  sute  de  Moldovení,  51 
í'aú  pornit  inainte  la  la^it^).  Cronicarul  spuñe  cá  Cro- 
pot  a  sosit  la  Ia§i  la  Cantemir  §¡  aü  fácut  pod  la  Zágá- 
rancea  sá  treacá  Prutul.  Pe  de  alta  parte  Vizirul  seria  luí 
Cantemir  sá'príníjá  pe  Bráncoveanu,  prea  tár4¡ú  insá  ;  cáci 
Cantemir  se  ajunsese  %\  cu  dénsul  acuma,  §i  erea  prietenui 
Muscalilor.  Neculcea  ca  prim  sfetnic  al  \w\  Cantemir  nimic 
nu  §t¡a  de  acestea,  el  credea  cá  domnul  avea  vorbá  §i  cu 
Turcil  íncá;  §i  insumí  spune:  «Atuncí  am^tiut  §i  eú,  cá  aú  fost 
scris  Dum¡tra§co  Vodá  sá  vie  Moscalií ;  cá  cu  to^í  gándiam 
cá  vom  purcede  in  gios  spre  Hu§¡>-).  Neculcea  §i  cu  al^í 
boeri  aú  státut  de  capul  donmului  sá  nu  se  ajungá  cu  Mus- 
cal  ií  ci  sá  prin4á  pe  Bráncoveanu,  Cantemir  le  réspunse  insá 
splendid,  cánd  exclama:  fCá  voí  to^í  vé  chívernisi^í  cu  to^í 
ca  sá  remanecí  la  cre§tini,  §i  numaí  eú  singur  sá  rémáiú 
pentru  voí  la  Págáni,  cá  v'am  vécjut  eú  credin^a  voastrá 
cá  a^t  fugit  cu  to^ií,  §¡  eú  am  remas  singur.  Pentru  ^ará,  n'ar 
preda'o  Tátarií,  cá  Moscalii  sícum  sosesc,  §i  eú  §tiú  prea  bine 
ca  n'or  bate  Turcií  pe  Moscali»^).  Cantemir  atunci  aú  che- 
mat  la  dénsul  pe  boerií  <Constant¡n  Vel  Logofét,  pe  lor- 
daki  Ruset  Vornicul,  pe  loan  Sturza  Vornicul,  §i  pe  Ilie  Ca- 
targiul  Vistierul,  §i  le-aú  spus  cum  aú  chemat  pe  Moscali 
§i  aú  venit  de  trec  Prutul  la  Zagarancea»  ei  aú  réspuns: 
tBiné  ai  fácut,  Mária  Ta>  numai  lordake  Ruset  Vornicul 
aú  4's  atunci:  cTeai  cam  grábit  Mária  Ta>  Cantemir  luá 
eará^i  cuvéntul  §i  4'se:  «Numai  erea  vreme  a  ne  chivernisi, 
temándu  me  sá  nu  me  apuce  Turcii,  eatá  cá  §i  d-voastrá 
m'a^i  párásit  o  seamá,  §i  nu  sunte^i  íntr  un  cuvánt  §¡  intr'o 
credin^á  cu  mine».  Neculcea  4íce  de  dénsul:  «Decivécjénd 
§i  eú  cá  miau  respuns  a§a  cu  scárbá  m'am  temut  a'i  maí 
respunde  ca  nu  cum-va  sá  cad  ín  vre-o  primejdie  a  vie^ei»^). 
Domnul  Moldoveí  nu  se  Idsá  mai  pe  jos  de  Petru-cel 


^)  Ve(,lt  In  op.  cit.  a  cronicarului.  p.   309—310. 

'')  Ve^lf  in  op.  cit.  a  cronicaruluT,  p.  310. 

■*)  Ve^í  In  op,  cir.  a    cronicaruluT,  p.  310. 

^)  Ve<,lí  lii  op.  cii.  a  cronicaruluT,  p.   310 — 311. 
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mare;  51'  ín  íniítaponea.  acestuia  publica  §i  dénsul  un  mar> 
nifcst  catre  toatá  suflarea  jT»oldoveneasGá,  Boyeríy  Cápitaní  de 
armatá^  Osta§Í  (etc.)  ca  to^í  sá  §tie  cá  .Mária.Sas  PomnAjl 
^éreíj  Dimitrie  Cantemir,  s'aú  ajuns  cu  Moscalul  §i  9Ü  háinit 
pe  Ture, 

'  Acest  manifest  din  limba  moldoyeneascá,  se  gaseóte;; 
tradus  pe  latineóte  ín  colec^iunea  documentelor  Hurmuzachi^), 
insá  o  nota  ne  spune :  Le  texte  Latín  est  un  peu  diffus,  il. 
est  vrai,  et  la . traduction  littérale,  presentera!  des  difficul- 
tés»^).  Traduc^iunea  francezá  a  aceluia§í  manifest  o  gásinx 
aláturí  de  cea  latina,  pe  care  o  vom  reproduce ;  de§i  ín. 
josul  eí,  tot  ín  Hurmuzachi,  gásim  o  alta  nota,  ce  spune: 
Ce  document  est  la  traduction  fantesíste  et  tronqée  du  do- 
cumnent  ci-desus>^)  lata  Manifestul: 

Demetrius  Cantemir^  Palatin  des  terres  de    Moldavie. 

A u  tres  révérand  patriarehe  des  Grecs. 

Aux  magnifiques  Seigneurs  et  Capitaines  du  second 
et  troisiémes  ordre. 

A  tous  les  gens  de  guerre,  á  tous  lesofficiers  de  terre 
qui  sont  prés  de  nous  et  sur  les  frontiéres  de  notre  Pro- 
vince. 

Aux  soldats  et  á  tous  les  habitants  des  terres  de  Mol- 
davie, 

Savoir  faisons  par  cette  présente  déclaration : 

Que  Tennemi  de  la  croix  pendant  la  vie  de  nos  peres, 
et  prédécesseurs,  a  employé  durant  un  long  espace  de 
temps,  sa  puissance  terrible  á  ravagere  nos  pays,  spécia- 
lement  lorsque,  sous  les  apparences  d'une  fausse  clémence, 
il  couvrait  d'une  peau  d'agneau  un  lion  ravisseur  et  alteré 
du  sang  chrétiens. 

Le  Magnifique  Seigneur  Palatin  Bogdan,  fils  du  Pala- 
tin Estienne,  legitime  possesseur  de  cette  principauté,  avaít, 
des  qu'elle  a  éié  établie  reconnusa  domination  en  luí  prétant 
serment  et  á  son  prophéte  Mahomet,  et  par  un  traite  dont 


*)  Vc(,lT  !n  supl.  I,  vol.  I,  p.   396. 
»)  L-íem,  p.'399  (NotS). 
•)  Jdcm,.  p.  399  (Notn). 
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les  conditioHs  étaient.que  les  terres  de  Moldavie  ne seraient 
sujettes  á  d'autre  tribut  qu*a  présenter  tous  les  ans  quátre 
mille  piéces  d'or,  40  cheveux  et  24  faucons,  et  que  ce 
tribut  les  mettrait  á  couvert  de  toutes  sortes  d*hostil¡tés. 
Mais  cet  ¡nfidéle,  violant  sa  foi,  n'a  pas  observé  la  parole 
qu'il  avait  donnée.  II  a  fait  souffrir  aux  terres  de  la  Mol- 
davie de  violentes  oppressions.  II  a  démoli  les  iorteresses 
et  citadelles.  II  a  regu  plusieurs  lieux,  qui  se  sont  rendus 
á  luí,  comme  Triginius  (Triginie)  Julius  (Julie)  Bialogrode, 
Galatz,  Provoneija,  Slako,  Tialnoka,  Smailus  (Smail)  et  plusi- 
eurs autres  lieux  sur  le  Danube  avec  la  province  de  Bud- 
jac.  II  a  souvent  sous  de  íaux  pretextes,  permis  aux  Tar- 
tares  de  ravager  toute  la  Moldavie,  et  a  mis  au  nombre 
de  ses  esclaves  les  habitants  les  plus  considerables,  les 
personnes  constituées  en  dignité,  et  les  nobles.  II  a  em- 
ployé  diflerents  sorts  de  tourments  et  les  menaces  de 
mort  pour  faire  embrasser  sa  religión  á  plusieurs  Seigneurs 
et  á  toute  leur  maison,  et  á  un  grand  nombre  de  filies  et 
de  femmes  tres  chastes  qu'il  a  fait  servir  a  ses  passions 
honteuses. 

11  nous  a  fait  éprouver  á  nous  méine  sa'  tirannye  en 
nous  accablant  de  tribus  généraux  et  particuliers,  et  en 
multipliant  tous  les  jours  les  espéces  de  ees  tributs,  comme 
cela  vous  est  connu. 

Dieu  Miséricordieux  n'a  pas  oublié  sonpeuple  II  a  ex- 
cité et  rempli  de  son  esprit  et  de  son  amour  Fierre  Ale- 
xovitz^  Czar  de  toute  la  Russie  qui,  armé  desarmes  invin- 
cibles  de  la  croix,  s'opposse  a  une  puissance  tyrannique 
pour  delivre  les  nations  chrétiennes  de  la  servitude  des  in- 
fideles. II  est  nécessaire  que  nous  nous  pressions  de  joindre 
nos  armes  aux  siennes  et  que,  de  tout  notre  coeur,  de  tout 
notre  courage  et  de  toute  notre  puissance,  nous  nous  oppo- 
sions  aux  efforts  et  aux  invasions  des  Tyrans,  d'autant  plus 
qu  une  armée  de  Sa  Majeslé  Czarienne  est  arrivée  le  4  Juin 
par  les  secours  divins,  prés  de  Hender,  et  qu'une  armée  de 
chretiens  était  le   15  en  mouvement  vers  le  Danube... 

C'est  pourquoi,  Sa  Majeslé  chretienne  nous  a  notifié 
et  á    tous    autres    que   quiconque,    porte   le    nom   chrétien, 
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monte  á  cheval  et  se  joigne  á  son  armée,  sous  peine  de 
confíscation  de  bien  de  celui  qui  refusera  de  la  faire.  Mais 
celui  qui  obéira  a  la  presente  declaration  outre  la  jouissance 
de  ses  biens,  acquerra  les  bonne  gráces  de  Sa  Majesté  Chre- 
tienne  qui  a  deja  fait  remettre  entre  mes  mains  les  som- 
mes  nécessaires  pour  la  soldé  de  dix  mille  kommes^  les- 
quelles  ont  été  tirées  du  trésor  de  la  Majesté.  Ce  plus  chaqué 
soldat  recevra  trois  aureus^  piéces  d'or,  en  entrant  dans  le 
camp,  et  trois...  par  mois. 

Toutes  les  forteresses  prises  par  les  infideles  seront  ren- 
dues  comme  Sa  Majesté  chretienne  le  notifie  par  ses  uni- 
versaux.  Mais  si  a  Tavenir  quelqu'un  voulait  suivre  le  partí 
des  Tures  publiquement  ou  secretement,  il  sera  excommunié^ 
maudit  et  chassé  comme  un  tretre  de  la  communion  des  fi- 
déles  pour  toujours,  ses  biens  seront  confisques  et  il  sera 
puní  de  mort.  Je  fais  mes  trés-cheres  fréres,  cette  declara- 
tion afin  que  personne  n'en  doute  et  quiconque  paraitra 
s'y  opposer  attirera  sur  sa  tete  tous  les  malheurs.  C'est 
pourquoi,  avec  Taide  de  Dieu,  ji)ignez  vous  aux  troupes  de 
Sa  Majesté  chretienne ;  suivez  nos  pas  au  plus  tot,  car  ce- 
lui qui  ne  se  trouvera  pas  dans  le  camp  avant  le  1 5  Juillet 
sera  p\mi  des  peines  susdites.  Salut^). 

Demetrius  Cantemir,  Dux  Valaticus. 
Elias  Lectodior^  tribunus   magnus, 
Cordoki,  magnus  cancellarius. 
Georgius^  signifer   magnus. 
Constaniinus  Russedo^  perilator.^  magnus^). 

Cantemir  se  molipsise  de  gándurile  X^ruluí,  cum  cá  el 
ar  fi  liberatorul  creíjtinátá^eí  din  orientul  Europeí,  acea  cre§- 
tinátate  ce  ^^cea  de  4  veacuri  sub  jugul  apasátor  al  Otto- 
manilor  págání.  Domnul  moldovean  fusese  luat  de  valurile 
márei  ^\  totul  erea  ín  (jiadar,  nu  visa  de  cát   pe  Muscal  ^\ 


')  Ve^t  1n  supl.  I,  vol.  I,  op.  c¡t.,  p.  399. 

')  Ve^t  iscSliturile  acestora  tn  Maniíestul  pe  limba  latinS,  op.  cit.,  p.  397.   In 
cel  tradus  pe  fran^uze^te  semníituríle  nu  mat  sunt  reprodusc, 
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Muscal  4'\  §^  noapte.  Bráncoveanu  barem  se  prefácea  cá  iu- 
be§te  pe  alia^ií  séí,  ínsá  ín  fond  ií  juca  pe  to^í  cu  réndul, 
Cantemir  se  aliase  cu  Ru§ií  §i  íi  ¡ubea  cu  adevér,  Brán- 
coveanu ín^elesese  roluj  séú,  §í  lúa  lumea  cum  erea;  cu 
pasiunile  §i  vi'ciurile  eí  ;  Cantemir  voea  sá  o  idealizeze ;  cum 
fácurá  cum  o  dreserá  domnii  romani,  dará  nici  unul  nící 
altul  nu  o  nemerirá,  cácí  ambii  carura,  Bráncoveanu  barem, 
avu  mágulirea  sa  cacjá  dupa  25  de  ani  de  sistem;  íncát 
tot  reu§i  cu  ceva.  Cantemir  cu  tóate  cá  iubea  tare  pe  Mus- 
calí,  ínsá  nu  erea  un  naiv,  el  luase  o  póliza  mai  'nainte  de 
la  dén§ií  ;  ca  in  cas  de  invingere,  posi^iunea  Moldovenilor  sá 
fie  asiguratá  fa^á  de  Rusia,  noua  putere  proteguitoare. 

La  laroslav  ín  13  Aprilie  1711  páná  a  nu  fi  intrat, 
Ru§ii  in  ^ará  el  ínchee  urmatorul  tractat ;  ^i  trimete  acolo 
pe  unul  din  boerii  séí,   pe  Laca  Vistierul  cu  urmatorul  act : 

1.  «'J'ara  Moldovei  cu  Nistrul  sá-i  fie  hotarul  §i  Bu- 
ge  aguí  cu  tóate  cetá^ile  tot  a  Moldovei  sá  fie;  numaí  de 
odatá  prin  cetá^í  s-A  se  a§e^e  Muscalii  o^teni  páná  s'o  in- 
temeia  ^ara,  iar  apoi  sá  lipseascá  oastea  moschiceascá. 

2.  Bir  sá  nu  pláteascá  ^ara  nici  un  han. 

3.  Pe  domn  sá  nu'l  mazileascá  ímpárá^ia  páná  la  moarte 
§i  pe  urmá  din   fii  luí  sá  fie  pe  care  §¡  l'ar  alege  ^ara. 

4.  Neamul  luí  sá  nu  iasá  din  domnie,  numaí  cánd  s'ar 
háini,  saú  §i-ar  lepada  legea,  atunci  acela  sá  se  lipseascá  §¡ 
sá  se  puna  din  fratii  luí. 

5.  Pe  boerí  sá  nu'í  mazileascá  domnul  din  boerii  páná 
la  moarte,  saú  cu  mare   vina  sá-í  scoa^á. 

6.  Varna  ocneí  §i  altor  térgurí  sá  fie  venitul  domnilor, 
iar  alte  dárí  sá  nu  fie. 

7.  Mazilii  §i  mánástirile  sá§i  stápáneascá  ocinile,  mo- 
dule §i  vecinií  séí,  §i  sa'§í  iee  §i  desetina  de  stupi  §i  de  mas- 
curí  §i  go§tiná  de  oí  de  pe  mo§iile  sale. 

8.  Zece  mii  de  oaste  sá  fie  gata  in  ^ará  §i  ímpárá^ia 
sá  le  dea  leafá  din  visteria  impáráteascá. 

I?m  viuscaii  sá  me  se  am estece  la  boerii ¿e  Moldovei^ 
nici  sá  se  insoare  in  fará^  nici  mo§ii  sá  mi  cumpere. 

10.  Domnul  sá  nu  fie  volnic  a  pierde  pe  boerí,  orí-ce 
gre§alá  ar  face,  fárá  sfatul  tuturor  §i  iscálitura  mitropolítuluí. 
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Petrii  cel  mare  ne  spune  Neculcea  aü  dat  domnuluí  $i 
titlu  de  domnie  i^ii'aúscris  cu  acest  titlu :  «Seninatuluí  domn 
al  ^éreí  Moldoveí,  Samoderjef  (adica  singur  stápánitor). 
Volegator  (adicá  prieten)  ^éreí  Moschice§tí.  Titlu  mult  mai 
mare  ca  cel  de  Serenissimus  in  latineóte,  Predsfélnise  ín  sla- 
vone§te  saü  Esniosfinfunü  ín  le§e§te,  titluri  ce  cronicarul 
spune  cá  insemnaú  «supus»  $i  care  se  obi§nueaú  a  se  da 
domnilor    maí  'nainte  ^). 

€  A§i§derea  nící  de  cum  pace  Moskul  cu  Turcul  sá  nu 
faca,  ear  de  s'ar  intámpla  sá  faca  pace,  sá  rémáe  Moldova 
ear  sub  stápánirea  turceascá,  atuncea  sá  aibá  ímpératul 
Moskicesc  a  da  luí  Dumitra§cu  Vodá,  doué  párechi  de  cur^í 
ín  Stoli^á,  §¡  mo§¡i  pentru  mo§¡ile  din  Moldova,  §1  cheltueala 
precjü  ¡n  toatá  via^a  luí,  §i  oamenilor  luí,  sá  nu  le  lipseascá  ; 
§i  de  nu  i'ar  placea  acolo,  §i  s'ar  trage  in  alta  ^ará  cre§ti- 
neascá,  volnic  sá  fie  a  merge,  §i  áltele  multe  ca  acestea. 
§1  pre  aceste  puncturí  aú  giurat  tare  imperaría  Moskuluí  §i 
aü  §i  iscálit  maí  gios,  §i  le  aü  trimis  prin  Luca  Vistie- 
ruU^).  'J'arul  Rusiei  se  lega  decí  prin  aceastá  scrisoare 
despre  care  vorbe§te  Neculcea  cronicarul  §i  hatman  al  luí 
Cantemir,  ca  sá  dea  azil  domnului  Moldoveí  ín  cas  de  ím- 
pácare  a  Muscaluluí  cu  Turcul.  'J'arul  Petru  parca  prevé- 
anse o  nenorocire  §i  tocmaí  a^a  se  va  §i  intámpla  cácí  sfér- 
§itul  domnieí  luí   Cantemir  se  va  termina  in  hotarele  ruse§ti. 

Ast-fel  Luca  Vistierul  veni  la  Cantemir  inca  cu  da- 
ruri,  «un  left  cu  diamanturi,  pecete  impáráteascá  §i  cá^i-va 
Sobolí»  Turcií  auzind  de  acestea  in  X^^rigrad  de  necaz  aú 
táiat  capul  luí  lañe  Capuchehaia  luí  Cantemir  §i  aü  seos 
din  Edeculá  pe  fratele  márieí  sale,  Antioch,  §'aú  voit  a'l 
omorá;  insá  aú  scápat. 

In  acest  timp  Cantemir  cu  boerií  luí  se  inpreunaserá 
la  X^íora  cu  ^eremetev  unde  acesta  venise  cu  15,000  sol- 
da^í ;  aci  §eremétev  dádu  luí  Cantemir  doué  perechí  de  so- 


1)  Ve(JY  tn  Leíopise^e,  voí.  II,  p.  306.  Crónica  lut  Neculcea. 

*)  Ve^t  hi  Letopise^ey  Vol.  II,  p.  306,  cu  tractatul  rep rodas  de  noí  mat  sus. 
D.  M.  MitilineÜ  a  scris  %\  D  f a  acest  traciat  in  cartea  D-sale  de  «tractaie»  ins^  In  o 
altft  redac^iune  mat  pu(in  bátátoare  la  ochí,  a  schimbat  redic^iunea  croniciruluT  Ne- 
culcea. 

59  ns  21 


312 

bolí,  boerilor  stofe  pentru  caftanurí,  eará  Cantemir  luí  §ereme- 
tev  un  cal  turcesc.  Cantemir  ínsá  parca  avusese  un  pre- 
cuget,  parca  o  vrájitoare  íí  gráise  dintr'o  ascunzátoare  ki- 
gubrá,  —  nu  te  da  cu  Muskalii,  saú  dacá  te  dai,  ímpinge-í 
la  pace  cu  pagánit,  ínainte  dea  te  lupta,  —  §i  eatápedomnul 
Moldoveí  c¿\  spune  lui  ^eremetev  sá  serie  o  carte  cum 
spune  Neculcea,  in  limba  turceascá  la  Sultán,  ca  sá  se  in- 
chine  §i  el  cu  tot  Bugeacul,  cá  ne  ínchiníndu-se,  apoi  n'ar  fi 
bine  de  dén§ií;  «§¡  aú  pus  ¡§eremetev  un  copil  a  luí  sá  serie, 
cá  §t¡a  bine  turce§te.  Eará  Dumitra^cu-Vodá  aú  zis :  cá  n'ar 
putea  copilul  serie  ca  dascálul;  ñind  tener;  ínsá  aú  4^s  sá 
serie  íntáí  pre  o  ^idulá  de  hártie  mica,  vr'o  doué  treí  rén- 
durí,  sá  vazá  cum  serie.  Eará  copilul  fiind  telpiz  bun  aú 
scris  pre  o  ^idulá  a§a,  cá:  tJVu  estemat  mare  blestetnatin 
lumCy  de  cát  omul  cela  ce  are  o  fárámá  de  páme  in  maná 
fi  o  leapádá  pre  aceea  §z  cearcá  sá  afie  alta  mai  mare^,  3i 
aú  dat'o  lui  Dumitra§eu-Vodá,  eará  Dumitra§cu-Vodá  ce 
tindu'o  a  zis  copiluluí :  tHta  gidi  cahpolu^  §i  n'aú  mai 
spus  lui  ¡5eremetev  ce  a  scris  copilul,  fiindu'í  ru§ine»  ^). 

lata  ce  moralá  e§i  din  capul  copiluluí  luí  ¡^ere- 
metev  care  '§i  avu  §i  dénsul  rolul  ín  amestecul  tatáluí  sé»! ; 
pe  de  alta  parte  Rogojinski  Feldmaré§alul  Rusieí,  dáduse 
lOO  de  pungí  luí  Cantemir  pentru  a'§í  face  oasie  de  Mol- 
dovení  cácí  ^ara  erea  sáracá,  §i  Cantemir  era  un  om  sárac, 
cinstit  la  culme,  cum  spune  Neculcea.  La  X^^ora  s'a  lovit 
oastea  luí  §eremetev  cu  Tátari,  51  Tátarií  o  aú  cam  pre- 
dat'o,  luí  Cantemir  ín  acest  timp,  un  boer  moldovean, 
Lupu  Kostaki  fiul  luí  Gavrili^á  Vornicul  Kostaki  íí  tot  ín- 
curca  lucrurile,  stand  in  mánástirea  Bursucí  §i  de  acolo  eo- 
respuníjénd  cu  Turcií  ín  contra  domnului. 

Xarul  Petre  ín  aceste  vremuri  era  la  laroslav  la  o 
nuntá  de  Le§i,  auzind  de  harnéala  cu  Tátarií,  pleca,  in^e- 
legándu  se  cu  Le§ií  ca  sá  porneaseá  §i  dén§ií  spre  ajutorul 
Ru§ilor  in  resbelul  acesta  cu  Turcii;  lásánd  pe  cnézul  Dol- 
goruki  cu  12,000  de  Muscalí  care  va  veni  cu  Le^ii,  eará 
impératul  a  venit  cu  ai  luí  páná  la  Soroca   unde   a  trecut 


*)  Ve^T  op.  cit.  a  CronicaruluY^  p.  31a. 
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Nistrul,  a  ajuns  la  Prut  §i  de  aci  a  trecut  la  Zagarancea, 
aci  s'aú  inpreunat  cu  oastea  luí  ¡§eremetev  §i  cu  to^i  aú 
intrat  in  Ia§í.  cu  so^ia  sa  impáráteasa,  Ecatherina;  ^)  fá- 
céndu-se  halaiurí  ne  maí  pomenite  de  catre  domnul  moldo- 
vean-).  T^aril  Petre  avea  ármatele  tóate  in  jurul  sáü  la 
distante,  distante,  miile  de  Muscalí  eraú  ranja^í;  80,000 
ereaú  la  Crim,  sub  comanda  Cneazului  Apracsin  ;  30,000 
de  Cazaci  la  Ceahrin  sub  comanda  Cneazului  Galifin  §i 
Scoropadski  Hatman  al  ¡mperíului,  de  la  care  Moldova 
primi  proviant  de  páine,  cáci  tare  se  sArácise  nenorocita 
de  ^ará  atuncí ;  mai  avea  impératul  inca  18,000  de  cálá- 
re^í  ale§í  unul  §i  unul,  ^i  20,000  de  pedestra§i,  §i  alte  mii 
de  Le§i\  de  la  August  Craiul  Le§ilor,  to^í  sub  comanda 
Kneazului  Daniilovici  Menjicoc^  §¡  a  general uluí  Bon^  care 
infrico^at   se  vor   lupta  cu  Suedezii. 

Nu  §t¡m  ce  gánd  a  avut  Petru-celmare,  cánd  avea 
atáta  oaste  in  jurul  séú,  sá  vie  in  Moldova  spre  a  se  bate 
cu  Turcií,  numaí  cu  50,000  de  osta§i  cu  polcovnicul  Mi- 
gorodski  jji  cu  ceí  6000  de  Moldovení  ai  luí  Cantemir.  Turcií 
vcníserá  cu  400,000.  Aci  nu  pot  sá  nu  mé  opresc  asu- 
pra  nepre^uitului  pasagiú  ce  ni'l  raporta  Neculcea  asupra 
4ílelor  de  petrecere  ale  X^^rului  in  Ia§í,  la  care  el  de  sigur. 
avea  un  rol  de  frunte,  in  resumat  voi  reproduce  ceea-ce 
cronicarul  alterne  cu  dibácia-í  pana:  Impératul  s'a  plim- 
bat  prin  Ia§i  §i  Ta  uimít  mai  mult  mánástirea  Golia,  (jiicénd 
cá  are  trei  feluri  de  me§te§ugurí :  Le§esc,  Grecesc  §¡  Mos- 
kicesc,  láudánd  mereú  obiceíurile  §i  vítele  Moldovenilor  cá 
tare  sunt  de  frumoase.  Cantemir  a  dat  in  onoarea  'farului 
o  tmbel^ugatá  einá  in  casa  cea  mare:  la  masa  insá  X^rul 
nu  a  volt  a  §edea  in  Capul  mesei,  ci  a  lásat  acolo  sá  ^eacjiá 
Cantemir;  eará  el,  X^rul  tuturor  Ru§¡lor,  vestitul  Petre,  a 
luat  loe  aláturea  de  domnul  moldovean,  la  dreapta  luí;  in 
stánga  domnului  s'aú  a^e^at  to^i  sfetnicü  T^aruluí:  Goiovtn, 
Ivanovici^  Dolgorucki^  Galifin^  Rogojinski^  ?^f^^^  Reni^ 
Vejbach,  ^eremetev^  ^\  fiul  cel  ténér  ce  scrisese  scrisoarea  cea 


^)  A  nu  se  confunda  cu    Ecatherina   II    cea   faimoasS,  $Í  sop'a  f&ruIuY  Petra 
al  III. 

*)  Ve^T  !n  Letopise^e,  yoI.  II,  p.  314.  Neculcea. 
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turceascá,  despre  care  vorbírám  mai  'nainte,  §i  ín  fine  Toma 
Cantacuzino,  ce  fugise  din  Muntenia,  care  se  alipi  de  ge- 
neralul  Reñí.  Muscal;  erea  considerat  5Í  dénsul  camuscálít 
acuma.  La  masa  s'a  béut  vin  de  Cotnarí  §i  pelín,  §í  Mus- 
calii  tare  se  miraú  cum  pe  la  dén§¡í  nu  se  face  vin  cu  p<í- 
lin  a§a  bun  ca  ac¡,  de  cel  tulburel  §i  u^urel;  dupa  masa 
Xarul  a  ciocnit  cu  fie-care  din  boerii  moldovení;  ín  casa  cea 
mica  ímpéráteasa  cu  jupánesele  boerilor  de  asemeni  se  os- 
pétaú.  Neculcea  ne  spune  cá  Petre,  X*^rul,  erea  un  oin 
'nalt,  sub^ire,  rotund  la  fa^á,  oache§,  §¡  cam  arunca  cate 
odatá  din  cap  fluturánd,  dar  nu  cu  márire  ca  al^i  Mo- 
narchi,  umbla  pe  jos  fárá  de  alai ;  §i  pe  Cantemir  Vodá,  X*^rul 
la  mare  dragoste  '1  avea ;  '1  lúa  §i  '1  sárutá  pe  frunte  §i  pe 
améndoui  obrajií  ca  §i  pe  íiul  séú;  boerii  moldovenií  vé- 
(Jénd  tóate  acestea,  unii  ereaú  contra  luí  Cantemir,  al^ii 
pentru,  din  care  cauzá  ímpératul  avu  íncá  pu(intí<:á  bátae 
de  cap.  Turcií  cu  tóate  cá  se  a^teptaü  la  un  mare  resbel, 
insá  maí  bine  ar  fi  dorit  pacea ;  §¡  ei  hotáresc  ca  prin 
Bráncoveanu  sá  incerce  aceasta;  insárcineazá  pe  patriarchul 
lerusalimului  Hrisant  Nottaras,  care  erea  ín  legaturi  ami- 
cale  cu  Bráncoveanu  ca  acesta  sá'í  serie,  sá  mijloceascA  pe 
lángá  Muscali  a  se  impáca  cu  Turcií.  Bráncoveanu  primeóte 
iiisárcinarea  §í  trímete  pe  Makedon  Comisul  la  Ia§i,  sá  se 
inteleagá  cu  X^^^'í  T*^rul  nicí  nu  voe§te  sá  asculte  $i  Ma- 
kedon Comisul  pleacá;  Thoma  Cantacuzino  státuse  de  capul  X^^- 
ruluí,  se  ín^elege,  cáci  Thoma  erea  ínvrájbit  cu  Bráncoveanu. 
Cantemir  §i  Bráncoveanu  trebuiaú  sá  iee  o  parte  ac- 
tiva ín  acest  resbel  al  Turcilor  §i  Ru§iior,  ambií  ca  amici  §i 
alia^iai  luí  Petru-cel  mare.  Domnii^érilor-Románe  fágáduiserá 
farului  zaharea  §i  ajutor  de  armaiá;  mai  ales  cavalerie  ce 
lípsea  la  Ru§í,  atunci;  pentru  procurarea  tuturor  acestora, 
Bráncoveanu  primise  de  la  ^ar  300  de  pungí  de  baní  §i 
Cantemir  150.  Bráncoveanu  se  aprovisionase  bine;  Cante- 
mir insá  nu  gási  nimic,  cácl  locustele  pustiíse  roatá  Mol- 
dova  ^).  Bráncoveanu  '§i  adunase  o§tirea  sea  la  satul  Urla^i 
pe  Crícov    In    jude^ul  Prahova,    ín  apropierea  Ploe§t¡lor  §i 


i)  Ve<,lt  In  Crónica  luí  N.  Musiea,  p.  53.  Vol.  III  al  Letopiie)elor. 
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álese  locul  cel  mai  nemerit,  ca  ín  cazul  intráreí  Ru§ilor  ín 
Muntenia  sá  se  uneascá  cu  dén^ii  u§or;  a§tepta  domnul  ro- 
mán, dar  cine  §tie  ce  gándurí  mai  cutreraú  capul  luí.  Turcii 
pe  de  alta  parte  trimíteaú  vorbe  dulcí  Bráncoveanuluí,  ím- 
pingándu'l  la  réscoalá  contra  Ru§¡lor;  domnul  román  avea 
cuvéntul  aci ;  nu  putu  sá'^í  dea  cartea  pe  fa^á  §i  ca  sá 
scape,  dá  un  dar  de  300  pungí  Turcilor  ^) ;  ca  sá  fie  nu- 
mai  cu  unul,  erea  ímposibil  Bráncoveanuluí,  el  serie  hanu- 
luí  tátáresc  ce'l  a§tepta,  pentru  a'í  da  zaharea  tmuncindu-se 
sá  in§ale  pe  améndoué  pár^ilet^).  De  ce  Bráncoveanu 
se  purta  astfel  ?  nu  trebue  sá  ne  surprin^á  acuma,  cánd 
suntem  aproape  la  finele  vie^eí  luí  ^\  la  al  2  2lea  an  al  dom- 
nieí  luí;  el  ín  tot-d'auna  a  cáutat  sá  aibe  douí  alia^í,  ín  caz 
de  ceartá  cu  unul,  sá  aibá  pe  altul  ín  loe  ¡mediat,  ín  timp 
de  resbel  de  asemení  cauta  a  sta  la  o  parte  §¡  chiar  cánd 
se  amesteca,  a  nu  fi  prea  fá^i?  pentru  a  vedea  resultatul 
lupteí  §i  atuncí  a  se  arunca  ín  bra^ele  ínvingátorului  cel  pu- 
ternic.  Bráncoveanu  '§í  spunea  :  «voiü  ca  ^ara  peste  care 
domnesc  sá  fie  ín  tot-dea-una  sprijinítá  de  un  bra^;  pu- 
temic.» 

Cum  vedem  domnul  muntean  gási  repede  mijlocul  de 
a'§í  forma  o  oaste ;  lucrul  insá  fu  mai  greú  pentru  Moldova ; 
cronicarii  ne  oglindesc  perfect  greutá^ile  luí  Cantemir  §¡  felul 
íntrebuin^at  pentru  a'§í  forma  §i  dénsul  o  oaste,  eatá  ce  cu- 
legem  din  cronicele  luí  Neculcea,  Costin  §i  Mustea:  «In  Mol- 
dova Cantemir  insárcineazá  pe  Luca  vistierul,  omul  séü  de 
incredere  sá  strángá  oamení  cu  plata.  Au(Jind  de  leafá  ín- 
cepurá  a  se  grámádi  la  o§tire  in  mare  numér,  insá  nu  nu- 
numaí  s/ujüori,  c¡  §i  ciobotari,  croitori,  blánarí,  cárciumari, 
§i  cate  alte  bresle  de  a  réndul. 

fSlugile  lásaú  pe  boeri,  arga^ii  lásaú  pe  stápání  $¡  cátá 
alta  prostime,  mul(í  aú  mers  de  aú  luat  baní  §i  s*aú  scris 
la  steagurí  mai  mul^i  fárá  de  arme,  cá  nu  aveaü  de  unde 
sá  mai  cumpere,  cá  §¡  arcarii  sfár§ise  árcele,  ságe^ile  §i  sá- 
háidacele,  ce  aü  avut  in  dughenile    lor,  ce  '§í  fáceaú    suli^í 


^)  Ve^T  In  Mflg.  isi„  Vol.  IV,  Crónica  luT  Kadu  Popescu. 
'j  Ve^í  in  Genealogía  Cantacuzenilor,  original,  p.  327. 
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din  crengí  ascii^ite  §i  párlite  la  várf,  §¡  íncálecará  cine  cuín 
putea.  Dar  ce  o§tean  sá  fie  prostimea  ?  mojicií,  ce  nicí  odatá 
pe  cal  nu  aú  incálecat,  nici  arma  ín  maná  nu  aú  prins  ele 
cánd  ereaú  eí,  nicí  ín  o§tí  nu  aú  slujít,  c¡  numai  cát  perdeaü 
bani,  bánduí  pe  la  crá§má  4^ua  iar  noaptea  se  duceaü  pe 
la  drumurí  de  jáfueaü  pe  oamení  de  ce  aveaü,  §i  la  dru- 
muri  $i  la  bejánií,  ^i  furi;  $1  apoí  maí  fát;¡§  al^ii  umblaú  de 
stricaú  prisecele  oamenilor  lor,  la  oaste  n'aú  mers»^).  El,  da! 
a§a  este,  pe  vremurile  acelea  a§a  sta  lucrul  in  ^ara  aceasta, 
armata  era  fácutá  numai  pentru  slujitort  adicá  fáran  §i  pentru 
6oer  e¡  se  duceaü  la  bátálie ;  eí  se  luptaü,  §i  ei  §¡  numai  e¡ 
mureaü  pentru  pámántul  strémo§esc ;  negustorul  nu  erea  fá- 
cut  pentru  arme,  máinele  sale  nu  ereaü  deprínse  pe  spadá, 
are,  ságeatá  §i  busdugan,  el  nu  erea  fácut  sá  ímpungá  oa- 
mení, ci  ghete,  haine  §1  áltele,  fie-care  cu  slujba  §i  folosul 
lui.  Cronicarul  aratá  deosebirele  atát  de  bine. 

Constantin  Bráncoveanu  §edea  la  Urla^í  §i  a§tepta,  m- 
veselindu-se  singur  de  frumoasele  luí  gándurí,  cum  va  trage 
pe  sfoará  §i  de  asta  data,  atát  pe  Ture,  cát  §¡  pe  Rus  §i  Tátar 
5Í  Moldovean,  §i  to^i  cei  din  jurul  luí,  numai  el  domnind  §¡ 
^ara  luí  folosind.  O,  doamne  !  dar  cát  se  in§ela  sérmanul  Brán- 
coveanu, ora  cea  de  pe  urmá  se  apropia  §i  me§te§ugul  de 
alta  data  nu*í  va  mai  e^i  la  socotealá. 

De  multe  orí  rudele  *^í  aduc  réul  cel  maí  mare,  ce  un 
stréin  nu  '^i  lar  face  ;  a§a  §i  Bráncoveanu  o  pá^i  cu  Thonia 
Cantacuzino  spátarul  cel  mare  al  o§tirei  sale,  vérul  lui. 

In  adevér  Thoma  Cantacuzino  fuge  de  la  Urla^í  cu  vre  o 
70  de  boeri  din  partida  Cantacuzenilor  §i  se  duce  ín  Moldova, 
la  Ia§í ;  aci  Thoma  se  presintá  ín  aud¡ent;á  la  X^r  páránd  pe 
Bráncoveanu,  cá  zahareaua  §i  ajutorul  de  oaste  promis,  nici 
odatá  domnul  román  nu'l  va  mai  da  Rusuluí,  §¡  cá  dénsul  ar 
don  ca  'J'arul  sá'í  dea  un  corp  de  armatá  §i  sá  atace  cetatea 
turceascá  a  Bráileí,  sá  bata  §i  sá  alunge  pe  Turcí  de  acolo. 
In  adevér  'J'arul  dá  luí  Thoma  12,000  de  osta§í  sub  comanda 
generalului  Reni  cu  care  Thoma  §i  cu  al^i  boeri  ai  luí  pleca  la 


')  Ve^T  ínCronicele  N.  Coslin,  Neculcea  ^i  Mustea,  In  heiofise^e,  vo!.  II,  p. 
112  ^¡  345,   vol.   MI,   p.  49-  50. 
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Bráilaacibatcumplit  pe  Turcl,intorcándu-se  iará§í  ín  Moldova. 
Thoma  prin  acest  lucru  a  compromis  pe  Bráncoveanu  ín  fa^a 
Turcieí  §i  Ta  silit  a  deveni  §i  a  se  fi  declarat  amicul  Ru§i- 
lor  ín  resbelul  cu  Turcií,  §¡  atunci  ca  drept  recompensa  X^ruI 
'1  va  pune  pe  tronul  luí  Bráncoveanu.  Domnul  muntean  au- 
4ind  de  acestea,  hotárá  resbunare ;  opri  zahareaoa  ce  era 
destinatá  a  se  trimete  Ru§¡Ior,  §¡  o  trimete  Turcilor,  se  dá 
eará  ín  partea  Turcieí,  pleacá  de  la  Urla^i,  se  a§ea4á  la 
Térgov¡§te,  cát  pentru  cele  300  pungí  de  baní  primite  de 
la  ^3Lr  le  va  inapoia  acestuia  dupa  terminarea  lupteí  defi- 
nitive  d'intre  Ru§í  §i  Turcí  ^). 

Cronicarul  Neculcea  ne  spune  cá  armata  rusá-moído- 
venuascá  a  fost  ímpár^itá  ín  treí  corpuri  tobuzurí»  expre- 
siunea  luí,  unul  sub  comanda  generalului  laná^í,  de  7000 
oamení,  altul  sub  comanda  ímpératuluí,  a  luí  §eremetev  §i 
a  luí  Cantemir  de  15,000,  eará  al  treilea  sub  comanda  ge- 
neralului Reprim,  eará  corpurile  mergénd  departe  unul  de 
altul  ca  la  2  cessuri,  pe  marginea  Prutuluí^).  Nu  vom  pé- 
irunde  ín  amánuntele  lupteí  pe  care  Neculcea  le  descrie  a§a 
cum  le-a  vécjut  dénsul,  cácí  ca  mare  hatman  intovárá§¡se  pe 
Vodá,  aceasta  nicí  nu  ar  ¡ntra  ín  cadrul  subiectuluí  de  fa^á,  ci 
vom  spune  numai  atát  cá  la  Stánile^il  la  balta  Prute^uluí. 
Ru§ií  aü  fost  cu  totul  ínvin§í  ín  urma  unei  crude  lupte  din 
(Jiua  de  1 1  lulie,  f  aruluí  fiindu-í  teamá  ca  sá  nu  fie  prins 
chema  pe  hatmanul  Neculcea  §i  íí  (Jíse  dupa  cum  rapor- 
leazá  cronicarul,  ínsu§i:  t  Atunci  m'aü  chemat  pe  mine  fiind 
Hatman  §i  'mí-aü  <Jis :  Cuteza-voiü  eü  cu  doué  sute  de  Dra- 
goní  §i  cu  o  sutá  de  Moldovení  sá'l  scot  pe  Mária  Sa  §i  pe 
Impéráteasa,  cá  v.a  putea  merge  calare,  sá'í  scot  ín  ^ara  Un- 
gureascá»^)?  Neculcea  íirespunse:  «Cá  este  un  lucru  prea 
cu  grijá  mare  a  ispiti,  cácí  astá-^í  doará  4ioa  aü  véíjut  Mária 
Sa  cum  aü  trecut  Tátarii  §i  Turcií,  Maria  Sa  este  un  im- 
pérat  §i  este  un  lucru  foarte  cu  grije»*). 

Impératul  la  vorbele  luí  Neculcea  deschise  ochií  §i  in- 


')  Ve^T  !n  Letopise^e,  vol.  II,  pag.  317—320,  Neculcea. 
*)  Ve^t  Sn  Lciopiseíe,  vol.   II,  p.  320. 
3)  Ve^T  In  Letopisete,  vol.  II,  p.  322 
*)  ídem  p.  322. 
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(elese  prímejdia,  atuncí  hotárá  scáparea  in  alt  mod,  acela 
al  evadáreí. 

Impératul  Rusieí  era  ín  máinele  Turcilor,  ar  fi  putut 
fi  de  mult  prins;  Turcii  nu  índrásniseráaceastl  dincauzácá 
le  eraú  teamá  de  Ru^i  ;  de§i  bátu^t  acuma,  insá  suvenirurile  din 
trecut  le  eraú  proaspete  §í  le  inspiraserá  oare-care  respect ; 
vütorulcel  auriú  trebuea  sá  caza  asupra  Rusieí,  pe  cánd  Turcia 
va  decade  din  ce  ín  ce.  Sultanul  déduse  de  asemeni  or- 
dine  Víziruluí  ca  in  cas  de  ar  veni  propuneri  de  pace  din 
partea  Ru§ilor  ele  sá  fie  primite. 

Armata  ottomaná  aflase  despre  acest  ordin  §i  nu  mai 
avea  nimeni  chef  de  atac.  lenicerií  deveniserá  mai  molatecí, 
5tiaü  cá  in  X^rigrad  pacea  e  plánuitá.  Vizirul  primeóte  sá 
suspende  lupta  pentru  cate- va  ore  §i  sá  trateze  pace  ^).  Ré- 
gele Suedieí  care  aude  despre  aceasta  ca  un  furíos  se  duce 
la  Vizir  §i  il  conjura  a  nu  face  a^a  ceva.  Vizirul  nici 
nu  mai  vrea  sá  aucjá,  §i  Carol  XII  pleacá  plouat,  tot  pla- 
nul  luí  se  distrusese,  in  zadar  ura  ín  contra  luí  Bráncoveanu 
§í  §ederea  sa  la  Bender,  cácí  nu  putu  dobándi  nimic  pen- 
tru sine. 

Nem^ií  ¡n  tot  acest  timp  nu  aú  stat  ín  inactivitate,  §i 
mereú  ^¡ineaü  rela^iuni  despre  mersul  lupteí  §i  al  páceí;  avem 
mai  multe  scrisorí,  a§a  este:  scrisoarea  Prin^uluí  Eugenie 
de  Savoia  din  171 1,  15  Aprilie  catre  Marele  Vizir  Mehc- 
met  Pa§a,  unde  'í  vorbe§te  despre  propunerile  fácute  Juí 
Seifuiah-aga  pentru  prelungirea  páceí,  §i  aplanarea  conflictului 
turco-rus-);  raportul  secretarului  Fleischman  catre  consi- 
liul  imperial  de  resbel  unde  arata  negocíenle  páceí  din 
29  lulie  1711^);  o  scrisoare  a  luí  Faberi  catre  generalul 
Steinville  unde-i  vorbe§te  de  pacea  íncheiatá  §i  despre  re- 
la^iunile  cu  Muntenia,  cu  data  de  2  August  171 1  *);  rapor- 
tul residentuluí  german  Taiman  ín  Constantinopole,  catre 
consiliul  imperial  de  resbel  despre  condi^iunile  páceí  cu  data 


^)  \-€<jií  ín  vol.   IV,  D.  Xenüpol,  p.  519. 
*^)  Ve(jt  In  vol  Vi,  col.  doc.  Hurm.,  p.   72. 
•)  ídem  p.  84. 
*)  ídem  p.  89. 
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de  171 1,  21  August^);  un  raport  al  Coloneluluí  Barón 
Tiepolt  catre  prin^ul  Eugenie  de  Savoia,  unde  '\  vorbe^te 
despre  retragerea  Ru^ilor^).  Carol  al  XII,  régele  Suedieí 
care  luase  §i  dénsul  o  parte  activa  in  resbelul  de  la  Prut 
aliat  cu  Turcií  in  contra  Ru§¡Ior  §¡  Moldovenilor  ^inea  §i  dén- 
sul coresponden^á  cu  'J'arigradul,  el  supárat  pe  Marele  Vi- 
zir  cá  n'a  voit  a  continua  lupta,  serie  Sultanuluí  vorbindu'í 
ín  contra  viziruluí;  scrísoarea  purta  data  de  171 1,  27  lu- 
lie^);  un  anonim  Suedez  serie  de  asemení  luí  Antonie  Otil 
in   171 1,  29  lulie  despre  negocierile  páceí^). 

Constantin-Vodá  Bráncovepnu  ín  acest  limp  el  care 
siátuse  ca  o  vulpe  la  pándá,  a§tepta  rezuhatul  lupteí,  la  ín- 
ceput  ín  lagárul  de  la  Urla^í,  apoi  la  Térgovi^te.  Dupé  fuga 
luí  Toma  Cantacuzino,  se  ínprietene§le  cu  Turcií  eará,  §¡ 
era  sá  le  dea  cele  300  de  pungí  de  bani  ce'í  prímise  mai 
'nainte  déla dén§ií,  ín  deosebí  deRu§í,  ceea-ce §i  fácu,  dupa  cum 
vom  vedea  maí  la  vale.  Bráncoveanu  amic  din  noü  al  Turcílor, 
ace§tia  se  grábeaü  ca  orí-ce  lacea,  domnul  muntean,  sá  §tie  §i 
dén§ií,  a§a  marele  Vizir  comuni  cá  prín  scrísoarea  din  1 7 1 1 ,  29 
lulie  luí  Bráncoveanu,  condi^iunile  stabilite  pentru  íncheereapá- 
ceí  cu  Ru§ií,  §i  domnul  román  nedesvé^at  de  vechiul  séú 
obiceiü,  serie  la  réndul  séü  generaluluí  Steinville  in  5  Au- 
gust,  acela§i  an^);  de  asemení  Sultanul  comunica  Bránco- 
veanului,  fermanul  de  ineheerea  pácei  cu  Ru§ii,  raport  cu 
data  de  1711,  inceputul  luí  Septembrie^).  Bráncoveanu 
inca  ín  7  Septembrie  acela§  an  serie  la  Constantinopol 
despre  incurcáturile  ce  régele  Suedieí  a  adus  Turcilor  §i 
Ru§ilor,  §i  despre  greua  problema  a  íncheereí  pácei  turco- 
ruse '').  Tóate  aceste  prelimánárí  §i  corespondente  intre 
diferi^i  potiticianí  interesa^!  ín  cau^á  avurá  sfér^it,  cácí  ín 
<Jiua  de  22   lulie  anuí   1711,  se  incheiá  pacea    íntre  Turcí 


*)   Ve^lt  In  vol.   VI,  col.  doc.  Hurm  ,  p.  94. 

*)  ídem  p.  99. 

^)  ídem  p.  82. 

*;  ídem  p.  86. 

*)  Ídem.  p.  91. 

®)  ídem  p.   ic6. 

'J  ídem  p.  401,  supl.  I,  vol.   I. 
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§i  Ru§í,  ceí  ce  vor  percle  deocamdatá,  aú  fost  Ru§ií  ^ic 
deocamdatá  cácí,  viitorul  tot  al  Rusiei  va  fi  fost.  Con- 
di^iunile  pácei,  Turcia  le  formulase;  ambasadorul  Francieí 
Des  Alleurs  le  comunica  regeluí  séú  in  raportul  de  la  28 
Octombrie  1 7 1 1 ,  el  2Íce :  « Le  vizir,  au  lieu  de  faire  des 
conditions  qu'on  etaient  convenus,  et  par  des  gens  députés  pour 
cela,  commenga  de  demander  lui-méme  á  Szafirow  ^)  les 
points  suivants : 

Que  le  Czar  doit  rendre  la  ville  d'Assoaff. 

Raser  les  forteresses  Tagarok,  Samara  et  Kamioncha. 

Rendre  Tancienne  liberté  aux  Cosaques  et  ne  se  plus 
interesses  de  TUkranie. 

De  ne  se  point  méler  autrement  dans  les  affaires  de 
Pologne  et  de  la  quitter  éntiérement. 

De  livrer  THospodar  de  Moldavie,  Kantimir  Dimitrascho, 
et  un  certain  Grec  nommé  Sava  Raguse. 

De  rembourser  le  revenu  d'une  année  de  la  Moldavie, 
qui  ne  fut  point  levé  á  cause  de  Tentrée  des  Moscovites 
dans  ce  pays. 

De  rendre  tous  le  canons  qu'il  avait  dans  le  camp^).  > 

Documentul  mai  la  vale  aratá  cá  Szafirow  a  intrat  in 
cortul  marelui  Vizir  §i  mi  ar  fi  convenit  la  tóate;  a  ince- 
put  Muscalul  intáí  cu  Azoful,  cát  despre  predarea  luí  Can- 
temir,  era  cu  neputin^á  cáci  domnul  Moldovei  fugise  deja 
de  3  zile,  vom  vedea  mai  la  vale  intámplárile.  Ceea-ce  aü 
perdut  Ru§ií  cu  ocaziunea  acesteí  pací  a  fost  cá  aú  cedat 
Turcieí  Azoful,  Podolia,  §i  nu  aü  mai  avut  voe  de  a  avea 
un  ambasador  la  Constantinopol. 

Neculcea  mai  spune  cá  Muscalií  aü  dat  inca  800  pungí 
Vizirului,  §i  aü  lásat  zálog  pe  feciorul  luí  §eremetev  páná 
la  índeplinirea  condi^iunilor. 

Turcií  cerurá  §i  pe  Cantemir  dará  Vizirul  exclama:  4ice 
Neculcea:  «Pentru  un  ghiaur  ce  sá  ne  mai  sfádim  noi  nisce 
ímpéra^i,  lasá1  ca  se  va  satura  el  de  ce  aü  pohtit.  El  singur 
de  buná-voia  luí  va  veni  la    noÍ»^).  Sérmanul    Cantemir  fu 

' )  Szafírow,  era  trimistil  KusieT,  peotru  a  negocia  pacen. 
')  Ve<Jt  !n  col.  doc    Hurin.,  vol.  I,  supl.   I,  p.  405. 
*)   Ve^T  in  Leiopise;e,  Vol.   II,  p.  329. 
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silit  sá  se  imbrace  ín  cealma  turceascá  §i  ast-fel  intovárá§it 
de  un  capitán  credincios  al  séü  Brahná,  strébátu  prin  oastea 
turceascá  de  veni  la  Ia§i  ca  sá  §í  ea  pe  Doamna  §i  coconii 
§i  sá  purceadá  de  acolo.  Muscalií  Taü  luat  §i  Taü  ascuns 
ín  o  butcá  cu  doué  roate  unde  Taü  ^inut  treí  4'\\e,  fárá  ca 
nimení  sá  nu  §tíe,  de  cát  loan  Neculcea  hatmanul  cel  d'in- 
tái  boer  al  domnuluí  ^).  Cantemir  ast-fel  luándu'§i  pe  Doamna 
din  Ia§i  cu  copií  luí  §¡  cu  24  de  boeri  in  capul  cárora  erea 
Neculcea,  nedeslipit  de  domn  nicí  odatá,  aú  trecut  cu  to^i 
Prutul,  T^arul  a  dat  luí  Cantemir  2000  de  ruble  ca  sá  aibe 
cu  ce  trái  §i  Taú  a^e^^t  cu  toatá  suita  sá  locuiascá  la  Harcov 
in  ^ara  cázáceascá  sub  ingrijirea  Cneazuluí  de  Azac,  Apraczin, 
tot  asemení  veni  ín  Rusia  §i  Thoma  Cantacuzino  pe  care 
l'arul  Ta  fácut  general  ín  armata  ruseascá  dándu'í  leafá  5000 
de  ruble  pe  an,  §i  dáruindu'i  §i  multe  pámánturí  ín  ^ara 
moschiceascá,  aducéndu§í  Thoma  §i  pe  jupáneasa  Iu¡  din 
Muntenia  §i  moschi^ándu-se   cu  to^i. 

X^rul  ínainte  de  a  intra  ín  statele  sale  se  opri  la  Var§ovia 
unde  fu  ospátat  de  régele  August  al  Poloniei  la  care 
masa,  se  petrecu  o  anécdota  de  mare  spirit.  Cronicarul  Ne- 
culcea o  rapoartá,  de  sigur  dacá  nu  a§a  cum  o  ascultase 
dará  cum  'í  se  repetase  de  prietenií  séí  d'intre  Muscalí;  e 
4ice:  «§¡  ^e^énd  la  masa  Impératul  cu  Impéráteasa  §i  Craiul 
cu  Cráeasa  §í  cu  mu^i  domni  Le§e§lí,  íntre  acei  domní,  fos- 
t'aú  §i  Adam  Sinavski,  Hatman ;  §i  cu  Hátmáneasa  luí,  §i 
íntre  alte  voroave  multe  cam  cu  gluma  4¡se  Hátmáneasa 
luí  Sinavski,  catre  Impératul  Moskicesc,aceste  cuvinte:  «Mult 
mé  mir  de  voí  Impéra^ií  §i  Craií  cum  de  nu  vé  (ine^i  de 
cuvént  §i  ne  amági^i  pe  noí.  Cá  mai  an^ár^í  ne-aú  ^\s  noué 
tutnror,  Le^telor,  Craiul  §veduluí,  sá  ne  gátim  cu  to^ii  sá 
mergem  sá  ernám  ín  Stoli^a  Moskicéscá,  ímpreuná  cu  den- 
sul,  §i  noí  cánd  ne  gátiam  sá  mergem  pe  cuvéntul  luí,  el 
ne-aü  amágit  §i  nu  aú  mers  ín  Stoli^a,  ce  s'aü  dus  laTighiné. 
§i  acum  Impérá^ia  ta  ne-ai  4¡s  sá  ne  gátim  sá  mergem  la  X^- 
rigradj  §i  noí  ne  bucurasem  tare  cá  om  merge  de  om  vedea 
Xarigradul;  §i  cánd  noui  ne  gátiam,    Mária  Ta  nu  ai  vrut 


*)  Ve^í  ín  Letopiseje,  vol.  II,  p.  329. 
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§i  te-ai  íntors  ínapoí.  Eará  Impératul  atiincí  aú  rás,  §i  cu 
to^i  cá^i  eraú  la  masa  §¡  iaú  ()ís :  «Pácatcánu  e;ti  tubárbat 
sá  te  chemi  Sínavski ;  cá  de  ai  fi  tu  bárbat,  sá  nu  fi  femee, 
adevérat  cu  tine  a§  nierge  la  'J^arigrad,  earA  bárbatul  téü 
aú  zábovít  o§tile,  §i  nu  le  aú  trimés  mai  ín  graba.  Pentru 
aceia  nu  m'am  dus  ín  X^^igrad»^). 

De§teapta  íemee  a  luí  Sínavski  sub  o  forma  glumea^á 
§i  anecdótica  a  spus  f^rului  tot  adevérul.  X*^rul  nu  se  su- 
pera de  loe,  cáci  Hátmáneasa  Sinavska  erea  frumoasá  §i  de 
spirit. 

In  171 1,  16  lulie,  Des  Alleurs  serie  la  Paris  despre 
fuga  lui  Cantemir  el  (Jíc^*  •l-^  Prince  de  Moldavie,  nommé 
Démétrius  Cantémír,  qui  avaít  obtenu  cette  Príncipauté  ¡1 
y  a  environ  un  an,  á  la  recommandatíon  du  Roy  de  Suéde 
et  du  Khan  des  Tartares,  vient  de  déserter  et  de  se  jeter 
dans  le  partí  des  Moscovites  avec  sa  femme  et  ses  enfants»^). 

Acuma  totul  se  sfár§¡se,  Ru§ii  '§í  vé^urá  resultatul,  ré- 
gele Suedieí  de  asemeni  numaí  avea  ce  cata  la  Bender. 

Bráncoveanu  jubila,  dar  vai  I  numai  avea  níci  dénsul 
niult,  §¡  sfár§itul  lui  va  fi  mai  trist  ca  a  ori-cárui  alt  cuiva, 
din  toatá  aceasia  plamadá  de  oameni  de  atuncí. 

El  ránjea  de  bucurie  din  palatul  séú  de  la  Térgovi§te 
§i  se  desfáta  in  fericirele  bátráne^elor  sale,  de  a  fi  domnit 
22  ani  páná  acuma,  de  a  fi  tatál  a  11  copii  to^i  buni  §i 
milostívi  ca  §i  dénsul,  §i  de  a  se  ineca  ín  fastul  §i  bogá^üle 
cele   mai  marí. 

Imediat  ce  pacea  se  ínchease  definitiv  §¡  Sultanul  ü 
comunica  printr'un  terman  aceastá  íncheere,  cu  condi^iunile 
ei ;  trimese  domnului,  §¡  purtánd  data  de  20  Decembrie  1711^); 
un  moment  numai  §e(Ju  la  índoealá  §i  trimise  cele  300  de 
pungi  inapoi  Ru§ilor,  prímite  de  la  dén§ii  pentru  zahareaoa 
ce  trebuea  a  le  o  procura. 

Lipsa  acestei  zaharele  aduse  íntreaga  perderé  a  res- 
boíului  rusesc,  §¡  X^rul  ne  spune,  Neculcea,  nu  íntárcjia  de 
a  exclama  cánd  se  convinsese  ca    Bráncoveanul  Ta    ín§elat. 

1)  Ve<,lí  in   vol.  II,   l.etopise^e,  p.  333. 

*)  Vi(,ir  in  sapl.  1,  vol.   I,  p,   395. 

'j   Ve(,lT  ín  vol.   I,  supl.  1,  col.  doc.  Hurm.^  p.  406. 
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duda  cel  de  Bráncoveanu  m'aú  véndut  de  am  répus  oastea 
§i  am  pá^it  aceasta»').  Ce'í  pasa  luí  Bráncoveanu  de  Mus- 
calí;  el  erea  credincios  jurámántuluí  ce-1  fácuse  con§tiin^eí 
sale,  luí,  in  sine  insumí,  cá:  fíncotro  va  fi  isbánda  acolo  se 
va  índrepta  §i  dénsul,  pentru  ca  ^ara  §i  poporul  luí  sá  nu 
sufere»  isbánda  tu  a  Turcilor,  decí  inevitabil  a  trebuit  sá 
trádeze  pe  Muscal,  unul  din  douí  trebuia  sá  fie  sacrificat. 
¡5i  Cantemir  remase  credincios,  insá  fu  silit.  sá  fuga,  sá  párá- 
seascá  §i  tron  $i  neam  $i  ^ará. 

Am  vé^nt  mult  mai  'nainte  cá  Cantemir  primise  150 
de  pungí  de  bani  de  la  X^r,  pentru  a  cumpára  zaharea  §i 
a  o  da  Ru§ilor,  ín  acest  resbel ;  Moldova  ínsá  erea  pustiitá 
§i  nu  se  zárea  nimic,  decí  Rusia  va  fi  de  doué  orí  lipsitá^ 
§í  din  partea  Moldovei  §i  din  a  Muntenieí,  diferin^a,  cá  la 
una  a  tost  reaoa  credin^á. 

Generalul  Munich  despre  Petru-cel-mare,  spune  ín  me- 
moriile  sale  cá:  tse  lasase  a  fi  ín§elat  prin  fágáduelele 
gospodaruluí  moldovean,  Cantemir,  ín  speran^á  de  a 
gási  magazií  de  proviant,  a  trece  Nistrul  §i  a  merge 
catre  Dunáre,  cu  o  armatá  de  40,000  de  oamení  ce  erea 
lipsitá  cu  totul  de  ale  máncáreí»^).  Tot  asemeni  spune  §i 
raportul  secretaruluí  Fleischmann  catre  consiliul  de  resbel, 
datat  din  Isacea,  ín  29  lulie  1711,  cá:  «Petru  care  se  ba- 
zase  pe  fágáduelele  luí  Cantemir  gási  Moldova  pustiitá»^). 
Cronicarul  moldovenesc  Alexandru  Amiras  spune  de  ase- 
meni: tatuncí  aú  vécjut  impératul  la  ce  laü  adus  sfatul  luí 
Dumitra§cu-Vodá  §i  a  luí  Basarab-Vodd^  care  numaí  cu 
vorba  Taú  íntárit  sá  vie  asupra  Turcilor,  iar  ajutor  de  bu- 
cate  saü  oamení  nicí  unul  nu  'í-aú  dat>*).  Cronicarul  mun- 
tean  Radu  Popescu  inca  maí  adaugá  §i  ^i^e :  fMuscalií 
fiiod-cá  nu  aveaú  zaharea  gátitá,  nádájduindu-se  in  zahareaoa 
ce  fágáduise  Bráncoveanu  sá  le  trimea^já  §i  nu  le  aú  trimes. 


*)  Ve^T  lii  vol.  II,  Letopise^e,  p.  324. 

•)  Vc^t  Münichs  Tagebuch  in  Z.    Hermann,    Beitráge    zur    Gesch.    des     rus», 
Rciches.  ín   Letopise^e,    Vol.  Ill,    p.    49,    reprodus    %\  !n    Vol.   IV  a  D-luT  Xenopol,, 
op.  cit. 

3)  Ve<JÍ  in  col.  doc.  Hurm.,  p.  24Í  Vol.    VI. 

*)  Ve^t  In  Letopiseíe,  Vol.  IIÍ,  p.   10. 
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eraú  pocálti^í  de  foame»*).  Un  scriitor  stréin  Carra  mai 
spune,  cá  ^generalii  luí  Petru-cel  mare  rezemánduse  pe  cu- 
véntul  Bráncoveanuluí,  nu  adusese  hrana  tle  cát  pentru  20 

de  4il^'''^)- 

Din  tóate  aceste  cita^iuní  raportate  §í  de  D.  Xenopol  ^) 
deducem  cá  dacá  in  adevér  lupta  de  la  Prut  a  fost  per- 
dutá  din  cauza  Hpsei  de  zaharea,  este  cá  X*^rul  maí  bine 
ar  fi  fácut  sá  se  íncrea(jlá  ín  fórjele  sale  proprii;  Mol- 
dova  o  íjtia  cá  e  sárácitá  §i  predatá,  ín  cát  nu  150  de 
pungí,  dar  15,000  sá  fi  pus  la  picioarele  luí  Cantemir,  §i 
acesta  tot  nu  avea  ce  cumpéra,  cáci  numaí  gasea  ce;  in 
Muntenia  erea  de  cumpérat,  ce  e  drept,  dará  ^2lX\j\  §tia 
felul  §i  firea  luí  Bráncoveanu,  §tia  cá  el  se  invárte§te  ca 
morisca  la  vént,  din  cotro  sufla  véntul,  ín  acea  parte  se 
va  invertí;  íncát  vina  tot  a  luí,  a  X^ruluí  erea. 

In  Moldova  va  fi  rénduit  la  domnie  eará§í  Nicolae 
Mavrocordat.  Douí  ani  mai  separa  pe  domnul  fanariot 
ca  sá'§i  pue  piciorul  in  cel-l'alt  prag  románese;  ace^ti  douí 
aní  vor  fi  o  agonie  pentru  Bráncoveanu  §¡  prevestirile  réului 
se  vor  aráta  deja.  Acum  sá  ne  intoarcem  eará^í  la  Bránco- 
veanu §i  numaí  la  dénsul,  cácí  dacá  páná  aci  am  vorbit  §i 
de  Cantemir,  e  cá  a  trebuit,  fiind  ín  mare  legáturá  domnia 
Moldovei  cu  acea  a  Muntcnieí  in  vremurile  acelea  §i  poli 
tica  ambelor  (éri  mergénd  maná  in  maná. 

Calea  mor^ei  luí  Bráncoveanu  din  acest  moment  fu 
trasá,  in  aceastá  lume,  de  catre  Ru§i;  ei  vor  sapa  groapa 
necontenit  la  Constantinopole.  Petru-cel-mare  dacá  strigase: 

—  ludo  Bráncovene!  din  cauza  ta  am  remas  de  rís, 
eü  marele  X^ir,  in  ochü  Europeí,  dará  lasa,  cá  mé  voi  res- 
buna;§i  résbunarea  de  Muscal  e  ca  limba  de  §arpe,  ghiara 
de  leu  §i  coada  de  drac ;  ghiaur  Taú  fácut  Vizirul  pe  Can- 
temir al  meú ;  dar  maí  mare  ghiaur  e§ti  tu ;  calául  de 
acum  inainte,  va  veghia  la  capul  téü,  Bráncovene. — 

Radu  Popescu,    Cronicarul  román,    in    cáte-va  rénduri 


»)  Ve(Jt  tn  Mag.  ist.,  Vol.  IV,  p.  24. 

')  Ve^t  tn  opera  sa,  p.  154:  cMémoires». 

8)  In  Vol.  IV,  p.  516,  a  op.  cit. 
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§í  dá  seamfi  de  íntreaga  política  a  Bráncoveanuluí,  el  spune : 
tConstantin-Vodá  la  aceste  lucrári  ce  aú  fácut  avea  doué 
socotelí,  una  cá  indemnase  pre  ^^r  ca  sá  vie  asupra  Tur- 
cilor,  care  de  va  bate  pre  Tiirci,  sá  fie  isbánda  Miiscalilor, 
sá  se  arate  cu  fa^;a  curatá,  cá  din  indemnarea  luí  s'a  fácut 
biruin^  asupra  vrá§ma§ilor  cre§tinátá^¡í,  alta  socotealá  avea 
cá  scrise  tot  dea  una  la  Turcí,  indemnéndu  í  sá  meargá  fárá 
grijá,  cá  sunt  o§tile  Rü§ilor  pu^ine  §1  flámánde  §i  din  aceste 
socotelí  gándea  sá  faca,  ca  sá  nu  scape  de  bine,  orí  o 
parte  de  birurí,  orí  alta;  ear  sáracul  a  scápat  de  amén- 
doué  pár^ile,  cá  Muscalü  Taü  cunoscut  de  viclean  §i  ín§e- 
lator  de  Cre§tiní,  Turcií  íncá  Taú  cunoscut  hain  impéra- 
tului,  vé^énd  cá  Toma  spátariul  fiind  credincios  al  luí  boier 
mare,  §i  din  neamul  luí,  s'a  dus  la  X^ruU^).  Acuma  totul 
se  sfir§ise;  Muscalü  pricepurá  tot  jocul  ce'l  dusese  Bránco- 
veanul  cel  ghiaur,  cu  toatá  lumea  stréiná  ^érei  sale ;  ei  nu*l 
vor  cru^a,  firea  ruseascá  e  foarte  blanda,  insá  foarte  inte- 
résala, cánd  Muscalul  te-a  sim^it  cá  ai  vrut  sá'l  tragí  pe 
sfoará,  atuncí  tare  se  ínfurie,  §i  cauta  résbunare. 

Orice  lucru  trebue  ínsá  sá  aibá  sfér§itul  séú  in  aceastá 
lume.  Omul  trebue  sá  moará,  trebue  sá  moará  totul,  §i  alt 
ceva  sá  nascá  in  locul  celor  perite,  fericirile  §i  nenoro- 
cirile  omeneíjti  de  asemeni  nu  sunt  continué;  la  un  indi- 
vid  ^in  timp  maí  índelungat,  la  altul  maí  scurt.  Bránco- 
veanu  de  22  de  aní  condusese  círma  ^éreí,  tot  ast-fel,  §i 
astfel  din  emo^ií  in  emo^ii;  catastrofa  trebuea  sá  vie  odatá. 
Resbelul  turco-rus  a  fost  nenorocirea  luí  Bráncoveanu, 
aminteri  el  nu  ar  fi  fost  a§a  de  urát  de  Ru§í;  cácí  nu 
avea  ocasiunea  sá  se  arate  ast-fel  fa^á  de  dén§ií.  Putem 
decí  spune,  cá  Carol  al  Xll-lea  régele  Suediei  a  fost  ge- 
niul  cel  réü  al  luí  Bráncoveanu,  ce  cáutá  un  regesuedezla 
Bender?  dacá  a  avut  dénsul  resbel  cu  Ru§ií  §i  nu  a  putut 
sá'í  invingá,  de  ce  impingea  §i  pe  al^ií,  de  pildá  pe  Turcií  ca 
sá  declare  resbel  Ru§ilor.  O !  doamne,  dará  résbunarea  e  un 
lucí  u  mare  la  om,  ea  nu  cru^á  pe  nimení,  ténérul  rege  sue- 
dez  se  svércolea  in    gándurile  sale    cum  ar    putea   invinge 


»)  Vc^T  ín  Mag.  ist.,  Vol.  IV,  p.  24. 
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pe  Ru§í,  soarta  nu  Ta  ajntat;  cáci  Ru§ií  aú  fose  ínvin^i  pe 
toatá  linia  de  Turcí,  la  tóate  Bráncoveanu  era  de  vina,  el 
avea  zaharea  ín  ^rá ;  $i  in  loe  sá  o  dea  Muscalilor  o  déte 
Turcilor  ín  ultimul  moment.  Cantemir  barem  nu  avea  ce 
da,  cáci  nu  era.  Carol  al  XII,  pricepu  pe  Bráncoveanu;  din 
cauza  luí  nu  a  putut  sá'§i  vazá  visul  séú  realizat.  Ah,  Bránco- 
vene!  Bráncovene!  *^í  ai  ris  tu  §i  de  mine  §i  de  X^r,  dará 
§i  noí  vom  ride  de  tine ;  haide  Bráncovene ;  haide  ghiaure, 
trage^í  spada  ta  cea  vitejeascá,  §i  flutureaz'o  cu  mine;  ei, 
dar  de  undePbíetul  Bráncoveanu  era  de  59  de  ani  §i  dacá 
inima  §i  sufletul  lui  era  inca  verde,  dará  fórjele  nu'l  mai  a- 
jutaü.  D.  Gion  ne  spune:  «Bráncoveanu  se  obosise  §i  avea 
dreptate.  Toatá  via^a  fárá  íncetare,  din  trudá  ín  trudá,  din 
spaimá  in  spaímá,  nesigur  nicí  o  data  de  ziua  de  máine, 
chinuindu§'i  necontenit  mintea  cu  care  sá  se  mai  ínpriete- 
neascá»  ^).  Carol  al  XII,  era  ténér  era  in  toatá  vigoarea 
sa;  creerul  luí  Bráncoveanu  se  tocise  de  aiáta  muncá  in  pe»* 
liticá,  se  obosea  repede  gándind  §¡  judecánd  ceva,  neno- 
rocirea  lui  se  trágea  deci  de  la  régele  Suedieí  el  venise 
pe  pámántul  románese  ca  sá'I  otráveascá,  §i  sá  turbure  ne- 
voile  acestei  ^éri. 

Régele  Suedieí  trebuea  sá  plece  din  Bender,  dacá 
pleca  ar  fi  fost  fericirea  lui  Bráncoveanu ;  insá  el  din  ne- 
norocíre  va  mai  sta.  §i  nu  va  pleca  de  cát  dupa  ce  va 
vedea  cápetele  Bráncovenilor  rostogolindu  se  la  Stambul. 

Bráncoveanu  chiar  scrisese  ín  Constantinopl  in  171 1, 
27  Septembre,  despre  aceastá  cestiune  a  plecáreí  regeluí  Sue- 
dieí, ce  ar  fi  de  dorit  deja»  2),  ín  171 2,  19  Aprilie  gásím 
o  alta  scrisoare  scrisá  din  Constantinopol  nu  se  ^tie  cui ; 
in  care  vedem:  «Le  Vizir,  le  Kan  des  Tartares,  le  Bacha  de 
Bender  et  le  Prince  de  Moldavie  doivent  écrire  á  Mon- 
sieur  Sepianski,  General  de  la  Couronne,  ^).  pour  deman- 
der  dépéche  (sic)  de  TAmbassadeur  de  la  Pologne,  le  Pa- 
latin  de  Moscovie,  sans  plus  tarder  pourvu  d'un  plein  pon- 


')  Vc(Jt  la  p.  363,  Lud.  al  XIV  §i  Const.  Bráncoveanu. 
*)  Ve^t  tn  supl.  I,  vol.  I,  col.  doc.  Hurm  ,  p.  403. 
*)  Coreana  PolonieT. 
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voír  de  trait<-r  du  passage  de  Sa  Majesté  Suédoise  au  tra- 
vers  de  la  Pologne»  ^). 

Dar  nu  erea  numaí  Carol  al  XII,  §i  X^^ruI  Petru  cel 
mare,  du§manii  luí  Bráncoveanu  ;  mai  eraú  §i  al^jii,  §i  mul^i 
íncá,  cari  cu  to^i  vor  pune  umerile  ca  sá  impinga  in  prá- 
pástie  pe  acest  stejar  bélrán,  dar  verde  íncá. 

Voltaire  spune:  Bráncoveanu  nu  s'ar  fi  desvino vá^it 
inaintea  Regelui  Suediei  de  cát  c'o  armatá  de  50 — 60  de 
mil  de  oameni  pe  care  i-ar  fi  oferit'o  ca  sá  se  ducá  sa  ia 
Kremlinul  §¡  alte  cetá^;í  §i  palate  ale  luí  Petru»  '^).  Carol 
al  XII,  fácea  pe  reporterul  íntre  starea  lucrurilor  din  ^ara- 
románeascá  §i  ambasadorul  Francez,  din  T^arigrad.  Inca  din 
1 7 10,  8  Decembre  Des  Alleurs  seria  regelui  séü:  tOn 
croit  que  le  Prince  de  Valaquie    sera    déposé»^). 

Al  3-lea  du§man  al  Bráncoveanului  dupa  ^ar  §i  Caro) 
al  XII  lea  venea  Michail  Racovi^  fostul  domn  al  Moldovei 
§i  Dumitru  fratele  séü. 

Michail  Racovi^á  tráea  acuma  ín  "farigrad  el  se  ín- 
vrá§b¡se  cu  Bráncoveanu  din  causa  urmátoare :  Bráncoveanu 
a  alesese  de  norá  pe  fiica  luí  Ilie  Cantacuzino,  din  Moldova, 
ín  timpul  cánd  Racovi^á  venise  in  Moldova  in  a  doua  lui 
domníe  (1707  — 1709).  Ilie  Cantacuzino  erea  amicul  luí  Brán- 
coveanu §¡  cu  ocaziunea  nun^ei  nu  se  maí  intoarse  la  Ia§i 
ci  remase  la  Bucure§tí,  índuplecánd  pe  Bráncoveanu  a  lucra 
contra  gineri-séú  Racovi^á,  pentru  a  fi  mazilit  §i  ín  lo:u'¡sá 
vie  Antioch  Cantemir,  ceia  ce  se  §i  íntámplá,  dupa  ce  Brán- 
coveanu denun^á  Por^eí  legáturile  luí  Racovi^á  cu  Rusia, 
putem  decí  sá  ne  inchipuim  ce  urá  §i  ce  sámbete  purta 
Racovi^á  luí  Bráncoveanu.  Apoí  ii  intrase  in  cap  luí  Racovi^já 
de  a   pune  mana  pe  tronul  Bráncoveanului  ^). 

Al  4-lea  du§man  al  Bráncoveanului  ereaü  fra^ii  Nicolae 
§i  loan    Mavrocordat  ce  íncepurá  a    scoate  ín  vileag   banií 


')  Ve(jlí  In  supl.  I,  vol  I,  col.  doc.  Hurm.,  p.   410. 

')  Ve<^T  in  Histoíre  de  Russie,  p.  521,  raportat  §i  de  D.  Gion,  op.  cir.,  p.  364 
(Nolá). 

•)  Vc<}t  !n  supl.  I,  vol.  I,  col.  doc.  Hurm.,  p.  391. 

*)  Ve^t  tn  Letopise^e,  vol.  III,  N.  Mustea,  p.  50— 53.  raporiat  In  vol.  IV,  de 
D.  Xenopol,  p.  450  $í  de  D.  Gion,  op.  cit.^p.  366. 
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ceí  mul^i  aduna^i  de  bétránul  lor  párinte  Exaporítul  luptánd 
la  Poartá  §i  luándu-se  la  intrecere  cu  Bráncoveanu  ín  darul 
pungilor  §i  al    sculelor  predicase  ^). 

Al  5-lea  du§man  al  Bráncoveanului  erea  Mazeppa  hat- 
manul  Tátarilor,  ce  aeuzase  pe  Bráncoveanu  cá  ^inea  co- 
respondentá  cu  'J'arul  2). 

Al  6-lea  du^man  al  Bráncoveanului  erea  íncá  chanul 
Tátarilor  care  dupa  fuga  lui  Cantemir  amicul  séú,  se  in- 
toarce  cu  toatá  ura  contra  luí  Bráncoveanu ;  chanul  fusese 
amic  ín  tinere^ele  sale  cu  Cantemir  prin  míjlocul  luí;  Can- 
temir ajunse  domn  al  Moldovei  §i  cronicarul  Neculcea  ne 
spune:  cAtuncí  erea  un  Ture  ce'l  chema  Ismail-Effendi  §i 
era  om  de  casa  Impératuluí,  credincios  din  cei  din  láuntru, 
§i  era  §i  Capi-Kihaia  a  Hanuluí  §i  avea  bun  priete^ug  acel 
Ture  cu  Dumitra§cu  Cantemir  Beizade,  fiul  luí  Cantemir 
Vodá,  cá  mergea  de  multe  orí  acel  Ture  la  gazda  lui  Du- 
mitra§cu  Beizade,  §¡*1  cinstea  Beizade,  cá  poate  fi,  bea  acel 
Ture  §i  vin  §i  *í  ^icea  Beizade  in  tamburá,  cá  a^a  §ita  flice 
de  bine  ín  tamburá  cát  nici  un  ^arigrádean  nu  putea  4ice 
bine  ca  dénsul»^)  Ofi  cántat  Dum¡tra§cu  Cantemir  din  tam- 
burá §i  chanul ui  §i  cánd  chanul  aucjiea  poate  maneaoa, 
salta  Tátarul  de  treí  palme  ín  sus,  de  placeré  §i  de  entusiasmu, 
provocat  de  música;  §i  acuma  va  salta,  ínsá  va  salta  de 
urá  ín  contra  lui  Cantemir,  ce'l  jucase  réú  de  tot,  fugind 
la  Ru§í,  §í  de  furie  Tátarul  se  va  íntoarce  cu  tot  veninul 
contra  Bráncoveanului  ce  se   gasea  íncá  pe  tron. 

Al  7-lea  du§man  al  Bráncoveanului  erea  corpul  di- 
plomatic  din  Constantinopol,  dar  to^í  care  cu  réndul,  devenea 
inamicul  domnului  román ;  íntre  care  ínsá  ambasada  fran- 
cezá  va  fi  du§manul  statornic  ín  tot  timpul  domnieí  dom- 
nului román. 

Patru  ambasadorí  s'aú  succedat  la  Constantinopol  ín 
timpul  domniei    de    25    de    ani    a    Bráncoveanului    5Í   cate 


')  Ve^lY  In  op.  cit.  a  d-luT  Gion,  p.    366  dupa  o    scrisoare  a  InT  Férriol  din 
10  lanuarie  i  710. 

*)  Vc^T  !n  Hist.  de  la  Val.  de  Kogálniceanu,  p.  352  91  op.  cit.  a  D.  Gion,  p.  365. 
3)  Ve^t  in  Letopise(e,  vol.  II,  la  domnia  luT  Cantemir. 
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§i  patru  ¡nimici  ínver§iina^í  ai  domnuluí  román,  ace§tia  ereaü 
de  Girardin^  de  Castagnhres  de  Férriol  §i  Des  Alleurs^  mal 
'nainte  insá  de  a  vorbi  de  Franca,  sá  vorbim  de  cele-ralte 
ambasade  potrivnice  luí  Bráncoveanu. 

Nu  am  putea  vorbi  maí  bine  de  Polonia  ca  potrivnicá 
luí  Bráncoveanu,  decát  a  pomeni  numaí  numele  luí  Ponia- 
iovski^  un  intrigant  fárá  seamán,  un  om  cu  un  duh  de  a  nás- 
coci  §¡  descoase  lucrurile,  ca  nimení  altul,  el  cuno§tea  pe 
degete  política  luí  Bráncoveanu,  maí  cu  seamá  in  ultimií  timpí  ; 
spusese  mareluí  Vizir  maí  'nainte  de  bátália  de  la  Stánile§tí 
prietenia  Bráncoveanului  cu  ^«irul,  erea  amicul  regeluí  Suedez, 
incát  de  minune  mergeaú  lucrurile,  Poniatovskí  §e4use  mult 
timp  in  'J'arigrad  §i  asístase  la  cáderea  multor  Viziri,  erea 
acolo  cánd  fu  mazilit  Baltagi-Mehmet,  §i  Voltaire  ín  istoria 
luí  Carol  al  XIl  vorbe^te  de  dénsul  caracterizénd  firea  sa 
de  Lea§.  ^). 

Neculcea  '1  nume§te  «Omul  Sueduluí»^).  Poniatovski 
ca  sá  lucreze  §i  maí  bine  íncá,  pricepuse  cá  el  singur  e  prea 
pup'n,  se  gándi  la  agen^í ;  ií  §¡  gási.  D.  Gion  ne  spune  cá 
sub  dénsul  mal  avea  inca  pe: 

a)  Doctorul  Fonseca^  Ovreiü  Portuges,  care  va  deveni 
in  urmá  medicul  luí  Nicolae  Mavrocordat,  dupa  recoman- 
da^iunea  luí  d'Usson  de  Bonnac,  ambasadorul  Francieí^); 

b)  Horvatk  Ferencz^  amicul  luí  Tokoly,  un  cavaler 
Ungur,  care  dupa  cum  §tim,  lucrase  §¡  inainte  ín  contra 
Bráncoveanului; 

c)  Brue^  dragomanul  ambasadeí  franceze,  ruda  cu  Vol- 
taire ; 

d)  Goni^  primul  chirurg  al  seraiuluí^). 
Ámbasadorií  Rusieí,  intre  care  comitele  Tolstói  ^xprin- 

apele  Galifin^  maí  tér^iü  ^eremeiev  §i  ^afirof; 

Ministrul  resident  al  Suediei,  Funk^  intimul  lui  Ponia- 
tovski, apoi  §i  Grotkusen. 


')  Ve<jT  ín  cartea  V. 

')  Ve¿í  in  Leíopiscíe,  II.  p,  299. 

3)  Paienta  de  medie  IT  fu  dat&  de  ambasadorln  20  Martie  1719,  op.  cit.  p.  365. 

*)  Vc^t  In  Ludovic  al  XIV  $t  C.  Bráncoveanu,  p.  365. 


330 

Ambasadorií  Impératuluí  austriac,  comi^ii  Wolfang- 
Oettingetiy  Quarrient  §i  Taiman^  cari  la  réndul  lor  cánd 
acusaü,  cánd  apáraú  pe  Bráncoveanu. 

M¡ni§tri  residen^í  ai  Ardealuluí  de  sub  domnia  liii  Ra- 
coczy  Ferencz:  ca  baronul  Talaba^  ce  desvélui  Por^ef 
tot  secretul  Bráncoveanuluí  cu  Muscalii;  mai  tér4¡ú  Papay 
§i  Horvath  ^). 

Acum  venim  la  ambasadorii  Franciei.  Francezií  nu 
puteaú  sá  mistueascá  pe  Bráncoveanu,  cáci  dénsul  erea  din 
cánd  in  cánd  ín  rela^iuni  intime  cu  Nem^;ii ;  ba  íncá  pri- 
mise  de  la  dén^ii  $í  titlul  de  principe  al  sacrului  imperiú 
pentru  tot  neamul  lui.  Francezii  nu  eraú  bine  cu  Nem^ií 
din  causa  résboaelor  trecute  §¡  a  unei  neín^elegeri  perpe- 
tué ín  treburile  politice§ti  din  Europa  oriéntala.  Ambasadorii, 
pentru  a  fi  consequen^i  cu  ordinele  monarchice,  neapárat  ca 
nu  puteaú  duce  altA  política  de  cát  aceia  ce  le  erea  dictatá 
din  palatul  de  la  Versailles;  aceastá  politicá  erea  ín  toatá 
splendoarea  ei  ín  timpul  lui  Ludovic  al  XIV ;  §i  cel  ce  avu 
nenorocul  ca  sá  domneascá  in  X^^ra-Románeascá  odatá  cu 
régele  francez,  fu  nefericitul  de  Bráncoveanu. 

Secretarii  de  Stat  de  la  París  bágaserá  ín  capul  lui 
Ludovic  al  XIV  cá,  pentru  ca  M.  S.  sá  aibá  o  ambasadá 
buná  ín  Orient,  trebue  ca  mai  íntáí  trimi§íi  séí  sá*§í  faca 
un  stagiú  inUngaria;  acolo  e  nodul  vital  al  politicei  orién- 
tale, acolo  se  desleagá  tóate  i^ele  incurcate  din  península 
balcánica;  cáci  Ungurii  sunt  ni§te  oameni  ambicio?!  §i  va- 
nito^i  §i  ei  aú  un  ideal ;  acela  de  a*§i  vedea  un  stat  de  sine 
státátor;  apoi  sunt  tocmai  in  centru,  in  jurul  lor  se  des- 
fá§oará  tóate  cele-ralte  state  míci  din  Orient,  pe  care  le 
margínente  colosul  de  im[)eriú  al  Semi-luneí,  ín  cát  un  po- 
litician  stréin  stand  ín  Ungaría  va  observa  ca  ^\  un  ob- 
servator  peísagiul,  ce  se  va  desfa§ura  ínaintea  ochilor  séi 
páná  ín  zarea  cea  depártatá.  Férríol  §í  Des  Alleurs  au4í- 
será  de  ghiaurul  de  Bráncoveanu  de  mult,  inainte  íncá  de 
a  veni  ca  ambasadorí  la  Constantínopol;  ei  §tíaú  pe  degete 
política  domnuluí  muntean,  cáci  ambíí  secjurá  ani  intregi  pe 


')  Gules  din  Vol.  V[  ^i   Vol.  I,  supl.   I,  al  col.  doc.  Ilurm 
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lángá  principií  Ardealuluí ;  Férriol  pe  lángá  trufa§ul  comité 
Emerik  de  Tükoly,  §i  Des  AUeurs  pe  lángá  Racoczy  Fé- 
rencz. 

Au4í  cegust  pe  Ludovic  al  XIV,  el  care4icea:  tL'état 
c'est  Mo¡>  sá  se  ea  dupa  sfetnicií  séí,  §i  sá  aleagá  Ungaría 
ca  focar  de  invé^áturá  diplomática;  Francezií,  delica^ií  de 
Francezi,  sá  ia  lec^ie  de  diploma^ie  de  laUngurí;  de  aceia 
nicí  sá  nii  ne  mirám  de  obiceiurile  lui  Férriol  ín  Constanti- 
nopole,  faíá  de  to^í  ambasadorií  celor-Falte  puteri  §i  de  Vizirii 
farigraduluij  cácí  cánd  *1  apuca  accesele  de  fiirie,  venea 
cu  servitorií  ambasadei  §¡  amenin^a  cu  bátaia  pe  cel  care'l 
supárase;  apoí  §i  arogan^a  cu  care  vorbea  lasa  de  dorit 
pentru  un  diplomat,  §¡  íncá  un  diplomat  Francez;  Férriol 
tráise  ín  Ungaria  pe  lángá  Tokoly,  luase  parte  ín  résboaele 
lui  §i  devenise  cam  Ungur  la  carácter. 

Sí,  Priest  aratá  cá  istoria  ambasadelor  acestor  douí 
iliini§tri  lasa  cam  de  di)rit,  cácí  nu  tocmai  aú  inál^at  nu- 
mele  luí  Ludovic  al  XIV  ín  orientul  Europei^).  Stagiul 
Francezilor  deci  ín  Ungaria  nu  le  putea  folosi  tr¡m¡§ilor  de 
cát  a  se  inicia  ín  intrigele  políticeí  oriéntale,  dar  nicí  odatá 
ín  ínvé^átura  diplomática. 

Pacea  de  la  Carlowitz  ín  adevér  a  fost  de  réü  augur 
luí  Bráncoveanu,  cácí  de  atunci  se  schimbá  §i  soarta  im- 
periului  Ottoman ;  dupa  cum  vécjurám  mai  nainte  el  se 
desmembrase.  X^rile  romane  care  aveaü  de  a  face  cu  impe- 
raría Bosforuluí  se  vor  resim^i  §i  dénsele  de  aceastá  schimbare. 

Páná  la  acel  cumplit  résboiú  care  determina  pacea  de 
la  Carlowitz  ímperiul  semi-luneí  erea  a  tot  puternic ;  Sul- 
tanul  §¡  cu  Vizirii  séí  eraü  considera^i  ca  un  soare  ínconjurat 
de  sateli^ií  séí,  lucind  pe  tot  cerul  european,  to^i  Impéra^ií, 
to^  Regií,  Principií  §¡  nobilií  se  uitaü  ín  gura  Sultanuluí^ 
to^I  se  temeaü  de  dénsul  cácí  bagase  frica  ín  toatá  lumea, 
cu  résboaele  ce  le  dase  §i  cu  isbándá  mai  ín  tot-deauna. 

Resboiul  cel  mare  ínsá  cu  Nem^ií  íl  prápádi.  Páná  la 
1699  cánd  se  íncheá  acea  pace  umilitoare    pentru  Turcia; 


*)  Ve^í  !n  Mémoires  sur  Tamb.    de   France,    p.    252—255,    raport.    %\  de  D. 
Gion  In  Nota  la  p.  369  a  op.  cit. 
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uuha..Kluv¡i  puterilor  in  Constantinopole  nu  aveaú  glas 
ui  uMica  UKirelui  Vizir,  ei  nu  puteau  íi  introdu^i  la  acesta 
lie  wit  in  urma  a  2  saú  3  anun^urí  fácute  prin  grámaticü 
IctiKiriotji,  íji  maí  tárcjiú  prin  aceiá  a  Mareltii  Dragomán^ 
ili:  Sultán  nici  nu  mai  vorbim. 

Ceia  ce  4'cea  Vízirul  erea  bun  4ís,  o  vorbá  contra- 
\)icatoare  de  obiecta  un  ambasador,  Vizirul  ridica  degetul 
^i  ii  (jiicea  «te  leg  cobzá  ghiaure,  §i  te  trámit  la  Domnul  téü 
sá'^i  tae  capul»  ^). 

§i  cu  tóate  acestea  Constantinopolul  erea  considerat  ca 
misiunea  de  prima  clasá  pentru  un  diplomat  in  Europa. 

Domnii  románi  fa^á  de  aceastá  mica  trecere  a  diploma- 
(ilor  stréini  pe  langa  Sublima  Poartá,  neapárat  cá  nici  nu 
se  uitaú  la  ace§ti  ambasadori,  nici  cá  voeaú  sá  $tie  de  dén§ii 
eí  trataú  cu  Vizirul  de-a  dreptul,  cu  Turcul  insá  erea  u^or 
sá  tratezi,  cu  bani  fáceaí  totul,  ast  fel  de  politicá  a  dus  §i 
Mathei  Basarab,  §i  Vasile  Lupu  in  Moldova  §i  Petru-Rare§ 
$i  al^i  domni  marí.  Bráncoveanu  a  dus  ^i  el  tot  aceastá  po- 
liticá de  bani,  cu  Turcií ;  cumpérá  pe  Viziri,  pe  Muftiu,  pe 
Sultana- Valide,  pe  Caimacamí  §i  Paralele  cu  putere  din  T^a- 
rigrad,  el  ínsá  domnea,  §i  ^ara  tráea. 

Eí,  da!  «merge  ulcíorul  la  apa  páná  ce  se  sparge» 
tóate  se  infunda  odatá,  a  prins  acest  sistem  cát  Turcia  erea 
in  splendoarea  ei,  cát  ea  putea  bate  din  picíor  trimi^ilor 
extra-ordinari  ai  statelor  europene,  cánd  insá  ea  '§í  perdu 
din  preponderan^a  de  odinioará,  din  causa  cumplitului  res- 
bel  ce  a  adus  pacea  de  la  Cario witz  ;  atunci  baníí  numai 
fáceaú  efect  in  X^^rigrad,  Vizirilor,  sfetnicilor  celor  mari,  le 
ereaü  inca  teamá  de  a'í  primi  cáci  acuma  puterile  represéntate 
la  congresul  páceí  '§i  aveaú  §i  ambasadorii  lor  in  "farigrad, 
incát  acestea  de  ar  ñ  au4it  numai  cá  cutare  Caimacam  saú 
Pa^á  a  primit  bani  de  la  domnul  román,  el  ii  putea  spune 
«ghiaure  te  leg  eú  acuma  §i  te  trimet  la  Sultán  si'^i  tae 
capul,  ^i  de  nu  (i'l  va  táia  dénsuK  \^\  tai  eú». 

Bráncoveanu  nu  era  in  Constan tinopol,  nu  §tia  ce  se 
petrecea  acolo,  credea  cá  lucrurile  aú  remas  tot  a^a,  §i  chiar 


*;   Ve(jí  ín  op.  cit.  a  D-luí  Gion,  p.  372. 
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de-i  se  repeta  cate  ceva  de  acest  fel  prin  Capukehaele  sale» 
el  tot  nu  credea,  ^í^^^i  *  ^h,  acestea  sunt  mofturi,  cu  banul 
fací  tot  din  Ture».  Vai  insá  ce  amarnic  se  inicia;  ambasa- 
dorií  '1  sápaú  §i  maí  cu  seamá  cel  Francez,  ajutat  íncá  §i 
de  trinitatea  tmavrocordatianá%  cum  spune  D.  Gion  adicá 
tatál,  Exaporitul^  §¡  cu  fiií  séi  Niculae  §i  loan^  cácí  Fana- 
riotul  e  §iret,  §¡  le  pricepuse  pe  tóate,  apoí  el  toatá  ^wití 
buná  4iua  erea  de  gát  cu  cel  ce  avea  putere,  §i  atuncí  Des 
Alleurs  erea  cel  maí  prima  din  tot  corpul  diplomatic  din 
T'arigrad,  amici^ia  luí  Nicolae  Mavrocordat  cu  Des  Alleurs 
am  vécjut  cá'i  adusese,  tronul  moldovean. 

Prieteníe  cu  streinií  in  totdeauna  aü  cáutat  Fanariopí 
sá  aibe ;  in  ínvé^áturile  lui  Nicolae  Voevod  Mavrocordat  catre 
fiul  séü  Constantin  Voevod  vedem  cum  párintele  sfátuea  pe 
fiú  ca  sá  aibá  legáturí  intimfe  §i  puternice  cu  streinií  de  pe 
^érmurile  ^éreí  Bosforuiuí  ^). 

Acuma  ambasadorii  nu  maí  §edeaú  de  vorbá  cu  Vizirii, 
ci  de-a  dreptul  se  duceaü  la  Sultán  §¡  trataü  cu  dénsul.  Ni- 
colae Mavrocordat  inainte  de  a  veni  domn  in  ^ara  romaneasen 
deja  cobea  cáderea  Bráncoveanuluí,  el  cu  tóate  cá  nutrea 
ast-fel  de  sentimente  ca  cele  ce  le  lasase  in  scris  fiuluí  séü. 
Constan  ti  n-Vodá,  ínsá  §tiasá  fie  demn,  cánd  voea.  El  avea 
o  cultura  aleasá  §i  luí  Des  Alleurs  íi  placea  sá  conversezei 
cu  dénsul.  Des  Alleurs  nu  §tia  latineóte,  Mavrocordat  §tia 
fran^uze^te  in  cát  eí  se  puteaú  in^elege  de  niinune,  Mavro- 
cordat §tia  sá  fie  ^\  elegant  la  vorbá  §i  la  maniere  ;  incát 
Des  Alleurs  erea  fericit  cánd  se  intálnea  cu  dénsul,  scápánd 
de  Turcií  ceí  cam  blonco§í  la  tóate.  Luí  Des  Alleurs  nu'í 
placea  l¡ngu§irele  §i  Mavrocordat  sim^ise  caracterul  France- 
zuluí  incát  íi  fácea  pe  plac,  ast-fel  dénsul  cápátá  ^i  a  doua 
domníe  in  Moldova  tot  prin  intermediul  luí  Des  Alleurs. 
Nicolae  Mavrocordat  in  timpul  primeí  sale  domnií  in  Mol- 
dova cam  aflase  despre  politica  lui  Bráncoveanu  ^\  nu  in- 
tér<Jiá  c!e  a  spune  tóate  luí  Des  Alleurs,  cá  Bráncoveanu  e 


*)  Ve<j[T  ín  op.  cit.,  p.  371. 

')  Ve^t  In  cEphémérides  Daces>  traduc^iunea  dupa  opera  luT  Dapontes,  París 
1 88 1  voi.  II,  p.  XXI — XXVII.  AccBl  lesiament  politic  al  luí  N.  Mavrocordat  a  fost 
ULsat  fíuluY  séü. 
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hain  cu  Francezií,  e  hain  cu  Suedezií,  e  un  om  hain  cu  totí, 
acuma  ínsá  e  amicul  Rusíeí.  Des  Alleurs  aucjea  ^\  tare  se 
infrico§a,  cáci  Bráncoveanu  erea  amicul  inimicilor  Fran- 
cezilor. 

Petru  cel  mare  devenise  ¡nimicul  de  moarte  al  Brán- 
coveanuluí,  el  se  ímprieteni  cu  Marele  Vizir  Gin-Ali  saü 
Damad-Ali  pentru  ca  sá  mijloceascá  inapoerea  Moreei  luatá 
Rusieí  cánd  cu  tractatul  de  la  Carlowitz  ce  o  stápánea  acuma 
Vene^íenii. 

Plenipoten^iarií  Rusieí  Tolstoi^  §^fi^of  §i  ^eremetev  lu- 
craú  din  resputerí  in  farigrad  in  acest  sens,  inegrind  íncá 
pe  Bráncoveanu  ín  ochií  luí  GinAli, 

In  acest  timp  Carol  al  XII,  §edea  la  Bender  se  plimba 
§i  pe  la  Varni^a  §i  tot  bursuflat  erea,  cá  nu  i  s'a  dat 
51  luí  ceva,  in  urma  páceí  turcoruse;  dará  ce  era  sá'í  se  dea ; 
cáci  el  era  aliatul  Ru§ilor  §i  Ru§¡í  fura  ínvin§í. 

Bine  spune  Neculcea:  cSe  miraü  Turcii  ce  or  maí  face 
cu  dénsul,  cá  nu'í  maí  putea  intra  ín  voiá»  ^).  D.  Gion 
spune  in  aceastá  privin^á:  iNu  cred  sá  fie  in  istoriá  o 
scená  maí  frumoasá  in  descrip^iunea  eí,  de  cát  aceia  din 
€  Charles  Xlh  al  luí  Voltaire,  in  care  nemuritorul  scriitor  ne 
aratá  fa^á  ín  fa^á,  pe  indolentul  Vizir  §i  pe  fugosul  capitán 
al  Norduluí,  tresáltánd  de  máine  §i  síá§iind  cu  pintenii  an- 
tereul  lui  Baltagi-Mehmet,  pentru  cá  íncheiase  pacea  cu 
Petru»  ^).  Neculcea  se  potrive§te  la  un  gánd  cu  Voltaire 
cánd  spune:  iNorocul  Moskalilor  cá  naü  venit  §vedul  de 
la  Tighina,  cá  n'ar  fi  scápat  picior  de  Moskal,  cá  el  ar  fi  §tiut 
ce  ar  fi  fácut»  ^). 

Cu  régele  Suedieí,  Turcii  strigaü :  destul  !  luí  Brán- 
coveanu ínsá  nu*í  maí  spuneaú  dén^ií  nimic,  táceaú  din 
gura  ;  dar  vaí !  ín  lini^tea  cea  sinistralá,  ín  acea  Unirte  a 
uneí  nop^í  lúgubre  ei  plásmueaü  peirea  neamuluí  Brán- 
covenesc,  dará  ín  urma  cárora  ácuza^iuni  aduse  luí  Brán- 
coveanu   aú    luat    Turcii    aceastá    decisiune    atát    de    su- 


*)  Ve<,lt  !n  Letopise|Cy  vol.  II,  p,  347. 

•)  Ve(,lí  ín  Ñola  in  op.  cit.  a  D-luT  Gion,  p,  376. 

•)  Vc(;it  In  Letopíse(e,  vol.  II,  p.  329. 
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premá  ?  Cine  aú  fost  aceia  ?  cu  ce  aü  acuzat  pe  Bráncoveanu  ? 
Páná  aci  am  studiat  ín  7  puñete :  caúsele  ce  aü  contribuit 
la  ura  Turcilor  catre  Bráncoveanu;  nicí  unul  din  aceí  in- 
divizi  nu  aú  putut  insá  sá  decizá  pe  Turci  a  lúa  o  a§a  de 
exterminatrice  decisiune,  to^í  '1  acuzaú,  to^í  spuneaü  ce  aú 
auzit  §i  ce  aú  vézut,  ínsá  nici  unul  nu  a  avut  acte  dove- 
ditoare  cum  cá  Bráncoveanu  a  trádat  pe  Turcí  ín  tot  cur- 
sul  domnieí  luí  de  25  de  aní. 

In  timpul  ¡nsá  ce  corpul  díplomatic  lucra  ín  Constan - 
tinopol  in  contra  luí  Bráncoveanu,  ín  cap  cu  ambasada  fran- 
cezá,  representatá  prin  Des  Alleurs  ce  primea  §i  auzea  tóate ; 
^¡  prin  Brue  dragomanul  ambasadei  franceze  §¡  ruda  cu 
Voltaire  cáruia  ii  seria  aproape  zilnic  de  cea-ce  se  petrece 
cu  principele  román  ^Bassaraba  de  Brancovam  §i  Voltaire 
la  réndul  luí  dedea  informa^iunile  cititorilor  din  Paris  ^). 
In  timpul  acestora,  4'^,  neamul  domnuluí  román,  neamul 
Cantacuzine§tilor  a§eza  coroana  pe  capul  acestuí  monument 
care  va  anun^a  Europeí  intregi  decapitarea   Bráncovenilor. 

Acesta  este  punctul  al  8-lea  §i  cel  din  urmá,  din  proto- 
colul  acuza^iunilor  §i  acuzatorilor  luí  Bráncoveanu.  Acest 
punct  cel  maí  capital,  §¡  cel  mal  decisiv,  pe  care  §i  eú  Tam  lá- 
sat  la  urmá,  ca  foc  bengal ;  ca  sá  vedem  care  din  Can- 
tacuzine§t¡  aú  destáinuit  Por^eí  secretul,  ^\  cum  s'a  petre- 
cut  lucrurile.  Neamul  Cantecuzine§tilor  *1  va  prápádi  pe 
bietul  Bráncoveanu,  Cantacuzine§tií  eraú  din  casa  domnu- 
luí, muma  luí  Bráncoveanu  se  chema  Stanca^  ea  era  fiica 
bétránuluí  postelnic  Constantin  Cantacuzino  §i  a  domni^eí 
Elena  fiica  luí  Radu-§erban  Bassarab-Voevod. 

Aceasta  nu  trebue  sá  ne  mire,  cácí  ¡n  tot  d 'a-una  ru- 
dele  'tí  fac  réul  cel  maí  mare,  ura  §i  necazul  domne§te  ín- 
tre  dén§ií  ca  sá  nu  te  ridici  maí  sus  ca  dén§ií,  sá  nu 
stréluce§tí  fárá  ajutorul  lor,  sá  ai  necesítate  de  dén§ií,  §i 
sá'í  lingu§e§tí  pentru  a  ajunge  ceva,  §i  sá  ajungí  dupa 
voea  lor,  numaí  cát  í^í  vor  da  ei  drumu  pe  acest  cámp 
al  máririlor.  Bráncoveanu  nu  era  ínsá  din  acei  oamení  ser- 


*)  Ve^t  ín  Cartea  V,  Charles  XII,  par  Voltaire,   ^iln  Histoire  de  Kussie  sous 
Fierre  le  Grand,  de  acela^T  autor. 
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vil  pentru  dénsul  personal,  el  era  servil  ce  e  drept  cu 
stré¡n«1tatea,  §i  aceasta  o  fácea  pentru  bínele  §i  interesul 
^érei  §i  al  poporuluí  román,  nicí  odatá  nu  a  fost  servil  fa^á 
de  ai  lui,  fa^á  de  boerii  luí  románi,  atát  din  scréini  cát  $i 
din  neamul  luí. 

Cantacuzenií  se  sáturaserá  de  dénsul,  le  venise  §1  lor 
pofta  de  a  domni,  páná  cánd  cu  unchiul  §¡  vérul  de  Con- 
stantino 4iceaü  dén§¡i:  25  de  aní  e  destul;  nu  putem  scápa 
de  cát  a'l  párá  Por^ei.  Bráncoveanu  nu  se  putea  ploconi 
in  fa^a  lor,  el  avea  o  fire  buná,  blanda,  blajiná,  voea  pace 
§i  lini§te,  voea  sá  moará  fericit  ín  mijlocul  famileí  luí,  de 
1 1  copií,  §i  rude,  forma^í  aproape  din  toatá  boerimea  cea 
mare  a  ^éreí. 

Sá  vedem  aceastá  urá  a  Cantacuzine§tilor  : 
Marele  Stolnic  Constantin  Cantacuzino  in  tot  timpul 
domniei  nepotuluí  séú  Constantin  Bráncoveanu  fusese  po- 
vá^uitor  al  domnuluí,  Bráncoveanu  avea  pe  unchiul  séü 
Stolnicul  Constantin  la  mare  dragoste,  nimic  nu  fácea,  nimic 
nu  sévér§ea  páná  ce  nu  intreba  §i  pe  Stolnic,  il  socotea 
ca  §¡  pe  tatál  séú.  Tatál  séú  marele  Postelnic  Papa  Brán- 
coveanu murise  de  mult,  ucis  fiind  de  Seimení  in  vremea 
domniei  Voevoduluí  Basarab  Cárnul,  cánd  cu  revoltele,  incát 
tatál  séü  sufletesc,  Stolnicul  Constantin  era.  Michail  Can- 
tacuzino spátarul  de  asemení,  se  avea  bine  cu  domnul  $i 
Thoma  íncá,  acuma  ínsá  ce  se  intámplase  ?  Thoma  fugise  la 
Ru§í.  Copií  Stolniculuí  se  fácuserá  mari  §¡  de  aci  se  náscu 
urá,  certurí  §i  uri  intre  copií  Stolniculuí  Cantacuzino  §í  beza- 
delele  luí  Bráncoveanu  care  deveniserá  §i  dén§ii  mari  §i 
incepurá  a  se  amesteca  ín  trebile  ^éreí,  §¡  a  se  gándi  la 
tronul  tatáluí  lor.  Fiicele  luí  Bráncoveanu  de  asemeni  mári- 
tate  aduserá  in  casa  párinteascá  ginerí  ce  se  ameste- 
caú  §í  dén^i!  in  política  ^éreí,  acestea  tóate  displáceaü 
Cantacuzenilor,  care  vedeaü  prea  bine  cá  réndul  lor  la  dom- 
nie  nu  va  maí  veni  nicí  odatá,  a§teptánd  si  tot  a§teptánd ; 
avizí  de  tron,  hotárárá  peirea  unchiuluí.  Bráncoveanu  in- 
bétránise  §i  obosise  de  atáta  trudá  de  25  de  aní  de  dom- 
nie,  se  supára  §i  se  máhnia  tare  cánd  vedea  in  fa^a  luí  cum 
se    píraú  prin  vorbe    bezadelele    luí  cu    feciorii    Stolniculuí 
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§¡  de  aci  e§¡nd  certe,  greüofta§i  sejeluia,  el  voeasále  ím- 
puie,  dar  de  unde  cánd  intrá  venin  in  cineva  nuT  maí  sco^í  nicí 
odatá,  tot  mai  réú  te  inveninezí.  Cát  timp  tráise  !§erban 
Cantacuzino  vornicul,  fiul  luí  Drághici  spátarul,  dupa  cum 
spune  cronicarul  tOm  stra§n¡c  §i  cuminte  nimeni  nu  índrás- 
nise  a  pune  zavistie  íntre  Bráncoveanu  §i  Cantacuz¡ne§ti, 
fíind  cá  §i  unchiul  luí,  Constantin  stolnicul,  §i  Michai  spá- 
tarul nu  e§¡aü  din  cuvíntul  luí,  ¡ar  dupa  moartea  luí  (ín- 
támplatá  cam  pe  la  17 12)  curind  dupa  aceasta  aú  intrat 
vrajbá  intre  Bráncoveanu  §i  Cantacuzine§tí»  ^).  Turcií  vo- 
eaü  sá  dea  un  exemplu  intregeí  lumí  cum  §tiú  dén§ií  sá 
pedepseascá  pe  necredincio§i, 

Cantacuz¡ne§tií  hotárárá  a  da  Turcilor  toatá  corespon- 
den^a  luí  Bráncoveanu  cu  Nemtií  §¡  cu  Ru§¡í,  din  acest  mo- 
ment  peirea  luí  Bráncoveanu  se  hotáráse. 

Cronicarul  Radu  Popescu  spune:  cAst-felde  ajutorin^á 
a  fácut  §tefan  Cantacuzin    vérului    séú   Constantin  Vodá  '-^). 

In  loe  sá'i  faca  bine  pentru  bínele  ce  aú  avut  cásele 
lor,  de  la  dénsul,  el  cu  acest  fel  de  lucru  ií  ajuta  §i'í  rés- 
plátea.  Cu  tóate  acestea  ce  se  nevoia,  §t^í^^  pentru  stán- 
gerea  vérului  séü,  luí  Constantin-Vodá,  n'ar  fi  putut  nicí 
el  nicí  feciorií  luí ;  numaí  ho^ul  cel  bétrán,  tatá-sáü  Cons- 
tantin Stolnicul,  §tiind  tóate  tainele  nepotu-séú  Constantin 
Vodá,  pentru  cá'í  le  spunea  tóate,  avíndu'l  ca  pre  unchiú 
5¡  ca  pre  un  tata,  aü  ^tiut  ^i  cárfÜe  de  la  Nemfi  ^i  de  la 
Muscali,  care  ti  /acuse  acei  tmpárafl  hrisoave  sá  fie  el 
§t  feciorii  lui  prinfipü^  cnejii^  §i  lutndule  de  unde  aú  fost 
le-aü  dai  tmbrohorului>  ^). 

In  genealogía  insu§í  a  Cantacuzenilor  vedem  :  Constantin 
Stolnicul  poseda  tóate  copule  coresponden^eí  luí  Bráncoveanu 
cu  ímpérá^iile  vecine  ^).  In  Constantinopole  maí  locuea  íncá 
^\  Michail  Racovi^á  fostul  domn  moldovean  el  erea  inrudit 
cu  Cantacuzenií  prin  aceia  cá    fratele  séü  Dumitra§cu    hat- 


*)  Veijt  in  Xenopol,  vol.  IV,  p.  450,  raponat  din  Crónica. 

'}  ^tefan  Cantacuzin  erea  ñul  Stolnicul uT  Constantin.  unchiul  domnuluT. 

')  Ve^t  ín  Mog.    ist.,  vol.  IV,  p.  32. 

*)  Ve^T  In  original  tipáritá  tn  cBuciumul»  luT  BoUeac. 
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manul  erea  ginerele  luí  Mihaí  Cantacuzino  spátarul  ^).  Ra- 
covi^á  erea  com  págán  réü  peste  sama  de  nu  folosia  ní- 
méruí  nim¡c»2). 

Intre  Racoyi^  din  Constantinopol  §i  Michail  Cantacuzino 
din  Bucure§ti  íncepu  coresponden^a  care  va  pune  capát  vie^ei 
luíBráncoveanu.  Michail  Racovi^á  (Jicea  la  Constantinopol  Ví- 
zirului  GinAli:  ími  pun  capul  pe  bu§tean  dacá  Bráncoveanu 
nu  va  cádea  in  máinüe  trámisuluí  Por^eí,  Vizirul  puse  pe 
Racovi^á  de'i  déte  un  ráva§  de  cele  ce  spunea,  cu  pre^l 
capuluí  lu¡  dacá  nu  va  e§i  socoteala  a§a,  Michail  Cantacu- 
zino din  Bucure§ti  seria  la  réndul  luí,  luí  Racovi^á,  cá:  ími 
pun  capul  pe  bu§tean  dacá  Bráncoveanu  nu  va  cádea  viú 
ín  máínile  trámisuluí  Por^eí^). 

Turcií  ca  sá  zápáceascá  §i  maí  bine  pe  Bráncoveanu, 
^\  sá'l  distragá  de  la  g;\ndurile  de  nenorocire,  ce  le  ar  fi 
avut,  íí  trimete  o  scrisoare  din  cancelaría  mareluí  cancelar 
al  cur^eí  otomane  prin  care  íí  vorbe§te  despre  ni§te  theorií 
cum  cá  Sultanul  este  cel  maí  mare  suveran  al  lumeí  ^\  cate 
alte  fantasmogorii  inca,  §i  ca  lectorul  sá  le  §tie  le  reproduc 
§i  eü  aci :  cDe  la  August,  cármuitorul  lumeí,  puterea  uni- 
versalá  trecu  la  Constantin  cel  mare,  care  zidi  Roma-Nouá 
§¡  muta  scaunul  ímpérá^ieí  la  Constantinopolí.  Prin  mo§te- 
nire  acest  drept  de  domnie  universalá  merse  páná  la  ulti- 
mul  Paleologu  care  muri  viteje^te  pe  zidurile  cetá^íi  primuluí 
Constantin.  Dupa  Paleologu,  tronul  bízantin  cá<Ju  cu  tóate 
drepturile  §i  prerogativele  sale  in  mana  Sultanilor  victorio§í. 
Decí  Sultanií  sunt  mo§tenitorií  Impéra^ilor  Romeí  §¡,  prin 
urmare,  eí  aü  dreptul  domnieí  universale,  eará  nu  impératul 
a§a  numituluí  Sacru  Imperiü  Román  al  na^iunií  germane»^). 

Dar  ca  ce  fácuserá  Turcií  aceasta  fa^á  cu  Bráncoveanu 
parca  el  negase  titlul  domnieí  universale  Sultanului?  eí  insá 
voeaü  a1  zápáci  pe  bietul  domn  román  §i  a'í  da  de  gándit 
íntru  deslegarea    acestei   probleme  de  pura    diplomadle,    pe 


1)  Ve^T  in  Crónica  anónima  In  Mag.  ist.,   vol.  V,  p.   177. 
')  Ve^Y  !n  Neculcca  Letopisefele,  vol   II,  p.    384. 

3)  Vc^T  in  tóate  cronicele,  In  Isi.    Rom.  a  d-luT  D.    Xenopol  $i  In  Const.  Br. 
§i  Lud.  al  XIV  a  d-luY  G»on,  p.  452—453,  381 — 382. 

*)  Vt^X  In   supl.  I,  vol.   I,  col.  doc.  Hurm.,  p.  425. 
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care  o  scornise  de  sigur  tot   ambasadorií  ín    uniré  cu    Fa- 
nario^ií. 

Bráncoveanu  era  obosit,  ínbátránit  de  anií  de  trudá,  §i 
de  muncá,  a§tepta  nicí  el  uu  §t¡a  ce;  Turcii  se  purtaú  cu 
dénsul  maí  bine  ca  nicí  odatá,  nu'í  maí  cereaü  nicí  bani, 
nicí  nimic,  acesta  erea  semn  réü  la  Turcí.  Bráncoveanu  se 
mira  de  aceastá  schimbare,  §¡  nu  §tia  ce  erea ;  dar  Capu- 
chehaile  sale  nu  puteaü  oare  sá'l  in§tiiníe4e  de  cele  ce  se 
petreceaú  ín  X^rigrad  ?  se  vede  insá  cá  se  lucra  a§a  de 
tiptil  §¡  in  secret  ín  cát  nicí  eí  nu  aflaserá  nímic. 

Chiar  ^\  boerií  séí  cu  care  alta  data  vorbea  ín  diván, 
§i  ace§tia  intre^inánduse  íntr'un  mod  deschis  ín  cuvántárí  cu 
Vodá,  acuma  deveniserá  ascun§i^  tniuneco^i  §í  sini§tri  cu 
bietul  Bráncoveanu. 

Domnul  vedea,  au4ea,  dar  nu  sim^ea  nimic,  se  uit^ 
cu  privirea  fixS,  ca  fermecat  de  ceva  misterios,  Oh!  ce  pr 
veli§te  jalnicá,  ce  urgie!  din  cánd  ín  cánd  maí  íntreba  p 
sfetnicií  luí:  cCe  maí  e  noü  boerí  Dumneavoastrá?»,  eará 
ace§tia  mormáeaü  ceva  din  másele  tárá  ca  domnul  sá  nu- 
au4á  nimic,  saú  cánd  voeaü  ca  el  sá  au4á  atuncí  íncepeaü 
a  filosofa  despre  lucrurile  umane  §i  divine,  parea  cá  sosise 
ora  cea  fatalá,  nimení  nu  se  maí  ín^elegea  la  limbá,  to^í 
insá  a§teptaú  ceva,  boerií,  toatá  lumea  §i  breslele  §tiaú  ceva, 
dará  Bráncoveanu  sármanul  nu  §tia  nimic,  parca  insá  presim- 
^ea.  Eh  !  dar  cum  spune  nemuritorul  cronicar  Neculcea  ccánd 
nu  vrea  Dumne^eú  §í  imprejurárile,  nicí  omul  nu  neme- 
re§te  sfatul». 

Erea  anuí  1714,  al  25-lea  din  domnia  Bráncoveanuluí, 
luna  luí  Martie  §i  Sultanul  trimisese  pe  un  Capegiu-ba§iu 
cu  marele  Imbrochor  la  Bucure§tí  pentru  a  mazili  pe  Brán- 
coveanu. 

Acuma  intrám  in  ultimul  capítol  al  vie^eí  luí  Bráncoveanu. 

pílele  de  4.  Aprilie,  ^i  15  August,  anuí  1714. 
Mazilirea  §i  uciderea  luí  Bráncoveanu  cu  cei  patru  fiii  ai  séí, 

Inspira^iunile  la  unií  oamení  se  schimbá  in  alucina^iuní, 
cácí  atuncí  dupa  cum  ^icea  un  ínvé^at,  Betíinelli\  ¡ndividul 
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vede  objectele  ce  'i  le  ínfáí¡§ea4á  imagina^iunea  sa.  Luther 
auíjea  pe  Satana  fácándu'i  admonesta^iuní  pentru  nereu§i- 
tele  sale. 

Cromwell  vé4use  apárénd  ínaíntea  lui  un  gigant,  pre- 
zicándu'i  cá  va  deven!,  odatá  omul  cel  mai  mare  al  Angüeí. 

Rarí  sunt  cronicari  psychologi,  §i  cu  tóate  astea  cát  de 
importantá  e  psychologia  istoricá,  cácí  genera^iunile  vütoare 
nu  trebue  numaí  sá  cunoascá  faptele  §¡  résboaele  domnitorilor 
din  trecut,  dará  §í  sufletul  cu  facultá^ile  §i  opera^iunile  lui 
adicá  ale  domnitoruluí,  ^i  ale  neamului  luí,  al^i  críticí  aú 
mers  incági  maí  departe;  Taine  4¡cea:  cá  este  fericit  acel  popor 
ce  posedá  pe  lángá  istorie  §i  o  istorie  psychiatricá.  So^ia  lui 
Carlyle  ínainte  sá  moará  a  scris  istoricul  suferin^elor  ei  de  tor- 
tura, so^ul,  dupa  moartea  so^ieí  lui,  a  publicat  acele  memorií. 

La  noi  in  ^ara  istoricul  ¡tallan  Del  Chiaro  ce  a  locuit 
in  palatul  lui  Bráncoveanu-Vodá,  ne  citeazá  un  exemplu  de 
psychologie  istoricá,  o  alucina^iune  a  uneia  din  fiicele  luí 
Constantin  Bráncoveanu,  el  4¡ce:  fin  timpul  ce  Mustafa  cá- 
látoria  catre  Muntenia,  fiica  luí  Bráncoveanu  se  ínbolnáve^te 
foarte  greü  §i  moaré,  pu^ine  <Jile  ínaintea  catástrofe!.  In  de- 
lirul  ce  o  apucase  ínaintea  mor^eí,  ea  spunea  cá  vede  o 
mul^ime  de  Turci,  care  vin  sá  iee  pe  tatál  ei  §¡  sá'l  ducá 
la  Constan tinopole»^).  Ce  groasnicá  vedenie ;  sérmana  fiicá, 
vé^u  maí  d*ina¡nte  soarta  párinteluí  eí;  nu  maí  avu  tre- 
buin^á  sá  asiste  ca  surorile  sale  la  trágica  scená. 

piua  supliciuluí  se  apropia  §i  furtuna  íncepuse.  Asupra 
íntámplárilor  din  4¡ua  de  4  Aprilie  páná  ín  4iua  de  1 5  Au- 
gust  1 714,  to^í  cronicarií  timpului  de  atuncí:  Radu  Popescu, 
loan  Neculcea,  Nicolae  Mustea,  Del  Chiaro,  scriitorul  Con- 
dicei  Bálácene§tí  §i  Cronicarul  anonim,  la  o  vorbá  sunt ;  de 
la  ace§tia  s'aü  inspirat  maí  tér^iú  to^  scriitorí,  fie  pá- 
méntení,  fie  stréiní,  cánd  aú  scris  despre  domnia  §i  peirea 
Bráncoveanului ;  contribuind,  bine  ín^eles  §i  scrisorile  origi- 
nale  ale  ambasadorilor  puterilor  la  Constantinopole,  ce  aú 
asístat  ca  martorí  ocularí,  la  teribilul  masacru.  Mintea  *mi 
ráiáce§te,    pana    *mí   tremurá    in    mana,     apropiindumé  de 


*)  Ve^Y  tn  c  Historie  modeme  revoluzzioni  delU  Valachia»,  p.  179. 
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istorisirea  acestor  infrico§ate  intámplarí  asupra  trecutuluí 
acesteí  nenorocite  de  ^érí.  Dar  vaí!  istoria  nu  eartá 
nímic,  cine  se  apucá  sá  o  serie,  trebue  sá  le  spue  pe 
tóate. 

In  época  ín  care  domnüle  romane  ajimseserá  ín  máínile 
Fanario^ílor  saü  ale  Domnilor  románi,  dará  crescu^í  de  míci 
ín  principiile  íesuitice  ale  Grecilor  din  X^rigrad,  am  vé^ut 
cum  Cantacuzine^tií  aú  purtat  sus  §i  falnic  drapelul  libertare! 
§i  al  na^ionalitá^ei  romane;  cum  eí  s'aú  luptat  ca  ni§te 
lei  cu  pretul  vie^ei  lor,  in  contra  acestor  T^arigrádení  ce 
conrupseserá  pe  boerii  románJ  §i  cercaserá  a  ¡nábu§i  sentí- 
mentul  de  patriotismu  al  Románului. 

Acum  ínsá  cánd  X^^raRománeascá  avusese  norocul  cá 
lucrurile  sá  se  índrepte,  cánd  dupa  un  period  de  78  de 
aní,  adicá  de  la  161 1 — 1689,  un  domn  román  ales  din  si- 
nul  na^iunei  sale  domne§te  25  de  ani  neintrerup^í ;  acuma 
urma§ii  Cantacuz¡ne§tilorde  odínioará,  schimbá  política,  §i  se 
aliazá  cu  Turcii  §i  cu  oameniílor  ca  sá  detroneze  pe  Brán- 
coveanu.  Din  ce  causa  oare  fácurá  ei  aceasta  ?  Oare  deve- 
niserá  amicii  farigrádenilor?  Oare  deveniserá  uneltele  ser- 
vile  ale  Turcilor?  Nu;  nu  erea  acestea;  erea  altceva;  erea 
aviditatea  domniei,  erea  cá  deja  se  plictísíserá  ca  símplí 
consilierí  ai  tronuluí,  §¡  sfetnici  ai  domnului,  voeaü  eí  ínsu§í ' 
tronul  §i  domnia. 

Ambi^iunile  personale  ín  política,  te  ímping  de  multe 
ori  §i  la  crime  de  stat;  nimio  nu  e  mai  periculos  de  cát 
un  om  ambi^ios,  ín  treburile  unei  ^éri. 

Bétránul  Stolnic  Constantin  Cantacuzino  se  saturase 
cu  posi^iuneá  neamuluí  séü,  numaí  de  simplií  divani§ti ;  de 
la  §erban  Cantacuzino  Voevod,  uitase  norodul  cá  Cantacu- 
zinií  domniserá;  voea  dénsul  o  nouá  preínoire  a  domniei 
cu  numele  de  Cantacuzino;  dénsul  erea  betrán  §i  íntr'un 
glas  tot  neamul  Cantacuzinesc  pusese  ochiul  pe  §tefan,  Ma- 
rele  Spátar,  fiul  Stolnicului. 

De  aceia  vedem  pe  cronicarul  Popescu  cá  deschide  cu 
aceste  cuvinte  istorisirea  intámplárilor  de  la  4  Aprilie,  páná 
la  15  August  1 714:  «In  míjlocul  vremilor  acestora  Canta- 
cuzinii  cari  pururea   aü   fost  viclenii  domnilor    §i    n'aü  fost 
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odihni^i  de  nicí  un  Domn  ;  §¡  acum  la  Constantin  Vodá  aú  ín- 
ceput  sá*l  vicleneascá  §¡  sá*l  desrádácineze  din  fa^a  pámén- 
tului,  neavénd  alta  priciná  fárá  numaí  reutatea  lor,  aceea 
ce  din  ñre  o  aú  avut  $i  mai  dínainte,  cá  nu  le  aú  lipsit  in 
4ilele  luí  Constantin  Vodá  nici  un  fel  de  bine  ca  sá  nu'l  aibe; 
voe  vegheatá,  sfetnicí  ai  Domnului,  pliní  de  baní,  de  sate,  de 
vii,  fárá  bir,  fárá  imprumutári,  precum  al^i  ai  ^éreí  da,  iar  eí 
necí  cum,  i^ic  adevérul,  iar  nu  minciuná,  cá  mai  bine  tráia 
ei  de  cát  Constantin  Vodá,  cá  el  avea  grijele  domniei\ 
iar  ei  aveaü  plimbárile  §i  desfátárile,  §i  cá§tigur¡le  §i  tot 
binele,  dar  nu  tot  eraú  mul^umi^í  de  bínele  acela,  ci  pof- 
tea  §¡  mai  mult,  adecá  domnia  ^). 

lará  cronicarul  anonim  un  boer  din  divanul  domnului 
aducéndu  le  inca  §i  epitetul  de  ^eüáne^íi  cánd  deschide  a- 
cela§í  pasagiú  ca  §i  Popescu,  §i  zice:  tEar  Cantacuzine§tií 
adecá  ^eiíánescn^^)^  cronicarul  numindu*i  ast-fel  de  la  stré- 
bunul  lor  paitan  O glu  din  'J'arigrad,  adicá  Michail  Canta- 
cuzino  poreclít,  a§a  ^),  N'o  fi  vrénd  cronicarul  a  in^e- 
lege  prin  vorba  de  §áitáne§ti,  ni§te  oamení  care  umbla  cu 
§antaje\  adicá  cu  momeli,  vorba  de  §antaj  fiind  impórtala 
de  curénd  de  la  Francezí  de  catre  Románi,  aga  cá  pe 
vremurile  de  atunci  nu  se  prea  cuno§tea  expresiuní  de 
acest  soi, 

Cá  Cantacuzenii  aú  sévér§it  fapta  detronáreí  §i  a  párei 
cu  Bráncoveanu  numaí  din  cauza  aviditá^ei  de  domnie ; 
eará  nici  de  cum  din  vr'un  gánd  réú  politícese  pentru  bi- 
nele ori  réul  (éreí,  este  cert;  cáci  evenimentele  din  cur- 
sul  domniei  lui  §tefan  Cantacuzino  ne  vor  dovedi  aceasta, 
vom  vedea  cum  §i  §tefan  Cantacuzino  a  cázuttot  ca  Brán- 
coveanu, íncát  numai  instrumentul  Turcilor  §i  al  X^rigrá- 
denilor  Greci,  nu  am  putea  spune  cá  a  fost  3tefan  Canta- 
cuzino §i  cu  tot  neamul  lui  ce  Ta  urmat  la  moarte. 

Afirmárile  unui  istoric  asupra  unor  fapte  se  dovedesc» 
numaí  cu  resultatul  posterior  íntámplárüor  acelor  fapte. 


')  Vc(ít  !n  Mag.  ist.,  vol.  IV,  p.  25—26. 

»)  Vc^T  In  Mag.  ist..  vol.  V,  p.  176. 

'^)  Ve^T  In  Capholul  neamul  Canlacuzenilor  tot  tn  aceastá  parte  a  Cár^eY. 
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Asupra  modului  cum  aü  procedat  Cantacuzenii  ca  sá 
párascá  pe  Bránco/eanu  la  Poartá  spre  a  face  pe  Sultán  sá 
trimi^á  un  Capegiú  cu  mazilirea,  cronicarii  nu  sunt  de 
acord. 

Cronicarul  Popescu  spune:  €§¡  aú  inceput  a  serie  cár^í 
la  ímpérá^ie,  §i  le  aü  pecetluit  cu  pecetiile  fácute  la  Bra- 
f?ov,  ale  tuturor  boerilor  téreí,  in  taina,  hiánd  isvod  de 
tóate  pecetiile  §i  o  seamá  de  boeri  nu  §tiaü  de  acestea  nici 
cum»  maí  departe:  caflénd  ei  cargan  ca  acela  pre  un  Cons- 
tantin  Diikiti  care  era  vétaf  de  Aprozí  la  Constantin-Vodá, 
^i  vrénd  sá  le  ducá  §i  la  ímpérat  cu  voea  domnului,  pre* 
acesta  Taú  gásit  §i  i'aü  dat  cár^i  ca  sá  le  dea  in  mana 
impera  tuluí»  ^). 

Cronicarul  anonim  nu  vorbe§te  de  .cel  Diikiti  dará 
spune:  cConstantin  Síolnicul,  Michaí  spátarul,  (unchiú  luí 
V®dá)  §¡  §tefan  spátarul,  Radul  Coniisul  (veril  domnuluí)  .. 
gásind  organ  pe  Michaí  Vodá  care  era  donin  mazil  la  f  a- 
rigrad  (Racovi^)  ca  printr'énsul  sá  lúcrele  acele  vicle§u- 
gurí  ale  lor.  §i  finid  Dumitra§co  Hatmanul,  fratele  luí  Michaí 
Vodá,  pribeag  in  Ardeal,  la  Bra§ov,  fiind  ginerele  luí  Michaí 
spátariul  Cantacuzino,  la  dénsul  aü  trimis  de  aü  fácut  tóate 
pecetiile  boerilor  ^érei  románe§tí,  §i  le  aü  trimis  aci  la  socru 
Michaí  spátarul  (Cantacuzino)  de  aü  fácut  arzurídespre  ^eará, 
párínd  pe  Domnul  cá  este  hain,  §i  bogat,  §i  alte  vorbe  v¡- 
clene  de  ale  lor  §¡  acelea  trime^éndu-le  Dumitra^co  Hatma- 
nul la  fratele  séü  Michai-Vodá  (Racovi^á),  le  aü  dat  Tur- 
cilor»  2)^  Cronicarii  Moldoveni  Ion  Neculcea  §i  Nicolae  Mus 
tea  ^),  se  únese  de  asemení  cu  cronicarul  anonim  in  a 
cest  punct. 

Párile  Cantacuzenilor,  scrise,  se  plimbará  din  maná  in 
maná  la  Constantinopol,  dupa  ce  Michail  Racovit;á  déte 
zapis  mareluí  Vizir  tcá  se  prinde  cu  pre^ul  capuluí  luí  dacá 
nu  vor  avea  Turcií  viü  pe  Bráncoveanu»  dupa  cum  spu- 
serám  ;i  maí  'nainte,  in  alt  loe. 


í)  Ve(j[t  In  Mag.  ist.,  vol.  IV,  p.  26. 

*)  Ve^T  !n  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.   176. 

')  Ve^t  in  Letopise^e,  vol.  III,  p.  54  §i  vol.  II,  p.  348. 
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In  acest  timp  nenorocitul  de  Bráncoveanu  se  gatea  de 
nunta  fecioru-séú  Ráducanu  a  treia  bezadea  a  domnului,  ce 
voea  sá'l  ¡nsoare  cu  Maria,  ñica  domnului  moldovean,  An- 
tioch  Cantemir  §i  trimisese  la  X^rigrad  pe  fiica  sa  Bála§a 
cu  bárbatu-séú,  aga  Manolache  Andronic  neam  de  grec, 
ca  sá  voroveascá  cu  Turcii  de  nuntá  §¡  sá  aducá  pe  mireasa 
de  acolo  ^). 

Iii  acest  timp  Sultanul  Achmet  §i  cu  marele  Vizir 
Gin-Ali  douí  oameni  vesti^í  de  reí ;  dupa  sfatul  ^eitane§tilor  -) 
adicá  al  Cantacuzenilor ;  a  ordonat  luí  Buic-Imbrochorul  cel 
inare  al  impérá^ieí  §i  luí  Mustafa  Aga  Capeg¡u-Ba§a  sá  plece 
din  "farigrad,  sá  vie  la  Bucureíjtí  spre  a  mazili  pe  Brán- 
coveanu §i  a*l  duce  la  X^rigrad  cu  toatá  casa  luí,  so^ie,  be- 
zadele,  domni^e,  ginerí,  nurore ;  spre  a  decide  in  urmá,  apoí 
a  sequestra  averile  luí  §i  a  le  confisca  ín  numele  thesau- 
ruluí  imperial  din  X^irigrad  ;  dánd  imbrochoruluí  adicá  marele 
comis,  §¡  treí  fermanuri,  unul  de  mazilire  catre  Bráncoveanu ; 
altul  cu  nume  deschis  pentru  numirea  nouluí  domn,  §i  al 
treilea  catre  boeri,   vestindu-le  aceste  íntámplárí^). 

í>i  a§a  pornind  améndoí  ín  taina,  de  nimenea  nu  §t¡a 
numaí  §eitáne§tii  §¡  Racov¡^e§ti¡  venirá  ímpreuná  páná  la 
Rusciuk  eará  de  acolo  s'aú  desp ar^it ;  Mustafa- Aga  veni  sin- 
gur  la  Bucure§ti  luánd  cu  sine  §i  cele  treí  fermanuri,  eará 
Buic-Imbrochor  remase  sá  vie  la  Giurgiu,  de  unde  va  aduna 
catane  págáne  ca  la  cas  de  opunere  din  partea  Bráncovea- 
nuluí,  el  sá  vie  cu  ai  luí  de  la  Giurgiu,  unde  Turcii  aveaú 
cetatea  lor,  atuncí. 

Mustafa-Aga  sosi  la  Bucure§ti  ín  4^"^  de  Mercuri,  erea 
Mercurea  mare  inaintea  sérbátorilor  pa§telui,  cronicarií  ro- 
máni  spun  cá  erea  (Jiua  de  24  Martie^),  eará  cei  streiní, 
ca  Del  Chiaro,  spune  cá  erea  ín  4  Aprile^). 

Mustafa-Aga   intránd  ín    ora§  Mercuri,  descíilecá  de   a 


*)  Din    Maj;.  isi.,  Vol.   V,  p.    177. 

^)   Ve^T  in  crónica  anonimS,   p.    177,  vol.  V,  ín   Mag.  isi. 

"')  Din  Mag.  ist.,  vol.  IV  ?i  V,  croniccle  luT  Radu  Popescu  fi  cea  anoniml, 
,^i   din  Letopise^e,  vol.  II  ^i  III,  Neculcea  $i   Mustea. 

*)  Ve^t  in  vol.  IV    Mag.  ist.,  Radu  Popescu,  p.  27. 

')  Poate  el  Del  Chiaro  ca  strein  s'a  luat  dupa  stilul  noü,  dará  nicY  a^a  nu  ese 
bocütealfi,  cScf  244-12  face  maT  mult  ca  4  A¡^rilie.  Ve^í  In  op.  cit.,  p,   179. 
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<lreptul  la  palatul  domnuluí  §¡  intránd  ín  salonul  unde  se 
gasea  Bráncoveanu  «princjénd  tóate  u§ele,  aü  seos  fermanul 
de  mazilie,  §¡  Taü  cetit,  §i  aü  inceput  a  bate  pe  copii  din 
^asá  ín  tóate  pár^ile,  §i  ii  scotea  din  casa  afará»  ^).  Cánd 
Capegiul  ajunse  la  íngrozitoarea  vorbá  de:  ^MaziW^)  (des- 
tituít),  Bráncoveanu  q.\^w  pe  scaunul  séú  domnesc,  lipsit  de  pu- 
teri,  §¡  plin  de  émo^iune.  Cálául  ínsá  ca  un  págán  ce  erea 
scoase  atunci  un  petec  negru  din  buzunarul  conte§uluí  séú 
íji'l  asvérli  pe  umérul  domnuluí,  4'céndu'í  tGkfaure*  ásta'í 
locul  téú,  arátándu'i  un  símplu  jilf.  O,  doamne !  aceasta  cát 
de  coló  se  vedea  cá  nu  erea  o  simplá  mazilire  dupa  cum 
se  intániplase  §i  cu  al^í  domní,  erea  o  mazilire  ce  prevestea 
moartea  cea  rece  §i  infiorátoare,  care  se  apropia  cu  ghiarele'í 
uscate,   de  bietul  Bráncoveanu. 

Unií  istoricí  spun  cá  Bráncoveanu  sculándu-se  de  pe 
jil^  venindu'§í  in  fire  a  inceput  a  blestema  ^\\q[q,  luí  Ach- 
met,  atunci  sálile  cele  marí  ale  palatuluí  séü  resunará,  de 
glasul  cel  puternic  al  domnuluí  la  vorba  de  :  tnu  me  la- 
sa fl  Boerl  Dumneavoastrát  dupa  cum  nespune  §i  D.  Gion^), 
ori  la  aceia  de  :  « Slujitori^  slujitori  unde  suntefi  ?  Nu  me 
¿ásafil*  dupa  cum  exclama  cronicarul  Nicolae  Mustea  in- 
tr'un  moment  de  entusiasm  patriótica). 

Domnul  '§í  incruntá  privirea,  cu  spríncenele-í  incol^o- 
rate  §i  stufoase,  cu  ochií  injecta^í,  §i  fa^a'i  sángerándá,  dar 
in  zadar  !  in  zadar !  cácí  totul  se  sfársise,  groasnica  furtuná 
incepuse,  tunetele,  fulgerele,  §i  trásnetele  de  acuma  ínainte 
vor  fi  partea  neamului  Bráncovenesc,  páná  'I  va  duce  la  re- 
cele ^\  negru  mormánt.  To^í  se  ascunseserá  de  teamá.  Turcií 
prinsese  por^ile,  pecetluirá  camárile  §i  beciurile.  Boerii  pe 
la  gasde  fiind,  dacá  aú  prins  de  veste  to^í  s'aü  spáimántat. 

Cronicarul  Mustea  inca  serie :  «Turcií,  dupa  ce  aü  prins 
por^ile  cur^ii  §¡  aü  pecetluit  camárile  §i  beciurile,  aü  trimes 
de  aú  chemat  pe  boerí  la  curte,  §i  le-aú  cetit  fermanul  Im- 
pérátesc.  Boerii  in^elegénd  ce  seria  ín  ferman,  to^í  s'aú  plecat 


V)  Ve^t  ín  Lelopise^e,  crónica  luY  Mustea,  p.  55,    vol.  III. 

')  Ve(JT  !n  op.  cit.  a  lut  Del  Chiaro,  p.   779. 

3)  Vc^lí  !n  op.  cit.,  p.  382. 

*)  Ve^T  crónica  sa  din  Letopise^,  vol.  III,  p.  55. 
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porunceí  ce  seria  ín  ferman,  eará  pe  domn  '1-aú  luat  boerii 
¡II  chezá^ie,  cum  va  sta,  nu  va  fug¡  nicáerí,  eará  pazá  tot 
sta  inprejur»^). 

Sérmanul  Bráncoveanu,  dacá  ar  fi  fost  vestit  mai  ínainte 
cu  3,  4  ceasurí  putea  sá  fuga,  erea  réú  de  ^ará,  dará  el  se 
mándrea  dupa  cum  spune  cronicarul  Popescu :  «Dar  ticá- 
losul  cum  vrea  sá  fuga,  cá  rudele  luí,  Cantacuzinii,  eraú 
maí  marí  peste  o§tile  ^árií,  §i  ei  eraú  viclenií  §i  párá^ií  care 
se  bucuraú  cá  vécjuse  aceia  ce  poftise.  In  noaptea  aceia 
Miercuri  spre  Joí,  aú  íners  Mihai  spátariul  Cantacuzinul,  §i 
§tefan  spátarul  Cantacuzinul  la  Mustafa-Aga,  avénd  Drago- 
mán pe  Karamanláú  portar,  §¡  aü  fágáduit  baní  mul^í  sá 
stea  la  Imbrohorul,  sá  pue  pe  §tefan  spátarul  Domn,  §¡ 
plecándu-se  Mustafa-Aga  índatá  aü  scris  la  Imbrohorul  cu 
multe  fágádueli,  §i  i-aú  fácut  ¡spravá  sá'l  faca  domn,  pe 
§tefan  spátarul»^). 

Acestea  s'aü  petrecut  in  prima  (^i  a  urgiei,  am  repro- 
dus  dinadins  textual  pasagiurile  cronicarilor,  ca  lectorul  sá 
vadá  insumí  cum  am  urmárit  pas  cu  pas  evenimentele  (Ji 
cu  4í. 

A  doua  4'  Joíi  ^  venit  la  Bucure§tí  de  la  Giurgiu  §i 
Buiuc-Imbrohorul  cel  mare,  cronicarul  anonim  ne  spune  ur- 
mat  de  300  Turci  ^)  ;  eará  §incaí  dupa  condica  Báláceneascá 
pe  care  o  avusese  dénsul  ín  maná,  spune  de   12,000^). 

Am  ^inut  sáenumérnumaí  pe  ace^tí  doui:  cronicarul  a- 
nonim  §¡  redactorul  condicei  Bálácene§tí  cácí  aú  fost  contim- 
poraní  vremurilor  de  atunci.  Al^i  istoricí  maí  recen^í  pe  care 
nu  pun  atáta  temeí,  dá  alte  cifre.  Fotino  de  pildá  spune,  de 
400  Turcí^).  In  tot  drumul  de  la  Giurgiu  páná  la  Bucu- 
re§tí  Cantacuzenii  §i  ín  special  §tefan  a  fácut  totul,  de  a 
seos,  oamení,  slujitorí,  sátení,  ín  drumul  Imbrohoruluí  de  se 
iáluiaú  contra  Bráncoveanului  de  «cate  aú  fost  acilea 
ín  ^ará,  §¡   lúa  arzurí    de  la  dén§ií    dupa   jálbile    mojicilor^ 


*)  Ve^T  In  Letopise^,  vol.  III,  p.  55. 

2)  Ve^t  In  vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  28  ^i  vol    V,  p.   177. 

'^)  Vc^T  In  vol.  Mag.  ist.,  p.  177. 

*)  Ve^t  !n  vol.  III,  edi^ia  veche  p.  237  ;  asemenY^i  tneditia  nouS,  .101  yol.  III. 

°)  WtijLÍ  in  vol.  II,  trad.  de  G.  Gion,  a  IstorieT  Daciet  luT  Fotino. 
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§i  le  trimetea  la  impérá^ie»  ^).  Ajungánd  ín  ora§ul  ce- 
tá^eí  Bucure§t¡!or,  toatá  boerimea  §¡  slujitorii  i¡  e§irá  in- 
nainte  §i  Taü  adus  cu  cinste  mare  conácindu-1  la  cásele  luí 
3erban  Spátarul  (Cantacuzino),  acesta  a  stríns  la  dénsul; 
la  2  ore  cjiua  pe  Mitropoiitul  (Antim),  pe  Episcop  §i  boe- 
rií  intre  care  crónica  anónima  enumera  pe  Michai  Spátarul 
(Cantacuzino) ;  Banul  (Constantin)  §tirbeí  (de  la  Craiova), 
^erban  Bujoreanul  Vistierul,  §tefan  Spátarul  (Cantacu- 
zino), §i  al^ii  2),  spre  a  mijloci  de    alegerea    nouluí    domn. 

Buiuc  Imbrohorul  aíntrebat  atuncea  pe  boerií  care  este 
§tefali  Spátarul.  Imbrohorul  era  doará  pregátit  ín  noaptea 
Mercurilor  spre  Joí  de  Cantacuzine§ti\  cum  s'a  spus  mai 
sus ;  eará  conspiratorii,  o  doamne !  arátará  cu  degetele  ín- 
datá  pe  §tefan,  (Jicénd  Imbrohoruluí  cu  glasul  pHn  cát  le 
eíjea  pe  gura   «cesta  este» ! 

Imbrohorul  imediat  '1  luá  lángá  dénsul,  §i  nefiind  caf- 
tán de  domn  la  índemáná  de  índatá  s'aú  desbrácat  Mus- 
tafa  Aga  de  conte^ul  séü  ^i  Taú  ímbrácat  pre  !§tefan  Spátarul. 
3i  aü  seos  acel  ferman  ín  care  nu  era  numele  Domnuluí 
c¡  atunce  Taú  scris  laza^iü-Boctasi-Efendi  numele  luí  §te- 
fan-Vodá»  ^).  Cronicarul  Popescu  adaugá  inca  nespusele  ce- 
luí  anonim,  §í  (Jíce:  «Deci  Bujoreanul  aú  trimis  numaí  de 
cát  degrabá  de  aü  adus  un  caftán  §i  Taú  ímbrácat  cu  dén- 
suU '^).  Conte§ul  Mustafalei  nefiind  de  cát  provisoriú  páná 
ce  sá  vie  caftanul  vistieriei;  apoí  a  íncálecat  §tefan-Vodá 
pe  calul  séü  domnesc  í?i  cu  pompa  domneascá,  cu  toatá 
taifaoa  §¡  cu  cjicéturí  Taú  dus  la  curtea  domneascá  ^). 

Cronicarul  Mustea  termina  pe  deplin  tabloul  zilei  a 
doué,  adicá  de  joi,  din  aceastá  tragedle,  §¡  zice  despre  Ste- 
fan-Vodá,  cá  ducándu'l  la  Palat  «aú  dat  din  pu§ce,  §i  ín 
dobe,  ín  surle,  dupa  obiceiul  domnesc,  §í  toatá  boerimea 
aü  venit  de  *í  s'aü  inchinat,  §i  s'aü  adunat  sárutíndu'í 
mana»  ^).  Ce  mare  ironie  ínsá  fusese  silit  sá  priveascá  bietul 


')  Ve^'f  ín  vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  31   Cron.   Popesculuí. 

*)      »       »  V,        »        >       »    171  —  17S. 

^)  Ve(jiY  !n  Mag.  ist.,  vol  V,  p.   178,  cron.  anonim. 

*)       »     »        »        »        >   IV,    >   30. 

*)  ídem  vol.  IV,  ?i  V. 

•)  Letopise^ele  vo).  III,  p.   55   Crónica  luí  Musiea. 
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Bráncoveanu,  dupa  ce  cá  Cantacuzenií  *1  doboríserá  §i  §te- 
fan  íi  luase  locul,  acuma  cánd  se  incoronase,  se  mai  duce 
ín  camera  lui  véru-séú,  maziÜtuI  de  Vodá  Bráncoveanu,  ca 
sá'i  sárutá  mana,  ca  la  o  ruda  maí  bétráná,  caci  Mustea 
spune:  €§i  sculéndu-se  Domnul  cel  noü  din  scaun  aü  mers 
ín  casa  unde  era  véru-séú  Constandin  Vodá  Bráncoveanul 
de'i  aü  sárutat  mana.  O!  ce  sárutare  cu  ciudá  §¡  cu  la- 
crimit^).  Limba  de  §arpe  §t¡e  sá  pisce  tocmaí  ín  momentele 
cele  maí  dureroase,  ^tefan  Cantacuzino  dádu  prin  aceasta ; 
ultima  lovíturá  de  inoarte,  véruluí  séú  mai  mare,  Bránco- 
veanu Constantin.  Mustea  ne  raportá  §i  réspunsul  Bránco- 
vcanuluí  la  sárutul  véruluí  séü:  cAtunce  cu  multe  lacrimi 
Constantin  Vodá  Bráncoveanul  aü  mustrat  pre  véru-séü 
3tefan-Vodá  cum  Taú  ín§elat  de  *i  aü  luat  cinstea  §i 
domnia»  -).  Ce  jale  trebuia  sá  fi  fost  atuncí  ín  palatul 
Domnului,  unul  se  urca  pe  tron  §i  altul  se  dedea  jos  ca  sá 
se  ducá  unde  ?  la  Stambul  ín  neagra  Edeculá,  §i  de  aci  sá 
expire  pe  malurile  íncántátoruluí  Bosfor,  la  loviturile  sél- 
batíce  ale  geala^ilor,  pe  cánd  Achmet  ránjea  din  turla 
Jali-Kíosculuí  la  íngrozitorul  spectacol. 

«Numai  bocete  §i  pipete  ín  fetele  §i  nurorile  domnului 
ereaü  ín  acea  (Ji  ne  spune  Mustea;  cá  pe  to^í  i-aü  stráns 
cu  mare  pazá  §i  groazá  la  un  loe  §i  pe  feciorii  §i  pe  g¡- 
nerií;  §i  nimica  zábovind,  ce  tot  ín  graba  Taú  gátit  sá'l 
porneascá  mai  curénd»^). 

cHaí  lume  fárá  sa^> !  exclama  Mustea.  Acestea  s*aü 
petrecut  Joí. 

Vinerí  erea  (}iua  cea  din  urmá  pentni  neamul  lui  Brán- 
coveanu pe  pámántul  románese,  Vinerea  mare  a  Pa§telui 
cánd  alta  data,  Bráncoveanu  Voivod  cu  Doamna  §i  cu  be- 
zadelele  §i  domni^ele  lor  steteaú  ínghenuchia^í  la  icoanele 
cele  mari  de  argint  din  palatul  lor ;  cetind  sfánta  biblie  tra- 
dusá  de  fra^ü  Radu  §i  §erban  Greceanu  boerí  mari  ai  ^éreí 
§i  sfetnicí  divani§ti  ai  luí  §erban  Cantacuzino  V^oivod  §i 
Bráncoveanu  Voivod ;  cár^í  cari  eraü  atunci  ín  tóate  cásele 


^)  Ve^t  In  Letopisef,  vol.  III,  p.  55- 
-)  ídem. 
•')  ídem. 
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boerilor,  spre  rugí ;  acuma  vai !  neamul  Bráncovenesc  se 
gatea  de  plecare  in  mare  graba,  §¡  in  loe  de  lin¡§tea  de 
pdinioará  a  palatuluí  din  acea  (}i  mare,  se  aiiqlea  numaí  ho- 
cete, vaete  §i  plánsete  ;  dar  ce  ¡nimá  ínpietritá  nu  se  putea 
índuio§a  atuncí,  vé4énd  pe  aceí  buní  §í  blárcji  copila§¡  cu 
moartea  ín  suflet,  parca  ar  fi  presim^it  desnodámántiil  fatal  ; 
§¡  mai  cu  seamá  pe  Matheia§i  al  patrulea  din  bezadele,  ce 
avea  numaí  i6  ani.  O!  cruda  soartá,  cum  §t!  tu  sá  pás- 
trezi  la  tot  omul  sfár§itul  luí ! 

Mustafa  Aga  ín  graba  puse  pe  Bráncovení  sá  se  gá- 
teasca  de  drum,  a§a  eá  nicí  tóate  lucrurile  nu  jji  le  puturá 
lúa,  le  eraú  frica  trádátorilor  de  o  nouá  reinputernicire  a 
domnului,  pe  tronul  ^éreí.  Bráncoveanu  ínsá  nu  erea  Napo- 
león I  care  dupa  cele  lOO  de  (^\\e  ale  Elbeí  se  reíntoarse 
eará§i  pe  tronul  Francieí,  cánd  vechií  seí  solda^í  ii  sáru- 
tará  §i  tálpile  picioarelor,  ín  entusiasmul  lor  nebun. 

§¡  a§a  a  treia  4^  Vinerí,  Mustafa  Aga  Capegiul  pleca 
cu  Bráncoveanu  Constantin  cu  to^i  ai  lui,  so^ie,  fii,  fiice,  gi- 
nerí,  nurore  ca  sá  ea  drumul  Tparigraduluí,  eará  cánd  aií 
trecut  pe  podurile  Bucure^tilor  S[)re  a  purcede  la  barieri 
dupa  cum  spune  cronicarul  Mustea:  «Tot  norodul,  cumie, 
cu  mare  lacrima  §i  plángea  dupa  acel  domn  ea  dupa  un 
tatá»^).  Parca  le  vorbiseinima  lato^í,  de  un  ce,  réú,  pentru 
Domn. 

A§a  Bráncovenií,  apucaserá  pe  calea  negrei  ve^nicií. 
Sá  vedem  acuma  ce  s'a  petrecut  la  Bucure§ti  ín  tot  inter- 
valul  de  timp  cát  Bráncoveanu  pusese,  pana  a  ajunge  la  ^a.- 
rigrad.  Dupa  plecarea  lui  Bráncoveanu  din  Bucure§ti,  Im- 
brohorul  rémá»  énd  dinadins  ca  sá  caute  averile  fostului  domn  ; 
in  uniré  cu  §tefan  Cantacuzino,  va  comité  urgiile  cele  mai 
marí,  pentru  a  da  de  dénsele,  deschi4end  tóate  camárile  din 
palat  unde  domnul  avea  baní,  §i  umblánd  prin  cásele  boe- 
re§ti  amenin^ánd  pe  boerí  cá  de  nu  vor  spune  saú  vor 
scoate  la  ívealábogátjiile  Bráncoveanuluí,  baní,  scule,  argintá- 
rií,  í¡  voromorápeto^i,  atuncea  boerií  care  aveaú  tóate  strins(' 
de  la  domn,  ín  pástrarea  lor  ;  cácí  Bráncoveanu  le  dáduse  lor 


)  Veijll  in  Letopise'y,  vol.  III,  p.  55. 
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ca  sá  le  ascundá  de  teama  Turculuí,  §¡  .a§a  boernaducéa- 
du-le  la  §tefan  Cantacuzino,  acesta  le  déte  la  réndul  luí 
Imbrohorului  ca  sá  le  ducá  la  "^arlgrad  ^),  páná  §¡  hainele 
domnului  cele  scumpe  aú  fost  luate,  dupa  cum  vom  vedea 
mai  la  vale. 

In  acele  vremuri  inca  din  'J'arigrad  veni  §í  un  Jiazi- 
chiú  dupa  acest  soiú  de  trebí,  §¡  s'a  dus  la  Térgov¡§te  §¡ 
la  Potlogi  re§edin^ele  cele  mai  de  sama  ale  domnu|[tíí  ca  sá  ^ 
cerce  bogá^iile,  Stefan  Vodá  au^ind  de  acestea  ín"~  grahá -: 
mare,  stránse  boeri  de  ai  séi,  si  slujitori  de'í  trímise  indru- 
mul  Hazichiuluí  ca  sá  se  vaete  de  Bráncoveanu,  síl  ine- 
greascá  §¡  mai  réú  '^).  In  aceste  ^\\e  bátránul  stolnic  Cons- 
tahtin  Cantacuzino  a  gásit  §¡  corespondenta  aceia- a' Brán- 
coveanului  atát  de  faimoasá ;  catre  Nemti  ^i  Ru§i  prin  care 
s  a  dovedit  cá  el  erea  fácut  Prin^  al  sacrului  Imperiú  §¡  Kneaz 
al  Rusiei  el  íji  cu  to^i  ai  luí,  de  parte  bárbáteascá,  ^i  atunci 
bátránul  stolnic  leaú  dat  ^i  pe  acestea  Imbrohorului  ca  sá 
le  ducá  la  Sultán  la  Tarigrad,  sa  le  vadá,  §i  sá  se  convingá 
cum  Bráncoveanu  l'aú  trádat  ^). 

A  treia  4'  de  domnie  §tefan  Cantacuzino  a  §i  trimis 
pe  doui  boeri  ai  lui  devóta^i  §i  anume  pe  Constantin  §tir- 
bei  marele  Ban  de  Craiova  §i  pe  Radu  Dudescu  mare  lo- 
gofét  §i  cumnatul  Máriei  Sale ;  cu  bani  in  besactele  cá^i  aú- 
poftit,  §i  cu  ploconul  Impératului;  §i  daruri  pe  la  tóate  Pa- 
ralele cele  mari  ale  X^rigradului,  insá  le-aú  spus  ca  sá  ajungá 
Tátar  mizil,  spre  a  nu  ajunge  inca  Bráncoveanu  cu  Mustafa- 
Aga^  ce  drum  aü  apucat,  cum  aú  mers  nu  se  §tie,  ínsá  se 
.^tie  cá  in  adever  aú  ajuns  inaintt^a  Bráncoveanului,  ce  erea 
deja  pe  drum  de  4  cjiü^j  scopul  erea  ca  ei  sá  páraiscá  tncá  *  - 
pe  Bráncoveanu  inaintea  Sultanuluí,  de  tóate  cate  le  des- 
coperise  Imbrohorul,  cu  Vodá  in  Bucure§ti,  adicá  bogá^'ile 
de  pnn  comori  §i  de  la  boeri,  precum  §i  corespondenta  cu 
Nemp'  §i  Ru^i  §i  cár^ile  de  Principi  §¡  Kneji^). 

^)   \'e\h   vül.    IV,   M.i'Ji.   i.sl.,  p.   30.  Cron.  luí  Popescu. 

-     Ve(,!í    iticín,  vol.    I\  ,   p.   31. 

^)  Ve,! i  ídem,  vol.  IV,  p,  32,  in  vol.  V,  m  cron.  anón.,  p.  iNO  >¡  in  §incaí, 
vi'I.   lll.  dii¡M   c<.):i<lic.i  l>.ilJcendác3,  p.  23.S,  ed\\.  cií. 

*  Vt^lí  *>n  Mai;.  isi.,  vol.  IV^  p.  30 ^ii  vol.  V,  ibo  si  concKca  Buláceneascá  in 
í^lIlCaí,  vo..   i  1 1,   pui;.   238. 
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''  .  Acestea  toáte  spunéndu-le  ceí  douí  boeri  Suítanuluí 
Achmet,  acestá  cum  erea  §i  réü  la  fire,  tare  se  ínfuríá  §¡ 
cu  to^í  a^teptaü  cu  mare  nerábdare  sosirea  Bráncovcnilor, 
ca  uliul  sá'§í  gáseascá  pradá. 

Peste  cate- va  ^i\e  sosi  §i  Imbrohorul  tpt  maí  'naintea 
Bfáncpveánuluí,  pe  cáre  Capegiul  1  adusese  din  adins^  mai 
incet  ca  totul  sá  se  pregáteascá  mai  bine  la  'J'arigrad^  §i 
Imbrohorul  complecteazá  cele  nespuse  de  cei  doui  boéri, 
de  máf  erea  inca  a  complecta  ceva;  atuncí,  ne  spune  cro- 
nícarul  Mustea,  Turcií  aú  seos  ín  vendare  cásele  Bránco- 
veañului  de  la  Constantinopole ;  -aú  deschis'  u§ile  odáilor  *j¡ 
aú  seos  tóate  mobilele  §i  hainele  ce  le  aú  gásit  saú  ce  le 
a  adus  cu  sfne  Imbrohorul  inca  din  Bucure§ti,  de  le-aú  véndut 
pe  tóate  la  me^at,  haíne  scumpe  «de  cusuturile  cele  de 
sirma»  ^).  Cronicarul  anonim  spune:  maí  'nainte  ca  Imbrohorul 
sá  plece  din  Bucuresci,  aú  venit  Stolnicul  Cantacuzino  §i 
MihaíSpátarul  la  dénsul  de'i  aú  dat  galbeni  §i  daruri,  numaí 
sá  faca  totul  ca  sá  omoare  pe  Constantin  Vodá  §i  pe  fií  lui, 
cá  aú  fost  viclení  cu  ímpératul.  5ji  aceste  vorbe  relé  ale 
acestor  réi  §i  viclení  bétrání  §i  cu  mul^imea  mojicilor  ce'i 
socotea  fárá  voia  ior  inaintea  Imbrohoruluí,  «aú  sévér§it 
párá» .  Stolnicul  Constantin,  despre  care  Bráncoveanu  spunea: 
«Cá  eú  tata  nu  am  pomenit,  de  vreme  ce  am  remas  mic 
fárá  de  tata,  fará  cát  pre  Dumnealuí  tata  Constandin  Tam 
cunoscut  párinte  in  locul  taiáne-meú>  Mihaí  Spátarul,  cáruia 
Bráncoveanu  íí  procura  numaí  petrecerí,  cá  nu'§¡  batea  capul 
la  nimic. 

Banul  ¡5tirbei  5!  Logofétul  Dudescu,  cárora  Bránco- 
veanu le  dáduse  toatá  cinstea  §i  bogá^ü  mari,  ace§tia  to^i 
acuma  ií  dádurá  in  cap  §i  hotárárá  moartea  luí  §i  a  copiilor 
luí.  «Ci  dar  adevérat  este  cuvéntul  in^elep^ilor»,  spune  cro- 
nicarul:  «Oare  ce  se  trece  saú  imbatránesce  in  lume  maí 
curánd?  Facerea  de  bine  (zice)  aceea  se  trece  maí  curánd^)». 
Eará  ín  tot  drumul  cánd  pleca  Imbrohorul  din  Bucure§tí 
páná  in  Giurgiú,  ace§tia  to^i  vrájma§í  ai  Bráncoveanuluí,  aú 


»)  Vf(,U  In  Letopise;e,  Yol,  III,  p.  56. 

')  Ve<jl"í  In  Vol.  V,  Mag.  ist..  p.   iSi  — 183. 
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cu  pietrele  cele  mai  scumpe;   eará  la  lit.  B.  maí  multe  bu- 
cá^í  de  stofe  de  mare  pre^^). 

Cine  erea  acest  Manu  Apóstol,  isc<*ilit  Manos  Apos- 
tolio  íntr'un  loe-)  §i  Manno  Apostolu  ín  alt  loc'^)r  nu  se  §tie: 
un  boer  Román  refugiat  in  Bra§ov  semnat  dupa  numele 
séü  de  botez,  orí  un  strein  Grec. 

In  cartea  scriitorului  Francés  Vaillant,  gásim  o  lista 
deslu§¡tá  a  avereí  mobiliare  a  Bráncoveanuluí;  luat-o-aú  D-sa 
dupe  inventarul  scris  pe  nem^e§le  la  Bra§ov,  orí  din  alt  loe? 
nu  ne  spime,  ínsá  ín  únele  locuri  obiectele  cain  se  asea- 
máná,  cu  tot  ce  se  gaseóte  in  inventariul  nem^esc  din  cokc- 
^iunea  Hurmuzaki ;  ca  sá  enumerám  tot  ce  se  gáse§te  in  in- 
ventariul din  colec^íunea  Hurmuzaki  ar  fi  a  umplea  paginí 
fntregí  §i  a  osteni  pe  cetitor ;  ne  márginim  deci  a  cita  pe 
Vaillant  unde  este  expus  totul  in  termení  mai  generalí,  már- 
ginindu-ne  pentru  cel   nem^esc  a  cita  numaí  sorgintea. 

Eatá  ce  ne  rapoartá  Vaillant: 

Un  serviciú  de  aur  ;  O  coroaná  princiará  ce  o  punea 
Bráncoveanu  pe  cap,  la  zile  mari,  coroana  era  de  aur  ma- 
siv  cu  pietre  scumpe  de  briliante,  sniarande  §i  rubinurí,  partea 
dejos  a  coroaneí  era  de  Duce,  ¡n  reamintirea  vechilor  coroane 
ale  Voevo(j[ilor  din  trecut  ai  ^éiei  ^) ;  pre^uitá  aceasta,  la  suma 
de  300,000  scude  adicá  900,000  francí^),  (luánd  valoarea 
mínima  a  scudeí,  adicá  de  3  livre,  cáci  eraú  scude  5Í  de  6  livre, 
valoare  urcatá  dupa  timpurí  §i  locuri).  Un  bráü  saü  cen- 
turá  de  aur  cu  pietre  scumpe  in  valoare  de  200,000  scude 
adicá  600,000  fr.  ;  acesta  de  sigur  erabrául  ce'l  punea  dom 
nul  sub  caftán,  in  jurul  mijloculuí,  dupa  obiceiul  ve.chiului 
port  boeresc,  lan^ul  de  piept  al  domnuluisocotitla  100,000 
scude  adicá   300,000  fr.,   2000  de  monede    de  aur   a  cate 


^)   Ve^í  tn  op.  cii,  p.   135 — 140. 

*)  ídem  p.    139. 

^)  ídem  p.    140. 

*)  Ídem  p.   149- 

*)  Ve<,lt  explica;iunt  la  paiiea  III,  a  acestet  cíír^t  Capitolul   cstemelor». 

*)  lícu  =:  sincienne  monnaie  d'argent  valant  3  livres,  il  y  avait  aussí  I'écu  a 
6  lívrea. 

Livre  =.  monnaie  réelle  dont  la  valeur  a  varié  siiivant  les  temps  et  les 
licux  et  (|Uí  a  éié  remplacée  par  le  pane  (Vec^lY  in  Larousse,  Diclionnaire). 
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Tátáraní,  la  Térgovi^te,  unde   reparase  vechiul  palat  dom- 
nesc;   la  Craiova,  la  Obile§tÍ  íji  iii  Prahova  pe  la  diferitele  vií. 

Acuma  se  terminase  cu  cercetárile  bogá^Iilor  Bráneo- 
veanului  din  ^ará,  to^i  vrá§ma§ii  luí  se  lini^tirá  §i  domnul  cu 
toatá  casa  lui  ájanse  la  f  ^rigrad  cu  Capegiul  Mustafa  Aga 
ce'i  inso^ise  la  drum.  Cum  aú  ajuns  i  aü  bágat  iii  groasnica 
pu§cár¡e  de  la  ^eapte  Tíirnuri  saü  Edectdd  «locul  mai  de 
urgie»^)  cum  spune  cronicarul  anonim,  §i  incepurá  perchi- 
si^nle,  «§i  pana  intr'atáta  avea  necredin^á  ca  cum  ar  maí 
fi  ascuns  avére,  páná  §i  peDoamna^i  pe  nurori  le-aú  cáutat 
§¡  aú  luat  ce  aú  gásit,  care  obiceiú  n'aú  fost  mai  inainte  sá 
se  cerce  muerile  pentru  atát  pre  cum  aú  fost  atunci»-).  Brán- 
coveníí  ínchi^i  in  Edecuhl  fura  lása^i  sub  paza  inspáimántá- 
toruluí  de  Bostangi-Pa^a,  íjeful  vapoare.lor  Sultanuluí,  §¡  su- 
pu§i  de  acesta  la  casnele  íji  tortúrele  cele  mai  infernale  pria 
instrumente  anume  fácute  pentru  acest  soiú  de  lucruri,  aduse 
déla  ínchisoarea  cu  acela§í  nume:  ^Infernul  saü  cuptorul 
de  la  Bostansii'Pa§a%  pe  care  un  autor,  M.  F.  Zallony  Ta 
vézut  cu  ochií  séi  §i  eatá  ce  spune  : 

«On  parle  beaucoup  en  Europe  du  Tribunal  de  Tin- 
quisition,  de  sa  barbarie  et  de  ses  actes  arbitraires,  mais 
on  y  parle  peu  du  four  du  Bostangi-Bachi  de  Constanti- 
nople,  ou  il  se  commet  des  horreurs  beaucoup  plus  noires 
que  dans  les  cachots  du  Saint  Office.  Mon  lecteur  sera  san  s 
doute  bien  aise  de  lire  quelques  mots  sur  ce  lieu  infernal. 
On  nomme,  a  Constantinople,  Four  du  Bostangi-Bachi  un 
cachot  situé  dans  un  local  báti  dans  Pénelos  du  sérail :  sa 
dénomination  derive  de  ce  qa'á  Tentrée  de  ce  local,  est  báti 
le  four  ou  ce  cuit  le  pain  du  Bostangi-Bachi  (timonier  au 
batean  du  grand-Seigneur).  On  voit  dans  ce  lieu  detestable 
des  instrum^ínts  de  tortures  de  toutes  les  espéces :  les  uns 
servent  á  la  quescion  légére,  les  autres  á  la  question  ex- 
terminatrice.  Les  tourmens  qu'on  fait  souffrir  aux  malheu- 
reux  qu*on  transporte  dans  ce  Temeré,  sont  tellement  ho- 
ribles,  que  ma  plume  se  refuse  á  les  decrire.  J'ai  été  introduit 


^)  Vc(,lí  !n  vol.  V,  Mag.  ist.,    p.   178. 
2)  ídem. 
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une  seiile  íois,  et  par  protection,  dans  cet  abominable  séjour, 
et  mon  esprit  est  encoré  a  concevoir  comment  des  hom- 
mes  peuvent  se  livrer  a  cet  excés  de  barbarie»^). 

Dupa  ciim  spune  inca  §i  cronicarul  Mustea :  «Eará  pe 
dénsul  Taü  pus  la  muncá  ca  sá'§i  spue  avu^ia  ce  maí  are  ; 
^i  aü  spus  tot  ce  aú  avut,  cá  aveaü  baní  la  Vene^ia  §i  la 
Nem^í,  §i'í  fácea  silá  sá  trimitá  sá'§i  aducá  banií  de  acolo, 
ce  aceea  nu  s*aü  putut  face»^).  Saú  cum  se  seria  inca  in 
ziarul  ^La  Gazette  de  Fra7ice^  de  la  Paris  in  numérul  de 
la  4  August  1 714,  publicándu-se  o  scrisoare  venitá  din 
Viena  de  catre  corespondentul  de  acolo,  cu  data  de  14 
lulie  spuind  cá:  tScrisoríle  din  Turcia  mai  spun  cá  a  fost 
pus  la  cazná  Hospodarul  Valachieí,  Constantin;  care  se  aflá 
in  fiare,  la  inchisoarea  celor  §eapte-Turnurí.  L'aú  chinuitca 
sá'l  aducá  a  spune  unde'í  sunt  ascunse  bogá^iile.  La  sfár^it 
principele  a  márturisit  cá  nevastá-sa  §i  fiul  séú  aü  fie-care 
cate   12,000  de  galbení  de  aur  ^i  giuvaerurí  de  marepre^»^]; 

§'a§a  «Taú  muncit  cu  nesuferite  muncí  §¡  cazne  de  dupa 
Pa§ti  páná  in  ^\\\z.  de  S-ta  María  mare;  cá  din  ^ara  mun- 
teneascá  tot  íl  adáugea  cu  párá  §tefan  Vodá  páná  i-aú  máncat- 
capul  >^). 

Dar  ce  maí  avea  acuma  Cantacuzenií  cu  Bráncoveanu  ? 
cüci  scápará  de  dénsul  de  la  domnie,  réspunsul  einsáfoarte 
u§or,  lor  le  erea  teamá  ca  sá  nu  fie  ertat  de  la  moarte  Bránco- 
veanu §1  §tiaü  ei,  cá  Bráncoveanu  odatá  ertat  §i  scápat  din 
'J'arigrad  se  va  reintoarce  aci,  in  ^ará,  §i  atuncí  vaí  de  ei 
ce  ar  fi  pá^it,  Bráncoveanu  le  ar  fi  purtat  Sámbetele 
la    to^i. 

Acuma  in  trasera  in  joq  Cantacuzenií  §¡  de  aceia  voeaú 
sá  ajungá  páná  la  sfár§it,  de  aceia  aü  stáruit  ca  sá  se  omoare 
tóate  bezadelele  luí  Bráncoveanu  ca  sá  scape  de  tot  ce  erea 
Bráncovean,  le  erea  teamá  de  dcn§ií.  Voeaü  sá  dispara  nea- 
mul  Bráncovenesc  de  pe  coaja  pámántuluí,  a  remas  insá  ne- 


^)  Ve<¿lT  ifi   «Essai  sur  les  Fanariotes»,  p.  85  (notS). 
>)  Ve^T  ín  Letopiset,  vol.  ÜI,  p.  56. 

')  Ve(jí  raportat  in  opera  d-lut  Gion,  Ludovic  al    XIV  <;i  C.  Bráncoveanu,  p, 
393f  (lupa  ^iarul  original. 

*)  Ve^t  in  Letopisc(,  vol.  Ill^  p.  56    Cron.  luT  Mustea. 


^  ^'  ^  vi  I  sisVÍ^  s¿rmanul  erea  inca   in  fa§á  §i  nu   putea 

\>si>.t  svMpA  printr'o  intámplare  fericitá  cáci  res- 
^  '  ^-  \vVvUl  ca  moartea  sá'i  ínghi^á  pe  lo^i  dupa  cum 
\\^  '   vssssi  ímlatA.   Ura  ín  neam  e  cea  maí  mare  urgie  de 

Avrste  pári  §i  parí  4il"íce  ce  veneaú  de  la  Cantacu- 
'^^N'>U  file  la  solí  Moschice^ti  §i  ale  Svedului,  cum  spune 
v»\MUvarul  Neculcea  ^)  §i  de  la  to^í,  cácí  Francezí,  Englejí, 
V  ^ruUvuU,  Poloni  to^í  eraú  contra  precum  §¡  Grecií,  unde  ca- 
lpul partí  erea  Nicolae  Mavrocordat  ce  acum  erea  Voevod  ín 
MuKU)va,  voind  dénsul  a  fi  credincios  tatáluí  séú  Exaporitul 
^  AvM  ani  vé4ut  maí  'nainte  cu  ce  urá  erea  §i  acesta  catre 
Urancoveanu. 

Venind  tóate  acestea  pári  deci  la  Sultán,  Taü  decis  ca  sá 
t'xecute  prin  moarte  pe  Bráncovení  dupa  ce  avusese  grijá 
tío  a  se  forma  §i  un  act  de  acuza^iune  care  coprinde  lo 
rápete  de  acuzare,  eatá-1  : 

I.  Cá  are  secrete  coresponden^e  cu  Impératul  Nem- 
íí'sc,  cu  MuscaHi,  cu  Polonii  §¡  cu  Vene^ienii.  cárora  le  des- 
copere  tot  ce  poate  §t¡  despre  Turci;  2.  Cá  Impératul  Leo- 
pold  I,  prin  diplomatul  séú  din  30  lanuarie  1695,  Taú  fácut 
pe  Bráncoveanu  prin^  de  Impératul  Romanilor  de  pururea 
cu  toatá  partea  bárbateascá  pentru  múltele  slujbe  ce  le  aú 
fácut  Impérá^ieí  sale  precum  aratá  diplomatul;  3.  Cá  pentru 
ca  sá  se  imbogá^eascá  aú  sárácit  ^ara;  4.  Cá  locue^te  6,  7 
Inní  pe  an  in  Tárgovi§ie  prin  aceasta  aducánd  pagubá  boe- 
rilor  §i  negustorilor ;  5.  Ca  se  duce  cu  familia  luí  prin  Ar- 
deal;  6.  Acolo  a  cumpérat  sate  multe  §i  voea  a  4idi  un 
mare  Palat;  j.Cá  are  baní  in  Vieña  §i  in  Vene^ia  §¡  agen^i ; 
8.  Cá  Toma  Cantacuzenul  cu  voea  luí  a  fugit  la  Muscali 
in  1711;  9.  Cá  a  turnat  in  Viena  tobe  §i  trámbi^e  de  ar- 
gint  de  care  nicí  Sultanul  nu  are;  10.  Cá  a  bátut  monede 
de  argint  §¡  de  aur  ín  galbení  de  5  §¡  de  10  cu  efigiele 
sale  -). 


')  Ve(,lT  in  Letopise^,  vol.  II,  p.  348. 
'j  Ve^lt  in  ijincat,  vol.  III,  p.  235. 
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§tefan  Cantacuzino  ínsá  nu  erea  tocmaí  vesel  cácí  nu 
ofási  toatá  averea  Bráncoveanuluí ;  eatá  ce  vedem  in  o  scri- 
soare  a  corespondentului  vienez  cu  data  de  19  Maiú  17 14; 
publicatá  in  (Ji^^i^l  1^  «Gazette  de  France»  in  N-rul  de  la 
9  lunie   1 7 14: 

«Noul  principe  e  fuños,  pentru  cá  cea  mai  mare  parte 
din  bogá^iile  principelui  detronat  sunt  in  Anglia,  in  Olanda 
§¡  la  Bra§ov  in  Transilvania»^). 

Inainte  insá  ca  Sultanul  Achniet  sá'§i  execute  sen- 
tin^a  de  moarte;  spune  luí  Bpstang¡-Pa§a  sá  se  mai  ducá 
la  célula  luí  Bráncoveanu  §¡  sá*í  spue,  cá  ar  fi  posibilá  er- 
tarea  in  schimbul  uneí  sume  colosale  de  bani.  §i  ast  íel  Bos- 
tang¡-Pa§a  cu  cáte-va  ^We  mai  'nainte,  Sámbátá,  a  intrat  la 
Bráncoveanu  §¡  í-a  spus  cá  de  vrea  sá  fie  ertat  §i  restabilít 
pe  tronul  románese  sá*í  spue  cá  peste  5  luní  ii  va  aduce  de 
la  Vene^ia  din  banii  ce'í  avea  acolo,  20,000  de  pungí,  ceia 
ce  fácea  30,000,000^^;  eará  mo§iíle  'i  se  vor  inapoea. 
Bostangi  Pa§a  vesel,  privea  pe  Bráncoveanu  §i  a§tepta  res- 
punsul :  La  auzul  acestor  monstruozitá^í  Bráncoveanu  se  in- 
frico§á,  luá  propunerea  luí  Bostangi  drept  o  insulta  §i  cu 
caracterul  séü  violent  nu'í  putu  rábda,  §i  mai  réú  se  su- 
párá,  incepánd  a  batjocori  pe  Sultán  in  ía^a  Pa§eí  ceia  ce 
ii  grábi  sfár^itul  ^). 

Sultanul  decise  ca  in  ^íusl  de  15  August  sáseomoare 
Bráncovenií,  §i  vaí!  aceastá  (Ji  erea  o  4'  ínare  in  calen da- 
rul  románese,  erea  Síánta  Mária;  §i  ce  coinciden^  avurá 
inca  Bráncovenií  ca  ei  sá  fie  uci§i  tocmaí  in  aceastá  4¡  cá  ci 
treí  lucrurí  s'aú  nemerit  atuncí: 

I.  Tocmaí  in  acea  4¡,  De  Grothusen,  plenipoten^;iarul 
regeluí  Suediei  Carol  al  XII,  inimicul  cel  mai  inver§unat  al 
Bráncoveanuluí  §i  cioclul  peireí  sale,  ceruse  o  audien^á  la 
Sultán  ca  sá  anun^e  plecarea  luí  Carol  al  XII  de  la  Tighina, 


^)  Raportat  de  D.  Gion,  In  op.  cit.,  p.    393. 

')  Pungá=Bourse,  valeur  monetaire  en  Turquie  (1,500  fr.)  ve^Y  3n  Larousse 
Dictionnaire,  20,oooX  1,500=30,000,000. 

')  A$a  relaiea^á  Andrea  Memmo  solul  venenan  ce  a  asistat  la  ^iua  supliciulut ; 
lectorul  va  vedea  maY  la  vale  intreaga'í  scrisoare    catre  Doge. 
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eará  dénsul,  De  Grothusen,  congediú  §¡  banü  de  drum  spre 
a  vedea  pe  régele  monarch,  stápánul  séú  ^). 

II.  In  (Ji^^i  de  S-ta  Mária,  Bráncoveanu  avea  gandul 
sá  dea  un  mare  ospé^  ín  palatul  séü  de  la  Bucure§tí, 
fiind-cá  ar  fi  ímplinit  al  6o-lea  an  al  vérsteí  sale  §i  al  26-lea 
al  obláduireí  lui;  cánd  erea  sá  imparta  §i  la  fie-care  boer 
cate  una  din  monédele  acelea  de  aur  de  cate  lo  galbení 
una,  ce  le  bátuse  ín  Ardeal ;  monede  despre  care  ne-a  vor- 
bit  pe  larg  Samuel  Kolesery  §i  din  care  Turcií  aú  fácut  al 
lo-lea  cap  de  acusa^iune  al  actuluí  de  acuzare,  dupa  cum 
le  am  vécjut  tóate.  Aci  §i  §incai  exclama:  «C¡  vai  §¡ 
m¡§elu  I  Tocmaí  intr'aceea  (Ji  s'aú  táiat  §i  patru  feciori  ai  lui 
§¡  el »  2). 

III.  In  acea  ^i  íncá,  aci  in  X«^^^>  ¡§tefan.Vodá  Canta- 
cuzino  trimisese  pe  Doamná-sa  Páuna  §í  pre  coconii  luí  la 
mánástirea  Dintrun-Lemn^  unde  erea  o  mare  icoaná  a 
Maicei  Domnuluí,  ce  cronicarul  spune,  cá  fácea  minuni  §¡ 
cum  ín  acea  cji  erea  S-ta  Mária,  patronul  aceleí  mánástiri; 
se  duse  Doamna  cu  copií  casa  se  roage;  cánd  ínsá  Doamna 
intra  ín  mánástire,  <Ji  ín  care  s'aú  táiat  Bráncovenii  la 
X?irigrad,  caü  lovit'o  pre  Doamna  o  nevoie  mare,  lovituri, 
indrácire  de  fácea  tóate  grozáviile  cát  s'aú  speriat  to^f,  §i 
ei  nicí  cum  nu  socotea  cá  aü  venit  bátaia  lui  Dumnefleü 
de  le  plateóte  dupa  faptele  lor,  §i  s'aú  bánuit  pre  o  sorá  a 
maicá-sii,  mátu§a  Doamnei  anume  Olimbiada,  cálugári^  de 
mul^l  aní,  cá  ea  ar  fi  fácut  farmece  cu  alte  mueri,  de  o  aü 
ajuns  nevóla,  ci  pre  mátu§esa  o  aú  trimis'o  la  alta  mánás- 
tire de  o  aü  zidit'o  íntr'o  chilie  de  vie,  iar  pre  douá  maice 
ce  maí  era  ímpreuná  le  aü  spánzurat»^). 

Vai  ce  minuni  ale  lui  Dumnezeü ;  blástemurile  Bráncove- 
nilor  lea  ascultat  dénsul,  §i  s'aü  dus  drept  la  cer;  sínga- 
tele de  résbuná-ne!  résbuná-nel  ale  bie^ilor  copii  ai  Bránco- 
veanuluí  lea  ascultat  Dumnecjeú,  §i  tihna  §i  odihna  domnieí 


')  Ve<lT  In  Voyages  en  Europe,  Asie  et  Afrique.  La  Haye,  1727,  2  vol.  ín-fol.  II, 
du  Sieur  de  la  Molraye,  p.  212,  raportat  de  D.  Gion,  op.  cit.  p.   390. 

«)  Vc^t  Vol.  III,  p.  235. 

3)  Ve^t  tn  Mag  ist.,  Vol.  IV,  p.  33,  Vol.  V,  p.  183—184.  Cronicarul  ano 
nim  $i  Popescul. 
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nu  vor  fi  partea  luí  ¡§tefan-Vodá  ce  va  domni  douí  ani 
niimaí,  §í  va  avea  acela§í  sfár§it  ca  §i  Bráncoveanu,  «cel  ce 
sapa  groapa  unuia  cu  reutate,  cade  §¡  el  tot  íntr'énsa». 
Aceste  strigáte  de  résbunare,  Dumnecjeú  le-a  primit  §i  de 
aceia  a  trimes  blástemurile  pe  capul  Cantacuzenilor;  cácí 
dupa  cum  spune  un  admirabil  psicholog,  cá:  cmisterul  palpita 
in  noi,  ín  jurul  nostru,  deasupra  noastrá  §i  dedesubtul 
nostru,  el  nu  se  poate  numi  de  cát  Dumnezeü  > .  Bránco- 
venií  aveaü  intr'ín§ií:  c  aceste  trei  virtu^  :  credin^a,  speran^a 
§i  caritatea^  pe  care  Sfántul-Paul  le  rostea  cu  atáta  elo- 
cin^á  1). 

Exemple  de  acest  soí  de  blásteme  §i  de  minuní  dum- 
nezee§ti  aú  existat  la  tóate  popoarele ,  istoria  poporuluí  ro- 
mán este  pliná^). 

Dar  ce  anume  grozávií  s*o  fi  intámplat  Doamnef  Can- 
tacuzino,  cronicarul  nu  spune;  de  sigur  insá  cá  prin  expre- 
siunile  sale  atát  de  románe^tí  cloviturí,  índráciri,  de  facea 
tóate  grozáviile»,  el  á  vrut  a  ín^elege  ni§te  atacurí  de  nerví 
degeneránd  ín  boala  copiilor,  acesta  este  sensul. 

Cu  potriveala  acestor  treí  íntámplári;  ín  acea  (Jí  I21  T^* 
rigrad  se  va  petrece  unul  din  omorurile  cele  maí  groas- 
nice  ale  omenirei,  se  va  reteza  §ease  cápete  de  om,  in 
cáte-va  minute ;  §i  cine  oare  erea  acela  ce  dáduse  un 
ast-fel  de  ordin?  §i  cine  va  privi  tragedia?  erea  tigrul 
de  Sultán  Achmet  inconjurat  de  to^í  ambasadorií  pute- 
rilor  streine  §i  de  sfetnicií  imperiuluí  Ottoman;  §i  cine 
ereaú  neferici^;¡í?  ereaü:  vestitul  Domn  al  X^reí-Románe§ti 
Bráncoveanu  Constantin,  care  25  aní  se  luptase  ca  un  atlet 
cu  ori-cine-i  e§ea  inainte;  §i  cei  patru  neferici^i  domni§ori 
ai  luí,  ce  nu  voeaú  ca  rudele  lor  sá  calce  peste  prerogati- 
vele  domnesti;  §i  un  credincios  ginere,  orí  mare  sfetnic  al 
Domnuluí,  adicá  Marele  Vistier  Enache  Vácárescu  ^).  ^, 


>)  Ve<Jt  !n  1,  Cor.  1,  13. 

*)  Cestiunea  aceasta  a  desbátut'o  pentru  Intáia  oará  !n  Jeara  noastr&  aiiul 
trecut,  D.  profesor  Constantin  Dissescu,  In  o  conferin^á  publica  pnutá  la  AtheneQ, 
despre  :  cMaiedtctiune  $i  Blástem»,  citánd  tntre  áltele  $i  exemplul  acesta  cu  Doamna 
P.iuna  Cantacuzino. 

3)  Am  spus  poate  ?  i  ginere,  cácY  dupa  uniY  istoricY  se  atesta  cádénsul  se  cüsáto- 
rise  cu  una  din  ñicele  OomnulaY,  cu  tóate  cá  peste  tot  locul  am  gásit  pe  cele  7  fete  ale 
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In  adevér  dupa  ce  Grothusen,  plenipoten^iarul  Suediet 
pleca  de  la  audien^a  Sultanuluí  ^).  Sultanul  Achmet  se  puse 
íntr'un  caic  impárátesc  *^),  §í  se  duse  la  seraiul  orí  foi§orul 
numit  lalikiosc  pe  canalul  Máreí  Negre  in  fa^a  cáruia  era 
o  mica  pia^á,  aci  a  adus  pe  Constantin  Bráncoveanu  Voevod, 
pe  cei  patru  báe^í  ai  luí  §i  pe  Vistíerul  Vácárescu,  iaü  pus 
ín  genunchi  unul  lángá  altul  la  oare-care  depártare,  uii 
gáde  leaú  seos  cáciulele  din  cap  ^i  Sultanul  intáí  ci-aú 
mustrat  fácéndu  í  hainí^).  Apoi  li  se  deterá  voe  a  face  o 
sgurtá  rugáciune.  Inainte  de  a  se  ridica  securea  asupra 
capuluí  lor,  fura  íntreba^i  de  voesc  sá  se  faca  Turcí,  §i 
atuncí  vor  fi  erta^i,  glasul  cel  inábu§it,  acuma,  al  bétrá- 
nului  Bráncoveanu  resuná,  §i  ^\%^^  spáimántat  de  aceastá. 
insulta:  «Fií  meí!  lata  tóate  avu^iile  §i  orí-ce  am  avut^  am 
perdut,  sá  nu  ne  perdem  incá  sufletele!  Sta^í  tare  §i  bár- 
báte§te  dragií  mei!  §¡  nu  bága^i  seamá  de  moarte,  prívi^í 
la  Hristos  mántuitorul  nostru,  cate  aú  rábdat  pentru  noí, 
§¡  cu  ce  moarte  de  ocará  aú  murit,  crede^í  tare  íntru-aceste, 
§i  nu  vé  mi^ca^í,  nicí  vé  cláti^í  din  credin^a  cea  pravoslav- 
nicá  pentru  via^a  §i  lumea  aceasta»  ^).  La  aceste  cu- 
vinte  Achmet  se  fácu  ca  un  leu  turbat  §i  porunci  sá  li  se 
tae  cápetele. 

Acuma  visurile  Cantacuzenilor  poftitorí  de  domnie  se 
ímplinirá,  acuma  se  impHnirá  inca  §i  visul  luí  Petru  cel 
mare,  §i  al  luí  Carol  al  XII,  al  regeluí  francez  §i  al  ín- 
tregei  camarile  din  X^rigrad,  vrá§ma§e  Bráncoveanului ; 
formatá  din  ambasadorí  §¡  ceí  mai  insemna^í  d'intre  Fana- 
rio^í  §i  Turcí.    . 

Gádelecel  infiorátor  ridicase  securea,  to^i  istoricií  contim- 
poraní  §i  d*intre  martorí  sunt  la  o  vorbá  $i  la  un  glas  §i  spun 


BráncoveanuluT  ast-fel  c^s^torite :  Sianca,  maritata  cu  Radu-llia^Y,  Hinca  cu  Scariat 
Mavrocordat,  Safta  cu  lordache  Kre^ulescu,  Mana  cu  Constantin  Ouca,  Bala^  cu  Ma- 
nóle Andronic,  Smaranda  cu  Bdleanu,  «^i  Anca  cu  Nicolae  Rosetti.  Pe  aceasta  uniT 
istoricl  modernT  o  scot  maritata  dupS.  Vácárescu.  (Ve(iit  explicárT  la  familia  BrAoco- 
reanu  ?i  Vácárescu), 

')  Ve(iiT  in  rela^iunea  lut  la  Motraye  maY  la  vale. 

')  Ve^f  scrisoarea  luY  Des  Alleurs       •  » 

')  Ve^t  Letopise^,  vol.  III,  p.  56. 

'*)  Vc(^t  !n  vol.  III,  cron.  luY  §íncaY  dapá  condica  Báláceneascá. 
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cá  niaí  íntáí  capul  Mareluí  Vistíer  Enaclie  Vácárescu  se 
rostogoli  pe  pámánt^).  Apoi  se  íncepu  cu  uciderea  copiilor. 
Del  Chiaro  spune  cá  cu  cel  maí  ténér,  adicá  Matheí  -), 
cronicarul  Mustea,  ambasadorul  francez  Des  Alleurs,  pleni- 
poten^iarul  Vene^ian,  bailul  Andrea  Memmo,  §¡  Francezul 
cel  inveha  t  la  Motraye  spnn  cá  se  íncepu  cu  cel  maí  mare 
adicá,  Constantino). 

La  o  vorbá  ínsá  sunt  to^i  cánd  spun,  cá:  ín  momen- 
tul  ce  gádele  ridíca  securea  la  capul  fecioruluí  celui  maí  té- 
nér al  domnului,  bezadea  Mathe¡a§í,  numaí  de  1 6  aní ;  acesta  se 
íngrozávi  de  spaimá;  sérmanul  copilas  vé^énd  atáta  sánge 
de  la  frágil  lui  §i  de  la  Vácárescu,  §i  cá  atunci  se  ruga  de 
Sultán  sá'l  ierte,  fágaduindu-í  cá  se  va  face  Ture.  Insá 
párintele  séü,  Domnul,  al  cárui  cap  va  cádea  la  urmá, 
ínfruntá  pe  fiul  séú,  §¡  ií  (Jise:  cmai  bine  sá  morí  in  legea 
cre§tineascá  de  cát  sá  te  fací  págán !  lepádéndu-te  de  Isus 
Hristos,  pentru  a  trái  cá^í-va  aní  mai  mult  pe  pámánt»  co- 
pila§ul  ascultá  §¡  ridicánd  capul,  cu  glasu'i  ¡ngeresc,  4¡se 
gádelui:  tVreaü  sá  mor  cre§tin,  lovesce!^).  O,  doamne! 
pana  'mí  tremurá,  scriind  aceste  réndurí,  ce  urgie  !.. 

Fost-a  atunci  fa^á  cine-va  §¡  sá  nu  fi  pláns,  vécjénd 
capul  nevinovatului  Matheia?!  ténér  tinerel  rostogolindu-se 
pe  jos? 

Dar  haide  moarte  !  §i  rápente  ^i  pe  Constantin  Bránco- 
veanu,  §i  ¡ata  cá  gádele  plin  de  sánge,  táiá  la  urmá  din 
junghieturá  §¡  capul  Domnului,  gádele  táiá  cpe  to^í  6  ín 
mai  pu^in  de  ^-j  de  sfert  de  ceas  (En  moins  d'un  demi- 
quart  d*heure^). 

Gádele  era  stropit  cu  sángele  cel  cre§tinesc,  §i  Achmet 
privisetoatá  aceastá  tragedie  din  foi§orul  séü,  ínconjurat  de  to^í 
solii§i  cronicarul Neculcea spune:  €soli¡Moskicesci,solulNeam- 
^ului,  §¡  solul  Fran^uzuluí,  solul  Englezuluí,  solul  Vene^ia- 
nului  §i  solul  Flemengului  §i  al  Leavuluí  §i  al  Sveduluí»  ^). 


^)  Ve^lt  la  Del  Chiaro  op.  cit.  I^  Motraye  tn  rela^iunea  sa^  ve^Y  mat  'nainte. 

*)  Vc(jit  ídem. 

')  Ve^í  In  rela^iunile  lor  mat  la  vale. 

*)  Ve^i  tn  rela^iunea  luY  la  Motraye. 

^)     t        »  »  >  >         mal  la  vale. 

®)  Ve^T  in  Letopise^,  vol.  II,  p.  348. 
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D.  Gíon  lea  stabilit  §i  numele  lor  dupáscrisorile  de  atunci 
íji  eatá'i :  ai  Rusieí,  Comitele  TolstoY,  §eremetev  §i  §afiroff ; 
al  Germanieí,  Comitele  Quarn'ent,  al  Franciei,  Des  Alleurs, 
al  Englitereí,  lordul  Sutton,  al  Vene^iei,  bailul  Memmo,  al 
Olandeí,  Comitele  Collier  saú  Colyear,  al  Poloniei,  Com- 
mentuáky  §¡  Goltz,  §i  al  Suediei  Funk  §¡  Grothusen  ^).  Avii- 
sese  dreptate  Achmet  sá  pofteascá  pe  to^i  representa^ií 
puterilor,  cáci  ín  adevér  el  avea  sá  le  arate  ceva  ne 
mai  pomenit.  De  sigur  cá  de  fa^  o  fi  fost  $i  Francezul  la 
Motraye  care  atunci  era  ín  Constantinopol  cvenit  acolo 
cu  Fabriciú  trámisul  duceluí  de  Holstein  pe  lángá  Carol 
al  XII,  la  Tighina>2). 

Dupa  masacru  cápetele  le-aú  pus  in  suli^e  §í  s*aú  pur- 
tat  prin  cetate,  apoi  expuse  inaintea  mareí  por^i  a  Serai- 
ului  unde  státurá  treí  zile,  eará  trupurile  saú  aruncat  in 
mare  de  unde  intr'ascuns  s*aú  seos  de  cre§t¡ni  §i  s'aú 
ingropat  la  monastirea  Calhi  nu  departe  de  X^rigrad, 

Fiul  cel  mai  mare  al  Bráncoveanuluí,  bezadea  Con- 
stantin,  era  insurat  cu  Ani(a  Bal§  de  la  Moldova  $i  din  aceastá 
cásátorie  avea  un  báeat  cu  numele  tot  de  Constantin,  el 
avea  4  ani  cánd  se  intámplá  masacrul;  al  IMea  fíú  al  dom- 
nului,  §tefan  era  de  asemeni  insurat,  ^inea  pe  Balaba  Cantacu- 
zino  tot  de  la  Moldova  §¡  din  aceastá  cásátorie  avurá  o 
fétida,  ace§ti  douí  pruncí  Constantin  ce  cronicarü  '1  bote- 
zará  cu  numele  de  nepo^elul  §¡  fétida,  fiind  §i  ei  du§í  la 
Xarigrad,  Muftiul  printr*o  sentin^á  íi  declara  de  sclaví, 
ca  náscu^i  din  tata  rebel,  §i  ca  atari  íntrodu^i  ín  Seraiú. 
Turcii  lasará  cu  via^á  pe  ace§ti  nevinova^i  in  speran^á  cá 
ei  devenind  marí  §i  fiind  mo§tenitori  vor  dovedi  bogá^iile 
Bráncoveanuluí,  ca  pe  urmá  tot  la  Turcí  sá  vie^). 

Uniíistoricis'aü  apucat  aserie  cánepo^elul  Constantin  era 
sá  fie  ucis  $i  dénsul  dacá  doica  care  (inea  in  bra^e  pe  co- 
pilul  eí  propriú,  nu  ar  fi  in§elat  pe  gáde,  dénd  copilul  ei 
spre  a'l  táia,  drept  nepo^elul  §i  ^^^énd  cá  nepo^elul  era  al 


^)  Ve^Y  !n  op.  cit.  de  D.    Gion,  p.  384.    Grothusen  se  vede  cá  pleca  seara; 
SuUanul  '1  re^inuse  pentru  a  vedea  acest  spectacol  tngrozítor. 
*)  Vc<Jt  Ídem  In  op.  cii    a  D-lut  Gion,  p.  390. 
*)  Ve^t  In  relamía  luí  Andrea  Memmo  mal  'namte. 
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ei  €(Carele  prin  dibácia  doiceí  a  scápat  de  moarte  ^)>.  Acest 
lucru  nu  e  de  cát  o  pura  fantesie,  cácí  nicí  un  document 
nu'l  atesta,  nicí  un  cronicar,  nicí  unu)  din  mártorií  ocularí, 
§i  ar  fi  fost  §i  contrariü  natureí  §i  sentimentuluí  de  mumá. 
ca  o  mumá  sá'§i  dea  copilul  eí  spre  aM  ucide,  ín  schímbul 
devotamentuluí  catre  stápáná-sa,  saú  catre  un  neam  dom- 
nesc,  eü  cred  cá  pana  aci  poate  merge  devotamentul 
unuí  párinte,  afará  dacá  numaí,  ai  de  a  face  cu  ni§te 
denatura^. 

Cu  Doamna  §i  cu  ceí-ce  aú  remas  in  urma  celor  uci§í, 
a§a  serie  Del  Chiaro  vrednic  de  cre^ámént:  c Principesa  Ma- 
ría cu  nepo^elul  séü,  cu  norá-sa  §i  cu  ginerií  séi  se  aflaú 
ínch¡§í  ín  Forneitá,  ^\  mii  de  prietini  ai  casei  Bráncove 
ne§tí  lucránd  pentru  slobozirea  lor,  s'aü  íntocmit  la  rescum- 
párarea  lor  cu  50,000  de  talerí,  cari  s'aü  luat  ímprumut 
pe  camátá  de  30  la  sutá  ^\  s'aü  plátit  Vizirului,  dar 
du§manií  lor  aú  plátit  40,000  de  talerí  Viziruluí  ca  sá  se 
impiedece  slobozirea  lor  cea  cumpáratá.  §i  a^a  fárá  de 
veste  s'aü  surghiunit  la  un  loe,  ce  se  chiamá  Ciutayea  \\\ 
Asia  Mica  unde  aü  remas  maí  3  aní  §i  apoi  s'aü  slobo- 
zit  §i  trimis  in  Valachia  dupa  ce  aü  perit  Vizirul  Ali-Pa§a 
(in  anuí    17 16)  la  Petro-Varadin»  2). 

Ast-fel  Sultanul  Ottomanilor  nu  §t¡ú  a  catea  oará  §i-a 
spálat  máinele  in  cupa  de  sánge  a  neamuluí  románese,  aceasta 
numaí  !?i  numaí  din  cau^a  intrigelor  Grecilor  din  Constanti- 
nopol  care  oftaü  dupa  tronurile  romane  saü  a  párilor  cátor-va 
boerí  románi  care  se  lásaserá  a  fi  ademeni^í,  fiind  invidio§í  in- 
cepurá  a  lucra  insumí  pentru  dén§¡í,  dupa  cum  spune  cronica- 
rul  moldovenesc:  tÓ!  Sfetnicí  fá^arnicí  §i  stricátorí  de  ^ará. 
cu  ce  slujbe  vre^i  sá  vé  aréta^í  Domnilor,  §'apoí  §i  ^ara  stri- 
ca^í  §i  pe  Domni  cu  nume  réú  íí  face^i»^). 

Des  Alleurs  vrá§ma§ul  Bráncoveanuluí  cel  care  lucrase 
pentru  uciderea  luí,  acuma  cánd  '§í  vé^u  visul  cu  ochü,  aveu 


^)  Ve^t  de  pildá  in  cron.  Folino  vol.  II,  p    144,   trad.  de  Sion. 
•}  Ve^t  !n  op.  cit.  a  lut  Del  Chiaro  reprodus  de    ^incaT  In  vol.   III,  crónica 
Rom&nilor  p.  239. 

^)  Ve<Jt  In  Utopiseíe,  Vol.  Ill,  p.   118. 
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remu^cárí  de  cuget  §i  seria  regeluí  séü  la  Versailles :  cChiar 
Turcií  aú  judecat  acest  fapt  ca  barbar  §i  ingrozitor»^). 

tEra  tenerissimo%  exclama  bailul  vene^iaii  Andrea 
Memmo  ín  sa  scrisoare  catre  Doge^). 

Dar  care  ¡storic,  care  cronicar  cánd  ajunge  la  moartea 
Bráncovenilor  nu  se  ínspáimántá,  §i  nu  se  cutremurá  de 
groazá?  acestea  se  pot  vedea  in  vorbele  lor  atát  de  elo- 
cinte  §i  de  mi^cátoare,  §i  eü  pot  spune  cititoruluí  cá  in  cele 
maí  marí  emo^iuní  am  descris  omorul  neamuluí  Bráncove- 
nesc,  s¡m^eam  fiorí  de  groazá  §i  de  durere. 

D.  Gion  ^)  spune  cá  omorul  luí  Bráncoveanu  íí  aduce 
amínte  de  cel  mai  superb  din  episodele  Infernului^  trágica 
moarte  a  conteluí  Ugolino  §¡  a  copülor  séí,  puná*§¡  in  gánd 
cetitorul,  blestemul  ce  Dante  aruncá  asupra  pieseí  in  teribila 
i  m  precaví  une:  Ahi  Pisa  vituperio  delle  genti.,.^  §¡  in  care 
judecátorul  ¡mplacabili;  poetul,  pronun^á  cuvintele  cu  care 
Istoria  va  prigoni  in  vecí  §i  pe  omorátorii  copülor  luí  Brán- 
coveanu: 

«Che  se  il  conté  Ugolino  aveva  voce 
D'aver  tradita  te  delle  castella, 
Non  dovei  tu  i  figliuoi  parre  a  tal  croce. 
Innocenti  facea  l'etá  noveila, 
Novella  Tebe  ! » 

(Dell' Inferno,  Cant !  XXX I  11,   V.  85^89), 

Noi  Románií  nu  avem  in  literatura  noastrá  cántecul 
Infernului,  al  luí  Dante ;  dar  avem  un  cantee,  avem  celebrul 
cantee  popular  cules  din  gura  poporuluí  románese  de  neui- 
tatul  §i  mare  poet  román  Vasile  Alexandri,  el  a  lásat  nea- 
muluí románese  ca  §i  Dante,  ¡nfernul  in  care  a  fost  dus  Brán- 
coveanu Constantin,  cántat  §¡  pláns  de  tóate  genera^iunile 
posterioare  luí. 

Eatá  §i  acest  cantee  popular  atát  de  cunoscut  de  toaiá 
lumea;  dará  ce  e  máre^  §i  frumos  nu  strieá  orí  de  cáte-orí 
veí  ceti  cititorule  §¡  veí  au^i. 


*)  Ve<^t  In  scrisoarea  sa  maT  la  vale. 
')  Ve^T  in  scrisoarea  sa  maY  la  vale. 

•)  Vc^r  in  op.  cii,  p.  391—392.  CNota). 
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Din  Poesiile  populare  culese  de    Vasile  Alexandri 
CONSTANTIN  BRÁNCOVEANU 

Bráncoveanu  Constantin 
Boer  vechiü  §i  domn  cre^tin, 
De  averí  ce  tot  strángea 
Sultanul  se  ingrijia 
$i  de  moarte  '1  hotára 
CácT  vizirul  íl  para. 
Intr'o  joí  de  dimineafa, 
pi  scurtareí  lui  de  viaja, 
Bráncoveanul  se  scula, 
Faja  blanda  el  spSla. 
Barba  alba  í^T  peptána, 
La  icoaná  se  inchina, 
Pe  fereastrá  apoí  cata 
^i  amar  se  spáimánta! 
«Dragií  meí  coconí  iubiji! 
Lásají  somnul  vé  trezijí! 
Ármele  vi  le  gátijí 
Cá  pe  noi  ne-a  inconjurat 
Pa^a  cel  neímpácat 
Cu  Enicerí,  cu  tunurí  marí 
Ce  sparg  zidurí  cát  de  tari.» 
Bine  vorba  nu  sfár^ia 
Turcií  'n  casa  iuru^ia. 
Pe  tus-patru  mi-í  prindea 
§¡  'í  ducea  de-í  ínchidea 
La  Stambul  ín  turnul  mare 
Ce  se  'naljá  lángá  mare 
Unde  zac  fe  Je  domne^tí 
$i  solí  marí  impáráte^tt. 
Mult  acolo  nu  zacea 
Cá  Sultanul  'í  aducea 
Lángá  foi^orui  luí 
Pe  malul  BosforuluT 
Bráncovene  Constantine 
Boer  vechiü,  ghiaur  hain! 
Adevér  e  c'at  chitit 
Pán'a  a  nu  ñ  mazilit 
Sá  despárjí  a  ta  domnie 
De  a  noastrá  ímpérájie? 
Cá  de  mult  ce  e?tT  avut 
BanT  de  aur  ai  bátut 
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Fár'  ají  fi  de  mine  tearaá 

Fár'  a  vrea  ca  sá'mt  daí  seamá. 

De  am  fost  bun,  réü  la  Domnie 

Dumne^eü  singur  o  jtie; 

De  am  fost  mare  pre  pámént 

Cat  acum  de  ve^í  ce  sunt  1 

Constantine  Bráncovene  I 

Nu-mi  grái  vorbe  viclene. 

De  ^i-e  milá  de  copií 

§i  de  vreí  ca  sá  maí  fií, 

Lasa  iegea  cre^tineascá 

^i  te  dá  in  Iegea  turceascá. 

cFacá  D-zeü  ce  o  vreal 

Ear  pe  to^í  de  ne'JÍ  táia 

Nu  mé  las  de  Iegea  mea ! » 

Sultanul  din  foi§or 

Déte  semn  luí  ímbrohor. 

DóT  gelap  veniaü  curánd 

Sábiile  fluturánd,    • 

§¡  spre  robí  dacá  mergea, 

Din  coconT  '?í  alegfea. 

Pe  cel  mare  §i  frumos, 

§i*l  pune  pe  scaun  gios, 

$i  cát  pala  répec^lia 

Capul  iute   'í  retezia. 

B raneo veanul  greü  ofta 

^i  din  gura  cuvánta  : 

tDoamne  fie  'n  voia  tait 

Ceí  gelají  eará^í  mergea 

§i  din  doT  '$T  alegea 

Pe  cel  ginga^I  mijlociü 

Cu  per  neted  ^i  gálbiü 

^i  pe  scaun  '1  punea 

$i  capul  ií  rápunea ! 

Bráncoveanul  greü  ofta 

$i  din  suflet  cuvénta  : 

cDoamne  fíe  'n  voia  ta!> 

Sultanul  se  minuna 

^i  cu  milá  se    ngána : 

Bráncovene  Constantine 

Boer  vechiü  §i  domn  cre<;tin  1 

Treí  coconí  tu  ai  avut, 

Din  treí  doí  ^i-aí  perdut : 

Numaí  unul  ^i  a  remas  1 

Cu  (¡lile  de  vreí  sá'l  las. 
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Lasa  legea  cre^tineascá 

§i  te  dá  ín  legea  tiirceascál 

< —  Mare  *i  domnul  Dumnezeül 

Cre^tin  bun  m'am  náscut  eü, 

Crejtin  bun  a  muri  vreaü  .  .  . 

Tací  drágu^á  nu  mal  plánge 

Cá  'n  piept  inima  mise  frange 

Tací  §i  morí  ín  legea  ta 

Cá  tu  ceru-í  oí  cápátal» 

ImbrohoruI  se  'ncrunta 

Gelatií  se  'nainta 

§i  pe  blándul  copila^, 

Dragul  tati  feciora^í, 

La  pámént  íl  arunca 

§i  (;JileIe-í  radica. 

Bráncoveanul  greü  ofta 

§i  cu  lacrimí  cuvánta : 

«Doamne  fie   n  voia  ta!» 

Apoí  el  se  'ntuneca, 

Inima-T  se  despica 

Pe  copií  se  arunca, 

IT  bocia  ^i  sáruta, 

§i  turbánd  apoí  striga: 

tAIeleí  tálharí  págání! 

Aleí  I  voí  feciorí  de  cání  I 

Treí  coconí  ce  am  avut 

Pe  tus  treí  'mí  a^í  perdut! 

Darear  domnul  Dumne^eti 

Sá  fie  pe  gandul  meü: 

Sa  vé  ^tergejí  pe  pámént 

Cum  se  ^terg  norií  la  vént, 

Sá  n'avejí  loe  de  íngropat 

Nicí  copií  de  sárutat !» 

Turcií  crunt  se  ojeria 

$i  pe  dénsul  tábária. 

Haine  mándre  i-le  rupea, 

Pelea  cu  pae  o  umplea, 

Prin  noroiü  o  táválea 

$¡  de  un  paltin  o  lega, 

$i  ri^ánd  a$a  striga  : 

«Bráncovene  Constantine 

Ghiaur  vechiü,  ghiaur  hain 

Casca  ochií  a  te  uita 

De'tí  cuno^ií  tu  pelea  ta?# 
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«Cáiní  turba^t!  Turcí  l¡ft5  rea 
.  De'JÍ  manca  §i  carnea  mea. 
Sá  sci^í  c*a  murit  cre^tin 
Bráncoveanul  Constantin.  > 


Dupa  ce  se  termina  aceastá  ínfiorátoare  tragedle  ín- 
cepurá  a  curge  scrisori  peste  scrisori  ín  tóate  cuiburile 
Europei  de  la  ambasadorii  puterilor  representante  la  Con- 
stantinopol. 

Eatá  §¡  scrisorile  ce  le  am  gásít  relativ  la  omorul 
Bráncoveanului. 


Scrisoarea  ambas adorului  francez  Des  Alleurs^  catre  régele 

séü  la  París,  cu  data  de  j  Sefitembrie  1714^ 

despn    omorul  Bráncoveanului    ^i   al  fiilor   séu 

cAprés  Taudience  que  la  Grand  vizir  donna  á  Tenvoyé 
de  Suéde,  ce  Prince  vint  s*embarquer  dans  ses  caí'ks  pour 
aller  dans  un  des  sérails  qu'il  a  vers  le  canal  de  la  Mer 
Noir.  On  lu¡  donna  sur  le  bord  de  la  mer  le  spectacle 
de  voir  couper  la  tete  á  quatre  fils  et  á  un  parent  du 
prince  de  Valaquie,  (de  Vácárescu  vrea  sá  vorbeascá)  en 
la  présence  de  ce  malheureux  prince  qui  souffrit  ensuite 
le  méme  supplice.  On  leur  proposa  á  tous  leur  gráce, 
s*ils  voulaient  embrasser  la  religión  mahométane,  ce  qu'ils 
refusérent  tous  constamment,  excepté  le  dernier  des  en- 
fants  qui  ayant  vu  couper  la  tete  á  ses  trois  fréres,  pro- 
possa  de  se  faire  ture,  ce  qu'on  fut  rapporter  au  grand 
Seigneur  qui  répondit  qu'on  lui  coupát  la  tete  comme  aux 
autres,  puisqu'il  n'y  avait  que  la  peur  du  supplice  qui  le  fit 
changer  de  foi,  ce  qui  fut  exécuté.  On  les  exposa  tous 
aprés  Texecution  á  la  porte  du  Sé  rail. 

Les  Tures  méme  ont  trouvé  beaucop  de  barbarie  et 
de  férocité  dans  cette  action,  disant  que  les  enfants  de  ce 
Prince  n'avaient  eu  aucune  par  aux  fautes  du  pére  qu'on 
accuse  d'avoir  donné  des  vivres  aux  moscovites  dans  le 
temps  qu'ils  étaient  sur  le  Pruth,  d'avoir  fait  sortir  Targent 


371 

hours  cet  Empire,  de  Tavoir  en  voy  é  á  Venise  á  Vienne 
et  en  Transilvanie,  et  d'avoir  tyrannisé  les  sujets  du  grand 
Seigneur  pour  en  tirer  des  sommes  considerables.  lis  ont 
tous  souffert  plusieurs  fois  la  question  avant  de  mourir. 
On  a  vendu  publiquement  leurs  meiibles,  et  leurs  bordes 
jusqu'a  leurs  chemises,  et  pour  conclusión,  on,  a  deux  jours 
aprés  fait  etrangler  leur  femmes  qu'on  a  fait  jeter  ensuite 
dans  la  mer>  ^). 

La  ^i  August  17 1 4  plenipotenfiariil  Venefian  Andrea  Memma 

serie  Dogelui  séfi  in  acela§  sens  : 

cDuminecá  de  dimineal;á,  s'a  táiat  capul  bétránulu 
principe  al  f  érií-Románe§tí,  tuturor  fiilor  luí  §i  unuí  boer 
care  i  era  Vistier  ^).  Insu§í  Sultanul  a  venit  sá  fie  fa^á  la 
uá  ast-fel  de  jalnicá  priveli§te.  Ceia-ce  i  s'a  luat  din  stare^ 
ín  bani,  scule,  vite  §¡  alte  felurí  de  lucrurí  se  ridicá,  dupa 
cum  vorbe§te  lumea,  la  maí  mult  de  doué  milioane  de 
leí,  §í  ín  acestea  nu  se  socote§te  valoarea  multelor  mo§ii 
ce  avea  ín  ^ara  luí  §i  prin  provinciele  vecine». 

€  Cu  cate- va  zile  maí  'nainte,  Bostangi-Pa§a  ín  paza  cá- 
ruía  Principele  se  afla,  íí  spuse  cá  poate  era  sá  fie  iertat  §¡ 
restabilit  pe  tronul  principatuluí  ;  dar  Sámbátá  venind  ín 
inchisoare  cu  chipul  vesel  zise  Domnuluí,  cá  dacá  ín  timp 
de  cincí  luní  serie  sá-í  vina  din  Vene^ia  20,000  de  pungí 
—  ceia  ce  face  10,000,000  ^),  apoi  va  fi  ^\  d'aci  inainte 
cum  a  fost  páná  acuma,  eará  mo§i¡le  i  se  vor  da  eará§í 
ín  stápánire. 

La  auzul  unei  ast-fel  de  propunerí,  bétránul  principe 
turba  de  mánie,  §i  rostind  grele  cuvinte  de  batjocurá  §i  de 
ru^ine  ín  contra  Sultanuluí,  í§í  grábi  §i  maí  mult  cea  dupa 


^)  Ve^T    ta    Col.  doc.    Hurra.,  p.  430,  vol.    I,  supl.    I.    Aci   Des   Alleurs    se 

')  Adicá  Vácárescu. 

')  Aci  se  Incala  Memmo,  20,000  pungY  fácea  30,000^000  leT  cácY  o  punga  in 
Turcia  valora,  1,500  leY  iará  nu  500  cum  f Acuse  dénsul  socotealít.  ^i  D.  Xenopol 
s'a  luat  dupa  Memmo  la  aceast^  socotealá  gre^itá ;  Br&ncoveanu  avea  10,000,000  avere 
sigur,  poate  c%  nu  avea  30,000,000  $i  de  aceea  se  tnspáimántase  la  vorbele  aceiea 
ale  ViziruluT. 
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urmá  nefericire.  ¡§i  aceasta  se  íntámplá  ín  chipul  cel  mai 
sfá§ietor. 

El  fu  cel  din  urmá  dus  la  moarte,  dupa  ce  vé^u  pe 
to^i  fií  séí  (§i  'í  iubea  foartel)  murind  unul  dupáaltul.  Du- 
rerea  ínsá  nu'i  maí  avu  marginí  cánd  vé<Ju  pe  fiul  séú,  cel 
d*al  doilea  náscut,  cá  se  leapádá  de  legea  párínteascá  §i  se 
face  ture,  fárá  de  lege  care  nu'i  folosi  de  cát  un  singur 
moment,  páná  merserá  de  intrebará  pe  Pad¡§ah,  acesta  nu 
vru  sá'í  primeascá  abjura^iunea. 

Páná  acuma,  nu  se  §t¡a  ce  are  sá  se  faca  cu  nevasta, 
fetele  §i  ginerií  Domnuluí.  Un  cop¡Ia§  de  patru  ani  al  fiului 
celuí  mai  mare  §i  o  fétida  a  celui  d*al  doilea,  aü  fost  ca 
náscu^i  din  tata  rebel,  declara^!  de  sclaví  printr'o  sentin^á 
a  Muftiuluí,  §i,  ca  atare  ¡ntrodu^i  ín  Seraiú.  Se  aude  mai 
pretutindení,  cá  nu  de  milá  Turcií  aú  lásat  cu  via^á  pe 
ace§ti  nevinova^í  cop¡la§i,  ei  cu  speran^e  de  a  ob^ine  mai 
lesne,  tráind  mo§tenitorií,  súmele  imense  pe  cari  li-se  par 
lor  cá  Domnul  le  are  puse  la  pástrare  in  díferite  ^éri  ale 
cre§t¡nátá^ei. 

Hártiile  Domnuluí  aü  fost  aduse  aci  din  'J'ara-Romá- 
neascá,  cele  cari  vorbesc  despre  afacerile  luí  cu  Vene^ia  aü 
fost  date  sá  fie  traduse  ;  iar  despre  bani  care'í  are  ín  depo- 
sítele publice  (ale  Vene^iei)  se  vorbesce  pe  aci  cu  o  esa- 
gera^íune  intr'adevér  turceascá.  'Mi  vine  foarte  a  crede  cá 
§i  cu  aceastá  cestíune,  Serenitatea  voastrá  va  intámpina  oare- 
care  incurcáturí»  ^). 

La  12  Noembrie  1716^  D*  Usson  de  Bonnac  noul  ambasador 

al  Franciei  la  Constantinopol  in  locul  luí  Des  Alleurs 

serie  regelui  séü  earáfi  despre  Bráncoveanu^ 

% 

m 

€  Sultán  Achmet,  qui  régne  depuis  13  ans,  est  dans 
la  46-éme  année  de  son  age.  II  est  avare  et  cruel :  il  a  ré- 


')  Adicá  Dogele.  Aceastá  scrisoare  nu  e  !n  colec^iunea  Hurmuzaki.  D.  Gion 
ínsá  a  reprodus'o  din:  Rev.  Ist.,  Archeol.  «•!  Filol  publicatñ  sub  direc\iunea  d-luY  Gr.  To- 
cilescu,  anuí  I,  vol.  II,  p.  144.  Origínala  scrisoareY  o  gSsise  reposatul  Const.  Exarcu 
In  Italia  in  timpul  misiuneT  sale  de  plenipoten(iar. 

Din  op,  cit.  a  d-luY  Gion  am  reprodus'o  $1  eQ  aci  pe  románente  tradusá  de  dsa. 
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duít  dans  son  tresor  quasi  tout  Targent  public,  ayant  em- 
ployé  pour  se  satisfaíre  en  cela  tout  ce  que  Tavidité  et  la 
barbarie  peuvent  ínventer.  II  a  fait  voir  particuliérement  jus- 
qiies  oü  il  portait  ees  mauvaises  qualités  par  la  mort  du 
Prince  de  Valachie,  auquel  ¡1  fit  couper  la  tete  en  sa  pré- 
sence,  de  méme  qu'á  ses  quatre  enfants,  n'ayant  d'autres 
raisons  pour  cela  que  celles  des  richesses  qu'il  croyait  que 
cet  infortuné  viéllard  avait  amassées  dans  un  gouvernement 
de  45  ans  ^).  Les  caracteres  les  plus  marqués  du  Sultán  sons 
la  dissimulation  et  rinconstance.  II  a  changé  1 3  Visirs  qu'il 
a  eleves  du  plus  bas  étage  au  maniement  des  affaíres  avec 
la  méme  légéreté  qu'il  les  a  prives,  ou  par  Texil  ou  par 
la  mort.  II  a  eu  5  femmes  et  plussieurs  enfants  qui  sont 
quasi  tous  morts  du  mal  caduc.  II  ne  luí  reste  qu'un  prince 
de  sept  ans  et  une  princesse  de  douze,  qui  est  veuve  du 
dernier  Visir» 2). 


Francezul  la  Motraye  care  se  gasea  zn  Constaniinopole 
tn  anuí  1714  dupa    cum  am   vézut   mat  sus  serie  de    ase- 

meni  tn  opera  sa:^) 

cln  aceia§í  (JÚ  ?i  'ndatá  dupa  audienlja  d  luí  de  Gro- 
thusen,  Sultanul  se  duse  la  unul  din  chio§curile  sale  de  pre 
^érmul  máreí  §i  4ícénd  sá*í  se  aducá  principele  Valachiei, 
§¡  cei  doi  fií,  ginere-séú  §i  marele  ingrijitor  al  caseí  sale*), 
^inu^í  in  temniljá  de  doué  luní  pentru  acusa^iunile  de  care 
am  vorbit  mai  sus^),  porunci  sá  !¡  se  taie  cápetele  pe  o 
mica  pia^á  care  se  afla  dinaintea  aceUií  chío§c.  Poruñea  fu 


^)  Bonnac  vrea  a  tn^elege  aci  toatá  via^a  piibHcá  a  BráncoveanuluY  nu  numaT 
anit  de  domnie,  cácT  aceia  eraU  numaT  25,  $í  cum  el  avu  60  la  omor,  socotise  Fran- 
cezul ceY  45  adic&  de  la  20  de   anT  in  sus, 

')  Ve^t  col.  doc.  Hurm.,  supl.  I,  vol.   I,  p,  434. 

'}  Ve^t  In  «Voyuges  en  Eiirope,  Asie  et  Afrique  par  le  sieur  de  la  Motraye». 
La  Haye  1727  ;  Sn  fol.  11,  pag.  212,  raporlat  In  op.  cit,  a  D-lut  Gion  p,  390. 

^)  La  Motraye  vreaavorbi  de  Vácárescu  ce  era  «Mare  Vistier>  $i  pe  care  Fran- 
cezul In  sens  de  sfetnic  al  domnulut  a  yrut  a  tn^elege  demnitatea  de  cLe  mattre 
d' hotel»  fn  oríginala-Y  opera  la  p.  212. 

^)  La  Motraye  maY  sus,  la  p.  206  tn  a  sa  operíi  istorise^ie  cea  ce  am  vS- 
4ut  mal  Inainte  despre  BráncovenY. 
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índeplínitá   sub  ochii   séí,    in    íelul    precum    urmea^á  §í    itt 
maí  pii^in  de  o  jumátate  de  sfert  de  ceas. 

Gádele  íí  puse  de  ingenunchiará  unul  lángá  altul,  la 
oare-care  depártare,  §í  apoí  le  scoase  cáciulele.  Dupáce 
1¡  se  déte  voia  sá  faca  o  scurtá  rugáciune,  gádele  sburá 
dintr'o  data,  intáí  capul  mareluí  íngrijitor,  apoí  pe  al 
gíneruluí  §¡  ín  urmá  pe  al  feciorului  celuí  mare.  Dar 
cánd  fuse  sá  ridice  sabía  pentru  a  táia  capul  celuí  ténér^ 
ín  vérstá  numai  de  i6  aní,  acesta  in  grozávia  spaimei  se 
ruga  Sultanuluí  sá'l  erte,  íágáduind  cá  se  va  face  ture.  Eará 
tatál  au(Jind  vorbele  fiuluí  '1  ceartá  §i  '1  índeamná  sá  moará 
maí  bine  de  o  míe  de  orí  dacá  ar  fi  cu  putín^á  de  cát  sá 
se  lepede  de  Isus-Christos  pentru  a  trái  cá^í  va  ani  maí 
mult  pe  pámént.  Atuncí  copilul  4'se  gádeluí:  Vreaü  sa 
mor  cre^tin^  lovesce\  §i  índatá  gádele  íí  sburá  capul  §i  luí 
ca  §¡  la  ceí-l'al^í.  In  fine  omorá  §i  pe  párintele  lor,  §¡  dupa 
aceasta  le  aruncará  trupurile  ín  mare !  ear  cápetele  le  fura 
date  prin  tárg  §i  pe  urmá  expuse  ínaintea  mareí  por^i  a 
Seraiuluí,  unde  státurá  treí  (Jüe.  Ast-fel  se  sfír§i  acest  nefe- 
ricit  principe,  dupa  ce  domnise  asupra  Valachieí  24  de  aní>  ^). 

Acuma  cá  Bráncoveanu,  fu  ucis,  toljí  inamicií  luí  eraú 
satisfácu^í,  ce  coinciden^?!,  vrá§ma§ul,  cel  maí  ínver§unat  al 
Bráncoveanuluí,  régele  Suedieí,  Carol  al  XIMea  va  pleca 
din  ^érile  orientuluí,  nici  nu  maí  avea  rost  sá  §a4á,  cáci 
Bráncoveanu  era  mort.  In  o  scrísoare  din  27  Decembrie 
anuí  1 7 14  vedem:  cLe  Roy  de  Suéde  aurait  souhaité  de 
demeurer  en  quelque  üeu  prés  du  Danube,  mais  11  est 
obligé  de  rester  a  Démotica  oü  on  lui  fournit  des  vivres 
et  point  d'argent^). 

In  o  alta  scrisoare  a  luí  Des  Alleurs  catre  régele  séü 
purtánd  data  de  26  Octombrie  1714  vedem  cá  régele  Carol 
al  XII  a  plecat  de  la  Démotica  spre  statele  sale:  cEnfin 
le  Roy  de  Suéde  est  parti  de  Démotica  le  I  er  de  ce  mois. 
II  doit  se  rendre  sur  le  Danube  en  14  jours  de  marche. 
II  traversera  ce  fleuve  a  Frantzik  ou  Rouzic,  ¡1  passera  de 


*)  Ve^Y  In  op.  cit.  a  D-lut  Gion  traduc^iuaea  aceasta  In  románente. 
•)  Ve^t  !n  Supl.  I,  vol.  I,  col.  doc.  Hurm  ,  p.  429. 
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lá  en  Valaquie,  en  Transilvanie  et  en  Hongrie.  On  croit 
qu*aprés  avoir  quitté  la  frontiére  de  cet  Empire  ce  Prince 
passera  incógnito  les  Etats  de  TEmpereur  avec  peu  de 
suite.  Le  Seigneiir  Defiervilie  me  mande  qu'il  fera  son 
possible  pour  accompagner  ce  Prince  dans  son  voyage 
afin  d'informer  Votre  Majesté  de  tout  ce  qui  s'y  passera. 
On  assure  que  le  Roí  de  Suéde  ne  se  rendra  pas  sitót  á 
Stockolm  et  qu'il  veut  assembler  un  corps  d'armée  a  Stral- 
sund»  ^). 

Régele  Suedieí  a  trecut  prin  ^ara-Románeascá  inainte 
de  a  pleca  ín  Suedia,  ín  scrisoarea  din  21  Octombrie,  1714 
vedem :  cLe  Rol  de  Suéde  est  arrivé  depuis  onze  jours 
dans  la  province  de  Vallachie,  et  il  est  logé  dans  une  mai- 
son  de  campagne  nommé  Piiest^  fort  peu  éloignée  de  Bu- 
caresL  II  y  restera  jusqu'á  ce  qu'il  ait  regu  des  réponses 
de  Vienne  et  que  sa  suite  soit  arrivée  de  Bender»  2). 

Carol  al  XII  státuse  ín  Bender,  parca  ar  fi  veghiat 
la  peirea  Bráncoveanuluí,  ^\  nu  s'a  lásat  pana  ce  nu  Ta 
prápádit,  acuma  sufletul  'i  se  lini§tise,  dacá  nu  putu  ín- 
vinge  definitiv  el  personal  saü  alia^ií  séi  Turcí  §i  Ru§í; 
dará  dobándi  una  din  cele  doué  satisfac^iuní,  ca  pá- 
mántul  sá  ínghitá  pe  Bráncoveanu  ^\  sá  nu  se  maí  pome- 
neascá  de  numele  séú  cel  ce  dusese  faima  páná  in  adáncul 
Francieí  §i  Englitereí. 

Inainte  de  a  ajunge  la  sfér§itul  acestui  capitol ;  de  sigur 
cá  lectorul  se  va  mira  cum  in  toatá  aceastá  afacere, 
Cantacuzine§tiíaú  fost  amesteca^i  §i  aú  avut  primul  rol  pentru 
peirea  neamului  Bráncovenesc,  descoperind  relal;iunile  poli- 
tice ale  domnuluí  cu  Nem^ii  ^\  cu  Ru§ií,  punánd  maná  pe 
ele  §i  déndu-le  Turcilor,  cum  ei  aceí  mari  patrio^i  romání 
care  in  timp  de  un  veac  aü  lucrat  in  ^ara-Románeascá  ín 
contra  Fanario^ilor,  ín  contra  a  tot  ce  era  stréin,  ^\  neiubi- 
tor  de  ^ará,  §i  ín  contra  acelor  boerí  romání  care  se  alia- 
será  cu  Fanario^ií  ca  sá  sdrobeascá  partida  nacional  á  a 
Muntenieí,  cum  acuma  dén§ií  s'aú  ímprietenit  cu  Racovi(e§t¡i ; 


*)  Vc^í  In  Supl.   I,  vol.    I,  p.  431,  col.  doc.  Hurm. 
*)     >  »  »  »      43^1     »        »         » 
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ni§te  Románi  insá  lanariotisa^i  la  X^^rigrad  §í  crescu^í  de 
micí  in  cásele  dascálilor  vechiei  Bizantie,  acesta  este  lucru 
de  mirat. 

tScofiui  scuzá  mijloacele%  suná  o  veche  ^icétoare  ma- 
chiavelicá,  Cantacuzenii  de  acuma,  fii  §i  nepo^ii  celor  din  veacul 
al  XV il,  li  se  fácuserá  poftá  de  a  domní,  domnía  cea  pu- 
ternicá  $¡  strélucí toare  a  lui  ^erban  Cantacuzino  le  déduse 
de  gándit,  domnia  impéra^ilor  Cantacuzeni  de  la  Bizan(  le 
dedea  §¡  inai  mult  de  gándit,  fusese  un  timp  cánd  §erban 
Cantacuzino  ar  ñ  putut  reu§¡  sá  se  intronecjie  pe  vechíul 
scaun  imperial  al  strébunilor  séi  din  imperiul  bizantin,  am 
véíjut  cum  moartea  '1  rápi  insá;  §¡  ast-fel  nu  reu§i. 

Tóate  aceste  gánduri  deci  circulénd  in  capul  Canta- 
cuzine^tilor,  ¡i  inebuneaú,  nu  mai  puteaú  sá  rémáe  tot  simplü 
boeri  5¡  boeri  mari  cu  dregátorii  numai,  páná  cánd  ?  Coroana 
domneascá  trebuea  sá  mai  luceascá  pe  capul  lor. 

Política  nu  cru^á  nimic,  ea  sacrifica  totul  cande  vorba  de 
bínele  ^érei  $i  satisfac^iunea  unei  ambitiuni.  Ambi^unile  in 
polii?c<l  nu  eartá  nimic,  calca  §i  peste  nevoi  grele  §¡  peste 
intrigi  §i  de  mclie  ori  merg  §¡  páná  la  crime. 

Ture::  \cf  sezársirá  odioasa  /a//J^  cu  Bráncovcftii . 
Pc99:p:::\\-  fC9P:^K€  a'unsfSírá  in  a  /cr  í7i^rn:¿  ca  si  Mnaznti 
íV  >.\'ís»€  :k  u.::jí:i¿€  ere  ale  zíe/eL  ntcarua.  vioariea  se  a- 
/"rrrij .' 

Acesic  irei  réncuri  ne  n^ai  daú  inca  de  vorbit;  §i 
nu  gáscsc  n^si  nemerit  a  incheia  acesi  capítol  al  politiceí 
íui  Frárccvtanu  ce  cát  prin  deschicerea  altuia  ce  va 
scn^i  ce  corear  la  acest  capíioi  I\\  §i  pe  care  '1  voi  in- 
litvla:   P:r:r.:u:  i\i  Censf^^u^im  A^rJn.\'^'ejK:4'JWrcj\ 


r^:s:\'   s:    •\:r^\V:r.     .^r:*:. .":<.:»:;*  /.-,:/:.;.; •»  s:     /^rámej^ZYOuu 

:k::*k', 

H>:?:  o  >arv".:a  :c^r:e  v;rea  ¡.er.ir.;  un  scriitor  istCNÍc 
ca  sá  tACá  r5  vhc'v  í:  a  urvi  rer^i.^c-  ^^^  trecut,  atuoci 
o\ni   :sYc¿rt:'e    -^tcrce  ir.  ace¿>:.a  rair.urA  sur.t  s;árace. 
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Cronicarií  obi§nueaú  de  ordinar  a  serie  4í  cu  ^¡  cea-ce 
se  petrecea  ín  cercul  ^éreí  din  care  fáceaü  parte,  evenimen- 
tele  politice  ce  aduceaú  pe  cele  ale  résboaelor. 

Nu  ^tiú  ciim  s'a  fácut  ca  dén^ii  sá  dea  o  a^a  de  mica 
importan^á  calitá^ílor  saú  defectelor  personagiuluí  despre 
care  vorbeaü,  lucru  atát  de  important  pentru  genera^iunile 
viitoare  lor,  cácí  caracterulindividuluí '^ízugráve^te  §i  época, 
fie  care  vreme  a  avut  §i  are  in  tot-d'a-una  obiceiurile  ei 
in  tóate  ramurile  activitá^ei  sociale,  aceste  obiceiurí  sunt 
intrupate  ín  oamení. 

In  vechime  organisarea  statelor  fiind  maí  cu  seamá 
despotismul,  aceí  §efí  de  stat  aú  cáutat  ín  tot-d'a-una  ca 
sá  insufle  §i  in  supu§i¡  lor  acelea§í  sentimente,  de  aci  decí  im- 
portan^a  psichologieí  istorice:  Unü  istoricí  moderní  adep^í 
ai  §coaleí  lombrosiane  merg  §i  mai  departe,  §i  spun  cá, 
pe  lángá  psi'^hologia  istoricá,  trebue  sá  se  adauge  §i  psy- 
chiatria  istoricá. 

D.  Cesar  Lombroso  celebrul  criminalistdin  4ilele  noastre 
care  a  propagat  teoriile  acesteí  §coli,  citea4á  cá^í-va  scriitori ; 
istorici  psychologí  de  ex  .Cardan,  Rousseau,  S.  Mili,  Renán,  §i 
inchee  cu  Taine,  despre  carespune:  tSi  Taine  n'avait  été 
un  de  rares  écrivains  qui  ont  comprit  de  quel  secours  est 
la  psychiatrie  dans  Tétude  de  Thistoire,  il  n'aurait  certes 
jamáis  pu  surprendre  ees  traits  qui  attestent  a  tout,  la  fo- 
lie morale  de  Napoleón»  ^). 

Sá  lásám  ínsá  la  oparte  acest  examen  psychometric  §i 
sá  ne  ocupám  de  aceia-ce  ar  interesa  pe  verí-ce  individ,  nu 
numai  pe  partizanií  §coale¡  lombrosiane. 

Cronicarii  stréiní  aü  lásat  maí  multe  aménunte  asupra 
feluluí  de  a  fi  al  vre-unui  demnitar ;  cánd  dedea  maí  cu 
seamá  de  un  principe,  rege,  orí  ímpérat  ce  se  fácuse  vestit 
pe  timpul  séíí,  apoí  scriaú  nu  gluma,  páná  §i  scené  de  cele 
de  mal  pu^iná  importan^á   ce  se  petreceaú   ín   palatul    lor. 

Un  cititor  insá  de  va  citi  din  scoar^á  páná  ín  scoar^i 
istoria  na^ionalá  a  Románilor  'í  se  va  opri  gandul  la  doui 


^)  Ve^i  tn  «Introduction»  tn  opera  sa:  cL'Homme  de  Génie»  traduit  de  I'itL- 
lien  par  Colooa  D'Istria  et  Calderini,  París  1896,  p.  XXI. 
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domní,  ace§t¡a  vor  fi,  Michai-Viteazul  §i  Constantín  Bránco- 
veanu,  §i  de  ce  oare  sá  'í  se  opreascá  gandul  maí  cu  seamá 
la  ace§ti  douí?  Pentru  cá  la  cel  dlntáiü  va  vedea  un  geniü 
militar  §i  la  cel  d'al  doilea  un  geniü  politic;  cititorul  citínd 
epocele  acestor  douí  domní  va  vedea  descris  cu  destula  mi- 
nu^iositate,  la  unul,  peripe^iile  résboaelor  sale  §i  la  cel  ralt 
peripe^iile  poUti:e¡  sale. 

Cánd  va  veni  insá .  momentul  ca  acel  cititor  sá  cn- 
noascá  §i  pe  ace§tí  douí  domní  ce  aú  format  floarea  dom- 
nilor  ^éreí  Románe§t¡;  ín  via^a  lor  intima;  sá  le  afle  firea 
lor;  calitá^ile  §i  defectele  lor,  colea  a^a  descrise  intr'un  ca- 
pítol cu  un  §ir  oare-care  de  ideí;  acesta  nu  va  gási 
nicí  odatá.  Cronicarií  ce  aü  vorbit  despre  domnia  Bránco- 
veanului  sunt:  Italianul  Del  Chiaro,  ce  locuise  ín  palatul 
domnuluí  §i  boerií  románi:  marele  logofét  Radu  Greceanu, 
marele  Vornic  Radu  Popescu  §¡  un  altul  anonim,  care  aü 
descris  evenimentele  domniei  de  25  aní;  ace§tia  cáte-§¡  patrii 
care  toará  (^\ua  buná  (^lua  ereaü  in  ochií  Bráncoveanuluí  cánd 
la  sfat  cánd  la  petrecerí,  ín  cát  arliputut  sá  consacre  cáte-va 
paginí  §i  domnuluí,  luí  dar  numai  luí  personal,  sá*l  judece  §i 
sá'l  aprecíele,  sá'l  descrie  pe  el  §i  chiar  pe  to^í  ai  luí;  pe 
¡cí  pe  colea  numaí  in  cursul  istorisireí  evenimentelor  de  abea 
vecjli  cate  o  vorbá  ce'^í  dá  de  gándit  ceva,  relativ  la  firea 
cea  nestatornicá  a  Bráncoveanuluí. 

A§a  cá  pentru  un  scriitor  istoric,  acjí  cánd  s'ar  incerca 
sá  zugráveascá  prin  scris  portretul  unuí  domn  román; 
dupa  cum  un  pictor  Tar  zugrávi  cu  penelul  séú,  este  ace- 
la-§í  lucru  ca  §i  cánd  acel  pictor  s*ar  gási  in  fa^a  uneí  foto- 
grafii  §terse,  dupa  care  *í  s'ar  pretinde,  sá  faca  acel  portret, 
representánd  chipul  prin  excelen^. 

Dar  mi  se  va  obiecta:  Cronicarul  oare  nu  '^í-a  lásat 
¡storisirea  faptelor,  a  evenimentelor,  §i  ac^iunei  domnitorulul, 
la  tóate  aceste  intámplarí.^  neapárat  cá  da;  atuncí  de  ce 
mai  vreí  sá^^i  fi  fácut  aparte  §i  psychologia  aceluídomnitor? 
tu  singur  scriitorule  istoric  care  '^i  ai  luat  aceastá  sarciná 
de  a  face  portretul  aceluí  domnitor,  stabile^te-^í  psychologia 
tipuluí  domn,  de  care  te  ocupi,  trage^í  singur  conclusiunile 
din  felul    cum  a    inicies  acel    domn  sá    conducá    ^ra   sa; 
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§i  care  fel  '1  vecjí  descris  de  cronicar;  in  adevér  a;a  este, 
cácí  acesta  e  91  rolul  unuí  scriitor  istoric,  ca  el  sá  citeascá 
cronicele,  documéntele  §¡  ¡nscript;¡unile  §i  ceia  ce  aü  scris 
al^i  istorici  anteriorí  luí,  sá  le  compileze  pe  tóate  acestea 
§¡  sá  aibá  apoi  arta  de  a  distinge  adevérul  d'intre  acestea 
tóate;  pe  care  adevér  *I  va  alterne  apoí  ín  opera  sa  §i  '1 
va  comenta,  fácénd  §¡  diferitele  ipoteze  asupra  sévér^irei  ori 
nesévér§ire¡  cutárui,  ori  cutáruí  fapt  de  catre  acel  domn,  §i 
judecánd  dacá  a  fácut  bine  saü  réú  ceiace  a  fácut,  §i  ce  era 
sá  se  intámple  orí  ce  nu  erea  sá  se  intámple  dacá  fácea 
saü  nu  fácea  acel  fapt;  de  aci  decí  ai  ajunge  ^\  la  por 
tretul   scris  al    acelui  domnitor. 

Cam  a§a  fac  acji  to^í  ístoricií,  cáci  aminteri  nu  ai  putea 
nici  odatá  sá  ínfá^i^ezi  lectorului,  caracterul  ^i  via^a  unui 
domnitor  din  trecut;  acest  mod  ínsá  de  a  proceda  te  duce 
de  multe  ori  la  erorí  grave,  cácí  poate;  alta  a  fost  causa 
ce  a  ímpins  atuncí  pe  acel  domnitor  ca  sá  sévér§eascá  acel 
fapt;  alta  zic,  de  cát  pe  aceia  ce  scriitorul  istoric  de  a(}í  o 
dá  ca  sigurá;  dacá  insá  ai  avea  un  memoriú  saú  un  jurnal 
scris,  al  vie^ei  acelui  domnitor,  lásat  noué,  dacá  nu  de  dénsul, 
dar  de  unií  din  intimií  luí,  atuncí  lucrurile  ar  fi  cuto  tul  alt-fel, 
sar  cunoa^te  ín  tot-deauna  adevérul  §i  nu  ar  maí  incápea 
comentarií.  Sarcina  care  mi-o  iaú  decí  prin  acest  capitel, 
e  grea. 

Totu§í  sá  mé  incerc. 

Cu  ni§te  ochí  mari  §i  pétrunzátorí,  incadra^í  de  ni§te 
sprincene  cam  incol^ate  la  mijloc;  cu  ni§te  mustá^í  lásate  in 
jos  §i  o  barba  stufoasá  ^\  inálbitá  de  bátráne^e,  sub  o  pres- 
tan^á  impunátoare,  ^\  cu  un  mers  caden^at;  cu  ni§le  gesturí 
din  cele  maí  álese  §i  de  o  elegan^á  f\rá  seamán  in  ma- 
niere ;  Constantin  Bráncoveanu  Voevod  intámpina  pe  boerií 
luí  §i  pe  misionarií  streiní  ce  veneaú  in  palatul  séü  de  la 
Bucure§tí  saú  de  la  Térgovi§te;  tdi  bella  presenza,  e  ben 
voluta  universalmente  da  tuti.....  trattavi  assai  splendida- 
mente....,  per  le  sue  belle  maniere,  e  per  le  sue  rare 
qualitá»^). 


*)  Ve^Y  in  «Istoria  delle  moderne  rivolazzioai  déla  Valachia»  de  Del   Chiaro^ 
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Constantin  Bráncoveanu  a  ¡ubit  luxul  ca  nicí  un  alt 
domn,  sub  dénsul  petrecerile,  mésele  domne§tí,  alaíurile  la 
4ilele  mari,  ajunseserá  ín  gradul  cel  mai  inalt  al  frumuseíeí, 
época  fanariotá  se  apropia  §i  de  aceia  se  esplicá  o  a§a  de 
mare  estindere  a  luxuluí,  boerii  veacului  al  XVIII-lea  nu 
mai  aveaü  mijiocul  boerilor  veacurilor  XV  §í  XVII  ca  sá 
exceleze  prin  vitejiile  resbelnice,  alte  timpurí,  alte  obiceiuri, 
acuma  política  cu  doué  fe^e  luase  locul  celor  doué  spade 
care  alta  data  strápungeaú  poate  pepturile  celor  douí  com- 
batan^í ;  fie-care  se  lúa  la  intrecere  prin  inteligen^a  sa  in  afa- 
cerile  politice§tí  §i  prin  luxul  séú,  in  interiorul  caseí  sale. 

Cine  putea  decí  sá  fie  cel  d'intáí  ¡n  lux  de  cát  Dom- 
oul?  el  care  dáduse  tonul  aces:eí  politicí  dubioase;  el  care 
avea  bogá^iile  luí  Cresus:  inhámándu*§í  caií  cu  hamuri  cu 
paítale  de  aur  incrústate  cu  pietre  scumpe ;  máncánd  pe  talere 
de  aur  §i  bénd  dintr'o  cupá  de  aur  cu  pietre  de  smarand 
saú  de  rubin ;  umblánd  prin  odáí  pe  covoare  de  blání  de 
nu^tiú  a  cate  mii  de  leí  bucata:  Del  Chiaro  ínsu§í  spune  cá 
de  cate  orí  e§ea  la  plimbare,  e§ea  urmat  de  o  suitá  de  30 
saü  40  boeri:  tavendo  sempre  feco  un  feguita  di  30,  ín 
40   Nobili  di  primo  rango.  .  .>^) 

Cánd  venea  pe  la  curtea  luí  Bráncoveanu  vr'un 
Neamt;,  Ture  saú  Muscal,  se  speriaú  de  bogá^iile  ce  le  ve- 
deaú  in  palatul  Domnuluí,  numaí  aur  masiv  5¡  pietre  scumpe  ; 
§i  veneaú  cam  des,  cácí  Bráncoveanu  in  tot-deauna  le  dedea 
cáte-ceva  in  dar.  Czaki  §i  Haisler,  cánd  aü  venit,  am  ví'»4"^- 
ín  cursul  capitoluluí  trecut,  cát*í-aprimitdomnul  de  impunátor. 
Bráncoveanu  aducea  vin  de  ^ampanie,  aducea  Fesanií  de  la 
Beciu ;  apoi  feluritele  de  pasérí  de  neamuri  stréine  care  le 
avea  in  grádinele  sale. 

Un  raport  al  comiteluí  Steinville  din  18  August  1714  *^) 


p.  1 47*  Ve^Y  tnc^  In  stampa  de  la  ñnele  volumuluY  luY  Del  Chiaro  unde  este  repre- 
sentat  Bráncoveanu  Vodá  cu  ceT  4  ñT  aYsST.  apoTtn  cartea  «Les  Princes  Bassaraba  de 
Brancoyan»  par  le  comte  Amedée  de  Foras,  Parts  1888,  precum  $i  chipul  luY  Urftnco- 
▼eanu  de  pe  moneda  de  aur,  bltuiá  de  dénsul  !q  galbenY  ungure^tT  de  10  ^i  de  5  In 
opera:  «Uebersicht  des  MUnzen  und  Medalien  des  Fürstenthumi  Romanien  (Moldau 
und  Valachei)  von  D.  A  Siurdza,  Wien  1874. 

*)  Ve(,il  in  op.  cit.,  p.  147. 

«)  Ve^T  In  Vol.  VT,  col.  doc.  Hurm.,  p.   134. 
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spune  cá  atunci  cánd  Bráncoveanii  sim^ise  cá  tronul  séú 
se  sgudue,  a  trimis  la  Bra§ov  o  mare  parte  din  bogá^üle 
luí  §¡  anumc,  26  de  lá4i  pline  cu  giuvaericale,  argintárie, 
arme,  §ele,  fráne  §i  alte  multe  obíecte,  tóate  impodobite 
cu  pietre  scumpe;  despre  aeestea  am  maí  vorbit  §i  mal 
'nainte,  apoi  a  maí  trimes  inca  §i  16  pungí  de  píele,  íñ- 
chíse  in  8  gente  marí,  con^inénd  ináuntru  48,000  de 
galbení  ungure§ti,  apoí  capuchechaeleí  luí  din  f^rigrad 
dintr'un  condei  ii  trimise  30,000  de  galbení  pentru  a  putea 
ímplini  tóate  bac§i§urile  ce  ereaú  necesare  pentru  ca  domnul 
sá  se  men^ie  ín  ^ará  pe  tron. 

Apoi  cate  sute  de  mií  de  galbení  nu  maí  avea  íncá  depuse 
pe  la  báncile  stréine,  din  Vene^ia  §i  Viena? 

Un  document  italian  din  12  lunie  1697^)  spune  des- 
pre zestrea  ce  o  dáduse  Bráncoveanu  fiiceí  sale  Ilinca,  ma- 
ritata cu  fiul  luí  Alexandru  Mavrocordat,  dragomanul  Por^eí: 
fCento  borse  et  altre  dociente  in  gioie,  fuovi  di  villaggij  e 
sue  terre  che  gli  da  per  sostenimento  annuale,  che  il  mo- 
derno principe  ha  moltissimí  Villagi  beni  e  posessioni  nella 
Vastosa  provincia  di  Valacchia». 

Apoí  mo§i¡le  cele  de  mií  de  pogoane  ce  le  avea  dom- 
nul, cácí  in  fie-care  jude^  aproape  erea  proprietar.  Aceastá 
avere  se  explica,  cácí  in  el  se  unea  §i  neamul  Basara- 
bilor,  dupa  bunica-sa,  apoí  §i  al  Cantacuzenilor^  dupa  mamá- 
sa,  incát  averile  aresiora  cu  cele  ce  maí  veneaú  direct  de 
la  neamul  Bráncovenilor  §i  cu  cele  ce  le  castigase  dénsul 
in  timpul  domnieí  luí,  forma  o  ^ifrá  frumoasá. 

In  timpul  luí  Bráncoveanu,  ^ara  erea  bogatá,  el  erea 
un  bun  gospodar  ca  §i  Mathei  Basarab,  tot  venitul  ^éreí  '1 
aduna  din  stupí,  oí,  boi,  caí,  grádini  §i  páménturi;  cáte-odatáse 
maí  marea  5Í  prin  impositul  asupra  boerilor.  Bráncoveanu  trecea 
peste  tóate,  numai  §i  numai  ca  sá  se  men^ie  la  putere^). 
Bráncoveanu  pe  cát  erea  de  bun  cu  ai  séi,  pe  atát  erea 
§¡  de  résbunátor;    cine  ímbogá^ise  pe  boerii   §tirbeii,    Du- 


'*)  Ve^t  !n  vol.  V,  col.  doc.  Hurni.«  II,  p.  286. 

')  Detali'i  asupra  stéreY  economice  tn  timpul  séü,  la  copitolul  VI  al  pár^eY  In- 
táia  din  aceastá  carte. 
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de§t¡í  §i  Cantacuzenií?  dacá  nu  dénsul;  cine  le  dáduse  mo§¡í 
ca  dar ;  §¡  am  vé4ut  maí  'nainte  cum  aceste  familíí  aú  uneltit 
la  résturnarea  luí  Bráncoveanu  §i  la  a  sa  ucidere;  cá^í  boeri 
románi  nu  s'aú  imbogá^it  in  vremea  luí  Bráncoveanu?  el 
avea  obiceiul  misiunilor  boere§ti;  cum  erea  o  aíacere  de 
tran§at  fie  la  ^farigrad,  Odreiü  orí  Beciü  (Viena),  trimetea 
cate  douí  saú  trei  boerí  marí  ca  sá  termine,  la  íntoarcere, 
pentru  osteneala  lor,  íí  mul^umea  cu  cáte-va  mo§ii  ce  li-se 
intáreaü  prin  hrisoave  domne§ti,  scrise  ín  termenií  ceí  maí 
mágulitorí  §i  prieteno§í,  ca  de  pildá:  Din  priciná  cá  Dom- 
nía  mea  aü  gásit  cu  cale  ca  sa  trimi^  pe  Dumnealuí  .  .  . 
credinciosul  §i  cinstitul  boer  al  Domnieí  melé  la  .  .  .,  ca  sá 
sévér§eascá  cele  ce  ereaü  de  sévér§it  íntru  bínele  ob§tesc  al 
nostru  §i  al  Domniei  melé;  §i  pentru  cá  Dumnealuí...  aü 
stat  tare  §i  aú  ^inut  cu  glas  la  sévér§irea  lucruluí  nouá  de 
folos;  §¡  lucrul  sévér§indu-se,  Domnia  mea  'í-aú  plácut  ca 
sá'l  miluiascá  pe  Dumnealuí .  .  .,  cu  trupurile  mo§iilor  .  .  ., 
vií,  pádurí,  hele§tae,  morí  §¡  tot  ce  se  gáse§te  pre  dénsele, 
ca  Dumnealuí  sá  le  aibe  spre  folosin^á  pentru  Dumnealuí 
§¡  pentru  tot  neamul  Dumnealuí,  cá  Domnia  mea  a^a  vrea, 
ca  cel  ce  §i  aü  pus  capul,  sufletul  §¡  inima  pentru  bínele 
ob§tesc  al  Románuluí  §¡  al  Domnieí  melé  ^i  la  nevoile  (éreí, 
sá  fie  a§e4at  bine  §i  cum  se  cade  la  casa  sa. 

Acuma  trecuse  época  résboinicá,  Bráncoveanu  imita 
pe  Mircea  cel  bétrán,  pe  Michaí-Viteazul  §i  pe  Matheí-Ba- 
sarab,  care  in  urma  uneí  bátálii  cu  isbándá,  intáreaú  <jlecim¡ 
de  mo§ií  boerilor  ce  se  luptaserá  v¡teje§te  la  luptá,  época 
militará  trecuse,  politicianismul  íí  luase  locul  §i  Domnul 
Bráncoveanu  pástrase  obiceiul  vechiü  §i  acuma  pentru  ín- 
datorirele  aduse  de  boeri  pe  cale  diplomática, 

Bráncoveanu  insá  cánd  se  vedea  trádat,  atuncí  deva- 
nea réü  de  tot,  nu  se  maí  íncurca  §i  drept  la  moarte  du- 
cea  pe  résvrátitor,  am  véíjut  in  capitolul  IV;  résbunarea 
contra  luí  Báláceanu  in  urma  lupteí  de  la  Zerne§tí,  a  luí 
Proroceanu,  Milcoveanu  §i  Buc§eanu.  El  cánd  se  résbuna 
contra  cuí-va,  maí  'nainte  de  a'l  omorá  maí  intái  'I  fácea 
de  ris  in  fa^a  mul^imeí  §i  a  boerilor,  íí  fácea  moralá  in 
auíjul  tuturor,  apoi  ií  parodia    márirea  de  odinioará,   §i    in 
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cele  din  iirmá  *I  ucidea,  Bráncoveanii  era  §i  un  adept  al 
culturei  religioase,  dupa  indemnul  séü  marele  logofát  Radu 
Greceanu  traduce  din  grece§te  tínvá^áturile  asupra  virtu- 
^Hor  §1  viciurilor  omului»  ale  orea  strélucituluí  sfintul  loan 
Chrisostom  (gura  de  aur).  Greceanu  le  dá  frumosul  titlu  de 
«Marga rimare»  aceastá  lucrare  o  fácu  el  in  1691,  a  mai 
tradus  íncá  §i  Pravoslavnica  máriunsire  la  care  l'aú  ajutat 
§i  fratele-séú  marele  logofét  §erban  Greceanu  §i  sfetnicul 
Domnului,  Stolnicul  Constantin  Cantacuzino,  in  1693  Brán- 
coveanu  insárcineazá  pe  ^^^^an  Greceanu  «ji  Athanasie 
Moldoveanul  Tomaidul  ca  sá  traducá  Evangheliile  carte  ce 
se  t¡páre§te  ín  tipografía  Mitropoliei  din  Bucure§ti. 

Constantin  Bráncoveanu  avea  o  cultura  foarte  íntinsá 
ín  literatura  dená,  sub  ¡§erban  Vodá  Cantacuzino  dacá 
cultura  greacá  sim^i  oare-care  sprijin,  sub  Bráncoveanu  ea 
fusese  adusá  pana  la  un  grad  foarte  inalt  ^). 

^erban  Cantacuzino  adusese  dascál  la  Bucure.^jtí  pe 
Elenul  Cacavela^  ín  timpul  domnieí  luí  Bráncoveanu  Cacavela 
se  duce  la  Ia§i,  §i  Bráncoveanu  aduce  pe  Sevasios  Chimemtul 
chemat  aci  in  1689,  Sevastos  era  originar  dinTrapezunt,  *§í  fá- 
cuse  studiile  ín  Italia,  apoi  deveni  dascál  la  Constantino- 
pol  plátit  foarte  modest  cu  suma  de  200  leí  pe  an  §i  a- 
cc^tia  da^i  din  veniturüe  embaticuluí  unor  biserici  din  Mármara ; 
adus  de  Bráncoveanu  ín  Bucure§ti  nu  putea  de  cát  fi  fe- 
ricit  cácí  Bráncoveanu  un  adénc  cunoscátor  ^\  admirator  al 
culturei  eline  dupa  cum  spune  un  document  din  1 708,  ra- 
portul  dragomanuluí  Alois  Volde  catre  Eugenie  de  Savoia, 
6  August;  unde  vedem:  [II  principe  di  Valachia)  si  spiegb 
con  chiara  voce  in  lingua  greca"^)-^  el  avea  la  mare  dra- 
goste  pe  Sevastos  §i  '1  ^inea  ín  tot-d  a-una  in  rangul  I  al 
boerilor,  despre  aceasta,  eatá  ce  noti^e  gásim  pe  un  ma- 
nuscrípt  de  poética  §i  de  gramática  al  lui  Sevastos  care 
se  afla  ín  biblioteca  facultá^eí  de  Theologie  din  Bucure§tí: 
fS'aü  prescris  aceastá  carte  prin  mana  lui  Sevastos  trape- 
zuntul  Chimenitul  ce  aü  fost    íntáiul  profesor^)  al    frontisti- 

M  Ve^t  mjiT  pe  larg  la  Capitolal  VI,  la  partea  I-a  din  aceastá  carie. 

')  Ve^t  In  vol.   VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  69. 

')  íntáiul  profesar  irebue  luat  tn  sensul  de  rang  nu  de  timp. 
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riului  (Colegiú)  Ungrovlachieí  ín  Bucure^ti  pe  timpul  hege- 
moniei  prea  piosuluí  §i  prea  gloriosuluí  domaitor  a  toatá 
Ungrovlachia  domnul  domn  Constantin  Basarab  Bránco- 
veanu  1696,  Oct.  11  ^).  Bráncoveanu  maí  aduse  pe  vesti- 
tul  loan  Comnen  protomedicul  domnului,  §i  dascál  de  Ma- 
thematice  §i  Fisicá,  pe  Gheorge  Maiota  care  invada  de  la 
1690  —  1 710  limba  latineascá  pe  bezadelele  luí  Bránco- 
veanu, §i  pe  Panagkiot  Sinapeos  dascál  ín  §coala  domneascá 
de  la  1697  — 1710.  Ace§tí  profesori  mai  ajutaú  §i  la  tipá- 
rirea  cár^ilor  grece§ti  al  cáror  censor  §i  corector  suprem 
era  piosul  Miíropolit  Antim  IvireanuL 

Bráncoveanu  formeazá  ín  Bucure§tí  o  adevératá  Aca- 
demie,  din§coalasa;  acea  §coaIá  avea  doui  profesori;  de  fi- 
losofie  §¡  theologie,  doui  hipodidascali,  care  pe  latineóte 
se  nume^te  Magi§tri,  apoí  treí  medicí  ai  domnului  care  eraú 
§i  profesor!,  din  care  cel  mai  noú  este  un  Italian  ce  venise 
ín  locul  lui  Comnen,  ín  aceastá  §coalá  ereaú  cam  la  200 
de  fii  de  boeri  ce  invá^aú  carte,  Helladius  contimporanul 
lui  Bráncoveanu  spune :  relativ  la  aceastá  §coalá  a  Bránco- 
veanuluí :  t  Ñeque  mirum  est  Bucurestium  academiam  vocari.,, 
Numerus  studtosorum  quandoque  CL^  quandoque  CC  supe- 
raU^\ 

Tot  Helladius  spune  cá  nicí  in  Grecia  nu  ereaú  tipo- 
grafií  ín  acele  vremurí  de  o  are-ce  Turcií  le  opreaú  «0^-  ^*^ 
BooxoopsoTÍip  T^c  '0'JYYpopXa-/íac  aoQ-sviixifj?  'AxaSsjttac  cpotTtTol»*). 

In  condica  logofe^ieí  luí  Bráncoveanu  inédita,  care  se 
gaséatela  Archiva  statului*)  vedem,  cá,  Domnul  román pentru 
a  asigura  exísten^a  acestor  a§ezéminte  cultúrale,  le  dárue^te 
30,000  de  galbeni  din  banií  ce'í  avea  depu§í  la  banca  Ve- 
ne^iei,  capitalul  insá  sá  rémáe  perpetuu  §i  numaí  din  do- 
bánda  lor  sá  se  dea  100  de  lei  pe  an  la  3  preo^í,  100  lei 
la  un  cantare^,  50  lei  la  2  diaconi,  20  leí  la  apr¡n4átorul  de 
cándele  §i   300  lei  la  doui  dascáli  ce  se  aflaú  la  §coala  dom- 


*)  Ve(jí  reprodus  tn  vol.  IV,  Noi5.  D.  Xenopol  p.  646. 
')  Ve^Y  la  p.   17,  citat  <;i  de  D.  Xenopol,  idem. 
')  Ve<Jlf  ]a  p.  387,  No.  4,  citat  si  de  D.  Xenopol,  idem. 
*)  Ve<¿í  la  p.  841,  raport.  ín  Xenopol,  p,  650. 
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neascá  de  la  S-tu  Sava,  incepánd  versitméntul  acestor  lefí  de 
la   I   Septembrie   1708. 

Bráncoveanu  ereafoarte  religíos  ca  to^i  domnitorií,  boerii 
§¡  intregul  neam  románese ;  el  nu  se  lásá  maí  pe  jos  de  ceí- 
l'al^í  §i  <Jid¡  saü  repara  o  suma  de  biserici  §i  monástirí  din 
temelie,  intre  care  vom  nota :  Monástirea  Horezul,  monás- 
tirea  Manoil,  monástirea  de  la  Potlogí,  apoi  alte  repara^ii 
pe  la  bíserica  de  la  Térgovi§te,  S-tu  Gheorghe  din  Bucu- 
re§tí  §i  monástirea  Arge§uluí,  clopotni^  din  Bucure^tí  §i  mo- 
nástirea Foc§anilor. 

Din  cele  streine  de  asemení:  coastrue§te  o  bisericá 
in  Fágára^,  una  la  Ismail  ín  Bugeac,  una  ín  Galata  la  T^sl- 
rígrad,  ímpodobe§te  cu  pietre  scumpe  titva  sRntului  Mi- 
chaíl  Sinadski  ín  muntele  Atos  fácánd  mertic  pe  an  6000 
de  bani,  moa^tele  acestui  sfánt  fura  aduse  in  Muntenia  cánd 
cu  invasiunea  lácustelor  §i  atuncí  Vodá  dádu  cálugárilor  ce 
veniserá  cu  moa§tele  sfántuluíóoode  bani,  monástirelor  Tri- 
ginea  din  Turcia,  §i  a  Dioniziatului  din  xAthos  le  dá  8000 
de  bani  pe  an,  Vatopeduluí  20,000  de  bani,  monástirei  S-tu 
Pavel  ií  dá  150  leí,  monástirei  Saraí  din  Tfarigrad  150  leí, 
Paulicianilor  9000  de  aspri,  monástirei  Sfin^ilor  din  Belgrad 
ií  dá  o  mo§ie  de  700  stánjení,  ear  mitropolieí  din  Ardeal 
6000  de  aspri  pe  an  §i  a§a  íncá  la  áltele  multe  dupa  cum 
se  vede  in  documéntele  ínedite  de  la  Archiva  statului  din 
condica  logofe^ieí  a  domniei  luí  ^). 

Eatá  cát  de  bun  §i  religíos  erea  Bráncoveanu,  el  in 
adevér  cá,  dacá  erea  bogat  §i  dacá  dispunea  de  tóate  bo- 
gá^íile  tférei  §i  le  intrebuin^a  cum  voea ;  insá  §tia  sá  faca  §i 
bine,  alát  boerilor  luí,  cát  §i  institut;iunilor,  déndu-le  un  maí 
mare  avént  in  desvoltarea  ramurilor  sociale. 

El  pe  cát  era  de  bun  cu  streinií  care  §tiaü  sá'l  judece 
$i  sá'l  pre^ueascá  pe  atát  erea  de  bun  ^i  cu  ai  séí,  in  casa 
ducea  o  via^á  foarte  lini§titá,  tráea  in  ¡ntimitatea  cea  maí 
mare,  cu  copiií  erea  de  o  bunátate  rara,  ií  iubea  ca  ochii 
din  cap,  §i  cát  réü  ií  fácea  cánd  vedea  cá  vrajba  incápuse 


*)  Ve^T  In  pag.  151,  157,  158,  1S3,  261,  273,  4S7,  $i  506,  raportat  In  Xe- 
nopol,  p.  557,  yol.  IV,  op.  cil. 
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:  ^  c^^s.%  lui,  intre  copiií  luí  §¡    neamul    Cantacuzenilor,    ru- 

He/adelele  luí  Bráncoveanu  deveniserá  marí  §i  ínce- 
posera  a  se  ainesteca  in  trebile  ^éreí ;  Cantacuzenií  nu  voeaú 
o  ilínastie  Bráncoveneascá,  se  sáturaserá  cu  numele  luí  Brán- 
iweanu  ca  domnitor,  voeaú  ca  §¡  numele  lor  sá  maí  lu- 
ceascft  de  pe  treptele  tronului,  de  aci  vrajbá,  urá,  §i 
íiuri<*'i  intre  aceste  doué  familií;  §¡  Bráncoveanu  tare  se  ín- 
irista  §i  greü  ofta  cácí  vedea  cum  se  máncaú  rudele  intre 
v\i^   numai  §i  numai  din   causa  pofteí  de  a  domni. 

Románií  ce  aü  fácut  ce  aú  dres,  este  cert,  cá  in  acest 
lunjí  timp  de  cinci  veacuri  de  la  intemeerea  lor  ca  stat,  páná  la 
infingerea  stindardului  fanariotic  pe  tronul  románese,  nu  aú 
oa()atat  niel  odatá  ru§inea  de  a  fi  e§¡t  dintr'un  resbel,  ori 
ilintr'o  desbatere  diplomática  a  unui  congres  european,  in- 
vin§l ;  atunci  cánd  cestiunea  ^érilor  dunárene  erea  pusá  pe 
tnpet. 

In  tot  acest  lung  timp  care  Tam  strébátut,  in  schimbul 
sacrificíilor  celor  mai  mari.  dupa  cum  am  spus  §i  mai 
*nainte  am  avut  doní  Domní,  ce  prin  faptele  lor  aú  des- 
|)Ar^it  istoria  poporuluí  román  ín  doué  mari  epoce,  a 
bclicuositá^ei  §i  a  politicianismuluí,  reí  d'intáiú  Michail 
Voevod  Basarais  cel  Viteaz  a  fácut  sá  resune  numele  séú 
páná  in  adéncul  Europeí,  spada  sa  infrico^ase  pe  impé- 
rá^iile  cele  mai  mari  §i  cele  maJ  puternice,  vitejia  lui  §¡ 
geniul  séú  militar  smulsese  laúdele  tutiiror  istoricilor  tim 
puluí  sh\\\  numele  de  Román  erea  atuncí  pomenit  cu  res- 
pect  §i  evlavie  ca  §i  cel  de  Francez  in  época  luí  Napo- 
león I,  el.  dusese  vigoarea  militará  a  poporuluí  séú  páná 
in  sferele  cele  maí  inalte;  dintr'un  popor  mic  fácuse  un 
popor  de  eroí,  ori  ce  soldat,  ori -ce  boer  devenise  un  4^^, 
atuncí  Románul  dormea  cu  spada  la  cápátáiú,  gata  ori 
§i  cánd  spre  a  lovi  cu  barbarie  §¡  ^inénd  ast-fel  sus,  po- 
recia  de  viteaz,  streinii  insá  se  sáturaserá  cu  vitejüle  ro- 
máne§ti  §1  vedeaú  ín  noí  un  popor  de  mare  viitor,  haide, 
lume!   pliná  de  intrigí  §i   nevoi  §i  rápe^te-le    Románilor  de 
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la  Dunáre,  barem  pe  PriiHul  lor  dacá  nu  pe  to^í,  §i  bar- 
barul  de  Ungiir  n'il  rápi  nouá  pe  Michail  al  nostru,  nu  de 
glon^  de  pu^cá,  ín  vre  o  luptá,  nu  de  loviturá  de  sabie, 
dar  de  sulifa  cea  la§á  a  trádátorului  de  Basta  de  pe 
cámpia  Turdei. 

Cu  moartea  luí  Michaí  se  pune  cap3t  epocef  militare 
la  Románii  din  valea  Dunáreí  §¡  domniile  domnilor  din  anuí 
1 6o  I  páná  in  1679  nu  fnrá  de  cát  o  introduc^iune  la  vea- 
cul  de  domnie  a  Beilor  Fanario^í,  ani  vézut  aceasta  ín  cur- 
sul  capitolelor  trátate  páná  aci.  In  1679  se  urca  pe  tron 
§erban  Cantacuzino  care  ridicá  eará^í  prestigiul  statuluí  séü 
prin  ¡mpunerea  personalá  a  sa  §i  in  fine  in  1688  —  89; 
se  urca  pe  tron  Constantin  Voevod  Basarab  BráncoveanHy 
el  inaugureaza  in  Muntenia  a  doua  epocá  ín  istoria  nea- 
muluí  román,  acuma  timpurile  belice  trecurá,  alte  vremun\ 
alte  nevoí,  imperiul  Turcieí  incepuse  a'§í  perde  din  puterea 
de  alta  data,  ambasadorií  puterilor  europene  íncepurá  a  avea 
oare-care  for^  ín'farigrad,  Austria  §i  Rusia  cá§tigaú  zilnic  in 
impértanla  lor,  pe  terenul  politic  ín  continent.  Muntenia 
avea  trebuin^á  de  toatá  lumea  ca  sá  poatá  trái.  De  aceia 
§¡  Bráncoveanu  a  avut  necesítate  de  jocul  acela  periculos 
al  politice!  ce  a  íntrebuin^at*o  in  lunga  sa  domnie  de  25 
de  aní,  acea  politicá  dubioasá,  de  a  fi  prieten  cu  cáte-§i 
treí  ímpérá^üle  de  odatá  §i  de  a  le  in^ela  pe  tóate  cu  ron- 
dul;  a  trebuit  ca  Bráncoveanu  sá  aibá  o  putere  de  concep- 
^iune  extra-ordinará  ca  sá  se  joacá  cu  focul  25  de  ani  ^i 
sá  o  poatá  duce ;  a  trebuit  ca  el  sá  aibá  o  inteligenl;á 
§i  o  experien^á  fárá  seamán  ca  sá  se  joace  pe  degete  §¡ 
cu  Sultanü  Turciei  §i  cu  Impérá^ií  Nem^ilor  §¡  cu  l^ds\\  Ru- 
siei,  de  pildá  cu  un  Petru-cel-mare ;  apoí  to^í  ambasadorií 
din  'J'arigrad  coalisa^í  in  contra  luí  §i  el  luptindu-se  cu 
to^í ;  ni  se  va  objecta  insá,  cá  banul  Ta  scápat  §i  proba  cá 
banul,  cácí  atuncí  cánd  banul  nu  a  maí  fácut  efect  Tureuluí, 
atuncí  §i  Bráncoveanu  a  perit,  a§a  este,  ínsá  a  fost  dibaciü 
acel  Bráncoveanu  ca  sá  afle  secretul  ^\  sá  §tie  sá  se  folo- 
seascá  de  dénsul,  a§a  lung  timp. 

Cánd  oare  numele  de  Román  fusese  maí  *nainte  in  gu- 
rile  regilor  5Í  ímpéra^ilor  Europeí,  prin  consiliele  regale  §i 
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imperiaie,  de  pe  la  congresele  europeene  inai  mult  de  cát  ín 
época  lui  Bráncoveanu  ?  La  Versailles,  la  Viena  §i  la  Mos- 
cova se  vorbea  4ilnic  de  Románi  tLes  Vallaques^y  de  Brán- 
coveanu tLe  Prince  de  L Oriente,  Bráncoveanu  '§i  indrep- 
tase  condeiul  in  scrisorüe  sale  dibace  ca  §i  Michai-Viteazul 
spada  in  pepturile  vrá§ma§ului. 

Sultanií  din  Constantinopol  credeaü  cá  Bráncoveanu 
e  supusul  lor,  insá  Bráncoveanu  '§i  batea  joc  de  dén^íi  §¡ 
fácea  tot  ce  voea  dénsul  Ludovic  al  XIV  la  Versailles 
'§i  ínchípuea  cá  este  régele  soare  care  asvírlea  ra^e  in 
tóate  párale  lumeí ;  Bráncoveanu  insá  in  orient  erea  §¡ 
dénsul  Principele  soare  care  asvérlea  ra^e  in  toatá  lu- 
mea,  cácí  nici  de  Ludovic  al  XIV  nu  voea  sá  §tie  nici  de 
nimeni,  de  cine  '§i  bátuse  maí  mult  joc  Bráncoveanu  de 
cát  de  ambasadorii  luí  Ludovic  ce'i  trimisese  in  Constanti- 
nopol, dupa  ce  fácuserá  cursul  ^coaleí  de  diplomat;ie  in  Un- 
garia  la  curtea  lui  Tokoly  saú  a  lui  Racoczy  Ferencz?  auzi 
ce  enormitate  ?  Bráncoveanu  erea  la  Bucure§ti  saú  la  Tér- 
govi^te  §i  cum  nu  erea  sá  §í  bata  joc  de  un  rege  pretins  soare 
care  alesese  pentru  diploma^ií  séí  din  orient  cur^ile  lui  To- 
koly un  grandoman  nebun,  ce  ajunsese  de  multa  mándrie 
a  trái  la  Nicomedeia  in  exil,  dupa  ce  fusese  pensionarul 
regelui  francez  §¡  spre  cea  mai  mare  pedeapsá  sufleteascá 
dupa  cum  ne  spune  ambasadorii  puterilor  stréine  din  Con- 
stantinopol, a  ñ  fost  §i  pensionarul  Domnului  Román. 
Tokoly  credea  in  politica  de  sentiment  a  Francezilor  el 
credea  cá  va  ajunge  Principele  orientului,  ochea  pe  Brán- 
coveanu, acuma  insá  muri  la  Nicomedeia  váitándu  se  de  po- 
dagrá  §¡  afurisind  pe  Francezi  *). 

Ludovic  al  XIV  nu  §tiü  ce  a  vea  cu  Bráncoveanu ;  in- 
tro  scrisoare  a  sa  din  21  lanuarie  1689  zice:  cTurcii  ar 
fi  trebuit  sá  aleagá  ín  Valachia  Hospodor  pe  Tokoly  ear 
nu  Tucunosctifi^  ^),  Bráncoveanu  insá  cumpérase  pe  to^ 
luceferii  imperiului  Semi-luneí  §i   D.  Gion  frumos  compara 


1)  V^sK  in  «Voyages  par  A  de  U  Motraye»,p.  2S1. 

*)  Ve<^;  in  Lud.  al  XIV  ^i  Const.  Bráncoveanu  a  D-luT  Gion,    p.  166  din  co- 
lecúa  Odobescn. 
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cánd  zice  :  cBráncoveanu  ar  fi  putut  zice:  to precioasá  áin 
fostul  Hotel  de  RambouUlet ^  sá  igliodisise^te  in  corabia  di- 
ploma^iei  pe  ríul  Pactol^  avénd  pentru  dénsul  §i  véntul  §i 
stelele,  eará  d.  de  Castagnéres  rímnesce  la  plutirea  *í  tri- 
umfalá  fácénd  zimbre  de  pe  mal». 

Ludovic  al  XIV  la  Versailles  tráea  in  fastul  cel  maí 
neauzit ;  dar  §¡  Bráncoveanu  ín  orient  tráea  in  acela§  fast 
fie  la  Bucure§ti,  fie  la  Térgovi^te,  ori  Potlogi,  Bráncoveni 
saü  Obile§lí.  Ludovic  al  XIV  erea  inconjurat  de  fiul  séú 
tMonseigneur  le  grand  Dauphin  de  France^  Louts>  ^),  de 
sfetnicií  séí :  Louvois,  Pontchartrain,  de  Pomponne,  de  Beau- 
villiers  5¡  al^í  mul^í ;  citind  rapoartele  §i  scrisorile  ambasado- 
rilor  din  Constantinopol  ce  maí  relataú  despre  Bránco- 
veanu tLe  prince  de  í orient  %  cum  *1  botezaserá  dén§íi  §i 
ca  sá'l  igno^eze  §i  mai  mult  ziceaü  :  l'inconnu^  tóate  trecurá 
merserá,  insá  cánd  Ludovic  al  XIV  deschise  scrisoarea  luí 
de  Castagnéres  prin  care  'í  se  anun^a  cá  Bráncoveanu  a  cu- 
tezat  sá  cumpere  §i  pe  Wohner  insárcinatul  de  afacerí  al 
Francieí  in  'farigrad  ce  ^¡nea  loe  de  ambasador  páná  ce 
sá  vie  noul  ambasador,  de  Castagnéres,  atuncí  Ludovic  al 
XIV  se  fácu  foc,  din  barbar  oriental  nu  mai  scotea  pe  Brán- 
coveanu <Le  sauvage  de  I* orienta  le  prince  du  Danube*. 
La  tóate  catastrofele  íntámplate  ;  Ludovic  se  intrunea  cu 
sfetnicií  séí  §i  asistat  ^\  de  Delfinul  Francieí ;  dará  §i  Brán- 
coveanu la  Bucure§tísaü  orí  §í  unde  se  intrunea  §i  dénsul  ín 
consiliú  cu  sfetnicií  séí,  poate  asistat  §i  dénsul  de  Dellinul 
Muntenieí,  Bezadea  Constantin,  §i  atuncí  bétránul  stolnic 
Constantin  Cantacuzino  lúa  cuvéntul  ca  §i  Ponchartrain  la 
Versailles,  ca  sá  discute  despre  nevoile  aduse  de  Fran^oz 
despre  care  am  vézut  cá  cronicarul  a  adus  odatá  vorba  2) ; 
mai  lúa  cuvéntul  §i  Banul  Oltenieí  Cornea  Bráiloiul  cácí 
ace§ti  douí  eraú  foarte  de§tep^í  ^\  vorbeaú  bine  ^\  cum- 
pétat  ^). 

Bráncoveanu  avea  caracterul  omuluíde  geniú  adicáerea 


1)  Fiul  luí  Ludovic  al  XIV  §i  al  Mariet  Theresa  (1661  —  1711). 
«)  Vc<lt  In  Capitolul  IV  locul  ciíat. 

*)     »  >  »  »     Partidele  politice  In  trecut  ale  ^ériY  —  ;  partea  III  in- 

aceast&  carte. 
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foarte  schimbácios;  clin  mare  veseÜe  cádea  ín  melancolie,  din 
petrecerile  cele  mai  plácute  cánd  necesitatea  venea,  le  lasa 
§i  se  dedea  la  ocupa^iunile  politice!  sale,  el  seria:  cAm  fost 
la  viele  melé  de  lángá  Pite§ii.  Mi-am  hisat  sánge  de  Maiü» 
iniáiú  pentru  u^urarea  trupuluí.  Am  trámis  la  l^Sirigrs^d  dupa 
térguelí  de  Pa§te.  Am  dárnit  un  bocealic  cutáruia...  ^). 

§!  Ludovic  al  XIV  §tia  sá  se  smunceascá  din  bra^ele 
diafanei  Domni§oare  de  la  Vallieres,  orí  ale  mándrei  Doamne 
de  Montespan  saü  ale  vicleneí  Doamne  de  Maintenon,  ptn 
tru  a  se  duce  in  cibinetul  séü  de  lucru  §i  a  medita  asupra 
Doliticeí  franceze,  neuitánd  insá  a  spune  luí  Racine  saü  Boi- 
eau,  istoriografí  regali  tóate  aceste  lucrurí ;  §i  ca  pt:  lángá 
afacerile  de  stat  si  maí  dea  §¡  prin  pasagiurí  lirice,  scriind 
cu  condeiul  máestrit  cá  baletul  dán^uit  de  Rege  §¡  de  Dom- 
ni§oara  de  Fontanges    va  rémánea  neperitor  in    eternitate. 

Bráncoveanu  §t¡a  ca  §¡  Ludovic  al  XIV  sá  spue  isto- 
riografului  domnesc,  marele  logofét  Radu  Greceanu  cá  a 
fost  pe  la  P¡te§tí,  pe  la  vii,  ca  sá  §i  lase  sánge  de  Maiü 
pentru  u§urarea  trupului  2),  dar  cánd  nevoile  politice^ti  '1 
pridideaú  atunci  el  lasa  §i  chiotele  veselnice  ale  cálcátorilor 
§i  doinele  láutarilor  domne§tí,  ce  ziceaú  din  cobze,  surle  ^i 
dible  ;  §i  venea  la  Bucure§tí,  aci  se  retrágea  la  mo§¡a  M. 
S.  la  Mogoijoaea  in  cabinetul  séü  de  lucru  care  putea  ri 
valisa  cu  un  cabinet  de  lucru  al  unui  rege  din  occident ; 
insumí  Francezul  la  Motraye  se  sperie  de  frumuse^ea  pic- 
turilor  §i  bogaría  interioará  ^),  aci  Bráncoveanu  petrecea 
nop^í  intregí  la  lumina  de  seará,  scufundat  ¡n  medita^iunile 
cele  maí  profunde  spre  a  deslcga  i^ele  cele  íncurcate  ale  po- 
liticeí  oriéntale  —  le  petrecea  in  cgándurí  §i  chibzuelí  <le 
chivernisire»  cum  zicea  cronicarul  —  aci  maí  chema  ^í 
din  sfetnicií  séi ;  chema  pe  tb^í  divan¡§tii  din  care  bétránul 
Stolnic  Constantin  Cantacuzino  nu  lipsea  nicí  odatá  cácí 
ca  pe  un  tata  '1  avea  Bráncoveanu. 

Bráncoveanu    tare  se  enerva   §i  se    supára  cáte-odatá; 

^)  Ve^T  In    Revista   Romáil    de   Odobescu,  KSlindarul    luT  Br&ncoveanu,    I, 

')  Ve^t  tn  vo).  U,  Mag.   ist.,  tn  cursul  croniceY  GreceanuluT. 
*)    »        >        »      »     Voyages». 
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atunci  medicul  séú  PantaUon  ií  maí  prescria  cate  o  receta  de 
'i  mai  indulcea  firea,  cácí  pentru  un  nimic  se  mánia  Dom- 
nul  ;  fácea  de  acest  venin  cánd  venea  maí  ales  cate  un  Ca- 
pegiü-Pa§a  ca  sá'l  ducá  la  Odreiü  sá  maí  dea  ceva  pungí 
Sultanuluí;  atunci  Bráncoveanu  spunea  :  sunt  bolnav  §i  nu 
pot  merge,  boala  luí  e  cum  spune  D.  Gion  ^),  oboalá  pura 
diplomática  ca  §i  frigurile  luí  Mazarin  din  Franca,  la  care 
venind  cate  un  ambasador  Spaniol  .  §i  ne  voind  a'l  primi 
'1  apuca  pe  marele  om,  tremuriciul.  Cánd  Castagnéres  seria 
regeluí  séü  laParis:  ^Bráncovano  est  perdm  atunci  tocmai 
Bráncoveanu  erea  maí  puternic  ca  nicí  odatá,  atunci  Vízirul 
'1  numea :  Glorioso  ira  li  Prencipi  ddla  relligione  del  Mes- 
sia,  Appoggio  de  grandi  della  naiione  di  Giesü^  Constantino ^ 
Vayvoda  di   Valtacchia  '^). 

Ambasadorü  Francieí  credeaü  pe  Bráncoveanu  prost, 
dará  vai !  el  era  maí  de§tept  §i  mai  diplomat  ca  dén§ii, 
de  §i  nu  invéhase  la  §coala  diplomática  a  luí  Tókóly  §i 
a  luí  Racoczy   Ferencz. 

Aceste  tóate  bobárnacurí  ce  le  primeaú  ambasadorü 
(Jilnic,  de  la  Turcí,  íí  exasperaü,  eí  scriaú  regeluí  la  Ver- 
sailles,  una  §i  cánd  coló,  e^ea  alta  ;  degeaba  cácí  eí  nu  cu- 
no§teaü  de  loe  sistemul  politicei  din  Orient. 

Bráncoveanu  nicí  odatá  nu  strica  cheful  nimánuí,  chiar 
un  inimic  sá  fi  venit  la  dénsul  sa'í  ceará  ceva,  el  nu  1  re- 
fusa,  ií  spunea  sá  ved,  cu  vreme  ^),  acest  cuvént  ajunsese 
proverbial  ;  to^í  *1  §tiaú  deja  cá  e  o  expresiune  bráncove- 
neascá.  Bráncoveanu  avea  vorbele  luí  in  politicá  ca  5Í  ín 
conversárile  intime  §i  familiare. 

De  ce  oare  a§a  de  mare  urá  intre  Ludovic  al  XIV 
§i  Constantin  Bráncoveanu  ?  Francezií  eraü  furio§í  pe  tot 
ce  erea  amic  al  Nem^ilor.  Bráncoveanu,  fusese  intr'un  rénd 
amicul  sacruluí  imperiú,  de  la  care  primise  §i  titlul  de  tPrin- 
cipe9.  Francezií  nu  ertaú  aceastá  prietenie  a  domnulní 
román. 


*)  Vc<Jf  in  op.  cit.,  p.  338. 

')  Ve¿t  !n  col.  doc    Hurm.,  p.  91.,    vol.  IV. 

')  Vc^í  in  Mag.  ist.,   p.   106,  cronicarul  anoniír.. 

S9'7S  26 
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Bráncoveanu  se  ape^pisise  de  atátea  intrigi  din  partea 
Francezilor;  ín  Constantinopol  erea  spionat  de  dén^ii  ca 
de  nimeni  altul  mai  réú.  Pe  vremea  luí  Castagnéres  ajun- 
sese  leribil ;  se  apelpisise  §i  sfetnicii  lui  Bráncoveanu,  la  Bu- 
cure§ti,  care  la  masa  de  voroveaLl  sáreaú  de  trei  palme  in 
sus,  Dtininealor  credincio§i  §i  cinsíifi  boeri  ai  domnid  Máriei 
Sale\  atuncí  inchideaü  discu^iunea  cánd  au4eaü  pomenindu- 
se  de  numele  luí  Mtisiü  de  ^aioniof  ^)  cu  vorbele  :  lai^á 
Marta   Ta^  ca  tot  Marta  ia^  o  sá  aibe  irionJuL 

Bráncoveanu  nicí  nu  se  sinchisea,  el  urmá  teoriile  §coa- 
leí  diplomatului  abil  ;  era  cu  sánge  rece  in  tot  deauna  ín 
discu^iunile  pol¡tice§tí,  §tia  cá  acolo  capul  trebue  sá  lucreze 
eará  sim^urile  sá  rémáe  surde.  Bráncoveanu  se  formase  in 
timpul  domnieí  luí  §erban  Cantacuzino  unde  fusese  mare 
logofét  §¡  sub  care  avusese  treí  misiunidiplomatice  saú  maí 
bine  z¡s  afacerí  diplomático-politice. 

In  prima,  juca  rolul  de  impáciuitor  al  partidelor  politice 
fórmate  ín  ^ará  ín  timpul  domnieí  luí  Duca  Vodá,  cáci 
atuncí  se  náscurá  doné  partide  in  ^ará  din  causa  Grecilor 
ce  veniserá  aci  §i  din  care  causa  Cantacuzenii  fura  atát  de 
crud  lovi^i,  o  partida  erea  formatá  din  marele  logofétRadu 
Cre^ulescu  cel  maí  dérj  din  boerii  ^érü,  in  care  se  maí 
aflaü  Banul  Mare§  Cre^ulescu  §i  to^i  Cantacuzenii  (Postel- 
nice§tí),  cu  rudele  lor,  ace§tia  formaü  partida  na^ionalá 
a  ^érei,  intr'énsa  luceaú  inca  o  suma  de  nume  marí  ro- 
máne§tí ;  aceastá  partida  avea  a  se  lupta  cu  cea  adversa 
ce  sus^inea  pe  Ghicule§tí,  care  eraú  orbi^i  de  intrigile  §¡ 
lingu§elele  Grecilor  ^arigrádení,  in  aceasta  partida  eraú  inca 
Grigore  Báleanu,  Hrizea  Popescu,  Radu  Násturel,  Stroe 
Leurdeanu  §i  al^i  mul^i ;  ténérul  Bráncoveanu  ínsá  isbuti  prin 
talentul  séú  sá*í  impace  '^). 

A  doua  misiune  ce  o  avu  Bráncoveanu  fu  in  1681 
cánd  erea  capukechaia  luí  Yerban  Cantacuzino  in  X^rigrad, 
unde  reu§i  sá  impace  pe  Mitropolitul    Sava   Brankovici  cu 


*)  Castagnéres  erea  comte  de  Cháteauneuf. 

-}  Ve(;lT  !n  Mag.  ist.,  Vol.   II,  p.  i6,  si  Leiopi$e|ul  UI,  p.   149. 
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Apafi  principele  Transilvanieí,   apáránd  tot  deodatá  §¡  inte- 
résele bisericeí  ortodoxe  romane  din  Ardeal  ^). 

A  treia  misiune  erea  tot  in  timpul  domnieí  lui  Canta- 
■cnzíno  cánd  cu  generalul  Veterani,  atunci  Domhul  trimise 
la  Viena  pe  George  Cantacuzino,  Constantin  Báláceanu, 
§erban  Cantacuzino  §i  §erban  Vládescu,  eará  m  fruntea 
misiunei  numi  pe  Constantin  Bráncoveanu,  care  presentándu- 
se  la  ímpératul  Leopold  I  cu  impunétoarea-i  prestan^á,  reu- 
§e§te  a  face  ca  ímpératul  se  recheme  pe  Veterani  in  Tran- 
silvania,  párásind  astfel  hotarele  Muntenieí. 

lata  decí  de  cánd  le  puse  ín  practica  Bráncoveanu 
aceste  inalte  calitá^í  aleomuluíde  stat,  adicá:  deatmpáca 
in  tot'dea  una  lucrurile^  fárá  ajutorul  foctdui  §i  al  armei^ 
§i  fárá  a  jicni  vreodatá  prestigiul  férei  sale^  ci  in  tot-dea- 
una  fara  sa  folosind. 

Banul,  banul  sá  tráeascá,  cu  el  fáceaí  tóate  din  Ture ; 
Turcul  se  prostea  cánd   vedea  aur. 

Ce  de  mai  bánet  erea  atunci  in  ^ará!  de  pe  vremea  luí 
Grigorie-Vodá  Ghica  (1660 — 1664).  Cantacuzenií  strigaú  : 
<  Vom  face  pod  de  pungí  de  la  saraiul  muntenesc  pana  la 
Vizir  ^i  tot  nu  le  va  fi  pe  plac^"^), 

Tot  a§a  striga  §i  ñica  luí  Bráncoveanu,  Domni^  Maria, 
care  fiind  ténérá  §i  desmerdatá  de  tatíil  séü,  se  bocea  in 
gura  mare,  muntene§te,  §i  cronicarul  (Jice:  <aoilo!  aolio !  cá 
va  pune  taica  punga  de  punga,  din  Bucure§ti  pana  in  ^art 
grad  §i  ^eü!  nu  ne  va  lasa  a§a^  §i  eará  ne  vom  intoarce 
cu  domnia  indárdtt^). 

Cronicarul  moldovean,  Neculcea,  vorbe§te  de  Maria- 
fiica  Bráncovcanuluí,  cáci  ea  erea  so^ia  lui  Constantin  Duca, 
Vodá  al  Moldoveí,  incát  '1  privea  pe  dénsul.  Neculcea 
spune  cá  densa  erea  tare  mándrá  ca  §i  tatál  séü  \  istoria 
Báláceneascá  aratá  cá  la  curtea  eí  odatá  aruncá  in  foc    i§- 


M  Vc(JT  In  Clpariu,  Archivul  de  Filologie  §i  Istoric  (Blaj,   1857,  p.  652). 
')  Ve^Y  tn  Crónica  anónima  a  MoldoveT,    III,   p.    148.    CantacuzineníT    ereaü 
•contra  luY  Ghica,  cScT  el  urgisis?  pe  párintele  lor,  Postelnicul  Constantin. 
')  Ve^T  In  Letopise^e,  Vol  II,  p.  254,  Neculcea  cronicarul. 
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Ücul  iineí  jupánese  (so^ie  de  boer),  ^^cénd  cá  numaí  Doamna 
are  drept  sá  poarte  i§lic  ^). 

Bráncoveanu,  daca  nu  ar  fi  avut  pe  Cantaci:z¡ne§t¡i 
care  sá-1  fi  sápat,  nici  odatá  nu  pierea,  cum  a  pierit.  Stréinii 
níci  odatá  nu'l  puteaú  inegri  a^a  de  cumpHt  la  Poartá  cum 
'1-aú  ínegrit  insumí  ai  luí. 

Sá  te  fereascá  Dumnezeü  de  vrajba  din  neam,  các! 
odatá  ce  ea  a  pétruns  ín  casa,  nu  mai  ese,  fárá  de  a  nu  fi 
sacrificat  pe  unul  din  doí. 

Dacá  nu  ar  fi  fost  Cantacuzenií  ce  aú  atrás  in  partea  lor 
§i  pe  Racovi^e^ti,  nici  odatá  Turcii  nu  ar  fi  putut  pune  mana 
pe  coresponden^a  secreta  a  lui  Bráncoveanu,  fie  cu  Ru§i¡,  fie 
cu  Nem^ií,  cácí  nimení  nu  o  putea  gási,  de  cát  numai  bé- 
tránul  Stolnic  Cantacuzino,  tatál  sufletesc  al  Domnuluí,  care 
§tia  tóate  rosturile  casei  nepotului  séú. 

Bráncoveanu  a  arátat  in  tot  cursul  cariereí  luí  politice, 
abnega^iune  de  persoana  sa;  se  fácea  niic,  se  rostogolea 
la  picioarele  Sultanului;  se  purta  cu  lingu§ire  catre  Im- 
péra^ii  Nem^ilor  §i  al  Ru§ilor,  cánd  erea  vorba  ca  sá  isbu- 
teascá  intr'un  plan  ce  ar  fi  adus  bínele  patrieí  sale;  trebuea 
de  sigur  sá*l  coste  aceste  lucrurí  pe  dénsul,  el  care  avea  un 
carácter  a§a  de  mándru  de  felul  séú,  §i  a§a  Je  máre^  cum 
ni'l  descríe  in  cate  va  rénduri  sgárcitul  de  Del  Chiaro,  care 
ar  fi  putut  sá  ne  lase  un  adevérat  jurnal  al  vie^eí  lui  Brán- 
coveanu, de  oare-ce  locuía  ín  palatul  Domnului. 

Bráncoveanu  '§í  ^icea  insá:  interésele  ^éreí  melé  sunt 
maí  presus  de  cát  ori  §¡  ce;  eú  nu  insemnez  nimic,  trebue 
sá  me  calx:  insu§i  pe  mine,  cánd  e  vorba  ca  ^ara  mea  sá 
cá§tige.  Aceastá  márire  a  caracteruluí  a  arátat'o  chiar  ín 
ultimul  moment  al  vie^ei  luí,  cánd  Bostang¡-Pa§a  'í-a  pro- 
pus  ca  ín  schimbul  a  20,000  de  pungí,  saú  in  schimbul  a  pá- 
gánireí  intregeí  familií,  sá  fie  ertat. 

Dacá  Bráncoveanu  platea  cele  30,000,000  de  leí,  ad- 
mi^énd  cá  le  avea,  saü  dacá  se  págánea  cu  tóate  bezade- 
lele  luí,  cu  ce  ñas  ne  mai  infáti§am  noí  Románií  pe 
scena  istoricá  a  popoarelor  europeene  ?   Am  fi  trecut  drept 


*)  \ei}X  raponat  de  D.  Gion,  p.  29o,  Noia,  op.  cii. 
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un  popor  de  nímic§i  de  frico§i;  cücí  orí  §i  cinearfiavut  dreptul 
sá  ricjiá  de  noí,  de  oare  ce  nu  ar  fi  fost  lucru  pu^in  ca  un 
Domn  al  nostru,  dupa  25  de  aní  de  ocármuire,  din  cre§tin  sá 
devie  Ture,  numaí  §¡  numai  pentru  a'§í  salva  boga^iile  §i 
via^a.  Acésta  ar  fi  fost  o  pata  ce  nící  o  apa  din  lume  nu 
ne-o  mai  spála. 

Bráncoveanu  insá  s'a  gándit  la  acéstá  ru§íne;  sufletul 
luí  cel  nobil,  caracterul  séü  cel  inál^at  'la  ímpiedecat  sá 
sévér§eascá  a§a  ceva,  §¡  din  contra,  atunci  cánd  fiul  séü  cel 
maí  mic  se  ínspáiméntase  de  atáta  sánge  curs,  §i  strigase: 
me  fac  Turc^  insá  sá  nu  mor;  atunci  Bráncoveanu  a  ridicat 
sprincenele  sale  cele  íncol^orate  ^\  s*a  réstit  la  fiul  séü,  (Ji- 
céndu'i:  mai  bine  Tnori  tn  legea  ta  de  cát  sátráe^il pagan! 
§i  atunci  copilul  de  ^i  tener,  numai  de  16  ani,  (Jise  caláu- 
luí;  ¿averie!  vreaü  sá  morí  Aceastá  infernalá  scená  trebue 
sá  ne  remana  nouá  Románilor  ca  un  exemplu  de  virtute 
ín  istoria  neaniukií  nostru ;  cácí  ea  ne  cultiva  sim^imén- 
tul  de  noí  in§ine  §i  ne  íntre^ine  tocul  patriotismului,  dacá 
din  nenorocire  s'ar  stinge  la  unii. 

Intr'adevér  ín  istoria  poporului  román  s'a  petrecut  lu- 
crurí  de  acelea  cari  te  uiniesc  a^i,  cetindu  le,  §i  dacá  nu 
ar  fi  documente  ca  sá  ^ile  ateste,  de  sigur  nici  nu  le  ai 
crede,  cetindule  numai  a§a. 

Constantin  Bráncoveanu  a  fost  un  om  diabolic  §í  unic 
in  felul  séü ;  ín  tot  momentul  vie^eí  luí,  oríce  act  al  vie^ei 
lui  a  fost  un  ce  original;  acei  25  de  ani  de  ocármuire  nu 
aü  fost  pentru  dénsu!  de  cát  o  luptá  continua ;  tot  cu  frica 
ín  sin,  ce  s'o  íntámpla  máine. 

Dar  de  ce  Bráncoveanu  croise  oare,  o  a§a  cale  ^éreí 
sale;  de  ce  nu  se  márginise  numaí  la  alianza  uneia  din  cele 
trei  puterí,  Rusia,  Turcia  saü  Austria ;  de  ce  se  imprietenise 
cu  tóate  de-odatá? 

lata  intrebari  §i  íntrebárí. 

Evenimentele  insá  imping  pe  omul  de  stat  a  lúa  mé- 
suri  noui;  §i  cu  tóate  acestea  omul  de  stat  trebue  sá  fi  pre- 
vé(Jut  acele  evenimente,  ca  ele  cánd  vor  sosi  deja,  el  sá 
aibe  terenul  pregátit;  Bráncoveanu  prevedea  ín  tot-dea-una 
ce  are  sá  se  intémple;    de    cate    orí    nu    Tam   vé4ut    oare 
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stand  ín  ¡nac^iune  íii  resbel?  §i  ca  tóate  acestea  nu  rémásese 
neutru,  chiar  in  ultima  luptá,  in  resbelul  luí  Cantemir  §\ 
Ru§ii  in  contra  Turcilor,  cánd  domnul  muntenesc  se  retrase 
la  Urla^í  ca  sá  vegheze  de  acolo  soarta  ^éreí  sale  ;  stand 
in  expectativa.  El  a§tepta  in  tot-dea-una  resultatul  luptei  §i 
atuncí  se  declara  cu  cine  ^ine. 

Pe  Turcí  u§or  ií  ímpáca,  cácí  cu  bani  ii  orbea. 

In  vremea  luí  Bráncoveanu,  Imperiul  Semiluneí  nu'§t 
mai  avea  intáietatea  stabilitá  d'intre  celelalte  imperií  ale 
Europeí.  Austria  *§í  disputa  intáietatea  intr*untimp,apo¡  §i  Ru- 
sia, in  alt  timp;  incát  de  aci  aceastá  incurcáturá  a  BráncoveanuIui\ 
aceastá  intáietate  a  uneia  din  aceste  treí  puterí  nu  era  fíxá, 
cácí,  cánd  Nem^ií  invingeaú  pe  Turcí  cánd  Turcií  invingeaü  pe 
Nem^ii  saü  cánd  Ru^ii  invingeaü  pe  Turcí  §i  vice-versa; 
a§a  cá  §i  Bráncoveanu  trebuea  sá  urmecje  acest  joc,  sá  se 
invérteascá  ca  §i  morisca  din  cotro  batea  véntul ;  de  s  ar 
ñ  stabilit  supremacía  ñxá  a  uneia  din  aceste  trei  puterí  ar 
ñ  fost  lucru  u^or,  atuncí  Bráncoveanu  s'ar  ñ  aliat  cu  acea 
putere  pentru  tot-d*a-una  §i  numaí  e§ea  de  sub  scutul  eí 
protector.  Independen^í  nu  puteam  noi  Románií  sá  rémánem 
atuncí,  cácí  aveam  necesitate  de  ajutorul  cuiva  ca  sá  pu- 
tem  trái,  eram  inca  in  leagán,  eram  náscu^í  ce  edreptdin 
párin^í  sánáto§í  §¡  viguro§í,  dará  nu  e  maí  pu^in  adevérat 
cá  nu  puteam  rémánea  ortani  in  acest  colos  al  peninsulei 
balcanice;  a$  avea  aerul  acuma  sá  spun  cá  Turcií  ne  aú 
dádácit,  ín  orí  ce  caz  dacá  ne  aú  dádácit,  orí  nu ;  aceastá 
e  alt-ceva;  $tiú  insá  cá,  am  fost  un  prunc  ar^ágos  carea* 
desea  orí  ne  am  réstit  chiar  ín  contra  acelora  ce  le  plá- 
team  tribut,  cácí  Turcul  cam  a  ^tiut  de  teama  Románului 
^\  spada  noastrá  nicí  odatá  nu  a  fost  frántá  de  iataganul 
ottoman  in  cele  76  de  campanii  ale  noastre,  din  care  19 
le  am  avut  numaí  cu  Turcií;  c¡  am  e§¡c  ín  tot-d'a- 
una  ínvingátorí,  poate  cu  mici  excep^iuní.  Bráncoveanu 
a  voit  sá  ne  scoa^á  de  sub  jugul  ottoman,  a  voit 
sá  ne  treacá  sub  cel  nem^esc  saü  sub  cel  rusesc,  el 
avea  un  gánd  bun,  cácí  voea  ca  semnul  de  pe  scutul  pro- 
tector al  Románilor  sá  fie  tot  crucea,  partida  nat;ionalá  a 
boerilor  romání  de  asemení  '1  impingeaü  pe  Domn  la 
aceastá,  cácí  eí  prevedeaú  o    viitoare  domnie  fanariotá,  ín- 
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cát  spre  a  o  evita,  voeaú  sá  treacá  ^ara  Austríei  saü  Ru- 
sieí  ca  sá  o  scape  de  Grecíí  X^rigraduluí  care  in  cazul 
acesta  nu  ar  mai  fi  avnt  nimic  de  a  face  cu  Viena,  nici 
cu  Moscova;  lucrurile  ar  fi  reu§¡t  de  minune,  ínsá  cum  (Ji- 
ceam,  causa  a  fost  acea  nestabilitate  íntre  suprema^üle  a 
cestor  treí  puterí,  incát  Bráncoveanu  '§í  spunea:  sá  mé  leg 
cu  Ru§ií,  ce  fac  cu  Turcií,  dacá  eí  vor  invinge  máíne,  pe 
Ru§í?  sá  mé  leg  cu  Nem^ü  ce  fac  cu  Ru§ií,  dacá  ei  vor 
invinge  máine  pe  Nem^ír  sá  párásesc  pe  Turcí ;  dar  dacá 
eí  vor  invinge  máine,  pe  ambii?  a§a  cá  preferise  mai  bine 
a  fi  legat  cu  cáte-§i  treí  prietenie,  dar  cu  réndul,  dupa  cum 
le  (inea  §i  lor  puterea,  a  trebuit  ca  sá  fie  un  cap  ca  al 
lui  Bráncoveanu  ca  sá  aibá  curagiul  sá  intreprin4á  un  ase- 
mení  máre^  plan,  de  care  s'ar  putea  fáli  orí  ce  stat  pentru 
un  diplomat  al  séü  §i  íncá  un  diplomat  Domnitor. 

Bráncoveanu  a  avut  acest  curagiú  §i  a  isbutit  sá  se 
joace  mai  cu  to^i  oamenií  mari  din  timpul  séü,  ín  ceí 
25  de  aní.  Nu  e  lucru  pu^in  ca  sá  ai  coalizat  ín  contra  ta,  pe 
Franca,  Germania,  Turcia,  Rusia,  Polonia,  Suedia,  §i  tu,  un 
simplu  Domnitor  de  la  Duna  re,  sá  resistí,  §i  in  cele  din 
urmá  sá  morí,  dar  trádat  ínsá  de  ai  téi,  de  boerii  téi  ro- 
maní,  din  ceí  nemul^umi^í,  sá  morí  ca  un  viteaz  §i  sá  la§í 
neperitor  numele  téú,  ín  gura  unuí  popor  plin  de  via^á  §¡ 
de  con^tiin^á  na^ionalá. 

Dar  sá  fi  remas  noi  Románií  neutri,  nu  s'arfitputut? 
de  ce  oare  toatá  aceastá  bátae  de  cap  ?  Oh  !  dar  vecjí  ciitorule 
omul  de  geniü  are  talentul  acesta,  cá  dupa  ce  observa  lucrurile, 
pétrunde  in  adevérul  lor  §i  apoi  se  inspira  dupa  o  singurá 
aruncáturá  de  ochi  asupra  stárei  Incrurilor;  Gibon  privind 
CapiíolulYdi  venit  in  minte  sá  serie  despre  istorie,  §i  de  atunci 
a  remas  Gibon,  istoricul  cel  vestit,  tot  el  privind  pámántul  ^é- 
reí  noastre  a  spus  cá :  aceastá  parte  a  Daciei  nu  va  putea 
rémánea  nici  odatá  neutra ;  cáci  posifiunea  geográfica  ü  po- 
runceste  sá  fie  amicá  saü  inamicá  vtrt  unet  puterí  vecine, 
a§a  a  §i  fose  §i  a^a  este  §t  va  fi;  soarta  ne  a  ursit  acest 
pámánt,  noi  trebue  sá-1  pástrám  9Í  sá  luptám  pentru  dénsul. 
—  Bráncoveanu  pricepuse  aceastá  condi^iune  de  existen^á 
a  noastrá    §¡    de   aceia    dusese  o  ast  fel    de    politicá.    Din 
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to^í  ce  purtará  ma¡  multa  urá  in  contra  Bráncoveanuluí 
fura  tot  Ru§ií  cácí  déla  ínvingerea  déla  Stánile§tí  páná 
ín  timpul  Ecatherinei  II  cea  mare,  numele  luí  Bránco- 
veanu  erea  pomenit  in  tóate  pomelnicele  bisericeí  aláturea 
ele  al  lut  luda,  blestemat  $í  afurisit.  Ru^ilor  nu  le  ¡ntra  ín 
cap  cum  se  gásise  cine-va  pe  pámánt  ca  sá'§í  bate  joc  de 
dén§ií  ín  a§a  grad  ca  Bráncoveanu.  Tolstoí,  ^afirof  §¡  ¡5e- 
remetev  ambasadorü  Rusiei  ín  'J'arigrad  ce  aü  asistat  la  su- 
pliciul  luí  Bráncoveanu,  de  sigur  cá  reíntorcéndu  se  ín  Rusia 
or  fi  istorisit  lucrurile  petrecute  cu  acel  omor  in  culorile  cele 
mai  vií,  de  oare-ce  ca  nimení  altul  nu  se  putea  umfla  de  bu- 
curie  de  cát  Muscalul,  auzind  despre  suferin^ele  luí  Brán- 
coveanu, 

Ambasadorü  Francieí  se  lini§teserá  acuma,  ei  credeaú 
cá  política  francezá  nu  va  maí  íntáini  de  acum  inainte  niel 
un  adversar  la  Ia§í  saú  la  Bucure§tí,  de  oare-ce  Bráncoveanu 
era  mort ;  nu  se  ín§élaserá  dén§ií,  cácí  veacul  de  domnie  al 
Fanaro^ilor  se  apropia,  acel  veac  al  unorí  Domni  servili  ^\ 
prea  plecate  slugí  ale  Turcilor.  D.  Gion  spune  cá :  <ace§tí 
Beí  vor  apare  §i  vor  dispare  pe  scena  política  ca  ín  me- 
lodramele  moderne»  ^). 

Nenorocita  de  ^ará,  ce  jalnicá  priveli.'jte,  strigoí  ín  loe 
de  eroí  !  ^ara  trebuea  sá'§í  dea  capul  ca  jugul  robireí  sá 
intre  pe  gát.  Fanario^ií  veneaú  spre  Carpa^i  cu  pa§í  gigan- 
ticí  ca  sá  ínábu§eascá  via^a  poporuluí  román. 

^tefan  Cantacuzino  va  maí  domni  inainte  inca  do!  aní 
dará  aceastá  domnie  nu  a  fost  decátoagonie  cu  nadu^e- 
lele  mor^eí,  páná  ce  ín    1716  ^ara  '§i  déte  ultima'í  sudare. 

Turcilor  le  pláceaü  ^érile  dunárene ;  Grecilor  §¡  maí 
mult,  ei  gáseaú  ^ara  noastrá  maí  frumoasá  ca  toatá  lumea, 
cata  ce  seria  odatá  Fanariotul  Dapontes,  catre  m arele  Vornic 
Constantin  Dudescu  de  la  Bucure§ti:  Ka^  ¡^  M7:oy5avla,  xa. 
Xyjiepirj  'r^  ¡íki/ít.'  xaXT^  y^  A*yia,  xaXy]r£f^Y¡  i^  ¡íXotyía-  xaÁYj  i^  O^YYpía, 
xaXr]T5(ir^  r^  [3Xa/í«-  xaXY¡  Traía  tíj  yf^,  xaXYjTspr,  q  ¡jXa/ta  ó  sv  'Eoev 
;:apá5=no;    |xovo;  'jaXTJripoí  'yf^z    sv  Aaxío}    pXayía;.    (Frumoasá    C 

Moldova,    dar  maí  frumoasá  e  Muntenia  ;    frumoasá  e  Un- 


')  Ve(,lí  ín  op.  cit.,  p.  39S 
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garia  dar  maí  frumoasá  Munteiiia,  frumos  este  intregul  pá- 
mánt,  dar  maí  frumoasá  Muntenia.  Singur  Raiul  cel  din 
Edén  e  mai    frumos  de  cát  Romanía  Dacianá !  .  .  ^). 

Ast-fel  se  sfér^i  cu  Bráncoveanu. 

Inainte  ínsá  de  a  pátrunde  ín  capitolul  V  adicá  al 
domnieí  luí  Cantacuzino  §i  al  uldmelor  evenimente  ce  aü 
adus  ¡ntronarea  Fanario^ilor  ín  Xara-Románeascá,  ne  vom  opri 
intru  cát-va  §¡  asupra  originei  familieí  Bráncoveanu ;  un 
nume  ce  a  fácut  ca  o  Europa  íntreagá  sá  vorbeascá  de 
dénsul  §i    un  popor  sá'l  pronun^e  cu  evlavie. 


Originea  Bráncovenilor. 

Inanul  i372murind  Lazar Brancovicí cel d'íntáiúautocrat 
al  Serbieí  §i  al  Ilirícului  a  remas  doi  fii:  §teían  care  a  luat 
tronul  prin^esc,  §i  Vélcu.  Lazar  autocratul  ínsá  avusese  s¡ 
doué  fete,  pe  care  cea  d'íntáiü  o  ^inuse  Dan  I  Basarabá  al 
treilea  domn  al  ^éreí  Románe§tí  ,•  pe  a  doua  o  luá  Knea- 
zul  Vélcu  Brancovicí  generalisim  §i  voevod  al  Iliricului  §i 
al  Serbieí  Ungure§tí. 

§tefan  fiul  luí  Lazar,  dupa  ce  Turcií  aü  luatliiricul  a 
remas  domnitor  numai  asupra  Serbieí,  dará  dupa  moartea 
sea  in  1428,  a  lásat  mo§tenitor  pe  Gheorghe  Brancovicí 
fiul  luí  Vélcu  Brancovicí  generalisimul,  §i  al  suroreí  seale , 
fiind  cá  nu  avea  al^i  urma§í. 

Gheorghe  Brancovicí  se  cásátori  cu  Irina  sora  Impéra- 
tuluí  Paleologu;  a  avut  treí  fií  pe  §tefan,  Grigore  ^\  Lazar 
din  cari  ceí  2  d'intáiü  aú  fost  orbi^í  de  sultanul  Murat  al 
Il-lea.  Dupa  moartea  luí  Gheorghe  Brancovicí  in  anuí  1461 
a  remas  mo^tenitor  fiul  séíí  Lazar,  care  s'a  ínsurat  cu 
Elena  fiica  luí  Toma  Porfirogenitul  Paleologu,  despotul  ve- 
chiei  pár^i  din  Peloponez.  Lazar  a  avut  doué  fiice,  din 
care,  pe  Angélica  o  déte  so^ie  luí  §tefan  domnul  Bosnieí ; 
eará    pe     Despina    luí     Neagoe    Vodá     Basarabá,  domnul 


*)  Ve^í  in  Ephétnérides    Dices,    edit.    Legrand,  T.    H,  raportat  !n  op.    cit.  a 
d-luY  Gion,  p.  308 — 309. 
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Muntenieí,  inainte  ínsá  de  a  domni.  Murind  Lazar ;  ginerele 
séü  ¡5tefan  cu  drept  de  mo§tenire  dupa  so^ie  a  domnit  §¡ 
peste  Serbia  Ungureascá,  §tefan  dupa  moarte  lasa  2  fii : 
pe  Gheorghe  §i  loan,  din  eí,  Gheorghe  cálugárindu-se  a  luat 
numele  de  Massim,  §i  a  ajuns  Mitropolit  al  Sirmiuluí,  eará 
loan  care  s'a  numit  loanopol  a  remas  singur  domnitor  peste 
Serbia Ungureascáín  anuí  1465,  ^i  muri  ín  1469.  Dupa  mórtea 
acestuia  Ungurií  aü  pus  domnire  peste  cea  maí  mare  parte  a 
^éríi,  §¡  numaí  o  mica  parte  aú  lásat'o  ín  seama  luí  Paul  Bran- 
covicí  (vérul  luí  loanopol)  carele  §í  avea  tronul  ín  Temi§oara 
saú  Temesvarul  Banatuluí  Unguresc  din  Serbia,  acesta  se 
intitula:  <Kneazul  Paul  Brancovicí  Ban  al  Temi§oarei  §i  al 
tuturor  Serbilor  de  pe  langa  Mure§  §i  Tisa»  eará  Massim 
Brancovicí  dupa  moartea  frateluí  séü  nemaí  puténdu-se 
opune  cabalelor  ce  'í  se  fáceaú  din  partea  zelo^ilor  Pap¡§lí, 
^ia  párásit  patriarchia  ^i  luánd  cu  sine  pe  mumá  sea  An- 
gelica  a  venit  ín  Xara-Románeasca,  pe  timpul  luí  Radu- 
Vodá  cel  mare,  care  domni  de  la  1475  — 1508,  acesta 
le  dárui  un  sat  spre  locuire  care  sat  luá  numele,  dupa  eí, 
de :  <  Bráncoveni  > ,  maí  tárziú  cá^énd  §i  Banatul  Temi- 
§oarei  ín  máinele  Turcilor  aú  fugit  lo^í  stránepo(ií  Cnea- 
zuluí  Brancovicí  ín  Transilvania,  de  unde  dupa  náválirele 
Tátarilor  aú  venit  ín  X^i'a-Románeasc;^,  a§e4éndu-se  tot  la 
satul  Bráncoveni,  care  le  venea  de  mo§tenire  dupa  Massim 
Brancovicí.  Massim  fácu  cel  d'íntáiú  o  bisericu^á  acolo,  in 
care  se  $i  ínmormintá  ;  dupa  aceia  familia  cBrancovicilor» 
luá  numele  de  c Bráncoveni»  dupa  numele  satuluí ;  (insá 
de  Brancovicí  dat)  cácí  precum  dupa  sérbe§te  Branco- 
vicí vrea  sá  zicá  fiul  luí  Brancu,  asemenea  §i  Bráncoveanu 
va  sá  zicá  locuitor  din  Bráncoveni. 

Ast  fel  termina  Istoricul  sérb  Simeón  cu  Biografía  Bran- 
covicilor  deveni^í  ín  urmá  Bráncoveni  '). 

Acuma  sá  venim  la  descendenta  Bráncovenilor  in  f  ara- 
Románeascá,  dm  Brancovicii  Sérbí. 

Aménuntele  §i  dátele  le-am    cules  din  cita^iunile    isto- 


p.  134. 


*}  Ve(,lí   ín    Crónica   Sérbeasci  a  luT    Simeón  —  cílal    $í    íle    Fotino,   Vol    lí, 


401 

ricilor  fie  stréiní  orí  páméntení,  cari  aú  tratat  despre  Brán- 
coveni. 

In  arborele  genealogic  din  columna  luí  Traían  ^),  D. 
Emil  Picot  aratá  tóate  alian^ele  Brancovicilor  Serbieí  cu 
multe  faniilií  marí,  ale  orientuluí  §¡  occidentuluí,  a§a  cita- 
vompe:  Comnenií,  Paleologií,  Cantacuzenií,  Corvinii,  comi^ií 
Frangípaní,  Marchizií  de  Monferat,  Ducií  d*Alengon,  Gonza- 
gue,  Ducií  de  Mantua  §¡  atátea  alte  tamilií  care  se  inrudiserá 
de  aproape  cu  Brancovicl.  - 

De  Fray,  Katona,  Teleki,  §afaric  §i  Miklosich  in  ope- 
rile  lor  ¡storice  vorbesc  despre  aceste  inrudirí  ale  Branco- 
vicilor Sérbí. 

Brancovicii  ínainte  de  a  veni  ín  Muntenia  se  inrudiserá 
§i  cu  casa  domnitoare  a  Basarabilor,  cáci  Despina  ñica  luí 
Lazar  Brancovicí  Despoiul,  se  cásátori  cu  Neagoe  Basa- 
raba  Vodá  ín  1 5 1 2  cu  care  avu  maí  mul^í  copií,  intre 
care :  pe  Roxandra,  ce  se  cásátori  cu  Radu  al  XII  de 
la  Afuma^í,  pe  Theodosie  ce  domni  la  152 1,  §í  pe  Yer- 
ban tatál  luí  Radu  ^erban  Basarab  Vodá  §i  al  Stanei 
cásátoritá  cu  marele  Vornic  Danciu  Bráncoveanu  de  la 
mo§ia  sa  Bráncoveni  din  jude^ul  Romana^í,  cuní  e  soarta  ? 
ea  fácu  ca  o  urma§á  a  Brancovicilor  sá  se  intálneascá  cu 
un  urma§  al  neamuluí  e¡  dará  romanisat,  cu  un  Bránco- 
vean. 

Acest  Vornic  Danciu  Bráncoveanu  erea  fiul  luí  David 
Brancovicí  ^arul  Serbieí,  un  urma?  al  acelui  Paul  Brancovicí 
Cneaz  al  Serbieí  Ungure§tí ;  care  fugi  din  banatul  Temi- 
§oarei  in  Transilvania  din  causa  resbelului  cu  Turcií  §i  de 
acolo  trecénd  Carpa^ií  se  a^ecjá  la  mo§ia  Bráncoveni 
pe  care  o  avusese  Massim  Brancovicl,  o  ruda  a  strémo§u- 
ui  seu. 

De  la  acest  Danciu  Brancovicí  saú  Bráncoveanu  pe 
románente  se  coboará  to^í  Bráncovenií  ín  linie  directa,  cácí 
ramuri  colaterale  nu  aú  esistat  la  Bráncoveni ;  el  muri  ín 
1600    la  Alba-Iulia   §i  fu   ínmorméntat   ín  biserica    romana 


»)  Ve<;lt  In  Revista,  anuí  1883,  N-rele  1  §i  II. 
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de  acolo ;  el  cásátorit   cu    Stana    Basarab  ce    din  mumá   sa 
avea   sánge  de  Brancovicí,    avu    pe  David    Bráncoveanu  ^). 

David  Bráncoveanu  avu  de  fiú  pe  Preda  Bráncoveanu 
M arele  Ban  al  Craioveí  ucis  de  Michnea  cel  ráü  la  Térgo- 
vi§te,  el  fusese  cásátorit  cu  Maria  fiica  luí  Radu  §erban 
Basarab-Vodá ;  din  aceastá  cásátorie  se  náscu  un  fiü  anume 
Papa  ce  fusese  Mare  Postelnic  §i  ucis  in  1655  de  Seimenii 
lui  Constantin  Vodá  Basarab  cárnul,  el  erea  cásátorit  cu 
Stanca  fiica  bétránuluí  Constantin  Postelnic  Cantacuzino  §i 
a  Elinei  Basarab  fiicá  a  lui  Radu  §erban  Basarab  Vodá, 
vedem  decí  aliante  de  rudenie. 

Acest  Papa  avu  ín  fine  de  fiú  pe  Constantin  Vodá 
Bráncoveanu  care  gásind  cá  numelc  de  Bráncoveanu  nu  e 
destul  de  cunoscut,  pentru  a  domni,  se  íncercá  a  adauge 
§i  pe  cel  de  Cantacuzino  lángá  al  séí,  Cantacuzenti  ce 
ereaü  atunci  ín  viatá  fácurá  gura,  §i  strigará,  spunénd  cá 
nu  daü  voe  luí  Bráncoveanu  de  a  se  numi  §i  Cantacuzino ; 
Bráncoveanu  atunci  adáugá  pe  lángá  numele  séú  pe  cel 
de  Basarab,  al  buniceí  sale,  pe  lume  nu  maí  erea  nicí  un 
Basarab  cu  care  sá  se  certe  ^\  a.^a  el  se  numi  Constantin 
Basarab  Bráncoveanu,  cánd  domni  '§i  adause  ^i  particula 
^e  cum  se  vede  dupa  monetele  bátute  cConstantinus  Ba- 
saraba  de  Brancovan»  adicá  originar  de  la  mo§ia  Brán- 
coveni. 

Vodá  Bráncoveanu  se  cásátori  cu  Maria  fiica  luí  An- 
tonie  Vodá  de  la  Popesci  (Popescu),  care  domni  inaintea  sa 
ín  ^ará,  de  la  1669 — 1672.  El  avu  soarta  de  a  fi  omorít 
ca  §i  tatál  séú  §i  bunicul  séú;  —  e  curios  cum  ín  familia 
Bráncoveanu  4  genera^iuní  se  sfársirá  prin  ucidere. 

Vodá  Bráncoveanu  avu  1 1  copií ;  §apte  fiice  §i  patru 
báe^í,  fiicele :  i .  Stanca  maritata  cu  Radu  fiul  luí  llia§í- 
Vodá  de  la  Moldova;   2,  Maria  cu  Constantin  Duca  Vodá 


^j  Ací  unit  istorict  aú  fácut  o  confusiiine  $i  att  a$e<^at  ^i  pe  MatheT  Hasarab 
Domnul  Munteniei  1633  — 1654,  ca  ñii  al  acestuT  Danciü  Bráncoveanu,  pe  cánd  el 
crea  fiul  luY  Danciu  liasarab  ce  stüpánea  In  mo^ia  Hráncovent,  poate  pSrjT  venite 
ín  mo^tenire  de  pre  la  o  BlsSráboae  cásátoritá  cu  un  BrancovícT,  orT  de  la  o  Bran* 
covicioae  cftsátoriiá  cu  un  Basarab.  (Cesiiune  Inca  de  deslegat). 
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din  Moldova;  3.  Hinca  cu  Scarlat  Mavrocordat ;  4.  Safta  cu 
Vornicul  lordache  Cre^ulescu  ;  5.  Anca  cu  Nicolae  Rosetti 
din  Moldova  ;  6.  Bála§a  cu  Manolache  Andronic  un  Grec  ; 
7.  Smaranda  cu  Báleanu  boer  din  ^ará. 

(Unií  istoricí  moderní  fac  din  VistieruI  lenache  Vácá- 
rescu  ginerele  lui  Bráncoveanu,  nu  se  §tie  pe  care  a  (inut'a 
dénsul,  se  crede  cá  poate  in  a  doua  cásátorie,  pe  Anca  ori 
pe  Smaranda). 

Adevératñ  lista  ínsá  e  aceia  de  maí  sus  ce  o  dádurám^ 
aceia  o  gáse§tí  scrisá  in  tóate  cár^ile  vechí  de  istorie  §i 
in  cronici. 

Báe^i  avu  4;  vom  incepe  de  la  cel  maí  míe  ca  sá 
ajungem  la  cel  mai  mare  íji  sá  vorbim  §i  de  a  sa  deseen- 
den^á.  Cel  maí  mic  fu  Mateia§í,  ucis  la  16  aní  in  Stambul; 
apoí  veneaú  Radu  ce  erea  logodit  cu  Maria,  fiica  luí  An- 
tioch  Cantemir,  Domnul  Moldovei,  nu  avu  ínsá  parte  de 
cásátorie,  cáci  peri  ca  §i  fratele  séú;  apoí  §tefan  cásátorit 
cu  Bála§a,  fiica  lui  Ilie  Cantacuzino  din  Moldova,  despre 
care  se  (Jice  cá  a  avut  o  fiicá^)  §i  ín  fine  pe  Constantin  cá- 
sátorit cu  Ani^a,  fiica  Vorniculuí  loan  Bal§,  el  avu  pe  Con- 
stantin, nepo^elul  care  scápá  de  moartea  cáláuluí  ca  prin 
minune;  el  erea  ín  etate  de  4  aní  la  decapitarea  parinteluí 
séú,  fií  crescut  de  bunica-sa  Doamna  Maria;  acesta  se  cásá- 
torise  cu  Maria  Co§logeanu,  un  nume  de  boer  román,  §i 
murí  ín  1757  ca  Mare  Logoíét.  Avu  douí  fií^  pe:  Marele 
Logofét  Nicolae  Bráncoveanu,  mort  ín  1801,  cásátorit  de 
3  ori;  I -a  oará  cu  Maria  Vácárescu,  a  2 -a  cu  o  Fál- 
coeancá  §i  a  3-a  oará  cu  o  Moruzoae;  al  2-lea  fi-ate  erea: 
Marele  Logofét  Manolache  Bráncoveanu,  mort  in  1807  §¡ 
cásátorit  cu  Zoé,  fiica  luí  Dimitrie  Sturdza  din  Moldova, 
el  avu  trei  copií,  pe:  Elena,  cásátoritá  cu  Grígore  Canta- 
cuzino-Pa§canu,  pe  Maria  cásátoritá  cu  Marele  Ban  Grígore 
Báleanu  §i  pe  Marele  Ban  Grigore  Bráncoveanu,  cásátorit 
cu  Safta  Bal§  §i  mort  ín    1833  fárá  posteritate. 

So^ia  luí,    Safta  Bal§,    avea  pe  sorá  sa,    Catinca  Bal§, 


^)  Ve^lT  tn  capitolul  d'inainle  ín  una  din  scrisorile  plenipoten^iarilor  ce  aü  nsisiat 
la  ucidere. 
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maritata  cu  Alexandru  Mavrocordat  §i  aceasta  avea  o  fatá, 
pe  Zoé  Mavrocordat,  ín  fine  dupa  multe  stáruin^i  ale  Saf- 
te¡  pe  langa  so^ul  eí  Grigore,  ei  adoptará  pe  nepoata, 
Zoé  Mavrocordat,  cáreia  ii  déte  numele  de  Zoé  Basarab- 
Bráncoveanu  §i  pe  care  o  máritá  cu  Principele  Bibescu, 
ales  ¡n  1842,  mo§tenind  de  asemení  §í  ¡mensa  avere  a  luí 
Grigore  Bráncoveanu,  cel  ce  o  adoptase,  avere  care  ve- 
nea  direct  de  la  nepo^elul  Constantin,  §i  deci  de  la 
Constantin  Voevod.  Zoé,  maritata  cu  Vodá  Bibescu,  avu  4 
báe^  §¡  3  fete ;  báe^i  pe  bezadea  Grigore  care  luá  numele 
de  Basarab-Bráncoveanu,  dupa  masa  cea  adoptatá  $¡  cásá- 
torit  cu  Ralu  Musurus-Pa§a ;  apoí  pe  Nicolae,  care  se 
ínsurá  cu  ducesa  de  Elchingen;  pe  Gheorghe,  cásátorit 
cu  Valentina  Riqnet  comtesá  de  Caraman-Chimay  §¡  pe 
Alexandru  care  luá  pe  Elena  Kostaki-Epureanu.  Eará 
fete:  pe  Caterina,  maritata  cu  generalul  Florescu,  Zoé 
cu  Gh.  Gr.  Cantacuzino  §i  Elisa  cu  I.  A.  Filipescu  (Vul- 
pake). 

Din  neamul  Bráncovenilor  nu  maí  exista  azi  nici  un 
descendent  de  sánge,  nicí  prin  tata  nici  prin  mamá,  care 
sa  poarte  acest  nume,  ci  numai  prin  adop^iune  civilá,  §i 
anume  ín  persoana  luí  Constantin  Basarab-Bráncoveanu,  fiul 
Principelui  Grigore  Bibescu -Basara  b  Bráncoveanu  §i  al  luí 
Ralu  Musurus  Pa§a,  care  traerte  azi  la  Paris,  precum  §i  doué 
fete  máritate,  una  cu  comitele  de  Noailles  §i  alta  cu  prin- 
cipele Caraman-Chimay. 

Eatá  neamul  Bráncoveanu,  eatá  ce  fel  de  oamení  aú 
fost  Bráncovenií.  Constantin  Voevod  a  fost  nu  numai  un 
luceafár  al  neamuluí  luí,  dará  $i  al  íntregului  popor  romá- 
nese: pe  peptul  luí  lucea  marea  cruce  a  S-tului  Andrei 
al  Rusieí,  cu  care'l  decorase  X^^''^^  P^  vremurile  de  prie- 
tenie.  Turcií  Taú  prápádit  ín  urma  ¡ntrigelor  din  afará 
din  partea  statelor  streine  §i  a  celor  dináuntru  din  partea 
boerilor  din  partida  opusá.  Bráncoveanu  insá  se  considera 
tot  maí  tare  §i  maí  sus  ca  imperiul  Semi-luneí,  cáci  purta 
pe  scutul  cel  vechiii  al  neamului  luí,  un  cavaler  calare  pe 
un  cal  alb,  ^inénd  ín  maná  o  suli^á  cu  un  cap  de  Ture  ín- 
fipt  la    vérf.    Aceastá  emblema  a  dovedit  ín  tot-dea-una  la 
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Románií,  cá  noí  de§i  pláteaní  tribut  Turciei,  dar  nicí-odatá 
nu  ne  am  recunoscut  ca  supu^l  Turcilor,  ci  din  contra  me- 
reú  'í-am  ínvins  ín  liipte  ^). 

Acuma  ¡ntrám  in  studiul  Capitolului  V,  care  va  servi 
de  porti^á,  íntronáreí  Fanario^ilor  in  X<^ra-Románeascá. 


CAPITOLUL  V 

Ultimul  Domn  páméntean  §tefan  Cantacuzino  (1714—1716)  cu 

evenimentete  acestor  doul  ani. 

Fanarío^ii  intrigeazá  la  Poartá  ca   sá  cápete  domnia 

Tpéreí-Románe^tí. 

Am  vé(Jut  ín  capitolul  de  pe  urmá  al  domnieí  luí  Brán- 
coveanu,  cum  ¡5tefan  Cantacuzino  deveni  Voevod  al  X^rei, 
cum  el  fu  íntronat  in  4iua  de  Joi  a  Pa§teluí  §i  cum  dupa 
treí  4^\e  de  domnie  a  trimes  la  Constantinopole  pe  boerií 
Constantin  ^tirbeí  §i  Radü  Dudescu  cu  piri  ín  contra  Brán- 
coveanului,  ca  sá  maí  faca  a  se  mári  ura  Sultanuluí. 

Del  Chiaro  spune  cá  §tefan  Vodá,  cum  se  sui  pe  tron, 
a  seos  vácáritul  din  ^ará,  o  daré  impusá  inca  de  §erban 
Cantacuzino  §i  men^inutá  de  Bráncoveanu,  §i  ca  sá  nu  se 
maí  introducá  nicí-odatá»  a  pus  pe  Patriarchul  Xarigraduluí 
§¡  pe  Mitropolitul  ^éreí  ca  sá  afuriseascá  pe  cel  ce'l  va  maí 
infiin^a.  A  seos  de  sub  bir  §i  pe  preo^i,  numaí  §i  numaí 
ca  sá'í  faca  luí  liturghie  degeaba  in  timpul  anuluí,  apoi  a 
stricat  §i  sinagoga  Evreilor,  ca  sá  nu  maí  aibe  unde  sá  se 
adune  la  rugáciuní.  Foarte  des  se  ducea  la  vulpea  cea 
bétráná  de  tatá-séú^  Stolnicul  Constantin,  la  care  rémánea 
páná  in  timpul  nop^ií,  discutánd  in  taina  despre  nevoile 
^éreí. 

Cu  Turcii  se  in^elesese  sá  aibe  coresponden^e  cu  Nem^ií, 
Ru§ií  §i  Polonií,  spre  a  le  afla  secrétele  §i  apoí  a  le  divulga 
Por^eí. 


*)  Ve<;lT  tn  Amedée  de  Foras,  Starapa  Bráncovenilor  ^i  a  armoariilor  lor. 
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Política  lui  Bráncoveanu  o  apucase  §i  3tefan  Cantacu- 
zino,  dar  acesta  numaí  doui  ani  va  putea  resista  §\  se  va 
práváli.  Nu  orí  §¡  ce  domn  avea  capul  §i  dibácia  Bránco- 
veanului^). 

Condica  Báláceneascá  spune  ínsá  despre  §refan-Vodá: 
fCá  erea  la  forma  om  formos  §¡  politie  inca  avea  for- 
moasá»'^). 

Cronícarul  anonim,  la  fel  cu  condica  Báláceneascá,  mai 
spune,  cá:  <§cefan-Vodá  erea  om  nestatornic  ín  cuvinte  §i  ín 
fapte  §i  ín  jafurí  fárá  cale  §i  fárá  dreptate,  atát  cát  n'aú 
remas  episcop,  egumen,  cálugárí,  negu^itorí,  boiarii  marí 
§i  micí  cari  si  nu  fie  jáfui^í,  §¡  maí  ales  pre  oamenii  luí 
Constantin-Vodá  'í-aú  stins,  macar  cá  de  omorít  nu  i  aü 
omorít  pre  nimení,  pentru-cá  níci  vremea  nu  'í-aú  dat  in- 
demáná,  fiind  domnia  lui  §i  scurtá  §i  fárá  temeiú  de  la 
Poartá,  iar  el  le  lúa  tot  glumind  §i  ricjínd,  acea  idioma  avea 
§¡  cu  acea  politie  se  politia,  spre  cjisele  lui  nu  putea  sá 
razime  cine-va,  cá  cu  ceasul  í§í  schimba  vorbele  §i  faptele, 
ear  de  a  lúa  §i  a  jáfuí,  gándesc  cá  nu  ar  fi  fost  altul  ase- 
menea  cu  el  ín  Xara  Romaneases  >'^). 

Cronicarul  Radu  Popescu  §i  acela§í  scriitor  al  condicei 
Bálácene§tí  mai  spun  íncá  cá  el  erea  ginecolatru^  adicá  as- 
culta  íntru  cele  maí  multe  pre  Doamna  sa,  cát  se  deschi- 
sese  poarta  mare  despre  Doamna  sa,  §i  care  mergea  despre 
partea  aceia,  se  folosea  mult»^). 

üel  Chiaro  maí  adaugá  inca  §¡  4'ce  cá  §tefan-Vodá 
a  pus  imposite  grele  pe  boeri,  negustorí  §i  aú  jefuit  §i  pe 
jupánese  sárace,  luándule  baní  imprumut  §¡  dándule  in- 
scrisuri  la  maná ;  ce  apropiindu-se  mazilirea,  aú  remas  ne- 
pláti^i  5). 

Páná  aci  vedem  cá  to^í  cronícarií  timpului  intr'un  cu- 
vint  sunt  in  contra  luí  §tefan-Vodá,  istorisind  domnia  luí  in 


*)  Ve<^T  in  Tom.  II í,  ^incaT,  reprodus  aceste  pSr^t  din  Istoria  lut  Del  Chiaro, 
P'  239 — 240.  Edi^,  I. 
*)  Idcín,  p.  243. 

*)  Ve<,iT  in  Mag.  isi.,  vol.  V.,  p   179— iSo^i  in  Sincaí,  vol.  111,  p.  243.  Ed.  I. 
*)   Ve(jií  *        >        •        >    IV,  p.     38  ^i  >  >»»*»» 

5}  Ve(ií  in  SincaT,  vol.  111,  p.  241   §i  tn  Mag.   ist.,    Vol.   IV,    Popescu  p.  38. 
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cea  mai  mare  urá;  eraü  de  sígur  §i  sub  impresiunea  uci- 
dereí  lu¡  Bráncoveanu,  al  cáror  capí  ai  páreí  aü  fost  Can- 
tacuzenií  ceí  doui;  íncát  toatá  lumea  trebuea  sá  ñ  fost 
¡ndignatá  §¡  stréinií  chiar,  dar  íncá  cronicarií  románii?  In 
cát  nu  trebue  sá  ne  mire  rándurile  de  mai  sus  ale  croni- 
carilor,  cáci  ín  adevér,Jn  ni§te  condi^iuni  destul  de  grele  §í 
de  urite  s'a  suit  pe  tron  §tefan-Vodá. 

¡5tefan  Cantacuzino,  de§¡  se  vécju  donin,  dará  nu  avea 
de  ce  sá  se  bucure,  cáci  dupa  doui  ani  se  va  prábu^i  el 
$í  cu  tot  neamul  luí  ín  liníe  bárbáteascá  prin  caznele  cele 
maí  infernale  ale  tenebrului  de  la  BostangiPa^a.  Cantacuzino 
urmase  aceia§í  política  ca  §¡  Bráncoveanu,  prieten  cu  Turcií, 
pe  cánd  erea  prietenul  Ru§¡lor  $i  al  Nem^ilor;  nu  avusese 
insá  tactul  diplomatic  al  lui  Bráncoveanu  ca  sá  poatá  re- 
sista 25  de  ani  §i  sá  ducá  aceastá  política  páná  la  apogeul 
ei;  dupa  doui  ani  intrigue  din  afará  $i  párile  dináuntru  il 
prápádirá. 

Turcíi  asemeni  deveniserá  mai  arogan^i  ca  nicí-odatá, 
ínvíngerea  Rujilor  de  la  Stánile§tí,  omorul  lui  Bráncoveanu 
§1  neprotestarea  nici  a  unei  puteri  representante  la  Constan - 
tinopol,  pentru  sevér§írea  acestui  fapt  atát  de  odios,  ií 
inebuniserá,  credeaü  cá  li  s'aú  reintors  eará§i  vremurile  stré- 
bune  de  vítejie;  uitaserá  cu  totul  de  cumplita  ínvingere  de 
catre  Eugenie  de  Savoia,  cánd  avuseserá  gandul  sá  ínfuigá 
stindardul  cel  verde  al  Semi-lunei  pe  turla  catedralei  din 
Víena,  ca  semnul  págánismului  sá  tálfáe  sub  cerul  din  cen- 
trul  cre§tinátá(ei. 

Turcíi  eraü  o  na^iune  foarte  resbelnicá,  un  autor  ne 
spune  cá  lipsindu-le  resbelul,  le  lipsea  §¡  inímá  §i  suflet ;  eve- 
nimentele  insá  din  17 14  le  aduserá  íncá  o  data  acest  nobil 
joc,  cáci  acuma  vor  avea  de  luptá  cu  Vene^ianii ;  eatá  ce  ne 
spune  DI  Xenopol  relatív  la  aceasta^):  Pretextul  unuí 
noü  resbel  pentru  Turcí  fu  u§or  de  gásit,  cáci  Vene^ianii 
refuzará  de  a  extráda  ni§te  trupe  muntenegrene  bátute  de 
Turci,  cari  se  refugiaserá  in  ora§ul  lor  Cattaro  ^).    Despre 


^)  Ve^T  In  Xenopol,  vol.  V,  Istoria  Románilor,  p.  25. 

')  Caturo.    Ora^    ^i  port  al  Dalma^ieY  pe  marea  Adriaticá  !n  posesíunea    Ve 
ne)ieni1or  apot  a  Austriel 
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aceste  pregátirí  de  luptá  ale  Turciíor  ne  vorbe§te  §i  ra- 
portul  comiteluí  Ferrati  catre  general ul  Barón  de  Tige  al 
Austrieí,  cu  data  de  1715,  7  Februarie;  §i  ínsu§i  Voevodul 
íjtefan  Cantacuzino  serie  generaluluí  Comité  de  Steinville, 
comandantul  trupelor  din  Transilvania  ín  acela§í  an,  8  Fe- 
l^ruaríe  ^).  Acesta  e  primul  act  prin  eare  Cantacuzino  dom- 
nul  ^éreí  románe§t¡  se  manifesteazá  ca  amic  §¡  al  Nem^ilor, 
pe  lángá  Turcí. 

Aceste  trupe  muntenegrene  Turcií  le  báturá  mai  in- 
nainte;  a§a  vedein  cá  ín  17 14,  luna  luí  Decembríe,  resbe- 
lul  este  declarat,  §i  Turcii  ataca  posesiunile  cédate  Vene- 
tieí  prin  pacea  de  la  Carlowi^,  din  1699.  Vene^ianií  insá  a 
cáror  putere  erea  slábitá,  '§i  dádnserá  tóate  silin^ele  a  men- 
^ine  pacea  ta^á  cu  Turcia,  ínsá  Turcií  nu  ingáduirá  §i  so- 
sesc  gramadá  in  cetatea  Adriaticei,  eaü  Morea,  apoí  Co- 
rinthul  *ji  capitala  peninsuleí,  Napoli-di  Romania^  incát  cu 
perderea  acestora,   Vene^ianií  eraú  ca  §i  alunga^    din  ^ará, 

Turcií  páreaü  cá  a  reínviat  íntr*én§ií  vechia  vitejie  §¡ 
lucraú  la  visul,  de  a  lúa  Viena,  centrul  cre^tinátá^eí ;  ne- 
apárat  acuma  ca  §i  in  tot-deauna,  principatele  dunárene 
nu  puteaü  sá  nu  le  amestece  Turcií  in  ac^iune,  §i  a§a  ve- 
dem  pe  vestitul  Vizir  Ali  pa§a  cá  órdoná  luí  §tefan  Canta- 
cuzino Voivodul  ^éreí,  dea  pregáti  1000  de  caí  ^),  §i  2000 
de  care  cu  cate  4  boí  §i  atajea  oamení,  precum  mií  de 
sací  de  íáiná,  orz,  berbecí,  unt  §i  miere,  acestea  tóale  in- 
trecuserá  haraciul  pentru  un  an,  incát  ¡§tefan  Vodá  pentru 
a  se  supune  preten^iunilor  Ottomanilor  trebui  a  pune  nouí 
dárí  asupra  boierilor  ca  sá  adune  baní  §i  sá  le  cumpere  ^). 
In  casuii  de  acestea  de  supárare  in  tot-deauna  gáse§ti  pe 
cine-va  ca  sa'^í  ver§í  focul  §i  .Stefan  Vodá  care  erea  in 
foarte  bune  rela^iuni  cu  Austria,  serie  generaluluí  Coman- 
dant  al  Transilvanieí,  Comitele  de  Sieinville :  acea  scri- 
soare  cu  data  de  8  Februarie  despre  care  am  vorbit  mai 
sus  —  plángenduse  de  nesocotin^ele  Turciíor. 


')  Ve(;lT  ín  col.  <loc.   Ilurm.,  vol  VI,  p.   147. 

'j   Del  Chiaro,  Historia  rivolu/zioni  de  la  Valahia,  p.   199. 

*J  ^incií  Crónica  Románilor,  vol.   11 1,  p.  378,  cd.  H  $i  241  ed.    I. 
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Tóate  aceste  provisiuní  care  trebueaü  sá  le  ímplineascá 
Domnul  Muntenieí,  Turcilor;  fura  trimíse  ín  pliná  earná  ín 
luna  luí  Februarie  trecénd  Dunárea,  cu  cáru^ele,  ínsárcinénd 
<:u  ele  pe  maí  mul^í  boeri,  cápitaní  ca  sá  le  ducá  ín 
Morea. 

Turcií  in  acest  timp  a§e(}aserá  pa^alícurí  la  Hotin  5Í 
Bender  §i  aveaú  de  gánd  ca  §¡  din  Moldova  sá  faca  un 
al  treilea  pa§alic.  Neni^ií  sim^ind  acest  plan  §tiind  cA  de  1 
vor  realiza  Turcii ;  atuncí  s'ar  periclita  Imperiul  luí  Carol  al 
VMea,  deschicjínd  Turcií  drumul  ín  Imperiul  Austrieí ;  apoí 
§¡  declararea  resbeluluí  Vene^íanilor  erea  o  priciná  buná, 
cácí  prin  tractatul  de  la  Carlowi^  Impératul  Leopold  I  sti- 
púlase  independen^a  Vene^ieí,  fa^á  de  Turcia,  cari  atuncí  fu- 
sese  ínvinsá  ;  íncát  prin  acestea  se  atingea  amorul  propriú 
al  Austrieí,  de  aceia  vedem  cá  Austriacií  intrará  ín  ac^iune 
§i  vor  lúa  parte  principalá  in  vütorul  résboí  de  la  Belgrad 
§i  Petervardain,  dupa  cum  vom  vedea  la  istorisirea  fap- 
telor. 

Fa^á  de  aceste  evenimente  ale  orientuluí,  atitudinea 
luí  ¡§tefan  Cantacuzino  erea  foarte  aplecatá  catre  casa  Aus- 
trieí, §i  ín  adevér,  cácí  uhimul  domn  páméntean  al  ^éreí, 
voia  ca  sá  ínchine  iVIuntenia,  cre§tinilor,  §i  sá  o  scape  odatá 
de  págánismul  cel  crunt;  ín  intreprinderile  seale  fiind  ajutat 
§i  de  to^í  boerií  ^éreí,  cáci  acest  gánd  '1  aveaü  de  mult  ín 
cap  to^í  Román ii 

Dará  teama  Domnului  de  Turcí,  erea  foarte  mare 
cácí  el  ií  cuno§tea  prea  bine,  §i  exemplul  ucidereí  neamu- 
lui  luí  Bráncoveanu-Vodá,  erea  inca  proaspát  in  inimele 
Románilor ;  ast-fel  cá  cu  mare  bagare  de  seamá  trebuea 
sá'§í  faca  coresponden^a  cu  Imperialii,  afará  de  acestea  ín 
Cronstadt  erea  acel  Apóstol  Manu,  care  se  refugiase  acolo , 
un  stra^nic  fidel  al  Por^eí,  acest  Manu  tráia  acolo  de  mul^í 
aní,  cáci  pribegise  din  ^ara-Románeascádin  causa  persecu^iilor 
luí  Bráncoveanu-Vodá.  Incát,  luí  §tefan  Cantacuzino  tare  íi 
€ra  frica  ca  coresponden^  sá  nu  fie  aflata  de  Manu  §i  a§a 
sá  fie  denun^at  Por^ei,  atuncí  ar  fi  perit  §i  el  §i  ^ara  luí 
4^i  ai  luí  to^í. 
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Aceste  4^se    ale    Istoriei  le  confirma  §¡  scrisoarea    ge- 
neraluluí  Barón  de  Tige  catre  Comitele  Steinville,  §i  eat'o: 


Scrisoarea  generalului  Barón  de   Tige  catre  comitele  Stein- 

ville^  despre  corespondenfa  sea  cu    Voevodul  Munteniei 

^tefan  Cantacuzino^  din  17 ¡5^  14  Februarie, 

« Copie  de  la  lettre  ecrite  de  Mr.  le  general  Barón  de  Tige  á  moy 

comte  de  Steinville  en  datte  Cronstadt 
le   14  Fevr.   171 5. 

Cy  joint  les  nouvelles  de  Valachie  ;  Thomme  que  j'ay 
envoyé  a    Jassis  n*est  point  encoré  de  retour. 

Le  prince  de  Valachie  m'a  faít  dír  par  Fontana  que 
si  nous  voulions  avoir  des  nouvelles,  quMl  fallait  eloigner 
le  vieux  Boyer  (et)  Mano  qu'il  apprehendait,  qu'ils  ne  íasse 
scavoir  la  correspondence  á  la  Cour  Ottomanne. 

Les  Tures  demendent  de  ce  Prince  1230  chevaux  pour 
étre  menés  a  Constantinoplet  ^). 

De  acuma  ínainte  política  luí  ¡^tefan  Cantacuzino-Vodá 
§i  soarta  luí  eraü  trase. 

§incaí  ne  spune  dupa  istoria  Báláceneascá,  cá :  Ali-pa§a 
intorcéndu-se  vesel  din  Moreea  unde  invinsese  pe  Vene- 
^¡ení,  veni  cu  mult  ifos  pe  lángá  Sultán ;  Caimacam  pe 
langa  Sultán  era  Imbrohorul  ce  adusese  pe  Bráncoveanu 
in  farigrad ;  luí  Ali  pa§a  insá  íí  erea  teamá  ca  Imbro- 
horul sá  nu'í  ea  locul  de  mare  vizir  §i  de  aceia  stárui  pe 
lángá  Sultán  ca  sá  trimitá  pe  Imbrohor,  pa§á  la  Bender, 
unde  Turcií  aveaü  pa§alíc  ;  acesta  era  ínceputul  urgiei  Im- 
brohoruluí,  cácí  acolo  §e4énd  cate- va  séptámání  íí  veni  ordia 
de  ucidere,  in  urma  párilor  aduse  de  Ali  pa§a  pe  lángá 
Sultán;  astfel  §tiaü  Turcií  sá  se  scape  unul  de  altul,  intri- 
gele  aduceaü  crimele,  tot  intrigele  aü  prápádit  §i  pe  mul^ 


*)  Hurmuzaki  yol.  VI,  p.   148. 
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din  Domnií  romání,  sérmana  de  ^ara  románeascá  ajunsese 
prada  bizantinismuluí  celuí  maí  desfrinat  ^). 

Moartea  Imbrohoruluí  intristá  grozav  pe  §tefan  Can- 
tacuzino  cácí  acesta  era  protectorul  lui,  el  '1  pusese  pe  tro- 
nul  luí  Bráncoveánu.  Cantacuzino  se  intristase  cácí  prevé- 
zuse  peírea  sa  acuma,  odatá  ce  nu  maí  tráia  Imbrohorul.  Cum 
Dumnezeú  are  grijá  de  tot  omiil  de  pe  acest  pámánt,  fie 
cáruia  ií  dá  plata  potrívitá  cu  capul  §i  ínima  sa,  cum  tri- 
metea  el  acuma  cu^itul  cel  infiorátor  ránd  pe  ránd  fie  cá- 
ruia din  cioclií  cari  merseserá  in  fi-untea  cortegiuluí  íngrozitor 
al  omorului  Bráncovenilor. 

Imbrohorul  '§í  gásise  deja  plata,  venea  réndul  vulpei 
bétráne  de  Stolnic  Constantin  §i  puiului  celui  tener  de  ¡§te- 
fan-Voevod. 

Eú  care  istorisesc  aci  acele  íntámplárí  de  atuncí,  ved 
o  compleclá  potrivíre  intre  soarta  oamenilor  §¡  disposi^iunile 
legei  a  acelor  vremuri.  Pravila  de  legí  a  íntru  fericire  re- 
posatuluí  Domn  Mathei  Basarab,  era  la  fel  cu  pravila  vie^eí 
scrisá  de  Dumnezeú,  in  condica  luí  Mathei  Basarab  se  ga- 
sea scris  cá:  «de  pre  partea  trupuluí  dupre  care  fáptui- 
torul  a  sévér^it  réú  cuí-va,  tot  prin  acea  parte  el  sá'§i  cá- 
pete pedeapsa»  adicá  de  ai  ucis  cu  mana  pe  cine- va,  sá 
te  omoare  maí  intáí  táindu'^í  mana ;  de  ai  uneltit  cu  capul 
§¡  cu  inima  contra  cui-va,  sá  te  omoare,  turnéndu'^i  plumb 
topit  prin  grumají  ca  tot  la  inimá  sá  se  d'ucá,  sá  te  arcjá, 
§1  apoí  sá'^í  tae  capul ;  acuma  cu  Imbrohorul  §i  cu  Canta- 
cuzení,  Dumnezeú  tot  a§a  prescrisese  in  cartea  vie^ei,  cácí 
Imbrohorul  avu  capul  retezat  §í  Cantacuzenií  suferirá  iden- 
tic  acelea§i  pedepse  ca  §i  Bráncovenií,  maí  intái  chinuití  in 
infernul  de  la  Bostangi-Pa§a,  cu  acele  instrumente  de  tor- 
tura ce  se  aplicaserá  §¡  Bráncovenilor  §i  apoí  uci§i  rénd  pe 
réad.  Tata,  fiü  §i  rude,  eará  femeile  fugite  de  teama  exi- 
lului,  dreptatea  luí  Dumnezeú  e  articolul  de  lege  cel  maí 
mare  din  lume. 

Tóate  acestea  le  vom  vedea  imediat  la  locul  lor. 


*)  Veijt  In  vol.  III,  ÍJincat  dupJt  condica   Bal itc eneas cíl. 
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In  Constantinopol  ín  aceste  vremuri  Fanario^ii  eraü 
mai  tari  ca  nicí  odatá ;  Mavrocordat  domnea  ín  Moldova ; 
corpul  diplomatic ;  din  care  mai  cu  seamá  Francezii  eraü  ín 
rela^iunile  cele  mai  amicale  cu  ace§ti  Fanario^i,  cáci  den- 
§¡i  aú  cáutat  ín  tot  d*auna  aliante  printre  stréiní,  fie  prin 
cásáton'í  fie  prin  alte  mijloace.  Nicolae  Mavrocordat  fiul 
luí  Exaporiton,  care  luase  locul  párinteluí  séú,  la  drago- 
manat  dupa  decesul  acestuia,  devenind  Domn  ín  Moldova^ 
un  pas  mai  avea  de  fácut  spre  a  trece  Milco vul.  Sulta- 
nul  la  X^irigrad  ame^it  ín  tóate  (Jilele  de  Fanario^í  din 
suburbiul  Fanarului  ce  veneaú  4¡lnic  pe  la  Marele  Vizir 
Ali-pa§a  fie  cálárí,  fie  ín  calente  sub  escorte,  §i  stand 
de  vorbá  ore  íntregi  cu  acesta  in  conferin^á  unde  se 
mai  gasea  §i  cate  un  ambasador;  apoi  odatá  saú  de 
doué  ori  pe  séptámáná  mergénd  §i  la  palatul  Sultanului, 
^inéndu'í  discursuri  ca  de  pildá:  Majestatein  térile  romane  nu 
mai  merge  cu  Domnii  ale§i  de  na^iune,  cáci  tóate  odraslele 
vechilor  familii  sunt  inféctate  de  germenul  intrigei  §i  al 
trádárei ;  un  Basarab  saü  un  Bráncoveanu  nu  mai  exi- 
sta §i  a  fost  o  fericire  cá  M.  V.  a  sciut  sá  le  tae  cape- 
tele;  cá  din  Ghicnle§ti  ori  Cantacuzeni  mai  sunt,  ce  e  drept, 
dará  ace§tia  to(í  cá(i  tráesc,  sunt  demoralisa^i  §i  ímbráca^i 
ín  haina  fal^itá^ei,  cá  M.  V.  ar  trebui  sá  se  sature  odatá 
de  priete§ugul  lor  cu  Rusii  si  Austriacii,  cáci  aceasta  e  o 
impertinen^á  extra-ordinará,  ca  pe  cánd  Valachia  §i  Mol- 
dava plátesc  tribut  M.  V.  acei  Domni  sá  índrásneascá  a 
avea  rela^iuni  cu  ímpéra^ii,  vecini.  Apoi  dacá  ar  fi  vorba 
de  unii  membrii  ai  familiilor  de  boeri  románi,  ca  M.  V.  sá 
ridice  pe  vre  unul  dintr'én§ii  la  domnie,  eará^í  s'ar  ín§ála, 
cáci  ura  §i  vrajba  ce  domne§te  intre  dén§ií  ín  ^arA,  ar  a- 
duce  amestecul  Muscalului  saü  al  Neam^uluí  in  guverné- 
méntul  local  §i  deci  §i  ín  cel  ottoman. 

Apoi  cá,  poporul  román  e  nedemn  sá'§i  mai  aleagá  el 
singur  domn,  cáci  e  un  popor  lipsit  de  con§tiin^á  na^ionalá ; 
nu  §tie  ce  vrea?  §i  cá  ín  fine  M.  V.  sá  sfér§eascá  odatá 
cu  acei  sélbateci  de  la  Dunáre;  cáci  e  deja  o  mare  impor- 
tan^á  ce  M.  V.  le-a  dat,  bágándu'i  ín  sama,  luptándu- 
se    cu    dén§ií,    íncheind    tractate  §i    déndu-le     dreptul    de 
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a-§i    alege    ei    Domnul   lor,     pe    care   M.    V.    '1  confirma 
numai. 

In  Moldova  deja  M.  V.  are  pe  un  representant  al 
séú,  pe  strélucitul  loan  Alexandru  Nicolae  Mavrocordat , 
de  Scarlati;  de  ce  nu  vrea  M.  V.  ca  §i  ín  Valachia  sá  aibá 
un  representant  ?  ca  ambele  ^érí  románe§tí  sá  devie  doué 
slügi  prea  plecate  ale  Stambululuí?  Haide  Majestatel  Haide, 
decide^i-vé!  cáci  timp  nu  maí  e  de  perdut,  de  ve^i  intér- 
4ia  ve^í  regreta,  cativa  boerí  romání,  §i  mal  cu  seamá 
de  cei  din  Oltenia  vor  sim^i  secretu!,  5Í  e¡  vor  putea  sá 
se  réscoale,  ce  e  drept  Majestate,  trebue  sá  ^\^^  cá  acolo 
e  un  ora§  ce  Majestatea  Voastrá  'I  cunoa§te  prea  bine,  e  ora- 
§ul  Craiova^  unde  locuesc  o  suma  de  boerí  boga^í  ce  aü 
mo§¡í  a§a  de  intinse  cát  Majestatea  Voastrá  ar  umbla  cu 
calul  séptámáni  intregi,  %\  numai  páméntul  unuia  d¡n-tr'én§ií 
singur  Tar  cutreera ;  §i  aceí  boerí  sunt  cam  iu^i  la  fire,  ei 
aü  obiceiul  sá  se  réscoale  in  contra  tiranieí  §i  se  pretind  ca 
aú  nasul  maí  mare  ca  to^i  ;  §i  cam  a^a  in  totd'auna  s'a 
íntámplat,  ca  eí  sá  de^tepte  pe  Román,  prin  sunetul  goar- 
neí  patriotice ;  decí  haide  Majestate :  gráb¡t¡i-vé !  §¡  arunca^í 
maí  repede  jugul  cel  puternic  §i  strélucit  al  prea  slávitei 
voastre  ímpérá^ií. 

Noi  Majestate,  Noí  suntem  ceí  maí  ap^í  ca  sá  repre- 
sentám  interésele  statuluí  vostru,  la  Dunáre,  §i  sá  arátám 
Románilor  cá  eí  aú  un  stápén,  eará  pe  cel  ce  se  va  résvráti 
sá*í  arátám  iará§¡,  cá  §tim  sá'l  §i  ucidem,  §¡  pe  cel  ce  se 
va  plánge  cá  plateóte  prea  mult  la  Stambul  ?  sá'í  luüm  §i 
maí  mult,  ca  sá'l  invá^ám  minte.  Noí  Fanario^ií,  Majestate, 
v'am  servit  cu  credin^á  ¡n  tot-dea-una. 

De  cánd  M.  S.  Sultanul  Mahomet  al  II  lea  a  spin- 
tecat  cu  fulgerátoare-ai  spadá  Bizan^ia  cea  strébuná,  de 
cánd  dénsul  a  ínfipt  aci  stindardul  semi-luneí ;  de  atuncí 
§¡  páná  acuma  Noí  am  fost  necontenit  servitorií  ceí  mai 
umili  in  ímpérá^ia  voastrá. 

In  política  externa    a   occidentuluí  v'am  representat  in 
tot-deauna  cu  mindre^e,    in  aceia  a  orientuluí  am  cüutat  a. 
vé  pástra  prerogativele  vechí  asupra  statelor  de  la  Dunáre 
In  política  interna    am    executat    tóate    poruncile    inált;imei 
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voastre,  ne-am  scáldat  cánd  nevoile  statului  vostru  aú  cerut, 
páná  §¡  mánele  noastre  in  sángele  Domnilor  romání. 

De  cánd  am  ínceput  a  fi  considera^i  de  guvernáméntul 
ottoman,  adicá  cam  dupa  la  mijlocul  veacului  al  XVI,  páná 
a^í,  am  cáutat  a  face  propaganda  políticei  machíavelice  ín 
statele  tributare  Voué ;  cáci  ne  am  spus,  cá  numai  printr'un 
a§a  mijloc  Majestatea  Voastrá  va  putea  sá'§i  men^iná  su- 
premacía. 

In  Valachia  §i  Moldava  ne-am  infiltrat  ín  clasa  boerilor, 
íji  numaí  noÍ  §t¡m  cum?  §¡  prin  ce  fel  de  míjloace  josnice; 
lingu§indu'í,  bágándu-ne  mai  intáiú  preceptori  la  copií  lor, 
§i  folosindune  de  cultura  noastrá  pentru  a*í  inveha  retorica, 
filosofía  §i  literatura  anticá  elená;  infiltrándule  ast-fel  din 
frageda-le  lor  copilárie  gustul  ^\  cuno^tin^a  limbei  eline ; 
procedánd  ast-fel,  Majestate,  ne-am  preparat  un  teren  ma- 
nos ín  vütor;  cácí  tóate  acele  genera^iuní  vor  deveni  n¡§te 
creaturí  ale  noastre;  nu  ne-am  márginit  numaí  la  atát,  c¡ 
*íam  maí  invé^at  §i  política  moderna  bizantina;  am  cáutat 
in  fine  ca  sá*i  depártám  de  la  acele  gánduri  §¡  sim^íminte 
na^ionale  §i  patríotice ;  ne-am  incercat  sá'í  facem  a  ín^elege 
cá  sunt  prea  slabí  §i  gárbovi^i  ca  sá  poatá  trái  singuri  ca 
stat,  §i  sá  devie  o  na^iune  la  gurele  Dunárei  oriéntale; 
noi  Majestate  v'am  pregátit  terenul  de  a  transforma  ^érile 
romane  in  pa^alicuri  §i  noí  sá  fim  maí  mult  de  cát  Pa§ii 
lor,  sá  fim  ceiace  a':i  se  4'ce,  Bey,  §i  sá  avem  §i  trei  tuiurí 
de  domnie. 

Noí,  Majestate,  am  cáutat  sá  inlocuim  jocul  spadelor 
din  máínile  Románilor,  cu  íntorsáturile  de  limbá  cele  me§- 
te§ug¡te  ale  retoriceí ;  §¡  de  atunci  ei  aü  devenit  §i  maí  in- 
strui^í ;  spada  lor  a  cam  ruginit,  cácl  de  la  MichaíViteazul 
noí  tot  leam  pus  piedicl  cánd  le  venea  gustul  de  resbel  ; 
inainte  insá  am  provocat  revolu^iuni  ca  sá  le  rápim  timpul 
de  a  se  gándi.  Spre  a  avea  resbel  ín  afará,  le-am  turburat 
institu^iunile  lor  cele  maí  de  frunte:  armata  §¡  boerimea; 
§t¡Cí,  Majestate,  cum?  ín  tocmaí  cum  turburá  un  bulgár  de 
noroí  o  apa  limpede  $i  cristalina ;  de  atunci  am  §i  conrupt 
pe  mul^í  d'intre  boerií  romání  ce  ereaú  maí  slabí  de  suflet, 
le-am  promis  sprijinul  nosrru  pe  lángá  Majestatea    Voastrá 
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ca  ei  sá  devie  Domní ;  eí  ne-aú  cre^iit  §i  de  aci  aü  ísbiicnit 
réscoale  din  partea  celor-ral^i;  protivnicii  lor. 

Eí  aü  perdut  prin  aceste  réscoale,  cáci  s  aü  desagre- 
gat  tóate  a§e4ániíntele  lor;  noi  ínsá  am  cá^tigat,  cáci  am 
stricat  casa  §i  am  rápit  pe  unul  din  doui.  Noi,  Majestate, 
suntem  expresiunile  cele  maí  apte  cu  care  Majestatea- 
Voastrá  poate  sá'§í  faca  treburile,  fie  ele  de  orí-ce  natura  ar 
fi.  Noi  suntem  instruméntele  de  ac^iune  ale  voin^eí  Majes- 
tá^ei  Voastre  §i  sfetnícilor  Vo§tr¡.  Noi  nu  avem  scrupule, 
cáci  nu  avem  stat ;  suntem  o  adunáturá  de  oamení  ce  lo- 
cuím  in  Fanar  ce  §tim  sá  ínvértim  pe  degete  nevoi,  íntrigi 
§i  crime. 

Deci,  Majestate,  pentru  tóate  aceste  servicii  ce  le-am 
adus  impérá^iei-Voastre,  un  singur  lucru  Vé  cerem  tot  spre 
bínele  Vostru;  este  a  ne  face  pe  Noi  stápánii  acelor  pro- 
vincii  de  la  Dunáre;  §í  atunci  sá  vede^i,  Majestate,  cát 
de  bánet  ve^i  avea  in  ^ará ;  vom  lúa  §i  Noi  5¡  vé 
vom  da  §i  Voué;  apoi  vom  aduce  pe  to^í  coreligionarii 
tio§tr¡  din  Fanar,  cu  réndul;  íi  vom  ^ine  pe  lángá  noi,  la 
Palat,  vom  cauta  a  'i  ínsura  cu  fiice  de  boeri  románi  §i 
ast-fel  incetul  cu  íncetul  tóate  averile  boerilor  románi  ce  le 
aü  mo^tenite  §i  dén§ii  de  la  párin^ii  §i  mo^ií  lor,  care  §¡  ace§tia 
le  cá§t¡gaserá  cu  pre^ul  vie^eí  lor  in  urma  uneí  vitejií  díntr'o 
luptá,  astá-zi  ne  vom  fáli  noi  de  ele  ^\  vom  ride  de  me- 
moriile  lor;  vé(}énd  cá  noi  le-am  cá§tigat  numaí  prin  gán- 
durile  noastre  dibacii;  ast-fel  procedánd  íncetul  cu  incetul, 
boerimea  romana  va  dispare  §i  o  boerime  fanará  se  va  forma 
la  Bucure§ti  §í  la  Ia§i,  vom  da  noi  atunci  tonul ;  vom  elimina 
vechile  obiceiuri,  de  care  Románii  se  lauda  cá  le  aü  de  la 
Romaní;  §i  ín  locul  lor  vom  introduce  pe  cele  bizantine, 
ale  noastre,  care  sunt  sprijinite  §i  de  guvernul  Majestá^ei 
Voastre. 

Páná  acuma  nu  am  lucrat  de  cát  ca  simplii  oameni  de 
casa  ai  Majestá^ei- Voastre,  acuma  a  sosit  momentul  ca  sá 
lucrám  ca  stápáni  ín  acele  provincii;  decí,  Majestate,  sane 
daí  ambele  tronuri  románe§ti;  deja  la  Ia§i  e  Nicolae  Ma- 
vrocordat;  strémutá-1  pe  dénsul  la  Bucure§ti,  cáci  e  de- 
prins  cu  domnia,  eará  la  Ia§i  trimete  pe  un  altul  din  sinul 
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nostru;  §í  atunci  vei  vedea,    sigur  Majestate,    cá   ^érile  du- 
nárene  ín  ved  vor  rémánea  supuse  sceptruluí  vostru  puter- 
nic.  Haide  Majestate!    vé    conjurám;    Ñoi  avem    cu  noí  ^i 
corpul    diplomatic ;    ambasadorul  prea  puternícului  rege  de 
la  París  e  cu  noi;  numele  de  Mavrocordat  care  e  cel  maí 
vestit  in  ¡storia  política  a   statuluí  Vostru;    a    fost    §¡   este 
venerat  de  Francezi:    nu  ve(Jí,  Majestate,    cá  nu    a   trecut 
douí  ani  de  cánd    ai    ucis    pe   Bráncoveanu  ^l  acum  eará^i 
un  Domn  román  ce  se  nume§te  §tefan  Cantacuzíno  lucreazá 
la  fel  cu  Bráncoveanu  ?  Ce,  oare  Majestatea  Voastrá  a  ajuns 
de  rísul  Domnilor  romání?  Majestatea  Voastrá  este  soarele 
Románilor:    §i  Domnií  lor  índrásnesc  sá  urineze    o  política 
nem^eascá  ori    ruseascá,    pe    cánd    Románii    sunt    ínchina^í 
Voué. 

Mazile§te  decí,  Majestate!  §i  pe  acest  cutezátor  de 
§tefan  Cantacuzíno,  §í  ca  sá'í  invehí  bine  minte  pe 
Románii,  ucíde'l  §i  pe  dénsul,  cum  ai  ucis  §i  pe  Brán- 
coveanu I 

Incheie  Majestate  §¡rul  domniilor  románe§ti  cu  versare 
de  sánge,  ca  Románii  sá  se  invehe  minte  §í  sá  le  rémáe 
etern  in  a  lor  memorie  cá  Turcia  le-a  pus  cap  la  dom- 
niíle  lor  pámántene,  sá  §tie  eí  harem  cá  ultimul  Domn  al 
lor,  nu  s'a  stíns  ca  mucul  de  lumínare  ín  pace  ;í  líní^te 
ar4énd  íntreg  páná  la  sfér§ít,  c¡  Taú  stíns  altul,  adícá  flu- 
turátura  íataganului  prea  puternícei  voastre  impérá^ií,  eará 
Noi  Majestate  sá  ne  urcám  pe  tronurile  lor,  §í  sá  rínjím 
apoí  la  umbrele  lor  ca  la  ní§te  strigoi,  Majestatea  voastrá  nu 
vede  cá  ei  aú  gánduri  mari,  §¡  fumuri  prin  cap?  cá  vor 
sá'^i  fórmele  din  noú  o  dinastíe  a  lor  na^ionalá  ?  nu  vede(¡ 
Majestate  cá  cu  tóate  cá  numele  de  Basarab  sa  stíns,  insá 
Bráncoveanu  Ta  adáogat  pe  lángá  al  sr.ú  fiínd  cá  bunícá- 
sa  era  o  Básáráboae  voínd  ast-fel  a  se  iáli  din  noú  cu  numele 
dinastiel  lor  ce  domnise  patru  veacuri  ? 

Nu  vede^i  Majestate  cá  aú  de  gánd  sá  treacásub  scutul 
protector  al  Austriei  saú  ai  Rusiei  $i  atunci  se  va  schímba 
de  sigur  toatá  organísa^íunea  statului  lor? 

Noi  deci  ce  v'am  servit  in  tot-d'a-una  §i  am  apárat 
interésele  Turciei  voim  a  le  apara  §i  acuma,  scáparea  este 
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ca  sá  ne  pune^í  pe  noi  Domni,  acolo.  Haide  Majestatel  vé 
conjurám  ^)! 

Eatá  genurile  de  discursurí  ce  au(Jea  de  sigur  Vizí- 
rul  §¡  Sultanul  din  gura  Fanario^ilor,  pentru  ca  ei  sá  pue 
mana    pe  tronurile  romane. 

Sultanul  ín  urma  atátor  insistente  s*a  decís  sá  des- 
chicjá  portüe  ^éreí  Románe§l¡  Fanario^ilor,  dar  nu  ca  maí 
*nainte,  ca  eí  sá  devíná  sfetnicí  Domnilor  romání,  c¡  acuma 
ei  ínsu§í  sá  se  urce  pe  troniil  ^éreí. 

La  Cronicarul  Axentie  Uricarul  ce  ¡storise§te  foarte 
detaliat  a  doua  domnie  a  luí  Nicolae  Mavrocordat  ín  Mol- 
dova  (171 1—  1716)  gásim  feUil  cum  Nicolae  Mavrocordat 
a  fost  strémutat  din  Moldova  ín  ^eara  Románeascá: 

In  urma  resbeluluí  Moreeí  Vizirul  Alipa^a  intorcén- 
du  se  la  Odreiü  ^i  de  aci  la  'farigrad  cu  mare  alai  ¡mpre* 
una  §i  cu  impératul  s'aú  a§e4at  cu  to^í  la  niíjte  Seraiurt 
din  spre  Eiup  íntin^éndu'^i  corturile  la  Meidén^  dénd  po- 
ruñea ca  oastea  sá  fie  gata  pentru  primávarü  cánd  vor 
da  Turcii  un  noú  resbel  contra  vene^ianilor  pentru  luarea 
Dalma^ieí. 

Atunci  Sultanul  chema  la  dénsul  pe  Dimitraki  luli^ 
ato  grecul,  capikehaeaoa  luí  Mavrocordat  Vodá  din  Mol- 
dova, sá  meargá  la  Vizir,  acesta  ii  spuse:  cEatá  Domnul 
téú  ;  luí  Nicolae  Vodá.  i-aú  dat  puternicul  nostru  Impérat^ 
domnia  férei- Románesete  decí  s;t  meargá  cu  o  ^\  maí  *naínte 
sá  stápáneascá  Raiaua  §¡  sá  fie  nevoitor  la  trebít  ^).  3» 
l'aú  ímbrácat  pe  Juliano  cu  caftán,  §i  mergénd  la  gasdá 
dinpreuná  cu  fratele  lui  Nicolae  Vodá,  cu  Terzimanul  (I?\- 
nache  Marele  Dragomán),  a  scris  scrisorí  luí  Mavrocordat 
in  Moldova  §i  a-  trimes  pe  Mihalache  Aristarhul  ín  caí  de 
olac,  ínso^it  de  KapigilaruKihaiasi  al  Viziruluí  déndu'í  §i 
caftanul  cel  noú  de  domnie  al  ^éreí  Románe^ti,  ace§tia  to^í 
aú  sosit  la  la^i    la    11    lanuarie  anuí    1716,  la    barierá    le 


')  Poate  cH  eü  am  formulat  aceastít  impreca^iuiie  Intr'un  siil  maY  cald  de  cát 
ar  ñTorbit  d'íntre  Kanario^f,  Sultauulut,  dar  sensul  de  sigur  cá  a  trebuit  s!t  fíe  acemita 
cácY  am  v$<,lut  $i  voni  inaT  vedea  cát  a  lucrat  Alexandru  Mavrocordat  exaporitiii,  ca 
ñul  sétt  Nicolae,  s%  devie  domn  In  Moldova. 

*)  Ve^^t  !n  Letopise^e,  Vol.  II,  p.    171. 
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e§irá  inainte  Domnul  cu  to^i  boerií  §i  slujitorií,  apoí  íntor- 
cénduse  la  palat  aci  Taú  imbrácat  pe  Mavrocordat  cu  caf- 
tanul  cel  noú  §i  Kapegiul  ¡a  cetit  fermanul  de  domnia 
cea  nouá,  ce  suna  ast-fel:  cDe  vreme  ce  nu  sluje§ti  cu  drep- 
tate,  §i  te  puí  tare  pentru  Raea^  eatá  cá  team  míluit  cu 
domnia  ^éreí-Románescít  ^).  Apoi  to^í  sárutará  poala  Dom- 
nului  §i  Domnul  porunci  rédvane  de  plecare,  cáci  fermanul 
poruncea  ca  el  sá  plece  cu  o  ora  maí  'nainte.  A  doua  ^¡ 
a  trimes  Mavrocordat  din  Ia§í  pe  doi  boerí  ai  luí  din  diván, 
pe  doí  Grecí  de  nimic,  pe  Constantin  Ciuki  vel  Comis  §i  pe 
Constaníin  Ramadan  vátafid  de  apro^í  ca  eí  sá  plece  de 
olac  la  Bucure§tí  §i  sá  vesteascá  venirea  nouluí  Domn,  déte 
acestor  doí  trimi§í  §i  scrisorí  catre  Mihail  Cantacuzino  biv 
vel  spátar  catre  Radu  Golescu  vel  logo/él  catre  ^erban 
Buj  ore  anuí  vel  Visiier  §í  Constantin  Dudescu  Spátar^ 
scriíndu-le  ca  eí  sá  nu  aibe  nicí  o  índoealá  §i  nicí  o  máh- 
nire,  ca  sá  fie  buni  de  a  primi  sarcina  de  Caimacamí  a- 
dicá  veghetorí  la  nevoile  ^éreí,  páná  la  venirea  sat  -). 

Aci  incetám  cu  Uricarul  cácí  el  istorise^te  lucruri  ce 
prívese  direct  capitolul  domnieí  luí  Nicolae  Mavrocordat 
ín  ^ara-Románeascá,  la  care  nu  am  ajuns  ¡ncá. 

Cronicarul  muntean  Radu  Popescu  spune  cá  in  acest 
limp  ce  Capegiul  merse  la  Ia§¡  pentru  vestirea  transferáreí 
luí  Mavrocordat  ca  Domn  al  Muntenieí,  tot  ín  acest  timp 
alt  Capegiu  venise  ín  Bucure§tí  ca  sá  vesteascá  luí  §tefan- 
Vodá  prinlr'un  ferman,  masilirea,  §i  sá'l  ridice  cum  fusese 
rídícat  §i  Bráncoveanu,  cu  toatá  casa  luí ;  el,  tatál  séú  bétrá- 
nul  stolnic  Constantin  Cantacuzino,  so^ia  luí,  copii,  precum 
§i  din  rude  ^). 

Popescul  ne  maí  spune  cá  Nicolae-Vódá  din  Moldova 
srisese  §i  bétránuluí  Stolnic  Constantin,  oprindu'l  de  a  nu 
merge  la  X^rigrad,  ci  sá  rémáe  in  Bucure§tí  lángá  Domn ; 
«cá  Maria  Sa  '1  va  avea  cel  d'intáiü  boer  la  sfat»  dupa 
cum    vedem  cam    to^í  Domnií  ^ineaú  la  Stolnicul    Caniacu- 


*)  Ve(,ir  In  Leíopiseje,  Vol.  lí,  p.  171. 
'j  VcijlT  in  Mag    ist.,  Vol.  VI,  p.  40. 
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zino,  *1  cuno§teaü  de  priceput  §í  de  destoinic  ín  aíacerile 
polit¡ce§tí ;  cánd  Stolniciil  Constantin  lúa  cuvéntul  in  diván 
to^í  se  minunaü  de  gráelile  sale. 

Stolnicul  Cantacuzino  insá  nu  ascuitá  §i  pleca  §i  den- 
sul  cu  fiul  séü  ¡5tefan-Vodá  la  X^^'g^^^- 

.  Despre  Míhai  Cantacuzino  inca  ne  maí  relateazá  Po- 
pescul,  el  spune  cá  boerul  Michai  se  aña  la  mo^ie  cánd 
priimi  vestea  cum  cá  dénsul  e  numit  caimacam  páná  la  ve- 
nirea  nouluíDomn;  §i  atuncí  fugi  ín  ^ara  Ungureascá,  insá 
fíind  earna  grea  ^i  zapada  mare,  fu  prins  la  Campiña  de 
Vame§í  §i  Pláe§í  ce  '1  aduserá  ínapoí  la  Bucure§tí,  unde 
mai  primi  o  a  doua  scrisoare  de  la  Nicolae  Vodá  din  Mol- 
dova,  ca  sá  primeascá  cáimácámia ;  Mavrocordat  de  $i  aña 
de  a  sa  fuga,  insá  nu  se  supará  ^). 

La  9  lanuarie  anuí  1716  sosi  §i  ceiralt  Capegiú  la 
Bucure§ti  cu  fermanul  de  masilire  ;  ¡§tefan-Vodá  ca  sá  fuga 
nu  putea  ne  spune  cronicarul  Popescu  cácí  erea  earná  grea, 
zapada  inare  §i  u§or  ar  ñ  fost  prins  de  Pláe^i  ;  incát  mai 
bine  preferí  a  pleca  capul  §i  a  merge  ín  X^rig^^^d. 

Popescu  ne  desfá§oará  aci  un  pasagiú  scris  in  culorile 
cele  maí  limpe^i,  tot  caracterul  bétránului  Stolnic  Constan- 
tin Cantacuzino  care  vézéndu-se  acuma  prins  in  cle§te,  §¡ 
in  ajunul  oreí  supliciuluí ;  vézéndu§i  plata  pentru  tóate  cate 
le  fácuse  ín  via^á  sa  ;  '§i  puse  toatá  energía,  toatá  inteligen^a, 
§i  dibacia  diplomática  pentru  a  incerca  o  scápare  din  ghia- 
relé  Turculuí,  totul  insá  fu  in  zadar  ;  bétránul  Stolnic  tá- 
cuse  ultima  sfor^are  a  suñetuluí  luí,  ca  §i  bolnavul  ce  bolind 
a  ajuns  la  cel  din  urmá  moment  al  vie^eí,  §í  cine  a  avut 
ocaziunea  a  putut  observa  cá  inainte  de  a  expira  cine-va, 
atuncí  tóate  fórjele  '^í  revín,  deschi(Jí  ochií  puternic,  '^í 
crispe^í  máinele  '(í  intin^í  muschií  §i  apoí  morí,  a§a  §i  cu 
Stolnicul  Constantin;  el  s'a  dus  acasá  la  Capegiú  §í  a  fá- 
cut  din  Capegiü  duhovnícul  séü,  i-aspus  tóate  secrétele,  tot 
ce  fácuse  in  via^a  sa,  toatá  politica  ce  o  dusese  dénsul ; 
modul  cum  s'a  scápat  de    fratele   séü    ¡§erban  Cantacuzino 


»)  Ve<Jt  in  Mag.  íst.,  Vol.  VI,  p.  41. 
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Voevod  §i  de  Bráncoveanu  Voevod,  numaí  §i  numaí  pen- 
tru  cá  simííse  cá  ace§t¡a  urmaü  o  política  germana  :  decí 
el  in  detrimentul  Turciei  nu  ar  fi  putut  sá  lase  sá  treacá 
nimic;  a§a  despre  ^erban  Vodá  í¡  spuse  cá:  ccát  Tau  cu- 
noscut  cá  este  cu  dreptate  catre  imperarle  nimica  n*aü  4is, 
iar  dupa  ce  Taú  cunoscut  cá  se  abate  de  catre  impératul, 
§i  va  sá  se  lipeascá  lángá  vrájma§¡í  impératului,  l'aú  otrá- 
v¡t,  §i  aú  murit»  ^). 

Asemenea  aü  maí  spus  Capegiuluí  cá  a  fácut  §i  cu 
alt  frate  al  lui,  cu  lordache,  ce  fusese  sol  la  Beciú  ;  pe  care 
aflándu'l  cá  tadapándu  se  de  vorbele  Neam^ilor,  §¡  vránd 
sá  taca  turburárí,  §¡  pre  acela  Taú  otrávit»  ^)^  a§a  fácuse 
§i  cu  Bráncoveníi  €§i  aü  omorit  §i  pre  Constantin  Vodá  ín 
cea  dupa  urmá  ce  Taú  vézut  cá  se  alcátue§te  cu  Moscalií 
<ji    cu  al^i  vrájma§í  ai  ímpérá^iei»  ^). 

Ast  fel  de  vorbe  a  spus  Stolnicul,  Capegiuluí,  Cape- 
giul  le  repetase  la  Constantinopole  la  to(í  meg¡§tanií  impé- 
rá^ieí;  le  spusese  §¡  luí  lanache  Mavrocordat  dragomanul, 
§i  acesta  venind  Domn  aci  ¡n  ^ará  dupa  ce  Nicolao  fratele  séú 
fusese  detronat  ín  1717,  Popescul  ne  spune  cá  le  spunea 
prin  Bucure§tí  catre  to^i  boerií,  cá  le  auzise  din  gura  Ca- 
pegiuluí. Acuma  se  ímplinise  vorba  luí  Cantemir  din  Isto- 
ria  luí,  cánd  (J!ce  cá:  el  crede  cá  Yerban  Vodá  Cantacu- 
zino  a  murit  otrávit. 

Constantin  Stolnicul  insumí  singur  márturisise  fratricidul 
séú,  sévér§it  in  doué  réndurí;  am  avut  decí  dreptate  cáríd 
am  spus  cá  política  nu  cru^á  nimic,  calca  peste  tóate,  cánd 
lucreazá  ambi^iunile  personale  saú  increderea  oarbá  ín  binele 
ce  realizarea  uneí  ideí  ar  aduce  asupra  ^érii. 

Este  ceva  íngrozitor,  ceva  diabolic  ca  sá  sévér§e§ti  un 
párintucid  saú  un  fratricid  prin  arme  §i  oírávire  §i  de  aceia 
íegea  pedepse§te  mai  aspru  pe  cel  ce  se\ •ár§e§te  o  asemenea 


*)  Ve(;lT  in  vol.    IV,   xMag.  ist.,   p.  36. 
')  klein. 
';  Ídem. 
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«rima  de  cát  pe  cel  ce  a  sévér.^it  o  simplá  crimá  ordi- 
nará  ^). 

Cu  tóate  acestea  este  o  fericire  cánd  íntr'un  stat  se 
glsesc  §¡  oamení  cu  ast-fel  de  suflete  cu  inimi  atát  de  tari 
ca  sá  uite  cá  aceia§í  mumá  aú  avut  améndoí,  cá  la  un 
acela§í  sin  aú  fost  crescu^í  §¡  desmerda^í  §¡  instinctul  ré- 
ului  §¡  §earpele  cel  otrávitor  sá*í  ínpingá  ca  sá  rápeaseá 
via^a  fratelui ;  omul  care  e  capabil  de  a§a  ceva,  este  cine- 
va,  el  ese  din  réndul  muritorilor  §i  istoria  trebue  sá'í 
faca  loe  ín  pagínele  ei  §i  de  aceia  Aristote  in  vechitpe, 
Bacon  §¡  Blunschli  in  vremile  maí  d'incoace  scriind  mult 
despre  política,  spun  cá:  política  inpinge  pasiunile  oa- 
menilor  páná  in  extremul  lor;  cá  ea  este  ceva  periculos 
intrun  stat;  §¡  cá  aduce  de  multe  orí  desnodéménturí  fa- 
tale  —  acesta  e  sensul  lungelor  lor  capitole. 

Románilor  in  tot-deauna  le-aú  plácut  politica,  imediat 
ce  via^a  belicoasá  a  mai  incetat,  e¡  se  asvérlirá  ca  n¡§te  leí 
ín  arena  politiceí,  agá^éndu-se  de  orí  ce  eveniment  cu  din^ií  §i 
incepind  a§a  dará  certurile  pe  pradá  ;  via^  publica  devine  foarte 
agitatá;  vremurile  lui  í?erban  Vodá  Cantacuzino  inseamná 
acest  inceput.  Bráncoveanu  íntinde  firul  mai  departe  §i  1 
duce  páná  la  punctul  culminant,  bétránul  Stolnic  Constantin 
Catacuzino  care  apucase  aceste  vremuri,  íiind  dotat  de  la 
natura  cu  o  inteligen^á,  prevedere,  diploma^ie  §i  elocin^á 
fárá  seamán  se  aruncá  trup  §i  suflet  in  acest  joc  peri- 
culos ce  avea  sá  determine  soarta  ^éreí-Románe§ti,  §¡  de- 
vine omul  de  stat  prin  excelen^á;  destoinic  §i  intrigant  la 
culme  servind  cu  credin^á  pe  douí  domni  din  care  unul 
frate  §i  altul  nepot;  §i  la  urmá  bágándu'i  pe  améndoí  in 
mormént.  Dreptatea  lui  Dumnezeü  insá  nu  se  inábu§¡se  ^i 
la  urmá  va  ride  §i  de  aceastá  vulpe  bétráná  care  rísese  tot 
timpul  de  pulí  eí. 

¡§i  intr'adevér  Capegiul-Pa§a  nu  luá  in  sama  nici    una 


*)  Ve^í  articolele  232  §i  234  alín.  III,  Cod.  Pen.  rom. 

Ari.  232  c.  p.  zice  :  cTot  culpabilul  de  omor  cu  prccuge'are»  de  parintucidcre, 
pruncucidere  $1  de  otrávire^  se  va  pedepsí  cu  munea  silnicá  pe  via^S. 

Art.  234  alin.  lU  zice  :  «In  tóate  ceU-Valte  casurt,  culpabilul  de  omor  se  va 
pedepsi  cu  munca  silnicS  pe  timp  mSrginit>. 
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din  vorbele  viclene  ale  luí  Constantin  Stolnicul,  el'l  pnce- 
puse  cá,  dacá  acuma  '§!  déte  drumul  ín  fa(a  sa ;  deschi- 
4éndu-§i  inkna  $i  lásánd  sá  easá  dintr'insa  tóate  secrétele 
ce  le  (inuse  ascunse  o  via^i  intreagá,  erea  numaí  ca  sá  scape 
de  moarte  el  §i  cu  neamul  lui.  Turcul  se  ínáspri  $¡  mai 
réú,  $i  incrunténdu'§i  ochíi  ¡i  i^ise:  haide  la  Stambul!  §i 
sá  meargá  §i  fiul  téü  §tefan  cu  muerea  §i  copií  luí,  sá  vé 
arátám  noí  voué  cá  de  Sultán  nu'§i  bate  joc  nimeni  pe 
pámánt ;  ai  urgisit  bétráne,  pe  Bráncoveanu  tocmai  la  sfér§¡t, 
'í  ai  scotocit  prin  saltare  ca  sá'í  gáse§tí  scrísorile  de  la 
Nem^í  §i  de  la  Muscalí,  ai  vrut  sá  treci  in  ochíí  no§tri  ca 
amic  §i  sincersupus;  acuma  tu  ce  cusur  ai,  cu  tot  neamul 
téü,  cáci  fiul  téü,  Voevodul  §tefan  a  cá(Jut  ín  aceia^i  cursa, 
el  oare,  nu  are  scrisorí  cu  Nem^ii  ?  el  oare  nu  e  fácut  graf 
de  Austria  §i  Kneaz  de  Moscova  ?  To^i  sunte^í  §i  a^í  fost 
ni§te  ghiauri ;  haide  bétráne,  pregáte^te^í  rédvanul  de  drum, 
§i  numai  bogáldi  la  vorbe  viclene,  haide  hainilor ! 

Condica  Báláceneascá  spune  cá  la  19  lanuarie  a  venit 
Capegiul  la  Bucure§tí  pentru  a  mazili  pe  §tefan-Vodá  ^). 

Del  Chiaro  spune  cá  la  21  lanuarie,  Mar^i  2).  Del 
Chiaro  ne  dá  $i  mai  multe  aménunte  asupra  timpului 
ce  trecu  de  la  mazilie  páná  la  uciderea  Cantacuzeanuluí,  el 
zice  cá  Capegiul  venind  la  Bucure^ti,  Domnul  nu  §tia  la  ce 
venise,  credea  cá  e  pentru  haraciü,  §i  de  aceia  chema  la 
dénsul  pe  Radu  Dudescu  cumnatul  séü  ce  erea  mare  spátar 
iji  pe  Vistierul  cel  mare  (Bujoreanu)  ca  sá  se  consfátueascá 
cu  dén§ii,  dará  de  odatá  vine  Capegiul  la  palat  §i  intreabá 
pe  Vodá ;  cá  va  prümi  ce  va  vedea  scris  ín  ferman  ?  Vodá 
réspunde  da !  atunci  Capegiul  ceti  fermanul  ce  suna  aija : 
«Destul  aidomnit;  Sultanul  vrea  ca  sá  pue  ín  locul  téú  pe 
Nicolae  Mavrocordat  din  Moldova,  eará  tu  sá  vii  la  ^^xx- 
grad  cu  tot  neamul  téü  unde  vei  trái  ín  pace  §i  lini^te»  in 
25  lanuarie  ¡^tefan  Cantacuzino  pregáti  redvane  prin  cum* 
natul  séü  Radu  Dudescu  §i  o  pleca  cu  tatál  séü,  bétránul 
Stolnic ;  cu  Doamna-sa  princesa  Páuna    $i  fíi  lor,  bezadelele 


*)  Ve^t  tn  SincaY,  toI.  III,  p.  242,  ed.  I. 
«)  Vc^t  ídem,  p.  244. 
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Radu  §i  Constantin,  earna  fiind  ínsá  grea,  bezadelele  se 
inbolnávirá  pe  drum  51  de  aceia  merserá  mai  íncet  coná- 
cind  cam  des;  ín  ñne  dupa  patru  séptámáni  aú  ajuns  la 
Xarigrad  ;  aci  fura  a^eza^í  la  ser  azul  ya/acktei  \n  ga.zd&; 
(inu^i  inca  in  snspeilsie,  ultima  decisiune  neñind  luatá  de 
Sultán  §i  de  Fanario^í. 

La  loFebruarieintrá  in  Bucure§tí  Nicolae  Mavrocordat 
5Í  se  ínscáuná  pe  tronul  románese,  din  acea  (Jí  incepurá  pirile 
tuturor  boierilor  vrájma§i  casei  Cantacuzenilor,  pe  de  alta  parte 
Mavrocordat  scotoci  tóate  bibliotecele  Cantacuzenilor  unde  gási 
coresponden^a  cu  generalul  Steinville  al  Austrieí,  de  aci  se 
descoperi  íntreaga  trádare ;  in  acele  coresponden^e  se  vedea 
cum  Cantacuzenií  aü  fost  §i  amicií  Nem^ilor,  de  la  care  eí 
primiserá  titlul  de  grafí  ai  sacrului  Imperiú ;  se  maí  gási 
inca  §i  scrisorí  de  la  Impératul  Mosculuí,  prin  care  fu- 
seserá  fácu^i  Knezt  de  Moscova;  tóate  acestea  le  dad  use 
Mavrocordat  Turcilor  §i  spre  tálmácirea  lor  a  pus  pe  o 
persoaná  ce  tálmácindu-Ie  a  maí  adáugat  inca  de  la  densa 
spre  a  inegri  povestirea  §i  maí  mult,  ca  Cantacuzenií  sá  easá 
§¡  maí  vinova^i  de  cát  cum  eraú  in  fond  ^).  Acestea  tóate 
aflándu  le  Turcií,  vizirul  Gin-Ali  §i  Sultanul  se  fácurá  ca 
n¡§te  lei  turba^i,  pe  de  alta  parte  Manu  Apostolu  de  la 
Bra§ov  corespundea  cu  Turcií  §i  le  divulga  cate  §¡  mai 
cate  despre  falsitatea  domnului  román;  dupa  cum  spune 
baronul  de  Tige  in  a  sa  scrisoare  din  I7i5>  i4Februarie, 
catre  comitele  de  Steinville:  «Le  prince  de  Valachie  m'a 
fait  diré  par  Fontana  que  sí  nou  voulions  avoir  des  nou- 
velleSj  qu'il  fallait  eloigner  de  Cronstadt  le  vieux  boyer 
(et)  Mano,  qu'il  apprehendait  qu'ils  ne  fasse  scavoir  la 
correspondence  a  la  Cour  Ottomanne»  ^\ 

Aceste  píri  peste  pírí  ín  urechile  Sultanuluí  §¡  ale  Vi- 
zirului,  aduserá  sfer^itul  Cantacuzenilor. 

Sultanul  indatá  porunci  de  bagá  in  inchisoarea  de  la 
Basbakkikulú  pe   bétránul   Stolnic    Constantin  Cantacuzino 


*)  Ve^t  !n  vol.  III,  Sinca!,  p.  245  §i  Mag.    ist.,  vol.  IV    p.  43. 
*)  Ve^T  In  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   148. 

SgijS  28. 
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^¡  pe  fiul  séü  ¡§tefan-Voevod,  de  unde  fura  du§i  peste  pu^in 
timp  ín  alta  inchisoare  §i  mai  groasnicá,  ín  infermul  de  la 
Bosíangt'Pa§a  de  care  vorbirám  la  capitolul  omoruluí  Brán- 
covenilor,  acolo  dupá-ce  fura  chinuifi  cu  acelea§i  instru- 
mente de  tortura  exterminatrice^  cu  care  fura  chinui^í  atát 
de  crud  ^\  cel.  5  Bráncoveni,  ín  4iua  de  7  lunie,  anuí  17 16; 
la  patru  ceasurí  din  noapte  cánd  soarele  rásérea  pe  cerul 
cel  albastru,  al  incántátoruluí  Bosfor,  in  ^mdi  de  Duminecá 
dupa  Rusalií,  fu  sugrumat  mai  íntái  !§tefan  Cantacuzino  §i 
apoi  vulpea  cea  bétráná  de  Stolnic  Constantin  Cantacu- 
zino; tvasul  relelor  ce  utnbla  dupa  mosafirnice  margkioliU 
cum  (Jic  cronicarií  cánd  vor  a  ínfá^i^a  lectorulíil  pe  un  in- 
trigant.  Cu  Voevodul  ¡§tefan  se  urmase  cum  vedem  acela^i 
sistem  ca  §¡  cu  Bráncoveanu,  de  a  se  incepe  crima  de  la 
cel  mai  ténér  la  cel  mai  bétrán,  spre  a  se  da  mai  multa 
casná  %\  chin  tatálui. 

Apoi  li  s'aü  táiat  cápetele,  li  s'aú  belit  §i  umplut 
cu  bumbac,  trimi^éndu-le  in  urmá  la  Odreiú  ca  sá  se  in- 
caute §i  vizirul  de  acolo  de  placeré.  Sultanul  uitase  ínsá  de 
Michail  Cantacuzino  spátarul,  fratele  bétránului  Constantin 
Stolnic  §i  de  Radu  Dudescu  cumnatul  luí  ¡§tefan-Vodá,  §¡ 
astfel  ca  tragedia  sá  fie  complectá  ca  §i  cu  Bráncovenií, 
trimese  ín  ^ará  pe  un  Capegiú  §i  pe  un  Cadiü;  unul  sá 
serie  tóate  averile  Cantacuzenilor  ín  uniré  cu  Beiul  M.  Sale. 
Nicolae  Mavrocordat-Vodá,  despre  care  vom  vorbi  in  ca- 
pitolul urmátor  §i  cel-ralt  sá  ridice  din  Bucure§tí  pe  ceí 
doui  boeri  spre  a  fi  du§i  in  l'arigrad  §i  uci§i. 

Capegiul  ridicá  pe  Michail  spátarul  Cantacuzino  $i  pe 
Radu  Dudescu  despre  care  cronicarul  Popescu  spune  cá  era  om 
ténér  §i  avea  coconí  mici  íncát  mare  jale  fu  pe  toatá  boe- 
rimea  cánd  '1  ridicará,  ca  sá'l  ducá  la  moarte  rémánénd 
copii  fárá  de  tátán.  Turcul  ínsá  era  de  o^el  nici  cá'i  pasa 
lui  de  cuvéntul  de  milá  §i  ca  un  págán  luá  cu  sila  pe  cei 
doui  boeri  de*i  duserá  la  X«^r¡grad  §i  acolo  li  se  retezará 
cápetele  ca  §i  celor-ral^i  ^).    Ce  urgie !  Doamna  lui  ¡§tefan- 


*)  Ve(^t  in  vol,  III,  SincaT,  p.  245,  dupa  Del  Chiaro,  ?i    tn  Mag.  ist.,  vol.  IV, 
p.  45,  cron.  Popescu, 
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Vodá,  Páuna  cu  copií  eí  cei  doui,  bezadelele  Radu  §¡  Constantin 
se  ascunserá  de  teamá  in  l'arígrad  ín  casa  comitesei  de 
CoUyer  so^ia  ambasadorulul  olandez,  comitesa  ín  secret  pro- 
cura prin^esei  romane  o  corabie  veneciana  §i  a§a  princesa 
travestindu'^i  ínbrácámintea  dinpreuná  cu  copii  eí  pleca,  $i 
trecénd  prin  ora§ele  Mesina,  Neapoli,  Roma,  Floretea,  Bo- 
lonia, Ferrara,  §¡  Vene^ia  se  opr¡  ac¡  unde  fu  primita  de 
Nicolae  Coragiani  ce  o  ^ínu  ín  gasdá  5  4^\e^  de  aci  porni 
in  Austria  §i  ajunse  la  Viena,  unde  fiul  séú  mai  mare,  Radu 
remase,  ^i  intrá  ca  militar  ín  armata  austríaca,  eará  cu  cel- 
Talt  fíú  Constantin  o  pleca  ín  Rusia,  unde  §i  dénsul  intrá 
in  armata  ruseascá.  Doamna  Páuna  nu  mai  remásese  de  cát 
cu  5,000  de  galbeni  din  toatá  averea  ei,  cácí  totul  erea 
confiscat  de  Mavrocordat  in  uniré  cu  Turcii  ce  veniserá  din 
Tarigrad,  aci. 

Ace§ti  5,000  de  galbeni  densa  ii  lasase  comitesei  Collyer 
ca  sá'í  trimi^á  cánd  ii  va  serie  cá  are  nevoe.  Dintr'un  do- 
cument  cu  data  de  1720,  27  Apriliereese  cá  Doamna  Páuna 
trimisese  pe  un  oarecare  Battista  Chinetti  la  Constantino- 
pol  ca  sá  ceará  cei  5,000  de  galbeni  Comitesei  Collyer. 
Comitesa  ínsá  cánd  vé4u  cá  acest  Chinetti  vine  §i  'i  cere 
cei  5,000  de  galbeni  obiecteazá  cá  a  primit  numai  4,000 
de  galbeni,  din  care  2,000  i'a  cheltuit  cu  intre^inerea  prin- 
^esei  §i  a  copiilor  ei  ín  Constantinopol  cát  timp  i'a  ^inut 
ascun§í  ín  casa  eí,  eará  restul  de  2,000  se  obliga  a'i  pláti 
cate  800  anual  asigurénd'o  pentru  íntreaga  suma  ín  cásele 
ce  le  avea  densa  ín  Sangrad  ín  cartierul  Pera.  Comitesa 
Collyer  dá  §i  o  adeverin^á  relativ  la  aceastá  suma  care  a- 
de veringa  e  ínsu§i  documentul  citat  ^). 

In  alta  scrisoare  a  ínsu§í  Doamnei  Páuna  catre  un  sfet- 
nic  de  la  Paris  se  vede  cá  densa  se  plánge  de  averile 
ei,  recurgénd  la  ajutorul  regelui  Franciei  pentru  a  ordona 
ambasadoruluíséúdin^arigrad  sá  ínterviná  pe  lángá  doui  ín- 
diviiji  ce  dupé  nume  par  a  fi  Greci,  ín  máinele  cárora  se 
gáseaú  averile  Páunei.  Eatá  ce  vedem  ín  ínsu§i  scrisoarea 
Doamnei  Páuna : 


*)  Ve^t  tn  col.  doc,  Hurm.,  p.  299—300,  vol.  VI. 
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Monsieur, 


Remontre  avec  respect  Pagona  Cantacuzéne,  Doua- 
riere  Princesse  de  Valachie,  veuve  du  feu  Prince  Etienne 
Cantacuzéne,  et  ses  enfans  Rudolphe  et  Constantin  Canta- 
cuzéne, que  feu  le  Prince  Etienne  ayant  eu  le  malheur 
d'étre  fait  mourir  d'ordre  du  Grand  Sultán,  á  Constanti- 
hople,  elle  se  vit  obligée  de  s'enfuir  avec  ses  dits  enfants, 
pour  sauver  leurs  vies  et  de  laissers  la  plus  grande  partie 
de  ses  bien  et  effets  entre  les  mains  de  plusieurs  parti- 
culiers,  et  surtout  d\in  nommé  Por/aro  DzmtíracAz  lequel  s'est 
mis  sous  la  protection  de  TAmbassadeur  de  France  á  la 
porte  ottomane,  et  cherche  sous  cet  auspice,  á  ce  discul- 
per  de  rendre  les  dits  biens  et  effets  qu'il  a  entre  les  mains, 
et  d'un  autre  nommé  Vataffol^  comme  il  parait  par 
la  deposition  et  spécification  ci-jointe,  lequel  cherche  aussi 
tous  les  moyens  de  ne  pas  rendre  ce  qu'il  tient  apparte- 
nant  á  la  dite  Princesse.  C'est  pourquoi,  elle,  et  ses  en- 
fants,  ont  recours  a  vous,  Monsieur,  et  vous  supplient  avec 
instance  de  procurer  qu'il  leur  soit  rendu  la  justice,  qui 
leur  est  dúe,  en  écrivant  a  votre  Cour,  afin  que  Sa  Ma- 
jesté  Tres- Chretienne  ordonne  á  son  Ambassadeur  la  bas 
qu'il  employe  son  crédit  pour  qu'ils  soient  consoles». 
Áceastá  scrisoare  poartá  data  de   171 7,   Noembrie^). 

Acuma  memoria  Bráncovenilor  era  résbunatá,  sá  zicem 
^\  noi  ca  $i  cronicarul  moldovenesc  loan  Neculcea  <§i  aú 
ajuns  §i  eí  osinda  Bráncoveanuluí  cácí  il  véndu-se  ei  pre 
dénsul  cu  in§elác¡une»  2). 

Ce  urgíe  cácjluse  asupra  neamuluí  Cantacuzino !  aceasta 
eraú  numai  inceputurile,  urmárile  íngrozitoarelor  persecu^iuni 
le  vom  vedea  in  capitólul  intronáreí  luí  Nicolae-Vodá 
Mavrocordat,  adicá  cel  ce  urmeazá. 

Tóate  familiile  domnítoare  romane  care  aú  ^inut  stin- 
dardul  nacional  ín  maná  aü  cá4ut  rénd  pe  rénd.  Cantacu* 
zeníí  cari   de§i    nu  Romání   de  origina,  dará    deveni^í  mari 


*)  Vc<JT  supl,  1,  vol.  I,  col.  doc.  Hurm  ,  p.  439. 
')  Ve^T  In  Letopisete,  voL  U,  pag.  350. 
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Románi  de  la  anuí  1 6 1 1  de  cánd  aü  venit  in  ^ara-Romá- 
neascá ;  de  atunci  §i  pátiá  la  1 7 1 6  ínsá  in  tot-deauna  aü 
cáutat  a  se  pune  in  vileag  prin  faptele  lor  patriotice ;  cá 
acuma,  la  urmá,  §iaú  bágat  máinele  in  sángele  luí  Bránco- 
veanu,  aceasta  nu  a  fost  de  cát  sentimentulurei  §i  al  invi- 
dieí  personale,  ce  a  lucrat. 

La  urmá  soarta  le  rezervasé  §i  lor  sfér§¡tul  cel  tra- 
gic,  ce   cortina  '1  va  acoperi  pentru  un  veac  §¡  mai    bine. 

Cánd  Cantacuzenií  fura  uc¡§i  in  X^rigrad  ;  Nicolae 
Mavrocordat  deja  domnea  in  ^ara,  de  4  luni. 

Inainte  insá  de  a  intra  in  istoricul  capitoluluí  domniei 
luí  Mavrocordat,  se  simte  necesitatea  de  a  incheia  domniile 
romane  printr'un  ultim  cuvént  ce  va  serví  de  chee  la  des- 
chiderea  domniilor  fanarioate. 


Cuvént  final  pentru  domniile  romane, 

Cuvént    introductiv   la    domniile    fanarioate, 

Istoricul  §i  cugetátorul  román  dupa  ce  va  fi  citit  ¡storia 
^éreí  sale  de  la  ínceput  §i  páná  la  anuí  1716,  anuí  íntro- 
nárei  Fanario^ilor  in  ^ara-Románeascd,  va  fi  putut  observa 
un  §ir  intreg  de  Domni  din  neamul  Basarabilor;  un  Brán- 
covean,  douí  Ghicule^tí  §i  douí  Cantacuzine§tí  domnind  eí 
la  diferite  intervale ;  in  acest  réstimp  de  maí  bine  de  cinci 
veacurí,  consideránd  via^a  poli  tica  la  Románi  inca  maí  in- 
nainte  de  intemeierea  statuluí  lor  ca  principat^  inca  de  pe  cánd 
ereaú  constitui^i  intr*un  simplu  Banat  saú.Voevodat  al  Ol- 
teniei,  cu  mai  multe  knezeate  in  jurul  séú,  státule^  forménd 
acesta  embrionul  regatului  §i  poporuluí  román   de  a4i. 

In  acest  intreg  réstimp,  judecátorul  drept  §i  nepárti- 
nitor  va  4íce  dintr'un  cuvént  cá  puterea  de  via^  a  Romá- 
nilor  in  vechime  a  tráit  prin  resisten^a  a  doué  marí  ideí,  aceia 
a.armatei^i  2,  religiunei\  va  tot  acest  réstimp  de  cincí  vea- 
curí el  va  vedea  pe  un  lung  §ir  de  Domní  unií  domnind 
maí  mult  eará  pe  al^ií  cate  3  §i  4  ani  numaí,  §i  chiar  §i  cáte-va 
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luni  poate,  dar  fíe-care  ín  tot-deauna  (inénd  spada  lángá 
dénsul  cu  táiu^ul  ascu(it,  ne-fíínd  nici  odatá  sigur  de  4iua 
de  máine,  dacá  nu  va  fi  cálcat  de  Tátarí,  Turcí  orí  Nem^i 
§i  Ru§i,  saü  de  boerií  resvrátitori  ai  ^érei  ce  protestaú  in 
contra  tíraníei  stréíne. 

In  intreaga  accstá  cale  ce  aú  pá§it'o  Románii,  plíná 
numai  de  spini,  aú  avut  cam  pe  la  mijlocul  ei  o  curi- 
oasá  intémplare,  aceía  ca  in  anuí  1393  un  Domn  al  lor 
a  incheat  un  tractat  de  alían^  $í  de  vasalitate  cu  Turcii ; 
luánd  aceastá  decisiune  nu  ín  urma  unei  ínvingeri  ru§i- 
noase  ce  ar  ñ  suferit'o  Románií,  ci  din  contra,  de  buná 
voe,  din  simpla  luí  placeré. 

Acel  Domn  a  fost  Mircea  I  Basarabá  cáruía  cronicarii 
§i  poporul  i'aü  dat  frumoasa  poreclá  de  tmare*  §¡  tdé- 
trám.  Mircea  I  a  avut  o  idee  ingenioasá  cánd  a  luat 
aceastá  hotárire.  In  timpul  domnieí  sale,  (ara-Románeascá 
se  cam  solidifícase,  starea  embrionará  íncepea  sá  dispara 
!^i  posi^iunea  ei  devenea  din  ^i  ín  ^\  mai  ñxá  pe  charta 
Europeí  oriéntale  ;  popula^iunile  cele  maí  intinse  ale  nor- 
duluí  priveaú  cu  aten^une  la  micul  micu^ul  popor  romá- 
nese ce  íncepea  sá'§í  vénture  via(a  sa  publica,  de  la  porgue 
de  ñer  páná  la  gurele  Ehinárei.  Mircea  I  organisá  §i  armata, 
spre  gloria  Románilor,  cáci  in  1393  nu  ereaü  inca  nicí  tLes 
compagnies  ctorcbnance  et  les  tirreurs  Archers^  ale  luí  Carol 
al  VII  régele  Francieí. 

Domnul  román  judecánd  cá  poporul  séú  este  prea 
mic  pentru  a  putea  trái,  el  prin  sine  írsu§í ;  ii  fu  tea- 
má  ca  valurile  oceanuluí  sá  nu  asvérle  mica  corabie  pe 
stáncí ;  instinctul  de  sigur  ií  dicta  sá  nu  ínchine  ^ra  sa 
unei  puterí  slabe.  Turcia  atuncí  erea  in  floarea  ei,  avea  un 
intins  cámp  ín  fa^a  sa,  dupa  care  va  culege  glorii,  %\  de 
aceia  ín  schimbul  a  3000  de  bani  ro§i  (adicá  de  aramá  de 
ai  (érei)  saú  500  leí,  el  a^ecjiá  sub  scutul  Ottoman  acea- 
stá ^ará ;  pástránd  ínsá  tóate  drepturile  §i  prerogativele  unuí 
adevérat  principe  ales  de  na^iunea  sa,  urmándu-se  cu 
plata  acestui  tribut  páná  la  Laiot  Vodá  Basarab  cánd  el 
se  mai  mári  páná  la  suma  de  40,000  leí,  ín  anuí 
1460  ;    de  catre   Mathei    Basarab- Vodá  ín    1640    se    mári 
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eará^i  páná  la  suma  de  125,000  leí-,  §i  ín  fine  de  Con- 
stantin  Vodá  Bráncoveanu  la  1701  cánd  tributul  a  atins 
^¡fra  de   175,000  leí. 

De  la  Constantin  Vodá  Bráncoveanu  se  urmá  ast-fel 
páná  la  Fanarío^í  cánd  dén§ii  cu  réndul  máreaú  tributul, 
a§a  cá  sub  Michal  Vodá  Su^u  el  atinsese  ^ifra  de  i  ,000,000 
lei  pe  an. 

In  tot  acest  réstimp  ín  care  Domnií  romání  pláteaü 
tribut  sublimeí-por^í,  §¡  pláteaü  fiind-cá  se  bucuraú  de  aju- 
torul  Turcilor  la  vremurí  grele,  eí  nící  odatá  nu  s'aü  dat 
inapoí  cánd  unii  din  Sultanii  de  la  Constantínopol  ín  urma 
unei  pofte  personale,  orí  a  unei  pove^í  de  catre  marele  vi- 
zir  se  incerca  a  calca  disposi^iunile  tractatuluí,  §i  a  trimete 
ármate  comándate  de  Pa§í,  ca  sá  bata  pe  Romání,  atuncí 
Domnií  Romání  íncalecaú  pe  cal  §i  ca  ni^te  zmei  fugeaú  la 
bátálie  ca  ímpreuná  cu  cavalerií  lor,  cu  boerii  acestei  ^éri 
§i  cu  slujitorii  sá  apere  patria  comuna  saú  mo^ia,  §¡  din 
cele  76  de  campanil  pe  care  le  relateazá  istoricul  Bálcescu 
cá  Muntenií  le-aú  avut;  19  am  avut  cu  Turcií  §i  ín  níci 
una  nu  am  remas  cu  ru§inea  pe  cámpul  de  onoare,  cu 
for^e  miel,  dar  o^elite  ;  am  ínvins  áltele  mult  maí  marí. 

Gloria  militará  a  mers  crescénd  la  Románií  de  d'in- 
coace  de  Milcov,  páná  la  MichaíViteazul,  acesta  a  ímpins 
renumele  Románuluí  muntean  páná  ín  sferile  cele  maí  inalte 
ale  vitejieí;  atuncí  §tia  toatá  Europa  cá  la  gurele  Dunáreí 
tráe§te  un  popor,  demn  prunc  al  párin^ilor  luí,  §i  cá  peste 
acel  popor  domne§te  un  principe  cáruia  istoria  11  este  si- 
litá  de  a'i  numi  domnia,   to  epocát. 

Pe  vremea  aceia  ínsá  ideia  de  na^iohalitate  nu  erea 
bine  determinatá ;  ideia  na^ionalitá^ei  este  o  idee  moderna 
ce  '§í  trage  isvorul  din  ¡jiroaele  de  sánge  vérsate  in  Franca 
la  1 789,  ín  timpul  revolu^iunei  celeí  marí ;  locul  idei  na^io- 
nalitá^eí  1  ^inea  atuncí  religiunea  ;  tóate  popoarele  Euro- 
peí  eraú  clasate  ín  doué  marí  pár^í :  cele  cre^tine  §i  cele  pá- 
gáne^  de  aci  acea  rivalitate  continua  íntre  ímpérá^iile  cele 
marí  §i  cre§tine,  cu  o  alta  impérá^ie  tot  atát  de  mare,  dar 
pagana^  ^\  de  aci  in  spre  mirarea  tuturor,  cá  noí  Románií 
un  popor  cre§t¡n  sá  ne  fi  a§e4at  sub  protec^iunea  Turcieí, 
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§¡  íncá  de  buná-voe,  de   aci    deci  necaz    din  partea  acelor 
impérá^ü  pe  Turcia  §i  ura  lor,  pe  noí. 

De  prín  veacul  al  XV  cánd  fórjele  celor  doué  impé- 
rá^ii  vecine  cu  noí  ;  marea  semtnfie  germánica  §i  cu  f^^ra 
Muscalilor  íncepurá  a'§í  consolida  fórjele  lor ;  atunci  po- 
pula^iunea  erea  destul  de  máritá  §i  clasa  boerilor,  singura 
clasá  diriguitoare  a  afacerilor  ^éreí,  erea  destul  de  bogatá ; 
cáci  Domnii  ^éreí  ímpár^ise  deja  sfetnicílor  lor  destule 
pámánturi  ín  urma  atátor  résboae. 

Atunci  se  cam  forma  ín  ^ará  grupule^e  de  ace§ti  boeri; 
unií  ^inénd  cu  Ru§¡i,  al^ii  cu  Nem^ii  §i  al^ií  cu  Turcii; 
ceí  ce  tineaü  cu  Nem^ií  §i  cu  Ru§ií  representeaú  oposi^iunea 
^érei,  pe  cánd  ceí  ce  ^ineaü  cu  Turcii  representaú  partida 
oficiala  saú  guvernamentalá,  cum  am  spune  a4i;  de  oare- 
ce  in  capul  ei  erea  insumí  Domnul  ^érei  cu  divani§tií  séí. 

In  vremurile  aceluí  veac  ínsá,  Sultanul  cel  íngrozitor 
al  Turcilor  distruge  pentru  tot-deauna  Bizan^ia  cea  strébuná, 
dárámá  din  pámánt  dinastia  Paleologilor  §i  infige  stindardul 
semi-Iunei  in  capltala  luí  Constantin  cel  mare. 

De  atunci  aú  remas  in  Constantinopol  o  mare  parte 
din  locuitorií  notabilí  ai  ora§uluí  cel  vechiü,  §i  aú  maí 
venit  ^i  al^ii  din  provinciile  vechieí  impérá^ii ;  atunci  oa- 
meni  de  na^ionalitá^i  diferite,  ca:  Armení,  Spaniolí,  Vene- 
^iení,  Italiení,  Greci,  poate  §i  Francezí  s'aú  stráns  cu  to^í 
íntr'un  suburbiü  al  ora§ului  unde  odinioará  locuea  cor- 
pul  diplomatic  al  ambasadorilor  puterilor  europene  repre- 
sentante la  Constantinopol ;  §i  stabilind  un  íel  de  legáturá 
§i  de  prietenie  íntre  dén§i¡,  considerándu  se  din  aceia§í  casa 
§i  familie,  pentru  cá  pe  to^í  íí  legaú  semnul  cruceí,  ín  de- 
osebire  de  Turci,  ce  ereaú  págání ;  se  numirá  ei  singuri 
^Fanariofit   dupa  numele  acelui  suburbiü  de   ^Fanar^. 

Acest  eveniment  petrecut  in  imperaría  Turcilor  a  schim 
bat  cu   totul    soarta    Románilor,  cáci  dacá  páná  atunci  noí 
am  fost  stápání  in  statul  nostru,  stápáni  pe  judecata  noastrá 
pe  con§tiinta  noastrá  §i  pe  Domnul  nostru,  de  acum  ínainte 
<Ji  cu    cji  vom  resim^i  o  diferen^á. 

Am  vézut  in  cursul  scrierei  de  fa^á  cá  influenza  gre- 
ceascá    incepuse  a    se  manifesta   mai    de    demult    in  ^ara- 
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Románeascá  íncá  de  prin  veacul  al  XIV,  pe  timpul  cánd 
erea  ín  fiin^á  vechiul  imperiü  Bizantin,  pe  acele  vremuri 
insú  aceastá  influenza  greceascá  íncepuse  a  se  manifesta  la 
noí  numai  pe  cd\e?L  comerfului  ^\  a  religiunei  ^),  aceste  doné 
aü  fost  antemergátoarele  influente!  politice  ce  se  va  na§te 
ín    ^érile    romane  dupa   íngenunchiarea  imperiuluí  bizantin. 

Cánd  imperiul  Bizantin  ínsá  fu  distrus,  to^í  sfetnicií  de 
odiniorá,  indiferent  de  na^ionalitaíea  lor,  a§e(Jéndu-se  ín  su- 
burbiul  Fanaruluí,  aú  cáutat  a  se  pune  ín  reüef  ín  noua 
capitalá  a  imperiuluí  ottoman ;  §i  aü  intre^inut  bogá^iile  ^i 
leaú  márit  prin  comer^ul  cel  ínfloritor  ce  erea  atuncí  ín 
Constantino pol,  de  pildá  cu  mátásurile  §i  productele  din 
Egypt  orí  Asia-Minorá. 

Intre  ace§ti  sfetnici  de  odinioará  ai  vecheí  Bizan^ie  fiind 
§i  o  mare  solidaritate  din  causa  religiunei  lor  oriodoxe-gre- 
ce^íi,  fácurá  e¡  din  aceasta  un  pretext  fa^á  de  Turci,  ca  sá 
aibá  aerul  de  apárátori  a  intereselor  tuturor  popoarelor 
cre§tine,  vasale  Turcilor,  din  causa  inteligente!  lor  naturale, 
^\  a  culture!  lor,  deveniserá  cam  trebu¡ncio§i  guvernámén- 
tului  ottoman,  íntrebuin^a^í  mai  intáiú  ca  grámátici  pe  la 
ministerele  din  X^rigrad,  adicá  tálmaci  la  hártiile  scrise 
pe  turce^te  pentru  a  le  traduce  ín  limba  francezá  ^\  ita- 
liana, cá^tigánd  astfel  o  mare  preponderen^á,  ajunserá  de 
dobándirá  ^\  ínfiín^area  unei  marí  func^iuní,  aceia  de  Mare 
Dragomán;  maí  'nainte  íncá  de  a  se  inflinja  acest  post 
mul^i  din  Fanario^í,  dará  din  cei  mai  sáraci  §i  mai  de 
jos  venirá  §i  ín  ^érile  romane  ;  sub  Domnia  luí  Michaí-Vi- 
teazul  (1594 — 1601)  ereaü  deja  Greci  ín  Muntenia  cácí 
vedem  íntr'un  tractat  íncheeat  de  marele  Domn  la  Bel- 
grad  ín  1 595  cu  Sigismund  Battori  principele  Transilvaniei, 
<Jicéndu-se  la  un  articol  tNicí  un  Grec  sd  nu  fie  priimit 
tn  slujbele  staíului*  2).  Michaí  Viteazu  prevécju-se  primejdia, 
§i  de  aceiá  cauta  sá  o  pare4e. 

De  la  MichaíViteazul  íncoace  lucrurile  luará  cu  totul 
o  alta  íntorsáturá,  de  atunci    Grecií   íncepurá  a  nápádi  din 


>)  Ve<^Y  Capitolul  ÍI,  tn  aceaslá  carte,  p.   15. 

-)  Ve^t  raportat  de  N.  Bálcescu  Ín  Vol.  I,  Mag.  ist.,  p.   115, 


V0  n\  ct^  msil  niult  ín  (ara,  din  care  causa  amor^i  $i  vigoarea 
luiliuríi  a  Románului  de  altá-datá.  Dupa  mazilirea  lui  Radu 
sorban  Basarab  Voevod ;  succesorul  luí  Michaí-Viteazul, 
voai  la  domnie  Radu  Michnea  in  1611,  tot  un  Basarab; 
ilará  de  mic  grecisat  §i  crescut  ín  mijlocul  iesui^ilor  de 
la  Fanar,  de.^i  cre^tini  §1  ortodoxi  dará  mai  iesuí^  de  cát 
ieaui^ii  catolici  ai  lui  Igna^iú  de  Loyola. 

Acest  Domn  aduse  cu  sine  o  suma  de  Greci  insá  nicí 
unul  ínsemnat  prin  ceva,  cí  din  cei  mai  de  jos  §i  obscurí. 

Ace§t¡a  crezurá  cá  prin  sánge  vor  tueca  orice  ma- 
ni/estafiune  a  optniet  publice  ,•  ínsá  un  mare  adevér  a  pro- 
bat  ín  tot-deauna  cá  sángele  versal  in  loe  de  a  strivi  o 
opiniune  din  contra  o  hráne§íe^  o  tntáratá  ^i  o  face  a 
triunfa. 

Cá  s'a  íntámplat  a§a,  dovadá  este  revolu^iunile  cele 
ce  aú  isbucnít  atát  sub  acest  prim  Domn  grecisat,  Radu 
Michnea,  (161 1— 1616),  cát  §i  sub  urma§ií  séi  Alexandru 
llía§í  (i 6 16 — 16 1 8);  Alexandru  Coconul  (1623 — 1627)  §i 
León  Toni§a  (1627  — 1633).  To^i  de§¡  Románi,  dará  de- 
pr¡n§i  obiceiurilor  bizantine,  de  catre  amicií  lor  Grecii  §i  Fana- 
rio^ii  din  X^irigrad,  atunci  sángele  boeresc  román,  a  curs 
mult  pe  pámántul  nostru,  cáci  stindardul  na^iunei  romane 
erea  ín  mana  lor  ;  lístele  de  proscriptiuní  curgeaü  ca  la  Ro- 
máni ín  vremea  dictaturei  luí  Syla;  isvor  de  sánge  se 
fácuse  de  la  Térgov¡§te  páná  la  Stambul,  cititorul  n'are 
de  cát  sá  se  íntoarcá  ínapoi  $i  de  la  pagina  26  páná  la 
pagina  44  va  vedea  cápetele  canute  pe  cari  crónica  le 
enumera  §i  numai  pe  cei  mai  de  frunte  d'intre  boerí. 

Aceste  revolu^iuní  isbucnirá  ín  ^rá,  cáci  boerií  apá- 
rátori  ai  ^érei  §i  neamului  lor,  nu  puteaú  suferi  intrígele 
Grecilor  al  cáror  gánd  erea  de  a  ínábu§i  ori-ce  sentíment 
de  ¡ndependen^á  §¡  con§tiin^a  na^ionalá. 

Vé(Jénd  cá  nu  reu§esc  prin  acest  mijloc  recurg  la  stra- 
tageme  §i  induplecá  pe  Domnul  León  Tom§a  ca  sá  dea 
un  chrisov  prin  care  sá  isgoneascá  pe  to^i  Grecii  din  ^ará ; 
aceasta  era  numai  o  simulare,  cu  gandul  cá  boerii  sá  se  po- 
toleascá,  resultatul  fu  nesatisfácátor,  cáci  isbucni  insurec^iu- 
nea  lui   Mathei  Basarab  de  la  Bráncoveni,  care  reu§e§te  ín 
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1033  sá  inláture  tiranía  fanará  §i  sá  se  introneze  pentru 
a  domni  páná  ín   1654. 

Matheí  Basarab  déte  un  chrisov  prin  care  desrobe§te 
tóate  mánástirile  (éreí  inchinate  mánástirelor  de  la  sfíntu 
munte  §i  scoate  pe  to^i  cálugárií  Grecí  din  ^ará. 

In    tímp  de  20  de  ani  numai  de  ocármuire  a  sa,  ^ara 

§í  recá§tigá  prestígíul  de  alta  data  §¡  falangele  lui  Michaí- 

Viteazul  se  acoperirá  din  noú  de  glorie  pe  cámpurile  de  bá- 

tálii,  spada  cea  dreaptá  §i  románeascá  din  noú    va    fringe 

iataganul  cel  curb  al  Turcilor. 

Intrigele  Fanario^ilor  ín  X^rigrad  insá,  fácurá  pe  Turcí 
a  impune  Domnuluí  román  ca  ministru  pe  un  Grec  anume 
Ghinea  Rúcala  tvasul  relelor%  porcciit  de  cronicarí ;  acesta 
in  calitate  de  mare  vistier  sevér^í  urgíile  cele  maí  marí 
§¡  de  aceia  sfér§¡  ucis  de  Seimeni  in  palatul  din  Térgo- 
vi§te  ín  anuí   1653  ^^^^  m\ix\  §i  Mathei-Vodá. 

Xara  s*ar  fi  linistit  dacá  acest  'J'ucala  nu  ar  fi  inveninat'o 
din  noú  ;  de  la  dénsul  firul  cel  intrerupt  de  Mathei-Vodá  íu 
reluat  eará§í  de  Greci  §i  cu  maí  multe  furie  íncá,  cácí  sub 
domnia  lui  Constantín  ¡§erban  Basarab  (165 4 — 1658)  isbucni 
o  a  cincea  revolu^ie  ín  care  rolul  de  frunte  '1  avurá  ínsu§í 
solda^ii  despera^!  de  nelegiuirele  Grecilor  ^).  Dupa  moartea 
acestui  Domn  sub  domniile  lui  Michnea,  a  Gh¡cule§tilor  §i 
a  lui  Radu-Leon-Vodá  nelegiuirele  Grecilor  merserá  din  ce 
ín  ce  crescénd  ;  coroaná  la  acestea  a  fost  domnia  lui  Radu- 
Leon-Vodá  (1664 — 1 669),  sub  care  persecu^iunile  Cantacu- 
zenilor  ajunserá  la  culme  cáci  lucraú  la  o  l'altá  cu  tot  ce 
erea  mai  patriot  ín  ^ará.  El  imita  pe  tatál  séú  §i  recurse 
la  aceia§i  strategemá  de  a  da  un  chrisov  de  isgonire  a  Gre- 
cilor din  ^ará,  aceasta  insá  nu  fu  de  cát  o  incercare  ce  nu 
avu  de  loe  efect. 

Sub  domnia  acestuía  arogan^a  Grecilor  ajunsese  la 
culme  ei  proectaserá  sá  omoare  pe  to^í  boerií  páménteni ; 
lucrul  ínsá  fu  descoperit  §i  o  mare  revolu^iune  aduse  ma- 
zilirea  Domnului  §i  uciderea  acelor  Fanario^í  capi  ai  réutá- 
^ilor. 


*)  Ve^Y  in  aceastl  carie,  p.  6o — 65. 


[h\\><x  niazilirea  acestuí  Domn,  partida  na^ionalá  ro- 
uuUK\  uiumfá,  cáci  isbuti  a*§¡  alege densa  singurá  un  Domn 
.>i  iuuuue  pe  Antonie  de  la  Pope^ti  ce  domni  4  aní.  Grecü 
lu^a  nu  se  lásaü  de  loe  la  X-^rigrad;  in  1672  vine  la  dom- 
ui^ítiriyore  Ghica  a  doua  oará,  cánd  urgüle  se  preinoesc  din 
i\i>i1  $1  bie^ii  Cantacuzení  ce  ereaü  atunci  capii  partideí  na- 
^ionale  ajung  ín  cea  maí  mare  prihaná  §i  nenorocíre;  uc¡§í 
^i  sAráci^í  de  averí. 

Domnia  insá  a  luí  I  Juca  Vodá  din  1674 — i679aduse 
destrámarea  putereí  partideí  grece§tí,  ce  apuse  cu  totul  la 
venirea  luí  §erban  Cantacuziño  pe  tron. 

In  adevér  in  1679  se  urca  pe  tron  §erban  Cantacu- 
ziño, partida  na^ionalá  ínvinsese  eará§í  pe  veneticí;  inima 
Románului  tresálta  acuma  de  bucurie,  cáci  se  vé(Juse  satis- 
facutá  ;  Grecü  nu  maí  aveaú  nicí  o  putere  ín  ^ará,  de  care- 
ce Voevodul  §erban  Cantacuziño  erea  o  maná  de  fier  $i 
cánd  se  uita  numaí  la  cine-va  cu  ochií  séí  cei  de  vultur, 
fárá  a  se  résti,  baga  ín  pámánt  pe  orí  §i  cine;  ¡storicul 
contimporan  cu  dénsul,  ítalianul  Del  Chiaro,  am  vézut  la 
capitolul  domnieí  acestuí  Domn  cum  relateazá,  cá  :  Amba- 
sadorií  puterilor  stréine  cánd  veneaü  cu  cate  o  misiune  la 
Voevodul  §erban  Vodá  la  Bucure§ti  íí  apucaú  tremuriciul 
cánd  Domnul  román  se  restea  la  dén§ií,  lásaú  §i  nevoe  §i 
tot  §i  o  luaú  de  fuga;  se  §tia  atunci  cá  Muntenia  avea  un 
Domn,  nu  o  pápu§á. 

Cu  domnia  luí  §erban  Cantacuziño  se  creará  ín  ^ara- 
Románeascá  o  stare  nouá  de  lucrurí ;  sunetul  armelor  va 
fi  ínlocuit  prin  consfátuirele  cele  indelunge  §i  prelungite 
une-orí  ^i  páná  la  mie4ul  nop^eí^de  catre  inal^ií  sfetnici  ai 
Domnuluí  care  din  preuná  cu  Domnul  vor  discuta  intr'una 
din  camerí  ale  palatuluí  din  Bucure^tí,  orí  Térgovi§te,  orí 
de  pe  la  una  din  mo§iile  Domnuluí^  despre  starea  de  lucrurí 
a  politicei  oriéntale. 

Ce  a  4\s  cutare  ambasador  la  f  arigrad  marelui  Vizir, 
orí  prea  lumínatuluí  Sultán,  despre  Mária  Sa  Domnul  ^éreí- 
Románe§tí,  saú  ce  a  scris  acel  ambasador  Impératului  orí 
regeluí  séü.  Oamení  de  íncredere  ai  Domnuluí  pe  la  curtea 
din  Viena,  pe  la  X^rigrad;  spioní,  coresponden^e  secrete  cu 
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NenHií  §í  cu  Muscalií,  in  ascunsul  Turcilor,  ce  o  mal  fi 
tóate  acestea  ?  Ei  da  I  a;a  merg  lucrurile  ín  lumeaaceasta, 
alte  vremurí,  alte  nevoí,  sá  4icem  §¡  noí  ca  §i  M.  Kogál- 
niceanu  ^la  legi  noui  oameni  noui».  In  ^ara  Román eascá, 
formándu-se  o  partida  nem^eascáde  boeri,  ín  toatá  puterea 
cuvéntuluí,  acestea  tóate  discuténdu-se  la  masa  de  voro- 
vealá  de  políticií  no§tri  ai  veaculuí  al  XVIII. 

Tot  acest  sistem  noú  insá  ajunse  in  ñoarea  lui  sub 
Constantin  Bfáncoveanu-Voevod,  un  om  pe  care  natura  '1 
¡n4estrase  cu  o  putere  de  cugetare  extra-ordinará,  cu  o  in- 
telígen^á  §i  rtá  diplomática  fárá  seamán,  incát  reu^ind  a 
domni  25  de  aní  pe  §ubredul  tron  románese,  sguduit  de 
atátea  orí;  aduse  (ara  sa  la  o  reputa^tune  europeaná  §i 
amestecánd  numele  de  ^Valachia^  §i  tValachi*  in  dis- 
cu^iunile  regeluí  Francez,  la  Versailles,  §i  ín  cestiunile 
cele  mai  delicate  ale  politice!  imperiale  austriace  §i  mos- 
covite. 

Cestiunea  (érilor  dunárene  ajunsese  atunci  o  idee  fixá 
ín  capul  regelui  Francieí,  Impératului  austriac,  Impératuluí 
rusesc,  regeluí  le§esc,  magnatului  ungar  51  mai  §tiú  eü  cá- 
ruí  invidios ;  (érile  romane  ereaú  mici,  dará  de  mare  pre^ ; 
por^iunea  ce  ocupa  (ara  noastrá  pe  charta  Europeí  o  in- 
vidiaú  to(í,  bogá^iile  ce  le  aveam  ín  (ara  le  conveneaú  tu- 
turor,  §i  firea  cea  de  o(el  §i  de  miere  a  Románului  placea 
§i    mai  mult. 

A§a  a  fost  in  tot-deauna  §i  va  fi  mereú,  ca  statele 
cele  mai  marí  sá  íncerce  a  ínghi(i  pe  eele  mai  mici ;  noí 
insá  ne  am  opus,  5Í  ved  cá  cu  mijloacele  de  care  am  dis- 
pus,  am  reu^it,  ^\  am  remas  tot  Romání. 

Grecii  Fanario(i  vécjénd  insá  cá  locul  lor  nu  mai  e  po- 
sibil  ín  (ara,  se  stránserá  cu  to(ii  in  X^rigrad,  acolo  '§í  ín- 
tárirá  réndurile  ;i  se  apucará  de  luptá  ;  o  luptá  insá  titá- 
nica, lingui^ind  pe  to(i  ambasadorii,  lingu^ind  ^\  cumpéránd 
pe  Viziri;  Parale  §i  Dragomanií;  spionánd  pe  Domnií  ro- 
mání, reu§ind  a  conrupe  pe  mul(i  ^\  din  boerií  románi,  ín 
schimbul  unor  promisiuni  fantastice,  infíltrénd  vrajba  ;i  ura 
intre  familiile  domnitoare  románe5tí  ce  mai  rémaseserá,  §i  de- 
cizánd  ín  cele  din  urmá  pe  Turci  a    '§i  ínfinge    pumnalele 
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lor  in  trupurile  Bráncovenílor,  numele  cel  maí  slávit  din 
analele  politice  ale  istoriei  principilor  din  trecut  ai  Roma- 
nilor. 

Dar  pentru  a  se  sfér§i  cu  neamul  románese,  pentru 
a  se  da  ultima  loviturá,  haide  íncá  pentru  ultima  oará  cu 
un  Domn  román ! 

i^i  astfel  cei  doui  aní  de  domnie  ai  lui  ^tefan  Canta- 
cuzino  nu  fura  de  cát  o  agonie  de  moarte ;  cáci  térile  ro- 
mane '§í  plecaserá  de  mult  capul,  pentru  a  fi  ínjugate  la 
jugul  robirei  §i  despoerei  comune. 

Anii  de  1715  §¡  17 16  nu  insemneazá  ín  istoría  po- 
porului  román  de  cát  ultima  scántee  de  na^onalitate  $i  li- 
bértate romana  din  istoria  medie  a  neamului  nostru  ;  cu 
§tefan  Cantacuzino  se  sting  domniile  na^ionale  e§ite  din  rá- 
runchü  na^iunei. 

Acuma  Turcií  porunciserá  Fanario^ilor  sá  se  índrepteze 
spre  ^érile  romane  §i  sá  sugrume  via^  neamului  románese. 
Prin  acest  capitol  nu  putem  intra  §¡  ín  studiul  domníilor 
Beilor  Fanario^i,  eaci  aceasta  nu  ar  privi  sensul  scriereí  de 
fa^á,  domniile  fanarioate  aú  fost  scrise  de  atavia  §i  atavia: 
D.  V.  A.  Ureche  lea  desvoltat  a^a  de  mult !  Vom  spune 
numai  atát  cá  ace^ti  Domní  Fanario^  aü  contribuit  la  des- 
voltarea  vie^ei  cultúrale  ín  ^érile  romane,  care  de§¡  intro- 
dusá  pe  limba  elineascá,  dará  ñind  totul  de  mare  folos 
pentru  de^teptáciunea  naturalá  a  Románului. 

Aminterí  ínsá  armatá,  vigoare  militará,  obiceiurile 
vechi  ale  ^érei,  boerime,  tóate  fura  ínghenunchiate  orí  distruse. 

Sá  strigám  decí  §i  noi  ca  §i  Tacit  in  opera  sa  Ger- 
manta  ^),  ce  vé4énd  bórdele  barbarilor  apropiindu-se  de  pá- 
mántul  imperiuluí  román,  strigá :  «O  Pei !  face^i,  ca  ín 
sufletele  acestor  popoare  sá  domneascá  §i  sá  fie  de  veci, 
dacá  nu  iubirea  pentru  noi,  ci  dará  urá  pentru  ele  ín§i-le! 
cáci,  astá4í  térei  noastre,  ostenitá  de  greutá^ile  soartei,  no- 


»)  Cap.  XXXUI. 
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rocul  nu'í  maí  poate  da  nimic  mai  folositor  de  cát  desbi- 
narea  du^manilor  séí  I » ^) 

In  adevér  a§a  se  §i  intámplá  cáci  ¡n  1821  Marele 
Sluger  Tudor  Vladimirescu  la  o  Taita  cu  o  mare  parte 
din  familüle  de  boeri  románi  folosindu-se  de  certurile 
Fanarío^ilor,  provoacá  o  ¡nsurec^iune  ce  avu  de  resultat 
alungarea  §i  stérpírea  Fanario^ilor  de  la.  tronurile  romane 
cánd  eará§í  reinviará  domnüle  pámántene,  dar  dupa  ce  ca- 
pul bravuluí  román  din  Gorj,  peri  sub  zidurile  cetá^eí  Tér- 
govi§te  la  mi§eleasca  §i  vicleana  lo  vi  tura  a  luí  Ipsilante. 
Eatá  ce  aveam  de  spus,  inainte  de  a  pátrunde  in  capitolul 
intronárei  luí  Nicolae  Mavrocordat. 

In  cele  5  capitole  ale  titlului :  c  Despre  caúsele  saü  eve- 
nimentele  contrtbuitoare  la  intronarea  unut  principia  Fa- 
nariot  in  J^ara-Románeascá  2),  cititorul  a  putut  vedea  tóate 
fasele  prin  care  a  trecut  aceastá  ^rá,  páná  ce  Fanario^ií 
aü  ajuns  a  pune  mana  §i  pe  tronul  románese.  Dupa 
mijloacele  de  care  am  dispus,  ^\  dupa  puterile  ce  mi  le-a 
dat  Dumnezeü,  m'am  incercat  sá  arát  cititorului,  pe  Fana- 
rio^í  inainte  de  anuí  1716,  anuí  suireí  lor  pe  tronul  ro- 
mánese. 

In  aceste  5  capitole  nu  am  vé4ut  de  cát  amestecul  lor 
in  Tpara-Románeascá  ori  Muntenia-,  amestec  ce  la  inceput 
erea  maí  neínsemnat,  apoí  din  <Ji  ^^  4í  crescénd  páná  ce 
ajunsese  la  apogeul  séü,  cánd  uneltirele  de  domnie  incepurá, 
^\  ora  asaltuluí  final  sosise,  visul  de  aur  se  realizase,  ^^  toatá 
dibácia  §i  me§te§ugul  cu  care  ei  lucraserá  la  Tf^rigrad  avu 
acuma  efectul ;  semint;ele  cele  sémánate  ^\  íngrijite  cu  atáta 
muncá  ^\  sudoare,  deterá  ín  fine  fructul  pe  care  Fanario^ií 
nu  intánjiará  de  a'l  rupe  de  pe  arborele  crescut. 

Nicolae  Mavrocordat  debuteacjá  cel  d'intáiú  pe  scena 
pe  care  se  va  juca  aceastá  jalnicá  Tragedie  a  robirei  po- 
porului  román,  o  Tragedie   atát  de    fulgerátoare,  unde  de 


*)  Ve^Y  tn  op.  cit. :  «Maneat,  quaeso,  duret  que  gentibus,  si  non  amornostri 
ad  certe  odium  sui,  quando,  urgentibus  imperifaiis,  nihíl  jain  praestare  fortuna  maju, 
potest,  quam  hostium  discordiami,  raportat  ^i  de  D.  Gion,  op.  cit.,  p.  425. 

')  Ve^lT  la  p.   10  In  aceastá  carte. 
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la  I-iul  act  §i  páná  la  cel  din  urmá  nu  se  va  vedea  de  cát 
uciderí  §i  cumpHte  urgií,  ca:  exiluri  despoerí  de  averí, 
desfrinárí,  orgü  §i  viciuri ;  haide !  voi  spade  de  o^el  inchi- 
de^i-vé  in  tecile  voastre,  §¡  dormi^í  acolo  somnul  cel  de 
moarte!  uita^i  cá  odatá  in  vremurile  cele  strébune  a^i  fost 
purtate  de  un  bra^  román  ! 

Uita^i  cá  odatá  at;i  strápuns  pepturí  de  págání,  $i  a(i 
spiutecat  oamení,  uita^í  cá  odatá,  sclipea^i  pe  cerul  romá- 
nese §i  cá  sbárnáitul    vostru    ínspáimánta  o  lume  íntreagá, 

De  cát  orí  are  Ungurul  §i  Turcul  nu  o  rupea  de  fuga  ? 
Régele  unguresc  Carol-Robert  la  1330  §tia  ce  e  Románul, 
cáci  arcurile,  ságe^ile  §i  buzduganele  boerilor  §¡  slujitorílor  luí 
Alexandru  Basarab,  voevodul  copila§ului  de  popor  román 
de  abea  in  fa^á  inca  atunci,  aú  curs  ca  §i  un  potop  peste 
tumultul  de  magnat;í  ^). 

Eará  Turcií  ceí  trufa§í  la  vorba  de  Cálugáreni  §1  de 
Michai'Viteazu  se  infr¡co§eaú. 

V¡at;a  insá  nu  e  de  cát  un  amestec  de  fericiri  §i  de 
nenorociri ;  gloriile  unuí  popor  nu  pot  fi  eterne,  ce  e  etern 
devine  ;i  banal,  via(a  din  trecut  a  Románului  a  fost  tot 
agitatá  §i  pliná  de  emo^iuní.  Atát  la  vremurí  de  restri§te 
cát  §i  la  cele  de  ferice  el  sa  arátat  mereú  virtuos  §¡  plin 
de  energie,  acuma  insá  cánd  ceasul  bátuse  ora  cea  de  pe 
urmá,  ne§ti¡nd  care  va  fi  sfér§itul,  el  se  va  agita  din  noú, 
ear  jugul  cel  asupritor  '1  va  strénge  réü  la  gát  §i  va  cauca 
a'l  inábu§i. 

In  acest  al  6-lea  capitol  vom  vedea  aceastá  schimbare 
la  fafá  a  ^éreí,  cum  aproape  dupa  5  veacurí  de  domnii 
pámántene  ;  Románií  fura  sili^í  ca  sá  primeascá  de  Domn 
al  lor  tocmai  pe  unuI  ce  fácea  parte  dintre  aceia  in  con- 
tra cárora  el  se  luptase  cánd  cu  scrisul  cánd  cu  spada. 


^)  Ve^Y  In  tóate  cursurile  de   istorie    románS,  atát    ale  autorüor  románt  cát  $i 
ale  autorílor  stréinT. 
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CAPITOLUL  VI 

Párerl  ístorice  asupra  fntronárel  Fanariotílor  fn 

Xara-Románeascá. 

Neamul^  antecedentele  ^i  domnia  primului  voevod  fanariot 
in   J^ara  Románeascá^  (lo  Februarie  lyió — 

14  Noembrie  IJ16), 

A  §eaptea  revolu^iune  boereascá. 

■ 

Cánd  íntr'o  ^ará  domne§te  o  dinastie  páménteaná  426 
de  aní,  cum  a  domnit  casa  Basarabilor  ín  ^ara-Románeascá  ; 
afará  de  mid  íntreruperí  ín  persoana  celor  douí  Ghicule§ti 
§¡  douí  Cantacuz¡ne§tí,  §í  cánd  ín  locul  lor  vor  pá§i  ni§te 
stréini,  §í  tocmai  n¡§te  stréiní  ín  contra  cárora  Románií, 
boeri  ^\  slujitorí  s'aü  luptat  atát,  de  sigur  cá  momentul  ace- 
sia al  intronáreí  primului  Fanariot  va  produce  o  vie  impre- 
siune  pr'intre  réndurile  Románilor,  §i  va  da  mult  de  co- 
mentat  istoricilor  §í  scrütorilor  stréiní. 

Inaintede  a  pétrunde  ínsá  in  istoricul  evenimentelor,  cred 
cá  e  nemerit  a  mé  opri  asupra  acelor  aprecia^iuní,  precum 
§i  asupra  persoaneí  luí  Nicolae  Mavrocordat  §i  anteceden - 
telor  sale. 

Reproduc  aci  maí  multe  pasagií  atát  ale  scrütorilor 
páméntení  cát  §i  stréiní  relative  la  intronarea  luí  Mavrocor- 
dat §i  a  regimului  fanariotic  la  guvernaméntul  "{"éreí-Ro- 
máne§tí,  eatá  únele  páreri  istorice. 

Incep  maí  intáiú  cu  ceí  páméntení  §i  anume  cu  párerile 
bárbatuluí   de    stat    Michail  Kogálniceanu,  care  ne   spune: 

cNous  arrivons  a  une  époque  bien  malheureuse  pour 
la  Valachíe,  au  régne  tyranique  des  Fanariotes.  Sous  ees 
princes  fermiers,  sous  ees  princes  qui  etaient  changés  tous 
les  jours,  sous  ees  esclaves  despotes,  la  Valachie  tomba  en 
décadence  avec  autant  de  vitesse  que  les  autres  états  de 
L'Europe  montaient  en  grandeur   et  en    cívilisation.    Dans 
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le  dix  huitiéme  siécle,  tous  les  pays,  méme  les  plus  éloig- 
nés  de  TAsie  et  de  l'Afrique  prírent  part  á  la  civilisation 
de  la  France  et  de  TAngleterre  ;  la  Chine,  méme  cette  v¡- 
eille  Chine  qui  depuis  de  millíers  de  siécles  n'avance  ni 
ne  recule,  fut  forcee  par  TEurope  de  faire  un  pas  de  plus 
dans  le  progrés.  Le  despotísme  des  Fanaríotes  fut  plus 
puissant  que  la  haute  muraille  des  Chínois  qui  ne  put  pa§ 
empécher  les  lumierés  de  l'Europe  d'entrer  dans  leur  pays, 
tous  les  essais  d'independence,  de  nationalité,  de  civilisa- 
tion vinrent  se  briser  contre  la  tyrannie,  des  esclaves  du 
Fanar,  maitres  enñn  de  la  Valachie.  Un  mur  de  despo- 
tisme,  plus  puissant  qu'un  de  pierres  entourait  la  princi- 
pante et  le  separait  du  reste  de  l'Europe,  c'etait  une  arene 
ou  les  Fanaríotes  exergaient  leurs  cruautes  á  l'oisír  et  en 
pleine  liberté,  ríen  ne  venaient  les  troubler  dans  leurs  occu- 
pations  d'oppression  ;  que  quelques  fois,  le  cordón  ou  le 
sabré  du  Sultán.  La  Valachie  etait  devenue  comme  dit  un 
auteur  Roumain,  Gregoire  Ple§oeano,  une  table  sans  gar- 
dien  tivrée  a  des  béttes  affammées*^). 

Un  autor  german  Raicewich  2)  <Jíce  : 

cNicolae  Mavrocordat  fiul  celebrului  Alexandru  Mavro- 
cordat,  ambasadorul  de  la  tractatul  din  Carlovitz,  fu  cel 
d'intáiú  Fanariot  creat  de  porta  ottomaná  prin(  al  Valachie!. 
Ar  fí  imposibil  sá  ^\q  cá  s'a  condus  dupa  ordinele  seale 
propríi,  saú  cá  a  lingu§it  pe  Sultán,  fácéndu-í  pe  plac,  saú 
cá  §ia  satisfácut  propriul  séú  geniú;  cea-ce  se  poate  7Íce 
insá,  este  cá  a  fost  foarte  réü  voitoriü,  el  a  fost  Neronele 
Valachiei  care  a  ínábu^it  restul  libertare!  ce  mai  remásese 
ín  aceastá  (ara  §i  de  carc  se  mai  bucuraú  boeríí  Moldo- 
vení  §i  Muntenicutot  jugul  ce'í  apása».  (Tradus  din  nem- 
íe§te). 

Ca  Kogálniceanu  aú  mai  scris  §i  to^  istorícii  Románi, 
am  reprodus  numai  spusele  lui  Kogálniceanu,  cáci  cred  cá 
e  suñcient,  o  singurá  párere  a  unui  istoric  román,  mai  im- 


^)  Vezt  In  Ilístoirc  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  p.  137. 
')  Ve^t  In  Bemerk  ungen  ttber  die  Moldau  und  >Vallachei.  Viena    1789  tn  in- 
trodocere. 
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portante  sunt  pentru  uoí  Románií  párerile  istoricilor  stréinii 
fieamuluí  nostru,  cáci  pe  dén^ií  nu  poate  sá*i  doará  ca  pe 
nol;  pecánd  la  noí  este  sentimentul  suferiiHelor  personal  e 
ce  lucréazá,  la  stréini  nu  poate  fí  de  cátcel  al  mileí;  po- 
vestirea  depure  lucrurile  care  te  prívese  este  in  tot-deauna 
maí  calda,  nu  ^^c  cá  ea  cade  in  neadevér,  cánd  gáseijti 
insá  o  povestire  despre  riñe,  la  stréini,  atunci  nu  mal  poate 
ii  vorba  de  interés ;  cáci  stréinul  te  áratá  a$a  cum  te  vede 
fie  din  vía^á,  orí  dupa  documente. 

Sá  dám  deci  mai  multa  importan^!  scrütorilor  stréini 
la  cestiunile  ce  neaú  costat  pe  noi  Románii,  ca  sá  nu  dám 
de  vorbit  acelor  ce  ne  ar  acuza  de  nescrupulozitate. 

Istoricul  Italian  Deí  Chiaro  ^),  eatá  ce  maíspune:  cFa- 
fiario^ii  aú  fost  in  tot-deauna  fune§ti  pentru  Valachia  cánd 
aú  avut  guvernáméntul »   (tradus  din  italiene§te). 

Chiar  scriitorii  de  origina  greacá  §i  tot  infierea4á  ne- 
norocita  soartá  ce  cá4u  pe  Románi  cánd  Fanariot^ii  ajunserá 
pe  tronul  acestei  ^éri. 

A§a  este  Michail  Anagnosti^):  cLe  plus  désastreux  de 
tous  les  mouvements  politiques  subis  par  la  Valachie,  celui 
qui  a  corrompu  ses  entrailles,  alteré  ses  moeurs,  depravé 
ses  habitudes  nationales,  abattu  son  courage,  c'est  Tavéne- 
ment  des  princes  Fanariotes,  race  immorale  et  funeste,  pé- 
piniére  de  diplomates  avides,  debris  mal  pames  de  lancienne 
cour  bizantine,  dont  les  brigues  obscures,  les  intrigues  de 
valets,  la  politique  perfide  et  criminelle  ont  été  devoilées 
par  plus  d'un  écrivain.  Nous  ne  reviendrons  pas  sur  ses 
tableaux,  le  fils  trahissant  le  pére,  le  pére  supplantant  le 
fils,  rhospodarat  devenu  le  prix  de  la  basesse  la  plus  éhon- 
tée,  du  vice  le  plus  vénale. 

Soumises  á  ses  serviteurs  de  la  Porte,  les  deux  pro- 
vinces  ne  furent  désormais,  pour  les  Sultans,  que  des  fermes 
a  livrer  au  plus  haut  encherisseur.  La  nomination  de  Thos- 
podar  fut  mise  a  Tencan,  qu'un  acquéreur  plus  généreux  se 
présentát:    le  souverain   déjá    nommé    lui    cedáit  la  place. 


^)  Ve^Y  tn  Hisioria  delle  moderne  rivoluzzioni  de  la  Vallachia,  p.  298. 
*)  Ve<iY  In  Histoire  de  la  Valachie,  p.  18.  París,  1833. 
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Aussi  des  qu*il  arrivait  dans  les  principautés,  une  seule 
pensée  roccupait,  faíre  sa.  fortune  et  celle  de  ses  acolytes, 
oiseaux  de  proie  qui  le  suivaient  en  foulcí  et  s'abataient 
sur  le  pays.  Dans  la  crainte  d*étre  supplanté,  ü  s'épuisait 
en  inventions  nouvelles  pour  acquiter  dans  le  plus  bref  dé- 
lai  les  enormes  dettes  que  lui  avaít  fait  contracter  Thos- 
podarat:  il  se  hátait  de  payer  ses  protecteurs  et  ses  appuis 
nécessaires,  d'acheter  les  courtísans  de  la  Porte,  d'escorter 
la  foule  des  competiteurs ;  de  thésauriser  pour  lesjoursd'une 
ruine  prévue  et  infaillible.  Que  d'exigences  mais  aussi  que 
d'excés,  rimagination  a  peine  á  embrasser  dans  son  étendüe 
rimmence  systéme  d'extorsion  mis  en  pratique  par  les  Fa- 
náriotes  de  la  Valachie  et  de  la  Moldaviet. 

Acuma  sá  vedem  ce  4¡ce  Zalloni,  alt  grec*): 
cEn  enlevant  la  regence  de  ees  provinces  á  la  domi* 
nation  des  boyards,  la  sublime  Porte  se  garantissait  ou  du 
moins  croyait  pouvoir  se  garantir  des  intelligences  que  les 
princes  avaient  souvent  avec  les  puissances  limitrophes,  et 
qui  penserent  dans  plus  d'une  occasion  lui  étre  funeste, 
car  Thistoire  n'a  point  encoré  prononcé  sur  les  intentions 
secretes  de  Brancovano  et  de  Cantemir.  Elle  n'avait  done 
que  deux  partís  á  prendre,  celui  de  faire  de$  pachaliks  des 
provinces  Moldaves  et  Valaques^  ou  de  les  faire  gouverner 
par  les  Rayas,  ses  sujets.  Elle  opta  pour  ce  dernier  moyen, 
qui  était  conforme  au  caractére  de  Mohamed  V,  prince  pa- 
cifique et  prudent.  II  retablit  Maurocordato  dans  sa  prin- 
cipante, mieux  eut  voulu  sans  doute,  pour  ce  malheureux 
pays  que  la  disgráce  de  ce  hospodar  fut  maintenue;  car 
son  administration  n*a  été  narguée  que  par  des  actes  de 
tyranie,  que  ne  sut  pas  chátíer  la  douceur  du  gouverne- 
ment  du  sultán  Mahomed,  ni  celui  des  trois  Empereurs, 
sous  les  régnes  desquels  il  gouvema.  II  augmenta,  disent 
les  historiens,  de  quinze  cent  mille  francs  le  droit  de  jo- 
yeux  avénement,  ce  qui  motive  ses  quátre  retoürs  á  l'Hos- 
podarat.  Les  successeurs  n*onc  pas  laissés  de  meilleurs 
exemples   et    les   pages   de   Thistoire   des  provinces  de  la 


'^)  Ve^t  tn  Essai  sur  les  FanAriotes,  p.  248,  1824, 


443 

Moldavie  et  de  la  Valachies,  si  elles  sont  écrites-par  une 
mam  fer me,  impartíale  et  indépendante  ne  seront  remplies 
que  des  actes  arbitraires  de .  ees  nouveaux  despotes.  Les 
malheureux  habitants  doLveniíifrémir  da  seul  nom  de  Fa- 
nar  et  de  Fanariotest. 

Niel  presa  chiar  nu  a  tácut;  §i/eatá  cáte-va  rándur! 
extrase  din  4¡2irul  francez  tLe  Journal  des  Debáis  ^  de  \z 
5  Maiú  1823:  tLes  jgrecs  du  Fanar  (Constantinople)  qui 
ont  signalé  leur  administration  par  la  spoliation  des  habi- 
tants, pir  la  degradation  du  caractére  national,  et  par  la 
coruption  de  leurs  moeurs». 

¡§i  sá  observam  cá  tote  aceste  <Jíse  ale  scriitorilor  aü 
fost  scrise  dupá-ce  Fanario^ií  nu  mal  domneaü  ín  ^ará ; 
dupa  anuí  1821,  íncát  ele  nu  incarneazá  in  rándurile  lor 
de  cát  efectul  guvernáméntuluí  fanariotic,  prototipul  réului 
común  al  X^rilor  romane. 

Acuma  sá  venim  la  persoana  lui.Nícolae  Mavrocordat 
^\  sá  aruncám  o  privire  retrospectiva  asupra  trecutului  lui, 
inainte  de  a  veni  ca  domn  in  'l'araRománeascá,  ca  sá 
vedem  eam  cu  ce  fel  de  om  avea  sá  se  mésoare  Mun- 
tenii. 

Cine  erea  dénsul;  din  ce  neam  se  trágea;  ce  fusese 
mai  'nainte  de  1 7 1 6  ? 

Sá  ne  oprim  maí  íntáiú  asupra  celor  doué  d'íniáiú  in- 
trebárí,  adicá  asupra  Neamului  §i  antecedentelor  sale. 

La  Capitolul  III  a  acesteí  cárt;i,  unde  am  vorbit  ín 
genere  despre  Fanario^í  §i  instituirea  dragomanatului  §i  cum 
Alexandru  Mavrocordat  Exapoíiton  a  fost  al  Il-lea  drago- 
mán ce  succedase  pe  Panaiotaki  Nicousis;  am  vorbit  acolo 
oare-cum  §i  despre  origínea  familieí  Mavrocordat  §i  am  vé- 
4ut  cá  insu§i  documéntele  familiei  poartá  ín  capul  funiei 
genealogice  pe  acel  Nicolae  Mavrocordat,  fiü  al  luí  Panta- 
leon  saü  Pan^iris;  acest  Nicolae  traerte  de  la  1599  —1649  §i 
se  cásátore§te  cu  Roxandra,  fiica  luí  Scarlat,  un  grec  bo- 
gat  din  f^rigradv  care  atuncí  erea  intreprinzátorul  cásá- 
piilor  palatuluí,  pe  vremea  sultanuluí  Amurat  al  IV-lea. 
Nicolae  Mavrocordat,  fiul  luí  Pantaleon,  erea  originar  din 
Ínsula  Chios,    §i  avea  acolo    un    míe  foi§or  cu  cáte-va  po- 
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goane  de  pámént,  erea  deci  ceea-ce  numiin  noí  un  Grec 
insular,  cáci  pe  vremea  aceea  cánd  Bizan^ul  cácjuse  in  mana 
Turcilor,  se  deosibeaú  Grecií  ín  doué  denumíri :  Grecií  'Jsl- 
rigrádeni,  adicá  aceia  ce  rémaserá  ín  Constantínopol  dupa, 
infrángerea  imperiului  bizantin,  $i  Grecii  insularí,  aceia  ce 
locuiaú  mai  de  demult  insulele  Archipelului,  chiar  pe  cánd 
erea  ín  ñin^  imperiul  bizantin^  saú  aceia  ce  de  la  distru- 
gere  íncolo  aú  párásit  'l'arigradul  §i  s'aú  a^e^at  ín  una  din 
aceste  insule. 

Acest  Nicolae,  fiü  al  lui  Pantaleon,  se  ocupa  cu  co- 
mer^ul  mátásurilor ;  atunci  comer^ul  erea  ínfloritor  in  Con- 
stantinopol;  tatál  séú  de  §i  tráea  ín  Chios  ca  un  nobil^ 
dará  erea  sárac  $i  venitul  micutei  seale  proprietá^í  nu  erea 
suíicient  pentru  índestulárile  vie^ei;  ñul  séú  de  aceia  se 
apucase  $¡  de  córner^.  Acesta  a  fost  §¡  norocul  séú,  cáci 
am  vé4ut  tot  la  Capitolul  III  ^)  din  aceastá  carte,  cum  aú 
venit  ímprejurárile  de  s*a  cásátorit  cu  Roxandra,  íiica  lui 
Scarlat,  care,  de  §i  urítá  §i  ciupitá  de  vérsat,  erea  insá 
foarte  culta  $i  bogatá. 

Din  acel  moment  Nicolae  Mavrocordat  '§í  asigurá  o  po- 
si^iune  ñxá  ín  Constantínopol;  se  mutase  ^i  locuea  in  pa- 
latul  lui  Scarlat  §i  se  gasea  ín  capul  unei  averi  conside- 
rabile,  negre§¡t  cá,  íncepu  a  juca  un  rol  printre  Turcí  §¡ 
Fanario^i. 

El  gásind  cá  numele  séú  de  Mavrocordat  nu  e  destul  de 
cunoscut,  $i  adause  §i  pe  acel  al  socruluí  séú  pe  lángá 
acesta  §í  se  numi  t Nicolaos  Mavrocordatos  de  Scarlati^, 
Tot  a§a  se  va  iscáli  ^\  ñul  séú  Alexandru  Exaporiton,  $i 
Vodá  Nicolae  ín  Muntenia. 

Mavrocorda^ii  ereaú  mándri  cá  se  aliaserá  cu  nobila 
stírpe  a  Scarla^ilor. 

Insu§i  ímpératul  Leopold  I,  cánd  a  trimis  diploma  de 
nobil  lili  Alexandru  Mavrocordat  Exaporiton,  íi  <Jice : 
%  Alexandru  Mavrocordat  din  nobila  familie  a  lui  Scarlat  9^), 
Nicolae  Mavrocordat  Voevod,    de    care    ne    interesám   no! 


*)  Ve^T  la  p.  167—169. 

')  Ve^T  tn  Xenopol,  Carra,  Vaillant  $i  !n  aceastá  carte  citat  la  p.  171,  Cap.  III. 
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aci,  a  fost  ñul  lui  Alexandru  Exaporiton  §¡  al  Sultanei 
Chrísoscoleü  §¡  s'a  nSscut  ín  anuí  1679  ín  Constantinopole. 
Deci  eatá  descenden^a  sa  ruptá  din  funia  genealógica  a  lui 
Legrand,  dupa  documéntele  autentice  ale  familiei: 

Pantaleon  saú  Pan^Irís  Mavrocordat    de   la  Chíos 
ce  a  tráit   ín    vécul    al    XVI-lea  §í  despre 
care  istoria  nu  vorbe§te  nimic. 

Nicolae  (1599 — 1649),    cásátorit  cu  Ro- 
xandra  Scarlatos. 


Alexandru  (1636  —  1 709)  Exaporiton,  cá- 
sátorit cu  Sultana  Chrísoscoleü. 


Nicolae  Voevod  (1679  — 1730),  cásátorit 
íntáia  oará  cu  Casandra  Can- 
tacuzeno;  a  doua  oará  cu  Pul- 
cheria  Tzouki;  a  treia  oará  cu 
Smaranda  Panaiotaki. 


descenden^í 

de  la 

cate  §i  trei  sot;¡í)  * . 

Nicolae- Vodá  in  linie  bárbáteascá  se  trágea  decí  din  ni§te 
oaniení  de^tep^i  §i  plini  de  duh.  Tatál  séú  Alexandru,  nu  mai 
avem  trebuin^á  sá  mai  spunem,  cu m  a  fost  §i  ce  a  fost;  din 
aceastá  carte  cetitorul  a  putut  sá  aprecieze  cu  prisosin^A 
inteligen^a  lui  Exaporiton  §i  rolul  ce  Va  jucat  dénsul  in  is- 
toria politicel  europeene  din  orient,  din  veacul  al  XVIII-lea. 


')  Ve^Y  !n  cele  relátate  de  Legrand. 
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un  om  de§tept  de  la  natura,  invé^at  ^i  cítit,  diplomat  ^i 
§iret,  cu  niult  tact  §i  prevedere,  dará  foarte  interesat;  elo- 
cuent  §i  me§te§ugit  ín  mersul  afacerilor  statuluí  scú;  spri- 
jinitorul  ortodoxieí  grece^tí  §¡  al  intereselor  biserícei  cre^tine 
ortodoxe  de  résárit. 

Alexandru  Mavrocordat  Exaporiton.  chiar  §i  ín  timpul 
ocupa^iunilor  sale  politice,  gasea  vreme  sá  §í  desfete  niintea 
§i  ¡magina^iunea  cu  nepre^uitele  opere  ale  autorilor  clasicl, 
el  ín  timpul  misiunei  sale  plenipoten^iare  de  la  Carlowitz 
gásise  vreme  sá  serie  comitelui  Kinsky,  consilier  §¡  sfetnic 
al  M.  S.  ímpératuluí  Austrieí,  sá*í  trimitá  pe :  Tucidide^ 
Xenophone,  Dionisio  Halicarnasense^  Cassio  Dione^  Diodoro 
Siculo^  Appiano^  Giuseppe  Hebrea^  Heredóte^  Demostkene^ 
dupa  cum  probeazá  ínsu§i  a  sa  scrisoare  cu  data  de 
1 1  Octombrie,  anuí  1 69 1 ,  Potendorf,  pe  cánd  el  se  gasea 
acolo  ín  timpul  misiunei  sale  páná  ce  a  fi  ajuns  ia  Car- 
lowitz 1). 

Bunicul  lui  Nicolae-Vodá  asemenea  fusese  un  om  de§- 
tept,  fárá  a  fi  ínsá  un  personagiú  istoric. 

Prin  linie  femeeasca  Nicolae-Vodá  avea  eará§i  o  ascen- 
den^á  luminatá:  Bunicá-sea  Roxandra,  erea  vestitá  ín  fsiri- 
grad  prin  cultura  ei ;  ea  invéhase  cu  vestitul  dascál  CariofiL 
íncát  orice  stréin,  oríce  om  care  erea  maí  ceva  de  capul 
luí,  maí  invé^at,  trecénd  prin  Constantinopol,  se  ducea  la 
Roxandra  luí  Nicolae  Mavrocordat  de  fácea  visita,  cácí 
cine  vorbea  cu  Roxandra,  avea  ce  vorbi  §i  cantiga;  de§i 
nu  erea  frumoasá  §¡  nu  avea  g¡ngá§iile  frumuse^eí  ín  a  sa 
figura,  departe  de  aceasta  íncá,  dará  cantiga  mult  sá  fie 
cunoscutá  prin  vorbirea  eí  cea  pliná  de  duh  §i  de  ínvé^áturá. 

Muma  luí  Nicolae-Vodá  erea  o  Chrisoscoloaicá ;  aceasta 
se  trágea  dintr'o  sorginte  de  Domn;  eatá  cum  cronicarul 
Radu  Popescu  íí  aduce  sp¡t;a:-) 

fVi^a  prea  luminatuluí  neam 
al  prea  ínál^atuluí  §¡  milostiv  Domnü, 
Iw  Nicolae  Alexandru  V.  V. 


')  Ve<,U  In  vol.  V,  part.  I,  Col.  doc.  Hurm.,  p.  397. 
*)  Vc^í  In  vol.  IV,  Mag.  isi.,  p.  39. 
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prea  bunul  stápánitor  fá''ííRoniáne§tí; 
care  se  trage  din  Alexandru-Vodá  cel 
numit  Bun  §i  Mare  din  Tfara  Moldovií. 

Alexandru-Vodá  cel  dun^  care  aú  trimis  §i  sol  la  so- 
borul  de  la  Fioren^a  §¡  aü  avut  fiú  pre  Ilia^-Vodá. 

Ilia§-Vodáj  aú  avut  fiú  pre  Alexandru-Vodá. 

Alexandru-Vodá,  fiul  lui  Ilia§  Vodá  aú  avut  fiú  pre 
Bogdan-Vodá. 

Bogdan-Vodá,  aú  avut  fiú  pre  §tefan-Vodá  cel  Bun. 

^tefan-Vodá  cel  Bun,  aú  avut  doi  fii,  anume  Bogdan 
§i  Petru-Vodá  Rare§. 

Bogdan-  Vod^^  nepo^í  n'aú  avut,  lar  Petru-Vodá  Rare§ 
aú  avut  fiú  pre  Ilia^Vodá. 

Ilia§'Vodá  aú  avut  fiú  pre  Alexandru-Vodá. 

Alexandru-Vodá  aú  avut  fiicá  pre  Doamna  Casandra. 

Doamna  Casandra  aú  avut  fiicá  pre  Mar  ¡a  sa  Doamna 
Sultana. 

Marta  sa  Doamna  Sultana  avu  fiú  pre  Mária  sa  prea- 
luminatul  §¡  inál^atul  Domnul  nostru  Iá>  Nicolae  Alexandru 
Voivod  pre  care  l'aú  incoronat  puternicul  Dumnezeú  cu 
soarta  Domniei  (éríí  Moldovei  ín  doué  rénduri  $i  aici  in  (ara 
a§i$derea  (adicá  in  Muntenia). 

Eatá  decí  de  unde  o  ea  cronicarul  §1  cumajunge  páná 
la  Nicolae  Mavrocordat,  se  urca  cu  lo  genera^iuní  ín  sus 
páná  ce  sá  ajungá  la  Alexandru  cel  Bun^  §í  dénsul,  Dom- 
nul forménd  a  ii-a  genera^iune.  Prin  femei  incontestabil  cá 
Nicolae  Mavrocordat  se  trágea  din  neamuri  domne§ti,  bu- 
nicá-sa  era  fiicá  de  Domn,  adicá  fiíca    lui  Alexandru-Vodá. 

Vedem  decí  cá  Nicolae- Vodá  era  fructul  unei  semin^e 
in  care  se  gáseaú  reunite  atát  noblet;ea  neamului,  cát  §i 
cultura  §¡  inteligen^  individuluí.  Am  studiat  oare-cum  se- 
min^ele  §¡  am  cápátat  pe  scurt  ore-care  no^iuní,  sá  studíem 
acuma  §¡  íructul,  sá  ne  ocupám  §i  cu  persoana  luí  Nicolae 
Mavrocordat,  sá  vedem  antecedentele  sale. 

Dupá-ce  pacea  de  la  Carlowitz  fií  semnatá  de  Turcí 
§i  Alexandru  Mavrocordat  se  reíntoarse  in  "{"arigrad  el  fu 
priimit  cu  cinstea  cea  mai  mare  de  Sultán. 


448 

Cronicarul  N.  Costin  spune  cá:  tlmpératul  Taú  ím- 
brácat  cu  blaná  de  Sobolü  \  care  este  cinstea  cea  maí  mare 
la  Turci  cánd  imbracá  pre  cine-va  ímpératul  cu  blaná*  de 
soboli,  %\  nici  odatá  aceasta  páná  atuncea  nu  se  fácuse,  ca 
sá  maí  ímbrace  pre  vreun  cre§t¡n  cu  blaná  nicí  pe  Domn, 
nici  pe  alt  cine-va»  ^). 

Dupa  reintoarcere  insá  el  e§i  din  sliijba  de  Mare  Dra- 
gomán, acela§  cronícar  eatá  ce  mai  spune:  tCarele  fiind 
acum  %\  ínbátrinit,  nu  a^a  din  vérstá,  cum  de  ostenele,  slu- 
jind  Portii  aú  isprávit  tergimánia  cea  mare  fiul  séú,  luí  Ni- 
colaí,  care  §¡  el  slujind  Por^íí  12  aní  ín  slujba  tergimáníeí, 
aú  sosit  §i  Doamnia  ^éreí  Moldovei  de  care  scriemt  2). 

Nicolae  Mavrocordat  ca  mare  dragomán  al  Porfei  cu 
caracterul  séü  cel  pátrunzétor  avu  timpul  ca  sA  se  perfec- 
^ionecje  §i  maí  bine  in  politica  ^érilor-Románe,  tóate  intim- 
plárile  din  Ia§í  orí  Bucure§ti  treceaü  prinmáínele  sale;  avu 
de  asemení  ocaziunea  de  a  cuno§te  pe  o  suma  din  boeri 
román!  ce  veneaü  in  X^^rígrad  in  calitate  de  solí  extra  or- 
dinarí  ín  reguiarea  cutáreí  orí  cutárel  afácerí  politice  din  ^rá. 

Nicolae  Mavrocordat  ín  ace^tí  12  ani  de  slujbá  vé- 
zuse  cum  merg  lucrurile  cu  domniile  romane;  observase  cá 
atát  in  ^eara-Románeascá  cát  $¡  ín  Moldova,  boerii  for- 
mea^á  elementul  cel  puternic  $i  dominant  ín  ^ará,  cá  ei 
sunt  in  fruntea  nevoilor  ^érei,  cá  for^a  domnilor  atirná  de 
la  dén§ií;  cá  domnul  tárá  boeri  nu  ínsemneacjá  nimíc,  cáci 
ín  tot-deauna  cánd  boerii  s*aú  pus  cu  toatá  inima,  ^\  tot 
sufletul  aú  isbutit  a  résturna  pe  Domn,  provocind  ínsá  ^\ 
revolu^iuni  cu  vérsári  de  sánge.  El  cu  caracterul  séú  cel 
ambi^ios  §í  arogant  '§í  4í<^^^  •  cánd  voi  fi  eú  odatá  Domn^ 
lucrurile  nu  vor  mai  merge  a§a,  voiu  cauta  a  reduce  fórjele 
boerului  moldovean  orí  muntean  ca  sá'l  íngenunchiez  ^\ 
astfel  sá  domnesc  numaí  eú,  cáutánd  mai  bine  sprijin  ín 
poporul  de  jos. 

Vom  vedea  maí  departe  cá  a§a  s'a  §i  íntímplat.  Dupá- 
ce  tractatul  de  pace  de  la  Carlowitz   fu    semnat    ^\   pacea 


')  Ve<;lt  In  Letopiset,  Vol.  If,  p.  74. 
^)  Ve^t  In  Letopise^,  vol.  II,  p.  74. 
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se  incheiá  intre  Turcí  §i  Nem^i;  Alexandru  Mavrocordat  nu 
se  multámi  numai  cu  onorurile  personale  ce  le  cápáta 
dénsul ;  vé4énd  pe  fiul  séú  Nicolae  Mare  Dragomán  incepu 
a  unelti  pentru  unul  din  tronurile  romane. 

Ambasadorul  francez,  de  Castagnéres  confirma  acestea 
prin  a  sa  scrisoare,  catre  régele  séú,  cu  data  de  1639,  30 
Aprilie,  el  4^ce:  «Aprés  cela  je  luí  ai  témoigné  (au  beau 
frére  du  Kan  des  Tartares)  que  j'etais  surpris  de  voir  le 
6^"*  article  du  traite  de  paix  ^)  avec  la  Pologne,  que  le 
grand  Seigneur  eút  souffert  que  les  Polonais  stipulassent 
des  conditions  en  faveur  des  Moldaves  sujets  de  Sa  Hau- 
tessey  et  lui  ayant  demandé  ce  qu'il  ^n  pensait,  ¡1  m*a  dit 
que  cétait  ¿ouvrage  de  Mavrocordato^  qui  avait  voulu,  par 
cette  condescendance,  mériter  la  protection  de  la  Pologne 
pour  son  fils  atné,  a  qui  il  á  dessein  de  procurer  le  Gou- 
vernement  de  cette  province  á  vie  ;  comme  celui  de  Va- 
laquie  a  été  accordé  depuis  peu  au  Bey  qui  en  est 
pourvu»  ^. 

Ambasadorul  vrea  a  vorbi  de  Bráncoveanu  care  era 
alesul  pe  via^á  al  poporului  séú  ^\  domnia  data  de  asemeni 
pe  via^a  de  Sultán. 

Cá  Alexandru  Mavrocordat  ca  plenipoten^iar  la  pacea 
de  la  Carlowitz  a  cáutat  a'§í  face  §i  dénsul  interesul,  ci  nu 
numai  al  Turcilor,  ba  poate  chiar  Pa  §i  periclitat;  este  o 
alta  cestiune  despre  care  insá  trebue  sá  aducem  luminá  aci ;  fiind 
ín  strénsá  legáturá  cu  cele  de  fa^á.  Acel  artícol  VI  al  pá- 
cei  de  la  Carlowitz  vorbea  de  cedarea  Cameni^eí  Polone- 
zilor.  Cameni^a  apar^inea  Moldovenilor,  Moldovenií  eraú  va- 
salií  Turcieí,  deci  Alexandru  Mavrocordat  care  incuviin^ase 
o  asemeni  dísposi^iune,  lucrase  in  contra  intereselor  statu- 
lui  ce'l  representa,  nu  lucrase  ca  un  patriot  Ture.  Mavro- 
cordat ce  e  drept  era  Grec  de  origine,  era  cre§tín  ortodox, 
nu  era  Ture  nicí  págán ;  dará  el  care  era  Mare  Drago- 
mán al  ¡mperiului,  intimul  Sultanuluí  §i  care  avea  pe 
lángá  dénsul    §i    pe    Zulficaareffendi  §¡    Rami-Reiz-Effendi, 


*)  De  la  Carlowitz. 

*j  Ve^t  Ifi  supl.  I,  vol.  I,  col.  doc.  Hurm.,  p.  348. 
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cum  tolerase  o  asemeni  disposi^iune  antipatriótica  pentru 
imperiul  Ottomgín  ?  bagase  in  joc  §i  pe  ceí  doui  Turcí,  cari 
niai  simpli  de  cát  dénsul  '1  urmará  §i  <Jiserá  d^cá  a§a  4ice 
Kir  Alexandros  a§a  sá  fie! 

Alexandru.  Mavrocordat  ínsi  se  gandí  mal  departe,  el 
avea  mari  ambi^iuni  pentru  a'§í  ridica  neamul  séú,  vedea 
in  fiul  séú  Nicolae  un  geniú  politic  ca  §¡  dénsul  §¡  numai 
voea  ca  numele  de  Mavrocordat  se  rémáe  semnat  numai 
pe  actele  oficiale  de  la  f^^rigrad,  ci  §i  in  chrisoavc 
domne^ti ;  voea  cu  orí-ce  chip  ca  Nicolae  fiul  séú  sá  devie 
domnul  uneia  din  (éríle  surori  $i  de  aceia  ^\c^  ambasa- 
dorul  francez  ín  a  sa  scrisoare:  <  Mavrocordato  qui  avait 
voulu  par  cette  condescendance  meriter  la  protection  de 
la  Pologne  pour  son  fils  ainé,  a  qui  il  a  dessein  de  procu- 
rer  la  Gouvernement  de  cette  province  a  vie>^)  (adicá 
Moldova). 

Sprijinul  Polonieí  ín  acele  vremuri  ínsemna  ceva ;  incát 
de  aceia  Alexandru  Mavrocordat  cauta  a  ímpáca  §i  pe 
Turcí  §i  pe  Poloní  cu  ocazia  tractatuluí  de  la  Carlowitz. 

Turcií  pentru  un  moment  ftirá  mul^mi^í  ca  sá  termine, 
cád  I  o  aní  de  conferin^á  ií  osteniserá,  tot  vorbeaú  diplo- 
mafií,  tot  se  adunaú  §i  numai  sfír^eaú. 

Peste  pu^in  timp  insá  marele  Sultán  aflá  toatá  §ire- 
tenia  luí  Alexandru  Mavrocordat,  tot  rolul  ce'l  juca  ín  cur- 
sul  preliminárilor  §i  al  formulare!  condi^iunilor  tractatuluí  §i 
de  la  onorurile  cele  mari,  cu  care  *1  primi  ín  rfarigrad 
dupa  reintorcerea  definitiva,  de  la  blana  de  soboli  cu  care'í 
imbrácase  umerií ;  trecu  pe  marele  diplomat  ín  disgra^ie  ; 
cronicarul  N.  Costin  spune  :  «Eará  pe  urmá  la  mare  pri- 
mejdie  fusese  Alexandru  bétránul,  tatál  luí  Nicolaí-Vodá, 
pe  vremea  zurbalelor  "{"arigraduluí,  asupra  luí  Sultán  Mus- 
tafa  la  Odriu,  de  Taú  mazilit,  puindu'l  la  ínchisoare,  %\  pe 
urma  luí  aü  státut  impérat,  fratele  séü  Sultán  Ahmet,  carele 
este  §i  acum  impérat.  ¡§i  aü  cercat  tare  pe  Alexandru  sá-1 
prindá  pentru  pácile  ce  se  /acuse  tntre  tmpéráfta  Turcului 
§i  intre    tmpéráfia    Neamfuiut,    §i    ales  pentru   tnturnarea 


*)  Ve^T  supl.  I,  vol.  I,  doc    Hurm.,  p.  348. 
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Camenzfei  de  siibt  stápánirea  Turcultd^  catre  cráia  Le^eascá 
Perdutu§i-aú  averile  Alexandru  pe  acea  yreme,  Taü  ferit  unul, 
Dumne^eii  de  primejdia  vieíei  ').  La  Turci  de  la  cinste 
mare  repede  trecí  §i  la  urgíe  mare». 

Vedem  cá  de  mult  Alexandru  Mavrocordat  a  lucrat 
pentru  ca  fiul  séü  sá  pue  mana  pe  una  din  domniile  ^ér¡- 
lor  romane. 

Exaporitul  voea  maí  mult  tronul  muntenesc  de  cát  cel 
moldovenesc  ;  ín  acele  vremurí  Moidova  era  sárácitá,  tóate 
nápastüle  veniserá  asupra  capuluí  eí,  ba  foametea,  ba  seceta, 
ba  lácustele,  in  Munteni'a  curgeaú  bogá^üle,  to^l  aveaú  ochü 
asupra  luxului  luí  Bráncoveanu  §i  al  boerilor  séi;  fiica  lui 
Bráncoveanu  striga:  caolio!  aolío  cá  va  taica  sá  puna 
punga  de  punga  din  Bucuresti  páná  ín    Tf^rigrad». 

Incát  Muntenia,  maí  mult  ar  fi  fácut  pre^ul  bétránuluí 
Exaporít  care  erea  foarte  lacom  §i  iubitór  de  bani  §i  de 
avu^ü. 

Nu  putem  ded  crede  cele  ce  le  relateazá  cronicarul 
loan  Neculcea  despre  bétránul  exaporít  care  au4ind  cá  fiul 
séü  a  fost  numit  Bey  al  Moldoveí  aü  ínceput  cu  acest  fel 
de  nesdrávánii:  «Atuncea  taíá-séü  Alexandru  Exaporitul, 
$e4énd  la  gasdá,  nimicá  nu  ^tia  de  fiu  séú  cá  aú  luat  domnia 
Moldovei,  §i  cum  aü  ín^eles,  cum  aú  §í  inceput  a  plángere, 
!jí  a'§í  da  palme  peste  obrázi,  §i  a§í  smulge  pérul  din 
cap  §i  din  barba  §i  a  blestema  pre  fiul  séü,  cácí  aú  pri- 
mit  domnia  §i  a  (Jícere  cá  din  ceasul  acesta  este  casa  luí 
stinsá,  de  vreme  cá  s'aú  amestecat  fiul  séú  la  domnie  2) ;  cro- 
nicarul o  fi  vrut  sá  in^eleagá  cá  bétránul  Exaporit  a  fost  a§a 
de  supárat  din  causa  cá  fiul  séú  nu  a  putut  dobéndi  domnia 
munteaná;  dará  cá  '§í  da  pumní  ín  cap  pentru  cá  fiul  séú 
a  fost  numit  domn  al  Moldoveí,  aceasta  nu  o  ín^eleg,  este 
o  afirma^iune  cu  totul  contraríe  dorumentelor  timpulul  §i 
ín    casul    cel    maí    réü,    poate    cá    Niculcea    nu    §tia  cam 


»)  Ve(Jt  iti  Letopisej,  vol.  11,  p.  74. 

*)  Ve^t  In  Leotopise^y  vol.  II,  p.  294.  Tot  ast-fel' ra^ionea^ü  $i  D-nlY  Xeno* 
pol  91  Gion  inistoríile  D-lor,  ve^t  vol.  IV,  Ist  Rom.,  p.  434— 4851  $1  Lud.  al  XIV 
(i  C.  Brftncoveanu,  p.  358,  Nota. 
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cum   merg    lucrurile  in    casa   Mavrocorda^ilor    de  la  X^ri- 
grad. 

Inainte  de  a  ajunge  la  domnia  sea  din  Moldova  pe 
care  nu  o  vom  trata  de  cát  m  párale  de  unde  am  putea 
deduce  ceva  semne  relativ  la  caracterui  ^  apacáturíle  sale, 
ne  vom  oprí  un   moment  §¡   asupra  schi^ei  sale  biografíce. 

Nícolae  Mavrocordat  erea  inzestrat  de  la  natura  cu  o 
tnteligen(á  §i  o  memorie  extra-ordinará  incát  aceste  calitá^í 
neapárat  ci  vor  face  dintr'énsul  un  ¡ndivid  de  elitá. 

Tatál  séú  devenind  bogat  avu  tóate  míjioacele  ca 
sá'i  dea  o  educa^íune  cu  totul  superíoará.  Nicolae  Ma- 
vrocordat cuno^tea  ín  perfec(ie  limbele  elená,  latina,  fran- 
cezá  §¡  italiana,  mai  avea  deprinderea  $i  a  celor  oriéntale, 
precum,  turceascá,  araba  §i  persanA ;  d*intre  $tiintc  ténérului 
Nicolae  ii  plácu  mai  mult  Teología  ^i  Filosoña  pe  care  le 
studiá  la  Padova  unde  fusese  §i  p&ríntele  séú,  varíatele 
scrieri  a  marilor  maestríi  ai  antichitá(ei,  it  deschise  mintea, 
incát  era  pregátít  din  tóate  púnetele  de  vedere  pentru  ro- 
luí  ce  avea  sá  joace  ca  om  politic  §i  diplomat ;  de§i  se  4ice 
cá  po(t  ajunge  om  de  stat  numat  $i  numai  dacá  ai  calitá- 
^le  naturale  cerute  pentru  un  om  politic,  adicásá  ñ  energic 
prevecjLétor,  inteligente  curagios,  §i  sá  ai  responsabilitatea, 
caracterului  téú ;  totu§i  un  ¡ndivid  care  ar  poseda  aceste  ca- 
litá^  nu  ar  egala  cu  altul  ce  pe  lángá  acestea  ar  mai  avea 
§i  o  cultura  vasta. 

Tatál  séú  cu  drept  cuvént  1  numea  t6ió/io/eca  mea* ; 
cánd  avea  ceva  de  intrebat  nu  '§i  mai  dedea  ostenealá  de 
a  résfoi  biblioteca  sa  cea  íncárcatá  de  cár^,  ci  intreba  pe 
fiul  séú  Nicolae,  care  avea  cuno^tin^  despre  tóate,  in  ñne 
intr'un  cuvént  erea  un  iel  de  enciclopedist,  de  asemeni  pro- 
fesorul  séú  Francezul*  La  Motraye  despre  care  vorbirám  mai 
inainte  4i<^ea  cá:  este  ceva  extra  ordinar  cu  memoria  acestui 
tener;  vástele  seale  cuno^tin^e  sunt  surprín^étoare. 

Nícolae  Mavrocordat  la  vérsta  de  2 1  ani  fusese  mare 
dragomán  al  Por^ei,  de  la  1699  páná  la  1709,  cánd  fu 
numit  voevod  al  Moldoveí,  venind  in  la^i  in  ijio^i  $e4énd 
I  an  páná  in  171 1,  apoi  a  2a  oará  din  '1712 — 1716; 
cánd    fu    trimís  ¡n  ^ra-Románeascá  unde  domni  de  2  orí. 
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Nicolae  Mavrocordat  se  cásátori  de  treí  orí,  intáiü  cu  Ca- 
sandra  Cantacuzeno  ñica  fostului  domn  al  Moldovei,  Dumi- 
tra§cu  Cantacuzino ;  care  domni  i  an  (1674—  1675), cu  aceasta 
a\ai  pe  Scarlatos  §i  pe  Elena;  a  doua  oará  cu  Pulcheria 
Tzouki,  din  o  familia  constantinopolitaná  cu  care  avu  5  copii : 
Alexandru,  Constantin,  loan,  María  §i  Toma;  a  treia  oará 
cu  Sniaranda  luí  Panaiotaki  cu  care  avu  pe  Alexandru  §i 
pe  Sultana. 

Dupa  cum  ne  aratá  insumí  D-1  Emile  Legrand  in  cGé- 
néologie  des  Mavrocordatos»,  tóate  aceste  date  in  privin^a 
cásátorieí  cát  §i  a  domnieí. 

NIKOAAOS  ó  T?^y£[jLa)v  olóc  AXsJavSpot)  MaopoxopSdttoo,  too  Ui 
Í7co[jpr¡zo)/  xal  SooXrávrjc  Tf¡<;  )rpo3oaxooXaíac,  s^sovijOt]  év  Kovctavrt- 
vooTCÓXsL  xara  to  1679  sto?.  Evopjisó'jaro  ce)  Ka^ivSpav  tyjv  Kavtaxoo- 
Ctjvíjv,  6oyarépa  too  irpcbr^v  t?^ys[i,óvoí  MoXSapía  AYjiiTjTpíoo  KavTaxooCTj- 
voo  Y¡Y6[iovs6aavToc  xaTa  to  1674.  Stoc  %al  to  1684.  ¡í')  TrooXyspíav 
T7JV  0<o[JLá  TCooxf^  ¿X  Twv,  áp'/atcov  olxtjw  eoTtarp'.Swv  tfj?  KcDvaTavTt- 
vooTcoXéox;.  y')  2¡j.ápáy8av  rrjv  toó  apyovro^  [JLSYáXoo  Ttayapvtxo'j  Ilava- 
YicDTáxY].  'ETsXéoTrpsv  ev  BooxoopscjTííj)  rf^  3  as;rTsvppío'j  1730. 

OoToc  ¿Yévsro  pisYa;  Xoyo6árT¡;  t*^*;  too  ypLaroó  (xsY^^í  sxxXt- 
<3ta<;.  [liyac  lp¡i.r^yso;  x^c  tcóXyjc  t^  I.  iooXíoo  1698.  f¿YS|X(tív  tf^c  MoX- 
Saptác  rg  6  vo£(ippíoo  1709,  Tf^;  8s  gXayíac  T-g  10  lavooptóo  1716 
xai  ao6sc  'ci^  2  ¡lapTÍoo  1719  [ii.é/pt  3  osTttsvppíoo  1730,  ''ÁTCsGav  xará 
tó  svSéxa  Tov  l'to?  Tf^;    sv    pXa/La  Ssorspa^    aóroo    •gYsjJ'Ovtaí,    xal    t6 

XSVTTJXO^TYJV    TCpWTOV    T^C    íjXtXÍaC   ^). 

Cu  prima  so^ie  adicá  cu  Casandra  Cantacuzeno  trá 
cát  fu  dragomán  la  Poartá,  cu  a  doua  sotie  trái  cát  fu 
Domn  ín  Moldova,  ea  muri  cánd  dénsul  fusese  strámutat 
ín  X^araRománeascá,  adicá  in  1716  §i  fu  ingropatá  la  Mi- 
tropolia  din  Bucure§tí.  Cu  a  treia,  trái  ín  timpul  celeí  de  a 
doua  domnie  ín  (eara-Románeascá.  In  a  doua  sa  domnie 
la  1722  Nicolae- Vodá  zidi  monastirea  Vácáre§tilor  de  lángá 
Bucure§ti  §i  peste  8  ani  ín  1730,  3  Septembrie  muri,  el 
fu  íngropat  acolo  §i  pe  peatra  sa  funerará  stá  scris  ur- 
mátorul  epitaf  in  limba  greceascá: 


')  Ve^lt  !n  op.  cit.  a  luY  Legrand,  ed.  de  lux,  pag.  2. 
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EpitaftU  iui  Nicolae  MavrocordaL 

'Opdáv  oé,  tá^s,  SstXicd  ooO  ríjv  6éav" 
xsúOcic  T^P  ^vSsv  NixoXáoo,  ^([kvt^ 
ícplv  MoX5apt7¡c,  etta  OvyypopXáyÍTjc : 
Tóv  TÓvSs  vaóv  TOO  TpiTjXíoo  ^áooc 
Oeítt)^  xaOtSpóaavta  é£  aotwv  pá6p(ov, 
too  Ttáyooyóv  te  xal  ^ poy7J<38a)^  Oyóvov, 
To    zm  oo^tóv  sooTCTpov  á|i^t  To6<;  Xóyoo?, 
ouxep  r6  yóXov  e!)xXsl(;  Iv  XxapXátcDv* 
Toxsoc  8é  'AXé^avSpoc  o<;  rwv  OT|j.áv<ov 
TYjí  paotXsíac  IS  á;roppTjT(i)v  Srjv 
áXX'  ov  y»  Mooaai  l'ars^ov  otsysixXéoo^, 
ó  {i.ap[id(p6io<;  vov  atéyst  toOtov  Xí6oc 
^oo6(it>vo(;  áxravóvra  7rav?sív(|)  írárst 
Tj8'  SXyoc  Xt;róvra  o¿  ^ opYjtóv  t)téot, 
7¡5'  aorg  oovs'jvti)  cjoyyevwv  ts  :rXT¡G{)í* 
00  óXpiJaojisv  jravte^  á$  toj^péox;. 
Tov  :rav'C£:rÓ7:T7]v  á$  toOvtsc  SsaTtónrjv 
t6  zváo[jLa  ávTOü  sv  "/vjórjC  tá^ac  TÓZ(p- 
otijíX'  |iaL¡iaxTY¡pLd)voc  "cpítig  tataiiivoo. 

(Dans  le  monastére  de  Vacare^tl  *y. 

Dacá  §i  ín  politicá  Mavrocordat  ar  ñ  urmat  alta  cale 
de  cát  aceia  a  jesuitismului,  dacá  el  nu  s*ar  ñ  condus  dupa 
teoría  machia  vélica :  cScopul  scucjá  mijloacele»  atuncí  de 
sigur  ar  ñ  fost  expresiunea  cea  mai  desávír^itá  a  unui  domn 
model,  a  unui  om  de  stat  cumpátat  §¡  prudent,  dará  din 
contra  '1  vom  vedea  cel  maí  mare  iubitor  al  tiraniei,  fire§te,  nicí 
nu  putea  ñ  alt-íel  ^\  alt-ceva  ñul  Iui  Alexandru  Exaporítul^ 
in  care  era  puternic  inrádácinatá  acea  cangrena  fanarioticá 
incadratá  ín  principiile  unui  guvernámint  viclean,  tiran,  des- 
potic  §í  criminal. 


')  Ve^t  ta    Ephémerides  Daces    par    Const.  Dapootes,    secrétaire  du    Priace 
Const.  Mavrocordati  traduit  par  Emile  Legrand,  pag.  LXXXIV,  Apéndice. 
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Cultura  5Í  inteligen^a  lui  Nicolae  Mavrocordat  aú  fost 
laúdate  de  mul^í  invé^a^í  ai  veaculní  séú;  in  1755,  Theo- 
dorus  Hoelbíus  face  o  disertarle  la  lena  asupra  cultureí  luí 
Nicolae  Mavrocordat  §¡  o  §i    tipáre§te,  ea  poartá  titlul  de: 

tComeniaízo  de  LiUerarum  studiis 

loann  (lih)  Nicolai  Mavrocordah 

Principis   Valachiae,  — 

Aucíor^  — 

loann   Theodorus  Hoelbius 

Themarensis 

Reverendi  Ministerii  Candidatus 

et 
SocteL  Lat,  Ejusdem,   ColL  ordin 

lenae 
Litteris  Schillianis 
M.D.CC.LV>, 

Aceastá  disertarle  se  gáse?te  scrisá  pe  latineóte  ín 
cartea  D-luí  Emil  Legrand  ín  cGénéalogie  des  Maurocardotos  > . 

In  aceastá  disertarle  autorul  face  istoricul  studiilor  fá- 
cute  de  Nicolae  Mavrocordat  §i  'i  aduce  laude  pentru  cul- 
tura sa  cea  intinsá. 

Acuma  vením  la  domnüle  sale  din  Moldova  ( 1 709  —  1 7 1 1 
^\  1712  —  1 71 6);  páná  sá  venim  la  cea  din  X^ara-Romá- 
neascá^  aceastá  ca  sá  complectám  definitiv  capitolul  ante 
cedentelor  despre  care  am  vorbit. 

Suveniruri  din  prima  domnie  a  Moldovei  a  lui  Nicolae 
Mavrocordat  lyog  — z////  spre  luminá  la  domnia 

^férei' Romanean. 

Am  vé4ut  maí  inainte  cá  Nicolae  Mavrocordat  dupa 
reintoarcerea  párintelui  séú  de  la  Carlowitz  ocupa  func^iu- 
nea  de  mare  dragomán  páná  ín  anuí  numireí  sale  la  dom- 
nia Moldovei   1709. 

El  in  ace§tí  12  ani  avu  timpul  ca  sá  se  convingá  de 
tot  sistemul    politic  din  r^rile    romane,   cum    scopul   Fana- 

59ns  30 
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rio^ilor  erea  ca  sá  pue  mana  pe  tronuríle  (érilor  ro- 
mane ^\  nu  pentru  un  timp  scurt  de  doué  saú  trel 
(Jomnií,  ci  pentru  totdeauna.  Spre  a  pregáti  terenul  ca 
Moldova  ^\  T'^ara-Románeascá  sá  devie  pa^alácuríle  Ot- 
tomanilor  de  la  Dunáre,  ^i  cum  numirea  sa  la  domnia  mol- 
doveneascá  se  pregátea,  se  gándi  a  alege  un  noú  sistem 
odatá  ce  se  va  vedea  in  vérful  tronului  Mu^te^tilor,  am 
vorbit  $i  mai  'nainte  §i  vom  vorbi  §i  aci,  cáct  aci  este  lo- 
cul ;  cá  Nicolae  Mavrocordat  pentru  a  calca  pe  urmele  nou- 
luí  sistem  de  política  domneascá  ce  voea  dénsul  sá  o  inau- 
gúrele in  Moldova,  era  sdrobirea  puterei  boerilor,  §¡  inál- 
(area  a  cele!  (éráne^ti.  In  (érile  romane  atunci  burghezia 
cum  spune  d-nu  Xenopol,  nu  insemna  nimic,  ea  nu  avea 
nicí  o  putere,  ea  nu  representa  nici  o  industrie^),  nici  un 
comer(,  in  cát  reazimul  Mavrocordat  nu'l  gasea  de  cát  in 
poporul  de  jos,  voind  a  se  desface  de  boerí. 

Mavrocordat  pricepuse  cá  prin  sistemul  banilor  nu  mai 
putea  face  mult  la  Constantinopol ;  nu  mai  erea  ca  alta  data 
ca  to(í  ambasadorii  sá  se  ploconeascá  in  ia^a  marelut  Vizir 
^i  a  pa§alelor:  acuma  i^ele  cele  incurcate  ale  politice!  se 
deslegaú  insumí  la  palatul  marelui  Sultán  de  ambasadorí 
la  un  loe  cu  M.  S. 

Nicolae  Mavrocordat,  ca  om  de§tept  §i  plin  de  pre- 
vedere,  pricepuse  rolul  §¡  de  aceia  gási  cheia  cea  pu- 
ternicá  in  acest  noü  sistem  de  politicá;  acestea  tóate  $t 
le  inchipuea  dénsul  in  cap,  le  pune  in  aplicare  cánd  sose^te 
in  Moldova,  dará  nu  reu§e§te. 

Fostul  Domn  moldovean  Michai  Racovi^á,  rénduise  asupra 
(érei  ni^te  dári  numite  nápá^tii^  adicá  ni§te  adáugirí  pe 
lángá  dárile  obi§nuite.  Racovi^á  fu  mazilit  tocmaí  pe  cánd 
boerii  insárcina^i  de  dénsul  ereaú  pe  la  mo§ii  ca  sá  adune 
aceste  dári;  acei  boeri  insárcina^  cu  incasarea acestor  dári 
ereaú  numi^i  zlota^i^). 

Nicolae  Mavrocordat  e  numit  Domn  al  Moldovei  in 
I  o  Octombrie   1709,    imediat  dupa  mazilirea  lui  Racovi^á; 


")  Vc^T  In  vol.  IV,  op.  cit.,  pag.  487. 

»)  Ve^t  1q  vol.  II,  Letopise^e,  p.  56 — 57,  72—75,  Nicolae  Costín. 
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in  Ia§i  insá  nu  vine  de  cát  in  25  lanuarie  1710;  el^  cum 
fu  imbrácat  cu  caftán  domnesc  in  ^^rigr^d,  trimise  la  la^i 
pe  gramaticul  séú  £n¿icAz\  cu  cár^í  despre  numíre  la  cáimá- 
cámie,  $i  numí  caimacami  páná  la  venirea  sa  pe  loan  Buhu^í, 
marele  logofét  §i  pe  Antiohie  Jora,    marele  hatman. 

Crontcarul  Nicolae  Costin  spune  cá  causa  zábavei  luí 
Mavrocordat  de  a  nu  fi  venit  imediat  la  Ia§i,  fu  moartea 
páríntelui  séü,  bétránul  Exaportion^),  In  vremea  aceasta, 
tocmai  boerií  zlota^i  réndui^  de  Racovi^-Vodá,  ereaü  ocu- 
pa^! cu  adunatul  nápá^tilor;  Mavrocordat  ca  sá  se  arate  §i 
mai  iubitor  catre  ^éránime,  trimise  ordin  din  Constantinopol 
^á  nu  se  maí  adune  nápá^tiile,  sá  se  lasa  oamenii  ín  pace, 
eará  la  X^rigrad  sá  nu  se  mai  trimea^  nici  un  ban^). 

Mavrocordat  nu  se  arétase  de  loe  iubitor  de  bani,  nu 
cauta  absolut  de  loe  cá  sá'§i  inlocueascá  súmele  de  bani 
cheltui^í  la  X^^rigrad  pentru  cápátarea  domniei  pe  spinarea 
Moldoveí ;  gándurile  sale  mergeaú  mai  departe ;  el  voea  ca 
sá  ínrádácineze  puterea  Fanario^ilor  in  ^érile  romane ;  voea 
ca  tronuríle  ambelor  ^éri  sá  remane  la  posteritate  lor; 
prin  acest  sistem  credea  cá  va  isbuti. 

O  scrisoare  din  Constantinopol  cu  data  de  17  De- 
cembrie  1709  ne  spune  cá  el  cheltui  suma  de  400  pungi 
pentru  a  pune  mana  pe  tronul  moldoveam,  avénd  de  ad- 
versar §i  pe  Antioh  Cantemir,  ce  nu  putu  oferi  de  cát 
150  pungi. 

Din  cele  400  pungi  Mavrocordat  dádu  200  Sultanuluí, 
^^l  200  in  daruri  pe  la  Vizir  §i  pa§ale^). 

Cronicarul  loan  Neculcea  spune  cá:  cum  sosi  Mavro- 
cordat la  Ia§i,  prostimea,  adicá  ^éranii  §tiind  $i  cunoscánd 
ponturile  luí  Nicolae- Vodá  s'aü  résculat  in  contra  boerimei 
pentru  dárile  ce  voeaú  a  le  incasa,  dupa  cum  regulase 
Racovi^á-Vodá,  cridicatu-s'aü  tot  térgul  asupra  zlotajilor 
{boerii  insárcina^  cu  adunatul  nápá^tilor)^  de  nu  putea  om 
sá  résbeascá   pre    uli(i    de    norod    mult    de  oameni,    dupa 


*)  Ve^t  In  vol.  II,  Letopise^e,  p.  72. 

«)  Ídem,  p.  74—75. 

3)  Vc^l  In  supl.  I,  vol.  I,  col.  doc.  Hurm.,  p.  373. 


458 

cum  este  réndul  prostímeí ;  §i  zlota^ii  apucase  de  dá- 
dese  mult¡í  bani  la  visterie,  §í  n'avea  de  unde  ¡ntoarce  mo- 
jicilor;  ce  'í  aú  bátut  Nicolae  Vodá  pre  boeri  cu  busdu- 
ganul  §i  'í  aú  inchisú  in  temni^á  cu  tálharií,  páná  *§!-aü 
véndut  ce  aú  avut  ^i  aú  plátít  ^éranílor  páná  la  i  ban. 
Decí  mojicíí,  vé(Jénd  acea  voe,  a§a  s'aü  indárjit  §i  s'aú  sn- 
me^it  in  toatá  ^arat^). 

A  doua  cji  Vodá  '§í  forma  divanul  de  boeri  §¡  eaiá 
cum:  Pus-aü  pe  loan  Buhu§í,  Logofét  mare;  pe  Nicolae 
Costin,  mare  Vornic  dejara  de  jos;  pe  loan  Sturza,  mare 
Vornic  de  ^ara  de  sus;  pe  Antioh  Jora,  mare  Hatman;  pe 
Ilie  Catargiú,  Spátar  mare;  pe  Gavriil  Miclescu,  Paharnic 
mare;  pe  Ilie  Cantacuzino,  Vistier  mare;  ínpestri^énd  acest 
diván  sadea  moldovenesc  .^i  cu  treí  grecí  de  nimic,  punénd 
pe  Ramadan^  mare  Postelnic,  pe  Spandonaki^  mare  Cami- 
nar, §¡  pe  Sculi^  mare  Cámara^. 

Mavrocordat  veni  la  Ia§í  cu  o  suma  de  Sérbí  §i  Ar- 
náu^í  ca  oaste.  Mustea  cjice:  cá  veni  cnu  ca  un  Domn  ce 
ca  un  leu  asupra  tuturor»^)^ 

La  Nicolae  Mavrocordat  nimeni  nu  putea  pétrunde; 
numai  Ramadan,  Spandonachi  §i  cu  Sculi  ce  ajungeaú  pana 
in  camera  Domnuluí  ^) ;  d*¡ntre  boerií  páménteni  primea  nu- 
mai pe  Ilie  Cantacuzino  Vistiernicul,  §i  aceasta  o  fácea  de 
határul  domnuluí  muntenesc  Bráncoveanu,  cácí  Ilie  Canta- 
cuzino era  cuscrul  luí  Bráncoveanu,  §i  apoi  fa^a  de  acesta 
avea  poruñea  §i  de  la  X^rigrad  ca  sá  se  poarte  bine  cu 
dénsul. 

A  treia  cji  venirá  deja  pirí  de  la  ^éraní,  la  diván,  cá 
boerií  zlota§i  leaú  luat  nápá§tií  grele^  §¡  aflándu-se  cine 
aú  fost  zlota§í,  Vodá  a  §i  inchis  pe  boerul  Ruginá  sluge- 
rul,  pe  §tefan  Luca  Vistierul,  eí  fácurá  insá  ce  fácurá 
$i  platird  oamenilor  inapoí  dárile  luate  pentru  nápá^tii  §i 
a§a  se  íntoarserá  cu  mare  silá  pe  la  cásele  lor*). 

Intr'o  cjí  de   diván    Mavrocordat  trímete    pe    Arma§ul 


-;  veslí  !n  Letopise^e,  vol.  II,  Neculcea,  p.  295. 

'^)  Ve<,lT  in  Leíopise^e,  vol.  III,  p.  40,  Nicolae  Mustea. 

')  >        >            >  »  II,  p.  296,  loan  Neculcea. 

*)  »        »            »  »  *     P«  75»  Nicolae  Costin. 
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al  Il-lea;  de  a  luat  pe  marele  Voruic  loan  Sturdza  §¡  pe 
marele  Spátar  Ilie  Catargiü  de-i  aú  dus  la  ínchisoare  ín 
odaea  Seimenilor  §i-í  aü  pus  ín  feare,  ^inéndu-í  trei  séptá- 
mání  ínchi;^!,  §¡  silindu-í  ín  cele  din  urmá  a  da  cate  4  pungí 
fie  care  ca  sá  vadá  iará§í  lumina,  se  crede  cá  eí  ar  fi  fost 
ínchi§!  cáci  bétránul  Vornic  Ruset  ar  fi  spus  Domnuluí  cum 
eí  vorbesc  contra  Domnuluí  §¡  nu's  mul^umi^i  de  domnia  M.  S. 

In  alta  cji  c§í  l^i  diván  acel  Grec  ce'l  pricopsise  Ilie 
Cantacuzino  cum  <Jice  cronicarul  §i  'ncepu  a  se  jeluí  luí 
Vodá  ín  contra  boeruluí;  Ilie  Cantacuzino  ínsá  murise;  pe- 
deapsa  se  aplica  atuncí  so^ilor  séí  §i  a§a  Vodá  scoase  la 
scará  pe  Gavrül  Costaki  Slugerul,  §i  Ioniza  Ra^á  postelnicul 
so^ií  luí  Ilie  Cantacuzino  de'i  báturá  cu  cate  200  de  toege. 

Pe  vornicul  lordaki  Ruset  '1  aú  inchis  íntr'un  beciü 
din  curtea  domneascá  incuiat  cu  lacátul  de  nu  putea  ni- 
mení  sá  íntre  la  dénsul  numaí  Ba§'bulucba§a  ce  í  aducea 
de  ale  máncáreí  §i  béuturei,  ca  la  o  feará  sélbaticá,  i-aü 
luat  ín  urmá  §i  cj^ce  pungí  de  baní  fárá  ca  sá*l  sloboazá. 
Vodá  '§í  ínchipuea  cá  dénsul  *1  spioneacjá  la  Turci  de  tóate 
cele  ce  se  petrec  ín  Moldo  va. 

Pe  Geórgica  Mitrea  Vistiernicul  '1  aú  inchis  ín  odaea 
Seimenilor  §i-l  batea  zilnic,  punéndu-i  §¡  pu§tile  cele  marí 
ale  slujitorilor  pe  spinare  ^). 

Mazilind  pe  Sturdza  §i  pe  Catargiü  a  pus  ¡n  locul  lor 
pe  loan  Bal§  Vornic    mare  §i  pe  Cuza  Spátar  mare. 

Nicolae  Mavrocordat  n*i  §tia  de  loe  románente,  avea 
tálmací  pe  Sculí,  acest  lucru  nu  placea  de  loe  boerilor  mol- 
doveni'-^);  dupa  cum  spune  cronicarul  Neculcea.  Mustea 
íncá  raai  adaugá:  tboerii  dacá  aú  vécjut  sélbátácia  §i  man- 
dria luí  Nicolae- Vodá  saú  spáimántat  cu  toíii,  các  nime  nu 
se  mai  ^inea  cu  4^1^  véíjéndu-l  Domn  stréin,  límba  roma- 
neascá  nesciind,  cu  talmaciú  gráia.  Cu  mul^ime  de  Grecí 
aü  venit,  cát  rhvcAsñ^^  fenerul  pustiü  ín  X^rigrad,  cát  nu- 
maí muerile  lor  rémásese,  iar  Grecií,  umblaí  mult  páná 
daí  de   vre  unul  acolo.  Eará  aice  sosind  umplut'aú  Curtea 


*)  Ve^t  tn  Letopiscte,  voí.  II,  p.  295 — 297,  loan  Neculcea  §i  p.   75 — 79,  Ni- 
colae Costin. 

*)  Ve^í  In  Leiopise(e,  vol  II,  p.  294,  loan  Neculcea. 
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domneascá  prin  tóate  odáile,  $i  prin  térg  pre  la  gazde^). 
Mustea  in  entusiasmul  séú  §¡  'n  patriotismul  séú  pentru  tot 
ce  era  moldovenesc  §¡  din  ura  ce  avea  ín  contra  Grecüor 
Fanario^i  poate  cam  exagerea^á  cánd  spune  cá  Fenerul 
remésese  fárá  de  Grecí,  doará  nu  o  fi  venit  cu  to^ií  Ma- 
vrocordat  la  Ia§i ! 

Cronicaríi  maí  spun  despre  caracterul  luí  Mavrocordat: 
cFoarte  era  stra^nic  $i  rápít  la  mánie,  ca  sáse  cutre- 
mure  to(i.  U^a  lui  era  inchisá,  tot  pentru  mandria  greceascá 
ce  o  avea,  urít  ^\  neplácnt  era  tuturor  Nícolae  Vodá,  avea 
§¡  sfetnic  pe  lángá  sine  o  arátare  de  grec  anume  Spandoni^ 
un  om  urit  §i  podágrios,  carele  §i  de  mai  inainte  in  ^A^^ 
altor  domni  aú  §e4ut  tot  atce  ín  (ear^^  un  blestemat  §i  de 
ni  mica»  2). 

§i'§í  5¡nea  lucruríle  inalte,  §i  la  máine  era  aprig,  nu- 
mai  nu  ^inea  prea  mult,  vrea  sá  stápáneascá  Moldova  cu 
Poarta  Turceascá,  cu  mare  márire,  §i  era  om  ínvé^at,  foarte 
bun  cárturar,  §i  desfátari,  voroave  de  gluma  nimica  nu  se 
fáceaú  ínaintea  luí,  §i  era  foarte  cunoscátor  la  oameni  ^\ 
Mavrocordat  '^í  ajunsese  scopul,  nu  se  §tie  ínsá  cát  va  (inea 
succesul.  'I  se  parea  domnului  cá  ingenunchiase  puterea 
boerilor  dará  nu  in^elesese  fanariotul  cá  era  un  lucru  im- 
posibil  de  a  guverna  aceastá  ^ará  fárá  concursul  boerilor. 
Domnul  de^i  era  un  autocrat  dará  puterea  era  impár- 
(itá  íntre  dénsul  §i  boerii;  poporul  de  jos  vé4énd  ínsá  pur- 
tarea  Domnului  prinse  mare  indrásnealá  §i  sá  4ícem  §i  noi 
ca  Cronícarul  N.  Mustea:  ccá  $i  (éranilor  aú  fost  dat  voie 
de  se  ridicaú  cu  pira  asupra  boerilor,  de  nici  ii  baga  in 
sama.  In  diván  suduiaú  mojicii  pre  boeri  $i  cum  e§iaú  la 
diván  de  se  jáluia  un  féran  pre  un  boer,  indatá  da  pre 
boer  in  mana  ^éranuluí,  fárá  de  nici  o  judecatá  saú  drep- 
tate»  mai  departe  Mustea  mai  alterne  cate- va  cuvinte  ce 
aratá  din  caracterul  lui  Vodá:  cCare  de  ar  ti  fácut 
aceastá  cu  vre-o  dreptate,   eatá  cá  s'ar  cade  a-1    lauda,  $i 


*)  Ve^Y  tn  Letopise^e,  vol.  lU,  p.  41,  Mustea 

*)  ídem. 

')  Vc^T  !n  Letopise(e,  vol.  II.  p.  296,  loan  Seculcea. 
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a-1  numi  cá  era  drept  judecátoriü  neveghind  nimenuí  voie, 
arátánd  dreptatea  tuturor  cum  se  cade  ca  unui  domii,  dará 
aceasta  o  fácea  el^  numai  fot  ca  sá  defaime  ^i  sá  rusineze 
neamul  boeresCy  miránduse  ce  ar  mai  face^  sá  mal  tngro- 
zeascá  pre  boerU  ^). 

D.  Xenopol  compara  politica  aceasta  a  lui  Nicolae 
Mavrocordat  cu  a  luí  loan-Vodá-cel  cumpüt  §¡  cjice:  cá  pe 
cánd  la  cel  dintáí  era  pornitá  dintr'un  pur  ínteres  §i  cal- 
cul  politic  la  cel  d'al  doilea  din  íubirea  catre  cíasele  de 
jos*^).  Se  ín^elege,  loan-Vodá  cel  cumplit  dacá  cáutase  a 
veni  ín  ajutorul  claselor  de  jos  §¡  a  se  aráta  bine-voitor 
catre  dénsele,  nii  era  ca  sá  le  lingu^eascá,  din  care  lingu- 
§ire  ar  e§¡  pentru  dénsul  §i  neamul  luí  un  cá§tig,  ci  din  con- 
tra era  un  sentiment  de  dreptate  ce  lucra,  cum  (Jíce  Mustea  maí 
sus ;  Nicolae  Mavrocordat  insá  ce  avea  cu  boerii  ?  el  cauta 
sprijin,  í§í  (Jise  cá  numérul  poporuluí  e  maí  mare  ca  al  boe- 
rilor,  dará  nu  avea  idee  de  putereacelor  de  pe  urma,  cu 
tóate  cá  fusese  12  ani  mare  dragomán  la    Constantinopol. 

Cea  maí  mare  parte  din  boerí  incepurá  a  emigra  din  Mol- 
dova  ca  sá  scape  de  urgiile  luí   Mavrocordat  §i  se  duserá 
care  cum  nemerirá  pe  la  cur^ile  stréine  spre  a  lucra  la  res 
turnarea  Domnului. 

Cronicarul  Necuicea  ne  spune  cá:  cLupul  Costaki,  fe- 
ciorul  luí  Gavrili^á  Vornicul,  Ilie  Catargiü,  Manolaki  Ruset 
Vornicul,  Constantin  Kostaki  Comisul,  Dimitra§ko  Racovi^á 
Hatmanul,  §i  al^ií  maí  jos  nota^í,  fugirá  ín  ^eara  Ungureascá. 
Eará  Savál  Banul  Zmucilá,  Luca  Vistierul,  Pavel  Ruginá, 
Ilie  Abaza,  Dediul  spátariul,  feciorii  Vorniculuí  lordaki  Ru- 
set §¡  Miréscii,  ace§tia  fugirá  in  ^eara  Le^eascá»  ^). 

In  acest  timp  ínsá  in  X^^rigrad  Dumitra§cu  Cantemir 
fiul  luí  Constantin  Vodá  §i  frate  al  luí  Antioh,  vorovea  <Jil- 
nic  cu  Ismail-Effendi  un  Ture  cu  mare  vacjá  acolo, 
pe  la  Vizir  §i  Sultán,  §i  petrecea  ceasurí  intregí  Dumitra§cu 
Cantemir  la  Ismail-EíTendi  acasá,  de  mi'í  se  a^ecjia  Dumi- 
tra^cu  poate  §¡  turce§te  §i  canta  Turculuí  din  tamburá,  dupa 


*)  Vt^  in  Tona.  111,  Letopise^e,  p.  42. 
-)  Ve^í  tn  vol.  IV,  op.  cii.,  p.  493. 
^)  Ve^t  tn  vol    II,  p.  297  Letopise^e 
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cum  4ice  Neculcea  cronicarul:  ccá  poate  fi  bea  acel  Ture 
¡ji  vin,  §i  'i  4icea  Beizadea  ín  tamburá,  cá  a$a  scia  (jice 
de  bine  in  tamburá  cát  nic¡  un  alt  'J^arigrádean  •  ^). 

Ismail-Eífendi  era  prietenul  Hanului  Tátáresc,  Hanul 
al  Sultanuluí  §i  de  aci  e§i  vorbe  bune  pentru  Cantemir  ca 
Sultanul  síi'í  dee  domnía  Moldoveí,  ce  era  la  mijloc?  era 
nefericitul  §i  eará§i  nefericitul  de  Bráncoveanu ;  de  care 
Turcií  voeaü  a  se  scápa  cu  orí-ce  chip.  Hanul  ^inea  cuvén- 
lári  Sultanuluí  ca  de  felul  acestora  pentru  prinderea  Brán- 
coveanuluí  «cá  Nicolaí-Vodá,  care  este  Domn  ín  Moldova, 
este  GreCj  §i  n'a  putea  sá  faca  aceastá  slujbá  ;  nicí  míe 
nu  mi'í  drag  sá  slujesc  cu  Grecií*^). 

Sultanul  de§i  ^inea  la  Fanario^í,  ^¡nea  decí  §¡  maí  mult 
la  Mavrocordat  ínsá  hotári  deocamdatá,  ín  ínteresul  subli- 
meí  por^í  §i  al  poHticei  oriéntale  ca  sá  mazileascá  pe  Ma- 
vrocordat din  Moldova,  maí  mult  rugándu'l  a  párási  domnía, 
§i  a  pune  pe  Cantemir  ín  loe  numaí  §i  numai  ca  sá  se 
princjá  odatá  acel  ghiaur  de  Bráncoveanu. 

Cantemir  o  pleca,  dupa  ce  Vizirul  ií  spuse:  «dupá-ce 
vei  merge  ín  ^eará  ín  Moldova,  sá  chivernisescí  lucrul,  sá'mí 
princjí  pre  Bráncoveanul  Vodá  Munteanul,  sá  mi-1  trime^i 
aice  v¡ú>^).  Cantemir  o  pleca  §¡  la  capitolul  poüticeí  luí 
Bráncoveanu  am  vécjlut  cum  maí  apoi  tot  acest  Cantemir 
a  jucat  atát  de  bine  pe  Turcí  cá  s'a  ínprietenit  cu  Bránco- 
veanu §i  aú  mers  améndoí  maná  ín  maná  cu  'J'arul  Rusieí ; 
«socoteala  de  acasá  nicí  odatá  nu  se  potrive§te  cu  cea  de 
la  ora?*.  Cantemir  trimise  maí  'nainte  ínsá  din  X^rigrad 
pe  un  Capegiü-ba§a  in  Moldova  ca  sá  vesteascá  mazilia 
luí  Mavrocordat  §i  pe  un  om  al  séü  SarachU  pentru  a  a- 
lege  pe  caimacamí,  si  Neculcea  ne  spune  cá :  Saraciul  cánd 
a  ajiuis  la  la^í  drept  la  scara  palatuluí  domnesc  a  descá- 
lecat  §i  maí  íntáí  pe  la  beciul  unde  era  inchis  Vornicul  lor- 
daki  Ruset  aú  trecut  de  aü  lovit  lacáta   cu    baltagul  de  o 


*)  Ve<,n  in  vol.   II,  op.  cit ,  p.  300  Lttopise^e, 
*)   ídem. 
^)  ídem. 
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aú  stricat'o  §¡  aü  seos  pe  Vornicul  lordaki  afará  §¡'í-aü  dat 
cár^í  de  cáimácámie  de  la  Dimitra§co-Vodá. 

Eará  Capegiba§a  ce  descálecá  §i  dénsul  la  scara  ca- 
seí  domne§ti  §i  vé(Jéndii-l  to^  boerdna§ii  Greci  din  ceardac 
aú  alergat  la  Nicolae  Vodá  ce  se  gasea  in  acea  ^\  in  di- 
ván §i  i*aü  vestit  sosirea  Capegiului,  acesta  insá  se  íntáini 
in  spátárie  cu  Vodá  §¡  acolo  ií  vesti  mazilia,  acuma  decí 
se  pregáteaú  calabalícurile  Domnuluí,  nimení  nu  se  infri- 
co§ase  atát  ca  Grecii  din  jurui  luí  Mavrocordat  auzind  de  ma- 
zilie.  Mustea  spune  ^) :  « Grecii  s'aü  virit  to^í  prin  cásele  dom- 
nescí,  ^\  nicí  unul  afará  nu  cuteza  sá  easá,  eará  acea  po- 
ghibalá  spurcatá  Spandoni,  sfetnicul  luí  Nicolai-Vodá,  s*aú 
ímbrácat  mueresce  cu  tarpuzul  in  cap,  cum  poartá  muerile 
grece,  §i  aú  intrat  intr'un  rádvan  cu  doamna  intr*un  loe  cu 
muerile  pentru  ca  sá  nu-1  cunoascá  nime,  pre  carele  cu 
ochii  meí  Tam  orivit,  aréténdu-1  alt  Oree.  §i  a§a  aú  e§it 
din  Ia§i  cu  cinste  acel  Grec  cinstit  §¡  stetnic  ce  era  ;  ce 
intr'alt  chip  ce  ar  fi  e§it  la  ivealá,  ales  acela  pe  loe  íl  vraü 
fi  omorit  dinaintea  luí  NicolaiVodá  forá  de  nicí  o  frica. 
A§a  s'aú  mántuit  ^eara  ^\  boerií  de  Nicolai-Vodá  5Í  de 
Grecii  luí,  §i  aú  domnit  ^^ce  luni^). 

To^í  boerií  se  bucurará  de  mazilirea  luí  Vodá  Nicolae 
§i  la  e^irea  sa  din  lasí  se  caní  fácea  pu^iná  zarvá;  acésta 
sluji  luí  Mavrocordat,  el  se  convinsese  acuma  cá  nu  merge 
sá  guvernezi  in  ^érile  romane  de  cát  cu  sprijinul  boerilor; 
in  a  doua  sa  domnie  vom  vedea  intrebuin^ánd  cu  totul  alt 
sistem  de  guvernare :  adicá  devenind  sprijinitorul  partideí 
boere§t¡. 

Nicolae  Mavrocordat  legase  in  acest  timp  prietenie 
cu  ambasadorul  Franciei  la  Constantinopol,  «cu  unü  solü 
Fran(uzescii  anume  Marchez  Dezalar**^)^  cum  spune  croni- 
carul  Nicolae  Costin;  am  vorbit  in  capitolul  domnieí  luí 
Bráncoveanu  maí  pe  larg  despre  acesta.  Mavrocordat  cu 
tóate  cá  se  arátase  a§a  de  protivnic  fa^á  cu  boerií ;  fáccnd 


*)  Ve^t  !n  vol.  II,  Leíopiseíe,  p.  301 

')     »        *     »     III,         »  >    43. 

*)  Ve<ít  In  Leíopisc^e,  vol.  II,  p.  76. 
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aceasta  dintr'un  calcul  politic,  domnia  sa  avu  ínsá  §i  un  efect 
bun,  cáci  maí  pusese  pu^in  capát  abuzurilor  báne§ti  ce 
obi§neaú  unii  domni  de  maí  'nainte.  Pe  vremea  lui  Michai 
Racovi^á  am  vécjut  ce  ereaü  acete  nápá^ti  §i  care 
acuma  boerii  nevinova^i  fura  silí^i  ca  din  averile  lor  sá 
bage  bañil  in  vistierie,  ce  'i  adunaserá  atuncí  de  pe  la 
sátenií,  din  ordinul  Domnului,  pentru  neajunsurile  domniei  ^\ 
ale  ^érei. 

Mavrocordat  cheltuise  400  de  pungí  la  X^rígrad  ca  sá 
cápete  domnia;  dacá  ar  ñ  sémánat  cu  párintele  seú  Exa- 
poritofiy  de  sigur  cá  ar  fi  cáutat  sá  inlocueascá  acele  400  de 
pungí  pe  spinarea  (éreí  moldovene^tí ;  el  insá  nu  semana 
la  baní  cu  párintele  séú,  nu  erea  lácom  de  avu^ií  ca  Exa- 
poriton ,  erea  maí  mult  avid  de  ambi^iuni  $i  onoruri  nemé- 
surate;  voea  ca  sá  inregimenteze  pe  Fanario^i  ín  ^érile 
romane :  gandul  séü  erea  metamorfosarea  románismului  ín 
fanariotismul.  Neamul  séú  erea  tot  ce  putea  fi  maí  fanariot 
in  Constantinopol,  trinitatea  mavrocordatianá^  AUxandru 
Exaporiton  §i  cu  Jii  sei  Nicolás  §i  lanache  ereaú  vesti^  ín 
politica  oriéntala  a  Europeí ;  afacerile  politice§ti  $i  religtoase 
ale  Cre§tinilor  prin  máinele  lor  treceaü  la  X^rigrad. 

Familia  luí  Mavrocordat,  de§¡  originará  din  insulele  Ar- 
chipelului,  de§¡  nu  a  locuit  de  la  inceput  in  suburbia  Fa- 
naruluí,  adicá  de  la  distrugerea  imperiului  Bizantin  (1453), 
ínsá  prin  cásatoria  luí  Nicolae  Mavrocordat  cel  bétrán,  cu 
ñica  luí  Scarlatos,  ea  '§í  fácuse  un  loe  de  primul  rang 
pr'intre  familiile  fanariote  stabilite  in  Constantinopol;  din 
acest  timp,  familia  Mavrocordat  se  muta  de  la  Chios  la 
Constantinopol,  páráse^te  micul  foi^or  de  acolo  $i  se  sta- 
bite^te  ín  vastul  palat  al  bogatuluí  Scarlatos.  Exaporiton 
ridicá  renumele  familieí  sale  de  tot  §i  de  atuncí  familia 
Mavrocordat  ajunse  cea  d'intáia  dintre  Fanario^í. 

In  Nicolae  Mavrocordat  se  concentrase  tóate  ambí^íu- 
nile  de  a  ridica  atát  prestigiul  fanariotismului  ín  (érile  ro- 
mane, cát  $i  al  neamuluí  séú ;  de  aceia  el  se  arétá  atát  de 
desinteresa  t  pentru  baní  ín  tot  cursul  primei  sale  domnii 
din  Moldova. 

Lúa  singur  socotelile  visterieí,  pedepsind  pe  vistiernicí 
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cu  indurare,  cánd  li  prindea  cu  plata  neajunsurilor.  El 
singur  ^inea  diván  §i  da  ordine  párcálabilor  ca  maí  íntáí 
presupusul  vinovat  sá  fie  ínfá^i^at  ínaintea  lui  spre  a'l 
cerceta.  El  déte  chrisov  ca  tóate  térgurile  sá  aibá  ¡ma§e 
slobode  ín  jurul  lor;  ima§e  ce  le  perduse  mai  de  de- 
mult  prin  daniíle  de  mo§ií  ce  le  fácuse  domnií  unor  boeri 
pentru  slujbelé  aduse  ^éreí  saü  domnieí,  el  luá  deci  acele 
locurí  de  la  boerí,  mánástirí  saü  slujitori,  fie  ín  mánele  ori- 
cárui  se  gáseaü,  —  el  intemeá  §i  sate  noui  spre  a  fi  po- 
púlate, ca  sá  se  máreascá  popula^iunea  ^). 

Mavrocordat  mai  scoase  §i  ferman  de  la  Sultán  ca  ^i 
Turcii  ce  faceaú  nego^  cu  boí  sá  pláteascá  cate  un  leu  de 
cap,  dupa  cum  pláteaú  $i  páméntenií  ^) ;  el  ridicá  de  ase- 
menea  ^i  darea  ce  se  platea  mai  *nainte  pentru  porumb^). 
Din  tóate  acestea  u§or  se  poate  deduce  firea  primuluí 
Domn  fanariot;  tóate  actele  sale  le  fácea  cu  premeditare; 
calcula  politícente  Domnul  §i  cauta  ca  orice  pas  fácut 
sá  fie  o  inaintare  in  profitul  fanariotismuluí  din  ^érile  ro- 
mane. 

Nu  §t¡ú  ce  soartá  ar  fi  avut  Fanario^ii,  dacá  Turcii  nu 
alegeaú  pe  un  Mavrocordat  §i  anume  pe  Nicolae,  ca  sá 
inaugureze  veacul  de  domnie  al  lor  in  Moldova  §i  X^ra- 
Románeascá;  el,  de§i  domnind  numaí  lo  luni  ín  Moldova 
§i  aducénd  nemuljumiri  boerilor,  dar  '1  vom  vedea  reíntor- 
céndu-se  ín  1712,  pentru  a  domni  de  astá-datá  4  aní  páná 
la  1 7 16,  cánd  trecu  puntea  Milcovului  spre  a  pune  piciorul 
§i  ín  X^^ra-Románeascá ;  sá  ne  oprim  un  moment  §i  la  a 
doua  luí  domnie  ín  Moldova,  ca  sá  complectám  definitiv 
acest  capítol  al  antecedentelor  domniei  seale  din  'J'ara- 
Románeascá. 


*)  Vc^t  ín  Letopise^e,  vol.  I,  p.  70—89,  Nicolae  Costin. 
*)  Veijt  !n  Letopise(e,  p.  78  —  79,  Nicolae  Costin,  v^l.  II. 
')  ídem,  p.  88,  Nicolae  Costin,  vol.  II. 
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Suveniruri   dt/t  a  doua  domnte  a  ¿id  Nicolae 
Mavrocordat  tu   Moldova  77/2 — 17 16;  spre   Itiminá  la 

domnia    ^éret-Románe^ii. 

In  domnia  d'íntáí  a  lui  Mavrocordat  ín  ^eara-Romá- 
neascá  am  vécjlut  cá  dénsul  a  avut  o  purtare  agresiva  catre 
clasa  boerilor,-  acuma  ín  a  doua  domnie  vom  vedea  cu 
totul  o  alta  política;  un  sistem  opus;  vé^use  Domnul  cá 
nu  se  poate  guverna  aminteri  ín  ^érile  romane. 

Mazilirea  lui  Mavrocordat  fu  un  act  maí  mult  sévér§¡t 
in  interesul  politiceí  otomane;  de  aceia  §¡  dénsul  fu  primit 
la  'J'srigrad  ín  condi^iunile  cele  maí  afabile  de  to^í  maríi 
demnítari  ai  imperiuluí;  Vizir,  Pa§ale  §¡  ceí-lal^  to^í.  Cá  Turcii 
aveaü  íncredere  ín  Mavrocordat  este  dovadá  insu§i  numi- 
rea  sa  acuma,  pentru  a  doua  oará  la  tronul  Moldoveí ;  §¡ 
mai  cu  seamá  ín  ínprejurárí  atát  de  grele  in  urma  fugeí 
luí  Cantemir  la  Ru§i  §i  a  perdereí  résboiuluí  de  la  Stá- 
nile§tí. 

Deci  nu  neiubirea  saü  neíncrederea  a  fácut  pe  Turci 
ca  sá  mazileascá  pe  Mavrocordat  din  prima  domnie  a  Mol- 
doveí, c¡  teama  cá  dénsul  fiind  Grec  §i  deci  stréin  de  obi- 
ceiurile  §i  deprinderile  ^éreí  nu  va  §ti  cum  §i  ce  fel  sá 
prindá  pe  Bráncoveanu    din    ^eara-Románeascá. 

Bráncoveanu  trebuea  absolut  prins ;  Cantemir  care  erea 
maí  ager  in  asemení  lucrárí  fu  desemnat  ca  domn  al  Mol- 
doveí §¡  de  aceia  fu  trimes  ín  1710  la  Ia§í,  am  vécjut  insá 
ce  amarnic  s'aú  ín§elat  Turcii. 

Cronicarul  Acsenti  Uricarul  ne  spune  cá  Turcii  ín  mo- 
mentul  suirei  lui  Mavrocordat  ereaú  nedomeri^í;  voeau  ca 
sá  faca  din  Moldova  un  Pa§alic  ^);  cea  ce  ií  opri  de  la 
aceastá  decisiune  fu  doué  lucrurí :  íntáí  teama  de  a  nu 
ínterveni  Ru§ii  §í  de  aci  nouí  conflicte  ;  lucru  de  care  s'ar 
fi  temut;  cácí  le-a  ajuns  ínvingerea  de  la  malul  Prutului ; 
al  doilea  erea  neavantajul  financiar;  Moldova  ca  ^ará  su- 
zeraná  erea  supusá    la  placul  Sultanuluí  de  la  'J'arigrad,  el 


*)  VezT  !n  Letopise;e,  ÍI,  p.   139. 
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putea  dupa  voiiHa  sa  sá  máreascá  sau  sá  mic§ore4e  dárile 
acesteí  ^éri  catre  thesaurul  sultanin ;  pe  cánd  ca  pa§alác  fiind 
devenitá  provincie  turceascá;  calitatea  aceasta  a  sultanilor 
de  a  mári  saü  m¡c§ora  dárile  nu  ar  maí  fi  putut  sá  fie  pe 
placul  lor;  cád  in  provinciíle  proprii  ale  lor  Sultanií  de  cate 
orí  aü  íncercat  acest  lucru  §i-aü  pus  in  perícol  coreana  lor  ^). 

Mavrocordat  din  prima  luí  domnie  devenind  atát  de 
neplácut  Moldovenilor,  acuma  ín  a  doua,  cauta  a  se  apropia 
de  boerií  Moldovei,  vé4"se  cá  ar  fi  fost  o  problema  aproape 
imposibil  de  deslegat  dacá  s'ar  fi  íncápá^inat  sá  guverne^e 
numaí  ou  ajutorul  poporuluí. 

El  va  lucra  de  acuma  ínainte  ca  un  mare  apérátor  al 
intereselor  Moldoveí. 

Isbute§te  a  ob^ine  de  la  Turcí  ertarea  boerilor  pri- 
begí  din  Rusia  ce  fugiserá  cu  Cantemir;  a§a  cá  ace§tia  se 
reintorc  pe  la  cásele  lor. 

Cánd  in  prima  luí  domnie  cauta  cu  lumínarea,  vinele 
asupra  boerilor  spre  a'í  arunca  in  inchisoare,  acuma  lupta 
singur  ca  sá  scoa^á  din  inchisoare  pe  Lupu  Vornicul  Cos- 
taki,  Antioh  Jora,  §i  Mascut  postelnicul  ce  ce  ereau  retinu^í  la 
Varna  de  Baltagi  Mahomet  ca  presupu§i  de  amicí  si  par- 
tízani  ai  politiceí  ruse§t¡. 

Turcii  nereu§ind  a  transforma  Moldova  ín  pa§alic 
fac  din  cetatea  Hotinului  un  olat  turcesc;  atuncí  prinde 
ñas  §i  capul  Tátarilor  Ali-Bey  ce  cere  cetatea  Soroca  cu 
tóate  imprcjurimele  eí,  sub  cuvént  cá  va  da  ajutor  Turcilor 
ori  §i  cánd  in  contra  Ru§ilor. 

Turcii  cedeazá  Soroca  luí  Ali-Bey ;  Mavrocordat  insá 
spre  mirarea  tuturor  se  infurie  §i  devine  foarte  aspru  fa^á 
de  Turci;  ajunge  páná  acolo  ne  spune  cronicarul  Acsentie 
Uricarul  cá  le  reaminte^te  de  disposi^iunile  tractatului  de  la 
Carlowitz,  cea  ce  nu  plácu  de  loe  Turcilor ;  in  urma  aces- 
tora  Turcii  fura  sili^í  a'§í  retracta  darul  §i  a  inapoea  So- 
roca Moldovenilor  2). 


^)  Vtzt  in  Mémoires  Historiques  et  Geographiques  sur  la  Valachie  de  Bauer 
anéxate  la  Carra  !n  Histoire  de  la  Moldavie  edi(.  Neuchátel,  p.  348,  1781  ;  raportat 
$1  in  Xenopol,  Vol.  V,  p.  8,  op.  cit, 

*)  Vezt  In  Uricarul  Letopise(e  II,  p.   152. 
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D.  Xenopol  maí  aduce  din  Úrica rul  inca  o  glorie  a 
luí  Mavrocordat.  D-sa  spune  cá  pe  acele  tímpuri  Nemti 
inaíntaü  cu  pajurilelorimpéráte§ti  ín  Moldova,  rásbind  o  parte 
din  hotarele  ei  pe  la  Dorna ;  Mavrocordat  insá  protesteacjá 
cu  energie  §i  amenín^á  Austria  cu  resbel  din  partea  Tur- 
cieí  dacá  nu  se  va  retrage;  Austria  pune  botul  pe  labe  i;¡ 
se  supune  ^). 

Mavrocordat  vine  §i  ín  ajutorul  tuturor  contribuabililor 
cálugári,  sáteni,  boeri;  el  scute§te  pe  preo^í  de  dareabi- 
rulu!  de  doi  galbeni  impus  de  Constantin  Cantemir ;  reduce 
tacsa  vádráritului  déla  4  ban}  la  2  bani,  devadrá;  suprima 
pogonáritul  viilor  dánd  §i  un  chrisov  pentru  aceasta  ín  20 
Decembrie  17142);  reduce  de  asemení  §i  darea  go§tineí  ce 
o  platea  boerií  impusá  de  Michail  Racovi^á^) 

Turcií  véíjénd  sárácia  ín  Moldova,  maí  scá^urá  §¡  dén- 
^ií  preten^iunile  lor;  Mavrocordat  de  §i  scá^u  §i  el  dárile 
ínsá  lot  avea  chcltuelí  de  oare-ce  trebuea  sá  aprovizionecje 
cetá^ile  Hotin,  Soroca  §i  Tighinea  ce  eraú  aproape  de 
hotarul  Rusieí  §i  resbelul  batea  la  u§á. 

Venitul  ^éreí  erea  mic,  nu  ajungea  ca  sá  acopere  chel- 
tuelile,  §i  neapárat  cánd  o  tara  nu  maí  poate  sá  soldeze 
cheltuelile  ordinare  cu  veniturile  ei  ordinare;  atuncí  e§ti  silit 
sá  recurgi  la  venituri  extraordinare,  lucru  ínsá  periculos  ; 
cácí  inevitabil  ajungí  la  desnodáménturí  fatale  cu  finan^ele 
aceleí  ^érí.  Mavrocordat  nu  voea  sá  recurgá  la  imposite 
extraordinare  spre  a'§í  aprinde  eará§í  paele  in  cap  cu  po- 
pula^iunea ;  §i  a$a  spre  extasul  tuturor  el  convoacá  pe  to^í 
boerií  in  diván  le  expune  situa^iunea  financiará  a  ^éreí  §¡  le 
spune  cá  cea  ce  lipse§te  pentru  a  acoperi  cheltuelile  ^éreí, 
pune  dénsul  din  caseta  sa  proprie,  adicá  din  averea  lui; 
pentru  íntáia  oará  s'a  vé^ut  un  Domn  in  Moldova  ca  sá  faca 
acest  lucru.  Uricarul  spune  cá  §¡  la  finele  anuluí  al  IMea  tot 
a§a  a  fácut^). 


*)  Ve^íln  Leíopise^ul,  p.  153,  Xenopol,  vol.   V,  op.  cit.,  p.   11. 

')  VezT  tn  Uricarul,     colec^iunea  I.  Codrescu,  vol.  I,  p.  40 — 45. 
•)     »       »         »  vol.  II,  Letopisf^e,  p.  182—188. 

*)  Veri  tn  Leíopiseje  Vol.  II,  p.   154  91  p.  180. 
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Tóate  aceste  acte  fácute  sub  sentímentul  unuí  patrio- 
tism  inal^at,  neapárat  cá  a  fácut  ca  Mavrocordat  sá  devie 
de  asta  data  láudat  §i  de  inimicii  luí  chíar;  insumí  cronicarul 
Neculcea  atát  de  protivnic  luí  Mavrocordat,  spune  acuma: 
«Norocul  térei  a  fost  atuncí  cá  s'au  tímplat  de  aü  venit 
Neculai-Vodá ;  iar  de  ar  fi  venit  alt  domn  maí  prost,  ar 
fi  fost  prea  réü  de  Moldovení*  ^). 

De  sigur  cá  §i  lectorul  se  va  mira  acuma  de  acela§i 
Nicolae  Mavrocordat  din  anií  1 709  —  1 7 1  o  din  Mol  do  va ; 
cum  un  om  poate  sá*^í  schimbe  a;a  de  iute  opiniunile  sale 
politice?  §¡  aceasta  este  ínsá  un  talent  §i  probeazá in^elep- 
ciune  cánd  ve4í  cá  pe  calea  de  ideí  pe  care  ai  apucat  la  in 
ceput  de  maí  continuí  ca^í  ín  prápástie,  ^\  decí  observánd 
la  timp  pericoUil,  cau^í  sá  calcí  pe  urmele  cele  bune  §i  s¡- 
gure ;  Mavrocordat  a  dovedit  cá  nu  erea  un  íncápá^inat 
el  vé^use  cá  nu  merge  a  domn  i  dacá  nu  fací  casa  buná 
cu  boerií  ^éreí  §i  de  aceia  acuma  ín  a  doua  lui  domnie  se 
arátá  atát  de  devotat  intereselor  lor,  bine  in^eles  fárá  a 
jicni  pe  cele  ale  sátenilor. 

Cine  ar  fi  crecjut  cá  tot  acela§í  Mavrocordat  sá'í  scoa^á 
din  inchisori,  sá  se  certe  cu  Turcií  pentru  interésele  lor, 
sá'í  readucá  la  cáminurile  lor,  sá'í  descarce  de  dárile  ce  le 
pláteaü  sub  al^í  Domní,  §i  ca  coroaná  la  tóate  ^icestea  spre 
cinstea  (éreí  §i  a  ocármuitorilor  el,  la  fínele  anuluí,  sá  acopere 
din  averea  sa,  restul  de  baní  pentru  a  se  putea  sóida  cheltu- 
elile  cerute  de  bugetul  ^érei. 

El  dacá  f acuse  tóate  acestea  nu  era  de  cát  ca  sá  se 
índrepte  de  cele  ce  fácuse  in  prima  domnie,  a§a  este  in  tot- 
deauna  cánd  te  sim^í  cá  ai  pácátuit,  $i  dacá  soarta  te  adu- 
ce eará§i  in  posi^iunea  ^i  posibilitatea  de  a  te  indrepta  de 
cea-ce  ai  fácut;  atuncí  i^i  pláte§ti  pácatele  cu  prisos  spre 
a  orbi  pe  cei-ce  te  aú  acuzat  intáia  oará  ca  sá  nu^mai 
aibá  nimeni  nimic  de  spus,  ba  din  contra,  sá  te  §i  laude 
pentru  plata  prísosuluí  téú. 

Niculae  Mavrocordat  nu  erea  convins  de  sprijinul 
Moldovenilor,    §i    pentru  a  intári  guvernáméntul   fanariotic 


')  Veat  In  Letopiseíe,  Vol.  II,  p.  377  51  p.  180. 


470 

in  Moldova  el  neapárat  cá  '§i  índrepta  privirele  tot  catre 
partida  greceascá,  fárá  a  jicni  interésele  partideí  na^íonale^ 
el  cauta  a  ajuta  pe  Grecí,  cum  putea  §¡  un  de  putea;  calea 
religioasá  erea  cea  mai  nemeritá,  de  aceía  '1  vedem  aju- 
ténd  mánástirele  grece§ti  din  résárit,  primeóte  visitele  a 
rnaí  multor  patriarht  ce  veneaú  sá  inspecteze  mánástirele 
inchinate  lor. 

A§a  veni  §i  patriarhul  Alexandrieí,  Samoil,  care  fiind 
foarte  dator,  vine  in  Moldova  dupa  milostenie.  Uricarul  ne 
spune  cá   caú  stráns  maí  mult  de  cátnádájduia»^). 

Mavrocordat  cu  toatá  dreptatea  ce  §í  o  aratá  páná 
acuma  insá  din  crónica  Uricaruluí  §i  din  comentariile  D  luí 
Xenopol  putem  deduce  cá  dénsul  eará§i  se  orbise  de  asta- 
data  §i  intr'un  mod  arbitrar  stoarse  de  la  diván  mo§iile 
Bált;áte§ti  §i  Mánje§tí  ale  Visternicesei  Maria  Cantacuzena 
jupáneasa  reposatuluí  Ilie  Cantacuzino,  pentru  a  le  da  luí 
Samoil  grecuJ^), 

Mavrocordat  uita  de  tóate  cánd  erea  vorba  de  com- 
patrio^ií  séí.  Ce  sá'í  fací  ?  fie-care  om  de  pe  acest  pámént 
are  slábiciuní  omene§tí ;  fericit  acela  care  remane  neclintit 
ín  fa^a  slábiciuneí  sale;  uníí  aú  amorul  banuluí,  al^ií  al  femeeí, 
al^ií  al  onorurilor  §i  máririlor,  eará  al^ií  al  cona^iona- 
lilor  lor ;  acesta  este  un  sentiment  ínál^at  neapárat,  el  este 
foarte  4audabil,  dará  cánd  soarta  a  voit  ca  tu  sá  ocupi  un 
loe  pe  scena  politicá  din  alt  stat  §¡  anume  locul  cel  mai  ín- 
semnat,  adicá  acela  de  Domnitor,  §i  tu  sá  conducí  decí  interé- 
sele §i  nevoile  unui  alt  popor  de  cát  al  aceluí  din  care 
te  ai  náscut,  atuncí  nu  'í¡  maí  este  permis  ca  sá  sprijine§tí 
interésele  na^iunei  cáreia  ií  apar^ií,  pentru  a  jicni  pe  acelea 
peste  care  domne^tí,  cáci  procedánd  ast-felMnsamná  cá  trá- 
decjlí  ^ara  §i  poporul  ce  a  avut  incredere  sá  (í  dea  eoroana 
§i  dríi|)e^¿l  séú. 


O  Wci^X  tn.voL  II,  Ídem,  p.   iSi. 

-)  Ve<^t  In  Uricarul  idem  p.  i86  comparat  cu  cele  spuse  de  D-nu  Xenopol 
In  vol.  V,  p.  14  —  19  ^\  cu  articolul  Dsale  din  Convorbirile  literare,  vol.  XX,  pag. 
1058:  *yusttfia  su/'  Fanarioft*  ?i  cu  docurnentul  luí  Racovi^íl  ín  vol.  V,  png.  375. 
Codrescu. 
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Mavrocordat  nu  avusese  aceastá  tárie  de  carácter  ca 
sá  ínfrángá  siábíciuníle  sale,  el  erea  Grec  carne,  oase  §i 
sánge  §i  cánd  erea  vorba  de  fericirea  Grecilor  se  perdea 
cu  totul,  uita  §í  de  filosofía  §¡  de  morala  ce  o  invéhase  in 
tinere^e  §i  pe  care  o  avea  ín  cap  §i  acum,  ínima  vorbea 
ínaintea  capulu!  §¡  pe  atát  este  o  nenorocire  cánd  ¡nima  se 
pune  ín  contracjicere  cu  capul  ín  únele  cestiuní,  pe  atáta 
este  ferícire  cánd  ambele  merg  maná  ííi  maná,  cácí  inevi- 
tabil  omul  ce  a  sévér§it  un  act  fie  ín  via^a  sa  publica  ori 
privatá  §i  cánd  a  lucrat  maí  intáí  cu  capul  §¡  apoi  a  fácut 
ca  sá  víbrele  §¡  coardele  ¡nimeí  sale,  ni§te  sunete  íncántá- 
toare,  atuncí  acel  om  neapárat  cá  posedá  tóate  calitá^íle 
unuí  maestru  ín  tóate  íntreprinderile  ramurelor  activitá^ei 
sociale. 

Aceastá  purtare  atát  de  arbitrará  a  lui  Mavrocordat 
ne  dovede^te  cát  de  pu^ín  respect  avea  lumea  de  atuncí  de 
principiul  ^respect  la  persoaná^  respect  la  proprtetdie^  de 
aceia  ^\  D.  Xenopol  ínchee  astfel  aceastá  purtare  a  lui  Ma- 
vrocordat: flntreaga  aceastá  daravere  ne  descoperá,  trista 
stare  ín  care  se  afla  societatea  aceluí  timp.  Dreptul  pro- 
prietá^eí,  temelia  societá^ilor,  nesigur,  schimbánd  de  stápán 
dupa  domnul  din  scaun  ;  iar  oamenii  I  Ni  se  urca  sángele 
ín  obraz  ínaintea  unuí  atare  grad  de  ínjosire.  Un  patriarh 
al  bisericei  cre§tine,  representantul  luí  Dumnezeú  pe  pá- 
mént,  care  unelte§te  ímpreuná  cu  Domnul  din  scaun  des- 
poierea  unei  véduve  §i  care,  de  §i  primise  dinainte  de  la 
domn  fágáduin^a  ínchínáreí  mánástireí  ce  era  sá  cá§tíge 
pricina,  are  neru^inarea  a  figura  íntre  judecátorii  ce  ereaü 
sá  o  cerceteze!  Mitropoli^i,  boeri  §¡  episcopi  care  ínaintea 
unuí  ordin  venit  de  sus  róstese  o  judecatá  pe  care  o  íjtiaü 
nedreaptá,  §i  mai  mult  de  cát  atáta,  fe^ele  biserice§tí  nu 
aú  macar  curajul  a  márturisi  pácatul  comis,  ci  ca  ni§te  réi 
fácátorí  de  felul  cel  maí  común,  cauta  sá  acopere  abaterea 
prin  minciuná !  Tóate  aceste  ínimí  micí,  caraterele  mi§ele§tt 
care  conduc  destinele  unuí  biet  popor,  iatá  íntr'adevér  o 
priveli§te  care  te-ar  face  sá  cuno§tí  omenirea,  dacá  fa^á 
cu  starea  cumplitá  a  societá^ei  aceluí  timp,  nu  ai  gási  maí 
curind  lacrimi    pentru  a  o  plánge.    Din    aceste    figurí    uri- 

sgns  31 
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cioase  ale  unui  uricios  trecut  níci  una  insá  nu  inspira  un 
desgust  a^a  de  adánc  ca  cele  ale  pristavilor  stréíní  ai  bi- 
sericeí  cre§t¡ne,  care  cu  ipocríta  lor  umilin^,  cu  cuvéntul 
luí  Dumnezeü  pe  buze,  iar  ín  inimi  cu  pofte  lume§tí,  se 
foloseaú  de  ne§tiutoarea  na^ie  romana^  pentru  a  face  adese- 
orí  pe  párinti  sá-§í  desmo^teneascá  copií  spre  a  mul^ámi 
nemárgínita  lor  lácomia»^). 

Anuí  1 716  se  apropia  §i  Mavrocordat  se  pregátisecu 
tóate  instruméntele  necesare  ca  sá  vie  sá  ocupe  tronul 
muntean.  Turcií  se  uitaü  ín  ochíí  luí  Nicolae  Vodá  ca  in- 
tr'un  luceafár,  cácí  Nicolae  Vodá  nu  numaí  cá  le  apara  in- 
terésele nu  se  maí  poate  mai  bine,  la  gurele  Dunáreí ;  nu 
numaí  cá  íncetul  cu  íncetul  readuse  eará§í  pe  Moldoveni  la 
intelegere  de  a  asculta  §i  a  nu  párási  scutul  protector  al  M. 
Sale  Sultanul  §i  a  nu  se  mai  uita  la  Rusia;  dará  el  maí 
aducea  servicií  imperiuluí  semi-luneí  §i  ca  om  politic,  el 
comunica  tóate  §tirile  politice!  oriéntale  ce  le  afla  la  Bu- 
cure§tí,  Viziruluí.  Cronicarul  Acsentie  Uricarul  zice:  <§i  il 
poftea  Vizirul  pe  Neculai-Vodá  ca  sá'í  trimitá  ve§ti  de  cele 
ce  se  in^eleg  din  par^ile  de  sus,  §i  nu  numaí  ve§tí,  ci  §¡ 
sfat  cérea  de  la  Neculaí-Vodá,  zicénd  sá'i  serie  ce  ar  §ti  ^\ 
ce  ar  socoti  cá  este  pentru  folosul  impérá^ieí»^).  Tot  ase- 
meni  spune  §i  ambasadorul  francez  la  Constantinopol  intr*o 
scrisoare  a  sa  din  10  Mai  1719  catre  Ministerul  afacerilor 
stréine.  D'Usson  de  Bonnac  spune  despre  Mavrocordat: 
fComme  c'est  un  homme  savant  et  versé  dans  les  affaires 
étrangéres,  ¡1  lui  est  permis  d'envoyer  des  agents  en  Po- 
logne,  en  Moscovie,  méme  en  AUemagne,  afin  de  pouvoir 
étre  instruit  par  lui  des  affaires  de  la  chrétienté*^). 

De  aceia  deci  Turcií  $ineaú  atáta  la  Mavrocordat,  aveaü 
de  ce ! 

Maí  cu  seamá  ín  vremurile  de  restri§te  §i  nenorocirc 
$ti  sá  pre^e^ti  maí  mult  devotamentul  §i  amici^ia  cui-va. 
Turcií  nu  mai  eraú  ín   17 16  cea-ce  eraü  ín  1500  §i  1600; 


*)  Ve^t  tn  vol.  V,  op.  cit.,  p.  19. 

')  Ve^Y  ín  Letopise(e,  vol.  II,  pag.  146. 

')  Ve^Y  vol.  I,  supl.  I,  col.  doc.  Hurm.,  p.  445 — 446. 
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puternicí  §i  díctánd  tuturor  statelor  aproape,  representan^ií 
puterilor  stréine  venial  in  Constantinopol  cerénd  audien^e 
peste  audien^e  páná  a  fi  priimi^i  de  marele  Vizir  §¡  a  con- 
ferí cu  dénsul  despre  política,  acuma  ei  nu  maí  ereaú 
agresivi  ca  alta  data,  sá  traga  iataganul  din  teacá  spre 
a  ataca,  ereaú  ataca^í  de  to^i  §i  de  abea  puteaú  sá  se 
apere. 

Pacea  de  la  Carlowitz  íí  sdruncinase  tot  felul  de  a  fi 
al  vie^eí  lor  publíce,  ¡n  ultímele  lupte  cu  Ru§íí,  ce  e  drept, 
invínserá ;  dará  ce  folos,  marele  Sultán  din  foí§orul  luí  de  pe 
malul  Bosforuluí  vedea  cum  o  mare  arátare  se  tot  ridica 
dinaíntea  ochilor  séí  §¡  cu  <^i  ce  trece  ea  devine  maí 
puternícá,  erea  Rusia  cu  Vulturul  eí  ce  '§í  íntíndea  aripele 
fárá  sfialá,  spre  a  se  duce  in  Turcía  ca  sá'§i  gáseascá  pradá ; 
a/íe  timpuri.^  alie  generaftuní!  totul  are  un  sfér§¡t  in  lumea 
aceasta  omul  inbátráne§te,  frunza  se  vesteje§te  §i  o  ^ará 
se  prápáde§te ;  ca  neapárat  genera^iunea  cea  ténérá  sá  ea 
locul  celei  bétráne. 

Rusia  nu  erea  atuncí  maí  puternícá  ca  Turcía,  dará 
ea  avea  un  avantaj,  erea,  cá  se  bucura  de  comunitatea  re. 
lígioasá  a  popoarelor  cre§tine  din  península  Balcanului  su. 
puse  Turcíei,  incát  la  un  moment  dat  de  sigur  ele  s'ar  pu- 
tea intoarce  spre  a  se  alia  cu  Rusia  §í  a  scápa  de  jugul 
págánesc.  Semnul  cruceí,  a  legat  §i  a  deslegat  multe  pe 
acest  pámént  in  tóate  vremuríle. 

Eí  bine,  acest  lucru  il  aveaü  Turcií  ca  un  vis  urát  ín 
mintea  lor,  ca  o  arátare  inspáimántátoare,  de  a  §tí  acilea,  in 
orientuluí  Europeí,  o  putere  mare  ce  ^ine  rela^íuní  amicale 
cu  tóate  na^iunile  cre^tine,  §í  se  inchiná  la  fel  ;  din  acest 
moment  o  sabie  ascu^itá  va  sta  atárnatá  de  asupra  ca- 
pului  Sultanului  §¡  orí  de  cate  orí  se  va  ridica,  '1  va  ín- 
punge. 

Dacá  Moldüveníí  ^ineaú  rela^íuni  cu  Ru§i  §í  inádeaü 
<Ji  cu  4í  o  maí  mare  príeteníe  intre  dén§i¡,  nici  Munteníí  nu 
intárcjiaü  de  a  inádi  o  ace¡a§í  príeteníe  cu  o  alta  putere  ve- 
cina lor  §i  creatina,  cu  Austria.  Turcií  inspáimánta^i  de 
aceste  intámplárí  din  Muntenia,  se  hotáresc  a  muta  pe  Ní- 
colae-Vodá    la   Bucure§tí  §i  a  pune    in    locu'í  in    Moldova 
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eará§i  pe  Micha!  Racovi^,  eí  '1  §tiaú  pe  Mavrocordat  de- 
stoinic  la  tóate  §i  credea  cá  va  potoü  lucruríle  in  ^ara-Ro- 
máneascá. 

Acuma  regimul  fanariotíc  erea  a§ezat  la  guvernáméntul 
^érilor  surori,  domnii  din  Constantinopol  vor  veni  la  Bucu- 
re$ti  §i  la  Ia;í  ca  la  dén^ií  acasá,  §i  nevoile  acestor  doué 
^éri  vor  fi  in  mana  Sultanuluí,  Viziruluí,  Pa§alelor  §i  a  re- 
presentan^ilor  lor ;  voevocjü  térilor  romane  ;  dará  níci  de  cum 
in  a  Románilor,  eatá  evenimente  §i  eará§í  evenimente  ín 
fa^a  cárora  observa torul  §i  cugetátorul  drept  §¡  de  biiná 
credin^á  se  va  mira  cum  a  maí  tráit  acest  biet  popor, 
neiubit  de  nimení,  prádat  §i  atacat  de  tóate  puterile  vecine, 
robit  §¡  stors  de  domniile  stréine  §i  venetice,  eará  el  lup- 
téndu-se  ca  un  cáine  de  rasa  nobilá  cu  o  tirlá  de  cáiní 
de  oi  spre  a'§í  recá§tiga  eará^í  libertatea. 

Eí,  dar,  cititorule,  rima  o  tai  cu  cu^itul  §¡  in  sute  de 
bucá^ele,  §i  ea  tot  nu  moaré ;  fie-care  bucá^icá,  e  un  corp 
viu,  un  noü  vie^uitor. —  Románul  nu  piere  ! 

Acuma  cá  am  terminat  cu  antecedentele  domniei  luí 
Mavrocordat  din  Moldova,  putem  intra  in  largul  studiuluí 
capitoluluí  VI  adicá  al  tntronárei  primului  dontn  Fanariot 
in  far a- Romanease á  spre  a  inchea  in  fine  aceste  relapuni 
ale  Románilor  din  ^^^ra-Románeascá  cu  Grecii  de  la  Bi- 
zan^iú. 

Domnia  luí  Mavrocordat  din  ^ara-Románeascá  ínsamná 
puntea  de  trecere  intre  domniile  páméntene  §i  cele  stréine, 
anuí  1 716  deschide  calea  cea  lungá  pe  care  Fanario^ii  o 
croiserá  din  Constantinopol  páná  ín  Bucure§tí  §i  pe  care  eí 
tot  se  vor  plimba  un  veac  §i  mai  bine;  anuí  1716  insamná 
decí  ín  istoria  poporului  román  un  eveniment  de  cea  maí 
mare  importan^á;  o  stare  nouá  de  lucrurí  ce  va  schimba 
páná  la  rádáciná  arborele  crescut  in  Dacia-Traianá  §i  ín- 
grijit  cu  atáta  osárdie  de  familiile    ocármuítoare  románe§tí. 
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Intronarea  §i  domnia  primului  Domn  Fanariot 

tn   fara- Romane  ase  á^ 
(jo    Februarie  17 16 — 14  Noembrie  17 16), 

A  §eaptea  revoluftune  boereascá. 

Nu  pot  íncepe  mal  bine  domnia  primului  Domn  fana- 
riot  de  cát  prin  cuvintele  unuí  ístoric  stréín,  Vaillant,  fran- 
cez  de  origina,  dará  devenit  un  mare  filo-Román,  tráind 
la  Bucure§tí  ín  prima  jumétate  a  veacului  al  XIX  §i  scriind 
o  carte  tLa  Romanie»  ín  treí  volume,  unde  face  ¡storia 
celordoué  \éñ  surorí;  cánd  insá  ajunge  la  intronarea  Fana- 
rio^ilor,  el  zice  :  «Auxbruit  des  armes  va  succede  le  son  de 
l'or  aux  cris  de  guerre  les  murmures  sourds  d'un  peuple 
desarmé*^). 

In  luna  lui  Decembrie  s'a  decís  la  Constantinopol  strá- 
mutarea  luí  Mavrocordat  ín  ^ara-Románeascá ;  ín  25  De- 
cembrie aü  plecat  de  la  poartá  KapigilarKihaia§i  al  vizi- 
ruluí  cu  Mihalaki  Aristarhul  cu  caftán  §i  ferman  de  nouá 
domnie  la  Nicolae  Mavrocordat,  eí  aú  sosit  la  1 1  lanuarie 
!n  Ia$¡.  In  9  lanuarie  acela^i  an  sosi  §i  cea  Kalt  Capegiu 
la  Bucure§ii  cu  ferman  de  mazilie  la  §tefan  Vodá  Canta- 
cuzino,  ín  25  lanuarie  §tefan  Vodá  pleacá  din  Bucure§li 
la  'J'arigrad  cu  tot  neamul  séü  ca  sá  ^\  gáseascá  moartea 
ín  infernul  de  la  Bostangi-Pa§a  din  Ifarigrad,  tóate  acestea 
le-am  vézut  istorisíte  in  largul  lor  ín  aceastá  carte  la  ca- 
pitolul  domniei  luí  §tefan  Vodá.  Aci  nu  mai  e  loe  a  reveni, 
am  vézut  acolo  tóate  aménuntele  relátate  de  cronicarií  tim- 
puluí:  Uricarul  relativ  la  strámutarea  luí  Mavrocordat  ín 
Muntenia*-^  §i  Radu  Popescu  relativ  la  mazilie  ^). 

Am  vézut  tot  acolo  cum  timpul  remas  de  la  mazilirea 
luí  ^tefan  Vodá  Cantacuzino  adicá  de  la  9  lanuarie  dupa 
Popescu,  la   1 1   dupa  condica  Báláceneascá  saü  la  2 1   dupa 


*)  Ve^t  !n  op.  cii.,  vol.  II,  p.  143. 
')  Dia  Leotopise\,  vol.  II,  p.   171. 
')  Din  Mag.  ist.,  vol.  IV,  p.  41. 
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Del  Chiaro,  páná  la  venírea  íiii  Mavrocordat  in  Buciiresti 
adicá  páná  la  lo  Februarie  1716;  Caimacami  aü  fost  rán- 
dui^i  de  dénsul  Mihaí;  Cantacuzino,  Radu  Golescu,  §erban 
Bujoreanu  §i  Radu  Dudescu  ^). 

Deci  nu  vom  maí  reveni  asupra  tuturor  celor  petrecute 
páná  la  plecarea  luí  Mavrocordat  din  Ia§i  §i  acelor  íntám- 
píate  ín  Bucure§tí  páná  la  a  sa  venire  ;  cáci  tóate  aceste 
íntámplárí  le-aní  vézut  deja  ín  capitolul  de  mai  'nainte  din 
aceastá  scriere  :    «Domnia  luí  ¡^tefan  Cantacuzino*. 

Sá  íncepem  decí  cu  ¡storicul  celor  íntámplate  din  4iua 
plecáreí  luí  Mavrocordat  din  Ia§í  spre  a  purcede  la  Bucu- 
re§ti. 

Uricarul  spune  cá  Nicolae  Vodá  a  e§it  din  Ia§í  ínso^it 
fiind  de  boerí  §¡  slujitorí  §i  mul^i  aü  mers  cu  to^ií  páná 
la  un  loe ;  apoí  Vodá  a  luat  drumu  spre  Foc§aní  inso^it  de 
slugerul  Adam  Luca  §i  ajungénd  la  Foc§aní  n  e§i  inainte 
Vintilá  cápítanul  Foc§anuluí  in  (J'ua  de  22  lanuarie,  eará 
la  o  movilá  ce  e  cale,  un  ceas  de  Foc§aní  íí  e§i  inainte  boerii 
de  la  Bucure§tí  ce  venirá  la  intámpinarea  domnului  §i  íntre 
care  citeazá  pe  Petra§co  Brezoeanul  Vel  Vornic,  Grigorie 
Báleanu  biv  Vel  Vornic,  Radu  Dudescu  Vel  Spátar,  Radu 
fiul  Hrizei  Visternicul,  eará  de  acolo  aü  luat  cu  to^ií  dru- 
mul  Bucure§t¡lor  dupa  ce  se  rugará  la  sfánta  niánástire  a 
Foc^anilor. 

A§a  párási  Nicolae  Mavrocordat  tronul  moldovenesc, 
spre  a  veni  la  Bucure§tí,  lásánd  ín  Ia§í  urmátorul  diván  de 
boerí  marí  ce'l  gási  Racovi^á.  Incep  cu  boeria  gea  maí  ínaltá 
dupa  cum  se  vede  §¡  ín  Uricarul:  Gavriü  Miclescul  Logo- 
fát  mare;  Ilie  Caiargiu  vornic  mare  de  ^ara  de  sus;  Lupul 
Costachi  vornic  mare  de  ^ara  de  jos;  loan  Buhu^l  hat- 
man  mare;  Dimittaki  Ramadan  (grecul)  Postelnic  mare; 
loan  Palade  Spátar  mare ;  loan  Bal§  Ban  mare ;  Constantin 
Roset  Paharnic  mare;  Gheorghifá  Roset  Capitán  al  Codru- 
luí  ;  §i    Gheorghifá  Jora  Visternic  mare  2). 


^)  VezY  !n  aceastá  carte :  Capitolul  domnieT  luY  St.  Cantacuzino. 
')  Ve(JT  In  l.etopiscí  vol.  II,  p.    173  Uricarul. 
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Ace§tia  aú  fost  boeríi  ce  aü  remas  ín  Ia§i  dupé  plecarea 
I»ií  Mavrocordat ;  in  intregul  diván  vedem  un  nume  venetic, 
pe  Ramadan,  afará  de  al^í  mul^í  ce  réniáseserá  íncá  pe  la 
curtea  domneascá  §i  ceí  ce  plecaserá  cu  Domnul  la  Bu- 
cu  re§tí. 

La  Bucure§tí  nu  venise  íncá  ocármuírea  fanarioticá  §i 
in  dívanul  lásat  de  Stefan  Cantacuzino  Voevod  nu  intálnim 
de  cát  nume  de  boerí  marí  §i  Románi  neao§í ;  eatá  divanul 
luí  Stefan  Cantacuzino  Voevod  in  care  domnul  spune  :  cCre- 
dincio§í  boerii  cei  mari  ai  Domníeí-mele ; /Vz«  M  Constantin 
^lirbey  veP)  Ban,  V^)  Pan  Peira§co  Brezoeanu^vúT>voxn\c\ 
i  Pan  Radu  Golescu  vel  Logofét;  i  Pan  Radu  Dudescu 
vel  Spátar;  i  Pan    íperban    Bujoreann   vel    Vistier;  i    Pan 

Manarla *)  vel  Clucer ;   í  Pan    Grigorie 

vel  Postelnic;  i  Pan  Statie  Leurdeanu  vel  Paharnic;  i  Pan 
Barón  Greceanu  vel  Stolnic;  i  Pan  Mihail  Cantacuzino 
vel  Comis ;  i  Pan  Petru  Obedeanu  vel  Clucer ;  i  Pan  Yer- 
ban Greceanu  vel  Pitar*  ^).  Acesta  era  divanul  celor  12  bo- 
erí mari  ce  aú  primit  pe  Mavrocordat  la  Bucure§tí. 

Cu  intronarea  Domnilor  fanario^í  la  tronurile  romane  se 
vor  petrece  obiceiurí  noui  ín  ceremonialul  investitureí;  páná 
acuma  Domnií  románi  obi§nueau  alaiurile  numaí  pe  stra- 
dele  Bucure§t¡lor ;  de  acum  inainte  insá  alaiurile  petrecute 
ín  f  arigrad  vor  intrece  pe  cele  din  Bucure§tí,  acolo  Beif 
Fanario^i  vor  fi  condu§i  de  la  Sultán  la  Vizir,  §i  de  la 
Vizir  la  parade  cu  cele  mai  mari  onorurí. 

Fiind-cá  am  intrat  in  era  domniilor  fanariote,  fiind-cá 
ne  gásim  ín  feara  Románeascá*  cu  Mavrocordat  §i  ín  Mol- 
dova  cu  Racovi^á,  Domní  numi^í  de  Sultán  ;  sá  ne  oprim  un 
moment  asupra  acestuí  ceremonial  al  investitureí   din    l^zxx- 


')  Pan  =  prescurtat  din  Jupan. 

')  VeJ  =  mare. 

»)i=§i. 

^)  Nu  se  $tie  numele  de  tamilíe. 

*}  Acest  diván  se  vede  cxislcnt  §¡  ín  anuí  1715  cScT  to^Y  ace^tY  bocrY  sunt 
iscSli^Y  !n  chrisovul  luY  §tcfan  Voda  Cantacuzino  din  17 15  lunie  tn  2  prin  care  Dom- 
nul tntSre^te  M-iireY  Horezii  rao^ia  cu  Imprejurimile  el.  VezY  in  Monastirele  Bráncove- 
ne^tT  a  luí  C.  BoUeac  dupe  condicele  ArchiveY  StatuIuY. 


478 

grad  páná  ín  Bucure^ti  atát  de   bine  redactat    de   Vaillant 
§i  Ubicini  ín  operile  lor  ^). 

Eatá  intreaga  pompa  a  investitureí :  ímediat  ce  un  Fana- 
riot  era  ridicat  la  domnia  Moldoveí  sau  a  ^éreí  Románe^ti 
marele  vizir  ín  Constantinopol  ímbráca  pe  noul  Domn  cu 
caftán,  mergénd  la  biserica  greceascá  ¡ntregul  Diván  cu 
noul  Domn  calare;  ac¡  marele  patriarh  le  ese  ¡nainte  la  in- 
trarea  bisericeí  inconjurat  de  ínaltul  cler;  §i  un  c¡au§  ture 
dá  semnalul  sosireí  prin  aceastá  cuvíntare  «Sá  dea  D-zeul 
a  tot  puternic  via^á  lungá  Impératuluí  nostru  §i  Printilor 
no§tri;  preo^ií  ¡ntoneazá  hímnurí  sfinte,  arhiereul  se  roagá 
pentru  sánatatea  noilor  Voevo^i  §i  termina  4!cénd:  tEl  sá 
fie  íncorona^i  de  putere  §i  victorie,  domnia  sá  le  fie  párti- 
nitá  prin  pace;  D-zeú  stápánul  nostru  sá  le  serveascá  de 
cáláuzá  ín  tóate  actele  lor  §i  sub  picioarele  lor  sá  striveascá 
pe  ínamicí».  Marele  patriarh  se  urca  dupa  aceasta  in  aliar 
inconjurat  de  4  Mitropoli^i  unde  primeóte  pe  noií  Voevo^í 
de  i¡  bine  cuvinteazá  §¡  ií  acopere  de  omoferá,  eí  re^é- 
mándu'§i  capul  pe  masa  cea  sñntá,  dupa  aceasta  clerul  re- 
citea4á  rugáciunile  care  alta  data  se  spuneaú  la  Impéra^ii 
bizantini,  apoí  venea  ceremonia  ungerei  unt-de-lemnului  sfin^it, 
§¡  ín  urmá  li  se  da  titlul  de  Priníi  §i  se  íntona:  t  Domine 
salvum^\  odatá  aceastá  ceremonie  termínala  la  biserica; 
Patriarhul  íi  conduce  páná  in  prag  $i  acolo  le  dedea  mana 
sá'í  o  sárute ;  noui  Voivoíjli  íncalecaü  pe  caií  lor  ínpodobi^ 
ca  §¡  la  ni^te  Impéra^i,  §i  cu  mare  alai  soseaú  ín  palatele 
lor  stínd  acolo  3  4"^ ;  ín  a  4  zi  sosea  un  Agá  de  lenicer 
care  le  aducea  Diploma  Sandjacului  pe  care  o  sáruta  $i 
el  §i  noui  domní.  Aga  pleca  §¡  noul  voevod  cu  12  boerí 
care  veneaú  din  ^érile  romane  din  adins  treceaü  in  Saraiul 
ímpératesc  §i  aci  se  imbrácaü  cu  caftanul  cel  de  domnie  §i  de 
boerie,^)  apoí  in  a  treia  curte  unde  gusta  din  supa  lenicerilor 


*)  Ve^T  !n   cLa  Romaino,  vol.  II  ^i  cProvinces  danubiennes». 

')  Caftan=Mant¡e  de  mare  onóre^  o  purta  $i  Hanul  Tatáresc,  el  era  de  o  stoff( 
scumpá,  cáptu$iit&  cu  samiir  %\  pe  margínele  din  fa^á  cu  cacoin,  la  gát  prir.s  cu  o 
agrafá  de  petre  scumpe,  maY  tn  urm&  $i  la  noT  in  (ar&  BoenT  ceT  marT  au  purtat 
a^a  caftane. 
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semn  cá  sunt  inscribí  printre  generalií  acestui  corp;  apoi 
intraú  in  sala  cea  mare  de  recep^'une  {QuapotUiyetor — Oda) 
puníndu-le  ín  cap  Cuca  ^)  care  leo  potrivea  (muhiizurul 
Aga),  Vodá  erca  ^'nut  de  améndoué  pár^ile  de  cate  un 
Capegiu-Ba^a  urmat  de  marele  Portar,  de  Dragomanul 
portel,  intra  ín  salonul  Sultanului  §t  aci  dupa  ce  se  inclina 
de  trei  orí  páná  la  pámint  se  ridica  §i  rémánind  neclintit 
uiténdu-se  sticlit  ín  ochií  M.  Sale;  Sultanul  poruncea  ma- 
relui  vizir  in  presenta  sa  sá  spuná  aceste  cuvínte  nou- 
luí  domn:  ^Fidditatea  ta  §i  sinceriiatea  voastrá  ajungind 
páná  la  urechele  Indlfimei  meU,  voesc  a  vé  recompensa^ 
dándU'Vé  principatele  Moldovei  ^t  Valachiet^  datoria  voastrá 
este  de  a  nu  vé  departa  nici  odatá  de  la  fidélitatea  serví- 
ciului  meú,  sá  protejafi  poruncile  ce  vi  sé  supune ;  §i  sá 
nu  facefi  nimic  afará  de  or díñele  mele^,  In  urma  acestui 
mic  discurs  noi  Voevo(Jí  inaintaü  eará^i  cu  cápetele  pie- 
cate  prosterníndu-se  Sultanului  §i  sáruténdu*í  pulpana  man- 
tíei,  apoi  ridicéndu-se  4icean  pe  rind:  tgarantez  pe  viafa 
mea  fí  pe  capul  meú^  cá  voi  intrebuínfa  tóate  s/orfárile  in 
servicíul  prea  dreptului  §í  prea  grafíosului  nostru  Jmpérat 
atát  timp  cát  inálfímea  voastrá  nu  fi  va  intoarce  prívíríle 
déla  «¿?/» :  termínánd  aceste  formalitá^  ridicule  ^\  umile; 
pentru  a  íncheia  tabloul  ru§¡nos,  eí  se  retrágeaü  pe  deán- 
daratele  salutánd  de  trei  orí  pe  to^í  sfetnicii  Por^ei  care 
nu  le  respundeaü  de  cát  printr'un  mic  suris,  lucru  íncá  foarte 
rar;  ajun§i  páná  la  u§á  cu  cápetele  ín  pámént,  cu  bra^ele 
íncruci^ate  la  pept;  páráseaú  palatul  Sultanului.  La  e§¡re 
ambii  voevo^í,  saú  unul,  íncálecaü  pe  caíi  lor,  al  Munteniei 
urmat  de  2  aghiotan^í  (Peíkís)  §i  al  Moldovei  de  4  spre 
a  se  retrage  ín  palatele  lor.  Din  aceastá  4'  «^oui  Domni 
aveaü  inca  30  de  ^\\^  termen  de  plecare  in  care  timp  pu- 
teaü  sá  ^iná  diván  §i  sá  forme4e  liste  de  proscrip^iuni,  tá- 


')  Cuca^  la  noY  cunoscut  sub  numele  de  UHc,  cí^ciulá  tn  forma  cilindrícft  saü 
sfericft;  domniY  voevo^Y,  $i  cu  boeril  ceT  ina:T  o  aveaü  de  Samur;  DomniT  cu  cate  o 
egretá  (pena^  alb  de  pene  de  stru()  la  o  parte,  fundul  c^ciuleY  erea  de  co)óre 
alba  la  domnY  $i  maY  rare-orY  ^i  la  boeriY  ceY  marY,  aminterY  BoeriY  aveaü  fundul  ro^u. 
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¡nd  §i  capul  la  orí  cine.  Astfel  Domnií  e§ind  din  Constan- 
tinopol  cortegiul  erea  urmat  páná  la  un  sat  Avischioi, 
hiainte  ereaü  2  regimenté  de  Turcí  cari  deschideaú  drumul, 
apoí  Grecii  inbráca^í  in  uniforma  de  Doroban^i  Romání,  al(ii 
in  Cálára§í  purténd  ín  cap  o  cáciulá  alba  numinduse  (Ak- 
Ulahí)  adicá  Valahí  albí;  spre  deosebire  de  Doroban^ii  §i 
Cálára^ii  grecí  cari  fuseserá  ín  cortegiul  Domuului  moldovean 
§i  numi^í,  (CaraUlahi)  Valahí  riegrí,  cáci  purtaú  in  cap 
cáciule  de  blaná  neagrá;  apoí  veneaú  Lipcanü;  Tufedjii; 
saú  Albanezii,  cu  íustanele;  ín  fine  Fanariotii  boeriti  de 
noul  domn  cu  care  va  sosi  ín  Bucure§ti;  §¡  Domnul  im- 
brácat  cu  haine  de  mare  cinste  cu  caftán  §i  cu  cuca;  la 
dreapta  ^\  la  stinga  lui  cate  un  Peikis  urma^i  de  cioho- 
dari;  apoí  venea  marele  Spátar  cu  sabia  §i  cu  arcul;  vá- 
tavul  divanului,  ^inénd  ín  maná  arcul  §i  ságeata  voevo4¡- 
lor;  ín  fine  o  suma  de  ciau^í  cari  strigaú  ura!  de  cate  orí 
vodá  descálica  $i  íncálica;  ajungénd  ast-fel  la  Aviskioi 
Domnul  descálica,  acolo  capegiul  dupé  uz  *1  apuca  de  p¡- 
cioare  ^inénd  scara  §ele¡.  Vodá  lu¡ndu'§i  <J¡ua  buná  pleca 
catre  Bucure^tí  saú  la^i  $¡  dupé  drum  de  18  cjii^e  ajungea  in 
malul  Bucure^tilor,  dacá  venea  in  Muntenia,  ^i  fácea  popas 
la  Vácáre§tí,  in  Bucure§tí  vestea  se  réspándea  ca  fulge- 
rul,  cá  Vodá  e  la  barierá,  atunci  tóate  clopotele  ínce- 
peaú  rínd  pe  rind  a  suna  de  la  tóate  bisericele  $i  turlele 
ca  sá  anun^e  popula^iunei  cá  Vodá  e  la  Vácáre^ti.  Tóate 
trupele  ín  mare  ^inutá,  to^í  Boeríí,  tóate  breslele  cu  to^ii 
e$eaú  cálári  la  Vácáre^ti,  acolo  veneaú  ca  sá  sárute  mana 
noului  Domn  §i  el  le  spunea  vorbe  bune  ;  dupe  aceia  se 
puneaú  ín  mineare  cu  to^ií  spre  a  intra  ín  capitalá. 

Mavrocordat  sosi  de  la  Foc§ani  pe  la  Colentina  spre 
a  intra  in  Bucure^ti,  urmat  fiind  de  suita  cu  care  venise  din 
Ia§i  §i  de  boerií  pleca^í  din  Bucure§tí  la  Foc§ani  spre  a'l 
intámpina ;  la  Colentina  ereaú  ranja^í  to^í  boerií  dupe  ran- 
gul  lor,  §i  de  acolo  se  puserá  cu  to^ií  ín  mineare  spre  a 
aduce  pe  primul  Domn  Fanariot  pe  tronul  Basarabilor,  in 
palatul  de  la  Curtea  veche  unde  erea    §i  biserica   cea   maí 
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de  vazá  a  ora^ului  $i  unde  se  ungeaú  Domníí  cu  sfántul 
untdelemn,  §¡  sárutaú  evanghelia^) 

Ea  sá  povestim  acest  curios  ceremonial : 

In  ^iusL  de  lo  Februarie  anuí  1 7 1 6  Mavrocordat  cálcá 
páméntul  ^érei-Románe^ti  plecénd  de.  la  Colentina  cu  to^i  boe- 
rií  cu  butcilela  pas,  legánéndu-§í  cu  to^í  capul  de  la  dreapta  la 
stánga  §i  de  la  stánga  spre  dreapta ;  cum  (Jíce  Carra :  tse  bran- 
lant  la  tete  comme  des  magots  de  ^a  Chine  s'imaginant  par  la 
donner  plus  de  majesté  á  cette  pompeuse  cavalcade». 

Pompa  de  primire  a  luí  Mavrocordat  in  Bucure§tí  ne-o 
descrie  Ubicini  el  4\ce  ^) :  Intrarea  Hospodarului  ín  Bucu- 
re§tí  seamáná  cu  o  íntrare  triumfalá,  restul  trupelor  ce  mai 
rémaserá:  Cazaci,  Doroban^i  §¡  Vénfttori  deschideaú  corte- 
giul,  in  cap  era  marele  Agá  calare  pe  un  cal,  splendid 
echipat.  Aga  purtánd  giubeaua  §í  í§licul  de  Samur,  apoí 
veneaú  Cálára§ií,  Tufedjii,  Seimenií  §i  Potera§ii  formánd 
garda  de  onoare  a  Marelui  Spátar. 

Aproíjií  §i  copii  din  casa  cu  portarií  de  la  Palat,  in  al 
2 -lea  rang  veneaú  Negustorií  ora§uluí  cálári,  cu  starostele 
lor  in  cap,  apoí  boerií  de  clasa  a  2  a  ímbraca^í  in  giubele 
de  samur  §¡  cu  i§lice  de  blaná  de  astracán  cu  fundurí  de 
stofá  ro§ie;  ín  fine  boerii  cei  mari  de  clasa  la,  cálári  §¡in- 
bráca^í  cu  giubele  §i  pe  cap  avénd  i§lice  de  Samur  §i  la 
giubele  guler  de  cacom,  in  urmá    boerií  de  clasa   Ill-a  ur- 


')  Biserica  de  la  Curtea  veche  de  o  vechíme  de  354  anY  pe  calea  ^erban-Vodá  ziditá 
de  Mircea-Vodá  al  III  cel  bStrén,  ciobanul  pe  inscrip^iuneade  piatrá  d'asupra  u;^eYse  ci- 
te^te:  c  Aceasi&  sfántá  $i  D-zeascá  bis«ricá  unde  se  ci  ste^te  hramiil  blagovestenieT  prea 
SláviteY  NSscStuare  de  D-zeü  ^i  pururea  FecioareY  MariY,  din  temelia  eY  este  ^idit&  de 
bétrénulMlrcea-Vodft  (1546)  ^i  !n  urmá  de  ñu\  séu  Petra^cu  Vodtt  (1554)  cu  fra^iY 
seY  Kadu  $i  Mircea.  lará  afi  tnfrumusetat'o  ^i  o  a  zugrávii'o.  Iar&  cánd  aü  fost 
acum  tn  fílele  blagocestivuluY  91  cre^tinuluY  Domn  ló  ^tefan  Cantacuzino-Voevod 
(1714)  Domniea  sea  pentru  podoaba  acesteY  sñnte  bisericY  att  deschls  u$a  fiind  foarte 
strámtá  fácánd'o  de  peatrá  precum  se  vede  $i  o  aíi  tnfrumuse^ai'o  pe  din  nSuLtru  cu 
frumoa^  icoane  $i  pe  din  afará  !ntru  pom^nirea  a  luY  $i  a  pSrin^ilor  luY  $i  mo^ilorluY; 
sévér$indu*je  de  lucru  la  /eat  '¡22^,  20  August. » 

Aci  se  fílcea  ungerea  D'omnilor  $i  cánd  e$ea  domnul  din  biserica,  calca  tn 
scará  pe  sángele  curs  de  la  douY  berbecYce  se  tSeatt  acolo,  !n  semn  cá  dénsul  sá  se 
a^tepte  de  acum  fnainte  $i  la  resbel. 

Cel  dupa  urmá  Domn  Incoronai  la  Curtea-Veche  a  fost  Gheorghe  Bibescu 
la  1841-^42. 

')  Ve^Y  In   «Les  Provinces  danubiennes>,  p.  90. 
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ma^  de  calare^  §i  pompierí,  dupa  ace§tía  to(¡  veneaú:  be- 
zadelele  lu¡  Mavrocordat,  apoí  Agií  Turcí  §í  in  fine  Vodá- 
Nicolae  calare  pe  un  cal  al  Sultanului,  ínconjurat  de  Peikis 
$i  de  Ciau^I,  lángá  Vodá  to0  ofit^rii  purtánd  stindardele 
(érii  cu  S-^ii  Constantin  §i  Elena,  apoi  insemnele  prin^e^ti 
§¡  Sandajacul  Impérátesc  cu  cele  treí  co^i  de  cal. 

Cortegiul  erea  inchis  de  o  divisíune  de  garda  calare 
§i  armatá  cu  lánc ,  apoí  oñ^eríi  caseí  militare  $i  ín  fine 
Meterhanelele  (muzicele)  Turce§ti  ale  Sultanuluí;  íntreg 
acest  alai  avea  un  efect  splendid  §i  cu  totul  fantastic  apoi 
sunetul  cel  asurcjiitor  al  clopotelor  bisericelor  ^),  §i  al  mu- 
zicilor  dedea  §i  maí  multa  splendoare  lucruluí,  cu  to^i  ast- 
fel  aranja^i  se  índreptará  catre  biserica  Cur^ei  vechí,  aci  le 
e§irá  inainte  Mitropolitul  Antim  cu  tot  clerul  unde  se  re- 
pet¿L  ceremonia  reigíoasá  din  Constantinopole  cum  zice 
Vaillant  pag.    147,  afará  de  sacru. 

Dupa  terminarea  slujbei  Mavrocordat  incálicá  §i  cu 
to(i  o  luará  spre  Palatul  Domnesc  intránd  mai  intáiú  in 
spátárie  cu  to(i  boerii  §i  negustorii,  apoí  ín  sala  Tronului 
cu  boerii  numai;  Vodá  aci  sta  ín  picere  ínaintea  tronului 
^i  in  fa^ái  venea  Marele  Postelnic  cetind  hati§eriful  turcesc, 
tradus  ín  románente  fíind  in  dreapta  divanul  EíTendis  care 
'1  seria,  $¡  '1  citea  ín  románente  in  auzul  tuturor,  dupa 
acestea  sosea  AgaTurc  de  punea  pe  umeríi  luí  Vodácáfta- 
nul  domnesc  §i  ¡n  cap  cuca  cu  pena§,  apoi  doi  Agí  ce'i  da 
bra^ul  §i'l  a^eza  pe  Tron,  strigánd  cu  glas  tare:  cEatá  pe 
Mavrocordat,  Bey.  Voevod  $i  Seraskier  al  Bulgarieí»  ; 
la  aceste  vorbe,  afará  o  salva  de  tunurí  anun^a  capita- 
leí  cá  noul  domn  '§i  incepea  domnia  §i  Ciau§ií  cu  un  strí- 
gát  sálbatic  (ipaú  Ura  !  dupa  aceasta  $í  boerii.  Boerii  se 
retrágeaú  apoi  sárutánd  mana  lui  Vodá  insá  numai  cei  mar! 
eará  cei  mici  poala  antereuluí,  retrágéndu  se  pe  deanda- 
retelea  cu  bra^ele  íneruci§e  la  pept  §i  cu  ochii  la  pámént. 
Seara  tot  ora§ul  erea  iluminat  §¡  la  palat  se  da  bal,    voiú 


^)  Usagiiil  clopoielor  a  fost  introdus  Hin  Constantinopole^  acolo  fiírS  !n6íntate 
tn  831,  ele  att  fost  inveníate  de  Ñola  la  anuí  400  la  Roma,  ínainte  de  acettea  ae 
convocaU  oameniT  la  servicíul  divin  prin  tocatul  pe  ni^te  scándurY  nuroite  Symandra, 
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reproduce  aci  pasagiul  luí  Carra  din  Htstoire  de  la  Vala- 
ckie^pag,  757,  luat  din  Tkorntan^  État  aciuel  sur  la  Turquie^ 
tome  11^  pag.  481  ^t   Ubicini^  p.  gi, 

tlisse  forment  en  rond,  hommes  et  femmes,  main  á 
main  les  pieds  bien  en  dedans,  les  longues  culottes  (de  cu- 
loare  ro§ie  §i  alba)  rouges,  des  hommes  penda  ntes  sur  le 
coude-pied,  et  les  talons  (pantofií  eraú  de  píele  ro§ie  orí  gal- 
bená)  comme  a  de  pigeons  pattus;  les  dames  couvertes  des 
épaules  jusqu'á  la  ceinture,  d'unepelisse  dont  le  poil  est  en 
dehors  (samurul)  tendant  horribleinent  le  ventre  et  rentrant 
les  fesses,  dans  cette  posture  vous  voyer  leurs  bras  se  re- 
muer metodiquement,  comme  si  on  les  t  raient  de  derriére 
Tépaule,  par  un  fil  d'archal,  leurs  pieds  aller  et  venir  en 
méme  temps  de  Tavant  en  arriére,  de  'arriére  en  avant, 
le  dos  rond,  le  col  raide,  Toeuil  stupide,  se  tournait  en 
cadenee  de  droite  á  gauche,  de  gauche  a  droite  et  avancer 
ainsi  gauchementet  nochalament  comme  un  mulet  fatigué 
qui  tourne  en  fesant  la  navete.  On  imagine  bien  que  la 
musique  est  aussi  monotone  et  aussi  miserable  que  la  danse 
se  sont  des  Cyganis  qui  sont  chargés  de  leur  chatouiller 
les  oreiles,  le  violón,  la  guittare  allemende  ;  et  un  sifflet 
a  huit  embouschures  dans  lequeles  on  soufle  en  le  passant 
et  reparsant  sans  sesse  sous  les  levres» '). 

Vedem  cá  este  cam  sarcasticá  descrierea  luí  Thornton 
ínsá  cu  drept  cuvént,  cácí  el  fiind  stréin  o  curioasá  impre- 
siune  trebue  sá'í  fi  fácut  petrecerile  de  soiul  románese,  obi- 
ceiurí  cu  totul  oriéntale. 

Astfel  Nicolae  Mavrocordat se  ínscáunase  pe  tronul  ro- 
mánese, Cantemir  '1  nume§te  in  Istoria  imperiuluí  Ottoman 
tNeronele  ValachieU^  eará  Kogálniceanu  in  Histoire  de  la 
Valachie   t  Vulturul  márei  de  Mármara^ . 

Mavrocordat  vé(}éndu-se  intronat  cu  atátea  onorurí  §i 
solemnitá^i ;  de  a  doua  4i  íncepu  cu  refórmele  ;  primul  gánd 
íí  fu  de  a  se  ocupa  cu  organizarea  cur^eí  sale  domne§ti  spre 
a  cápátui  pe  supu§ií  §i  credincio§ii  séi  stréiní  ca  sá  fie  maí 
bine  pázit. 


*)  Ve^t  !n  Thornton,  op.  cit.  91  p. 
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Eatá  ce  ne  spune  Zallony  in  cEssai  sur  les  Fanaríotes», 
pag.  24:  cFunc^iunile  cele  mai  mari  ca  Ministril  de  interne 
(Mare  Vornic),  Ministru  de  externe  (Mare  postelnic),  Prefect 
al  Polit¡ei  (Mare  Agá),  Ministru  al  Dreptá^eí  (Mare  Logofet) , 
Prefectul  Palatuluí,  Ministru  de  Fínance  (Mare  Vistier),  Ma- 
rete  comis,  Oñ^erií  din  armatá  $i  alte  multe  func^iuni  pe  care 
le  vom  vedea  mai  la  vale  fura  date  Fanario^ilor  care  luará 
titiul  $i  rangul  de  boer,  apoi  nu  numai  atát  dará  §iTurcii 
'§í  fftcurá  loe  la  slujbá,  4  locurí  fura  resérvate  lor  §i  anume : 
JDivanul  Effendzs  acela  care  trebuea  sá  vegheze  la  buna 
pástrare  §i  executare  a  legilor  ottomane  §i  a  in§tiin^  pe 
Poartá  de  ori  ce  calcare  Ti  s'ar  aduce;  Beschli  Aga  un 
fel  de  prefect  de  poli^ie  pentru  to^i  voiajorií  turcí;  Mechler 
Ba§i;  §eful  muzicelor;  §i    Bayractarul^  saü  port    Drapelul. 

Eatá  acuma  §i  func^iunile  militare  si  civile  ale  pala- 
tuluí séú,  date  tot  la  Fanario^í:  Marele  camárai;  saü  pre- 
fectul palatuluí,  marele  gramatic  saü  secretarul  intim  al 
priníului,  care  intre^inea  coresponden^a  cu  Kapu-Kehaeoa 
la  Constantinopole  avínd  sab  el  al^í  mai  micí  gramaticí 
care  ^ineaú  coresponden^a  cu  boerii  ^éreí;  Marele  postelnic 
al  palatuluí  care  introducea  pe  oamenií  ce  aveaú  aud¡en(e 
la  Vodá  \  marele  comis  care  ingrijea  de  grajdiurile  luí 
Vodá  (grand  Ecuyer),  de  hrana  cailor  §i  la  ceremonii 
el  venea  dupe  cortej  pe  un  cal  dat  de  Sultán.  Acuma 
terminénd  cu  func^iunile  statuluí  §i  ale  palatuluí  care  inte- 
resa (ara  íntreagá  sá  vením  la  oamenií  de  casa  ai  luí  vodá 
saü  la  servitorií  séí;  eatá  ce  ne  spune  Vaillant  despre 
ace§tia  in  vol.  lí,  pag.  148:  «Afin  d'assouvrir  la  foule  des 
mediants  bysantins  qui  grouillent  dans  ses  antichambres; 
il  cree  de  nouvelles  fonctions;  et  c'est  á  qui  parmi  eux 
sera  gramatic,  page,  pourvoyeurs  du  palais,  quand  a  ses  va- 
léis, fiers  danseurs  et  histrions,  marchands  de  limón,  ou 
de  halva  qu'il  a  ramasses  dans  les  rúes  de  Constantinop  e 
ils  intriguent entre  eux  a  qui  sera»:  dupe  cumurmea^á:  Por- 
tarul  Ba§í  care  introducea  numaí  pe  Turcií  ce  aveau  afaceri 
cu  Vodá  la  audien^e  ;  vátavul  de  copií  care  avea  sub  el 
100  de  copii  de  casa;  Devictarul  (saü  inspectorul  biuroului 
luí  Vodá);  Muhurdarul    (curá^itorul  armelor  luí  Vodá):  Mam- 
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bendjiul  (inspectorul  apartamentelor);  Caftandjiul  (iiisper.to- 
rul  garderobelor) ;  Sufradjiul-Ba§í  cel  ce  punea  masa ; 
Ciohodarul-Ba§i  cel  ce  da  papucií  luí  Vodá;  Rachtivarul- 
Ba§i  cel  care  da  scaunul  luí  Vodá;  Cafedjiul-Ba§í  cel  ce 
fácea  cafeaua;  Serbedji-Ba§í  cel  care  facea  dulqea^a  §i  §er- 
betul;  Ciubukc¡Ba§i  cel  ce  da  ciubucile;  Narghiledji-Basí 
cel  care  da  narghelele;  Pescherdji-Ba§í  cel  ce  da  §ervetul, 
prosopul,   pescherul. 

Nicolae  Mavrocordat  organisá  asemeni  §i  casa  Prin^e- 
seí  a§a  gásim  in  cMemoires  historíques  et  geografiques 
sur  la  Valachie,  de  Bauer»,  pag.   399: 

€  Casa  Prin^eseí  este  formatá  dintr'un  vornic  saú  mare 
guvernor  care  íntroducea  boerií  laaudien^e;  §¡  din  o  doamrá 
de  onoare  care  íntroducea  jupánesele  boerilor,  dintr'un 
vel  pitar,  un  inspector  al  equipagelor;  dintr'un  gramatic 
saú  secretar ;  dintr'un  Iusba§  cu  1 2  c¡au§í  §¡  íncá  nenu- 
mérate  persoane  cu  altediferite  func^iuní».  Dupé  cum  vedem 
Nicolae  Mavrocordat  organisá  foarte  bine  curtea  domneascá 
dándu*í  ast-fel  mai  multa  splendoare  $i  o  mai  mare  majes- 
tate,  care  erea  aprópe  pe  acela§í  picior  cu  a  Sultanuluí  din 
Constantinopol,  dacá  to(t  ace^ti  func^ionarí  ^i  ínal^í  demni- 
tarí  ar  fi  fost  d'intre  romání  negre§it  cá  ar  fi  fost  o  fericire 
pentni  ^ara  Románeascá,  insá  réul  cel  mare  a  fost  cá 
tóate  aceste  locuri  ereaú  ocúpate  de  veneticí,  indivicjí  sus- 
pcc^í;  cule^í  de  pe  stradele  'farigraduluí  numai  §i  numai 
ca  ei  sá  serveascá  aci  de  scut  al  nelegiuirilor  stápánuluí 
lor,  cánd  intrai  in  palatul  domnesc  auzeaí  fel  de  fel  de 
Hmbi,  cáci  to^i  aceia  ce  inconjuraú  palatul  nu  erau  numai 
Grecí;  c¡  $¡  din  alte  nacional ítá^í;  tagma  fanarioticá  recruta 
§i  indivi(}i  de  na^iuní  diferite ;  la  aceastá  stare  de  lucruri 
atitudinea  boerilor  íncepuse  a  deveni  agresiva  fa^á  de  noul 
domn;  cácí  e¡  vedeaü  cá  incetul  cu  incetul  vor  nápádi  in 
rándurile  lor  oamení  nouí,  §¡  stréini  limbei,  legeí  §i  obi- 
ceiurílor  ^éreí. 

Dupa  ce  Vodá  termina  cu  organisarea  interioará  a 
casei  sale,  se  apucá  §i  de  reformarea  claselor  boere^ti 
ceea  ce  dádu  na§tere  la  o  mare  urá  a  boerilor  in  contra 
sa.  El  impartí  cíasele  boere^tí  in  trei,  prima  clasá  de  boeri 
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care  se  compunea  din  vechile  familií  boere§tí  §¡  care  o 
numi  a  boerilor  arhon^í,  protipen(}í  saú  clasa  nobililor;  a 
doua  clasá  a  boerilor  arhon^i  numaí;  §i  a  treia  numitá  a 
simplilor  boeri. 

Amploea^ií  luí  din  palat  de  asemenea  ií  impartí  ín  trei 
clase  de  boierána§í ;  to^í  numindu-se  Kir  (Koptoc)  care  ace$tia 
treptat  vor  deveni  peste  pu^in  timp  boeri  de  clasa  a  treia 
in  rindurile  celor  páméntení  de  oare-ce  eraú  venetici  §i  a§a 
maí  ínainte  vor  ajunge  §i  de  clasa  I-a. 

El  mal  forma  íncá  doué  clase,   una  a  boerilor  mazili^ 
adicá   e§¡^í  din    func^iuni;    ózv  (fost)   de  rangul  al  3-lea,  §¡ 
a  2-a    a  neamurilor,    adicá    descenden^i    din    vechií    nobilí 
cari  avuseserá  func^iuní  de   rangul   I-iú  §i  al   2-lea.  Mavro- 
cordat  ímpár^i  in  total  boerimea  Romana  in  8  clase.  Acesta 
a  fost  cel  d'ántáiü  fapt  arbitrar  care-I  sévér§i    dénsul,  cáct 
prin  crearea  a  uneí  noí  clase  boere§tÍ  din  Kiri  (func^ionarii 
sel  din  Palat)  §i  care  eraú  stréiní,  supárase  boerismul    ro- 
mán, ín^esándu-I    de    indivicji    necunoscu^í ;    nici    ca    ómeni 
nicí  ca  nume ;  dar  acest  sistem  íi  era  necesar  luí;  de  oare- 
ce  aminterea  nu  ar  ñ  putut  implini  artícolul  din  hati§eriful 
Sultanului:    tSá  strive^ii  sub  picioarele  tale  pe  inimicU   se 
§tie  cá  spionií  cei  maí  me§terí  sunt    servitorii,   §i   de  aceia 
Vodá  fácuse  din  ace§tia  depositarü  secretelor  sale;    recom- 
pensándu-í  pentru  servicüle  ce-í  aducea;  dándu-Ie   boerií  §i 
astfel  inevitabil  aducénd   réú    boerimeí   romane;    de   aceia 
ii  vom  vedea  peste  pu^in  timp  pe  to^i  sofradjii,  pescherdjii» 
narghiledjií,    etc.,    ajungénd    boeri   de  a  treia    clasá;    de  a 
2  a  ^\  de  a   ántéia     dupa   cum    ne  spune    Vaillant :      ^iofi 
limonza  §i  rahagii    farigradului    vor  invada  in   Valahia 
in  clasa  boeréscá^,  aceasta   a  avut    efect  ca   sá  vedem  pe 
boerií  ^éreí  coborítorí  din   familií   seculare    romane   incetul 
cu  íncetul  ajungénd  victimele    acestei    noí    clase  de  stréini 
boeri^í,  de  venetici,   saú  maí    bine    ^\s  de    tciocoU,  nume 
atát  de  mult  ín  usul  vorbireí  de  a<Jí,  cüci  cuvéntul  tciocoi* 
ínsemneazácáinecare  linge  pe  stápánul  séú,  de  teamá  insá,  ear 
nu  de  iubire,  cáine  culcat  in  patru  labe.   Ciocoi  este  derivatul 
cuvintului  Scindrdme  (C  Okei)^  nu  se  poate  expresiune  maí 
fericitá  cácí  aceí    indivi(^í    toatá    ^wxz,    lingeaú    máinele  luí 
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Vodá  ^\  sárutaú  pulpanele  caftanului  §i  tálpile  pantofílor, 
pentru  a  putea  ajunge,  a  putea  parveni,  la  boerie,  de  unde 
§i  numele  de  ^parvenifU  %  decí  trebue  sá  §t¡m  cá  anuí 
1716,  ^\  cá  Mavrocordat-Vodá,  aú  fost  creatorul  clasei  cio- 
coe§tí  §¡  ai  acelor  oamení  cari  cáutaü  a  ajunge,  a  parveni, 
prin  Iingu§¡ri  meschine  §i  ridícule,  prin  abusuri  §i  nele- 
giuirí,  sévér§ind  delicte  iji  crime  numaí  ^\  numai  pentru 
a-§í  satisface  poftele  cele  nesáturabile,  aceastá  epocá,  isto- 
ricii  o  numesc  a  Fanariofilor^  eú  o  voiü  numi  a  Machia- 
velismulul  celui  mai  incamat.  Pe  stindardul  ^érei  atuncí  maí 
bine,  s'ar  fi  scris  tscopul  scuzá  mijloacele»  cácí  totul  se 
inlátura,  totul  se  brava :  onoare,  con^tiin^á,  cinste,  tóate 
eraü  strivite  sub  picioarele  tciocoilor»,  iar  bie^ii  boieri  se 
despoeaü  de  averile  castígate  cu  spada  §¡  ajungeaü  prada 
veneticilor,  ast-fel  a  ínceput  a  se  na§te  invidie  íntre  aceí 
ciocoí  §i  boierí,  §¡  prea  bine  <J¡ce  Vaillant  in  pag.  1 49 : 
til  n'ignore  pas  qu'en  agissant  ainsi,  s'il  s'attire  la  haine 
de  BoYers,  ¡1  excite  centre  eux  celle  des  valets,  dont  le 
nombre  fait  deja  la  forcé,  et  bientót  il  est  heureux  de  les 
voir  se  mépriser  de  haut  en  bas,  s'envier  de  bas  en  haut, 
se  tyranníser  par  vengence,  s'avillir  pour  tyranniser  a  leur 
tour,  car  leur  abaissement  les  rend  déjá  grand  a  leur 
yeux » . 

Acuma  incepuse  o  mare  agita^iune  ín  toatá  ^ara,  cácí 
boierií  au^iserá  cá  Mavrocordat  e  hotárát  sá-i  pedepseascá 
pe  to^í  care  rémáseserá  fidelí  na^ionalitá^ií  lor,  in  adevér 
spionií  luí  Vodá  din  ordinul  Máriei  Sale  fácuserá  liste  de 
to^i  boierií  ^érei  cari  nu  s'aú  fanariotisat,  pentru  a  fi  tre- 
cu^i  in  cartea  neagrá  spre  a  se  trimite  la  Constantinopol, 
la  Sultán,  §i  sá  fie  apoí  pedepsi^í,  tortura^í  §i  uci§í;  tira- 
nismul  incepuse  deja  dnpé  o  luna  de  guvernámént. 

Cei  d'intáiú  care  vor  fi  sacrifica^í,  cel  d'ántéiü  cap  care 
va  sbura  la  lovitura  secureí  págáne,  cea  d'ántéiú  picáturá 
de  singe  cre§tinesc  care  va  stropi  ft'untea  cáláuluí  págán 
din  Constantinopol  va  fi  din  al  neamuluí  Cantacuzenilor ;  $i 
anume  in  persoana  fostuluí  Domn  Stefan  Cantacuzino,  §i  a 


^)  VezY  Vaillant,  pag.  139,  vol.  II. 
59175  32 
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párinteluí  séü  Constantin  Stolnícul ;  acuma  cele  looo  de  pungí 
care  le  trimisese  Mavrocordat  la  20  lanuarie  lyióínCon- 
stantinopol,  Viziruluí,  ca  sá  reteze  cápetele  Cantacuzenilor, 
§i-aü  avut  efectul  lor,  cáci  dupe  cum  am  vé(Jut  ínainte, 
dupe  ce  Cantacuzenii  aü  fost  ridica^í  din  Bucure§tí  §¡  du§i 
in  Constantinopol,  arunca^i  la  Ba^biachiculi^  apoí  in  infer- 
nul  de  de  Bostangi-Ba^i^  tortura^í  §i  chinui^,  in  diminea^a 
uneí  (JjIg  de  vara  a  luí  lulie  171 6,  la  órele  4,  se  stinge 
ultima  licárire  de  libértate  §i  na^ionalitate  romana ;  cácí 
acolo  Cantacuzenii  fura  uci§í  §i  cápetele  umplute  cu  bumbac 
^\  duse  la  Andrianopole,  ca  sá  se  desfáteze  §¡  Pa§a  de 
acolo  de  crima  odiosa. 

Scopul  Fanario^ilor  §i  al  Turcilor  era  de  a  despoia 
pe  to^í  boierií  ^éreí  de  averile  lor,  crecjénd  cá  aceijtía  vor 
tácea  in  fa(a  despotismuluí  $i  absolutismuluí,  atuncí  Domnul 
poruncea  §¡  fácea,  ucidea  ^\  táea  fárá  ca  nimení  sá  nu-í 
poatá  cere  socotealá,  aceste  tóate  (}ic,  aü  impins  pe  Turci 
^\  pe  Fanario^í  a  lúa  aceastá  mesura  arbitrará  §i  sélbaticá 
cu  Cantacuzenii,  dupe  ce  Stefan-Vodá  §í  cu  párintele  séü 
fura  uci§i,  Doamna  Páuna,  cu  ñii  séí  Radu  ^\  Constantin 
de  abea  scápará  dupa  cum  am  vé^ut  mai  inainte. 

In  a§a  mare  mizerie  ajunsese  doamna  Páuná  íncát  pe 
orí-cine  vedea  mai  cu  vazá  pe  lángá  curtea  vienezá  se  ruga 
ca  sá  vorbeascá  Impératului  Carol  al  VI ;  spre  a'í  veni  in 
ajutor,  cácí  toatá  averea  eí  $i  a  Cantacuzenilor  fusese  se- 
cuestratá  de  domnul  tiran  §i  de  Fanario^. 

Ea  §¡  serie  in  1718  impératului  Carol  al  VI  al  Aus- 
trieí  o  scrisoare  in  termenii  ceí  mai  respectuo§i  §i  supu^í; 
ímploréndu-i  ajutor  pentru  a'í  se  restituí  averile. 

Scrisoarea  e  datatá  din  1 7 1 8,  lunie,  §i  e  semnatá  de 
densa  §i  de  ñí  séí  ceí  douí: 

tDella  sagra  Cesárea  Reale  Cattolica  Maesta  vostra. 

Fedelissimo  Ossequiosissimi  Servitori  Pagona  Vcdua 
del  quondam  Stefano  Cantacuzeno  prencipe  di  Valachia 
Rudolfo  e  Constantino  suoí  figli»^). 

In  cele  din  urmá  serie  §i  Comiteluí  Virmont  ca  sá  in- 


*)  Ve^t  In  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  233. 
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siste  pe  lángá  ímpérat  in  stáruin^ele  eí,  scrísoare  cu  data 
de  1 719  saú  1720,  taceastá  scrísoare  a  fost  scrisá  cu  1¡- 
tere  chirilice  de  mátiaeí:  t  Páuna  Doamna »  ne  spunedocu- 
mentul  §i  se  gáse§te  tradusá  in  ital¡ene§te  incepénd  cu  fru- 
mosul  titlu  de :  Illustrissímo  et  Excellentissimo,  Signore, 
Signore,  E.  Padrone  Collendissimo»^). 

In  acest  timp  ín  Bucure^tí  Nicolae  Mavrocordat  ínce- 
puse  cu  tiranía  §¡  cu  crucjimele,  sosíse  un  Capegiü  cu  ordín 
de  la  Sultán  ca  sá  ridice  din  capitala  ^érei  pe  Spáta- 
ríul  Michaíl  Cautacuzino,  fratele  lui  Constantin  Stolnicul,  §i 
pe  Radu  Dudescu  Spátaríul  ^)^  care  erea  cásátorít  cu  María 
Cantacuzena  sora  Voevoduluí  ^tefan,  fiica  luí  Constantin 
Stolnicul.  Cronícarul  Radu  Popescu  ^),  care  cauta  a  ístorisi 
lucruríle  cam  cu  perdea,  4^ce  cá  luí  Nicolae  Mavrocordat 
ii  páru  foarte  réü  de  ridicarea  luí  Dudescu  din  Bucure§tí 
cáci  aceste  era  ténér  §¡  frumos,  §¡  avea  cuconí  micí,  §í 
cá  ar  fi  dat  20  de  pungí  luí  lanake  Dragomanul,  fratele 
márieí  sale,  pentru  a  scápa  de  la  moarte  pe  Dudescu,  ace- 
stea  tóate  dupa  mine  nu  sunt  de  cát  fantasíí  de  ale  croni- 
carilor,  cácí  fárá  voia  §¡  in^elegerea  luí  Mavrocordat  cu 
Poarta,  nu  s'ar  fi  sévér§it  nimic.  Popescu  se  aratá  cam  pár- 
tinitor  cu   Domnul,  vom  vedea  maí  la  vale,  de  ce  ? 

Ast-fel  fura  du5í  ín  Constantinopole  §i  sugruma^í  íncá 
2  membríí  din  neamul  Cantacuzenilor,  ¡medial  dupa  aceasta 
sosí  ín  Bucure§tí  un  alt  Capegiü  §i  un  Cadiu  care  incepu- 
será  perchizi^iile  §i  secuestrárile  avereí  Cantacuzenilor  §i  in- 
cepuse  vénzarea  prin  Nicolae  Mavrocordat  cum  se  vínduse 
§i  a  Bráncovenilor. 

Pentru  a  nu  avea  controlul  Cantacuzenilor,  Mavro- 
cordat ínchise  restul  de  rude,  ale  lor,  in  inchisoríle  de 
prin  X*^rá  §i  ií  surghiunise  prin  mánástirele  cele  mai 
ascunse  de  prin  stand  §i  mun^í.  Cei  din  Cantacuzení  cari 
puturá  scápa,  au  fugit,    a§a    avem  pe   Toma  Cantacuzenul 


*)  ídem,  p.  291. 

')  Vaillaat  vorbind  de  Dudescu  ^ice  cLe  comte  Radu  Dudesco ;  nu  ^tttt  dac& 
iámilia  Dudescu  a  fost  fácula  comte,  de  Austria. 

■)  Radu  Popescu,  Vol.  IV,    Mag.  ist.  al  Daciet,  p.  45. 
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care  se  duse  iri  Ucrania  §i  fu  focut  general  ^),  dupa  aceia 
íugi  so^ia  sa,  María,  cu  unicul  ei  feciora^,  imbrácándu-se  ín 
haine  proaste  spre  a  ín§ela  pe  pláe§ií  de  la  graniza,  fugind 
!n  Ardeal  unde  cu  cinste  fu  priinütá  de  Nem^í  ce  mijlocirá 
trimiterea  eí  la  so^.  Ceí-ral^í  Cantacuzení  ce  nu  putuse  sá  scape 
fura  inchi§i  ín  temni^e,  tortura^!  ín  modul  cel  mai  brutal, 
^inéndu-se  séptámání  íntregí  la  íntunerec  pana  ce  orbeaü, 
e^ind  la  luminá,  báténdu'í  (Jilníc  cu  vergile  pe  tálpile  p¡- 
cioarelor  numaí  §¡  numaí  pentru  a  spune  ce  averí  niaí  aú, 
apoi  báténdu'í  páná  ce  '§í  dedeaü  sufletul,  Acuma  va  veni 
§1  réndul  tuturor  boerilor  boga^í,  rude  §i  prieteni  cu  Can- 
tacuzenii  ce  vor  fi  tortura^!.  $incai  §i  Del  Chiaro  spun  cá : 
ca  ñ  Cantacuzení  saú  numaí  rudenie  cu  dén§ií  erea  cát  a 
fi  vrednic  de  moarte,  bátáile  §i  ínchisorile  pentru  eí  ereaü 
pedepsele  cele  maí  u§oare».  Acest  sistem  barbar  §¡  sél- 
batic  al  luí  Nicolae  Mavrocordat  avu  de  efect  emigrarea 
claseí  boere^tí  in  tóate  col^urile  lumeí,  parte  din  eí  se  du- 
será  ín  Moldova  unde  aveaü  rude  §i  chiar  fárá  de  aceasta, 
u§ileleeraü  deschise;  cácí  acolo  gáseaú  fra^i  dintr'un  sánge 
§i  dintr'o  mumá,  cácí  doar  dintr'oturnáturá,  suntem  §i  ceí  de 
d'incolo  ca  §i  ceí  de  d'incoace  de  Milcov  ;  al^ií  se  duserá  in 
Ardeal.  La  aceastá  nenorocitá  stare  de  lucrurí  to^í  boerii 
ceí  ce  eraü  ín  func^iuní  demisionará  ín  corpore,  crecjénd 
cá  lásánd  pe  Vodá  singur,  acesta  va  ínceta  cu  persecu^iu- 
nile,  §i  íí  va  chema  avénd  trebuin^á  de  dén§¡í  la  guverná- 
méntul  íéreí,  insá  amarnic  se  ín§elará  cácí  tocmai  acesta 
era  scopul  luí  Mavrocordat,  de  a  departa  §¡  a'í  ínlocui  cu 
Oreci  de  ai  sei. 

Din  acest  moment  X^ra-Románeascá  íncepuse  a  intra 
ín  cea  maí  cumplitá  mizerie  §¡  nenorocire,  maí  repet  íncá 
odatá  frasa  nemeritá  a  luí  Anagnosti  in  Histoire  de  la 
Valachte:  cValachia  seamáná  cu  o  masa  bine  incárcatá  de 
fel  de  fel  de  máncári»  pe  care  de  sigur  stápánul  casei  o 
íncredin^eazá  la  to^í  cáiní  flámánc^í  ai  loculuí  (ciocoí)  §i 
acuma  tóate  slugile  luí  Vodá,  to^í  spionií  séí,  ciohodari, 
sofradjií,  pescherdjií  se  vor  arunca  asupra*í  pentru  a  manca 


>)  §incaT,  vol.  III,  p.  385,  cd.  Ha. 
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totul,  bine  se  maí  nemere^te  aci  §i  cuvintele  evangheliei 
tcei  de  pe  urmá  vor  fi  cei  d'tntái*.  Neluánd  ínsá  in  sen- 
sul  de  buni,  blén(Jí  ^\  mode^ti  pe  ceí  din  urmá.  Acuma 
maí  tóate  averile  boerilor  se  vor  impartí  íntre  aceste  slugí 
dándu-li-se  titlurí  de  boerie  pentru  a  fi  in  tot  boerí  romání, 
acestea  trebueaü  ca  sá'^i  fi  fácut  impresiunea  luí  tLe  Bour- 
geois  gentil hontme  2\  luí  Moliere  t^  ín  fine  Mavrocordat  '§í 
crea  o  boerie  nouá  formatá  din  ace§tl  indivicjf  suspec^i  in- 
láturánd  astfel,  acea  boerie  seculará  formatá  din  zornáitul 
sabieí  de  prin  résboae. 

Dupá-ce  averile  Cantacuzenilor  fiírá  impár^ite  §i  muma 
luí  ^t^f^Lf^  Vodá,  Maria,  ajunsese  a  nu  maí  avea  ce  manca 
dupa  cum  (Jíce  Del  Chiaro,  care  erea  fa^á  :  <Eü  insumí 
m'am  intámplat  sá  fiü  de  fa^á,  §i  fui  tálmáciarul  atuncí, 
cánd  s'a  rugat  séraca  de  un  Grec  carele  ^¡nea  satele  sale, 
ca  de  pomaná  sá'í  dea  pu^iná  fáiná»^).  Ve<}í  unirea  cu  Fa- 
nario^ií  unde  ne  aduse  ? 

Pentru  ca  Mavrocordat  sá  poatá  introduce  tóate  re- 
fórmele ce  ^\  le  maí  proectase,  se  deduse  la  o  via^á  cát  se 
poate  de  singuratecá,  avénd  4,  5  oare  pe  4¡  de  medita- 
^iune,  ín  care  timp  se  gándea  singur,  ce  maí  poate  ingesa 
pe  spinarea  ^éreí. 

Ca  sá  ne  facem  o  idee  despre  programul  lucrárilor 
(Jilnice,  vom  reproduce  cáte-va  rándurí  din  opera  luí  Zal- 
lony2):  ín  Palat  erea  maí  réú  ca  un  trántor,  cácí,  la  ori- 
ce  mineare  a  luí  erea  aj uta t  deservitorií  séi;  unul  ín  dreapta 
altul  in  stánga,  '1  ridíca  ín  sus  cánd  umbla,  ast-fel  mai 
cá  nu  atingea  páméntul;  altul  íí  (inea  caftanul;  cu  aceste 
ceremonialuri  Vodá  trecea  ín  apartamentele  sale. 

De  díminea^á  aci,  Narghiledjiul-Ba§í  '1  a§tepta  cu  Ner- 
gheleaua  aprinsá  care  í  o  arunca  ín  gura  cu  o  adresá  ex- 
traordinará;  la  un  moment  dat  se  aucjiea  ^ipátul  Ceau^ului 
(§eful  ceremonielor)  care  striga  pe  cafedj¡ulBa§í  cu  cafeoa, 
la  12  ore  Ciau§ul  (ipa  la  Sofradjiu    sá  aducá  zacusca,  la  masa 


*)  Ve^Y  in  §incaY,  111,  reprodus  dupa  opera  origínala  scrisü  In    italíene^te. 
')  Essaís  sur  les  Fanariotes,  p.  44. 
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Domnul  era  desíátat  de  30  de  T'g^iní  ^are  cu  naiuri,  care 
cu  dible  láutáre§ti  care  cu  viori  §¡  cu  tambure  turce§tí  §¡ 
tátáre§tí;  cánd  Vodá  ajungea  la  fructe  cántecele  turce§tí 
§\  grece§ti  sfár§eaú  concertul.  Dupa  dejun  acela§í  ^ipat 
al  Cia§uluí  la  Cafedjiü,  spre  a  aduce  cafeaua  turceascá  in 
ce§tí  arápe§tí;  dupa  dejun  Vodá  se  retrágea  3  ore,  adícá  de 
la  I  saú  2  páná  la  4,  saú  5,  ín  aceste  3  ore  el  insá  nu 
dormea,  ci  medita  cum  sá  alcátueascá  mai  bine  lístele  de 
proscrip^iuni. 

Servi'tori  intimi  veneaü  de  'i  spuneaü  in  lainá  secré- 
tele marí.  Ministril,  Fanario^í  veneaü  la  sfat  de  puneaü  ín 
lucrare  legí  arbitrare. 

Dupe  ce  Vodá  fácu  din  boerime  acuma,  o  adeváratá 
curciturá,  dupa  ce  ínjosi  pe  boerí,  insultándu'í  §i  degra- 
déndu'í  se  apucá  de  cele-lalte  institu^íuni  ale  ^éreí  §i  prima 
ocupare  a  lui  fu  de  a  ímpu^ina  §i  aproape  a  desfiin^a  ar- 
mata  4^cénd  cá  ea  costa  bani  prea  mul^í  §i  apoí  Ro- 
mánii  nici  nu  vor  mai  avea  ce  face  cu  armatá,  cáci  eí 
sunt  supu§ii  Sultanulul  §i  nu  se  mal  pot  lupta ;  bine  (Jice 
Vaillant:  tLes  Roumains  vont  cesser  d'étre  une  nation,  au 
noble  orgueil  de  60'zer  va  succeder  celui  de  ciocoi\  a  celui 
des  armes  celui  de  ¿'or.,,>^).  Armata  ín  vechime  erea 
cea  d'ántáiú  institu^iune  la  noi,  tóate  sacriñciile  cari  le  fá- 
cura  .sute  de  ani  vechii  voevo^i  Básárábe§tí  ce  organisará 
armata  romana  nu  fu  de  cát  pentru  a  ^ine  pept    Turcilor. 

Armata  romana  nu  erea  mare  §¡  nu  avea  preten^iune 
de  a  se  mesura  in  cantitate  cu  cea  ottomaná,  dará  ea  erea 
bine  o^elitá,  cáci  caracterul  energic  §i  viguros  al  soldatului 
román  unit  cu  patriotismul  vechilor  boerí,  §efii  legiunelor, 
finura  loe  cantitá^ií,  §i  prin  aceasta  se  explica  désele  vic- 
torií  ob^inute  de  noi  ín  contra  Turcilor.  Istoria  le  inregis- 
treazá  cu  mándrie  aruncánd  foi  de  laurí  memoriei  tuturor 
acelor  sfín^i  párin^i  cari  i^tiurá  sá  piará  pentru  binele  pa- 
trie! lor/^) 


>)  Vol.  II  Capilolul    Fanariotilor. 

')  Vom  explica  pe  larg  organisarea  ArmateY  Romane  la  partea  a  Il-a. 
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Acuma  ínsá  pe  tron  era  Nicolae  Mavrocordat  ín  care 
ínima  nu  batea  románente ;  scopul  lui  erea  de  a  rápi  tóate 
puterile  ^éreí  pentru  a  o  íngenunchia  la  picioarele  Sultán u- 
lui,  atunci  recompénsele  vor  curge  pentru  dénsul ;  ast-fel  el 
íncepu  a  desorganisa  armata  §¡  de  aceia  istoricul  francez 
Vaillant  ^\ce:  ts'en  est  fait,  les  Romans  (Roumains)  vont 
cesser  d'étre  cette  nation  pour  laquelle  la  bravoure  était 
une  habitude,  et  la  guerre  un  noble  jeu ;  ¡1  ont  encoré 
des  armes,  mais  ils  ne  savent  plus  s'en  servirent,  ils  ont 
encoré  un  dernier  reste  de  point  d'honneur,  mais  la 
crainte  Tétoufe,  et  Tegoísme  le  dénature,  voici  venir 
le  jour  ou  leurs  armes  leur  etant  enlevées,  leur  cou- 
rage  eteint,  leur  honneur  foulé  aux  pieds  du  despotisme 
orgueilleux  du  Phanar^)f.  Nicolae  Bálcescu  ín  puterea 
armatá  in  vechime  la  Romání  ne  spune  inca:  t Nicolae 
Mavrocordat  pricepu  cá  puterea  Románilor  erea  ín  ins- 
titu^iile  lor,  de  aceea  nicí  nu  íntárcjiá  a  sapa  acele  ínsti- 
tu^iuni  spre  a  pregáti  neamuluí  séú  o  lungi  domnie,  a- 
runcándu-§í  ochü  de  indatá  asupra  armatei^)».  Generalul 
Bauer  ín  Memoires  Historiques  et  Geographiques  sur  la 
Moldo-Valachie  ^)  cjice:  t  Nicolás  Maurocordato  regnant 
depuis  Tan  1716;  congedia  la  plus  grande  partie  des  troupes 
et  diminua  aussi  le  nombre  des  sloujitors  dans  les  districts 
sous  les  capitaines  de  mille^). 

El  ínlocue§te  pe  vechií  osta§í  ai  ^érei,  pe  vitejü  Doro- 
ban^í,  prin  fustanelele  arnáu^e§tí,  acest  sistem  al  luí  Nicolae 
Mavrocordat,  '1  mo§teni  §i  fiul  séü  Constantin  Vodá,  care 
prin  vestita'í  reforma  din  1739  desfiin^á  cu  totul  armata 
^éreí,  dupé  cum  ne  spune  Bálcescu:  t ín  puterea  armateí  in 
vechime  la  Románi^)f:  tcáel,  nu  pástrá  de  cit  i2oTálpa§i 
§i  al^i  atá^i  cazaci  plátindu-le  cate  trei  lei  vechí   pe    luna; 


')  Vezt  !n  Vol.  lí  cap.  Fanariotilor  p.   134. 

')  Vezt  In  op,  cit.,  edi^,  Odobescu. 

')  Op.  cit.,  p.   269. 

*)  Cápiíanií  de  1000  ereaü  ca  cum  ar  ñ  a^Y  Colonelul  comandant ;  $i  to(t 
ace^iT  cápitanY  de  1000  ereafi  sub  comanda  MareluY  capitán  de  Doroban^t  ce  co- 
manda 10,000  oamenl  sau  5,ooo  crucY  cum  e  azt  un  general  de  corp  de  armatá 
(▼ezT  explicárt  la  cap.  armateY  din  aceastá  carie). 

*)  VezY  op.  cit.,  p.  654,  edil.  Odobescu. 
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garda  luí  a  palatuluí  o  alcátui  din  cáte-va  sute  de  Turci 
§¡  Arnáu^í,  incát  cu  drept  cuvint  4^ce  generalul  Bauer  '): 
tCette  reduction  (de  Tarmée)  commencée  par  le  pére  et 
achevée  par  le  fils  affaibllt  tout  á  fait  1  etat ;  non  seullement 
elle  acceléra  Texecution  des  projets  de  la  porte ;  en  li- 
vrant  la  Valachie  á  son  caprice;  sans  crainte  de  contradic- 
tion  ou  de  révolte,  mais  elle  exposa  encoré  le  pays  aux 
insultes  des  Tures  et  surtout  des  habitants  círconvoisins  du 
Danube,  sesplus  inplacables  ennemis^)».  Eatá  la  ce  ajunse 
numai  dupa  cáte-va  luní  de  domnie  a  luí  Mavrocordat, 
armata  ^éreí,  care  alta  data  fácea  falá  eí.  Vom  vedea  la 
partea  II  a  a  acestei  lucrári  unde  voiú  desfá§ura  maí  pe 
larg  organisarea  armateí,  ínainte  de  anuí  1716,  gloria 
vechilor  Voevotjí  §¡  a  boerilor  cari  aü  repurtat  victoriele 
cele  maí  strálucite  cu  densa. 

Acuma  cá  Movrocordat  ingenuchiase  armata,  se  ocupa 
de  alt-ceva  §i  anume  de  a  mári  ¡mpositele  ^éreí  pentru  a 
face  un  mai  mare  venit;  portel  §¡  bacf}i§ur¡lor. 

Din  fericire  Mavrocordat  avea  pentru  dénsul  pe  mi- 
nistril Fanario^í  care  veneaü  cu  sfaturí  relé;  §i  ^inéndu'í 
discursurí  cam  ín  acest  fel;  dupé  cum  spune  Zallony  ^)  cTre- 
bue  din  nenorocire  sá  vé  supune^i  cu  barbarie  supu§¡lor 
vo§tri  cácí  nu  numaí  cá  eí  vor  putea  suferi  dajdiile  ce  le 
supunem  noí  Alte^eí  voastre,  dará  ar  putea  suporta  §i  áltele 
maí  grele  íncá,  resursele  fiscale  sunt  imense  ín  provincia 
voastrá.  f^ranií  de  aci  sunt  foarte  nepreten^iü§í,  nu  má* 
náncá  nici  odatá  páine  ci  fáiná  de  porumb  cu  care  i§i 
fac  mámáligá,  despre^uesc  luxul,  se  ímbracá  cu  haine  de 
láná  sau  de  pánzá  fácute  §i  ^esute  de  muerile  lor»;  astfel 
Nicolae  Mavrocordat  puse  ín  lucrare  legí  de  imposite  noí, 
^i  orándui  spre  revolta  tuturor  impositul  asupra  monástiri- 
lor,  vácáritul  §i  pogonáritul.  Sá  vedem  acum  ce  ereaü 
aceste  imposite  rind  pe  rínd. 


*)  Vezt  op.  cii.,  p.  53 
')  Op.  dt.,  p.  220. 
■)  Vezt  In  op.  cit. 
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Impositul  asupra  Manástirilor :  erea  acel  ¡mposit, 
acea  daré  ce  trebuea  sá  o  faca  orí-ce  mánástire  in  plocon^ 
aceastá  daré  nu  a  fost  ínfiin^;atá  de  Mavrocordat,  nu  pot 
4ice  aceasta,  cácí  ea  a  fost  in  ñín^á  dupa  timpuri  ín  ^ará. 
¡§tefan  Cantacuzino  ultirnul  domn  páméntean  o  desfiin^á, 
cara  Mavrocordat  o  infiin^á  dupé  cum  4íceBauer:  Mavro- 
cordat  o  impuse  din  nou  §i  obliga  pe  mánástiri  a  o  pláti  de 
doué  orí  pe  an».  Ploconul  era  darul  ce'l  fácea  ^ara  in- 
treagá  la  contribu^iuiiea  drapeluluí  Semi-luneí.  Boerií  plá- 
teaü  dupa  rangul  lor;  eará  restul  popula^ieí  platea  ín- 
doitul  sfertului  lor;  sfertul  erea  a  4-a  parte  din  loleívechí 
ca  contribu^iune  a  unei  famiiií,  decí  2.50  leí  vechí. 

Mavrocordat  pe  acest  plocon  il  impune  §i  manástiri- 
lor, apoi  la  mijlocul  anuluí  adáugá  ^i  adjutorin^a  care 
erea  dublul  sfertului,  adicá  5  leí  vechí;  incát  o  mánástire 
platea  urmátoarea  dajdie :  Ploconul  care  se  urca  la  dublu 
sfertului,  adicá  5  leí  vechí;  §i  adjutorinfa  care  se  platea 
in  doué  rate  anual  a  cate  2.50  leí  vechí  fie  care  rata;  in 
total  decí  contr¡bu^;iunea  uneí  mánástiri  erea  de  10  leí 
vechi  anual. 

Acum  sá  venim  la   Vácárit, 

Vácáritul  a  fost  infíin(at  pentru  prima  oará  in  mod 
extra-ordinar  $i  timporar  de  BrancoveanuVoivod  cánd  s'a 
íntors  el  din  Andrianopol,  pentru  a  acoperi  cheltuelele 
voeajului;  puind  tot  cate  10  parale  de  cap  de  vita;  ¡§te- 
fan  Cantacuzenuri  desfiin^ase,  insá  Nicolae  Mavrocordat  '1 
infíin^á  eará^i. 

Alt  imposit  erea  Pogonáritul.  Acesta  a  fost  infiin^at 
de  Mavrocordat  ín  vedere  ca  totí  proprieiarii  de  páménturí 
de  vií,  sá  pláteascá  cate  2  leí  §i  80  de  pogon  anual,  a§a 
cá  prin  tóate  acestea  pungile  Sultanuluí  ^\  ale  supu§ilor  se 
vor  umplea.  Un  lucru  mai  oprea  pe  Vodá  §¡  parcá'l  ím- 
pedecá  sá  execute  tóate  acesté  nenorocirí,  ereaú  AdunáriU 
nafionale^  ce  pot  spune  cá  au  fost  origina  parlamentarismu- 
luí  román;  de  §i  nu  formaú  ele  un  sistem  representativ 
constitucional,  ca  acjí;  insá  totu^i  erea  un  control  mic  la 
capul  statului  cr.  represinta  puterea  suprema,  acuma  insá 
Mavrocordat   le  desfiin^ase  comi^énd  prin    aceasta   cel    maí 
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mare  act  de  tiranie  §¡  de  arbitragiú;  apoi  ca  spectacolul 
corup^iuneí  §i  al  demoraliza^iuneí  sá  fie  complect,  porunce- 
§te  Turcilor  de  la  Bráila,  Giurgiu,  Turnu  §i  Ismail  sá  ¡ntre 
in  ^rá  §¡  sá'§í  a§e<}e  locuin^ele  pe  tot  páméntul  románese 
cácí  acuma  e  ca  §i  lurcesc,  §tim  cá  in  aceste  localitá^i  a- 
luncí  ereaü  pa§alicur¡  lurcesli  cu  cetá^í  fortifícate  de 
noí  §i  luate  de  Turci.  Acuma  nu  se  maí  cuno§tea  ^ara 
Románeascá  de  allá  data;  pe  unde  te  íntorceaí  dedeaí 
de  Turcí,  de  Arnáu^í,  de  Fanario^i  cu  fesuri,  fustanele 
si  cealmale;  numaí  in  cáte-va  luní  de  4^\e,  domnul  tiran, 
emisarul  Sultanului,  strivise  suveranitatea  na^ionalá,  inde- 
peden^a  de  carácter,  boérimea  §i  armata  Románilor,  tóate 
acestea  care  páná  odinoará  formase  cadrul  gloriei  unde 
muncise  atátea  genera^iuni  marí,  lucránd  atát  in  timp  de 
pace  cát  §i  de  résboiú,  cánd  cu  crucea  cánd  cu  spada 
sau  cu  condeiul. 

Cánd  te  afli  in  cea  maí  mare  fericire  la  nenorociri 
maí  adese  orí  D-zeú  '^i  trimete  ín  totdeauna  un  pie  de 
noroc;  evenimentele  exterioare  vor  aduce  pedeapsadom- 
nuluí  tiran  pentru  tóate  nelegiuirele  sale;  aceste  eve- 
nimente  aú  fost  resbelul  dintre  Vene^ianí,  Turcí  §i  Austriaci 
din  1715  §i  1 716  despre  care  am  vorbit  §i  maí  'naínte  §i 
despre  care  voi  maí  vorbi  §i  aci ;  cácí  ele  aü  fost  cauza  ca- 
pitalá  in  detronarea  primului  domn  Fanariot.  §t¡m  cá  prin 
tractatul  de  la  Carlovi^  din  1699  Impératul  Leopold  I-al 
Austrieí  la  incheerea  pácei  cánd  fura  de  fa^á  Alexandru 
Mavrocordat  tatál,  §i  cu  Zulficar  Effendi,  Vene^ieí  'í  se  ce- 
dase  Morea  §i  cu  Negropontul,  ei  bine,  acuma  in  1715 
cánd  Ali-pa§a  lúa  Morea  Vene^ianilor,  cánd  el  se  intoarse 
vesel  in  Constantinopol  incoronat  de  trofeele  imeí  marí 
victorii,  neapárat  cá  Austriacií  nu  puturá  sá  stea  in  ne- 
pasare  cácí  prin  aceasta  se  aducea  o  nesocotin^á  la 
tratatul  de  pace  fa^á  de  Nem^í,  cea  ce  silirá  pe  Austriaci 
a  inchea  un  tratat  de  alianza  cu  Vene^ianií  ín  1716,  13 
Aprilie,  ín  contra  Turcilor,  acestea  ereaü  caúsele  oficiale 
la  care  se  maí  adaugá  §i  áltele  pe  care  le  §tiaü  Austri- 
acií dará  nu  voirá  sá  le  arate,  erea  a§e(Jarea  de  pa§alácun 
turce§tí  la  Hotín  §i  Bender  ín  Moldova;  apoí  gandul   Tur- 
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cilor  de  a  inainta  spre  Viena  ambi^iune  ochitá  de  mult  de 
Al¡-pa§a;  tóate  aceste  sé  ved  istorisite  pe  larg  íntr'un 
document  din  1714;  acel  document  confine  tóate  eveni- 
mentele  résboiului  din  17 14  páná  in  1716;  precum  §i  caú- 
sele   ce    aú  silit    pe  Austriaci  sá  declare  resbel    Turcieí^). 

Turcií  uitaserá  insá  cá  pe  tronul  Austrieí  erea  tatál 
Marieí  Theresa,  Carol  al  Vl-lea;  ce  avea  de  ajutor  pe  un 
mare  general ;  vestitul  in  victorü,  Principele  Eugenie  de  Sa- 
voia  in  care  árdea  focul   geniului  militar. 

In  acest  timp  Al¡-pa§a  era  in  Constantinopol  inca  sub 
impresiunile  victoriei  trecute;  a§teptánd  alta  viitoare.  Prin- 
^ul  Eugenie  in  urma  in^elegereí  ce  o  avusese  cu  Impératul 
séü,  scrise  luí  Ali  pa§a  spunindu-í  ciar  cá  Turcií  aü  cálcat 
condi^iunele  páceí  din  1699;  ceréndu-í  a  se  respecta  pacea 
§1  fa^á  de  Vene^ía. 

Aceastá  scrisoare  poartá  data  de  1716,  2  Aprilie  §i 
poartá  insu§í  semnátura  ilustruluí  general  [Eugenzus  de  Sa- 
baudia  2). 

In  urma  acestora  Sultanul  Ahmet  trimise  pe  un  Agá 
la  Viena  ca  sá  observe  atitudinea  Nem^ilor  §i  cam  cátá 
armatá  ar  putea  ei  mobiliza^).  Aga  cum  sosi  in  Viena 
nici  nu  mai  avu  necesitate  sá  se  intereseze  cácí  lucrurile  se 
fáceaü  pe  fa^l  §¡  din  prima  zi,  cunoscu  totul.  Principele 
Eugenie  deja  i§í  mobilisase  un  corp  de  60,000  de  oamení, 
§!  intárise  cetá^ile  de  la  Essec^  Buda  §i  Belgrado  pe  care  o 
zidise  Impératul  Carol  al  Vl-lea;  §¡  de  la  Petro-Varadin 
unde  vom  vedea  cá  se  va  da  acea  luptá  infrico§atá  §¡  ves- 
titá  in  Istoria  na^ionalá  a  Austriacilor ;  Impératul  Austrieí 
era  ajutat  §i  de  Patriarhul  Romei*);  dándu*í  dijmele  popi- 
lor  pe  care  le  luase  pe  3  aní  inainte  numaí  §i  numaí  sá 
se  invingá  Turcií;  impératul  fágáduindu'í  lucrurí  mari.  In 
urma  acestora  Aga  imediat  se  intoarse  in  Constantinopol 
§i  expune  tot  ce  a  vézut  marelui  Vizir ;  acesta  serie  o  scri- 
soare luí    Eugenie    invinová^indu  1    cá  Austriacií    nu    se    ^in 


*)  Vezt  In  vol.  IV,  doc.  ooL  Hurm.,  p.  141. 
*)  Vc^t  in  vol.  VI,  Ídem  p.  148—149. 
»)  SincaT,  vol.  III,  pag.  387,  «dit.  II. 
*)  Gebhardi  Hist.  Hung.,  part.  3,  pag,  379. 
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de  cuvint,  cá  eí  aú  cálcat  pacea  §¡  cá  dacá  lucrurile  merg 
a^a :  Sublima  poartá  va  re^inea  in  Constantinopol  pe  resi- 
dentul  Imperial,  íntocmai  cum  §i  plenipoten^ií  lor  Alexandru 
Mavrocordat,  Zulficar  Effendi  §i  Rami-Reis-EfFendi  aú  fost 
re^inuíí  la  Comorn  ín  1699;  cu  ocasia  páceí  de  la  Carlowiiz. 

Aceastá  scrisoare  a  fost  tradusá  pe  italiene§te  de  An- 
drea Schmidt  §i  poartá  semnátura  \ui  A¿t  Pa^a^), 

Acuma  resbelul  era  declarat  §i  Turcii  *§í  mobilizará 
imensul  corp  de  200,000  oamení  care  íí  §i  trimiserá  spre 
Petro-Varadin. 

Nicolae  Mavrocordat  de§i  supusul  Por^eí  §i  al  Sulta- 
nuluí  cu  tóate  acestea  conform  principiilor  bizantine  umbla 
a  ínpAca  §i  pe  inimicií  séi;  cauta  a  lingu§¡  §i  pe  Austriací, 
aceasta  se  vede  dintr'un  raport  al  unui  sfetnic  al  ímpé- 
rátiei  austriace  catre  consiliul  imperial  de  Resbel  prin  care 
aratá  cá  Domnul  muntean  a  oferit  serviciile  sale  cur^eí 
Vieneze,  acest  raport  poartá  data  de  17 16,  7  Maí  in  el 
vedem : 


tPrea  Onorat  Consiliü  Imp,  de  Resbel, 

Prea  Gra^ioase,  Gra^io^ilor  §¡  Prea  Puternicilor  Stá- 
pañí  etc.  Agentul  de  aici  al  noului  Principe  al  Valachiei, 
Nicolaí  Mavrocordat,  mi-a  fácut  cunoscut  in  numele  stá- 
pánuluí  séú,  cá  Principele  este  gata  sá  faca  totul  pentru 
M.  Sa  Imperialá  §i,  inaintánd  trupele  imperiale,  sá  se 
declare  pentru  M.  Sa.  Spre  a  afla  adevératul  motiv  %\ 
spre  a  me  convinge  dacá  este  acesta  un  om  de  buná  cre- 
dintá  saú  este  numaí  o  finefá  greceascá  la  mijloc,  i  am  dat 
a  ín^elege  numituluí  agent,  cá  propunerea  sa  imí  face  pL\- 
cere,  prin  urmare  mé  ofer  a  contribui  totul  din  partea  mea 
§i  voiü  aduce  la  cuno^tin^a  Alteteí,  Excelen^elor  §i  Gra^io- 
sitá^ilor  Voastre  aceastá  buná  inten^iune  a  Principeluí,  spu- 
néndu-í  cá-í  voiú  da  §i  scrisoarea  ca  sá  o  expedieze  el  ín- 


*)  Vol.  VI,  Ídem,  p.   150—153. 
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su§í  mai  departe.  Agentul  ínsá  s'a  scuzat,  pretextánd  cá 
ín  timpurile  de  fa^á  nu  este  ín  stare  sá  primeascá  nici  un 
fel  de  scrisoare  spre  a  o  expedía  in  Valachia.  Aceasta 
aratá  destul  de  ciar,  cá  cu  accste  haimanale  §i  canalii  de 
Greci^  ale  cáror  cápetenii  sunt  tntr^adevér  singuri  Principa 
Valachiei  §i  Moldoveí^  nu  se  poate  face  nimica^  dacá  nu  le 
pui  cufitul  la  gát.  In  urma  aceasta  am  trimis  aceste  patru 
copií  prin  camerierul  ambasadorului  olandes  din  Viena,  Bru- 
ninx,  sosit  de  curénd  aicí  §¡  care  se  reíntoarce  pe  mare. 
Ele  vor  sosi,  ce-í  drept,  maí  incet,  dar  ín  timpurile  de  fa^á 
mi-a  fost  cu  neputin^á  a  gási  alta  ocasiune.  Dupa  care, 
recomandándu-mé  cu  supunere  gra^ieí  prea  Inalte,  reman 
al  Alte^ei,  Excelen^elor  íji  Gra^iositá^ilor  Voastre  prea  su- 
pus  §i  devotat  secretar. 

(ss)  Fleischmann».^) 

Pregátirele  de  resbel  ale  Turcilor  se  sim^irá  nu  numaí 
in  íntregul  ímperiu  ottoman  ci  §i  ín  Moldova  5Í  ^ara  Ro- 
máneascá;  ín  n¡§te  rapoarte  cu  data  de  1716,  Bra§ov,  20  §i 
24  lunie  se  ved  aceste  mi§cári  ale  trupelor  atát  ín  Turcia 
§i  maí  cu  deosebi  in  ^érile  romane. 

Eatá  cuprinsul  lor  : 

cDin  Bucure§tí  veni  §tirea  cá  Marele  Vizir  se  aflá  pe 
drum  catre  Sofía  cu  o§t¡rea.  La  Sofía  se  va  opri,  a§teptánd 
trupele  din  Asia.  Corábiile  ihcárcate  cu  material  de  résboiú 
sosesc  zilnic  pe  Dunáre.  Un  corp  de  5000  Tátari  dupa 
unii  de  20,000  —  se  aflá  pe  drum,  mergénd  sá  se  uneascá 
cu  armata  turceascá. 

Acum  10  zile  aü  plecat  din  Valachia  4000  de  mili- 
fieni  inarms^í,  índreptándu-se  spre  Por^ile-de-fer,  la  Or§ova, 
pe  unde  duce  drumul  in  Valachia,  acolo  se  vor  ridica  doué 
§an^ur¡  de  aperare  impotriva  Turcilor  §i  ace§tí  oameni  sunt 
iosárcina^i    cu  executarea  lucrárilor. 

Turcul  care  a  ridicat  pe  ceí  doí  boeri  Valachí,  Mihail 
Cantacuzino  §i  Dudescu^  ^\  ¡-a  dus  la  Adtianopole^  s'a  ína- 


^)  Ve^Y  tn  Yol.  VI,  idem  p.  150  —  (tradus  din  nem^e^te)  cum    se   gSse$te   !n 
colec^iunea  Hiirmuzaki. 
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poiat  iar  la  Bucurescí;  §i  de  acolo  a  plecat  la  Hotin,  inso^it 
de  Pápay^  Horvath  FerencZy  Csáki  §i  Talaba^  cari  se  aflaú 
atunci  ín  Bucurescí.^) 

Principele  Valachiei  a  trimis  ínaintea  soluluí  polonez, 
care  a  trecut  de  curénd  prin  Moldo  va,  6o  de  Seimeni  páná 
la  Foc^aní.  Solul  a  fost  condus  la  Bucurescí  §i  a  doua  zi, 
in  14  c,  a  plecat  maí  departe,  urmat  páná  la  Dunáre  de 
un  convoiü  de  peste  o  sutá  de  oameni.  Unii  cred  cá  se 
duce  sá  ceará  ajutorul  Por^ii  Otomane  pentru  confederaría 
poloná. 

Se  raporteazá  maí  departe  din  Bra§ov  cu  data  de  14 
lunie,  cá,  dupa  §t¡rí  sosite  acolo  din  Moldova,  un  corp  de 
3000  Tátari  a  trecut  Dunárea  nu  departe  de  Belgrad.  Alt- 
cum  §t¡rea  aceastá  nu  se  confirma.  Pe  la  Gala^í,  ín  Mol- 
dova, aú  trecut  pe  Dunáre  95  corábií  íncárcate  cu  muní- 
^iuní,  urmate  índatá  de  alte  65  fregate  cu  tunuri.  Prin  Mol- 
dova se  vorbe§te  cá  Tátarií  ar  avea  de  gánd  sá  faca  o 
invasiune  ín   Transilvania.^) 

Natural  cá  Moldova  §i  Valahia  trebuea  sá  aibá  rolul 
lor  ín  aceastá  expedi^iune  giganticá  a  Turcieí  la  care  ea 
credea  cá  acum  ori  nici  odatá  va  reu§¡  ín  fine  sá  infigá 
drapelul  Semilunei  ín  Viena.  Moldova  avu  un  rol  maí  se- 
cundar ;  insá  Muntenia  avu  un  rol  activ  §i  intrá  chiar  ín 
luptá.  Voevodul  ^éreí,  Nicolae  Mavrocordat  '1  vom  vedea 
supus  ordinelor  Sultanuluí,  eará  pe  consilierií  luí,  pe  boeril 
^érei  íi  vom  vedea  ínimicií  ceí  maí  dirjí  lucránd  din  res- 
puterí  jerfindu-§i  averí,  copií,  §i  via^a  numaí  §i  numaí  pen- 
tru patriotismul  lor  §i  pentru  a  ajunge  la  scop,  déndu-se 
cu  Nem^ií  ín  ascuns. 

In  adevér  Marele  vizir  Ali  pa§a  ín^tiin^eazá  pe  Ma- 
vrocordat-Vodá  cá  resbelul  este  declarat  íntre  Poartá  §¡  Aus- 
tria §¡  cá  el  ín  consecin^á  trebue  sá  dea  ajutor  cu  tot  ce-i 
va  sta  'n  putin^  ordonándu'í  ín  acela§  timp  a  pregáti 
imediat  un  corp  de  armatá  ca  sá  vie  in  ajutorul  Sultanuluí 


*)  Ungurt  ce  contribuirl  la  uciderea  bietuluT  Vodá  Bráncoveanu. 
*)  Vcjt  tn  vol.  VI,  col  düc.  Hurm.,  p.   152—153  (tradus  ídem). 
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la  ori  ce  moment  dat,  care  de-o  camdatá  sá  pázeascá  gra- 
ni^ele  ^éreí  din  spre  Carpa^í  §i  unul  de  la  Cáinení  Rucar, 
Vulcanul,  apoí  pe  cele  din  spre  Jiu,  Campiña  §¡  Teleajen; 
pentru  ca  nu  cumva  Nem^iísá  nu  intre  ín  ^ará  §i  se  ocupe 
provincüle  dunárene. 

In  acest  timp  Ru§ií  aduceaú  complica^iuní  stáreí  de 
lucruri  cácí  ín  Crimeea  voeaú  sá  supuná  pe  Tátarí:  eará 
pe  de  alta  parte  Turcií  fáceaú  pregátirí  de  lupte  §i  la  Du- 
náre  cea-ce  nu  placea  Ru§¡lor  §¡  Nennilor ;  doué  rapoarte 
cu  data  de  1716,  Bra§ov,  18  §¡  19  lulíe,  coprind  aceste 
evenimente. 

Eatá  ce  gásim  ín  ele : 

A)  f  Flota  turceascá,  dupácum  se  anun^á  din  Vala- 
chia^  a  invins  pe  cea  venefianá^  cucerind  20  corábii  de  rés- 
boiú,  iar  pe  cele-lalte  risipindule.  In  urma  aceasta,  Ínsula 
Corfú  s*a  predat  Turcilor.  Doué  zeci  de  corábii  din  flota 
turceascá  mai  sus  amintitá  aú  sosit  pe  Dunáre,  la  Cernefl 
nu  departe  de  Or§ova.  Se  vürbe§te  cá  Turcií  ar  avea  aproape 
60  de  corábii,  fie-care  cu  cate  50  páná  la  60  de  tunuri. 
Marele  Vizir  se  aflá  la  Ni§,  a§teptánd  zilnic  nouí  trupe. 
Solul  polonez,  care  a  trecut  de  curénd  prin  Moldova  §¡ 
Valachia,  a  sosit  d'asemenea  acolo,  dar  a  fost  indrumat  la 
Marele  Sultán  la  Andrionopole.  Hanul  Tátarilor  a  pornit 
de  la  Oltenifa  cu  60,000  oameni,  índreptándu-se  catre  Ho- 
tin,  unde  íl  aijteaptá. 

Alta  §tire  din  Moldova  cu  data  de  mai  sus: 

B)  Hanul  Tátarilor  a  plecat  cu  60,000  de  oameni 
de  la  Sárata  la  Hotin.  La  Dunáre  sunt  20,000  de 
Turci,  cari  vor  urma  Tátarilor  dupa  ce  se  va  isprávi  po- 
dul.  Pentru  Bráila  sunt  destina^i  5,000  oameni,  pentru  I3u- 
curesci  3,000  a§a  numi^i  Arbána^i  §i  alte  cáteva  mii  pen- 
tru Azov.  Vene^ienii  aü  luat  de  la  Turci  treí  corábii  de 
résboiú  ^\  incearcá  sá  puna  mana  pe  Ínsula  Ksakys.  Doué- 
zeci  mii  de  Tátari  aú  trecut  Dunárea  nu  departe  de  Bel- 
grad '). 


*)  VczY  Id  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   153—154  (tradus  ídem). 
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Turcií  cu  drept  cuvint  *§i  ínchipueaü  cá  cine  oare  va 
§t¡í  maí  bine  sá  pázeascá  hotarele  de  cát  domnul  ^éreí  §i 
cu  boerii  séí  ne§t¡ind  ínsá  cá  acuma  a  nu  §t¡ü  cate  oará 
se  va  aprinde  focul  sacru  al  patriotismuluí  ín  inimele  lor, 
cá  acuma  sosi  eará§í  momentul  favorabil  ca  eí  se  résbune 
urgia  ce  cázusé  asupra  ^érei  §¡  ca  acuma,  ca  in  tot  deauna 
semnalul  revolu^iuneí   va    suna    mai   intáí   peste  Olt. 

Acuma  in  1716  isbucni  a  §eaptea  revolutíune  ín  care 
capii  §i  ini^íatorí  fura  tot  boerii  Oltenieí,  cácí  vedem  ¡me- 
diat  formándu-se  o  consfátuire  íntre :  Marii  Spátari  ^erban 
Bujoreanul  %\  Radul  Golescu ;  Marií  Serdari  Fetru  Obedeanu 
Batbu  Bráiloiul  §¡  Staiku  Bengescu  cari  venirá  ín  Bucure§tl 
din  Craiova  ^\  aci  se  iníeleserá  cu  to^i  boerii  Munteni,  a- 
proape;  íntre  care  cei  maí  insemna^í  ereaú  Marii  Logo- 
fe^i  Grigore  B^leanu  ^\  Báiáceanu,  Vornicul  Petra§cu  bre- 
zoeanu  ín  frunte  cu  Mitropolitul  férel  Anitm  cari  sfátuin- 
du-se  ín  taina  hotñrirá  se  reclame  de  la  Vodá  pe  Canta- 
cuzine§tii  ce  fugirá  ín  ^érí  streine  de  urgia  tiránica  a  Dom- 
nului;  §i  sá  scape  ^ara  de  liítele  venetice.  In  acest  timp 
erea  mare  ferbere  ín  ambele  principate,  incetul  cu  íncetul 
to^í  boerii  se  dedará  ín  aceastá  coali^iune  sfántá  §¡  cu  to^i 
se  hotárírá  a  alunga  pe  Mavrocordat  Vodá  Domnul  ^éreí; 
pentru  a  íntáríta  ínsá  §i  mai  mult  pe  Carol  al  VI  cu  care 
boerii  se  aveaü  bine  confisca  tóate  vítele  din  Ardeal  ce 
pá§teaü  peste  mun^í  ín  ^eara  Románeascá  dar  pe  sub  maná. 
Impératul  Austrieí  lucra  cu  coali^iunea  boerilor  románi  care 
se  uníse  cu  sacrul  Imperiú  pentru  a  tráda  pe  Mavrocordat 
ín  máinele  Nem^ilor  §i  a  ínchina  ^ara  Austrieí  sco^énd'o  de 
sub  jugul  págán. 

Carol  al  VI  \ézénd  lucrurile  ce  cale  iaü;  nume§te 
pe  generalul  comte  de  Steinville  a  tot  puternic  comisar  §1 
consfátuitor  cu  boerii  din  Oltenia  §i  Muntenia  ce  fáceaú 
parte  din  partida  germana  ;  dándu'í  ín  ajutor  ^\  pe  gene- 
ralul barón  de  Tige. 

Din  acest  moment  se  va  lega  íntre  ace§ti  doui  gene- 
rali  §i  boerii  románi  o  coresponden^á  íntreagá  ce  va  avea 
un  bun  resultat. 

Nicolae-Vodá  le  pricepea  tóate,  mal  cu  seamá  din  ope- 


503 

ra^ipnile  de  pregátírí  de  luptá  din  Moldova,  dupe  cum  aráta 
un  raport  cu  data  de   1716,   23  lulie  in  care  vedem  : 

«Se  vestente  din  Moldova,  cá  Principele  de  acolo  a 
primit  de  la  Poarta  otomand  ordin,  sá  dea  hanuluí  Táta- 
rilor  70  pungi  de  baní  spre  a  putea  face  o  expedi^iune  ín 
Ungaria.  Hanul  Tátarilor  a  trimis  3  oamení  ai  séí  deghi- 
sa^i,  ínso^i^i  de  servitorií  lor,  pe  la  Gala^i,  Foc^ani,  Vran- 
cea,  Ocna  §i  de  aci  pe  la  Piatra  Neam^u  §i  Suceava  ca  sá 
inspecteze  pe  ránd  grani^ele  noastre  §i  ale  Polonieí. 

Principele  Moldoveí  a  trimis  pe  Belc¡-Pa§a;  care  odí- 
nioará  fusese  cre§tín;  la  Marele  Vizir,  spre  a  afla  ínten- 
^iunile  acesluia  fa^á  de  germani. ') 

Pe  de  alta  parte  Apostolu  Manu  la  Bra§ov  sta  la 
pándá  de  tot  ce  se  petrecea  in  principate  §i  anun^a  pe 
Sultán  de  cele  mai  noi  niésurí  ale  boerilor  romání  saú  ale 
Domnului. 

In  2 1  lulie  1 7 1 6  el  serie,  despre  ¡nten^íunile  Turcilor, 
Ru§ilor,  Tátarilor  §i  ale  Domnului  muntean  Nicolae  Ma- 
vrocordat  (aceastá  scrisoare  e  tradusá  din  grece§te  a§a  cum 
o  scrisese  Apostolu  Manu,  de  catre  Alois  Wolde  interpre- 
tul  ímpérá^iei^). 

In  urma  ordinuluí  Mareluí  vizir  Ali  Pa§a,  Nicolae  Ma- 
vrocordat  forma  un  corp  de  armatá  olteneascá  cum  putu, 
§i  de  unde  putu,  care  avea  de  scop  sá  pázeascá  fruntariile 
Carpa^ilor,  §i  la  orí-ce  moment  dat  sá  intre  in  luptá ;  maí 
niare  peste  acest  corp  care  erea  de  3000  de  osta§í  pusese 
comandant  suprem  pe  marele  Sérdar  Petre  Obedeanu  ^),  care 
erea  iscusit  in  ale  militáriei  cáci  cu  20  de  ani  mai  in  urmá 
sub  domnia  lui  Vodá  Bráncoveanu,  fusese  Mare  capitán  al 
Doroban^ilor  de  peste  Olt^);  Vodá  mai  déte  de  ajutor  luí 
Obedeanu  §i  pe  cumnatul  M.  Sale ;  pe  Aga  lenake  Rossetti 


*)  Vezt  In  voU  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  155    (tradus  idem). 

')  VezT  In  vol.  Vi,  col.  doc.  Hurm.,  p.   154. 

')  VezT  $incaY,  vol.  III,  pag.  389  dupa  condica  Báláceneascá  ^i  Mag.  ist.  BSl- 
cescu,  vol.  IV,  pag.  47  in  Crónica  luí  Radu   Popescu. 

*)  VezY  Dionisie  Fotino  saü  traducerea  luT  G.  Sion  istoria  generala  a  DacieT 
vol.  II,  pag.  138,  $i  In  crónica  luí  Greceanu  citatX  !n  Domnia  BráncoveanuluY,  !n 
aceastá  carte  la  cap.  IV. 
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pe  care  íi  insá reinará  a  merge  la  Dimircapí  §i  Ru^ava  •)  ca 
sá  pazeasca  grani^ele  de  catre  Nemti,  ne§ti¡nd  cá  acuma 
va  incepe  sá  bata  $i  ceasul  rásplatei  pentru  dénsul.  Nu 
trecu  treí  zile  §i  sose§te  o  veste  care  máhni  foarte  pe  Vodá, 
cáci  o  luptá  cráncená  se  déte  la  Carlowitz  unde  banul 
Croa^ieí,  loan  Palfi  cu  3,000  de  cáláre^i  ímprá§tiá  40,000 
de  Turcí,  apoi  de  aci  s*aü  dus  la  Petro-Varadin  unde  se 
íntální  cu  armata  Principeluí  Eugenie  generalisimul  árma- 
te! austriace,  care  íncepuse  a  ataca  cetatea,  maí  intái  ascun- 
zándu-se  ináuntru,  apoi  a  doua  zi  atacánd  cu  violenta 
pe  Turcí  §i  silindu-i  a  se  retrage  cu  perderí  de  30,000 
de  oameni.  Vizirul  Al¡-pa§a  vézénd  aceastá  catastrofá  se 
aruncá  insu§i  el  cu  violenta  in  mijlocul  armatei  imperiale, 
insá  cade  mort  de  treí  gloan^e,  ímpreuná  cu  al^  mul^i 
Pa§í.  Acuma  cre§tinátatea  ín  fine  scápá  de  inamicul  cel  maí 
mare  al  eí.  In  aceastá  bátae  Principele  Eugenie  repurta 
cea  maí  mare  victorie  militará  din  via^a  sa  de  general  de 
cámp. 

Dupé  luptá  Eugenie  a  luat  toatá  tabára  cu  tunuri, 
praf  de  pu§cá,  gloan^e,  zaharea,  fji  o  suma  de  mueri;  apoi 
cate  §¡  cate  scumpeturí  §i  áltele  cari  ereaú  pentru  uzul  pri- 
vat  al  Turcilor,  unií  din  Turcí  fugirá  cu  trupurile  pa§ilor 
ca  sá  le  íngroape.^)  Acestea  tóate  fiind  raportate  luí  Ma- 
vrocordat  Vodá,  el  se  ¡nfrico§á  cácí  se  vézu  acuma  párásit 
$i  de  bine-fácátorul  séú,  Ali-pa§a. 

Principele  Eugenie  dupe  aceste  lupte  cráncene  se  duse 
^i  asupra  Temi§oareí  unde  Turcií  trimiserá  30,000  de 
solda^í  cu  un  Pa§a,  insá  Principele  Eugenie  ií  bátu  5! 
pe  ace§tia,  acuma  Vulturul  imperial  plana  cu  améndoué 
aripi  de  asupra  Ottomanilor.  In  acest  timp  comandantul  ce- 
lor  3,000  de  Oltení,  Petru  Obedeanu,  cu  osta^ií  séí  erea 
pe  la  Dimircapí  §i  Ru§ava  dupe  cum  ií  spusese  Vodá  sá 
^eazá  acolo,  ca  la  orí  ce  moment  necesar  sá  intre  in 
foc;  insá  cánd  sosi    ziua    de  5   August  a  anului    1716    ce 


' )   K  u;a va  =  Or$ova . 

')  VezT  In  Gebhardi  ist.  Ungar.   partea  lU  a,  pag.  379;  ^t  In  ^incat,  vol.  III, 
P^S'  387,  ?i  Mag.  istoric,  pag.  47,  vol.  IV. 
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aduse  moartea  lui  Al¡pa§a  §¡  victoria  luí  Eugenie  de  la 
Petro- Vara  din,  despre  care  am  vézut  cá  Vodá  f  úsese  ín- 
§tiiiH;at;  lucrurile  luará  cu  totul  o  alta  direc^iune;  cácí  Turcií 
auzind  cá  Nennüvin  spre  Ru^ava  eí  párásesc  acest  loe  íji 
trec  Dunárea  a§ezándu-se  la  Cladova;  eará  cele  3.000  de 
Románi  cu  §eful  lor,  Petru  Obedeanu  rémaserá  acolo'). 


^)  Petru  Obedeanu.  A  fost  fíul  Marelut  Sérdar  Pérvu  Obedeanu  care  tn  1669  juca 
rol  \n  revolu^iunea  de  sub  domnia  luT  Radul  Leon-Voivod,  la  alungarea  celor  treY 
Mini<itriY  Fanario\Y  dupe  cum  am  vézut  mal  tnainte  la  a  ^easea  revolu^iune  boereascS, 
acunta  fiul  fu  insufle fií  de  aceta fl  sentí ment  ca  fi  tat&i.  Petru  Obedeanu  tn  1690  re- 
^ilidí  biserica  S-tu  Dumitru  din  Craiova  cel  maY  mare  $i  maY  vechiu  monament  al 
OllemeY  dupe  cum  ne  spune  Dnu  Pessiacov  In  tS-tu  Dumitru  Bdneasa*  (texí)  tíi\ 
«pentnt  prima  oarA  un  boer  din  neamul  Obedenilor,  Petru  Obedeanu  Vel  arma^  s'au 
sculat  $i  aü  dres  aceastá  biserica;  $í  aü  acoperít'o;  a  2*a  oará  a  fose  acoperitá  $i 
tencuitá  de  fiul  séu,  Constantin  Obedeanu  vel  Paharnic  ;  bívvel  stolnic,  tu  17241  care 
tn  1732  tuse  consilíer  imperial  al  luY  Carol  al  VMea  ImpSratul  AustrieY*);  ca  treea 
oarl  túsese  repárala  eari^Y  de  loni(%  Argetoeanu  vel  clucer  tn  1775 >  acestea  tóate 
ne  spune  autorul  la  pagínele  7  $i  8  ale  textuluY  sed,  se  ved  pe  inscri[)(iunile  din 
biseiioá. 

Unit  istnrict  sus^in  cá  zidirea  bísericeY  Stu  Dumitru  se  atribue   ImpSra^ilor  bi- 
zantinY  Petru  $¡  [onlfá  Asan  In  anuí   120$  dupe  cum  ne  spune  cronicul  Fra\ilor   Tu 
nusH  tn  pag.   18  $i   19  dupe  isioricul  bizantin  Níchetas  Choniat,  cu  tóate  acestea  dupe 
iradi^íunile  (éreY  noastre  zidireí    sfántuluY    Dumitru  se  atribue  luY  MateY  Vodi  Bassa- 
rab  tn    1652. 

Peire  Obedeanu  tn  1696  sub  domnia  luY  Vodá  Bráncoveanu  fusese  Mare  ca- 
pitán al  Doraban^ilor  de  peste  Olt  dupe  cum  '1  vedem  tn  cronicele  luY  Greceanu,  Fo- 
lino,  condica  BSUceneascá  51  anoniml.  Fotino  a^a  zice  tx*/»  tov  [xé'cav  tov  xaiCYjTsvov 
5csTp6v  'OiiTcsStavov»  saü  tn  traducerea  luY  Sion  tn  Románente  vol.  II,  pag.  ijiS,  cín 
1696  cáüd  Sultanul  Musiafa  tnvinse  Austria,  intorcándu-se  tn  Consiantinopole  trecánd 
prin  Olienia,  Constantin  Bráncoveanu  Voivod  ránduise  la  Cerne^Y  pentru  pregátire  %\ 
pcntru  primirea  sultanuluY  pe  Kornea  BrSiloiul  Banul  CraioveY,  pe  Pétrea  Obedeanu 
Marele  capitán  de  Doroban^Y,  ^i  pe  Postelnicul  Caramanléul»  ce  ereaü  ace^tY  Doro* 
ban(Y;  %\  acest  mare  espitan?  Doroban^Y  se  pare  a  fí  fost  cel  d'mt^Y  corp  de  ar- 
«nata  románese;  numi(Y  de  strSinY  tles  Trabaní*  inñin^a^Y  de  Mircea  ce!  mare  pe 
la  1390;  tn  capul  lor  era  «Mnrele  capitán  de  Doroban\T»  cu  re^edin(a  tn  Craiova, 
•dupé  cát  ne  spune  cronicariY.  Bálcescu  care  a  tratat  tntr'un  mod  cu  totul  amlnun^ii 
orgcinisarea  armateY  tn  vechime  la  RománY,  ne  maY  relateazl  despre  dén^iY  cá  ereaü 
tn  numSr  de  10,000  oanienY,  sub  comanda  mareluY  capitán  de  dorob  in^Y  apoY  veneafi 
Si\^  cIpitanY  maY  micY  carY  comanda  1,000  oament  <lupe  cum  lY  numesc  cronicariY 
stréinY  *Les  capitaines  de  mille^  Petru  Obedeanu  locuia  in  Craiova  tn  lunga  cale  care 
luá  numele  séfi  de  <calea  Obedeanulut*  ce  mergea  páná  la  barierea  CraioveY  unde  era 
un  cámp  tntins  numit  <.cámpia  Obedeanuit^*  unde  azY  sunt  Fániánele  cu  •apit  de 
Obedeanu* ^rt:^eá\n\ti  sea  de  vara  o  avea  la  mo^ia  sa  din  batiera  CraioveY  *Obedinu». 
Petru  Obedeanu  Marele  capitán  de  Doroban^T  al  luY  Bráncoveanu- Vodá  siápánind 
toatá  acea  parte  a  CraioveY;  stradele  din  imprejurime  formar.l  un  suburbiü  al  ora^u- 
luY  care  pnrtá  numele  áe:  ^Aíahaiaua  Dorobánfimét  a  Obedeanulut*  ^  saü  Mahalaoa 
boereascá,  cácY  tn  jurul  caselor  Obedenilor  se  zidiserá  %\  ale:  Glog^nenilor,  Srailoi- 
iory  Bengeftilor,  Argetoenilor,  Síri9nbeniior,  P&rseovenihr  y  Cofofenilor,  Stirbeilor, 
J*'iiifenil9r,  %\  áltele,  tóate  familiY  vechY  boere^iY.  Aceta  devenise  suburbiul  boeri- 
«neY  d:n  Craiova. 


';  Vez!  pe  inscripttunea  petreT  monaatire!  Stáne^tl  (Oorj),  Rev»  nJiul"»  ^o*  7* 
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In  acest  timp  ín  Moldova  §¡  ^eara  Románeascá  Dom- 
níi  fáceau  prega tirí  ba  de  podurí  pentru  trecerea  o§t¡rilor, 
ba  de  baní  pentru  a  da  darurí  la  to^í  luceferií  turcí  saü 
tatáre§ti  ce  ar  voi  sá  v¡e  aci  cu  ocasia  resbeluluí. 

Din  rapoartele  cu  data  de  171 6,  2  §i  3  August  reese 
acestea : 

cDin  Moldova  se  anun^á  cu  data  de  2  August,  cá 
boerií  care  aü  fo§tí  trim  i§í  la  Foc§aní,  cu   darurí  catre  hanul 


Acest  Petru  Obedeanu  a  fost  de  o  bog&(ie  imensS,  din  Cerne(¥  (ora$  lángá  T, 
Severin  $i  vechea  capitalá  a  Mehedin(uluT)  pán&  tn  Craiova  nu  umbla  de  cát  pe 
páménturile  seale,  elzicea:  iroata  de  la  rédvanul  meü  sá  na  se  Invérteascá  de 
cát  pe  páméntul  meü>.  Acum  !n  1716  deveni  un  personagiü  istoric  bine  cu- 
noscut  dkcí  jucU  un  rol  de  frunte  ca  generalisim  al  corpuluY  de  3,000  lucránd 
cu  tot  patriotismul,  h  in  ascuns  la  tnceput,  la  un  loe  cu  tc^t  boeriT;  la  résiurnarea  luY 
Mavrocordat  voevodul  tiran,  de  ^1  fusese  numit  de  Domn  In  aceastá  tnsSrcinare.  El 
avu  de  fíu  pe  Consiantin  Obedeanu  animal  de  acelea^Y  sím^íminte  ca  $i  tatftl  séu ;  zi- 
dind  lángl  cásele  seale  in  1748  tBiserica  Obedeanuluí  din  Craiova-^  In  cartea  cSreia 
se  deschise  ^i  prima  ^coalá  din  Oltenia  tot  a  €0bedeam4Íuí*  Inzestránd  aceste  a^zá- 
minte  cu  9  mo$iT  din  100  care  le  mo^tenise  de  la  tatSl  séu,  Petru  Obedeanu,  ímpSr* 
\\ná  pe  cele  90  copiilor  seT. 

Petru  Obedeanu  a  fost  tngropat  In  Diserica  S-tu  Dumitru  pe  care  o  reparase  el 
$i  fiul  séü  $i  aY  cáreY  ctitorY  aü  fost  dén^íY.  Se  ^tie  c8.  páná  maY  !n  aníY  trecu^Y  biserica 
S-tu  Dumitru  din  Craiova  ajunsese  tntr'o  stare  de  pláns  $i  D  nu  Pessiacov  In  textul 
séu  !n  pag.  1 3  eatá  ce  ne  spune  :  c  Intrand  tn  biserica  ín  Sepiembrie,  anuí  trecut 
(adicH  in  1888)  un  sentiment  dt  adama  intristan  ni* a  cuprins  vtzend  s tarea  eí  de 
complectá  ruina,  fi  urmele  unor  mal/raíiírí  imfií  J  care  n'aü  respectat  ni  A  mornteniui 
piosulüí  eí  restaurator,  biv  vel  armafui  P^íru  Obedeanu  •)  ale  cátuí  oase  le-am  güsit 
tmprSftiaie  negrcfit  de  mana  unuí  suftet  negru  pornit  de  o  lácomie  silbatiiá  di  a  des- 
copeti  vre-o  sculá  de  pref,  cu  care  se  obifnuea  a  se  ingropa  boerií  pe  acele  vrernuríf 
fi  cate  cuget&rí  triste  nu  ne  a  suscitat  vederea  acelor  oase  asupra  lucrurilor  omenefíí 
fi  asupra  destinuluí  fatal  fi  neinduplecat  al  omuluí  ¡  ale  cüí  pácate  neei'iate  a  fÜcut 
biserica  S'tu  Dumitru  sá  ajungá  tn  o  stare  atat  de  vrednicá  de  pláns  in  care  se  vede 
astdzí  ?  > 

La  morméniul  luY  Petru  Obedeanu  s'a  gásii  hainele  seale  1nc&  dupe  200  de 
anY,  consérvate  a?a  de  bine  incát  s'a  putut  observa  mátasea  de  Vene(ia  cu  brode- 
riile  de  fir. 

Autorul  earí1«»Y  ne  spune  tCe  piicate  grele  va  Ji  urmUrit  páná  tn  mormentul 
stü  pe  bietul  More  Armaf  Obedeanu  incát  destinul  sM  crud  sá  nu^í  erte  rlmáfifele 
corpuluí  Síftí  nicí  sub  adápostul  unüi  templu  creftin,  unde  el  le  crezuse  la  adápost 
de  orí-ce  profanare.^  Aci  autorul  Inceteazá,  !nsá  eü  voY  réspunde;  poale  blestemu- 
rile    Fanario^ilor  la  Infrángerea  cürora  Obedeanu  se  luptasel 

AsiázY  biserica  S*tu  Dumitru  este  reparatá  $i  turnurile  sale  lúcese  sub 
bolta  ccreascá  a  OltenieY;  !nsS  oasele  strábunuluY  meü  care  acum  207  aoY  o  re^idise 
ca  credincio^iY  sá  aibá  unde  sá'^Y  ind repte  rugile  catre  D-zeü,  nu  se  ^tie  ce  s'aü  fácut 
$i  in  ce  loe  se  g^sesc  ;  cñcY  la  dárámarea  bisericeY,  autoritá(ile  de  acolo  nu  aü  güsit 
cu  cale  a  chema  pe  cine-va  din  acest  neam;  cá  se  ñe  de  fa(á  la  desgroparea  stiil- 
vechiuluY  eY  ctíior. 

Ce  profanare  !  de  sigur  va  siriga  tot  glasul  cugetátoruluY  drept. 

NicY  in  negrul  mormént  nu  po^Y  ñ  lini^tit,  $i  acolo  mana  cea  lungá  te  ajunge 
ca  sá'^Y  scotoceascá  cadavrul  $i  sá  (t'l  despoae  de  verY-o  bogS^ie  cu  care  aY  fost  Ingropat^ 


**)  ín  anuí  acela  Petru  Obedeanu  erea  Mare  Arniai. 
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Tátarilor,  s'aü  íntors  iar  acasá,  din  priciná  cá  Moscovi^ii 
aú  náválit  in  ^ara  Tátarílor  §¡  hanul  a  fost  silit  sá  por- 
neascá  ín  contra  lor.  Aú  §i  plecat  deja  impreuná  cu  seras- 
cherul  care  era  la  dinsul.  Locuitorií  din  Valachia  aú  fost 
vesti^í  sá-§í  coseascá  §¡  sá-§í  faca  fénurile,  lucrárí  de  la  cari 
au  fost  oprimí.» 

clnainte  de  asta  cu  ii  (Jile  a  fost  a§teptat  ín  Bucu- 
re§tí  un  Ture  frunta?,  venind  cu  mult  alaiú.  S*aú  trimis 
inaíntea  luí  70  caí  de  po§tá.  Unií  spuneaú  cá  a  venit  sá 
ducá  la  résboíú  pe  Principele,  care  se  pre^átea  tocmaí  sá 
plece  íntru  intimpinarea  luí,  al^ií  ínsá  cá  vine  pentru  paza 
grani^elor.  Alt  cum  se  confirma,  cá  Tátarií  vor  face  o  in- 
vasiune  in  Transilvania.  Din  causa  ínsá  cá  fostul  Principe 
al  Moldoveí,  Dumitra§cu,  inpreuná  cu  D.  Comité  Toma 
Cantacuzino  §i  all;ii  au  náválit  in  ^eara  lor,  Tátarií  s'aú  in- 
tors  iar  acasá,  boerií  'Moldoveni  §i  Valachí,  cari  au  fost 
tr¡mi§í  la  Foc§ani,  cu  darurí  catre  hanul  Tátarílor,  s'aú 
íntors  d'asemenea  acasá.  Unií  spun  cá  Tátarií  aú  ordin  sá 
meargá  la  Hotin,  unde  s'a  prábu^it  o  mare  bucatá  de  zid 
ín  apa.  Valachia  dá  iará  peste  5000  bucá^í  de  lemne  pen- 
tru facerea  unui  pod.  Lemnele   sunt    transpórtate    la   Giur- 

cDin  Moldova  aú  sosit  §tiri  positive  cá  hanul  Tátarí- 
lor s'a  reintors  la  Hotin  cu  50  de  Pa§í,  dar  íncotro  va 
pleca,  ín  Polonia  saú  ín  alta  parte,  aceasta  nu  se  ^tie. 
Solul  polonez,  trimis  sá  ceará  ajutor  de  la  Impératul  tur- 
cese  pentru  confedera^ií  poloní,  a  fost  oprit  a  se  maí  ín 
toarce  acasá,  re^inéndul  Turcií  la  din§¡í. 

De  curénd  a  pleoat  la  Belgrad  un  Sultán  tátáresc  cu 
50  de  mil  de  T?\tari. 

Marele  Vizir  se  aflá  cale  de  doué  zile  departe  de 
Belgrad. 

Din  Leov  vine  §tirea  cá  tabára  saxoná  §¡  cea  mos- 
covita sunt  in  apropierea  acestuí  ora§»^). 

Acuma  tratativele  vor  incepe  íntre  boeri  §i    Nem^i 


-)  VezT  !n  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   157  (tradus  Ídem). 
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catastrota  luí  Nicolae  Mavrocordat  '§1  va  face  ínceputul ; 
Petru  Obedeanu  comandantul  celor  3000  se  sfátueí^te  cu 
mai  mul^í  boerí  intre  care  sárdarií  Barbul  Kornea  Bráíloiul  ^). 
Staiku  Bengescu  §¡  cu  Marele  spátar  Radu  Golescu  ca  sá 
serie  Principeluí  Eugenie  de  Savoia  spre  a'í  cere  ajutor 
contra  Turcilor  §¡  a  luí  Mavrocordat,  §i  in  acela§í  timp  sá 
declare  alianza  lor,  cu  trupele  austriace;  trimete  in  adevér 
cu  aceastá .  scrisoare  pe  mai  mul^í  boerí  la  Eugenie,  care 
atuncí  se  gasea  la  Temi^oara.  In  acest  timp  generalul 
Barón  de  Tige  care  comanda  trupele  austriace  cere  ajutor 
generalului  comité  de  Steinville  pentru  a  íntári  trupele 
sale,  dándu-í  §i  un  raport  despre  mersul  lucrurílor  in  Mun- 
tenia  §i  Moldova,  51  cerénduí  intoarcerea  trupelor  ce  co- 
mandase 2). 

Cele  3000  de  Romání  cu  Obedeanu  ce  mai  rémáse- 
ferá  la  Ru§ava,  dupa  cum  am  vécjut  mai  'nainte,  nu  aü 
dat  nici  o  luptá  cu  Nem^ií,  dupa  cum  gándíse  Vodá;  cácí 
Obedeanu  erea  ín^eles  cu  generalií  armatei  Imperiale  au- 
striace^) §i  déte  ordine  serdarilor  Bráiloiú  §i  Bengescu,  in 
consecin^á;  incát  cánd  nápádirá  Nem^ií,  Obedeanu  pe  cele 
3000  le  §¡  impartí  pe  la  gazde,    fiind  ín^eles  cu  Nem^ii  *). 

In  acest  timp  Mare  Ban  al  Craioveí  erea  Nicolae  Obe- 
deanu, frate  cu  Petru  Obedeanu,  care  voea  ca  lucrurile  sá 
se  faca  mai  moderat,  apoi  ñínd  §i  mare  Ban,  nu  putea  sá 
lucreze  ín  contra  domnului;  ^\  mai  bine  preferí  a  párási 
scaunul  báñese  §i  pleca  din  Craiova,  istoria  nu  ne  spune 
uiide  s'a  dus,  dupa  cum  vom  vedea  mai  la  vale  ín  scrisoarea 
luí  Bráiloiul  catre  Steinville. 

In  crónica  ínsü  vedem  despre  cel  Talt  frate  al  luí 
Nicolae  Obedeanu:  ciará  Obedeanu  (Petru)  carele  erea 
mai  mare  preste  cele  3000  de  Románi,  cu  al^i  boíeri 
Romání,  s'aü  sfátuit  ^i  aü  trimis  solí  la  Eugenie  (Princi- 
pele  de  Savoia)  sá  trimitá  in  cu  tare  timp  cátá-va  oaste,  $i 


')  Barbu  BrSiloiul  erea  fíul  luY  Kornea  Bráíloiul  Marele  Bin    al   CraioveY    din 
cpoca  HráncoveanuIuY  Vodá. 

*)   Vczt  !n  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   158. 

')  VeijlY  Xenopol.  Vol.   V,  Istoria  Kománilor,  p.  30,  op.  cit. 

*)  Veifí  ^incaY,  Vol.  III,  edit.  I,  p,  248,  dupa  Condica  Báláceneasc^. 
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eí  vor  face  de  vor  bírui:  ded  aú  trimis  Eugenie  200  de 
catana**).  Aceste  200  de  catane  nu  se  báturá  cu  oastea 
olteneascá ;  din  contra:  «Obedeanu  imprá§t¡e  ceí  3000  la  , 
gazde,  4!<^éndu-le  cá  n  aü  la  ce  se  gata»  2),  apoí  se  unirá  cu 
ceí  3000  comanda^í  de  Obedeanu  §i  de  Serdarii  Bráiloiü 
§i  Bengescu,  dánd  o  luptá  la  bariera  Térgul-Jiuluí  ^¡  ín  satul 
Benge§tí,  mo§¡a  neamuluí  Bengescu,  báténd  cumplit  jje 
Turcii,  Tátarii  §i  Arnáu^ii  luí  Mavrocordat  ^) ; ,  acuma  fá- 
céndu-se  deja  unirea  intre  trupele  oltene  §¡  austríace,  adicá 
strejelor  oltene  ce  ereaü  ránduite  a  pázi  graní^ele  Carpa^iU^r 
din  Mehedin^i  dupa  ín^elegerea  diñare  Obedeanu  cu  impe- 
riali. 

Principele  Eugenie  §i  comitele  general  de  Steinville 
lasará  a  pátrunde  multe  catane  nem^e^ti  pe  la  Cerne^í; 
eará  cele-ralte  streje  de  la  Cáínení,  Rucar  §i  Válcana  de- 
terá  drum  la  alte  trupe  austríace,  fiind  acolo  cu  ele  Brái- 
loiul  §i  Bengescul.  In  aceste  vremurí  tocmaí  oamenií  doni- 
ne§ti  ereaú  rándui^i  pe  acolo  ca  sá  adune  dárile  de  pe  la 
locuitorí  ca  Vácáritul,  Oeritul  §i  adjutorin^,  dári  ránduite 
de  Mavrocordat  Vodá,  acum  3  luní.  Pe  ace§t¡a  insá  Nem^ií 
i-aú  prins  §i  boerii  ca  sá'§i  résbune  le-aú  luat  to^i  banií 
stráiní  §¡  *l-aü  vársat  caseí  Austriei,  «nu  este  pentru  cine 
se  pregáte^te,  dará  pentru  cine  se  nemere§te»,  in  urmá 
ré*i  s*aú  ales  §i  de  acei  oamení,  cáci  mul^í  din  eí  aú  scápat 
de  abia  cu  via^á.  Acuma  boerii  incepuserá  a  lucra  pe  fa^á  cu 
Nem^ii,  insá  domnul  tot  nu  §tia  inca  nimic,  dupa  cum  ne 
spune  cronicarul  Radu  Popescu  :  «indatá  ce  'í  aü  vé^ut, 
§i  maí  mult  de  cát  200  de  catane  n*aú  fost;  $i  ai  no^tri 
trei  mil,  cá  a;a  'í  aú  purtat  Obedeanul,  fíind  viclean,  s'aú 
ajuns  cu  dén§ii  §¡  'í  aú  ínvá^at  ín  ce  vreme  sá  vie  (adicá 
ceí  200  de  Nem^i)  cánd  erea  slujitorií  risipi^í  51  fárá  grijá 
negata»^),    fiind  acesta  scopul  boerilor.    Apoí    mai  ín  coló 


^)     Ve^I  pineal,  Vol.  III,  edit.  I,  p.  248^  dup&  Condica  Bálitceneasc^. 

»)  ídem. 

^)  Ve^t  Revista  Jiul  No.  4,  p.  8 ;  Tocilescu,  Istoria  Románilor,  p.  215;  Jn- 
cerc&rT  asupra  istorieT  l'érgu-JiuluY  de  Al.  Stefulescu,  p.  96,  dup&  documeniul  ce  se 
gJise^te  in  archivul  ora^uluí  Térgu-JiuluT. 

*)  Vec^t  in  Mag.  ¡st.,  Vol.  IV,  p.  47—48. 
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cronicarul  ne  spune  de  Barbul  Bráiloiú  §i  de  Bengescu  care 
se  ajunserá  cu  catanele'Nemte§tí  din  Ardeal,  láséndu-le  sá 
,  treacá  prin  trecátorile  Carpa^ilor,  in  ^ará.  Acuma  mai  toatá 
Oltenia  erea  ocupatá  de  ImperiaÜí  luí  Carol  al  VMea. 
Aceste  ve§tl  ca  iu^eala  fulgeruluí  sosirá  in  Bucure?tí  §i 
Domnul  tare  se  ínfrico^á,  nu'í  erea  de  ajuns  de  cele  intám- 
plate  la  5  August  la  Peterwardein,  se  maí  adáuga  acuma  $i 
acestea  de  pe  stradele  Bucure§tílor;  unde  nu  se  aucjea  de  cát 
dupa  cum  ne  spune  M.  Kogálníceanu  §í  Vaillant  ín  Histoire 
de  la  Valachie  §i  ín  La  Romanie  :  «Les  ¡mpériaux  sont 
á  la  frontiére;  les  habitants  de  Cáinení  les  invitent  á  en- 
trer,  les  regoivent  en  libérateurs,  et  le  lendemain  le  4  sep- 
tembre  17 16,  un  cri  de  joie  se  fit  entendre  dans  tout 
Bucarest:  Les  Allemands,  les  Allemands!  la  joie  publique 
est  pour^e  fermier  et  les  siens,  le  sujet  d'une  terreur  pa- 
nique»'). 

In  aceastá  vreme  scaunul  bánieí  de  la  Craiova  fiind  va^ . 
cant  prin  plecarea  Banuluí  Nicolae  Obedeanu,  Vodá  fácu  ín 
locu'í,  pe  Spátarul  §erban  Bujoreanu,  ínsárcinándu'l  a  goni 
pe  Nem^íí  din  Oltenia,  dándu'í  in  ajutor  §i  pe  Petru  Obe- 
deanu cu  míli^üle  seale ;  insá  cum  sá  fi  ascultat  eí  de  Domn  ? 
cácí  ín  sufletul  lor  la  un  gánd  ereaü  to^í  boerií:  si  scape 
^ara  de  Mavrocordat ;  §i  decí  íí  vom  vedea  procedan d  cát 
mai  réú  pentru  domn  §i  maí  bine  pentru  ^ará. 

Tóate  acestea  le  spune  cronicarul  Popescu  ín  ace§tí  ter- 
meni,  ce  erea  sluga  plecatá  a  Domnuluí:  «Dar  diavolulul  ce 
nu  vrea  bínele  cre§tinilor  §i  odihna  lor,  aú  intrat  ín  inima 
Barbuluí  Serdariul  Cornea  (Bráiloiú)  §i  intr'a  Bengescului, 
§i  'í-aú  indeinnat  (pe  osta§¡í  románi)  de  s*aü  viclenit  catre 
Domn  §i  catre  ^ará,  §i  s'aü  unit  cu  catanele  celea  ce  ereaü  in 
Ardeal**^).  Maí  departe  vorbind  de  domn,  spune:  «Acestea 
auzindu-se  la  domnie,  íntr'alt  chip  n'avea  ce  sá  maí  faca, 
ci  aú  trimis  pre  Banul  cel  mare  Bujoreanu  cu  slujitori  §i 
'í-aú  dat  intr'ajutor    ^i    pre  Obedeanul  ca  sá    nevoiascá  in 


^)  Ve^Y  La  Romanie,  Vol.  II,  anuí   1716  «li  Hist.    de    la    Val.  la  doainia    luf 
M.wrocordat. 

«)  Vt<lT  in  Vol.  IV,  p.  48. 
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tot  chipul  sá  traga  pre  ceí  din  ^ará  lángá  dénsul  cu  cu- 
vinte  de  mángáiere,    cá  doará    ar    putea    goni    catanele»^). 

A^a  dará  boierii  lasará  ca  multe  trupe  nem^e§tí  sá 
intre  in  ^ará  inca  afará  de  cele  ce  intrará  mai'nainte;  tre- 
cátorile  de  la  Campiña  §i  Cáinení  devenirá  un  loe  deschis 
pentru  Austriací.  In  í^Iub.  de  15  August,  la  S-fta  Maria 
Mare,  cápitanul  §i  cu  vame§ul  de  acolo  aü  scris  cár^í  lui 
Vodá,  cá  Nem^ií  pana  acolo  aú  purces  §i  cá  aú  gandul  sá 
vina  spre  Bucure§tí,  acestea  priimindu-Ie  Vodá,  a  treia  (Ji, 
in  18  August,  a  adunat  imediat  in  jurul  séú  pe  Mitropolitul 
Antim  cu  boerií,  ca  sá  se  sfátuiascá  cu  ei,  sá  vadá  ce  este 
de  fácut,  ne^tiind  cá  ace^tia'l  vor  pová^ui  ast-fel  ca:  cát  maí 
repede  sá  scape  de  Mária  sa  Vodá.  S'aú  luat  decizia  ca  Vodá 
sá  páráseascá  Bucure§t¡ul  §1  sá  se  a§e(Je  prin  ímprejuri- 
mele  luí. 

Ast-fel  Mavrocordat  se  duse  la  Copácení  §i  la  Cá- 
lugáreni,  stand  acolo  in  expectativa ;  principalul  care  conduse 
planul  erea  Mitropolitul  Antim  care  se  duse  dupa  Vodá, 
arátándu'i  o  scrisoare  de  la  un  oarecare  Avramie,  dascál 
de  la  Mitropolie,  care  erea  amestecat  in  complot. 

In  aceastá  scrisoare  se  spunea  cá  vine  spre  Bucure§ti 
Gheorghe  Beizadea  Cantacuzinul,  fiul  luí  Yerban,  cu  loooo 
de  Nem^í,  ca  sá  ocupe  tronul ;  acestea  ereaú  plánuite  de 
boerí  numaí  §i  numai,  ca  Antim  sá  fie  in  Bucure§tí  cu  e¡ ; 
domnul  cu  niel  un  chip  nu  voi  a  lasa  pe  Micropolit  de 
lángá  dcnsul,  atunci  Antim  ií  (Jise  o  suma  de  pretexte,  cá 
^ara  e  destul  de  nenorocitl  fárá  domn  in  Bucure§tí,  cá 
acuma  sá  lipseascá  §¡  Mitropolitul?  Apoí  cá  a  venit  fárá 
baní,  fárá  rufárie,  cá  a  venit  numaí  cu  carura  cu  2  caí, 
ínsá  in  cele  din  urmá  domnul  se  inmola  §1  a§a  M'tropolitul 
se  despár^i. 

Veni  cu  domnul  páná  la  un  sat,  Odaia  -) ;  acolo  Vodá 
^inu  urmátorul  limbagiú  Mitropolitului:  cSfin^ia-ta  are  drep- 
tate,  intoarce-te  in  Bucure§tí,  dará  fi  lini§tit,    aminterea  va 


n  Ve<lt  In  Vol.  IV,  p.  48. 

')  Ve^X  !n  Vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  49  §i  In  §incat,  Vol.  III,  anuí  1716— 1717. 
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veni  4i^^  cánd'^iveí  pláti  pécatele,  cád  §tií,  eú  nu  voí  in- 
lárzia  sá  vin  ín  Biicure^ti,  §¡  atunci  voí  respláti  pe  rebelí 
§¡  trádátori^).  In  ace§li  termení  se  despartirá;  Vodá  pleca 
spre  Giurgiú,  eará  Antim  spre  Bucure§ti. 

M¡tropi)litul  Antim  cum  a  ajuns  ín  Bucure§ti  a  stríns 
pe  to^í  boerií  cari  se  gáseaü  in  ora§  ín  síat  la  Mitropolie, 
^i  acolo  cu  to^ii  aú  luat  decisiunea  fermá  de  a  se  scápa  de 
Mavrocordat  §i  a  inchina  ^ara  Nem^ilor.  In  acest  timp  Spá- 
tar  mare  era  Toma  Cantaciizenul,  un  inimic  de  moarte  a  tot 
ce  era  Fanariot,  ín  cát  ín  fruntea  conspira^iuneí  el  avea 
primul  cuvínt.  Mitropolitul  Antim  care  era  foarte  priceput  ín 
vicle^uguri;  déte  o  idee  Spátaruluí  Toma  ca  sá  grábeascá 
§i  maí  repede  cáderea  Domnuluí,  sá  se  ducá  in  Rusia,  sá 
se  uneascá  cu  o  armatá  a  vreunuí  general  de  acolo  si  sá 
vina  aci  ín  ^ará. 

In  adevér,  Toma  pleca  din  ^ará,  se  duse  in  Rusia  §i 
acolo  se  uni  cu  armata  generaluluí  Reni  cu  care  veni  in 
(ara  $i  bátu  Raeaua*^)  de  la  Bráila,  acestea  aduserá  marí 
turburárí  Turcilor  ^).  Nicolae  Mavrocordat  cánd  se  despáríi 
de  Antim  la  Odaia,  am  vécjut  cá  el  s'a  dus  catre  Giurgiú, 
ínsá  §ederea  sa  acolo  nu  a  fost  lungá,  cácí  peste  cáte-va 
(Jile  vedem  pe  Mavrocordat  venind  cu  oaste  de  Turci  §i  de 
Tátarí  spre  Bucure^ti,  Mavrocordat  avea  firmanuri  de  la 
Sultán  §i  de  la  to^í  Pa^ii  ca  ori  cánd  va  porunci,  Turcii  sá*i 
vina  imediat  in  ajutor. 

Acestea  se  intímplase  cam  pe  la  ñnele  lunei  lui  Sep- 
tembrie  ;  avem  doué  documente  ale  timpului  ce  aratá  ¡n- 
ten^iunile  Voevoduluí  Nicolae  Mavrocordat;  este  scrisoarea 
Apostoluluí  Manu  din  1 8  Septembrie  1 7 1 6  §i  scrisoarea  Ma- 
re§aluluí-locotenent  Barón  de  Tige  catre  generalul-comite 
de  Steinville  din  21   Septembre  acela^í  an. 

Nu  vom  relata  dé  cát  ce  se  gaseóte  ín  una  din  cele 
doué  scrisorí  §i  anume  a  luí  de  Tige,  con^inutul  fiind  a- 
proape  acela§í  in  ambele. 


1)  Relatie  data  de  Vaillant,  Vol.  II,  op.  cit. 

')  ^ara»a  =  Supu^íY  cre^tinT  mareluY  Vizir  prin  puterea  armelor,  pláünd  haracifl 
separat  anual,  íiind  $i  cet3(Y  turce^tt  IntSrite. 
»)  Vol.  IV,  pag.  50,  Mag.  Ist. 
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Eatíi  ce  vedem  in  aceastá  scrisoare : 

Scrisoarea  Mare§alului-Locotenent  de  Tige  catre  Gene- 
ralul  Steinville,  despre  opera^iunile  Turcilor  §¡  despre  ati- 
uidinea  Voevodului  Nicolae  Mavrocordat: 

cDe  la  Domnul  Mare§al-Locotenent  Barón  de  Tige, 
catre  mine,  General  de  cavalerie  Comité  Steinville. 

Data,  de  la  Tartlau  nu  departe  de  Bra§ov,  la  21  Sep- 
tembre   17 16. 

Am  cetit  cu  respectul  cuvenit  mult  pre^uita  scrisoare 
de  la  1 4  c.  a  Exc.  Voastre  §¡  am  in^eles  pe  deplin  tot  ce 
Exc.  Voastrá  grafios  dispune^í  ín  privin^amánástireí  Sinaia. 
Voiii  urma  intocmai  cum  dispune^i  §i  imediat  voiü  trimite 
acolo  un  locotenent  cu  solda^ií  necesari.  Ca  noutá^í  de  astá- 
datá  adaug,  cá  Principií  Valachieí  §i  Moldoveí  impreuná  cu 
hanul  Tátarilor  aü  primit  ordin  sá  meargá  intr'ajutorul  Te- 
mi^oareí.  Cánd  vor  porni  insá,  aceastanuse  poate  afla  cu 
sigurah^a.  Un  negu^átor  grec  sosit  de  la  Bucure§tí  spune, 
cá  Voevodul  Valachiei  fine  tot  in  residen fá  cei  600  de  Turci 
destinafi  pentru  paza  sa  ^i  cá^  afará  de  ace^tia^  mal  a^eaptá 
inca  JO  o  de  Tátari.  La  granifá  staü  acum  soldafi  de pazá^ 
iar  la  Campiña  aü  sosit  de  la  Bucure§ti  vame§i  §i  o  parte 
a  milifiei  tor^  cá  nu  nelini§te§te  ínsá  pe  comercian^ií  no§tri. 
Maí  mul^í  spioni  spun  cá  hanul  Tátarilor  a  plecat  deja  cu 
10  saü  12  mil  de  oamení  la  Bráila  §i  de  acolo  maí  departe 
peste  Dunáre.  Despre  Polonezi  §i  Muscalí  nu  se  aude  páná 
acum  nimic  positiv.  Indatá  ínsá  ce  voiü  putea  afla  ceva, 
cum  eú  sunt  neobosit  ín  cercetárí,  nu  voiü  lipsi  a-mí  face 
cu  cea  mái  mare  supunere  datoria. 

Tartlau,  21  Sípte/nOre  17 16. 

Post'Scriptum. 

Cei  patru  fii  ai  boerulut  valach  Joan  Brezoianu^  care 
a  fost  executat  de  curénd  de  catre  un  Ture,  din  ordinul 
Principeluí  valach  sosesc  asta  4í  prin  pasul  Bran.  Ace§t¡a 
aü  stat  ascun§í  treí  séptámání  nu  departe  de  Bucure§tí,  ín- 
tr'o  pádure  de  lángá  satul  lor  Breaza^  §i  acum  trei  zile  aü 
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fugi't  de  acolo.  Ei  spun,  cá  servitorul  lor,  pe  care  1  aü  tri- 
mis  la  Bucure§tí,  inainte  de  plecarea  lor  aíci,  i-a  ín^tiín^at, 
cá  to^í  Turcií  pe  cari  i-a  avut  pe  langa  sine  Principele,  l'aú 
párásit  §i  aú  fugit.  Mai  departe^  cá  Principele  fine  la  tn 
chisoare^  síorcénd  mulfi  báni  de  la  eí^  pe  Mitropoliiul  lor 
impreuna  cu  12  boerí,  pe  mama  celui  mai  bétrán  ^i  pe  so- 
ftile  fi  copia  numifilor  boeri,  precum  §i  pe  sora  Domnului 
Principe  de  aict  George  Cantacuzino  cu  barbatul  ei,  caruia 
i  se  va  táia  de  asemenea  capul.  *) 

Nicolae  Mavrocordat,  dupa  ciim  spuse  luí  Antim, 
nu  §e4«  mult  in  Giurgiú,  ci  veni  in  Bucure§ti,  pentru  a 
réspláti  pe  rebelí,  el  intrá  ín  Bucure§tí  cu   1 200   de  Turci. 

Serdarul  Barbu  Bráiloiu  serie  generalului  Steínville 
dupa  reintoarcerea  luí  Mavrocordat,  una  din  acele  scrisorí  in 
care  se  poate  admira  stilul  fulgerátor  al  boerului  neao$  Ro- 
mán, Oltean^  ce  nu-í  pasa  de  nimic  51  de  nímeni;  o  scri- 
soare  prin  care  el  descrie  generalului  multe  din  intimplárile 
din  tüt  cursul  acestei  nenorocite  domnii  a  Domnului  Fanariot. 

In  aceastá  scrisoare  Bráiloiu  vorbe§te  generalului  51  des- 
pre  marele  Ban  al  Craíoveí  Nicolae  Obedeanu  de  care  am 
vorbit  mai  'nainte,  cá  el  a  plecat  din  Craiova,  ne  voind  a 
se  amesteca  la  insurec^iunea  resvrátitorilor.  El  ín  aceastá 
scrisoare  cere  ajutor  generalului  spre  a  putea  lupta  la  o 
laltá  cu  to^i  so^ii  séi  ín  contra  Domnului.  —  Eatá  scrísoarea : 

tPrin  aceastá  viü  a  vé  ruga  §i  a  raporta  Exc.  Voastre, 
§i  dorind  ca  aceste  rínduri  ale  melé  sá  gáseascá  pe  Exr. 
Voastrá  ín  cea  mai  buná  sánátate.  Vé  raportez,  cá  am  ple- 
cat cu  milicia  de  aici  la  Craiova^  cu  gandul  sá  prind  fie 
Banul  de  acolo,  Nicolae  Obedeanu,  un  foarlemareboer  frun- 
ta^.  4m  fi  fost  noroco^i  dacá  Cam  fi  prins^  dar  el  a  plecat 
in  allá  parte.  Dupa  aceastá  a  sosit  §tirea  cá  Voevodul  Ni- 
colae va  veni  la  Bucure§ti  cu  T200  de  Turci,  5!  cá  Voe 
vodiil  ar  fi  irimis  §i  dupa  Tátari.  Din  aceastá  causa  locui- 
torii  aü  fugit  to^i  la  munte.  Voevodul  a  voit  sáisgoneascá 
toalá  milicia  din  Valachia.  Tálarii  i-aü  trimis  ínsá  vorbá,  cá 


*)  Ve<ilT  In  Vol.  VI,  Qq\.  doc.  Hurm.,  pag.  159-160.    Post-scriptumul    se    fc- 
fcríl  la  Inttmplárile  ce  se  vor  vedea  istorisite  maY  departe.  (Tradus  din  nemte^te). 
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ei  nu-i  pot  da  curs,  avénd  destul  de  lucru  cu  Polonezií  §¡ 
cu  Muscalií.  §'apoi  nu  pot  §ti  ce  li  se  va  mjaí.  íntémpla  $i 
din  alta  parte.  Cánd  ínsá,  pre§ed¡ntele  provincieí  de  acolo 
§i  cel  maí  frunta§  boer  pe  timpul  fericitului  Principe  Con- 
stantin,  s'a  dus  sá  íntímpine  pe  Voevodul  Nicolae,  acesia 
ia  táiaí  numai  decaí  capulí  zar  pe  alfi  12  boeri  distin§i  in- 
tre  cari  am  §i  eú  doi  fyafi^  i-a  aruncat  in  temnifá.  Ase- 
menea  a  tnchis  §i  pe  Mitropolitul  nostru^  pentru  care  faptá 
suntem  adinc  máhni^i.  Rugám  deci,  pentru  numele  lui  Dum- 
nefleú^  pe  Exc,  Voa^tráy  sá  ne  mántuifi  de  jugul  págánilor 
fi  sá  ne  trimitefi  1000  Germani^  ca  sá  isgonim  pe  Turcí 
din  aceastá  provincie,  fiind  e¡  numai  o  adunáturá.  Rugám 
afará  de  aceasta  pe  Exc,  Voastrá^  sá  vie  domnul  General 
Barón  de  Tige  cu  oamenií  séi  aici^  spre  a  reda  cre^tinátáfii 
provincia  noasírá.  Puténd  domnul  General  Barón  de  Tige 
ajunge  de  la  Bran  §í  Buzéú  ín  24  de  ore  la  Bucure^ti,  ru- 
gám pentru  numele  lui  Dumne4eú  íncá  odatá  pe  Excel. 
Voastrá  sá  libera^i  pe  ace§tí  bie^í  captivi,  iará  noi,  4>"3.  §i 
noaptea,  vom  ruga  pe  Dumne4eü  ca  sábine-cuvinteze  ármele 
M.  Sale  imperiale  romane  §i  sá  le  incununeze  de  isbándá 
ín  lupta  cu  inimicul  secular.  Ajuta^i-ne  ín  curénd  Exc.  Voas- 
trá, cáci  de  nu,  vor  peri  íofi  boerii  §i  vor  fi  execuíafi  de 
caire  actualul  Voevod.  Rugám  apoi  pe  Exc.  Voastrá,  sá  da^í 
ordin  cápitanului  Duma  sá  meargá  la  Ru§ava  cu  oamenü  lui 
$í  cu  Almá^enii.  Cánd  va  sta  el  acolo,  nu  va  mai  putea 
trece  nicí  un  Ture,  a$a  de  u§or  Dunárea,  d'incoace.  Vé  tri- 
mit  a§a  dar  pe  ginerile  meü,  rugánduVé  sá-1  recomanda^í 
cát  mai  bine  Alte^ei  Sale  Prínciare.  Eü  sunt  deja  om  bé- 
trán,  dar  nepo^ii  meí  vor  rémánea  d'apururea  servitorii  §í 
sclavii  Exc.  Voastre. 

Mé  rog  cu  supunere  pentru  ajutor,  §¡  recomandándu- 
mé  cu  supunere. 

Reman  al  E    Voastre,  prea  supus  §¡  prea  devotat 

Barbu  Bráiloiu^ 

Serdar  ') 


*)  Ve<;lí  In  Vol.  VI,  Col.  doc.  Hurm.,  p.   i68 — 169  (tradus    din    nem^e^te,  a- 
ceast&  scrisoare  se  gñse^te  in  nem^e^te  in  colec(iunea  tradus&  ñind  din  vechea  Valach^). 
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Vedem  deci,  din  scrisoarea  luí  Bráiloiu  cá  fostul  Ban 
al  Craioveí  Nicolae  Obedeanu  nu  voia  sá  se  amestece  ín 
revolu^iunea  provócala  de  boerií  partizani  ai  politiceí  aus- 
tríace  §i  aceasta  ;  saü  cá  demnitatea  de  Ban  mare  il  impedica, 
avénd  scrupule  pentru  Domnul  ^éreí,  cácí  cel  maí  apropiat  de 
Domn  atunci  era  rnarele  Ban  al  Olteniei;  saú  cá  dénsul  din 
convinctiune  nu  era  un  partísan  al  politice!  nem^e^tí,  c¡  a 
celeí  turce§ti  ce  representa  partida  oficiala  a  ^érei,  cum  am 
spune  a  guvernuluí.  Lucrul  insá  e  de  mirat  cácí  vedem  pe 
cel  ralt  frate  al  luí  Nicolae  Obedeanu,  pe  Petru  Serdarul  Obe- 
deanu, de  §i  pentru  ochii  lumeí  bine  cu  Domnul,  dar  cu  tóale 
acestea  fiind  un  partizan  infocat  al  politiceí  nem^e^tí  §i  fá- 
cénd  parte  din  partida  oposi^iuneí  ^éreí,  ce  voia  sá  oinchine 
Nem^ilor  spre  a  o  scápa  de  jugul  págánesc;  bine  spune 
Cronicarul  Popescu  cánd  (Jice:    tObedeanul  fiind  viclean. » *) 

Acuma  Ban  al    Olteniei    era  í^erban   Bujoreanu. 

Principele  Eugenie  care  e§ise  ínvingétor  la  Belgrad 
in  5  August,  va  repurta  o  a  doua  victorie  strálucitá  a- 
supra  Turcilor  '^)  :  Eugenie  dupa  bátaia  de  la  Belgrad 
§í  Petro-Varadin  s'aú  dus  asupra  Temi§oareí  §i  a  ince- 
put  a  o  bate,  vizirul  cel  noü  a  trimis  aci  30,000  de  osta^í 
cácí  Ali-Pa§a  murise  impu§cat  la  Petro-Varadin,  ínsá  Euge- 
nie iaú  táiat  §i  pe  ace§tia  ca  $i  pe  ceílal^í  $i  ín  ^\m2í  de 
I  Octombrie  a  luat  cetalea  §i  tot  banatul  ;  eará  pe  cei 
12,000  de  Turci  ce  maí  eraú  in  cetate  i  aú  lásat  a  merge 
la  Belgrad  fárá  de  arme,  dará  cu  muerile  cu  pruncii  §i  cu 
averile  lor.  Asemenea  isbán4i  aú  avut  §i  al^i  §efi  impé- 
ráte^tí  ca :  Colonelul  Pelra§c  cari  aú  luat  Gradi$ca,  Bro- 
dul,  Veli§ca,  Dobául,  Doborul  §i  mare  parte  din  Bosnia. 
Eará  generalul  comité  Dra§covicí  din  9  pana  in  isNoem- 
brie  aú  lá^it  marginele  Croa^iei  peste  Dubi^a,  Parcovita 
§i  Osroso^im».  Cát  vedem  victoria  a  fost  complectá  a  Nem - 
^ilor,  acuma  ín  fine  Turcií  fura  bátu^i  cum  zice    Francezul 


*)  Ve^t  In  Vol,  IV,  Mag.  Isl.  p    47,  op.  cit. 

')  Ve^í  Sincaí,  vol.  III,  ed.  I,  anuí   1716  din  ísXotícW  Cerfelic,Catona,  Palma^ 
p.  247,  ed.  I. 
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«en  race  campagne».  Mavrocordat  tare  se  intristá  la  ace- 
stea  cácí  vede  pe  bine  fácétorü  séí  bátu^í  mar,  in  schimb 
ínsá  cea  maí  mare  bucurie  domnea  príntre  boerí  conducá- 
torí  ai  revolu^ieí. 

Cu  venirea  luí  Mavrocordat  din  Giurgiú  íti  Bucure§tí 
se  puse  prima  peatrá  la  temelia  uciderilor,  cácí  acuma  dupa 
ce  prin  uneltirele  sale  se  ucise  Cantacuzenií  in  Constanti- 
nopol,  acuma  va  íncepe  lístele  de  proscriptiuni  5Í  ín  Bu- 
cure§tí,  cel  d*ántái  care  cázu  aci  dupa  Cantacuzení,  a  fost 
Vornicul  Pétra§cu  Brezoeanu. 

Istoricul  italian  Del  Chiaro  contimporan  ín  ^ará  cu 
domnialuí  Mavrocordat  spune:  «Niculae  Mavrocordat  intur- 
néndu-se  din  Giurgiü  a  ajuns  la  Bucure§tí  Joi  10  Septem- 
brie  petrecut  de  mul^i  Turci  (1,200  3upá  cum  ne  spune 
scrisoarea  lui  Barbul  Bráiloiú)  cu  doué  ore  mai  'nainte  de 
a  sosi  a  odihnit  la  fáittána  luí  Ridu-Vodá  ;  aci  ií  e?!  ¡na- 
inte Vornicul  Brezoeanu  cu  raportul  séú  despre  starea  lu- 
crurilor  din  capitalá.  Mivrocordat  insá  erea  convins  cá  Bre- 
zoeanu uneltise  ín  timpul  absen^ei  sale  de  la  Giurgiü,  ca 
sá  ocupe  tronul ;  atuncí  Mavrocordat  chema  la  el  pe  Be- 
schli  Aga  (dupa  cum  ne  spune  un  raport  din  1 1  Octom- 
brie  1 716  ce  'i  voiú  publica  maí  la  vale),  ordonándu*i  ace- 
stuia  a  táea  capul  luí  Brezoeanu » .  Aga  insá  se  infríco^á  ^i 
nu  voi  a  executa  actul,  atuncí  Vodá  chema  pe  un  alt  ture 
ca  sá  execute  ordinul,  §¡  acesta  dupa  un  al  2-lea  ordin  de 
abea  executá  ordinul  domnuluí ;  dupa  4,  5  loviturí  capul 
Mareluí  Vornic  Brezoeanu  fu  retezat  ^),  aceastá  veste  se 
respándi  ca  íu^eala  fulgeruluí  prín  Bucure§ti?>  cari  cum  se 
íntálnea  '§í  zícea  «^tíi  cá  vodá  a  ucis  pe  Dumnealuí  Vor- 
nicul Petra§co  Brezoeanu?»  Báe^iílui  Brezoeanu  careereaú  4, 
fugirá  de  se  ascunserá  intr*o  pádure,  eará  pe  muerea  Vor- 
nicul uí  §i  pe  fetele  seale,  Mavrocordat  le  aruncá  in  inchi- 
sori  chinuindu-le  maí  réú  ca  in  vremuríle    inchizí^ionare  -). 


^)  Ve^t  In  op.  cit.f  tn  italiene^te  la  pag.  214 

')  Gules  din  ^incaY  dup&  rela^iunea  luT   Del  Chiiro  $i  a  raportulul  din   17 16 
al  coleciiuneT  Hurmuzachi. 
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Eatá  aci  §¡  acel  faimos  raport  din  ii  Octombrie  1716 
linde  se  vede  totul  : 

• 

«Le  ii-e  d'Obre  revient  le  valet  de  P.  Miklos,  qui, 
sur  la  demande,  ou  il  avoit  resté  si  longtemps,  repoindoit, 
qiril  avoit  élé  suspect  nvec  son  maitre;  le  P.  Miklos  au 
prince,  dnquel,  s'ayant  demandé  un  passe-port  pour  aller 
en  Transilvanie  ¡1  a  été  adrésé  au  Camarasch  sayant  insi- 
nué aupres  de  luy,  il  avoit  été  fortement  reprimendé  comme 
suspect.  II  rapport,  lors  que  nos  gens  enlrerent  en  Walla- 
chie  du  cotté  de  la  tour  rouge  (Turnu  Ro§)  et  ont  apporté  la 
nouvelle  au  prince,  qu*¡ls  étoint  deja  penetré  jusqu'a  bitest 
(P¡te§ti),  sur  quoy  le  prince  foisoit  chargér  ees  chariots,  et 
seller  ses  chevaux,  'qu'ils  faisoint  prendre  Tavant  vers  le 
danube  qu'ils  suivoit  le  lendemain,  etant  arrivé  agyorgio, 
les  tures  se  pouanterent  de  tellement,  qu'ils  se  retirerent 
tous  de  Tautre  cotté  du  danube,  le  prince  les  suivie  ausi- 
tot,  mais  ayant  parlé  au  bascha  qui  commandoit  de  l'au- 
tre  cotté,  il  revient  dans  peu  de  temps,  suivie  de  tures,  qui 
Tacompagnerent  avec  5  drapeaux  jusqu'a  bukurest. 

Avant  sa  retraite  de  bukurest  á  gyorgio  le  Prince 
envoya  aprés  les  tartares ;  a  son  retour  de  gyorgio  vers  bu- 
kurest, en  sorlant  de  gyorgio  un  grec  luy  apporta  une 
lettre  d'un  autre  grec  de  trannie,  dans  laquelle  ont  luy 
marqouit  qu'il  ny  avoit  rien  á  craindre  des  allemands, 
comme  il  le  disoit  sur  la  place  mesme,  et  hautement  aux 
tures.  En  arrivant  prés  de  bukurest  á  la  fontaine^  nominé 
Radul'  Voda^  le  boyer  nomnté  brassojano  (Marele  Vornic  Pet- 
ra§co  Brezoeauu)  luy  venoií  au  devant  a  faire  ses  soubniis- 
sions^  au  quel  le  prince  demandoit^  ou  il  était  resten  el  a- 
yaní  aussitost  fait  appeler^  bischliaga^  ordona  a  celuy  la^ 
de  cotiper  la  tete  au  boyer  qui  ne  voulant  pas  aussitost 
obeiry  le  prince  faisoity  áppeler  un  ture  pcur  faire  la  mesme 
execution^  qui  croyoit  de  mesme^  que  le  ture  ne  vouloit  que- 
pouventer  le  boyer ^  jusquCí  ce  que  le  prince  luy  disoit^  si  tu 
est  un  veritable  ture,  quil  en  falloit  pas  tarder  a  exe- 
cúter  ees  ordres^  sur  quoy  le  ture  couppa  la  tete  au  boyer 
en  4  et  5  coups. 
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Le  Prince  poursuivant  son  voyage,  arriva  a  bukurest, 
ou  il  distribua  les  tures  aux  deux  portes  de  son  palais 
pour  faire  la  garde,  avec  7  canons  a  chacune,  quil  at 
ordinatrement  a  bucurest,  outre  les  2  queux  de  chevaux^ 
quil  a  planier  aux  degris,  Sur  cela  il  at  aus sitos t  fait 
arreter  quelques  boyers  et  marchands^  qui  ne  íont  pas 
suivie  a  gyorgio^  et  les  fait  payer  l'amende  en  argent, 
Outre,  il  ordonna  au  pays  d'appreter  des  quartiers  pour 
les  tartare,  qu'on  dit  avoir  seulement  sollicité  d'entrer,  pour 
ravager  les  pays,  et  asmener  les  gens  dans  Tesclavage, 
ayant  escris  en  mesme  temps  au  Sultán,  que  jusqua  ^o 
boyers  avoint  deserté  aupres  des  allemands^  et  que  les  autres^ 
de  Tautre  cotté  de  TOlte  avoint  revoltés. 

Que  jusqu'a  rarrivéé  des  tartares,  les  tures  venus  de 
gyorgio  avec  le  prince,  avoit  deserté  de  jours  en  jours, 
en  mandisant  au  prince  ouvertement,  et  dísant  qu'il  était 
un  sot  grec;  la  nouvelle  de  Tarrivée  des  tartares,  ayant 
été  apporté  au  prince,  il  les  alia  au  devant  jusqu'á  Cor- 
nicelle  ou  ayant  fait  dresser  sa  tende,  il  donna  le  lende- 
main  la  visite  au  tartar  han,  le  lendemain  ont  marsche 
jusqu'a  Hebojest,  au  dessous  de  bukurest  vers  le  danube, 
ou  le  prince  parla  seul  au  tartar  han,  la  conférence  at  été 
reiteré  le  lendemain,  finie  laquelle,  les  tartares  passerent 
aussitost  la  riviere  nommé  argis;  ees  tartares,  selon,  que 
P.  M.  les  á  exactement  jugé  serón t  au  plus  8  m.,  les  ayant 
bien  consideré  en  passant  la  riviere  le  i-ére  Octobre;  Ces 
mesme  soir  le  prince  a  donné  le  present  au  tartar  han, 
et  s'a  retiré  le  lendemain  a  bukurest.  Chaqué  tartare  mesme 
6  á  7  chevaux  avec,  et  sur  chaqué  cheval  un  man- 
teau  tartare,  avec  lequel  il  couvre  ordinairement  leurs 
baraques,  et  les  dressent  eífectivement  tous  les  soirs  en 
baraque,  pour  faire  Tapperence  d*un  grand  camp,  et  grand 
nombre.  Entre  100  de  ces  tartares  á  peine  y'at  ¡I  20  á 
30  avec  des  sabres  au  flesches,  et  peut  étre  jusqu'a  10 
qui  ont  des  perches  avec  du  fer  poinctue,  et  tres  peu  avec 
des  flintes  á  la  turs.  Les  Prince  les  a  reglé  a  station  de 
la  riviere  d'argis  jusqu  a  Czernetz  avec  ordres  en  cas,  qu'il 
avoit  quelques   danger    des    allemands,    de    prendre    leurs 

59,1 75  34 
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chemin  á  la  gausche  du  cotté  du  danube  vers  Tomosvar, 
quoyqu'ont  croit,  qu*íl  les  at  envoyé  passer  TOlte  pour 
ravager  le  pays,  á  cause  qu'il  s'a  soubmis  aux  allemands. 
Cas  exprés  á  rencontré  pres  de  bitest  un  paysant  Val- 
laque,  qu¡  s'ayant  donne  á  connaitre,  avoir  été  envoyé  de 
nos  gens  posté  en  Wallachie  pour  espioner  les  tartares, 
luy  a  dit  tout  ce  qu'il  savoit,  en  luy  recotnendant  de  hat- 
ter  son  retour,  et  de  informer  les  allemands. 

Le  P.  M.  fait  diré  que  3  m.  de  nos  hussars  seront 
capables,  de  chasser  ees  tartares,  comme  ils  voudront  á 
cause  qu*ils  ne  sont  que  des  zigains  et  des  gens,  qu¡  ne 
sont  nullement  a  craindre.  Les  boyers  m'ont  fait  prier  par 
P.  M.  de  faire  scavoir  a  votre  Excell.  d'envoyer  seule- 
ment  4  a  500  allemands  avec  environs  autant  de  hussars. 
Seurement  jusqu'a  bukurest  qu'ils  ce  joindront  tous  aussitost 
á  eux,  pour  chasser  les  tartares,  et  que  si  V,  Excell,  vou- 
droit  envoyer  une  partie  pour  prendre  le  prince  que  celuy 
doit  entrer  par  le  passage  de  Torczbourg^  laisser  la  douane 
vallaque  dragoslavie  ¿t  cotté  droite^  Tergovist  h  cotté  gau- 
sche, quelle  poutra  penetrer  jusqua  bukurest^  sans  étre 
avertis,  á  cause  que  presque  tout  le  monde  s'a  retiré  dans 
les  montagnes  et  que  les  villages  sont  desert,  outre  cela 
que  tout  le  monde  tsouhait  l'arrivée  des  allemands  pour 
Hre  deliwréji  *). 

Nicolae  Mavrocordat  dupa  ce  sévér§¡  crima  de  la 
fántána  Radu-Vodá,  ín  persoana  Vornicului  Brezoeanu,  veni 
ín  Bucure§tí  §i  acuma  vor  incepe  résbunárile  sá  curgá ; 
acuma  Mitropolitul  Antím  §i  cu  dascálul  Avramie,  '§i  vor 
primi  resplata  de  la  Domn ;  Nicolae  Mavrocordat  cum  sosi 
in  Bucure§tí  se  duse  la  Palat  pentru  a  ^ine  sfat  (consiliú) 
cu  boierii  care  íi  maí  rémáseserá  credincio^i  dará  §¡  ace§t¡a 
párásindu'l  peste  pu^in  timp.  Mavrocordat  $tia  totul  des- 
pre  Antim,  cá  tote  cate  le  spusese  aü  fost  vicle§uguri ; 
dupa  cum  am  vé4ut  in  raportul  din  ii  Octombre:  tLe 
Prince  en   sortant   de    Gyorgio   un    grec    lui  apporta    une 


')  Ve^t  tn  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  i6o — i6i. 


521 

lettre  d'un  autre  grec  de  Tranníe,  dans  laquelle  ont  lui 
marquoit,  qu'il  ny  avoít  rien  a  craindre  des  allemands, 
comme  ¡1  le  disait  sur  la  place  mesme,  et  hautement  aux 
tures»,  In  acest  consiliú  s'a  luat  decisiunea  ca  Vodá  sü 
serie  la  Constantinopol  la  Patriarh,  pentru  a  se  desarhieri 
Mitropolitul,  sub  euvint  cá  este  ru§ine  pentru  un  preot  ca 
sá  se  amestece  in  asemení  resvrátirí  domne§t¡.  Acestea 
insá  Qu  trebue  sá  ne  mire,  cácí  la  multe  acte  §i  eveni- 
mente  din  istoria  Románilor  am  vé4ut  clerul  amestecat; 
§i  ea  inregistreazá  cu  mándrie  acestea. 

Antim  ¡nainte  de  a  fi  Mitropolit  era  bun  Román  §i 
patriot,  focul  patriotismului  árdea  §i  sub  antereul  arhierese 
ea  $i  sub  eaftanul  boieresc  §¡  sucmanul  slujitoresc.  Dupa 
acestea  Vodá  chema  la  dénsul  pe  Mitropolit,  care  nu 
voi  sá  vina  imediat,  in  urmá  insá  se  supuse,  «aminterea 
turcií  l'ar  fi  sfártecat»,  ajungénd  la  Palat  fu  foarte  réú 
priimit,  numaí  cá  turcií  nu  l'aú  omorát,  introducéndu*l 
íntr*o  chilie  de  unde  de-a  dreptul  fu  expediat ;  ^inén- 
du-se  un  al  2-lea  eonsiiiü,  Vodá  cu  ministril  séí  '1  silirá 
a-§í  schimba  numele ;  in  loe  de  Antim  s*aú  numit 
Andrei,  cum  se  numea  inainte  cánd  era  mirean ;  Taü 
desarhierit  §i  aú  devenit  cálugár,  i-aü  luat  mitra  din  cap 
§i  iaú  dat  o  tichie  ro§ie,  apoi  noaptea  Taú  dat  pe  mana  a 
doí  Turci,  intr'o  cáru^,  care  sá-1  ducá  departe,  toemaí  la 
muntele  Sinai,  ace§tia  insá  ducéndu*l  páná  la  Gallipoli  la 
ríul  Dulcía  ce  cura  pe  la  Odreiu  (Andrianopole)  Taü  ucis 
§i  Taú  aruncat  in  ríü  *),  eatá  cum  se  sévér§i  4ilele  prea 
milostivuluí  Mitropolit  Antim. 

In  locul  luí  aú  fácut  Mitropolit  pe  Mitrofan  care  fu- 
sese  duhovnic  in  casa  la  Constantin  Bráncoveanu-Voevod. 
Acuma  veni  réndul  luí  Avramie  care  serise  acea  faimoasá 
scrisoare  luí  Antim,  despre  Prin^ul  Gheorghe  Cantacuzino  §i 
cate  tóate  áltele;  acest  Avramie  era  preot  de  legea  gre- 
ceascá  din  Vene^ia  -,  Vodá  '1  prinse  §i*l  aruncá  in  inchisoare 
la    Snagov  cu    al^i    12  boerí,  dupe   cum    ne   spune   Barbu 


1)  Ve^t  ^incaY,  vol.  III,  edi(.  I,  p.  249,  dupa  condica  BálSceiieascá  ^í  voi.  IV, 
Mag.  ist.,  Cron.  Popescu,  p.  50 — 51. 
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Bráiloiu  ín  scrísoarea  sa,  ce  o  vé4urám  mai  'nainte.  Avra- 
mie  fu  seos  prin  rugáciunile  lui  Del  Chiaro  istoricul  ce  era 
atunci  in    (ara. 

Vodá  vine  la  Palat  cu  ceí  500  de  tátarí  adu^i  din 
Giurgiu  §i  íncepe  acuma  a  sévér§i  cruzimile  cele  mai  ínfri- 
co§ate,  acuma  lupte  teribile  se  vor  íncinge  pe  tóate  stradele 
Bucure§tilor  intre  husarií  imperialí  §¡  tátarí.  Domnui  ordoná 
noi  biruri  asupra  poporului  §¡  boerilor ;  numind  perceptor!  din 
Fanaragií  cei  mai  aprigi  astfel  ajunse  norodul  in  mizeria 
cea  mai  complectá,  cei  ce  nu  puteaü  pláti  eraü  batu^i  la 
falangá,  inchi§í  ín  temni^e  íntunerice,  §i  (inu^  acolo  sáptá- 
máni  intregi,  apoí  sco§í  la  luminá  pentru  a  orbi;  a§a  fura 
arunca^i  §¡  cei  12  boeri  intre  care  2  fra^i  de  ai  lui  Barbu 
Bráiloiul,  dupe  cum  am  vé4ut  in  documéntele  citate  mai 
inainte;  apoí  tóate  bunurile  (éranilor  eraü  luate  ín  amanet*),  apoí 
Domnui  tiran  a§e4ándu-se  ín  palatul  séü  puind  la  fie-care 
u§e  a  por^eí  cate  7  tunurí  cu  fitilurile  aprínse  «afará  de 
cele  2  co4í  de  cal»  dupe  cum  nespune  raportul  din  17 16 
1 1  Octombrie.  ín  cele  din  urmá  poporul  vine  sá  ceará  milá 
de  la  Vodá  4ícéndu'i  cá  nu  mai  poate  rábda  miseria  cácí 
Tátarii  i-aú  prápádit  §i  i-aú  sárácit;  mámele  veneaü  in  des- 
perare plángénd  dupe  copii  smul§i  de  la  sinul  lor,  pentru 
a  fi  uci§i;  ínsá  Domnui  mai  réú  se  índrácea^).  Istoricul 
Del  Chiaro  a§a  ne  mai  spune^)  vorbind  de  tirania  luí 
Vodá  $i  a  tovará§¡lor  luí:  «Care  boer  nu  platea  banii  im- 
pu§i  de  Domn  pe  termenul  fixat,  care  termen  era  foarte 
scurt,  se  pedepsea  cu  temni^á  §i  cu  falangá. 

Un  prunc  de  8  aní  al  reposatului  Radul  Cantacuzenul 
fratele  príncipelui  ¡§tefan  Cantacuzenul  (autorul  fiind  mar- 
tor  ocular)  4íce :  imí  este  grea^á  a  serie,  ce  insu'mi  vé4ui  cu 
ochii  mei  ín  mánástirea  lui  Mihai  Vodá;  s*aú  rápit  din  bra- 
(ele  mánesei,  ^i  un  grec  sta  cu  sabia  scoasá  sá'l  tae ;  de 
nu  ar  fi  dat  muma  5  pungí  de  bani,  adicá  2500  de  florin^í 
pentru  via^a  pruncului  séü.  Oare  care  boer  din  familia  Bá- 


^)  Kogálniceanu,  Histoire  de  }a  Valachie,  p.  378. 
')  Gebhardt,  Ist.  Ungar,,  p.  475. 
^)  Op.  cit.  in  italiene^te,  p,  216 


523 

lácenilor  necájit  fiind  pentru  cá  índatá  nu  le  putea  pláti 
banÍ!  ce  se  cérea  de  la  dénsul  aü  (}¡s  cuvintele  acestea : 
«Dea  Dumne4eú  sá  vie  Nem^ü,  sá  scape  ^ara  de  jugul 
acesta  greü». 

Zisa  aceasta  fu  spusá  luí  Nicolae  Mavrocordat  §i  el 
indatá  porunci  sá  'í  se  tae  capul.  Nicí  aü  putut  ticálosul 
Báláceanul  dobándi  alta  gra^ie  de  la  Mavrocordat  fárá  nu- 
mal  ca  sá  se  poatá  márturisi,  cuminica  §i  ingropa  ca  un 
boer,  nu  ca  un    osándit»  ^). 

Capul  luí  Báláceanu  fu  retezat  din  junghieturá. 

Nicolae  Mavrocordat  credea  cá  prin  severitate  §i  tira- 
nie  va  ^ine  in  fráü  pe  supu§i,  insá  amarnic  s'a  in§elat,  se 
vede  cá  nu  §tia  cá  ín  (ara  aceasta  era  o  maná  de  oamení 
fáuritá  cu  o(el,  care  §tia  sá  bravecje  moartea ;  el  nu  §t¡a 
cá  boerii  (érei  eraú  aceia  cari  aü  condusin  tot-d'auna  frána 
na^iunei  romane  §í  aü  tras'o  spre  glorie  §i  márire;  el  nu 
§tia  cá  de  patriotismul  cel  maí  incarnat  eraü  e¡  ínsuñe^i^i ; 
cá  de  la  Micha!  Viteazul,  de  cánd  Grecul  a  incercat  ca 
sá'í  ímbete  de  somn,  prin  mirosuri  adormitoare,  me§te§uguri 
de  ale  §tiín(ei,  nu  a  fost  insá  chip,  $i  ei  de  6  orí  s'aú  de^tep- 
tat  $i  'n  furia  lor  turbatá  s*aú  sculat  $i  §i  aü  ínfípt  din^ii  in 
ghiara  cea  fanará. 

Aceste  tóate  Vodá  se  prefácea  cá  nu  le  §tie ;  dar  acuma 
ca  sá'l  invehe  minte  Boerii  de  peste  Ült  ií  vor  da  lec^iunea 
cuvenitá  §i  eí  vor  reaminti  vremurile  de  acum  6o  de  aní 
de  cánd  cu  Radul  Leon-Vodá. 

In  acest  timp  Nem^ii  báteaü  cumplit  pe  Turcí  la  Te- 
mi^oara  §i  hanul  Tátáresc  cu  oaste  numeroasá  trebuia  a 
trece  prin  (ara  Románeascá  ca  sá  se  ducá  la  Cerne(í  §i 
sá  vie  in  ajutonil  Turcilor.  Mavrocordat  cum  primi  aceasta 
veste  imediat  rándue§te  pe  doi  boeri  §i  anume  pe  Marele 
Vornic  Radul  Popescu  ^)  §i  pe  §erban  Greceanu  mare  Pi- 
tar pe  care  i-aú  trimes  la  Foc^aní  ca  sá  ránduiascá  conace 
hanuluí,  apoi  cánd  va  intra  in  (ara  ei  sá  fíe    la   Mácsinení 


^)  Ve^l  in  ^íncaY,  Vol.  111,  citat  din  opera    origínala  italieneascS,    p.    252  la 
^incaY  $i  216  la  Del  Chiaro. 

')  Insu^Y  cronicarul  consultat  denoY.  care  crónica  se  gaseóte  ín  Vol.  IV  al  Mag. 
ist.  al  luY  B&lcescu. 
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sá'l  primeascá  cu  buna  chivernisealá  §¡  sá'l  ducá  din  coñac 
in  coñac,  boerií  s'aú  silit  de  aü  ínplinit  acele  porunci  tóate. 
La  Korná^elu,  Vodá  s'aú  intálnit  cu  hanul  cu  care  se  avea 
ín  foarte  bune  prietenií  eará  aci  domnul  '1  ruga  ca  sá  nu 
prádeze  ^ara,  dándu  'í  §i  un  plocon  frumos,  apoi  separándu-se  ; 
Vodá  veni  la  Bucure§tí,  eará  hanul  cu  oastea,  §í  cu  ínso^i- 
torii  boeri  románi  Popescu  §i  Greceanu  se  duse  la  Cerne^i, 
de  unde  trebuia  sá  treacá  la  Temi§oara  la  Turcí ;  ajun^í 
aci,  sosi  vestea  cá  Xemi§oara  a  cácjut,  §i  cá  Nem^ií  aú  in- 
vins ;  acuma  hanul  nu  §tia  ce  sá  faca ;  la  ce  era  sá  se 
mai  ducá  in  Tem¡§oara.  cuí  sá  mai  dee  ajutor,  Turcii  aü 
fost  ínvin§i ;  de  aci  se  náscurá  nein^elegerí ;  hanul  cu  o  sea- 
má  de  Tátarí  s*aú  dus,  aü  trecut  hotarul  ^érei  ^i  s'aü  im- 
preunat  cu  Vizirul  sá  va4á  ce  mai  e  de  íácut ;  iar  cea  Taita 
parte  a  oasteí  tátáresti  a  remas  in  Oltenia  §i  réu  incepu 
a  o  preda.  Radul  Popescu  Vornicul  care  in  acel  timp  era 
in  Cerne^i  scrise  luí  Vodá  la  Bucure§ti  de  cele  íntámplate, 
rugándu'l  a  face  cum  va  §t¡§i  ascápa  ^ara  de  Tátarí.  Vodá 
trimise  o  oaste  care  ü  báturá  §i  lí  nimicirá.  Hanul  Tátáresc 
cánd  pleca  din  Cerne^i  spre  a  merge  ín  Tem¡§oara,  se  ín- 
preuná  cu  mai  mul^í  pa§í  turce§tí  care  eraú  refugia^!  ín 
Cerne^i,  decidí  a  merge  la  Temi^oara,  trecénd  ríul  Cerna 
(hotarul  ^éreí  Románe§ti  cu  Banatul),  aci,  la  Mehadia,  fura 
bátu^i  de  Nem^i,  íntáí  pedestrimea,  apoí  cálárimea;  hanul 
retrágéndu-se  la  Palanka,  (ín  Bulgaria  de  a^i)  trecu  la 
Turci  unde  fusese  si  mazilit  de  Sultán,  sub  cuvint  cá  co- 
nácise  prea  des  §i  nu  a  pus  destulá  inimá  ca  sá  ajungá 
mai  repede  la  Temi§oara. 

Pe  Tátarii  ce  remaserá,  Vizirul  i-aú  luat  §¡  i-aü  a§e4at 
pentru  toatá  iarna  in  Oltenia;  jafurile  §i  crimele  cele  mai 
groasnice  s'aü  comis  atunci  ín  Oltenia ;  iatá  la  ce  era  ex- 
pusá  biata  ^rá  ín  acele  vremuri,  nu  trecea  anuí  §i  se  au- 
4ea  cánd  de  Turcii  cánd  de  Tátari  §i  mai  §tiú  eü  de  ce 
lighioaná  selbaticá  cari  sugea  sángele  acestei  sérmane  de  ^érí. 

Nicolae  Mavrocordat  care  ín  Constantinopol  se  bucura 
de  o  mare  favoare,  dobándi  ín  fine  ordin  de  la  Sultán  ca 
Táiarii  sá  páráseascá  Oltenia  §i  ast-fel  ei  plecará.  Relatív 
la  starea    de    lucruri  din    Muntenia    ín  timpul    acesta   cánd 
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^ra  era  ocupatá  de  Tátarí,  avem  Raportul  Cápitanuluí  St. 
Croíx,  catre  generalul  Steinville. 

St.  Croix  se  gasea  in  Oltenía  refugiat  la  Tismana  el 
de  acolo  serie  luí  Steinville,  scrisoarea  purtánd  data  de 
I  7 1 6,    13  Octombrie. 

lata  ce  vedem  íntr'énsa. 

«Cápitanul  St.  Croix  raporteazá  de  la  Tismana,  cá 
oamenii  trimi§í  de  el  cu  boerul  Bengescu,  care  a  fost  la  Ge- 
neralul §i  pe  care  l'a  trimis  cu  sá  ímpedice  jafurile,  aü  a- 
tacat  cu  o  4^  ínainte  pe  Cazací  despre  care  anun^ase  deja 
Generalului,  omoránd  mare  parte  dintre  ei,  iar  pe  ceí-ralti 
prinzéndu-í  impreuná  cu  serdarul  saü  generalul  lor,  care  e 
ránit,  §i  mul^í  capitani  luándu-le  tóate  ármele.  Numérul 
lor  este  de  peste  800,  nu  de  3 — 400,  cum  crecjuse.  Ceí 
mai  mul^í  dintre  ei  fiind  ^éraní,  strin§i  cu  for^a,  intre  cari 
mul^i  indivííji  de  cea  mai  rea  specie,  a  dat  ordin  lui  Ben- 
gescu sá-í  retrimitá  pe  la  cásele  lor  sá§i  vadá  de  gospo- 
dárie,  iar  cei  ral^i  prizonierí  §i  ármele  vor  sosi  in  noaptea 
aceea  saü  a  doua  ^i  acolo.  Cápitanul  a§teaptá  disposi^iile 
Generalului  inprivintaaceasta.  Ofiferiilor  aüfost  aproape  tofl 
greci  §i  aveaú  ordin  ca  sá  treacá  prin  pasul  Vulcan  §i  sá 
se  arunce  asupra  husarilor  lui.  Mai  departe  raporteazá  cá 
in  urma  acesteí  intimplárí,  Voevodul  Munteniei  sa  retras, 
de  frica,  cale  de  o  cji  inapoí  de  Bucure§tí,  ín  ni§te  locurí 
mlá^tinoase  §i  nu  are  cu  sine  de  cát  vro  300  de  Turci, 
strín§i  §i  ace§tia  pe  banü  séi  proprii,  de  oare  ce  Tátarü  1-aú 
párásit,  cea  mai  mare  parte.  Voevodul  dá  ca  pretext  al  re- 
tragerii  sale  din  Bucure^ti,  ciuma  care  bántue  acolo.  Cápi- 
tanul aratá  apoi  cá  numérul  armateí  in  ^rá  s'a  impu^inat 
de  cánd  Tátarü  aú  trecut  Dunárea.  Tátarü  sunt  in  numér 
numaí  de  vr'o  3000  §i  aü  pornit  catre  Belgrad.  Despre 
hanul  turcesc,  cápitanul  nu  §tie  sá  raporteze  de  asta  data 
nimica,  dar  a  trimis  ordin  cápitanului  de  la  Cernet¡í  ca  sá 
treacá  peste  Dunáre  ^\  sá  puna  mana  pe  cá^i-va  Turci.  Sperá 
cá  acest  lucru  se  va  íntámpla  in  graba.  A  luat  in  fine  mé- 
surí    ca  sá    faca  la  Cerne^i   saü    la  alt  loe  potrivit  o  mica 
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magazie  de  gráú  $i  de  orz,  ca  si  aibá  de  unde  a* se  apro- 
visiona trupele^). 

In  19  Octombrie  generalul  Tige  serie  luí  Steinville  in 
acela§í  sens,  el  4^ce : 

í  V  g< Generalul  de  Tige  aduce  la  cuno^tin^a  Comitelui 
Steinville  cá  a  primít  ordinal  luí  din  12  §i  va  face  cum  i  se 
ordoná. 

Din  Muntenia  a  primit  §tirea  cá  la  Arge§  a  sosit  un 
deta§ament  de  mili^ie  necunoscutá.  Aceasta  s*a  indreptat 
catre  Pite^ti.  Voevodul  a  trimis  pe  un  capitán  §i  pe  un 
boer  inso^i^í  de  Seimeni,  sá  vadá  ce  fel  de  mili^ie  este  a- 
ceasta.  Ei  aú  fost  ataca^í,  cápitanul  ucis  §i  boerul  fácut  pri- 
zonier,  iar  mul^i  dintre  Seimeni  ráni^í.  La  Colentina  se  afla 
600  de  Tátari,  ca  sá  ajute  pe  Voevod  la  stríngerea  con- 
tribu^iunilor.  Nimení  nu  are  voe  sá  iasá  din  ora§>. 

In  raportul  No.  II  generalul  aratá,  ccá  Hanul  Táta- 
rilor  nu  a  indrásnit  sá  treacá  peste  Olt,  teméndu-se  de 
solda^ií  ímpéráte§ti. 

Mai  departe  cá  Voevodul  Muntenieí  a  primit  vestea 
cá  Turcií  aü  ínvins  la  Tem¡§oara,  §i  a  dáruit  50  de  galbení 
celuí  care  i-a  adus  aceastá  veste.  Pu^in  dupa  aceia  a  sosit 
§tirea  contrará.  In  Bucure§ti  aú  murit  3  familii  de  ciumá. 
Generalul  a  decis,  in  urma  §tirií  ímbucurátoare  despre  pre- 
darea  Temi§oareí,  ca  a  doua  4ii  i"  20  ale  lunii,  sá  dea 
mul^umitá  luí  Dumnezeü.  Tot-de-odatá  va  avisa  tóate  tru- 
pele  imperiale  din  Muntenia  §i  din  Moldova,  ca  sá  aducá 
la  cuno§tin(a  locuitorilor  isbánda  armelor  impéráte§ti». 

Intr'un  al  treilea  raport  t comunica,  cá  solda^ií  luí  aú 
fost  páná  la  Bérlad,  princjénd  n¡§te  Turcí  §i  Tátarí.  La  unul 
din  ace^tia  s'aú  gásit  mai  multe  scrisorí.  A  deschis  una, 
dar  n'a  gásit  nimica  despre  invasiunea  Muscalilor.  Crede 
prin  urmare  cá  §tirea  aceasta  este  fal^á»*^). 

In  aceste  vremuri  dupa  ce  Nem^ii  aú  luat  Temi§oara 
de  la  Turcí,  lenache  Mavrocordat  marele  dragomán  al  Tur- 


*\  Ve^lTín  col.  doc.  Hurm.,  p.  165 — 166,  Vol.  VI. 
-)  Ve^t  in  col.  doc.  Hurin.,  p.   162,  Vol.  VI. 
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cieí,  fratele  luí  Nicolae  Vodá,  care  se  gasea  atuncí  la  Bel- 
grad  s'a  pogorát  spre  Dunáre  §i  a  venit  in  Valahia  de  a 
fácut  visita  fratelui  séü,  §i  venind  páná  la  Nicopole,  de  a- 
colo  s'aü  pus  in  trásurá  §i  cu  4  caí  a  venit  la  Bucure§ti 
unde  la  barierá  ii  e§i  inainte  Vodá  cu  Boerii,  primindu'! 
cu  cea  maí  mare  cinste,  venind  ín  ora?  §i  §e4énd  in  Bucure§ti 
2  sáptámání,  ducéndu-se  in  preumblárí  §i  petrecerí  cu  Vodá, 
acuma  tocmai  cáod  ^ara  erea  in  ferbere  mare  §i  cánd  pa- 
trio^ií  de  peste  Olt  cu  ce¡  de  aci  '§í  terminaú  planul  lor 
de  alungare  al  Domnuluí.  Dupa  ce  Vodá  dárui  fratele  séú 
darurí  mari  §i  pre^ioase,  pleca,  petrecéndu'l  páná  la  Vácá- 
re§tí,  de  aci  luándu'§í  (ji^ua  buná,  lenache  pleca  la  Constan- 
tincpol  §i  Vodá  se  intoarse  ín  Bucure§ti. 

In  aceste  timpuri  de  2  séptámáni,  catanele  Nem^e^tí 
care  ereaú  in  Oltenia  cutreeránd'o  de  la  un  capát  la 
cel  lalt,  §i  Banul  cel  mare  §erban  Bujoreanul  §i  cu  Serda- 
rul  comandant  al  osta§ilor  Petre  Obedeanul  care  fuse- 
será  trimi§í  de  Nicolae  Vodá  maí  'nainte  pentru  a  pázi 
intrarea  Nem^ilor  in  'X^rÁ,  nimio  nu  sévér§irá  din  cele  po- 
runcite;  cácí  gandul  lor  erea  altul. 

In  aceastá  vreme  insá  cronicarul  amic  al  Domnuluí  ne 
spune  :  c Catanele  iar  nu  se  odihnea,  ci  tot  supára  ^ara  §¡ 
multe  relé  fácea  peste  Olt,  §i  d'incoace  de  Olt,  cá  pr<^  Ba- 
nul ¡§erban  Bujoreanul  Taú  prins  numaí  10  catane  unde 
era  conácit  la  Bráncovení  §i  ducéndu-1  páná  la  Zitrení  la 
un  cumnat  al  luí,  lásatul'au,  aü  scápat'aü  el,  Dumnezeú  ^tie, 
aú  venit  la  Domn;  Obedeanul  pe  de  alta  parte  aú  venit 
a§i§derea,  §i  '§í  aü  spus  jálbile  precum  aú  umblat  §i  cum 
n'aú  putut  isprávi  nimica  pe  unde  aü  fost  trimi§í,  de  réu- 
tatea  catanelor,  §i  áltele.  Domnul  se  intrista  §i  se  mira 
ce  va  sá  faca  el,  necunoscénd  vicle§ugurile  care  se  gatea 
sá  faca  el  §i  Golescul  §i  Báleanul  impotriva'í,  cá'í  ere- 
dea  ca  pre  ni§te  boerí  de  cinste,  §i  socotea  cá  tóate  ce 
zic  sunt  adevérate  fárá  nici  un  vicle§ug,  cá  asemenea  pre 
toti  ií  iubea  Domnul,  §i  orí  de  ce  vrea  gura  Domnuluí, 
nu'í  trecea  in  de§ert  rugáciunea,  a^i^derea  cánd  Vodá  vrea 
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XV' •  A^r  cá  ar  fi  putut  ajunge  páná  acolo,  cá 

»   s  i  ^abiti  de  o  a§a  §¡reten¡e.  i 

v.t  crt^ptate  sá  nu  creará,  cáci  nu  erea  Román, 

•  ^v'    í»   ^Crile  romane  de  cát  din    anuí   1710  nu    §t¡a 

-^      v\\  hrea    Moldoveanuluí,    Munteanului  §i    Oltea- 

^i-'-a  níci    de  ce  ereaú  capabili  boerií  §i   slujitorií 

V  hkI  erea  vorba  de  na^iunea  lor  §i  de    religiunea 

,  .,   v'^  vva  i^i   drapelul  erea  unul  singur  §i  indivisibil  lucru, 

^....^i    care    un  boer    saú  un    ^éran  román    din  om  blénd 

.     K  i>.  vWvenea  un  om  turbat,  un  §arpe  veninos. 

\ctt*le  marí  ale  na^iunildr  une-orí  cer  ca  sá  calcí  peste 
.,  i.v^;  cand  e  vorba  de  binele  patrie!  nn  maí  tii  socotealá 
^^  Vi  >  upiile^  cáci  dupa  cum  un  párinte  bun  trebue  sá  sa- 
,  iiiK<*  totul  ca  sá  scape  pe  copilul  séú  de  pe  patul  mor^ei, 
,uvvum  §i  un  copil  pe  párintele  séu,  tot  ast-fel  §i  un  bar- 
loa patriot  trebue  sá  sacrifice  total,  chiar  §i  pe  dénsul,  ca 
.a  scape  patria  sa,  cáci  ea  nu  e  numai  a  luí  ci  a  intregeí 
iK^iuní. 

S'a  vé^ut  ínsá  cá  de  multe  ori  evenimentele  politice 
>yi  soarta  aduc  pe  un  om  in  acea  strálucitoare  posi^iune 
va  el  §i  numaí  el  sá  conducá  destinul  patriei  sale  ;  ca  acel 
ilestin  sá  atérne  in  acel  moment  de  voin^a  unui  singur  in- 
ilivid,  eará  restul  na^iuneí  sá  aibe  ochií  a^inti^i  ín  patru 
pe  dénsul  §i  sá  a^tepte  resultatul  cu  o  poftá  nebuná. 

Ei  bine  un  asemeni  individ  in  máinele  cáruia  stá 
soarta  unei  ^éri  §i  a  unui  popor  intreg,  nu  e  a§a  cá  va  tre- 
bui  sá  faca  abstrac^iune  de  dénsul  ?  §i  ca  sá  ajungá  la  un 
resultat  satisfácétor  pentru  prestigiul  poporuluí  §i  ^éreí  sale 
sá  íntrebuin^eze  orí-ce  mijloc  fárá  discu^iune  ?  procedénd 
ast-fel  el  desigur  va  repurta  trofeele  victorieí,  pe  cánd  in- 
cápátinéndu-se    §i    ^inénd    socotealá    de    únele   scrupule    ar 


^)  Ve(^T  In  vol.  IV,  Mag.  ist.,  cron.  Popescu,  amicul  DomnuluT  ^\  din  partida 
DomnuluY,  adicá  Turco-Greceascá,  op.  cit.,  p.  54,  vezT  Inrá  ^i  !n  crónica  lut  ^incaT, 
vol.  11 1  dup^  condica  Bálií cenca scS,  p.  249,  ed.  1. 
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prábu§¡  poate  íntreaga  na^iune  ín  prápástia  cea  intune- 
coasá  §i  el  ar  rémánea  hulit  §i  ponegrit  de  toatá  lumea; 
avénd  parte  din  acel  moment  de  a  fi  blestemat  de  toatá 
na^iunea. 

O  Mavrocordate  !  cu  toatá  dibácía  diploma^ieí  tale  ; 
cu  toatá  de§teptáciunea  §i  ínvé^átura  ta  ;  §i  cu  tóate  lim- 
bele  ce  le  gráeaí  tu,  ínsá  tot  boerii  de  peste  Olt  te  aü 
remas  §i  §i-aü  ris  de  tine  ;  cácí  acuma  sunetul  goarnei 
patriotismuluí  résuna  ín  toatá  Oltenía  cea  mándrá,  §i  leií 
se  pregateaü  sá  easá  eará§í  din  visuinele  codrilor  lor,  ca  sá 
se  asvérle  ín  furia  cea  sélbaticá  asupra  pradei. 

O  Dunrine4eule  sfinte !  strigátul  de  résbunare  !  se 
plimba  pe  limbele  tuturor,  §i  to^i  se  pregateaü  la  ospé^ul 
cel  teribil  de  sánge  de  Fanar, 

Cronicarul  expune  foarte  amánun^it  íntémplárile  ce 
se  maí  succedará ;  de  ce  sá  le  descriü  eü  cu  vorbele  melé  ? 
cánd  ale  cronicaruluí  sunt  infá^iíjate  ín  ni§te  culorí  atát 
de  vü,  reflexul  evenimentelor  timpuluí. 

« Dar  aü  fost  pliná  inima  lui  de  vicle§uguri,  §¡  aü  mun- 
cit  in  tot  chipul  de  aü  plecat  spre  pofta  lui  cea  dráceascá 
(adicá  Barbul  Bráiloiü),  pre  Bujoreanul,  §i  pre  Báleanul,  §¡ 
se  nevoia  sá  faca  venin  sá'l  arunce  asupra  capuluí  stápánu- 
séü,  §i  sfátuinduse  ín  taina  de  nu  §tía  nimenea  s'aü  ajuns 
cu  Barbul  Serdariul  tálharul  cel  mare  ce  era  cu  catanele 
peste  Olt,*  avénd  mijlocitor  pre  cálugárul  fratele  Sérdariuluí 
Barbuluí,  §i  pe  al^i  boeri  ce  nu  i-am  numit,  de  trimitea 
oamení  §i  scrisori  la  Barbul  Serdariul,  invé^éndu'l  ^i  po- 
vé^uindul  in  ce  chip  sá  umble,  §i  cum  sá  se  poarte. 

Intru  aceste  umblete  ale  catanelor  ce  'í  indrepta  po- 
vá^uitorii,  aü  venit  o  seama  de  catane  cu  un  capitán  al  lor, 
anume  Mihul^  spre  Pite§tí  de  fácea  multe  relé,  §i  afará  din 
jafurile  ce  fácea  §i  boerii  numi^í  aü  omorit,  pre  §erban 
clucerul  Prisiceanul  pre  Grigorie  Vistierul  Tigveanul  Vlá- 
descul  §¡  pre  Preda  Postelnicul  Isvoranul^  §i  pre  al^i  ne- 
mul^umi^i  mul^i,  §i  gazda  lor  erea  Vterá§ul  mdnásiirea  Go- 
lescultíi^  de  acolo  s*aü  pogorát  la  Gole^ti^  ^\  gázduia  in 
curtea  Golesculuí,  §i  e§ia  de  fácea  tóate  relele  intre  boeri 
§¡  intre  sáraci  §i  dintre  aceastá  priciná  sá  poate  dovedi  cá 
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GolescM  era  pová^uitorul  lor,  cá  la  cásele  luí  í§i  gasea 
odihna  §i  paza  lor.  ínsá  Domnul  ca  un  om  fárá  réutate  (§i 
maí  vártos  cá'l  iubea  nu  maí  pu^in  de  cát  pre  coconii  Má- 
riei  sale),  §¡  aceasta  nu  o  aú  socotit,  §i  cum  aú  auzit  cá 
sunt  catane  la  Gole^íi^  indatá  aú  trimis  oaste  amestecatá, 
Turcí,  Tátari,  Románi  §i  aú  trimis  ca  sá'í  goneascá  de  a- 
colo,  cari  fiind  inchi§i  ín  curte  nu  le  putea  strica  nimica, 
nicí  putea  ca  sá  se  bate  cu  eí.  Decí  Tátaríí  vécjiénd  cá  in- 
tr'alt  chip  nu  pot  sá  faca,  aú  dat  caselor  foc  de  aú  ars, 
§i  a§a  de  nevoie  aú  cáutat  catanele  a  e§i,  §i  dánd  rés- 
boiú  unü  cu  al^ií  aú  perit  multe  catane,  pe  a  cáror  capet 
le  aú  adus  la  Domn,  §¡  pe  al^i  i-aú  trimes  de  i>a  aduse 
la  Bucure§t¡,  pu^iní  ce  maí  scápase  s'aú  dppártatüde  pe 
acele  locurí>'). 

c  Domnul  auzínd  cá  aú  ars  cásele  Golesculuí,  pentru 
ca  sá  nu  se  okideze  i-aú  dat  o  míe  de  taleri  de  cate  doí 
florin^í  ca  sá  dreagá  ce  aú  ars»'^). 

A§a  ignora  Vodá  tóate  cate  le  hránea  boerii  in  inimele 
lor  ne^tiind  cá  tóate  fura  cu  din-adinsul. 

Vedem  decí  in  rela^iunea  cronicaruluí  sfat  íntre  boeri 
pentru  a  pune  ín  lucrare  planul  revolu^iunei  lor  ^i  alegénd 
mijlocitor  íntre  boerii  din  Bucure§tí  Golescu^  Báláceanu, 
Báleanu^  Greceanu  ^\  al^ií  §i  ceí  din  Craiova  Briiloiúy  Benges- 
cu  si  Obedeanu  pe  fratele  luí  Barbu  Bráiloiú,  pe  Dumitra^cu; 
cáruia  Mavrocordat  ií  rápi  tóate  averile  §i  M  sili  a  se  cá- 
lugári,  in  urmá  schimbándu'^í  numele  de  Dumitra§cu  ín  cel 
de  Dositheiü  monahul  ^). 

Cá  revolu^ionarií  dinpreuná  cu  Nem^ií  aú  ucis  pe  bo- 
erii Priseceanul,  Vládescul  §i    Isvoranul    ce  eraú   in   gazdá 


*)  Vc<íT  !n  vol.  lY,  cron.  Poptacu,  Mag.  ist ,  p.  56. 

*)  Ve^T  !n  ^incaY  dupa  condica  B.^iáceneascS,  vol.  III,  p.  250,  ed.  I. 

')  Ve^t  In  vol.  VI,  din  col.  doc.  Hurm.,  p.  307  §i  501  din  anuí  1720  In  Ra- 
poriul  deputa^iuneY  administrative  catre  consiliul  imperial  de  Resbel  despre  starea  in 
care  se  aña  popula\iunea  romana  din  Oltenia,  $i  din  scrisoarea  din  1731  •  cCererea 
boerilor  Bráiloiü,  Bengescu,  §iirbet  ?i  Strémbeanu  cStre  comitele  Wallis  de  a  fi  re- 
munerafT  pentru  serviciile  lor».  AtuncY  Oltenia  erea  sub  GermanY  ^i  4  boerY  eraü  ad- 
mínisiratoriY  eY,  cu  titlul  de  €Consil{erlí  dí  Imperiuhtt  Austríaca,  DositeY  erea  91  dén- 
sul  consilíer. 

DetaliY   ve^Y  \n  aceastá  carte  maY  la  vale. 
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la  Viero§uI  Golesculuí,  aceasta  poate  a  fost  fárá  voe,  cácí 
ín  mul^íme  nu  mai  ^¡i  socotealá  in  cine  daí,  cánd  e§tí  ín- 
pins  de  focul  luptei  ;  apoi,  poate  cá  acei  boerí  aú  arátat 
opunere  resvrátitorilor  tiranieí;  §i  se  §tie  cá  in  revolu^iuni 
cu  cause  juste,  nimic  nu  mai  poate  sta  ín  cale,  obstacolul 
trebue  tfansformat  in  cenu§e  pentru  ca  sá  po^i  triumfa. 

Acuma  ven¡  §¡  momentul  oportun  al  boerilor,  acuma 
complotul  lor  se  va  realisa  §¡  voni  vedea  lucránd  cu  o 
dibácie  extra-ordinará;  eatá  ce  se  intémplase:  am  vézut 
mai  'nainte  cánd  trecu  Hanul  Tatarilor  prin  ^ará  pentru  a 
merge  la  Cerne^i  ca  sá  dea  ajutor  Turcilor  ín  lupta  de  la 
Temi^oara  ;  cá  Domnul  ínsarciná  cu  primirea  sa  pe  doí 
boerí:  pe  í^erban  Greceanu  vel  pitar  §i  pe  Radu  Popescu 
vel  vornic,  care  '1  conduserá  páná  ín  Cerne^í. 

Tátarií  dupa  ce  plecará  din  ^ará,  Vornicul  Radu 
Popescu  vine  la  Bucure§tí,  boerilor*  le  erea  teamá  de 
Popescu  cáci  '1  §tia  réú  de  gura,  Bujoreanul  ínsá  care 
erea  Ban  al  Craioveí  se  inicíese  cu  to^í  boerií  ca  sá-§í 
dea  demisiunea  din  scaunul  bánieí  §¡  sá  spue  lui  Vodá  cá 
in  imprejurárile  de  fa^á  el  nu  mai  poate  face  nimic,  sin- 
gurul  care  ar  putea  sá  dea  afará  din  Oltenia  pe  Nem^i 
este  Radu  Vornicul  Popescul,  atuncí  din  boeri  s'aü  ales 
Spátarul  Radu  Golescu,  Logofétul  Báleanu  §í  Banul  Bujo- 
reanu  cari  s'aü  dus  la  Nicolae  Vodá§i  í'aü  spus  a§a,  tóate 
cum  le  gráise  lor,  Bujoreanul ;  apoi  mai  ímplánd  cuvánta- 
rea  cu  vorbe  frumoase,  cá  Vornicul  Popescu  e  sprinten, 
cá  Vornicul  Popescu  e  iute  §i  energic,  §i  cá  de  nu  va  face 
el  treabá  nu  mai  face  nimeni,  Vodá  ín  yrma  acestora  se 
decise  §i  chema  la  dénsul  pe  Radu  Vornicul,  (Jicéndu'í  cá 
*1  face  Ban  mare  la  Craiova,  fiind  cá  necesitá^ile  cere ;  sá 
hicreze  ínsá  cu  dibácie  pentru  a  alunga  pe  Imperiali  din 
^ará;  Radul  Vornicul  se  duse  din  Bucure§ti  §i  cu  plecarea 
lui,  Vodá  ii  déte  aproape  toatá  armata  ce  erea  atunci  aci 
in  garnizoná,  anume  de  Turci,  Tátari  §¡  cátá-va  slujito- 
rime  i). 


'j  Ve<Jt  In  vol.  IV  ídem  p.  57. 
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Voeaü  boeríí  resvrátitori  a  departa  pe  Popescul  de 
langa  Domn  cáci  acesta  erea  amicul  Domnuluí  din  partea 
politice!  turco-grece§ti,  a§a  cá  maí  bine  prefereaü  ca  sá'l 
máreascá  scápéndu-se  de  dénsul,  de  cát  a'l  avea  ca  Vornic 
la  Bucurestí,  §i  de  aceea  a  luat  pe  Domn  cu  vorbe  v¡- 
clene  zicénduí  cum  zice  cronicarul,  cá  Popescul  erea:  cOm 
maí  sprinten,  maí  levent,  va  putea  el  face  aceastá  treabá, 
§i  de  nu  va  face  el  treaba  aceasta  sá  isgoneascá  catanele 
de  peste  Olt,  altul  nu  va  putea»  ^).  Vorbá  sá  fie,  boerii 
réü  '§1  riserá  de  Domn. 

Acestea  le  aü  fácut  boerii  cum  spune  autorul  condiceí 
Bálácene§ti:  clnsá  acestea  le  fácea  numaí  ca  sá  desparta 
pe  Radul  de  lángá  Vodá  §i  pe  osta§¡  sá*í  ducá  de  aci  ca 
sá  poatá  aduce  Nem^i,  sá  priadá  pe  Vodá»*^). 

Mavrocordat  dádu  toatá  armata  din  Bucurestí  Popescu- 
luí  ca  sá  poatá  resista  ín  cas  de  luptá,  cánd  Nem^ií  Tar 
ataca  la  Craiova. 

O!  dar  tu  nu  §tiaí  Mavrocordate  ce  hráneaú  boerii  ín 
inimele  lor  cele  ascunse  ;  numai  §i  numaí  ca  sá  scape  ^ara 
de  tiranie. 

Boerii  véíjénd  cá  acuma  s'a  indeplinit  visul  lor  de  a 
fi  scápat  de  Radul  Vornicul  din  Bucure§ti,  §i  de  armatá 
scriserá  ¡mediat  cár^i  sérdaruluí  Barbului  care  veghea  in 
Oltenia.  Ce  coinciden^á  curioasá  insá,  tocmai  cánd  Barbul 
Bráiloiú  sérdarul  primi  cár^í  de  !a  boerí  din  Bucure§tí  ca 
sá  se  pregáteascá  de  drum  ;  atuncí  Radul  Popescu  noul 
Ban  scriea  cár^í  din  Craiova  pe  la  to^í  boerii,  cápitanii  de 
armatá,  egumenü  §i  sátenií  cá  acuma  pace  ^\  l¡ni§te  va 
dt)mni  in  toatá  ^ára  ^),  ne§tiind  ca  peste  2  (jlile  ace§tia  to^i 
se  vor  aduna  ín  jurul  sérdaruluí  Barbu  Bráiloiú  la  strigá- 
tul  goarnei  patriotismului  natjional,  de§teptat  de  gímetele 
^\  vaetele  ^éreí  asuprite  de  jugul  fanar.  Acuma  deci 
ora  résbunáreí  se    apropia    §i    cáte-va   zile  maí  trebuea  ca 


*)  Ve(jT  !n  vol.  IV,  Mag.  ¡st.,  p.  57  msu?T  Cronicarul  acuma  devenit  Ban^  ^i 
in  ^incat  condica  62lláceneasc9.  vol.  111,  p    252,  ed.  T. 
«)  Ve(3t  In  vol.  III,  §incaT,  ed.   1,  p.  250. 
')   Ve(JT  1(1  vol.  IV,  Mng.  ist.,  p    57. 
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ceasul  detronáreí  sá  bata  la  capul  luí  Nícolae  Mavrocordat, 
cáci  sérdarul  Barbul  o  scrisoare  maí  a§tepta  de  la  boerii 
din  Bucure§tí  spre  a  trece  Oltul ;  sérdarul  Barbul  un  ul- 
tim  semnal  mai  adásta  §¡  acuma  totul  erea  gata  de  plecare, 
pentru  ca  boerii  sá  résbune  crucea  §i  pe  cuviosul  patriot 
MitropoHt  Antim;  pe  Cantacuzení,  pe  Brezoeanu,  Báláceanu 
§i  al^jí  mul^í  boerí  al  cáror  cápete  cácjurá  la  securea  prea 
ínál^imeí  sale  Nicolae  Mavrocordat  voevod  al  ^éreí  Roma- 
ne§tí,  Bey  al  Turcieí,  §i  seraskier  al  Bulgarieí ;  sá  resbune 
§i  müle  de  suflete  nevinovate  din  popor,  de  bétrání,  fe- 
mei  §i  pruncí,  uci§i  de  bórdele  tátáre§tí  §i  arnáu^e^ti  ce 
circulaú  pe  stradele  Bucure§tiíor. 

Boerii  vé^énd  aceasta,  serie  o  ultima  scrisoare  Barbu- 
luí  sérdaruluí  Bráíloiul,  prin  fratele  acestuia,  Dositheiü  mo- 
nahul,  ca  sá  vie  ín  Bucure§tí  cu  mili^iile  oltene§tí  §i  cata- 
nele  nem^e§tí,  din  preuná  cu  cápitanul  cel  mare  al  oasteí 
neni^e§t¡. 

Cine  erea  ínsá  acest  capitán  al  oastei  nem^e^tí  ce  se 
afla  la  Craiova,  Cronicarul  Popescu  spune  :  €§i  mergénd 
scrísoarea,  s'aú  sfátuit  (adicá  boerii  de  la  Craiova  Bráiloiú, 
Bengescu,  Obedeanu  §i  to^í  ceí-ral^í  pe  care  ii  vom  avea 
ocasia  a'í  vedea  iscáli^i  in  documeiitele  ce  le  vom  cita  mai 
la  vale)  cu  Pivoda  cápitanul  cel  mare  al  catanelor»'). 

fin  condica  Báláceneascá  de  asemení  vedem  numele 
de  Pivoda  peste  catanele  nem^e^tí»^). 

In  crónica  anónima  a  Moldoveí  tradusá  in  grece^te  de 
biv  vel  slugerul  luí  Grigorie  Vodá  Ghíca ;  Alexandru  Ami- 
ras,  vedem:   cBaronul  Dettin  din  Bra§ov»^). 

Intr  un  document  german  pe  care  *1  vom  vedea  ín 
íntregul  séú,  mai  la  vale  vedem,  inca  cá  se  zice :  ca  cápita- 
nul Dettin  a  fost  insárcinat  a  expedui  pe  Nicolae  Mavro- 
cordat la  Sibiú  dupa  detronare. 

cDen    Hospodar    in    der    Wallachey    Mauro  -  cordato 


*)  Ve<jí  in  vol.  IV,  Mag.  isl.,  p.  57. 

«)  Ve<ílf  In  vol.  III  §¡ncaT,  ed.  I,  p.  251. 

')  Ve^t  in  Leíopise^e,  vol.  III,  pag.   124. 
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durch  den  ober  Capitaní  Dettini  aufheben  und  weiter  füh- 
ren  !assen»i). 

Aceste  tóate  diferin^e  de  denumirí  la  aceí  autori  cro- 
nicari  contimporani,  ce  boteazá  pe  Cápítanul  neníese  ames- 
tecat  ín  réscoala  boerilor  Olteni,  sub  numele  de  Pivoda  (vezí 
Popescul  §i  condica  Báláceneascá),  §i  Dettin  la  al^ií  (vezi 
Amiras  §i  raportul  german  al  timpului  publicat  ín  colec^iu- 
nea  Hurmuzaki)  ne  dá  de  gándit. 

De  ac¡  §i  istoricií  moderní  aü  fácut  confusiune,  a§a  de 
pildá  Kogálniceanu  (Jíce:  cLe  Lieutenant  Colonel  Dettin  ^); 
D.  Xenopol  spune  Maiorul  Dettin  ^).  ^  Din  tóate  acestea 
resulta  saü  cá  eraú  doi  cápitani  Nem^í,  saü  cá  era  unul 
§i  acela§í  care  avea  aceste  doué  nume  a§a  cá  unií  cro- 
nicarí  4^c  Dettin^  al^ii  Pivoda)  Dettin  ín  orí-ce  caz  era 
numele  de  familie,  cácí  pe  acesta'l  gásim  §i  ín  documentul 
german  unde  de  sigur  nu  se  vorbe§te  de  personagiuri  sub 
nume  de  botez,  apoi  Amiras  spune:  tBaronul  Dettin^.  Cu 
tóate  acestea  nu  ne  vine  a  crede  ca  sá  fi  fost  doi  cápi- 
tani Nem^i,  unul  Dettin  §i  altul  Pivoda,  cáci  faptele  prea 
sunt  légate  íntre  dénsele;  dupe  cum  vom  vedea  ín  cursul 
storisirei ;  §i  cronicele  prea  aratá  mereü  pe  unul  §i  acela§¡i 
capitán  german,  cánd  la  Craiova  ín  réndul  mili^iilor  lui 
Bráiloiu,  cánd  la  Pite§ti  in  cursul  drumuluí,  cánd  la  Bucu- 
re§tí  ín  4íua  revolu^iunei.  Deci  sá  ne  oprim  aci :  cá  a  fost 
un  singur  capitán  al  catanelor  nem^e§ti  §i  el  s'a  numit 
Dettin;  cácí  a§a  '1  nume§te  insumí  documentul  german  tri- 
mes  din  Viena  §i  scris  de  sigur  de  un  Neam^,  care  §tia 
positiv  numele  cápitanuluí  german  din  Oltenia. 

Am  ^inut  a  aduce  aceste  explica^iuní  bmuritoare  lee- 
toruluí  ca  el  sá  nu  rémáie  ín  nedomirire. 

Dettin  luase  deja  Rámnicul-Válcei  cu  armata  sa  de 
1 200  de  osta§i  cu  care  se  uni  tot  norodul  de  peste  Olt. 
Barbul  Serdariul  sfátuindu-se  cu  Dettin  §i  cu  to^i  boierií  o 
plecará    cu  to^ií,    slujitorí,    §¡    catane,     spre    Bucure§ti    §i 


1)  Ve^t  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   167. 

')  Ve^Y  !n  Histoire  de  la  VaUchie,  anuí  17 16  al  revolu^iuneY    luí    Mavrocor- 

d«t,  P.  377—380- 

^)  Ve(JT  !n  vol.  V,  op.  c¡i.  p.  32. 
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Cronicarul  spune:  t^z  ín  taina  aü  írecut  Olíul,  lovind 
prin  páduri,  prin  pustietáfi^  (ca  sá  nu  sim^á  cine-va  sá'í 
faca  §tire)  aü  venit  ín  Bucure§t¡>  ^). 

piua  de  14  Noemvrie  va  fi  memorabilá  in  analele 
istorieí  na^ionale  ;  ín  zorile  acestei  (Jíle  sosirá  ármatele  luí 
Dettin  §i  ale  boierilor  oltení  la  bariera  Bucure§tilor  de  la 
Ferestreü ;  era  tocmai  ultima  (Jí  ^  postuluí  Cráciunuluí,  era 
Sf-tul  Filip,  §i  cum  obiceiul  ín  ^ara  noastrá  era  atunci  ca 
lásatul  seculuí  sá  se  sfár§eascá  cu  veselií,  petreceri  de  tot 
fehil,  ín  cari  predomneaü  focurile  pistoalelor  §i  detunátu- 
rile  pu§tilor,  §¡  cum  maí  cu  seamá  acele  detunáturí  veneaíí 
din  spre  Vest,  din  spre  Ferestreü,  locul  vestit  de  petre- 
cere  al  bucure§tenilor  atunci,  remas  íncá  §i  páná  astá-tjí ; 
toatá  lumea  §¡  cu  Mavrocordat  ímpreuná  cre4urá  cá  ínce- 
purá  deja  petrecerile :  cam  de  ^\wk  li  se  parea,  dará  fie, 
nu  era  ¡nsá  delunáluri  de  petreceri,  ci  eraü  de  acele  de- 
tunáturí ale  uneí  vestite  revolu^iuni  care  íncepuse,  era  o 
complectá  luptá  cráncená  §i  ínfrico§atá  acolo  la  Ferestreü, 
íntre  o§ta§ií  no§tri  cu  cei  400  de  tátarí  cantona^!  ín  lagar 
de  Nicolae  Mavrocordat,  pe  care  vitejií  olteni  ai  serdaru- 
lui  Barbuluí  cu  imperialii  luí  Dettin  ii  prápádirá  páná  la 
cel  din  urmá,  de  odatü  resare  §i  cavaleria  comándala  de 
patriotul  §i  mare  boier,  Marele  Spátar  Radu  Golescu  care 
se  pune  ín  capul  armatelor  oltene§ti  §i  nem^e§ti  servindu-le 
de  ecleror,  spre  a  inira  cu  to^ii  ín  capitala  ^érei  §i  a'§í 
scálda  acuma  penlru  a  7-a  oará  mánile  ín  sángele  tirani- 
lor  asupritori.  Dettin  impartí  armata  ín  trei  pár^i  ínainte 
de  a  intra  ín  Bucure§ti,  o  parte  o  lásá  ca  sá  pázeascá  di- 
ferite  suburbiuri  ale  ora§ului ;  o  a  2-a,  se  va  introduce  prin 
locuin^ele  turcilor  din  Bucufe§tí,  unde  ii  vor  íntálni  íf 
ver  masacra;  eará  a  treia  parte  a  armateí  cu  care  era 
numai  olteni  ín  cap  cu  Dettin  §i  Bráiloiu^  Golescu^  Obe- 
deanul^  Bengescul^  Báiáceanut,  Báleanul  §¡  cu  al^í  boierí 
care  se  íntoarserá  din    Transilvania  unde  eraü  refugia^i  de 


')  Ve<ilT  In  Mag.  ist.,  vol.  IV,  p.  57. 
39^5  35 
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maí  'nainte,  vor  merge  la  Palat  §í  '§í  vor  executa  cu  sfin- 
(enie  datoria  catre  ^ará,  popor  §¡  neamul  románese. 

Decí  dupa  cum  vé(jlurám  a  treia  parte  a  oasteí  alcá- 
tuitá  din  to^i  boierii  o  pornirá  spre  Palat,  in  tímpul  ce 
partea  a  Il-a  se  ímprá§t¡ase  pentru  a  apuca  prin  maha- 
lale  §i  a  pétrunde  ín  cásele  unde  locueaú  Turcí,  Grecí  §¡ 
Arnáu^í  spre  a'í  ucide  §¡  masacra. 

Ce  pr¡vel¡§te  infiorátoare  trebuea  sá  aibá  atuncí  Bu- 
cüre§tiul,  pe  de  o  parte  sévér§¡ndu  se  mácelurí  ín  subur- 
büle  ora§uluí;  pe  de  alta,  de  la  Ferestreü  §¡  páná  ín  pia^a 
sfántuluí  Antón  unde  era  biserica  §i  Palatul  de  la  Curtea 
Veche,  sá  ve^í  trecénd  toatá  armata  mili^iilor  oltene§tí  §¡ 
cu  cáteva  catane  de  Husarí  Nem^í  in  cap  cu  Dettin  §i  cu 
fioro§ii  boieri  Olteni,  cari  de  sigiir  ín  galopul  cailor,  o 
luaú  catre  Curtea  Veche  spre  a  pune  mana  pe  Vodá  §i 
a'l  detrona. 

Eatá  Cronicarul  Condicei  Bálácene§tí  cum  ne  reía- 
tea4á  aceastá  parte,  §i  eatá  ce  4^ce  el :  c  J^t  fiind  dimi- 
neafá^  domnul  cu  íofl  ai  séi  era  in  pat^  §i  din  poruñea 
Golescului  (cáci  Golescu  era  Mare  Spátar,  §eful  armateí) 
por^ile  fiind  deschise  §¡  strájí  nicí  una,  aú  intrat  eatanele 
in  curtea  domneascá,  §i  de  prin  cámárí  aü  jefuit  tóate 
averile.  Acolo  Golescul  armat  cu  sabie  §¡  cu  pistoale  ve- 
nind,  aü  poruncit  pázitorilor  cur^eí  sá  puna  ármele  jos  cá 
de  nu  le  vor  pune,  to^í  vor  peri,  cari  teméndu-se  le-aú 
§i  pus»  \ 

Popescu  la  réndul  lui  spune  t^i  gásind  pre  Domn  ^i 
pre  tofi  ai  Máriei  sale  atuncea  din  somn  de^teptanduse. . . 
acolea  tndaiá  vine  §i  Golescul  spátarul  §i  Báleanul  Logo- 
fétul^  §i  sofil,  lor  (de  sigur  Barbu  Bráiloiu^  Petre  Obe- 
deanu^  Staico  Bengescu  §i  Drághici  Báláceanu ;  cáci  ace- 
§tia  aú  tost  capÜ  oposi^iunei  §i  ai  armatelor  mili^iilor  dupe 
cum  resulta  din  spusele  cronicarilor)  cu  ármele  incin^l  ^i 
cu  pistoalele  cu  toatá  gatéala  ca  ni^te  catane^  cari  tndaiá 
aü  poruncit  Seimenilor  ce   era  de  paza  curfii  sá    pue    ar- 


»)  Vc^T  !n  vol.  III,  §;incat,  p.  250,  edit.  I. 
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melé  jos  ca  sá  nu  cutn-va  sá  stea  impotriva  catanelor  ímpé- 
ráte5tí,  cá  vor  peri  cu  to^ií,  care  au4ind  din  gura  unor 
boierí  ca  ace§t¡a,  Spátar  mare,  Logofét  mare,  aü  pus  ár- 
mele jos  §¡  eí  aü  fácut  cum  aü  voit>^). 

Ástfel  ace§tí  boerí:  Golescu,  Báleanu,  Báláceanu,  O- 
bedeanu,  Bráiloiü,  Bengescu  avénd  §i  pe  Dettin  cu  den?!! 
pátrunserá  páná  ín  camera  de  culcare  a  Domnuluí  tin 
pat^  il  gásirá  cum  spune  cronicarul  condicei  Bálácene^tí 
§i  Popescul,  §i  '1  atestará. 

Sá  le  fi  spus  atuncí  Mavrocordat:  Trádátorilor  nu 
este  pentru  prima  oará  cá  boerií  romání  §¡-aü  mánjit  máinele 
in  sángele  Domnuluí  lor! 

Din  piepturile  boerilor  insá,  cei  turba^í,  o  fi  e§it  stri- 
gátul  de:  Infame!  ce  ai  fácut  cu  cápetele  boerilor  Canta- 
cuzení,  Brezoeanu  §i  Báláceanu  §i  cu  to^i  aceí  nevinova^í 
ce  au  cázut  ca  ni§te  martiri  la  lovitura  crudului  téü  fier? 
Boerií  de  sigur  ar  fi  putut  si  ucicjá  pe  Mavrocordat  in 
palatul  séü ;  pumnale  §i  pistoale  nu  le  lipseaú ;  O  nu !  nu  aü 
fácut  insá  aceasta,  cácí  ei  nu  aü  voit  sá*§í  mánjeascá  mái- 
nele in  sángele  cel  fanar;  nu  aü  voit  sá  sévér§eascá  o 
crimá;  cácí  necesitatea  nu  le-o  impunea;  erea  posibilitatea 
de  a  scápa  ^ara  §i  fárá  a  se  ucide  Domnul;  o  simplá  detro- 
nare  erea  destul. 

De  aceia  vedem  pe  ace§tí  boerí  cá  aü  lucrat  cu  cel 
maí  mare  tact  politic;  §i  cu  cea  maí  mare  cumpánire  ín 
ac^iunile  lor;  §i  nu  aü  fácut  de  cát  a  detrona  pe  Domn.— 
Cronicarii  contimporanii  d§a  relateazá :  cade  pilda  Popescu 
^i  cel  al  condicei  Bálácene^ti: 

f  Imediat  s'a  ridicat  domnul  din  palat  cu  toatá  casa  sa 
§i  cu  báe^ií  luí  §i  aü  fost  du§í  la  Cotrocení;  dupé  dénsul 
aü  venit  ín  graba  in  carete  si  cu  tóate  cele  ce  maí  tre- 
buiaü  §i  Golescul,  §i  Báleanul  §¡  Bráiloiul,  in  acest  timp 
¡mperialií  §i  cu  oltenii  ucideaú  ce  le  cádeaü  in  maná,  to^í 
turcií,  tátarií  ^\  grecií  umplurá  curtea  palatului  de  cadavre ; 
eará  popula^ia  ora§ului  se  retrásese  prin  satele  de  prin 
prejur  ;  atáta  groazá  erea  cá  limbá  de  om    nu  poate    po- 


»)  Ve^lY  !n  vol.  IV,  p.  58,  op.  cit. 
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vestí,  catanele  cu  pu§t¡le  slobozindu-se  §i  cu  sábüle  scoase 
ucidea  ce  le  cádea  ín  maná,  la  órele  1 2  din  (Ji  pornirá  pe 
Mavrocordat  din  Bucure§tí  cu  ai  luí  4  báe^í  §i'l  duserá  la 
Térgovi§te,  urmat  fiind  de  o  seamá  de  boerí  cari  fugirá  din 
^ará,  teméndu-se  de  vre-o  résbunare  groaznicá  din  partea 
sublime!  por^i,  cu  care  n'ar  fi  putut  sá  se  mésoare;  atuncf 
e§i  cu  boerií  din  Bucure§tí  §i  istoricul  italian  Del  Chiaro  care 
erea  ata§at  pe  lángá  persoana  luí  Nicolae  Mavrocordat, 
fiind  tocmai  in  ^ará  ín  acele  timpurí  de  ferbere  §i  continuí 
revolu^iuní,  care  a  §i  scris  revolu^iunile  Valahieí  de  la  1 714  la 
1717,  cuprinse  ín  Historia  rivoluzzioni  de  la  Valahia;  cu 
care  ínchee  a  sa  opera.  De  la  Térgovi§te  aú  dus  pe  Vodá  la 
Sibiü  (Hermanstadt),  inso^indul  §i  Serdarul  Barbul  Bráiloiul, 
care  trebuea  sá  dea  ochi  cu  generalul  Steinville,  pentru  a'§í  da 
raportul,  de  asemeni  §¡  al^í  boerí,  cari  fura  priimi^i  la  ránd, 
dupa  rangul  lor ;  generalul  Steinville  nu  era  tocmai  bucu- 
ros  de  procedarea  boerilor,  cácí  dén§ií  le  fácurá  tóate  fárá 
§tirea  generalului.  —  Nicolae  Vodá  la  Sibiü  fi.i  foarte  bine 
tratat  de  Nem^i,  considerat  ca  §i  un  Domn,  avénd  o  lo- 
cuin^á  separata,  dar  din  máinele  lor  nu  putea  e§i  cáci  erea 
fácut  captiv. 

In  captivitatea  lui,  Mavrocordat  a  scris  ín  Sibiü  o  carte 
despre  ^dregáioriile^  datoriile  §i  slujbele  oamenilor  care  a 
tipárit'o  in  a  doua  domnie  a  sa,  §i  care  venind  ín  máinele 
apusenilor  o  aü  íntors  pe  látinie,  §i  o  aü  tipárit  grece§te 
§i  latineóte  ín  Lipsca»^). 

Fapta  ridicárei  lui  Mavrocordat  din  Bucure§ti  a  re- 
mas ín  gura  noroduluí  ca  ori  §i  care  eveniment  important 
din  istoria  poporuluí  román. 

A§a  cá  din  istoria  scrisá,  treci  la  istoria  nescrisá, 
ce  consta  ín  acele  frumoase  cántece  populare ;  balade ; 
f  Chanson  de  gestea ^  tRapsodii>  pe  care  le  gáseam  alta  data 
(§i  a^í  inca  poate,  dar  rar  de  tot)  ín  gura  acelor  láutari 
vesti^í  de  pe  la  vechile  cur^i  boere§ti  ca  §i  rapso^i  din 
antichitate  ce  mergeaü  dintr'un  ora?  elenic  íntr'altul,  ca  sá 


')  VezT  !n  vol.  IV,  Mag.    ist.,  p.  59—60  $i  §¡ncaT,   Vol.    III,    p.    250—251 
£dit  I. 
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cante  frumoasele  poeme  ale  poe^ilor  grecí,  §í  maí  cu  seamá 
ale  luí  Homer, 

Fapta  revolu^iunei  oltene  ín  contra  luí  Mavrocordat 
§i  a  detronáreí;  poporul  a  poet¡sat*o.  §(  aceastá  poema  a 
cántat'o  láutarii  veacului  al  XVIIMea. 

Din  gura  láutaruluí  Gheorge  ¡^tirbu  Purcel  de  peste 
Olt,  tatál  lui  Ion  §tirbu  Purcel  ce  a  locuit  in  jude^ul  Te- 
leorman  §i  de  la  care  ne  a  remas  balada  populará  Aga 
Constantin  Báláceanu  §i  Constantin  Bráncoveanu,  ce  o  vé- 
zurám  la  domnía  luí  Bráncoveanu;  ne  a  remas  (Jíc  §i  ^^ 
la  tatál,  o  balada  populará:  Petre  Serdarul  Obedeanu  §i 
Nicolae  Mavrocordat  Vodá. 

Láutarul  Gheorghe  §tirbu  Purcel  cum  a  locuit  peste 
Olt  §i  cum  de  sigur  canta  pe  la  cur^ile  boere§ti  o  fi  cán- 
tat  §i  aceastá  balada  ce  o  fí  ínvé(at-o  de  la  al(ií  mai 
bétráni. 

Eatá  aceastá  balada  : 


€ SERDARUL  PETRE  OBEDEANU 


?i 


NICOLAE   MAVROCORDAT. VODA 


Obedene,  Obedene 
Mándre  Oltene; 
Ca  de  neam  tu  'mí  ejtT  vestit 
§i  de  (ara  'mT  e$tí  cinstit, 
$i  'n  Craiova  cel  d'íntáí 
Din  calea  ObedeanutuT.  ^] 
$i  la  fire  *mT  e§tY  trufa^ 
$i  de  Grecí  mare  pizma^, 
Ecarte  mare  osta? 
$i  peste  oaste  arma^ ;  *) 
§í  la  fire  'mT  e<;tí  viclean, 
Adevérat  Oltean, 


']  In  fíinfá  tncá  pánH  a^Y. 

'')  Arma^  era  o  boerie  militarS. 
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Marc  Bajá  Dorobán^ean  ;  ^) 

^'incS  in  ñre  inimos 

$i  'n  (ara  de  folos. 

lute  ji  ager  in  gánd 

lute  ca  un  vént, 

Ca  un  vént  de  ujurel 

Ca  ji  un  fulgure!; 

Dar  acum  cá  e§tí  Serdar 

Fácute-aT  ca  ji  un  armásar 

$i  pe  Craiova  o  lásajT 

CácT  pe  tiranie  o  sugrumajT ; 

Ear  bánia  frateluí, 

Frateluí  Obedeanuluí,  ^) 

Va  fi  a  noroculuT 

In  mana  BujoreanuIuT. 

§i  tu  Oltul  il  trecují 

$i  'n  Bucurejtí  te  pogorijí, 

Ear  aci,  in  poarta  palatuluT 

Cu  mana  BráiloiuluT 

Fiul  Korneí  Banuluí 

^i  voT  doT  neamul  Bráncoveanuluí; 

$i  cu  oastea  Golesculul 

RaduluT  SpátaruIuT, 

$i  cu  a  lorguluT  BáleanuluT 

Réü  ca  din^it  BuzduganuluT, 

BáleanuluT  celuT  trufa«> 

Ce  de  GrecT  e  foarte  pizmaj; 

$i  cu  mana  Neam^uluT 

Cu  a  BáláceanuluT, 

Pe  Vodá  Niculae  mi'l  apucajT 

§i  'n  (oale  '1  infájurajT, 

$i  din  Curtea  Veche  '1  pornijT 

Pe  colea  pe-a  curmec^ij 

$i  '1  invértijí  spre  Cotrocení 

Cu  MuntenY  ji  cu  OltenT, 

$í  de  aci  la  Sibiü 

Ca  pe  un  Hindiü.  ') 


^)  £1  fusese  sub  domnía  luY  Bráncoveanu,  Mare  Cftpítan  de  Doroban^Y.  Balada 
asimileazá  iitlul  de  Capitán,  cu  cel  de  Pa^  =  Ba^,  adidi  ^f, 

')  Fratele  séü  era  Nicolae  ce  Tam  vé^iit  dintr'un  docuroent  din  1716  al  Ser- 
daruluY  BrXiloiu  catre  Steinville,  cá  Nicolae  Obedeanu  era  Ban  mare  de  Craiova,  da r& 
a  plecat  $i  nu  a  putut  ñ  prins.  Nicolae  Banul  era  din  partida  turceascft  a  luY  Vodl, 
pe  cánd  ñ-atele  sSü  Petru  SerdaruI,  din  cea  a  oposi\iuneY|  adicá  a  AustrieY. 

')  Hinditt  Insemna  un  om  de  risul  lutneY,  adicá  un  scaroator,  un  roaimn^oY. 
Cronicarul  Constantin  Cápitanul  cánd  vorbe^te  de  nunta  ñuIuY  luí  Rádu-Leon-Vodá 
din  1665,  ^tefan^  cu  Catrina,  fíca  luY  Duca-Vodá  din  Moldova;  ^ce  despre   petrece- 
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A^a,  Obedene,  Obedene, 
Mándre  Oltene, 
Cát  pe  lume  al  tráit 
Tot  mereü  te-aí  fáurit 
Te-aí  fáurit  cu  vitejie 
Pentru  (ara,  §i  'n  vecie, 
In  virtutea  neamuluT 
Neamuluí  ObedeanuIuT, 
ObedeanuIuT  celuT  vestit 
Ce  de  Jará  e  cinstit.  *) 

In  acest  timp  Radul  Popescul  era  la  Craiova  §i  cum 
auíji  de  ducerea  ín  Ardeal  a  luí  Vodá  a  dat  drumul  o^tilor 
turce§t¡  §¡  tátáre§ti  ce  le  avea  cu  dénsul  luate  din  Bucure^tl, 
§i  date  luí  de  Mavrocordat  cánd  fusese  numit  Ban  de  Cra- 
iova ;  apoí  a  ínceput  a  da  proclama^iuní  catre  osta§ií  Ro- 
mání,  cá  pe  nedrept  boerií  aü  dus  pe  Mavrocordat  in  Sibiü. 
Lucru  la  care  s'aú  asociat  cu  to^ii  §i  atunci  l'aú  luat  de  Taú 
dus  la  Térgov¡§te  §i  Taú  dat  pe  mana  catanelor  de 
acolo  cari  Taú  aruncat  ín  ínchisoare,  in  acest  timp  so- 
se§te  §i  cápitanul  Dettin  (Pivoda)  din  Bucure§tí  care  ré- 
másese  aci  cu  Nem^ií  §i  aflánd  cá  banul  Radul  se  gáse§te 
in  ínchisoarea  din  Térgov¡§te  s'a  dus  de  l'a  liberat  §i  Ta 
luat  cu  dínsul,  ducéndu'l  la  Sibiü,  la  generalul  de  acolo;  aci 
generalul  ií  dele  scrisorí  ca  sá  se  agecje  orí  unde  va  voi, 
tratándu'I  ca  pe  un  Ban  mare.  Radul  Popescu  s'a  dus  la 
Bra§ov  unde  era  §¡  fiul  séú,  aci  gási  pe  maí  mul^i  boerí 
refugia^!  acolo.  Nicolae  Mavrocordat  cánd  ajunse  la  Her- 
manstadt  in  ^\u3l  de  7  Decembrie  avu  o  veste  tristá, 
cácí  in  acea  4^  niurirá  2  veri  ai  séi  din  partea  materna: 
Ion  Hrizescu  fost  jesuit  §i  Dimitrie,  fostul  séú  postelnic,  cari 


tile  nun^eT,  Intre  áltele,  cá:  Vodá  aadusdin  1'arigrad  cun  Pehlivan  HindiÜ  harapca- 
rele  fácea  jocurT  roinunate,  ca  de  pildá  sárind  peste  8  bivolT  !n  vSzdah»  ($i  áltele 
dupa  cum  am  vé^ut  la  p.  88  din  aceastá  carte).  Acesta  e  decT  sensul  cuvéntuluT; 
adicá,  cá,  Mavrocordat  ajunsese  de  rtsol  lumeT,  in  rtndul  scamatorilor,  a  Hindiilor  cum 
se  <jiicea  pe  atuncT. 

')  Acest  cantee,  l'am  luat  dupa  o  Insemnare  veche  inediiá,  rémasá  de  la  vel 
Stoinicul  Dumitra^cu  Obedeaiiu,  ñul  luY  Constantin  $i  nepot  al  luT  Petru,  de  care  Tor- 
be^te  cántecul.  Dumitra^cu  era  contimporan  cu  láutarul  Gheorghe  §tirbu  Purcel,  cácY 
tnsu^Y  el  singur  spune  la  fine :  «Am  scrís  In  slove  ca  sá  se  ^tie  ce  ImT  canta  mié 
Gheorghe  láutarul  ^tirbul,  despre  ale  taicáluY  meü  cel  mare.»  Cftntecul  e  semnattnsu^Y 
de  Dumitra^cu :  tDum.  Obedeanu  bivvtl  Sioinic,^ 
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fura  uci§i  de  ^éranií  Munteni;  uránduí  cumplit,  §ti¡ndu'í 
pártinitori  ai  Stambululuí  §i  apoí  din  aceia  ce  furaserá  ave- 
rile  bie^ilor  Cantacuzení,  domeniul  de  la  Afuma^í,  ínsá  ín 
zadar  Hrize§t¡í  aú  incercat  sá  fuga,  imbrácándu  se  in  ^t- 
ráne§te  cáci  fura  prin§í  §i   uci§í. 

Despre  captivarea  Voevodului  Nicolae  Mavrocordat 
prin  cápitanul  Dettin  avem  urmátorul  raport  cu  data  de 
1 7 1 6,  9  Decembrie. 

e  *|{<In  acest  raport  se  spune  intre  áltele  cá  ora§ele  Pan- 
ciova  §i  Neoplanta  din  Banatul  Temi§anieí  aú  fost  cuceríte  de 
catre  ármatele  ímpéráte^ti.  Mai  departe  cá  Generalul  Co- 
mité de  Steinville  a  ordonat  cápitanuluí  Dettin  sá  puna 
mana  pe  Hospodarul  Nicolae  Mavrocordat  §i  s:t-l  ducá  ín 
captivitate. 

Raportul  acesta  este  trímis  din  Viena.»^) 

Eatá  cum  se  sfár§i  cu  prima  domnie  a  celui  d'intái 
domn  Fanariot. 

Nicolae  Mavrocordat  in  Moldova  nu  se  arátase  de  loe 
ínteresat,  pe  cánd  aci  ¡n  ^ara  Románeascá  sévér§ise  cele 
mal  mari  urgii,  in  scurtul  timp  de  domnie  de   lo  luni. 

Ca  sá  ne  facem  o  idee  de  felul  cum  despoia  pe  boeri 
de  bunurile  lor  vom  reproduce  aci  un  document  inedít  de 
la  boerul  Drághicí  Báláceanu  din  anuí  1716,  frate  al  Bá- 
láceanuluí  neis  de  Mavrocordat,  despre  care  a  vorbit  istori- 
cul  D.el  Chiaro,  dupa  cum  am  vécjut  maí  'nainte. 

Ve^i  Documentul  pagina  544  §1545  din  aceastá  carte. 


*)  Ve^T  !n  col.  doc.  Hurm.,  p.   i66,  Vol.  VI.  (Tradus  din  nemte^te). 
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Cuprinsul  documentuluí  tálmacit  pe  litere  latine  ^) 


Foifá  pentru  prada  ce  tn^aü 
predai  Nicolae-  Vodü,  fdrá  niel 
o  dreptate^  pe  cunt  arát  in  jos 
tot  anume. 

5000  Talere  miau  luat  cánd  aü 
táiat  pá  frate  meü. 

500  oT  mi-aü  luat  tot  atuncT. 

5000 
3000 

8000 

30  de  iepe  aü  luat  íar  atuncT. 
30  Vací  aü  luat  iar  atuncl 

500 

I2CX) 

1700 

3000  Talere  mi-aü  luat  al  doilea 
rénd  baní  gata 

30 
200 

230 

1 200  oí  mi  aü  luat  al  doilea  réad 

30 
139 
169 

200   de    caT    mi  aü   luat   iar  al 
doilea  rénd 

70 
139  de  vací    mi-aü  luat   iar   al 

doilea  rénd 
70   de  boT  mi-aü  luat  iar  al  doi- 
lea   rénd 

cin  Talere  13,550 


Sá  se §tie ce  miau  luat ^i  Di- 
mitrache  Spátarul  Ramadany 
aratá  in  jos, 

I   Lastra  Talere     80 

1  Ceasornic  la  fiu  séü  lor- 
dache  Postelnicul  Talere     75 

2  CaT  drept  Talere  140 

J   Sabie  Talere  200 

I  pereche  de  pistoale  Talere    20 

I   Láduncá  Talere     30 

I  Pu^cá  Talere     15 

cin  Talere  575 

Sá  se  $tie  ce'mT  aü  luat  ^i 
lanache  Postelnicul  Stama,  cum 
aratá  in  jos. 

3  CaT  bunT  Talere  200 

4  Belacoase  cu  florTde  fir 

Talere    160 


BanT  gata 


Talere  110 


cin  Talere  470 


Drághici  Pitarul  Baláceanu^  iyi6 


')  Acest  document  tn  original  '1  nre  D-nu  ^tefan  Greceanu  tn  colec(iunea  du- 
cumentelor  neamuluY  Bálácenilor;  eü  am  seos  copie  dupe  dénsul ;  bine-voind  D-sa  a 
mi'l  pune  la  disposi(iune. 
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Boerií  cari  aú  remas  la  Térgoví§te  s'aü  stráns  la  un  loe 
§i  acolo  cu  vládica  impreuná  aú  ínceput  a  face  sfaturí  ce 
sá  faca?  ereaú  doué  opínü:  Una  de  a  se  duce  o  seamá 
de  boerí  la  Turcí  §i  sá  le  spue  ce  aú  fácut,  ceréndu-le 
domn ;  alta  de  a  se  duce  la  Nem^i  §¡  a  le  inchina  ^ra  lor, 
§i  a'$t  cere  domn  de  la  dén^ii;  in  acest  timp  pa§ii  de  la 
raelele  turce§tí  Tumu^  Giurgiü  §¡  Bráila  trimet  scrisorí 
boerílor,  rugándu-í  a  le  desemna  lor  pe  cine  ar  vroi  pentru 
a  íí  numit  domn.  Insá  boerií  nici  nu  aú  vrut  sá  asculte, 
cáci  voiaú  cu  orí-ce  chip  cá  sá  inchine  ^ara  Nem^ílor; 
%\  a^a  aú  $i  decis  in  cele  din  urmá.  In  ziua  de  5  lanuarie, 
anuí  1 71 7,  s'aü  stráns  ín  adunare  na^ionalá  cu  ceí  i2boeri 
divani§tí  cu  Mitropolitul  §i  cu  ceí  2  Episcopí  §i  aú  ales 
domn  pe  comitele  Gheorghe  Cantacuzino,  fiul  luí  ^^rban, 
fostul  domn  din  1679— 1688,  decizénd  ca  sá  ceará  confir- 
marea  de  la  Nem^í  dinpreuná  cu  reluarea  cetá^ilor  de  la  Tumu^ 
Giurgtu  ^\  Bráila  din  mana  Turcilor;  pentru  acestea  aü 
trimis  la  Sibiú  pe  Vornicul  Yerban  Bujoreanul  §i  Logofétul 
Grigorie  Báleanul^  care  ajungénd  acolo,  s'aú  dus  la  gene- 
ralul  Steinville  pentru  a'i  cere  tóate  acestea.  Insá  Nem^ií 
nu  aú  putut  sá  faca  una  ca  aceasta,  cácí  atunci  ar  fí  dat 
na§tere  la  un  conflict  íntre  dén§ií  §i  Turcí  de  care  ereaú 
sátuí  deja. 

A§a  generalul  Steinville  le- a  spus  sá  se  íntoarcá 
índárát  in  (ara,  sá  se  in^eleagá  cu  Turcii  §i  sá  ceará  aceastá 
confirmare  de  la  Turcí,  de  a  cáror  putere  atárna  ^i  ai  cáror 
suzerani  sunt;  íncát  eatá  in  ce  posi^iune  tristá  se  afla  atunci 
(ara,  trebuea  sá  reviná  la  aceia  de  care  voea  sá  scape; 
decí  eatá  pe  boerií  no§tri  íntor§í  din  orí-ce  ilusiune  de 
a  ínfrunta  pericolul  (érei,  din  orí-ce  vis  de  a  o  scutura 
de  sceptrul  tiranic  al  Fanaruluí.  In  van  saú  svárcolít  ei 
in  focul  patriotismuluí,  ín  van  s'aú  plímbat  ei  prin  gán- 
durí  de  ferice,  ín  van  s'aü  hránit  eí  cu  vorbele  de  máríre 
ale  neamului  románese  $i  de  salvarea  na(ionalitá(ei  romane ; 
ín  van   aú    cázut   acele   cápete    nevinovate    a    Bál&ctnilor^ 

^)  Ve<ill  in  !;^incaY,  vol.  III,  p.  251,  edit.  dupa  condica  BSlSceneasdi  compant 
cu  p.  8  din  vol.  IV  al  Mag.  isi.,  p.  62. 
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Cantacuzinilor^  Brezoenilor  §¡  maí  §tiü  eü  cá^i;  acumaputem 
zice  ca  neuitatul  ¡storic  N.  Bálcescu:  tAsí-fel  virtuosut 
Mitropolit  Antim  ^i  boerii  Brezoeanu^  Obedeanu^  BengescUy 
GolescUy  Barbu  Bráiloiü  ce  se  deosebirá  atunci  ca  cápetele 
oposifiunily  cázurá  mat  iofi  jerife  paíriolismului  ¿or*^), 

O  da!  cácí  tóate  aú  fost  o  chímerá.  Aciima  ín  Bucu- 
resci  peste  cáte-va  zile  trebuia  sá  soseascá  noul  Voevod, 
trímis  de  Sultán,  lenache  Mavrocordat,  fratele  luí  Nicolae^ 
acuma  regimul  fanariotíc  í§i  va  relua  firul  séú  neíntrerupt 
pentru  un  secol;  ^\  dacá  de  Nicolae  Mavrocordat  na^iunea 
romana  scápase  prin  sacrificií  de  sánge,  acuma  boerii  isbu- 
tiserá  sá*l  alunge.  Prin  persoana  lui  loan  jugul  fanar 
se  va  a§e4a  puternic  la  beregatele  Muntenieí  ^\  Moldoveí  §¡ 
dinastía  Mavrocorda^ilor  se  va  íntári  pe  tronul  Basara- 
bilor. 

Tóate  aceste  ve§tí  mergénd  la  Poartá,  cá  Nicolae- Vodá  a 
fost  detronat  §i  cá  a  fost  fácut  captiv  in  mánele  Nem^ilor^ 
imediat  Sultanul  a  fácut  síat  cu  Vezírul  ^\  pa§ale;  convin^i 
de  devotamentul  casei  Mavrocordat,  ránduind  §i  pe  marele 
dragomán  al  Por^ei,  pe  lenache  Mavrocordat,  fratele  luí  Ni- 
colae, Caimacam  in  f^^ra-Románeascá,  adicá  Domn. 

Del  Chiaro  maí  spune  cá  in  timpul  ce  s'a  detronat 
Mavrocordat  «Domnií  grecí  de  la  'J'arigrad,  Mini§tr¡i  luí 
s'aü  aflat  in  primejdia  cea  maí  mare,  ^\  unií  s'aü  ascuns^ 
al^ii  aú  fugit  catre  Dunáre,  iar  pre  al^ií  i-aú  ucis»  ^), 

Nem^ií  aü  avut  dreptate  de  a  nu  priimi  deocamdatá 
rugáciunile  boerilor  Oltení,  ca  Austria  sá  intáreascá  pe 
George  Cantacuzino  de  Domn,  cácí  de  aci  ar  fi  isbucnit  un 
mare  resbel. 

Nem^ií  nu  aú  refusat  net  boerilor  oltení  posibilitatea 
de  a  nu  se  putea  intári  ca  Domn  Cantacuzino,  insá  le 
spuserá  boerilor  cá  nu  a  sosit  inca  momentul ;  maí  departe 
vom  vedea  evenimentele  §i  rostul  ^érei ;  páná  atunci  insá 
sá  vedem  réspunsul  Austriacilor  la  cererile  boerilor,  pe  care 


^)  Ve^t  !n  Mag.  ist.,  vol.  I,  p.   119,  articolul  Romanit  fi  Fanariofit. 
')  Ve^Y  tn  op.  cit.  !a  italiene^te  pag.  255    reprodus  la  ^íncaY    p.  252,    ediu 
1,  vol.  III. 
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réspuns  archívele   de  la   Viena  'I  posedá.    §i  N.   Bálcescu 
Ta  seos  $i  Ta  tipárit  in  opera  sa: 

«Estractul  Decretului   Maiestá^ií   Sale    Imperiale    Regale  $i 
Apostolice,  supt  datul  Lassemburg,  30  Maiü   171 7. 

Intái  Maíestatea  Sa  Impértala  Regala  ca  sá  réspunzá 
cu  obicinuita  buná-voin^á  nemásuratelor  rugáminte  ale  Re- 
presentan^ilor  Provincial!  ^),  a  otáric  grafios,  ca  índatá  ce  se 
va  supune  cu  totul  stápánirií  sale  faraRománeascá^  saín- 
podobeascá  cu  demnitatea  de  Voevod  pe  máritul  Domn 
Georgia  Cantacuzin^  din  causa  credinfei  luí  celei  de  mulle 
orí  dovedite^  a  tnfelepciuneiy  integriláfei^  strálucitáfei  fami- 
liei  §i  iíibird  sale  catre  patrie. 

§í  tot  de  odatá  primeóte  ca ;  cánd  se  va  trata  despre 
numirea  unuí  urmátoriú  ín  domnie,  se  va  lúa  ín  bagare  de 
seamá  particulará,  familia  Cantacuzinilor,  $i  mai  ales  votu- 
rile  §i  rugámintele  Domnilor  Boieri  fi  Represintanfl. 

(L.  S.)  Prin  Imperatoriül. 

Din  Consiliul  de  Resbel 
Lassemburg  30  Maí   17 17. 
Antoniu Josefde  Óttl  m.  p.  t  ^) 

Marele  vizir  Ali-pa^a  imbráca  in  acest  timp  pe  lenache 
Mavrocordat  cu  caftán  §i*l  porni  catre  X*^^^  Románeascá, 
de  la  Andrianopol,  ínso^it  de  Hussain  pa§a,  Aga  ienicerilor  §i 
Seraschier;  dándu  le  12,000  de  Turcí ;  10,000  Tátari; 
Spahil  §i  alte  odrasle  musulmane;  ín  acest  timp  se  sfár 
§i  §i  exilul  doamnei  Maria,  so^ia  lui  Vodá  Bráncoveanu 
§i  a  ginerilor  séí,  care  ereaú  in  Candia^),  §i  cu  lenache 
aú  purces  cu  to^ií  §i  aú  ajuns  la  Giurgiu  §i  ast-fel  cánd 
^erban  Bujoreanu  §i  cu    Grigorie    Báleanu    aü    venit    din 


')  AíUcá    boeriY   oltenT    ce    mersese    la    Síbiü    Bujoreanu    $i   BñIeanUy    ca  si 
ceará  pe  Cantacunino  de  Domn. 

»)   Ve(Jt  !n  vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  63—64. 

*;  VezT  fn  ^incnY  Vol.  III,  p.  254  din  condica  B.MáceneascS  edít.  I. 
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Ardeal  máhni^í,  cu  ve§ti  triste,  catre  to^i  boerií;  spunéndu-le 
cá  nu  aü  putut  dobándi  nimio  de  la  Nem^í  pentru  alegerea 
domnului  páméntean;  atuncí  ín  Bucure§ti  lenache  dragomanul 
'§í  fácea  intrarea  sa  triumfalá  ín  palatul  domnesc  §i  aci 
inconjurat  de  for^a  armatá  citea  fermanul  Sultanuluí,  trimi- 
^énd  proclama^íuní  ín  toatá  ^ara  §i  la  to^í  locuitorií  pentru 
a  IinÍ5ti  spiritele;  eatá  ce  4icea  acest  ferman: 

«Voué  boerilor;  voué  cápitanilor,  voué  odoba§í,  voué 
chiau§í,  voué  seimení  cari  cu  to^í  mánca^í  din  páinea  sul- 
tanuluí,  stápánul  vostru,  asculta^í  ce  vé  anun^:  fie-care  din 
voi  sá  se  íntoarcá  ín  patria  §¡  casa  voastrá;  cel  ce  se 
va  íntoarce  va  fi  lásat  ín  pace  §¡  protejat,  *í  se  va  erta 
tóate  luí,  §i  muereí  lui  §i  pruncilor  luí,  5!  caseí  lui  §i  satului 
luí  §í  vitelor  lui  §i  la  tot  ce  are. 

Mi-e  ímí  este  milá  de  voi  to^í  §i  vá  ert  pentru  anuí 
acesta  de  tribut,  de  contribu^iuní  §i  de  tóate  cele  Talte, 
trebue  numaí  ca  sá  fi^i  supu§í  ordinelor  melé  §¡  sá  nu 
abuza^í  de  elementa  ce  v'o  arát  acuma»  ^). 

In  aceste  vremuri  lanache  Mavrocordat  pentru  a  ín- 
credin^a  pe  Sultán  de  buna  sa  primire,  trimete  la  X^irigrad 
pe  Marele  Vistier  Mathei  Fálcoeanu  §i  pe  Marele  Ban 
Pana  ca  sá'í  spuná  despre  tóate  isprávile  sale,  Croni- 
carul  Popescu  spune  ínsá:  tO  seamá  de  boerí  dintre  cari 
nu  §tia  §i  de  venirea  catanelor  care  aú  luat  pre  Nico- 
lae  Vodá,  aceia  trecénd  la  Ardeal,  §í  intrándu-le  ín  cápete 
fumuri  ^\  gándurí  deberte,  fiind  cápete:  Radul  Golescul, 
Grigorie  Báleanul,  Yerban  Bojoreanul  aü  tras  §i  pe  al^i 
boierí  ín  partea  lor  §i  s'aü  fácut  o  cet¡§oará  ^\  aú  ínceput 
a  se  sfátui,  sfaturí  vrednice  de  rís,  adecá  cum  cá  eí  sá 
inchine  ^ara  ímpératuluí  nem^esc,  §i  sá  ceará  Donin  pe 
lordache  Besadea,  feciorul  luí  ¡^erban  Vodá  (Cantacuzino) 
care  se  afla  supt  protec^ia  Nem^ilor  de  cánd  a  murit  Ser- 
ban  Vodá,  §i  sá  ceará  oaste  nem^eascá  §i  sá  se  intoarcá 
in  ^ará  §i  sá  goneascá  pe  Turcí  §i  pre  Ion  Vodá  din 
scaun  ^).  > 


^)  VezT  tn    Kog^lniceanu,  Hist.  de  la  Val.»  p.  381  din  Del  Chiaro. 
*)  Vezt  !n  Voi.  IV,  p.  95  Mag.  ist. 
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Maí  departe  cronicarul  spune  inca  cá  eí  aú  mers 
páná  la  Beciu  (Viena)  §¡  aü  avut  audien^e  §i  la  Impérat 
cheltuind  sume  mari,  Popescul  are  aerul  sá  ea  ín  ris  pe 
boerií  résvrátitorí,  se  in^elege,  cácí  dénsul  era  partizanul  po- 
litice! tiirce§tí  §¡  bizantine,  fiind  amicul  lui  Vodá  §¡  al  Fa- 
nario^ilor,  dar  peste  i  an  se  va  convinge  cá  nu  fura 
fumuri  socotelile  boierilor,  cácí,  dacá  nu  íntreaga  ^rá  trecu 
sub  Austria ;  dará  Oltenia,  prin  tractatul  de  la  Passarovits 
(i 7 1 8)  trecu  coroanei  habsburgice  pentru  un  timp  de  21 
de  aní  cácí,  ín  1739  prin  tractatul  de  la  Belgrad  ea  revine 
eará§í  puterei  turce§tí. 

In  acest  timp  in  Moldova  ereaü  refugía^í  12  boeri 
Muntení  ce  fugirá  din  Bucure§tí,  inca  de  cánd  cu  urgiile 
luí  Nicolae  Mavrocordat,  dupé  cum  spune  cronicarul  Nico- 
lae  Mustea:  lEará  in  ^eara  Munteneascá,  ne  maí  puténd 
boierií  rábda  vrájmá§ia  §i  asuprelile  ce  le  fácea  Nicolae- 
Vodá  s*aú  sfatuit,  §i  aü  fugit  cari  íncotro  aü  putut  scápa, 
e§índ  noaptea  din  Bucure§ti  imbráca^i  ín  haine  proaste,  páná 
la  Colentina;  cá  acolo  le  scosese  caii  §¡  ármele,  §i  slugile 
lor  a§teptándu'i  acolo,  fiind  stréji  marí  ín  ora§.  Intr'alt  chip 
n'aü  putut  scápa;  ce  fiind  totí  sfátui^í  la  un  cuvént,  s*aü 
stríns  to^í  la  Colintina  §i  de  acolo  aü  fugit,  cari  unde  le- 
aü  dat  mana.  Aice  in  ^ará  (adicá  ín  Moldova)  aú  fugit 
doi-spre-4ece  boeri ;  Nicolai  Roseti  Logofétul,  ginerele 
Bráncoveanuluí,  §i  Dediulescul  Vistiernicul ;  §i  doí  feciorí  a 
luí  Asan  cálára§u,  §i  alíií»^). 

Maí  la  vale  cronicarul  spune :  cá  Mavrocordat  de  ciudá 
a  trimes  spre  a  cauta  pe  ace§ti  boeri,  §¡  a'í  prinde ;  §í 
vé4énd  cá  nu  poate  pune  mana  pe  eí,  a  scris  la  X'^rigrad, 
spunénd  cá  Mihaí  Racovi^á  Vodá  al  Moldoveí  este  so^ul  lor 
§i  cá*í  ascunde,  atuncí  el  fu  mazilit  §¡  ín  locu'í  fu  trimes 
Grigorie  Ghica  ce  erea  Terdziman  la  impérá^ie,  strénepotul 
lui  Grigorie-Ghica-Vodá  2) 

Aci  se  cade  a  pomeni  cáte-va  vorbe  §i  despre  réscóla 


*)  VezT  ín  Vol  III,  Letopiseíe,  p.  71. 
')  ídem  p.  72. 
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din  Moldova;  sévér§itá  de  boerií   Moldoveni   ca    §i    cei   de 
d'incoace  de  Milcov. 

O  rescoalá  isbucnitá  din  causa  grelelor  impilárí  a  unuí 
Domn,  dacá  nu  fanariot  dará  fanaríotisat. 

Boerií  Moldoveni  vé^énd  m¡§cárile  din  Muntenia  se 
résculará  §i  dén§ií;  §i  se  alipirá  de  Nem^i,  ce  atuncí  tre- 
cuserá  de  Foc§ani.  Eatá  ce  putem  culege  pe  scurt  din 
lungile  dárí  de  seamá  ale  cronicarilor :  Amtras^  Mustea^ 
NeculccUy  §i  Uricarul. 

In  Moldova  Mihail  Racovi^á  nu  era  maí  iubit  ca  Ma- 
vrocordat  in  Muntenia,  acelea§í  imposite  grele,  acelea^í 
confisca^iuni  de  averi,  §i  uciderí  chiar,  cácí  cuín  se  urca  pe 
tron ;  libera  pe  Marele  Vornic  Lupul  Kostaki,  viziruluí  ce 
Taü  dus  la  Constantinopol  §i  Taú  ucis  odatá  cu  Mihail 
Cantacuzenul  §i  cu  Radu  Dudescul  din  Muntenia.  In  aceste 
íntámplári  cánd  Mavrocordat  fu  ridicat  din  scaunul  séú  §¡ 
dat  Nem^ilor  ;  scumpa  noastrá  sorá  Moldova  care  suferea 
§i  densa  de  aceia§í  boalá  ca  §i  Muntenia,  vru  casa  se  scape 
§i  de  Racovi^á,  §i  partida  boerilor  Moldoveni  nu  remase 
maí  pre  jos  ca  cei  Munteni. 

Vestitul  Vasile  Ciauru  i)  §i  cei  Tal^í  fura  capii  uneí  re- 
volu(iuni  la  care  se  supuserá  to^i  boierii  Moldoveni  §i  ce- 
rurá  ajutor  Imperialilor  care  in  acel  timp  lucraú  in  Mun- 
tenia. 

Generalul  Steinville  le  trimite  imediat  pe  un  capitán 
Ferentz,  cu  300  husari,  care  vin  in  Moldova,  intáiú  la 
Monastirea  Ca§in  unde  eraú  adáposti^í  to^í  boierii  de  teamá, 
apoí  intrá  in  Ia§i  §i  aci  urmat  de  to^i  boierii  cu  Vasile 
Ciaurul  ín  cap. 

Cíaurul  se  duce  la  Bra§ov  la  generalul  de  acolo,  unde 
ceru  ca  Moldova  sá  fie  inchinatá  Austriei  cáci,  le  ajunge 
de  Turci,  el  fu  fácut  acolo  conté  de  catre  Impérat,  §i  se  in- 
turná  in  ^ará,  cu  gandul  cá  va  putea  deveni  §i  Voevod. 
In  acest  timp  Ferent  cápitanul,  cu  maí  mul^í  boieri  se 
a§e(3[ase  ín  cetatea  Neam^uluí  §i  domnea  in  Moldova  páná 
la  Siret  ca  §i   Nem^Ü  in  Muntenia    páná  la  Olt;    eará  Mi- 


*)  Letopise(ele  lut  Cogálniceanu,  tom.  III,  p.  58.  Cron.  lut  Mustea. 
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hail  Racovi^á  care  nu  avea  ca  armatá  in  jurui  séú,  de  cát, 
600  de  Albanezi,  incalecá  pe  cal  §i  fuge  urmat  de  6  ser- 
vitori  de  curte,  de  se  inchide  la  monastirea  Cetá^uia,  de 
acolo  trime^énd  scnsorí  la  pa^a  de  la  Hotin  $¡  la  Hanul 
Tátáresc  ca  sá'í  trimí^á  oaste  pentru  a  se  apera  ;  dupe 
cáte-va  ore  íí  venirá  200  de  Tátarí  §¡  200  de  Cazaci.  In 
acest  tímp  Mihaí  prindea  pe  boíerí  §i  íí  inchidea,  a$a  aú 
ínchis  pe  Cuza  feciorul  spátarului  Cuza,  de  '1  ínchise  la 
Bárnova^  ín  cele  din  urmá  se  deterá  maí  multe  lupte  la 
Ca^ifiy  la  Neamfu  §i  la  Cetáfuia^  unde  Feren(  cápitanul  fu 
prins  §¡  ucis  de  Mihaiú-Vodá,  de  asemenea  §i  Cuza  spá- 
tarul  ce  fu  spánzurat  ín  poarta  cetá^ii  de  furca  scráncio- 
bului,  imbrácat  boiere^te,  ca  sá-1  va4«^  norodul,  pe  de  alta 
parte  Tátarii  luí  Mihaiú-Vodá  aducea  pe  fie-ce  cji  din  oa- 
meni  §i  boíerí  ce'í  ucidea,  bátándu-í  cu  piroane  pe  scán- 
durí,  turnándu  le  plumb  topit  prin  gruma^í  ca  sá  meargá 
la  inimá^)  ca  de  réú  sá  le  hie  lor,  eará  pe  al^ií  íí  spánzu- 
raú  de  coaste  §i  de  beregatá  la  cate  un  par,  ear  pe  al^ii  íí 
árdea  de  vií,  apoi  aü  fácut  o  mare  movilá  íntre  drumul 
Galatei  §i  Ceiáfuta  §i  acolo  'í  aü  ingropat  pe  to^í,  punen- 
du  le  o  cruce  de  peatrá  §i  fácénd  un  ceardak  ce  s'aú  nu- 
mit  $i  se  nume^te  páná  a^í  Movila  saü  ceardakul  lui 
Ferentz  2),  deci  in  zadar  se  sbuciumani  boerií  Moldoveni 
cácí  íncá  va  maí  domni  Mihail  Racovi^á  ín  Moldo  va. 

Acum  venim  la  subiectul  nostru.  lenake  Mavrocordat 
in  acela^í  timp  trimetea  §tirí  §i  generaluluí  Steinville  cá- 
ruia  íi  anun^a  ridicarea  sa  la  domnie,  tr¡me(ándu*i  §i  da- 
rurí  frumoase,  decí  vedem  pe    lenake    Vodá  íncepénd  din 


^)  Letopise^e  Mustea,  p.  62,  vol  III. 

')  Crucea  esie  !ncá  a^t  $i  este  Iniltá,  ne  spuae  UricaruI,  de  42  de  uriñe,  la- 
tréosa  este  s&pat  In  kirilic  $1  acestea  s'att  deslegat :  chu  Miliat  V.  Vod  Ricovi^á,  cu 
roíla  luT  Diimne^eíi  %\  stapánitor  (éreT  MoldoveT,  rXdicat'am  aceastá  sfántíl  cruce  ^n- 
tru  pomenirea  lucrurilor  ce  s'aü  tniámplat  la  a  treia  domníe  a  domniet  melé  la  ve- 
leat  7224.  Incepui'aü  puterníca  tmpt^rápe  turceisd  résbot  cu  Neni(tY  eará  la  veleat 
7225  trimis'aü  nemtíY  de  la  Ardeal  pe  im  ctpitan  anume  (lo:  nedescifrat,  probabtl 
liettin)  cu  o  saml  de  catane,  ^'aU  luat  pe  Domnul  Muntenesc,  anume  Nicolae  Ma- 
vrocordat din  scauaul  domnesc  din  (ara  din  Bucure^iT  ...  cu  toatl  casa  lut  $i  Tatt 
dus  In  cetaie  la  Siblü.  dupl  carT  .  .  .  Domnul  MunteneiC,  pus'aU  !n  gánd  $i  pentru 
noT  ca  si  ne  ea,  «ii  aíi  trimis  pe  ui  Fran;  clipitan  Betrosan  c'o  siml  de  Nem(T  $i 
catane  «ií  cu  o  multl  aduntturá  ce  aü  stráns  de  Moldo venT  (miT  departe  ind*sct- 
frabil). 
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noü  acea  política  cu  doué  fe^e  §i  ¡milánd  sistemul  luí 
Bráncoveanu  §¡  al  luí  Cantemír.  General ul  Steinville  care 
nu  era  íncá  pregátit  pentru  a  lúa  Oltenia,  íncheiá  un  ar- 
misti^iú  cu  Voevodul  lenake,  insá  ce  folos,  cací  ceí  10,000 
de  Tátarí  §i  de  Albanezí  cari  venirá  sá  introneze  pe  le- 
nake, cutreeraü  ^ara  §i  comiteaü  cruzimele  cele  maí  marí, 
íncát,  l¡ni§tea  complectá  tot  nu  domnea  ;  pe  de  o  parte 
lenake  incheia  armisti^iurí  cu  Imperialií  §i  pe  de  alta  Tá- 
tarii  ucideaú  locuitorií  §i-í  despoeaü  de  bunurile  lor,  páná 
ce  in  fine  fura  gonifl  in  Crimeea;  cánd  se  íncheiá  armi- 
sti^iul  íntre  general  §¡  lenake,  atuncí  aghiotantul  luí  Steinville 
Frederic  Schvantz  de  Spinghil,  exclama:  «le  marquis  de 
Steinville  en  profite  lui-méme  pour  se  garder  de  ce  qui 
était  arrivé  naguére  aux  generaux  Hausler  et  Vétérani,  il 
avait  regut  Tordre  de  s'emparer  secrétement  d'un  défilé  ; 
mais  il  ne  voulait  pas  se  mettre  comme  eux  á  la  merci 
du  prince^.  Generalul  Steinville  '^í  aduse  aminte  cá  pe 
acolo  odinioará  trecea  Valul  luí  Traian,  '§í  aduse  aminte 
de  Turris  Litorisa  §i  A^  Praetoria- Augusta  (Hermanstadi) 
a  cáreí  remá§i^á  se  maí  vede  acjii  pe  la  Cozia ;  imediat 
íí  veni  ín  gánd  de  a-§í  deschide  calea  Oltuluí  putind  ast- 
fel  avea  un  loe  sigur  de  retragere,  apoí  a'§í  zidi  un 
fort  la  Cáineni,  §i  maí  fericit  de  cát  Romanii  cari  fura  si- 
li^i  a'§í  opri  lucrárile  la  Olt,  din  cauza  stáncilor  cu  totul 
impracticabile,  el  Steinville,  sparge  dealurile  §i  face  sá 
sará  stáncile  cu  dinamita  §i  astfel  '§í  deschise  o  trecere 
splendidá  pe  unde  putea  sá  intre  cu  o§tí  §i  sá  se  retragá 
orí  cánd,  apoí  terminéndu-se  §i  fortul  Cáinenilor,  Steinville 
la  finele  luí  lanuarie  17 17  trece  in  Oltenia,  deci  in  prima 
luna  de  domnie  a  luí  lenake,  $i  se  impreuná  cu  mili^iíle 
Serdaruluí  Barbuluí  cu  care  intrá  in  Craiova  ca  ni§te  libc- 
ratorí,  lásánd  pe  generalul  Tige  la  Térgovi§te  cáruia  i  se 
supuserá  to^í  locuitorií.  In  acest  timp  alt  general  austriac, 
contele  de  Auersberg  luá  maí  multe  cetá^í  turce§tí,  íntre 
care  raeaoa  de  la  Turnu.  Sceinville  putea  foarte  u§or  sá 
supuná  atunci  toatá  Muntenia  sceptruluí  german,  §i  poate 
bine  ar  fi  fost,  insá  se  mul^umi  numaí  cu  Oltenia  §i  chiar 
íncheiá   cu    lenake    Mavrocordat  in  secret,    un    tractat,  ce 
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serví  de  preambul  celuí  de  la  Passarowitz^  cei  vom  vedea 
pesie  un  an. 

lenache  Mavrocordat  cauta  a  se  pune  bine  cu  Nem- 
^ii  cácí  prevedea,  cá  din  aceasta  mare  zarvád'intre  dén^'i 
§i  Turcí,  Nem^ií  vor  e§i  invingétorí,  §i  a§a  cu  sprijinul  lor 
el  va  putea  deveni  Domn  al  ^érei,  in  loe  de  Caimacam  cum 
era  páná  acuma. 

Prin  acea  conven(ie  ce  dénsul  o  ínchee  cu  generalul 
Steinville  la  Sibiú  in  8  Februarie  17 17,  conven^ie  ce  co- 
prindea  6  articole,  intre  áltele  se  stabile§te  ca :  tOltenia  sá 
incape  sub  sceptrul  german,  índatorindu-se  a  pláti  cate 
100  de  pungí  pe  an.  Steinville  stipulase  a  rebine  Oltenia, 
Mavrocordat  repnea  Muntenia,  nepermi^énd  insá  Turcilor 
§i  Tátarilor  de  a  mai  veni  ín  Muntenia,  trecénd  prin  Ol- 
tenia, de  asemeni  voevodul  Muntenieí  se  obliga  a  nu  ajuta 
pe  fratele  séü,  nici  cu  baní,  nicí  cu  trupe  fiind  captiv  in 
máinele  Nem^ilor  •,  eará  Oltenia  sá  dea  cate  100  de  pungí 
pe  an  Impératuluí  Austriao^). 

Prin  acest  tractat  vedem  pe  Mavrocordat  vasal  oficia! 
Sublimeí  por^i  §i  vasal  secret  Austrieí ;  biata  ^ará  !  plángea 
de  o  vasalitate  §i  acuma  platea  doué;  in  acest  timp  Mun- 
tenia erea  cutreeratá  de  Tátarí  §i  Turcí,  insá  Oltenia  erca 
adápostitá  de  ori-ce.  Steinville  lasa  vechea  organizare  a 
eí,  in  cap  erea  marele  Ban,  ca  maí  'nainte ;  eará  pe  fie  care 
jude^  cate  un  ispravnic  ;  (prefect)  juridic^iunea  civilá  §i  judi- 
ciará  compusá  din  Divanul  Craiovei,  in  cap  cu  banul  §i 
cu  12  boerí  mari,  cu  un  secretar  §i  un  comisar;  justicia 
erea  data  dupa  Ugile  íérei,  dupa  pravilá,  care  atunci  erea 
a  luí  Mateí  Vodá  Basarab  ;  afacerile  militare  fura  incre- 
din^ate  unui  mare  comisar  de  resbel  (spátar)  §i  unuí  fur- 
nisor  al  armateí,  (clucerul  mare)  ;  eará  incasarea  contribu- 
^iunilor,  unui  inspector  general  (vistier  mare).  Sultanul  auzi 
ceva  despre  acestea  §i  se  infrico§eazá,  chiemánd  pe  Mavro- 
cordat la  Andrianopole  pentru  a  se  explica  ce  a  fácut. 

La  5  Noembrie   1 7 1 7    lenache  Vodá  pleca    luánd  cu 


')  Ve^T  In  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   169—170. 
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el  maí  mul^í  boeri,  §i  ajungénd  acolo,  fu  primit  ín  audi- 
en^á  de  Sultán,  unde'í  spuse  cá  tractatul  íncheeat  de  el 
cu  Nem^ü  nu  e  de  cát  o  aparenta,  e  ceva  provisoriú  §¡ 
cá  a  trebuit  sá  faca  a§a,  cáci  altminterí  toatá  ^ara  cádea 
in  máinele  Nem^ilor,  Sultanul  se  convinge  §¡  felicita  chiar 
pe  Mavrocordat  de  tactul  ce  Ta  pus  ;  il  íncarcá  de  onoruri 
§i  se  intoarce  ínapoí  la  Bucure§ti  in  luna  lui  Decembrie 
1 71 7  ^).  lenache  Mavrocordat  din  ínteres  se  purta  foarte 
bine  cu  lumea,  cáci  impácá  tóate  spiritele  la  venirea  sa,  ba 
inca  atuncí  fiind  foamete  in  tara,  in  acel  timp  §i  sátenií  cu 
totul  ruina^i  de  tóate  prádárile  revolu^iunei,  trimete  ín  Cri- 
meea  de  unde  cumpárá  gráú  §i'l  imparte  gratis  pe  la  lo- 
cuitorí ;  apoí  necomiíánd  nici  o  crimá,  induplecá  pe  to^í 
boerií  a  intra  pe  la  cásele  lor.  reinstalánd  §i  pe  D  na  Ma- 
ría, so^ía  lui  Vodá  Bráncoveanu  §i  cu  tot  neamul  séü  2), 
dánd  pe  la  to^í  boerií  module  lor  inapoí. 

Incát  lanache  procedánd  ín  política  interna  cu  multa 
buná-voin^á  §i  gospodárie  catre  popor  §i  boerime,  eará  in 
política  externa  cu  un  tact  al  unui  diplomat  iscusjít,  ajunge 
a  impáca  §i  pe  Nem^i  §¡  pe  Turci,  ba  inca  '1  vedem  intor- 
céndu-se  cu  marí  onoruri  de  la  Andríonopole ;  ín  fine  pu- 
tem  spune  cá  in  acele  imprejurari  crítíce  §í  grele  ín  care 
se  gasea  ^ara,  atunci  lenache  Mavrocordat  a  fost  omul  cel 
mai  nemerít  pentru  a  impáca  spiritele  atát  de  agítate  ín 
contra  fratelui  séü. 

Aceastá  purtare  a  lui  lenache  nu  venea  din  alt  ceva 
de  cát  cá  el  fiind  om  de§tept,  presim^ise  dupa  cum  am 
spus  §í  mai  inaínte  cá  ^ara  va  fi  a  Nem^ilor,  cá  Nemt;'í 
sunt  acuma  tari,  íncát  ce  '§i  spuse  ?  cánd  ^ara  va  fi  sub 
domina^iune  austríaca  eú  sá  mé  pui  bine  cu  Nem^ii  de 
acuma,  ca  sá  mé  t¡e  ei  cáci,  pe  turcí  ii  íntorc  eü  cum 
vreaú  ;  incát  nu  patríotismul  Ta  ímpins  la  acele  acte  salu- 
tare  catre  ^ará ;  dará  ínteresul  de  domnie. 

In  acele  vremuri  arsese  ^\  Bucure§tíí  venínd  focul  de 
la  Cotroceni  in  spre  palatul  de  la  Curtea-Veche. 


l)  Enghel  partea  doua,  Hist.  Val.,  p.  7.    Kogálniceanu,  p.  384. 
')  Fotino,  t.  II,  p.  310. 
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lanache  Caimacamul  ca  sá  arate  $i  mai  multa  prietenie 
luí  Steinville  í¡  serie  in  1717,  21  Mai  o  scrisoare  unde 
sub  paravanul  de  a'i  anun^a  cá  a  primít  de  la  Sultán  un 
ordin  spre  a  lúa  parte  la  expedi^iunea  Ardealului,  ií  aduce 
o  suma  de  vorbe  pUcute  caire  casa  Austriei;  íntre  áltele 
vedem  :  «Mi§cat  de  cea  mai  sincera  iubire  catre  excelen^a 
voastrá,  §1  crecjénd  cá  nu  trebue  sá  vé  ascund  nimíc,  vé 
anuní  cá  Turcií  mi-aú  dat  ordin  a  mé  alipi  catre  trupele 
ottomane  ce  vor  pátrunde  ín  Ardeal,  ca  de§i  eú  trebue  sá 
mé  supun  aceslui  ordin,  voÍ  cauta  excelen^á;  sá  sprijín  mai 
mult  interésele  prea  luminatului  vostru  Impérat  de  cát  pe 
cele  ale  Turcilor»^).  Eatá  politica  luí  Bráncoveanu  din  noü 
in  fiin^á  ín  ^ara-Románeascá,  acea  politica  cu  doué  fe^e,  pe 
care  mul^i  Domní  aü  íntrebuin^at'o,  dar  numai  un  Brán- 
coveanu a  fost  ín  stare  sá  guverneze  25  de  aní. 

Prin  o  alta  scrisoare  cu  data  de  3 1  Mai  1 7 1  7  ce  Ge- 
neralul  Steinville,  guvernatorul  Transilvanieí,  serie  Principe- 
lui  Eugenie  de  Savoia,  §i  spune  cá :  Caimacamul  lenache 
Mavrocordat  s'a  oferit  de  mijlocitor  la  pacea  ce  se  va  ¡n- 
cheia  íntre  Turci  §i  Austriaci.  Eatá  ce  vedem  intre  áltele 
¡n  acea  scrisoare  : 

«Generalul  se  scuzá  mai  íntáiú  cá  ñind  ímpedicat  de 
alte  afacerí,  n'a  putut  inca  inspecta  confiniile  de  Sud  §¡ 
pasul  Vulcan.  comunica  apoi  cu  aceastá  ocasie  cá  un  cá- 
lug¿^r  franciscan  i-a  fácut  cunoscut  din  partea  pretendentului 
la  scaunul  Munieniei^  lenachi  Mavrocordaty  cá  Turcií  sunt 
dispu§¡  sá  inchee  pace,  §i  el  se  o/irá  ca  mijlocitor,  Gene- 
ralul va  réspunde  pretendentului  ín  sensul  instruc^iunilor 
primite  din  partea  consiliuluí  de  résboiü.  In  fine  generalul 
comunica  cá  doi  spioní  unguri,  ce  aú  fost  trimi§í  din  Hotin 
in  p?,r^ile  anexe  ale  Transilvanieí,  aü  íost  prin^í  §i  adu^i 
la  Sibiú.  La  ace§tia  s'aú  gásit  mai  multe  scrisorl  ín  limba 
maghiará,  pe  care  Generalul  le  trimete  in  traduc^ie  latina 
Prin^ului  Eugen.  In  curénd  spionií  vor  fi  asculta^i  §¡   facsi- 


')  VecJT  In  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   175. 
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milele  lor  vor  fi  trimise  de  asemenea  Prin^uluí.   In  sfér§it  Ge- 
neralul  comunica  cá  vor  fi  aresta^í  §¡  complicií  acestora>^). 

Tóate  manoperile  lui  lenache  cum  vedem  nu  ereaü 
de  cát  ca  sá  devie  Vodá,  cácí  pánd  acum  nu  erea  de  cát 
Caimacam.  In  fa^a  evenimentelor  petrecute  in  ^ara  Romá- 
neascá,  Turcii  nu  mai  voirá  a  numi  ¡mediat  un  alt  Domn, 
ne§tiind  ce  intorsáturá  vor  lúa  lucrurile  cu  Nem^ü. 

lanache  Mavrocordat  de  abia  in  3  lunie  1717  pri- 
meóte ordinul  Sultanuluí  prin  care  este  invitat  a  lúa  parte 
la  expedi^iunea  Ardealuluí,  deci  cánd  dénsul  scrisese  in  2 1 
§¡  3 1  Maí  lui  Steinville  unde  íí  spunea  cá  primise  ordinul  Sul- 
tanuluí, nu  primise  inca  nimic;  c¡  erea  in  a§teptare  cácí  eatd 
ce  se  spunea  in  acel  ordin,  unde  Sultanul  ca  sá  onoreze  pe 
Caimacamul  f  éreí-Románe§tí  il  nume§te  deja  Voevod^  cea-ce 
nu  erea  inca ;  eaiá  ce  se  zice  in  ordin :  <  Vous  qui  ¿tes 
Vaivoda  de  Wallachie^  vouz  de  vez  savoir  que  nous  avons 
tenu  conseil  avec  nótre  grand  Vezir,  avec  le  Mufti,  et  avec 
nos  autres  ministres,  qui  sont  affectionnés  á  nótre  Empire, 
dans  le  quel  nous  avons  determiné,  que  le  dit  grand  Vezir 
avec  TAgha  des  janissaires,  les  generaux  de  TArtillerie,  et 
des  Spahis  Marchera  avec  toute  ma  grand'  armé,  accom- 
pagné  des  Tartares  de  la  Crimée,  qui  seront  commandés 
de  leurs  chefs  á  Belgrade,  ou  ils  tiendront  encoré  un  con- 
seil pour  y  prendre  la  resolution  de  ce  qu'on  doit  entre- 
prendre,  cett'  á  diré  d'aller  ou  á  Peter-Varadin,  ou  vraie- 
ment  á  Temeswar.  Le  Bacha  gouverneur  de  Rumelie  avec 
tout  le  monde  capable  aux  armes  qu'il  a  sous  son  comman- 
dement,  et  la  Bacha  d'Albanie  avec  30  compagnies  des 
janissaires,  et  une  grande  quantite  de  gens  de  rArtillerie, 
qui  meneront  des  Canons,  et  des  Bombes  et  qui  seront 
soustenus  de  6  mille  Spahis,  et  10  mille  tartares,  comman- 
dés d'un  Sultán,  sont  deja  destines  d'aller  á  un  endroit, 
qui  s'appelle  Ihram  qui  est  vis  á  vis  de  la  nouvelle  Palan- 
que  ayant  ordre  d'entrer  dans  les  Pays  de  TEnnemis,  et 
faire  tout  ce  qu'ils    pourront.  Outre  cela  le  fils  de  Kiuperli, 


*)  Vc^t  in  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   177. 
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qui  s'appdle  Nouman-Bachá^  le  quel  pour  le  passé,  fu 
granel  Vezir,  il  est  aussi  commandé  avec  toute  la  milice 
de  Bosnie,  asiste  des  3  Bachá;  15  compagnies  des  Janis- 
saires;  10  compagnies  des  Artilleristes  et  10  mille  Tarta- 
res  avec  un  Sultán,  ils  ont  aussy  ordre  d'entrer  dans  les 
Pays  de  TEnnemis  du    Cote   de  No  vi  en  Croacie. 

De  plus  le  Bacha  de  Mesopotamie,  qui  est  le  Seres- 
kier  nommé  Regeb  Bascia,  ¡1  at  aussy  ordre  d'entrer  en 
Tansylvanie  avec  30  mille  hommes  de  sa  suite,  10  mille 
Tartares  commandés  de  NuradinSultan,  et  le  Bachá  de 
Hotin  avec  ses  troupes,  comme  aussy  avec  le  Vaivoda  de 
Moldavie,  et  vous  qui  est  le  Vaivoda  de  Wallachie^  par 
ou  le  dit  nótre  Seraskier  le  trouverá  á  propos,  á  qui  nous 
avons  donné  l*authorité  sur  tous  vos  autres,  et  vous  les  de- 
vez  obeír  en  toute  chose.  Done  á  Tarrivé  de  notre  ordre 
vous  Texecuterais  avec  toute  la  submission  et  obeissance, 
et  vous  tiendrais  pret  d'aller  sans  aucune  contradiction  ny 
pretexte  la  ou  le  dit  Seraskier  vous  ordonnera,  car  c'est 
notre  ordre  Imperiale,  et  vous  le  devez  obe¡r>i). 

Eatá  decí  acel  faimos  ordin  de  care  vorbea  lanache 
luí  Steinville;  Sultanul  ií  zicea:  ^Vous  le  devez  obeir%  eará 
el  seria  luí  Steinville:  ^Voi  cauta  a  sluji mal mult  interesul 
luminatului  Impérat  austriac  de  cát  pe    cel  al    Turcilor> . 

In  4  lunie  1717  Steinville  trimete  acele  doue  scrisorí 
ale  luí  lanache;  aceia  din  2  i  Mai  §i  aceía  de  care  vorbe§te 
dénsul  ín  raportul  din  31  Maí,  le  trimete  zic  prin^uluí  Eu- 
genie  -). 

In  X^ra-Románeascá  se  formase  acum  trei  partide  po 
litice ;  o  excep^iune  cu  totul ;  o  partida  pur  turco-greceascá, 
ce  forma  partida  oficiala,  partida  guvarnului;  in  care  ereaú 
to^í  amicií  luí  Vodá,  to^i  veneticii  adu§í  de  Domnií  stréini  §¡ 
venial  cu  dén§ií  din  X^rigrad,  unde  se  intálneaü  nume 
stréine;  partida  ce  se  formase  in  ^ará  cu  mult  maí  inainte 
de    época    a§a    (J'sá    a  fanario^ilor;    §i    existánd    deja    din 


')  Vezt  in  vol.  Vi.  col.  doc.  Hurm.,  p.  iSo,  tradus  In  fran;uzc?ie  de  A.  Volde, 
la  Hermanstadt  In  3  lunie    1717. 

*)  Vezt  ín  vt)l.  VI.  col.  doc.  Hurm.,  p.   iSi. 
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timpul  domnülor  grecisate,  adicá  de  la  1611  incoace,  diipé 
cum  am  vézut  in  aceastá  carte.  In  aceastá  partida  dacá  maí 
íntálneam  §¡  nume  de  boerí  romání,  uce^tia  ereaü  din  aceia 
ce'i  conrupseserá  Grecií  ^árigrádení  §i  rumelio^í ;  a§a  a  fost 
Stroe  Leurdeanu  íntrun  timp  ín  ^ará  §i  cu  toatá  compa- 
nia  luí. 

A  doua  partida  erea  aceia  a  opozi^iuneí  care  erea  al- 
cátuitá  din  tot  ce  ^ara  avea  mai  románese ;  aceastá  partida 
ducea  o  politicá  germana,  avea  de  scop  sá  treacá  ^ara  ro- 
máneascá  sceptruluí  austriac ;  in  capul  eí  aú  strálucit  ín  tot 
deauna  de  la  161 1  §i  páná  acuma,  Cantacuzenií ;  atuncí  am 
vézut  pe  bétránul  stolnic  Constantin  Cantacuzino,  acuma 
vedem  pe  Bezadea  lordache  ori  Gheorghe  Cantacu/ino,  fiul 
luí  §erban-Vodá,  Cantacuzenií  ce  e  drept,  eraü  Greci  de 
origine  ínsá  spre  onoarea  lor  aü  recunoscut  datoria  ce  se 
cade  unui  fiü  adoptiv  catre  noul  párinte. 

Aceastá  partida  in  totdeauna  cánd  ocasiunea  s'a  ará- 
tat,  s'a  résculat  in  contra  grecismuluí  §¡  am  studiat  in  cele 
§eapte  revolu^iuní  provócate  de  dén§ií  toatá  ac^iunea  lor 
pliná  de  vigoare,  vitejie,  §i  mándre^e  na^ionalá. 

In  aceastá  partida  aú  strálucit  cele  maí  marí  nume  ro- 
mánegtí  ca:  Gole§tií,  Bálácenii,  Bráncovenií,  Balenií,  Gre- 
cenií,  Bráiloií,  Obedenií,  Benge§tii,  Buc§eanií,  Prorocenií, 
Pár«jcovenií,  Strémbenií,  Styrbeií,  Milcovenií,  Pope§tii,  Bujo- 
renií,  Brezoenií,  Cámpinenií  §i  al^i  mul^í ;  ce  cititorul  ií  poate 
culege  din  listele  ce  le-am  dat  pe  ici  pe  colea  in  cursul 
istorisireí  acelor  revolu^iuní;  §i  ace§tí  boerí  avénd  in  capul 
lor  pe  Cantacuzeni  cari  lepádándu-se  de  originea  lor,  pen- 
tru  cá  se  hotáriserá  sá  se  hraneascá  la  sínul  maicei  ro- 
mane; aü  strebátut  cursul  anilor  de  la  16 11  páná  la  1717, 
acele  vremurí  de  ferberí  interne  ín  ^ará  §i  s*aú  luptat  cánd 
cu  spada  cánd  cu  crucea  cánd  cu  condeiul  ca  sá'§í  men- 
(iná  na^ionalitatea  románeascá. 

In  fine  a  treia  partida  era  aceia  formatá  din  transfugií 
acestor  doué  partide,  care  nu  desertaü  insá  de  la  o  partida 
la  alta,  c¡  desertaü  de  la  una  ?i  prefácénduse  cá  aü  trecut 
in  cea  Taita;  continuánd  totu§í  de  a  servi  pe  cea  d'intáí, 
servind  §i  pe  cea  de  a  doua;  urménd  decí  cea    ce  numim 
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noi,  política  cu  doué  fefe^  ^\  nu  procedénd  ast  fel  din  causa 
¡nteresuluí  nacional  cum  am  vé(}ut  §t  admirat  pe  un  Brán- 
cov(anU'Vodá\  c¡  dintr'un  calcul  politic,  ¡svorit  din  interesiil 
personal,  adicá  al  pricopselei,  in  aceastá  partida  eraú  din 
íárigrádenií  nemul^umiti  si  din  acci  boeri  román!  conrup^i 
de  ^rigrádeni ;  ín  aceastá  partida  in  anuí  1717  lucea  Nicolae 
Rossetti,  cu  toti  so^ií  luí. 

Acest  Nicolae  Rossetti,  Grec  de  origine  ori  hallan,  cum 
i-o  placea;  dar  numai  Román,  nu;  ^inea  o  coresponden^á  in- 
tinsá  cu  curtea  vienezá  §i  serie  ín  1 7 1 7  luna  Maiú,  §¡  ín 
13  lunie  acela§i  an,  generalului  Steinville  «despre  íncercarea 
Turcilor  de  a  náváli  din  Muntenia  §i  Moldova,  in  Ardeal, 
§i  despre  modul  cum  dén§ii  voesc  a  '§i  a^e^a  o§tirile  lor; 
despre  manoperile  maghiarului  Bercséni  din  Ungaria,  §i 
despre  atitudinea  bine-voitoare  a  iubitulut  séü  Domn,  lenache 
Mavrocordat;  spuindu'i  intre  áltele  cá:  In  casul  cánd  nu 
ar  putea  isbuti  gándurile  Domnului  fa^á  de  casa  Austrici ; 
atuncí  generalul  va  fi  imedíat  in^tiin^ati*). 

Curtea  de  la  Viena  era  nu  se  poate  mai  veselá  de  puna- 
rea  generalului  comité  de  Steinville,  §i  de  aceia  i  se  con- 
ferí titlul  de  Mare§al\  pentru  care  generalul  mul^ume^te 
printr'o  scrisoare  din  1717,  ló  lunie,  Principelui  Eugenie 
de  Savoia;  in  cea  ce  prívente  lucrurile  referitoare  la  ^ra 
Románeascá,  generalul  spune  ín  aceastá  scrisoare:  cMare- 
§alul  aratá  apoi  cá  cultiva  dupa  putin^á  pe  pretendeniul  la 
scaunul  Munieniet^  /ara  insa  a  avea  deplind  tncrederey  ft 
sperá  cá  prin  el  sá  aducá  multe  servicii  causei  Impératulut. 
Nu  trebuia  insa  ca  in  resolufi'a  impértala  data  dtputafiunil 
boerilor  munteni^  care  a  fost  la  Viena^  sá  se  aminteascá^  cá 
Geor^e  Cantacuzino  este  designat  ca  hospodar  saú  loevod 
al  Munteniet,  Pretendentul  ar  putea  sá  ojie  cUspre  aceastá 
§i  sá  se  supere  cáci  din  causa  aceastá  Mare^alul  ar  fi  im- 
pedicat  in  planul  séú^  de  a  incepe  cu  el  o  corespondenfá  in 
aparen fá  intima.  Va  cauta  ínsá  sá  gáseascácáí  §i  mijloace 
spre  a'l  face  sá  uite  aceastá  impresiune.  Pretendentul  ia 
trimis  prin  Nicolae  Rossetti  mai  multe  §tiri,  pe  cari  Prin^ul 


*)  Ve^t  !n  Yol.    VI.  col.  doc  Hurm.^  p.  178-179  ?i  182- 183. 
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le  va  afla  din  hártiile  aláturate  íntre  áltele  ¡í  face  cunoscut 
cá  cálugárul  franciscan  va  veni  din  noú.  Ptobabü  cá  acesia 
va  aduce  propuneti  de  pace.  Tot  de-odatá  va  sosi  de  la  Bu 
curegti  §i  sptferul  losef  Maníuanoy  de  loe  din  Albalulia^ 
care  va  aduce  de  asemenea  §tirí.  Mare§alul  comunica  maí 
departe  cá  a  inceput  deja  coresponden^a  cu  Comitele  Ká- 
roly  §i  se  va  informa  maí  de  aproape  dacá  cum-va,  rebelií 
din  Hotin  sunt  ajuta^i  de  Polonia,  de  oare-ce  se  svone§te 
de  acolo,  cá  ín  jurul  luí  Esterhazi  se  aduna  Polonezí,  Sa- 
xoni  §i  al^í  oamení,  íntre  care  ofi^erí  fárá  a  se  §ti  sub  a 
cuí  protec^iune  sunt.  In  fine,  Mare§alul  anun^á,  cá  cápita- 
nul  Mufel  de  la  regimentul  Daun  se  aflá  pe  drum  cu  re- 
cru^ii.  In  privin^a  armurieruluí  asasin  loan-Antoní-Somb: 
incheie  Mare§alul:  nu  voiú  face  nimica  páná  la  sosirea  AI- 
te^el  voastre.  Indatá  insá  dupa  aceia  íl  voiú  aresta  §í  voiú 
raporta  cu  supunere  despre  cele  íntémplate  etc. 

Sibiü^  1 6  lunie  17 17.  Semnaí^  Síetnvtile,  m.  p, 

P.  S.  Dupa  íncheierea  acesteí  scrisori,  comunica  Ma- 
re§alul :  a  sosit  un  comerciant  grec^  spunénd  cele  cuprinse  in 
anexa  a  treia>^). 

lanache  Mavrocordat  de  §i  ne  fiind  Voevod  ci  numaí 
Caimacam  al  Muntenieí  cum  spune  un  document  contimpo- 
ran :  t  der  Praetendent  von  der  Wallcuhey,  Joannes  Mauro- 
Corda/o»^)^  se  pusese  maí  réú  pe  capul  Muntenilor  acuma 
cánd  se  asigurase  de  o  buná  posi^iune  la  Constantinopol  §¡ 
de  acea  prietenie  ce  '§í  o  ínchipuia  cá  o  are  §i  cu  Nem^ií. 
Cruzimele,  jafurile  §1  persecu^iunile  íncepurá  iará§í  ca  sub 
Nicolae  Vodá,  fratele  séú. 

Boerií  Íncepurá  iará§í  a  emigra,  §i  a  unelti  pe  lángá 
casa  Austriei  ca  sá  cápete  ajutor   §¡    sá  treacá   odatá   ^ara 


»)  Ve^T  !n  col.  doc.  Hurm.,  Vo).  VI,  p.  183-184. 

')  Ve^t  in  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  1 78.  Raportol  cSpitanulnY  Gessel  catre  Stein- 
ville,  despre  o  apropiatá  návalá  a  Turcilor  lyiTt  i  lunie.  Tot  a?a  %\  tn  cel  din  29 
Septembríe  p.  203 ;  ^í  i  Octombrie  p.  204  (idem).  In  scrisorile  Principelut  Eugenie 
cittre  Impératul  Carol  al  Vl-lea  $i  catre  Steinville. 
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románeascá  coroaneí  habsburgice,  cácí  sub  scutul  ottomani- 
cesc  nu  maí  erea  de  stat. 

Capíí  partidei  oposi^iuneí  ce  resturnará  pe  Nicolae-Vodá 
pleacá  la  Sibiü^  dec¡§í  ca  sá  meargA  pana  la  u§a  ímpératu- 
luí  spre  a  'i  expune  jálbile  lor,  cum  Fanario^ií  aü  spart  a- 
ceastá  nenorocitá  de  ^rá  §i  aü  precupe^it  domnüle  cele 
vechi  5¡  románegti,  cu  áltele  venetice  §i  tirane. 

Din  Sibiú  in  14  Septembrie,  171 7,  ace§ti  boerí  scriú 
Principeluí  Eugenie  de  Savoia  o  scrísoare  prin  care  i  aratá 
din  noü  cá  tVoevodul  administrator  al  ^éreí  Joannes  Va'é- 
voda^  administrator  Wallackiae*  a  sévér§it  cele  mai  marí 
nelegiuirí,  cá  toatá  speran^a  lor  stá  ín  trupele  ímpéráte§tí 
ale  sarcrului  imperiú,  spre  a*í  elibera  de  jugul  págánilor, 
trimi^énd  o  deputa^iune  la  Viena  la  impérat  spre  a  cere 
din  noü  ca  domn  al  lor  pe  Gheorghe  fiul  luí  ¡^erban  Can- 
tacuzinof. 

Aceastá  scrisoare')  poartá  urmátoarele  semnáturí  ale  bo- 
erilor  pribegl  ín  numár  de   12: 


^)  Vezt  acesta  scrísoare  tradusá  pe  latineóte  in  vol.  VI,  col.  doc.  Harm.,  p. 
192-193.  £ü  am  reprodus  in  tocmaY  semnáturile  origínale  ce  le  am  calcfaiat,  cele  In 
latineóte  le  am  pus  a^a  cum  sunt  in  document.  (Origínalul  acestuT  document  e  1q 
Archiva  Oes.  Keg.  a  MínisteruluY  de  Resbel  din  Viena  dupe  caie  s'aü  seos  copia  de 
Hurmuzaki). 
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•^¿j>r¿ /ct. 


^P¿T 


yj^^im9'4'¿^< 


Ntimele  acestor  boeri  in  litere  latine  dupé  numerile  ce 
le  am  pus  tn    dreptul  fie-cáruia;   sunt: 


1.  Rudolphus  Popescul^  Banus 

2.  ^rbanus  Btisorian,     Voriiic 

3.  Gregorius  Báliannl^  Logotheta 

4.  Radul  GoUscu,  Spathar 

5.  Eiias  ^tirbey^  Vistier 

6.  Eustliatius  Leurdan^  Paharnik 


7.  Barbul  Grecian,  Stolnic 

8.  Petras  Obtdianul^  Serdar 

9.  Mattheus  KretzuUsculj  Sciatrar 

10.  W entile  Buk§anul^ 

11.  Dreghic  Balacsianul^ 

12.  Constantinus  Brailov.^) 


Caimacamul  lanachi  Mavrocordat  ca  sá  sperie  pe  boeri 
ín  íntreprinderele  lor;  §t¡¡nd  cá  cu  religiunea  se  face  totul 
aduce  pe  Patriarhul  Erusalimului  la  Bucure§ti  spre  a  sfátui 
fie  prin  grai  la  ceí  presenil  fie  prin  scris  la  ceí  depárta^i 
ca  sá  se  astámpere  §i  se  recunoascá  tot  pe  Turci  de  stá- 
pání,  acestea  sunt  coprinse  íntr'un  raport  din  1 7 1 7,  10  Maíf  ^). 

Patriarhul  ínsá  nu  reu§e§te  cácí  amorul  de  patrie  §¡ 
de  con§ti¡n^á  na^ionalá  nu  putea   fi  strivit  prin  nicí  un  mijloc. 

')  Aceste  semnSturY    le-am  luat  intocmat  din  documentul  col.  Hurmuzaki. 
*)  VczT  In  vol.  VI  col.  doc.  Hurm.,  p.   173, 
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cln  1 71 7,  23  Septembrie  boerü  deputa^í  muntení  in 
Ardeal,  scriü  principeluí  Eugenie  eará§i ;  cerénd  ajutor  con- 
tra Turcilor,  §¡  a^ezarea  unuí  noü  voevod  in  scaunul  Mun- 
tenieí,  precum  §¡  punerea  la  réspundere  a  luí  lanachi 
Mavrocordatf  ^). 

Tot  cu  data  de  23  Septembre  171 7  mai  avem  Inca 
o  alta  scrisoare  a  boerilor  muntení  dará  din  ceí  refugiafi 
in  Ardeal ;  eí  scriü  Principeluí  Eugenie,  cerándu-í  a  fi  libe- 
ra^í  de  jugul  turcesc  §i  de  Voevodul  lanachi  Mavrocordat; 
ei  descriü  cu  culorile  cele  mal  negre  ocármuírea  lui  Ma- 
vrocordat íji  cer  din  noú  pe  Gheorge  Cantacuzin  de  Domn; 
incep  scrisoarea  cu  mágulitorul  termen  de:  ^Altefá  Serení- 
sima, stápánul  nostru  cel  prea  mitos >  §i  o  termina  cu  cel 
de :  al  Lumináfiei  voastre prea  umili  devotafl  §i  supu^i  serví  '^). 

Isc81iturile  sunt: 


4&^4:-  ^«>^il-L"A'j  y;í^^¿ 


a     ^    -CL  '  fC    h!   ^J 


Eatá  §i  numele  lor  táímdcit  pe  siove  iatine§t¿. 


o    .,y 


1.  /^adu  Popes  cu    Banu 

2.  Radu  Goles  cu  Spatar 

3.  lite  ?lirbeí  vel  Vistier 

4.  Mar  bu   Grecianu  Slolnic 

5.  Venlilá  Cftpiían  Buc^anu 


6.  ^tefan  Parscoveanu  Postelnic 

7.  Gr.   Báleanu 

8.  DrUghicí  Báliiceanu  CSpitan 

9.  Antonache  Florescu 


*)  Vezt  In  vol.  VI  col.  doc.  Hurm.,  p.   i97.(AceasiS  scrisoare  nu  poartÜ  sem- 
ntturele  boerilor  tn  documeotul  colec^íuneT). 

')  VezT  In  vol.  VI,  oí.  doc.  Hurm.,  p.  199. 
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Pe  de  alta  parte  lenache  Mavrocordat  ca  sá  joace  cát 
mai  bine  política  tatáluí  séú,  adicá  de  a  se  face  ¡ubit  de 
Nem^í  in  timpul  cáttrebueasá  nu  supere  pe  Turcl,  §i  ca  sá 
aratá  Nem^ilor  cá  tara  '1  voe§te  de  Domn,  pune  pe  maí 
mul^i  boerí  din  partida  sa,  adicá  din  cei  transfugí,  ín  capul 
cárora  se  zárea  un  Nicolae  Rossetti  §i  serie  ín  3  Septeni- 
brie  17 1 7  Principeluí  Eugenie,  cerénduí  eliberarea  ^éreí 
de  sub  jugul  turcesc  §i  láudánd  de  la  ínceput  páná  la  sfér- 
§it  pe  lenache  Mavrocordat,  aceastá  scrisoare  a  fost  trimeasá 
din  Bucure§ti  ^). 

Principele  Eugenie  primea  la  rapoarte  §i  scrisori  dupa 
tot  locul,  insá  nu  credea  de  cát  pláagerile  boerilor  partideí 
na(ionale,  a  oposi^iuneí,  care  voea  s:utul  cre^tin  al  Austriei  in 
locul  celul  turco -grecesc. 

Nem^ií  ereaü  ^inu^í  prea  bine  ín  curent  de  tóate  cate 
se  petreceaü  in  ^érile  romane  §¡  d'incolo  de  Dunáre ;  cácí 
in  luna  luí  lunie,  Serdaril  Bráiloiú  §i  Bengescu  ereaü  ín 
^ará  §i  ^ineaü  coresponden^i  cu  sfetnicil  imperiulul  luí 
Carol  al  VMea. 

Din  1 717,  17  lunie,  avem  scrisoarea  Cápítanuluí 
Staiku  Bengescu  catre  Mare§alul  Steinville,  privitoare  la 
operatiunile  Turcilor  in  Mantenía  §¡  pe  malul  Dunárel 
intr'énsa  vedem : 

tCápitanul  Bengescu  serie  Mare§alulul  Steinville  cá  s'a 
a^ezat  cu  oamenií  séí  la  mánástirea  Orezu,  El  este  pregá- 
tit  la  tóate  §i  a§teaptá  ordinele  mare^alulul.  Maí  departe 
comunica,  cá  a  primit  §tir¡  cá  pe  Dunáre  aú  sosit  20  fre- 
gate  turce§tl,  dintre  care  7  aú  fost  scufundate  de  catre 
cele  ímpéráte§tí,  iar  restul  de  13  aú  fost  silite  sá  se  reín- 
toarcá.  La  reíntoarcere  Turcií  aú  prádat  insulele  Dunáril 
ducénd  mul^l  prin?!  ín  robie.  Eí  au  primit  din  noú  ordin 
cá  saú  sá  résbeascá  cu  corábiile,  fregatele  §i  caicele  lor, 
saúsá  se  prápadeascd.  La  Or^ova  ar  fi  numaí  4,000  de  Ture!, 
iar  la  Di  aú  remas  numaí  locuitoril,  armata  retrigéndu-se 
spre  Belgrad.  In  Qrahova  se  aflá  numaí    250  de  Turci  cu 


*)  Ve^U  in  vol.  Vi,  col.  doc.  Hurm.,  p.   191, 
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un  agá  anume  Husein  Efendi.  La  Nicopole  s'aü  adunat 
1500  de  Turcí  spre  a  face  o  invasiune  in  Transilvania. 
Aú  primit  insá  poruñea  sá  plece  numai  decát  la  Giurgiú, 
rémánénd  numaí  500  acolo.  Intendentul  séi  ia  adus  §tírea 
cá  la  Bucure§tí  vor  sosi  ín  curénd  mal  mul^í  Turcí  §¡  Tá- 
tart  spre  a  face  o  invasiune  ín  Transilvania  cu  Voevodul 
loan.  Dacá  nu  vor  reu§i,  atuncl  vor  ataca  Rámnicul  §i  ce- 
le-Falte localitá^í  unde  este  armatá  impéráteascá  ^), 

In  1 71 7,  19  lunie,  Sérdariul  Barbu  Bráiloiú  serie  §i 
dénsul  lui  Steinville  despre  íntémplárile  petrecute  in  Mun- 
tenia,  in  aceastá  scrisoare  vedem  : 

«Barbu  Bráiloiü  3crie  Generalului  Steinville  cá  seras- 
cherul  Re^eb  Pa§a  va  sosi  in  Bucure^ii  cu  i2poo  de  Turci 
§i  cu  Bercsényi.  Maí  departe,  cá  dot  sultanl  tátáre§tí,  in- 
tre  cari  unul  anume  Muradin  cu  6000  oamení,  aü  sosit  in- 
tr'adevér,  índreptándu-se  catre  Dunáre.  Scopul  lor  este  sá 
faca  o  invasiune  in  Transilvania  §i  aceasta  este  pusá  la  cale 
de  catre  fostul  Voevod  alMoldovei  §i  de  catre  Bercsény.  Se 
zice  ca  acesta  serie  intr'una  Turcilor  §i  luí  Bercsény  §¡-l  in- 
deamná  la  aceastá  invasiune.  Spune  apoí  cá  un  prieten  al 
séü  din  Bucure^it,  care  se  intereseazá  de  aproape  de  ace- 
ste  luciurí,  a  vorbit  in  persoaná  cu  Pa§a  turcesc.  Acesta 
cere  20  de  pungí  spre  a  renun^a  la  invasiune.  Il  roagá 
decl  pe  mare§alul  sa  maí  dea  ceva  din  restul  contributiunil, 
spre  a  mul^ámi  pe  Pa§a.  Mai  departe  cá  lenache  Mavro- 
cor  da  t  a  primit  poruñea  sá  se  pregáieascá  de  p  lee  are.  A 
trimis  insá  o  deputafiune  de  5  boerí,  sal  scuze  cá  nu  este 
in  stare  sá  strángá  nicí  un  om  ^i  tot-odatá  sá  stárue  ca 
Turcií  sá  se  retragá  din  Bucure§tl  §i  sá  renun^e  la  ¡avasi- 
unea  din  Transilvania.  t  Miam propus  sá  viú  pana  la  Sibiü 
—  serie  dupa  acestea  Bráiloiü  —  dar  mi-a  scris  prietenul 
meu  cá  are  sá  vie  la  mine  un  cálugár  franciscana  aducénd 
§tiri  afnéntinfiíe  de  la  Bucure^ti^  ^i  írebue  sá  a§lept  sá  so- 
seascá*.  Roagá  apoi  pe  Mare^alul  sá  serie  prin^uluí  Eugen 


*)  Ve^í  In  vol.   VI,  col.  doc.  Hurra.,  p.  185. 
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saü  Generaluluí  subaltern  al  séú,  ca  sá  ordone  luí  Tükoly 
a  se  trage  maí  ín  jos  spre  Or§ova.  Intámpléndu-se  aceasta 
se  vor  putea  ridica  Sérbil  §í  vor  fi  in  stare  a  se  ímpotrivi  maí 
bine  du§manuluí,  punéndu-se  capét  íncálcárilor  du§manílor  din 
an^.bele  pár^i.  Popula^iunea  din  acele  pár^í  i-ar  fi  foarte  re- 
cunoscétoare.  loan  Mavrocordat  a  p astral  doí  boeri,  pe  unul 
in  calitate  de  capitán  la    Cernefi^  iar  pe  a/tul  in    calitate 
de  comandanl  dincolo  de  Ol¿,  ca  nu  ctimva   sá    bánuiascá 
Turcii  ca   nici  partea  de  dincolo  nu  ar  mai  fi  in   puterea 
Voevodulm.    Am  scris  íncá    boerilor  sá  a§tepte  la    Pite§ti^ 
sosírea  réspunsuluí    Exc.    Voastre    ^\   sá    aibá    grijá    ca  nu 
cumva  sá    alarmeze  ^ara  prin  sosirea  lor  §i  sá  se  nascá  vr'o 
turburare.  Cu  acest  prilegiü,  Barbu  Bráiloiú  roagá  pe  mare- 
§alul  sá  dea  drumul  trupelor  imperiale  din  ^ará. 

In  cele  urmátoare  Barbu  Bráiloiü  aratá  cá  la  Bucu- 
re§tí  se  stránge  multa  provisiune,  destinatá  pentru  armatá. 
Sperá  ínsá  cá  Turcul,  mituindu-1  cu  baní,  se  va  retrage, 
fiindu-¡  §¡  fárá  de  asta  foarte  frica.  Promite  cá  va  ^inea  me- 
reú  spioní  la  Bucure§tí,  §i  cánd  va  pleca  unul,  va  trimite 
altul  ín  loe. 

In  sfir§it  Barbu  Bráiloiul  aratá,  cá  se  simte  foarte 
índatorat  Mare§aluluí  pentru  vestea  cea  buná  ce  i-a  pro- 
mis  a  i-o  trimite  in  curénd,  spre  a-1  consola,  §i  apoí,  cá 
de  la  Or§ova  a  primit  §tiri  bune  §i  anume  cá  tdu^manul 
a  primit  o  buná  palma  atát  pe  apa  cat  ^i  pe  tiscat  §i  a 
fost  constrins  sá  se  retragá  inapoí  peste  Dunáre,  afará  nu 
maí  de  solda^ii  ce  formeazá  garnizoaná  in  fortáre^e.  Pentru 
a  face  pe  Turcí  sá  se  retragá,  Bráiloiu  va  serie  boerilor, 
cá  dacá  vor  ceda,  atunci  §i  trupele  imperiale  de  aicí  se 
vor  retrage.  Roagá  decí  pe  Mare§alul,  cá  dacá  vor  face 
cumva  íntrebare,  sá  le  réspunza  in  acest  in^eles.  Din  partea 
Voevoduluí  loan  n'avem  a  ne  teme  de  nimic.  Omul  trimis 
de  el  anume  aicí,  spune  §i  promite  cá  ne  va  da  de  acolo 
§t¡rí  positive  despre  tot  ce  se  va  íntémplat  ^). 

In  vara  aceasta  a  anuluí  171 7  impératul  Carol  al  Vl-lea 


»)  VezY  !n  VoJ.  VI,  col.  doc.  Ilurm.,  p.   185—186. 
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al  Austríei  a  pregátit  o  o^tire  mare  sub  comanda  vestilulpt 
Eugenie  ca  sá  o  trímeatá  sá  ía  Belgradul  din  Serbia  ce 
erea  al  Turcilor  §i  ast-íel  120,000  de  oamenY  pleacá  sub 
Eugenie;  eará  poarta  trimese  atunci  150,000  sub  Ali-pa^a 
§1  in  4iua  de  1 9  lulie  1717^),  Eugenie  a  inconjurat  Bel- 
gradul, dupa  ce  trecu  armata  pe  la  Futac;  aci  se  déte  o 
luptá  memorabilá  in  care  principele  Eugenie  *$t  desválui 
tot  geniul  séú  militar;  se  ^xz^  cá  de  mult  nu  se  maí  vá- 
zuse  Turcií  a$a  de  bátu(í,  Eugenie  lucra  cu  140  tunuri; 
Turciícu  130;  bómbele  parca  ereaú  ploae,  ca  potopul  cur- 
geaú  íntr'o  parte  §i  ín  cealaltá  a  armatei.  In  cele  din 
urmá  Eugenie  dá  foc  cetá(ei  §i  toatá  magasia  cu  proectile 
sare  in  sus,  asvárlind  3000  de  Turci  in  aer,  a^a  cá  din  cetatea 
semi-luneí,  praf  se  álese.  Ali-pa§a  vizirul  íugi,  cu  perder! 
mari;  ín  locu-t  fu  numít  Achmet  pa;a.  In  acest  timp  insá 
Tátarií  ce  venirá  in  ajutorul  turcilor  trecénd  prin  Muntenia 
au  fácut  mare  prá4i;  atuncY  lanaki  avu  eará;!  un  rol 
frumos  cácí,  el  insumí  íncálicá  pe  cal  ^\  cu  un  pa^a  urmári 
pe  tátarí  páná  la  satul  Korná(el  la  Crucea  de  piatrá,  din 
mana  cárora  scoase  17,000  de  suflete  de  Románl  nevino- 
va^í,  care  intrase  in  ghiara  sélbaticilor  2), 

Turcia  acum  sleitá  de  atátea  résboae  %\  de  trei  ori 
batuta  pe  ránd  la  Peter-Varadin,  la  Temi§oara  dupa  cum 
am  vézut  mal  inainte  eará  acuma,  páná  la  máduva  la  Bel- 
grad  se  hotári  a  ínchea  pace  cu  Nem^ii,  insá  viteazul  Eu- 
genie nu  cam  voea,  cáci  gandul  lui  erea  de  a  alunga  de 
tot  pe  Turcí  din  Europa. 

In  cele  din  urmá  cronicarul  Popescu  ne  spune  cá  : 
cTurcii  aú  ales  pentru  aceastá  socotealá  cu  sfat  pre  solul 
Englezului  ^)  §i  pre  solul  Fiamenguluí  (Olandez)  la  mijloc,  ca 
sá  stea  sá  íacá  pace. 

La  Andrianopol  deja  incepuse  vorbele  de  pace. 

Unache  Mavrocordat  vé^énd  tóate  acestea  cauta  a  se 


')  Gebhardt,  Hist.  Ung.,  part.  III,  p.  383. 

*)  Vezt  in  Vol.  IV,  Mag.  ¡st.,  p.  97—98.  Cron,  Popescu. 

•)  Lot'dul  Stitton. 
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astgura  cel  pu^in  dáñenle  cum  spune  D.  Xenopol  \  mijlocul 
M  gási  ^\  eatá  cum: 

Iq  Muntenia  erea  dupa  cum  am  vézut  treí  partide 
politice  atunci;  cea  d'íntái^  guvernamentalá,  saú  aceia  ce 
^inea  cu  Turcia  aceasta  nu  voea  sá  audá  de  Nem^I. 

lanache  Mavrocordat  careob^inuse  insá  de  la  Nem^t  prin 
Principele  de  Savoia  insárcinarea  negocierilor  de  a  inchea 
pace,  §i  anume  prin  scrisorile  déla  1717,  29  Septembrie^), 
spune  acelor  boeri  ca  sé  duce  la  Andrianopol  pentru  a 
incepe  cu  negocierile  páceí,  el  insá  speriá  pe  aceí  boeri  cá 
Turcií  vor  voi  sá  cedeze  Nem^ilor  Muntenia  §i  cá  decí  eí 
vor  intra  cu  religiunea  lor  ín  biserica  latina  ca  §i  Románii 
uni^í  din  Ardeal.  Boerü  se  speriará  cánd  au4irá  de  religiune, 
dará  de^teptul  i;i  §iretul  de  Mavrocordat  le  spuse  cá  totul 
se  poate  repara  dacá  ei  vor  da  200  de  pungí  Turcilor,  ca 
§i  cánd  Turcií  s*ar  lasa  a  fí  cumpára^í  cu  cele  200  de 
pungí,  in  care  cas  nu  ar  maí  ceda  Muntenia  Austrieí,  naivii 
de  boeri  cre4urá  pe  Vodá  9Í  déte  luí  lanache  cele  200 
de  pungí  ^). 

Vodá  de  abea  ajunse  in  Andrianopole  cá  serie  boerilor 
cá'i  maí  trebue  alte  200  de  pungí  pentru  ca  cauza  sá  nu  ré- 
máe  perdutá;  boerií  sérmanií  '1  crecjlurá;  ;i  aduna  in  acest 
mod  al^í  baní ;  60  de  pungí  dédu  Doanina  Maria  Bráncoveanu, 
véduva  luí  Constantin  Vodá  cel  ucis,  40  de  pungí  dédurá 
gincrii  eí,  eará  restul  de  100  contribuirá  to^í  boerií,  to^í 
negustorií  §¡  tóate  monastirile,  cu  mare  urgie ;  séracií  boeri 
se  storceaú  cánd  au4eaú  de  religiunea  cea  strébuná. 

O  dar  mi§elul  de  vodá  ii  speculá  cámátáre§te  ^\  'í 
in§álá  fárá  de  milá.  Nicolae  Vodá  nu'í  fura  in  acest  fel  dar 
ce  folos  cá'í  ucidea,  lanache  insá  ií  ^\  ucisese  la  inceput  $i 
acuma  incepuse  a*í  fura. 

Acestea  le  adevere^te  un  document  din  171 8,  7  Maí; 
o  scrisoare  a  boerilor  pribegí  ¡n  Bra§ov,  ce  scriü  boerilor 
deputa^í  la  Viena;  eí  ^\c:   tEvenuid  qui  da   Valachia  una 


')  Op.  cit.,  Vol.  V,  p.  36. 

')  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.   202—203. 

*)  200  X  iiSOO  =  300,000  leí 
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delli  nosíri  Bojari  portando  seco  Bprse  sette,  da  conse- 
gnare  a  questa  Ecell-mo  Genérale  á  contó  della  conven- 
zione  fatta.  Egli  ci  raconio  che  GiovanVoda  doppo  haver 
passata  il  Danubio\^  e  tenuta  conferenza  con  alcuni  de* 
Principan  Agá  di  la  Esistentj,  spedi  in  freta  un  suo  huomo 
con  lettere  allj  Caimacami  suoi,  lasciati  in  Bucurest,  rapre- 
sentando  loro  che  la  dvcento  Borse  condotte  seco  non  erano 
sufficienti  per  fare  che  la  Valachía  non  resti  ceduta;  e 
pero  facessero  tutto  il  possibile,  di  raddopiare  ¡1  numero 
per  poter  con  facilita  atteníre  Titento.  Cib  avendo  inteso 
la  Vedova  Principessa  Brancovano,  diede  di  sua  buona 
voglia  6o  Borse ^  ¿i  Generi  suoi  40^  ele  altre  cento  furono 
pigliate  con  rigorose  miniciaie  dalli  Monasieti,  dallj  restanti 
Bojari^  e  dalla  Compagnia  dej  Marcanti>}) 

Ace§tí  baní  intraserá,  adicá  400  de  pungí  2),  ín  punga 
luí  lanache,  dinpreuná  §i  cu  tributul  pe  doí  ani  ce  ^ara  '1 
dáduse  Turcieí  §i  Turcia  ertándu-ne  de  sárácie  multa;  Ma- 
vrocordat  ii  baga  §¡  pe  aceia  tot  ín  a  sa  punga;  dupa  cum 
le  atesta  acestea  tóate  un  document  din  171 7,  2  3Septem- 
brie;  scrisoarea  deputa^ilor  muntení  catre  principele  Euge- 
nie  de  Savoia,  despre  care  am  maí  vorbit  §i  ín  alt  loe; 
dar  ín  care  vedem  inca:  ín  art:  3.  «Preghiamo  di  piü,  che 
c¡  sia  concessia  la  facoltá  di  mettere  le  mani  addosso  á 
Giovanni  Mavrocordato,  affine  di  renderci  contó  di  tante 
somme  di  denari,  pigliate  íngiustamente  dal  povero  nostra 
Paesse ;  mentre  quando  Egli  fu  fatto  Principe  di  Walacchia 
dalla  Porta  Ottomana,  fu  altresi  concessa  la  grazia  al  Paese 
(a  causa  della  grande  ponería)  di  non  pagar  per  dne  Anni 
i  I  consueto  ¿rióíiio ;  7na  egli  all*  opposta  ha  scorticato  il  Pa- 
ese; altre  di  che  se  Egli  fuggira  /ora  molti  imbrogli  con 
li  Ttirchl  a  danni  del  nostra  Paese;  et  amendo  il  fratello 
priggione  in  Iransilvania^  temiamo^  che  non  meni  seco  al 
cuni  dei  Nobili  nostri  fratelli^  per  procúrame^  per  uia  di 
Cambio,  il  riscatto*''^), 

In  cele  din    urmá    §i  Nem^ií    voeaü    pace,    cácí  ereaü 

')  VezT  in  Vol.   VI,  col.  doc.  Ilurm.,  p.  212. 

*j  Adicíl  600,000  de  leí. 

*)  VezT  vol.   VI,  col.   doc.  llurm.,  p.  197. 
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amenin^a^i  de  Spaniolí,  fiind-cá  Alberoni  cancelarul  luí  F¡- 
lip  al  5 -lea  al  Spaniel,  cauta  a  amenin^a  provinciíle  ¡taliene 
ale  Austriei  §i  ast-fel  Austria  a§tepta  ca  Turcia  sá  faca 
primul  pas 

Turcia  '1  fácuse  cáci  alísese  mijlocitori  pe  solul  En- 
glesuluí  §i  al  Fiamenguluí  cum  spune  cronicarul  Popescul, 
eará  lanache  al  Muntenieí  va  fi  solul  ambelor  impérá^ü 
cácí  el  va  juca  rolul  talerului  cu  doué  fe^e,  in  acest  con- 
gres,  unde  trebuea  sá  se  aleagá  de  soarta  celor  doué  ím- 
péra^ií  certándu-se  pe  ^ra  románeascá  acuma,  ca  §i  in 
1699  la  Carlovitz. 

In  13  octombrie,  171 7,  Carol  al  VI  deja  deduse  in- 
struc^iuni  luí  Eugenie  ce  va  trebui  sá  consim^á  cu  prilejul 
unei  viitoare  pací;  eacá  ce  zicea  el  in  acest  ordin: 

«Cu  privire  la  Principatele  Dunárene,  Impératul  Carol 
VI  dá  urmátoarele  instruc^íuní  Prin^uluí  Eugen  de  Savoia : 
Cele  cind  distride  de  dincoace  de  Olt^  ale  Valachieiy  in  cate 
stint  §t  cáteva  locuri  tntárite^  vor  fi  incorpórate ;  inche- 
idndu'Se  cu   Voevodul  loan  un  iratat  in    aceastá  prtvinfá. 

Sá  se  recunoascá  protectoratul  asupra  ambelor  Princi- 
pate,  avénd  acesta  dreptul  de  a  numi  §i  instituí  Voevozi. 
íntimpinánd  inca  aceastá  condi^iune,  mari  difícultá^í,  in  ca- 
sul  acesta ;  sá  se  propuná,  ca  Principatele  sá§í  aleagá  sin- 
gure  Voevozii^  acemita  insá  sá  fie  confirmafi  de  catre  am- 
bele  impertí^  prestánd  fie-cáruí  dintre  cei  doí  ímpéra^í  ju- 
ráméntul  omagíal,  iar  contribu^iunile  sá  fie  repartisate  in 
doué  pár^í. 

Dacá  §i  aceastá  condifiune  ar  tntimpina  prea  mari  di- 
ficultáfí  §i  ar  putea  sá  se  rupá  pacea^  din  causa  aceastá 
atunci  sá  se  renunfe  la  ea  §i  sá  se  mulfumeascá  cu  condi- 
fiunea  ca  Hotinul,  care  sa  construit  contrar  stipulafiunilor 
pácii  de  la  Carlovif  §¿  care  este  un  pericol  pentru  Tran- 
silvania  §i  pentru  comitatele  din  nordul  Ungariei^  sá  fie 
dárámat.  In  fine,  la  delimitarea  granifelor,  sá  se  tea  ca 
basa  riul  Olt,^) 


*)  VezT  In  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  pag.  204. 
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Incheerea  pácei  nu  erea  de  loe  u^ará  cáci,  Nem^íi  eijind 
ínvíngétorí  din  lupta  Belgradului  cu  Turcií;  deveniserá  foarte 
mándri,  §í  inca  cu  ce  victorie;  apoi  partida  boerílor  opo- 
si^iunei,  adicá  partida  ce  dorea  anexarea  Munteniei  casei 
Habsburgice,  mai  bine  de  cát  Turciei,  erea  foarte  puter- 
nica,  cácí  ea  numera  íntr'énsa  dintre  boerii  cei  mai  mari 
^i  boga^  ai  (érei;  $i  ace^ti  boeri  doreaú  anexarea  intregei 
^éri  coroanei  austriace,  eará  ímpératul  sá  pue  Domn  aci,  pe 
Gheorghe  Cantacuzino ;  §i  acel  ímpérat  sá'$i  dea  fágáduealá 
ca  sá  nu  pue  Domn  in  ^rá  de  cát  pe  un  Román,  cáci  nu- 
mai  acesta  cuno^te  obiceiurile  ei;  eará  nu  un  stráin,  cum  aú 
fácut  Turcii  páná  acuma,  apoi  tributul  sá  fíe  redus  la  aceia 
ce  erea  ínaintea  Bráncoveanului :  Turcii  sá  nu  mai  aibe  ce 
cata  in  (ara.  Apoi  ei  aratá  inca  ¡nteresul  ce  Austriacil  ar 
avea  dacá  ar  lua  Muntenia  sub  a  lor  protec^tune;  tóate 
acestea  boerii  le  scriú  cát  se  poate  de  detaliat  intr'un 
lung  raport  cu  data  de  171 8,  ce  ü  adreseazá  direct  Impé- 
ratului  Carol  al   VI. 

Noi  vom  reproduce  aci  acest  important  document  ín 
íntregul  séú  cáci  intr'énsul  se  vede  aproape  toatá  starea  po- 
liticá  ^\  socialá  a  (éreiRománe§ti  din  acele  timpuri. 

Din  partida  oposi^iunei  ce  se  gasea  refugiatá  in  Ar- 
deal  se  alege  o  deputa^une  de  doui  boeri,  avénd  cu  dén§ii 
$i  pe  un  cleric  §i  ei  se  duc  la  Viena  ca  sá  va4á  pe  im* 
pérat  ^\  sá'i  inmáne  memoriul  lor, 

Aú  fost  ale§i  in  deputa^iune:  Radu  Golescu  Mare 
Spátar  al  X^reí,  Ilíe  §tirbey  mare  vistier;  eará  cleric,  Ion 
Abraam,  Predicator  de  curte. 

Eatá  documentul: 

a)  Maiestate  Impértala  ^t  Regala  Católica! 

«Fiind  deputa^i  din  consentimentulú  comunü  allú  cleru- 
lui  $i  allú  tuturor  Boierilorú  Románi  ce  se  aflá  in  Transil- 
vania,  Párintele  loanne  Abrami  Predicatorú  de  curte,  §t 
Boerii  Radu  Golescu  Spátariul  provinciei,  §i  Ilie  §t¡rbei  ma- 
rele  Vestiaru,  ca  sá  supue  la  picioarele  Maestá^ii  voastre 
Imperiale  Regale  %\  Catolice  rugá^iunile  noastre  celle  umilite, 
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unite  cu  alie  tuturorü  credincio^ilorú  din  provincia  voastrá, 
luámú  índrásnealá  de  a*i  tnso^i  cu  aceast«1  supplicá  a  noastrá 
ca  sá  serveascá  de  márturie  credincioasá  a  ínsárcinárii 
lorú  primite  de  la  noi  cel  ce  i  amú  trimessú.  §i  aruncán- 
du-ne  to^i  cu  cea  mat  profunda  reverenda  dinaintea  augustu- 
luí  tron,  ne  rugám  cu  umilín^á  de  nespusa  pietate  Imperi- 
alá,  ca  prin  gracia  Imperialá  sá  le  ingáduit!  sá  poatá  espune 
in  numele  tuturorü,  trebuin^ele  celle  neappárate  alie  patriel 
noastre,  statulü  cellü  tristü  allü  mizeriilorú  noastre,  dreptele 
plángeri  alie  credín^iei  noastre  celleí  constante,  §i  aspra  ne- 
cessitate  care  ne  constránge  a  ne  ruga  de  ajutoriulü  cellü 
putinciosü  allü  armelorú  cellorü  gk>rioase  $i  neinvinse  alie 
Maíestátü  voastre  Imperiale  Catolice,  ca  sa  nu  maí  fim  si- 
li^i  a  suspina  suptü  jugulü  cellü  crudü  allü  barbarilor  Otto- 
maní.  íji  ingenuchia^l  la  augustele  voastre  picioare  íntárímü 
cu  constancia  nemi^catá  suppunerea  noastrá  cea  credincioasá 
^\  cu  cea  mai  profunda  umilin^á  síntemú. 

Ai  Maiestá^ií  voastre  Imperiale  Regale  §i  Catolice,  Bra- 
ssovú   1 6  Martie  lyiSt. 


II. 


b)  Maiesiate  Impértala  §i  Regala  Católica  / 

cFiindú  trimi§i  ín  numele  clerulu!,  Boierilorü  §i  allü 
ordinilorü  din  (earra  Románeascá  cu  o  prea  umilitá  msár- 
cinare  la  augustele  picioare  alie  Maíestá^ei  voastre  Im- 
periale Regale  Catolice;  noi  Deputatíl  umilí^í  vassall  §i 
serví  ai  vo§iri,  ca  sá  espunem  siarea  cea  tristá  a  patriei 
noastre  cellei  nefericite^  indrásnimü  cu  cellü  mai  profund  res- 
pectü  a  vé  ruga  ajutorin^ía  a  celleí-a. 

I .  Cá,  sau  urmándu-se  resbelulü  sau  inchieíndu-se  pacea, 
sá  vé  indura^i  Maiestatea  voastrá  Imperialá  Católica  a  or- 
dona  in  totü  modul  coprinderea  a  tocUei  férrel  Romanean, 
precumü  umilindu-vé  la  rugá^iunile  noastre  celle  índreptaie 
prin  deputa^íunea  noastrá  cea  de  mai  nainte,  ^i  fácándu- 
vise  milla  de  nenorocirile  cel^egrelle  alie  patriei  nóstre  v^,\\ 
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propusú  de  a  ne  réscumpára  de  suptü  jugulú  barbarú  §i  a 
ne  lúa  suptü  dúlcele^  grafiosulü  §i  dreptul  vostru  guvernü, 

Care  intreprindere  gloriosa  adducándú  cu  sene  urmári 
de  cea  maí  mare  importancia,  de  oré  ce  se  tractézá  de  a 
mántui  unú  poplu  intregü  cu  atáie  biserici^  care  cu  lacremi 
din  intntá  cere  ajutoriulü^  protecfiunea  §i  misericordia  gra- 
fin  Imperiale^  nu  numai  cá  va  mári  meritul  Ma¡está(ii  vó- 
stre  Imperiale  Catolice  ínaintea  lui  D-zeú  $i  gloria  inaintea 
lumii^  ci  va  adauge  §¡  folóse  ínsemnate  politice!,  ínteresse- 
lorü  militare  §i  vestiáreí  vóstre,  precum  arratá  in^ellegerea 
nóstrá  cea  márginitá  §¡  zelulú  nostrii  cellú  multú  cu  umili- 
tulú  reportü  de  suptú  A. 

2.  Ne  rugámú  cu  umilin^iá  ca  sá  vé  indura^  Maiesta- 
tea  Vóstrá  Imperialá  Católica,  a  intári  dupa  ce  ve^  lua  in 
stápánire  (erra  Románeascá,  a  intári  $i  a  stabili  ín  demnita- 
tea  de  Voivod  pe  destinatul  vosiru  vasscUú  §t  servü  umi- 
litü  §i  credinciosul  Giorgiu  Cantacuzen  care  se  aflá  acum 
in  Brassovú,  precum  v'a^  indurat  gracia  vóstrá  Imperialá 
a  asculta  asupra  acestui  puntú  umilita  ruga^iune  a  ordini- 
lorü  (erreí  fácutá  prin  deputa^iunea  nóstrá  cea  de  mai  in- 
nainte,  §i  i-o  da  cu  Decretú  solennal  Imperial,  in  puntulú 
cellú  d*ántái  §i  mai  principal  allú  acelui  Decretú.  Fünd  noi 
to^í  siguri,  cá  de  órá  ce  ellú  e  o  persona  cu  celle  mai  bune 
caliíáfi  §i  purtari,  náscutü  patriciu  forte  demnü  fi  plinü  de 
merite  Tnaí  tnultií  de  cát  veri  care  altulü,  ca  unul  ce  a 
fostú  tot  dé-una  credinciosú,  zelosú  §i  suppusú  case!  Impe- 
riale §i  dede  essemplu  §i  indemnú  nouá  indine  compatrio^i- 
lor  séi,  ca  sá  ñmú  assemine,  ca  un  ñu  adevératú  allú 
aceita  ^erbanú  Voivodulú  nostru  ^),  care  dupé-ce  a  dispusú 
pe  to^  Boiarii  §¡  a  induplecatú  pe  Servianií  cei  mai  ín- 
semna^i,  arretá  §i  incheiá  supunerea  sa  §i  a  tótei  (érí  la 
pré-gloriosulú  Imperatoriú  Leopoldü,  care  apoí  remase  fárá 
efectú  din  causa  mor^eí  luí  celleí  repede^).  Acest-a  va  gu- 


')  Eatl  cum  se  accentueaz!i  aci  partida  oposi^iuneí,  partida  na^ionalá  a  (¿reí, 
ce  dorea  o  poliiicá  germana  pentru  emane iparea  de  sub  jagal  pSg&oüor,  ^i  cam 
Cantacuzenií,  vi  ja  ^erban-  Voa:od,  ereaü  socoti^T  ca  capit  aceáteT  partide  politíce. 

')  Aci  se  inseamná  Incepuiul  politi':eT  germane,  tnceputS  de  §::rbaa  CanCacQ- 
zino  Voevod  ^^i  dusX  pánl  la  apogeul  eT,  Rub  Bráncoveaau-Vodá. 
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vernul  fárá  indoin^iá  cu  cea  maí  mare  preveghiare  §¡  es- 
sactetia  spre  folosulú  §¡  mulíámirea  Maiestá^ii  Vóstre  Impe- 
riale  Catolice,  §í  se  va  arretá  noue  §i  ^erreí  ca  unü  párinte, 
precumú  a  fostü  in  adevérú  tatál  seü  §erban  Cantacuzenú. 

3.  Ne  rugámú  cu  umilin^iá  ca  sá  vé  indura^i  Maiestatea 
Vóstrá  Imperialá  Católica  a  ingádui  §i  a  intári  tóate  acelle 
libertá^i,  demnítá^í,  legí,  privillegie  §¡  prerogative  alie  patriei, 
cerute  ín  zece  punte  de  Deputa^ií  no§tri  de  mal  ínainte  §i 
in  parte  ingáduite  cu  mai  susú  numítulú  Decretú  imperial ú, 
care  s'aú  bucuratú  de  usan^iá  $i  de  datiná  páná  acum,  inca  $i 
suptú  barban,  rangulü  fiá-cáruia,  adecá  demnitatea  de  Voe- 
vodú  §i  ordinile  Clerului,  ale  bisericilorú  §i  alie  particularilorú, 
§i  tóate  celle-ralte  politice,  militare,  economice  §i  de  interesü 
provincialú  cari  vorú  fi  sá  se  introducá  de  noú,  §i  convocándü 
tóate  ordinele  §i  expuindu'§í  rugá^íunea  §i  dorin^elor,  se  vor 
judeca  cuviin^ioase  de  ín^elep^iunea  §i  cu  gra(ie  Maiestá^ii 
Vóstre  Imperíale  Catolice,  spre  folosulú,  ajutoriulü  §i  binele 
^errei  §i  allü  fiá-cárui-a. 

4.  Ne  rugámú  ín  fine  cu  umilin^iá,  décá  cumú-va  din  ne- 
norocirea  nóstrá,  fácéndu-se  pacea  s'arú  lasa  patrieí  noastre 
cu  atáta  poplu  cre^tin  sá  suspine  suptú  jugulú  tiraniei  allú  bar- 
barilorú  (cea-ce  nu  putemú  crede  despre  pietatea  cea  cunos- 
cutá  Imperialá  Austríaca),  ca  sá  Vé  indura^í  Maiestatea 
Vóstrá  Imperialá  Católica,  ca  unú  Monarcú  piosú  §i  adeváratü 
appárátoriu§i  protectoriu  allú  Cre^tinismului,  a  commánda  ca  ín 
tractatele  de  pace  sá  se  adaugá  celle  patru  cápete  care  se 
arratá  ín  capul  B.  spre  u§iurarea  f  errií-Románe§tí  celeí  cre- 
dincioase  Voué.  §i  prin  gracia  Vóstrá  Imperialá  sá  bine- 
voi^  a  appera  cu  táriá  pe  susú  numitulú  Giorgie  Can- 
tacuzinú  ^i  pe  flecare  dintre  boerií  credincio§i  care  as- 
tází  se  aflá  in  statele  Imperiale,  pina  cándú  misericordia 
luí  D-zeú  va  appropia  timpulú  de  a  se  rebucura  de  patria 
nóstrá,  prin  ármele  Vóstre  celle  Auguste.  Fiíndü  cd  nici 
unulú  dintre  acei  boierl  nu  voimü  de  loe  a  ne  mai  intórce 
in  férra  Romaneascá  §i  a  ne  mai  tncrede  necredinfiei  §i 
perfidiei  barbarilorüy  ci  siníemu  oídrifi  de  a  trái  f¿  de  a 
muri  cu  urmátorií  no^tri  pururea  vassali  §i  serví  credin- 
cio^i  ai  Maiestáfii  Vóstre  Imperiale  Catolice. 
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Intr*atáta  inchinándu  ne  cu  suppusa  plecaciune  la  Au- 
jjustele  Vóstre  picióre,  ne  rugámú  cu  umilin^ia  in  numele 
ordinií  lorú  mai  sus-zise  ca  sá  ne  ungá  d¡n^  numitele  gra- 
mil speciale,  cari  fiindú  unú  actú  de  pietate  Imperialá  cre§t¡ná, 
de  ore- ce  se  tráteazá  de  a  rescumpára  Cre§tinl,  de  a  gata  pe 
cei  ce  se  roagá  §í  de  a  rédica  pe  ceí  appésa^,  vé  voiú  pune 
¡n  registrulú  annalelorú  nemuriríi  spre  perpetua  venera^iune 
nu  numal  a  na^iunilorü  stráitie  din  vécurile  de  acumú  §¡  din 
viitoriu,  c¡  a  tuturorú  urma^ilorú  no§tri  §i  in  particularü  a 
nóstrá  cari  sintemú  cu  cea  mai  umilitá  §1  credinciósá  sup- 
punere  §i  reverencia 

Ai  Maiestá^ei  Vóstre  Imperiale  Regale  Ca- 
tolice Umili^í,  devo^i,  ascultátori,  credincio§i,  sup- 
pu§i  §¡  serví  Deputa^  ai  ordinilorú  din  X^rra- 
Románeascá 

D.   loanne  Abranii  Predicatoriu  de 

Curte 
Radu  Golescu  Spátariu 
Ilie  §tirbei  Vestiariu  » 


A)  Maiestate  Imperialá  Regala  CatolicA. 

Indurándu-Vé  Maiestatea  Vóstrá  Imperialá  Católica  a 
lúa  suptú  graciosa  Vóstrá  protec^iune  ordinile  ^érrii  Roma- 
ne§tí,  noi  suptú  semna^ü  Deputa^i  a  numitelorú  ordiní  cari 
voimü  a  trái  §i  a  muri  suppu§í  §i  servi  credincio^i  ai  Vo§tri, 
avemü  indatorirea  de  a  insemna  cu  umilin^iá  tote  acelle 
folóse  care  pote  sá  aducá  Augustei  Vóstre  puterí  Imperiale 
cá§tigulú  patriei  nóstre  zicemü  a§ia  dará  cá  fn  totü  modulú 
trebue  sá  Vé  procura^i  domnia  peste  ^érra  Románeascá 
din  mai  multe  respecte. 

I.  Pentru  cá  cu  aceast'a  se  slábesce  forte  inimiculü 
Ottomanú;  ellu  e  ínvá^atú,  cándü  cugeta  sá  intre  ínstatele 
imperiale,  sá  faca  totü  dé-una  o§tí  mari,  precumü  s'a  vé- 
zutú  ín  trecutele  occasiuni  de  resbelú,  pentru  a  cáror  Ri- 
ñere, cine  nu  §tíe  cátú  de  copióse  trebue  sá   fie    proviziu- 
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nile  §i  cátú  de  mari  magazinele  r  Acumú  aceasta  nu  le 
pote  avea  de  locú  pe  uscatú  la  trebuin^iá,  pentru  cá  se 
cere  mare  cantitate  de  carre,  unú  mal  mare  numér  de  bí- 
voli^  lungime  de  timpú  $¡  multa  ostenealá  spre  a  trece  in 
diverse  locuri,  mun^i  aspri  $i  anevoiá  §i  din  aceastá  causa 
trebue  neappáratú  sá  se  serveascá  cu  apa,  spre  a  puté 
trece  cu  facílitate  totü  ce  e  trebuinciosú  o^tií,  ceace  fácu 
in  annulú  trecutú  la  Belgradú,  §i  in  annulú  de  maí  inainte 
suptü  Petru-Varadinü  §i  la  Timi§óra.  Lipsindu-i  a§ía  dará 
^érra  Romanesca,  e  lipsitú  totü  de  odatá  i$i  de  Dunáre,  care  ^ 
se  intinde  in  josú  páná  unde  se  intínde  ^érra,  51  prin  ur- 
mare  perde  commoditatea  transporturilorú,  §1  *  perde  facilita- 
tea  de  a  puté  pune  ín  picíóre  o  óste  numerosa,  de  órá  ce 
nu  va  putea  duce  pe  apa  cátú  face  trebúin^á  spre  a  o 
tiné. 

De  alta  parte  at  no^tri  vor  cantiga  aceastá  comrnodi- 
tate  cu  care  vorú  puté  conserva  §i  opperá  statele  lorü.  Ba 
$i  cá^tigulú  cellú  fácutú  allú  Timi^órii  se-ar  pástra  cu  mai 
multa  securitate,  pentru  cá  Turculú  remáindú  fárá  ^érra 
Románeascá  nu  va  mai  ave  intrarea  libera  in  acellú  Banatú 
prin  porta  de  ferrú. 

2.  Pentru  cá  remáindú  0rra  Románeascá  in  máinele 
Cregtínilorú,  Turcul  se  lipsesce  de  acea  mare  cantitate  de 
lemne  care  le  duce  dintr'insa  spre  a  face  poduri  §¡  návi  pe 
EHmáre,  nici  nu  pote  ave  dintr'insa  ajutoriulü  de  victuale, 
de  gráú,  de  vite,  de  untú,  de  sare,  de  miere,  de  cérá,  de 
seu,  de  cánepá,  de  orzú,  de  carre  ^\  de  cea  mai  mare  parte 
de  lucruri  trebuincióse  pentru  o  armatá  turcéscá. 

3.  Pentru  cá  ñind  Dunárea  occupatá  de  ai  no^tri  cu 
stápánirea  ^érreí  Románese!,  se  ímpedecá  Turcilorú  inlesni- 
rea  de  a  puté  face  poduri  pentru  trecerea  o§t¡lorú  lorü,  de 
órá-ce  li  se  pote  face  impotrivire  de  tote  pár^ile.  §i  nicí 
ellú  nu  va  mai  avea  curagiulú  de  a  intreprinde  unú  lucru 
atátú  de  periculosú  in  fa^ia  nostrora. 

3.  Pentru  ca  cu  aceasta  se  •  assícurézá  Transilvania,  de 
órá-ce  ^iindu-se  de  ai  noi^tri  domeniulú  Dunárii  cu  stápáni- 
rea térrei  Románescí,  ace-á  se  apperá  de  tote  pár^ile  cu  unú 
vallú  a§ia  de  tare,  §i  décá  inimiculú  pote  intra  intr'insa  prin 
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Moldavia,  cumú  fácu  in  vara  trecutá,  cu  tote  aceste-á  nu 
va  indrásni  a  intra  cándú  nu  va  fí  a  sa  (erra  Romá- 
neascá,  de  frica  de  a  nu  se  prinde  in  mizloculú  nostrora, 
cari  (iindu  se  in  párfile  Fossianilorú  §i  alie  Bráillei  ce  sunt 
posturile  celle  mai  nesessarie  de  pázitü,  vorü  puté  lesne  sá'í 
iée  din  apoi  §¡  sá  le  ímpedíce  intórcerea  cu  totala  lorú 
perderé. 

5.  Trebue  procuratü  ca§tigulú  férrei  Románesci  pen- 
tru  folosulü  economicü  care  pote  salú  aibá  Maesíatea  Vóstrá 
Impértala  Católica  pentru  cá  in  férrá  a/ará^  de  copióse  le 
celle  minere  de  sare^  de  aramá^  de  ferrü  fi  de  puciósá  celle 
cunoscute^  §i  de  fabricatul  de  salnüru^  se  aflá  incd  ^i  mi- 
nere de  argintü  §i  de  aurü  ascunse  pina  in  zíoa  de  astázi 
de  frica  barbarilorü,  cari  lucrándu-se,  vorü  da  un  folosú  in- 
semnatú  vestiáriei  Imperiale. 

6.  Pentru  cá  voindü  Maestatea  Vóstrá  Imperialá  Ca- 
tólica a  construí  náví  de  nego^íu,  ave^  in  (erra  Románeascá 
totú  ce  trebue  pentru  assemine  lucru:  lemne  in  multa  can- 
titate,  terrú,  pácurá,  catranú,  cánepá  §i  áltele  assemine.  Ba 
íncá  avéndú  Dunárea,  multe  poduri  in  totü  círcuitulú  (érreí 
Románese!,  ^\  fiindú  intr'insa  tote  acelle  trebuin^ióse,  ve^i 
puté  fabrica  intr'insa  návi  de  resbellú,  pentru  inaintári  maí 
marí,  fárá  a  le  aduce  din  alte  locuri  depártate  cu  multe 
spese  §i  greutá^í. 

7.  Pentru  cá  stápánind  aceastá  (érrá  se  vorü  puté 
scuti  spesele  cari  se  facú  pentru  solda^ii  din  Transilvania, 
de  óre-ce  garnisónele  (érri  Románesci  vor  fi  de  ajuns  spre 
a  pázi  in  Transilvania,  remáindú  aceasta  in  spate  iji  décá 
va  fi  de  trebuin^iá  de  óre-care  micú  numérú  de  mili^ie  de 
partea  Moldaviei,  se  va  puté  (iné  cu  pu^ine  spese,  §¡  res- 
tulú  va  intra  in  inalta  Vestiárie,  cea  ce  nu  e.pu^inü  folosü. 

8.  Pentru  cá  cu  stápánirea  (errei  Románesci  se  va 
inainta  forte  nego^iulú,  de  órá  ce  pe  Dunáre  se  vorü 
face  traficuri  insemnate  §i  de  mare  importantiá,  de  la  Vienna 
páná  la  Constantinopoli,  §i  prin  tote  provinciile  márii  ne- 
gre,  fiindú  forte  mica  distancia  de  la  numita  mare  la  Bráila 
care  e  totü  in  (erra  Románeascá,  ^\  de  la  un  assemine  ne- 
go(¡ú  va  avea  inalta  Vistiárie  folóse  de  multa  importancia, 
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precumü  pote  adeveri  cu  evidencie  ver  cine  are  practica  ín 
asseminc  lucrurí. 

§i  acestea  sunt  folósele  politice,  militare  §i  economice 
care  pote  ave  Maestatea  Vóstrá  Imperialá  Católica  cu  cá§- 
tigullú  ^errei  Románese!,  afará  de  acelle  venituri  pentru 
Vestiária  Imperialá  care  in  adevérü  le  va  da  ^érra  ínchi- 
nándu-se  Augustissimei  gra^ie  Imperiale. 

Apoí  incátü  cea-a  ce  s'a  insinualú  de  unií  de  a  ^iné 
Maiestatea  Vóstrá  Imperialá  Católica  in  tractatele  de  pace 
ce  se  facü  acumü,  numai  acea  parte  a  ^érrei  Románesci 
care  o  posedafi  in  presente  de  cea  parte  a  riului  Oltu^  ín 
casulú  cándü  barbarii  nar  voi  a  da  tótá  ^¡érra:  noí  credin- 
cio§ii  vassali  §i  serví  ai  Maiestá^ii  Vóstre  Imperiale  Catolice, 
mi^ca^i  de  zelü  curatú  §i  devotü   insemnámü   cu    umilin^;iá  : 

1 .  Cá  de  órd  ce  in  cá^tigulü  Dunárei  stá  totü  folosulñ 
ce  pote  avea  cre^tinit  §i  tótá  paguba  ce  trebue  sá  suffere 
necredin^iossií,  de  acea-a  cine  voesce  sá  aibd  tótá  stápánirea 
Dunáril^  trebue  sá  fiie  tótá  férra  Románeascá,  Altminteré 
remáindu-ne  numai  partea  Oltuhd,  remane  cea  mal  mare 
parte  a  Dunárii  in  máznele  Turcilorii  §i  noi  perdemü  fo- 
lósele mai  susü  scrise^  cu  periclulü  de  a  ititámpina  pagu- 
bele  susü  insemnate, 

2.  Cá  de  partea  Oltuluí  nu  se  pot  trage  folóse  de 
mare  insemnare  pentru  cá  locul  de  sene  e  cellú  mai  sterpú 
§i  mai  neroditoriú  din  (erra  Románeascá  §i  aíará  de  sare 
§¡  de  minerele  de  aramá,  nu  suntü  nici  lemne  de  a  face 
náví,  nicí  pácurá  nicí  catranü  nicí  celle-1-alte  mai  multe  ne- 
cessarie  pentru  asseminea  lucru,  ba  inca  afará  de  Vadulú 
de  la  Vidinü  nu  e  nici  unü  portü  unde  sarü  puté  assieza 
návile  ín  timpü  de  periclu. 

3.  Cá  fiind  nobilitatea  stápáná;  pe  tote  satele  din  (erra 
Románeascá^  nu  va  sufferi  de  buná-voiá  perderea  §i  impárfi- 
rea  proprietáfilorü  selle^  din  care  causa,  nemul(ámi(í  cu  as- 
semine  pagubá  §i  aceia  cari  vorü  trái  cu  Cre§tin¡i  §i  acei  a 
cari  vorü  remane  suptú  potestatea  barbarilorú,  voindú  fiá- 
care  sá-§¡  administreze  ellú  ínsu§i  economia  sa,  se  vorii 
nasce  mari  desordiní  §i  desbinárí  de  améndoué  pár^ile  §i  se 
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vorú  cá§iuna  íncurcárí  estraordinare  intre  améndoué  cur(¡le 
ijpre  sus^inerea  drepturilorú  Statului  §¡  alie  Vassalílorú  lorú. 

A.  Cá  cu  o  assemine  impartiré  cándú  vorú  fí  sá.  se 
impuiá  contribu^iunile  ordinare  saú  de  partea  Imperialilorú 
saú  de  partea  necredin^o^ilorú,  totú-dé-una  va  ñ  in  pagubá 
§i    unulú  §i  altulú  dintre  Domnítorí. 

Pentrn  cá  in  assemine  impregiurare  fugindü  poplulú 
dintr'unú  locú  intr'altulú  pentru  ca  sá  nu  caza  suptú  tassá, 
nu  se  va  scóte  nid  unú  folosü ;  ci  va  fí  totú  dé-una  unú 
motivü  de  turburári  pentru  neconstan^ia  suppu§¡lorú. 

5.  Cá  ñindú  unitá  partea  Oltului  cu  Transilvania,  ^i 
tiinduse  acea-á,  va  remane  trecerea  libera  §i  de  aci  apoi 
lesne  se  vorú  puté  duce  la  Turci.  Un  lucru  contrariú  mas- 
simeí  politice  care  trebue  sá  se  observe  ín  assemine  térri, 
ca  sá  se  (iie  cát  maí  depártatá  invecinarea  §i  correspon- 
dencia Ungurilorü  cu  Turcíí. 

Décá  va  zice  dará  cine-va,  cá  §i  din  timpurile  trecute 
Transilvania  a  fostü  vecina  cu  ^érra  Románeascá  §¡  cu  tote 
acestea-a  Transilvanii  n'aü  avutú  nici  o  in^ellegere  cu  Tur- 
cii,  noi  respundemú  la  aceasta,  cá  de  ^i  a  fostü  vecina, 
dérá  n'a  tostú  unitá  nemizlocitú  cu  Dunárea  $i  cu  Ottoma* 
nii,  pentru  cá  in  mizloculú  lorú  era  unú  Voivodú  patriciu 
§i  Cre§tinú,  din  respectulü,  cárui-a  se  temea  de  a  ^iné  asse- 
mine coresponden^ie. 

Pentru  cá  ellú  cauta  maí  totú  dé  una  sá  se  (iie  neu- 
tral intre  cei  doi  Domnitori,  $i  nu  ingáduia  sá  íacá  asse- 
mine incercárí.  §i  de  aceea  §i  in  viitoriu  décá  tótá  ^érra 
Románeascá  va  fi  suptú  stápánirea  cre§tinilorú,  Voivodulú 
cellú  destinatú  pentru  guvernulü  ei,  ca  un  credin^iosú  Maies- 
tá^eí  Vóstre  Imperiale  Catolice,  spre  a  ^ine  departe  turbu- 
rárile  ^érrii  celleí  incredin^iate  lui,  va  preveghia  cu  tótá 
luarea  aminte  ca  sá  nu  se  íntimple  mai  susú  numitele  ne- 
cuviin^ie, 

In  fine,  peste  tote  celle-1-alte  reflessiuní  maí  este  de  a 
cántári  ^\  aceasta,  cá  remáindú  partea  Oltuluí,  ín  potestatea 
Maiesta^ii  vostre  Imperiale  Catolice,  barbarií  care  au  remasú 
lipsi^i  de  Banatulú  Temi§ióreí  ín  care  ^inea  unú  Passia  gu- 
vernatoriu,  cándú  vorú  vedé  cá  ^érra  Románeascá  care   le 
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a  mai  remasú,  e  ánguscatá  §i  incugiuratá  nu  niimai  de 
vecina  Transilvania,  ci  §i  de  totú-^inutulú  acelFa  care  e  suptú 
stápánirea  Imperial ilorú  pina  ín  Dunáre,  nu  se  vorú  mai 
socoti  siguri,  ci  vorú  cauta  a  se  intárí  cu  pazá  mare  §i  a 
se  assieza  in  ^érra  Románeascá,  in  locú  de  Voivodú  un 
Passiá,  precumú  avea  mai  inainte  in  Banatulú  Temí^iórei, 
§i  precumü  amú  in(ellesú  cu  tótá  sicuran^ia  cá  cu  cugetulú 
de  a  face. 

§i  e  pré  cunoscutü  ca  marele  Vesiriu  Ali-Pa^ia,  care 
s'a  vezutü  la  Petru-Varadinú  ín  acea  victoria  insemnatá  re- 
purtatá  de  gloríesele  arme  imperiale,  era  cu  totulú  dispusú 
a  pune  aceasta  in  lucrare,  cándú  s*a  íntorsú  de  la  óste. 
Mai  intái  v'a^i  pune  Maiestatea  vóstrá  imperialá  Católica 
in  necessitatea  de  a  (iné  nu  numaí  din  partea  Oltului,  ci 
^i  din  partea  Transilvaniei,  mai  multe  garnisóní  tari  spre 
securitatea  statelorü  vóstre,  §i  cu  aceasta  s'arü  ingreuia 
inalta  Vestiárie  Imperialá  cu  spese  insemtiate,  pentru  ^inerea 
numitelorú  garnizoni. 

Allú  doilé:  cá  construindu-se  moschei  ín  ^érra  Romá- 
neascá §i  fortáre^ie,  §i  introducándu-se  locuitori  Turci,  §i 
viindú  apoi  o  alta  ruptura  de  pace,  nu  se  va  mai  puté  can- 
tiga de  Cre^tini,  fárá  mari  greutá^i  §i  pericle,  pentru  cá 
Ottomanü  au  de  massimá,  sá  apere  páná  in  estrem  unú 
locú  in  care  au  fundatú  e¡  cetá^i  §i  moschei. 

Allú  treilea:  assiezarea  numitului  passiá  in  (erra  Ro- 
máneascá nu  va  servi  numai  de  azilú  rebellilorú  vecini, 
ci  §i  de  nutre^iu  spre  a  cá^iuna  noui  disordini  ^i  desbinári 
in  statele  imperiale,  §i  spre  a  a^í^a  pe  acellú  passiá  de  a 
lúa  asupra^i  sarcina  de  a'i  sus^íné.  ^i  cu  tote  cá  Turcii 
vorú  assicura  in  tractatele  de  pace  de  acumú,  cá  nu  vorú 
face  nici  o  innoire,  ci  vorú  lássa  lucrurile  (errei  Románese! 
in  starea  de  mai  inainte,  insá  nu  vorú  (iné  cuvíntú,  §i  abia 
va  trece  unú  anú,  §i  vorú  pune  in  lucrare  cee^  ce  cugetá 
precumú  au  fácutú  in  Moldavia,  ín  care  au  reziditú  Hoti- 
nulú,   ín  contra  tractatelorú  incheiate  cu  Polonia. 

^i  prin  urmare  trebue  stáruitú  spre  a  cantiga  tótá 
(erra  Románeascá,  §i  a  se  bucura  ín  pace  de  tote  acelle 
folóse  care  pote  sá  le  aducá   stépánirea  ei  cea  totalá,    de 
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oare  ce  partea  cea  din  eolio  de  Oltü  va  fi  totü  dé-una  o 
causa  de  ínipedecárí,  §i  nu  va  putea  ^iné  fárá  turburári 
neincetate  §i  fárá  greutá^í  ínvederate. 

Dérá  fiíndü  cá  dupa  ce  se  va  face  cá§tigulü  trebue 
vézutü  ca  sá  ^iie  §¡  sá  se  conserve,  de  aceea-á  cutezámü 
cu  umilin^ia  a  ínsemna  §i  despre  aceasta,  pre  cátú  ne  ajutá 
mintea  nóstrá  cea  slabá  §¡  cunoscin^ia  care  o  avemú  des- 
pre posi^iunea  ^erreí,  cá  décá  ^érra  Románeascá  se  va  cas- 
tiga cu  ármele,  atuncí  va  face  trebuin^ía : 

i^  De  a  dárima  cu  totulü  cetatea  Vidinuluí  dincollo 
de  Dunáre,  §i  de  a  zidi  o  fortárea^á  in  fa^a  eí  de  partea 
^errei,  spre  a  pázi  portulú  care  e  forte  commodú  pentru 
náví  in  acellü  locü. 

2^  De  a  strica  Nicopoli,  locü  de  putiná  consídera^íune 
§i  de  a  intárí  Turnulü  care  e  situalú  ín  ^érrá  §i  are  unú 
bunü  portú. 

3^  De  a  apprínde  Sistovulú  §i  Ruscíuculú  cari  sunt 
de  cea  parte  de  Dunáre,  §i  de  a  íntári  Giurgiulü  care  e 
de  partea  nóstrá  cu  unú  portú  forte  coprinzátoriú. 

4^  Durstorulú  §i  alte  diverse  locuri  locuite  vorú  tre- 
bui  date  tote  flácárii,  ca  sá  nu  mai  aibá  Turcií  unde  sá  §i 
maí  iee  scáparea;  cea-á  ce  se  va  putea  face  cu  ínlesnire, 
fiindú  cá  sunt  tote  locuri  deschise  §i  fárá  alta  pazá  afará 
de  a  locuitorilorü. 

5^  Va  trebui  neappáratú  sá  se  cáj^tige  Bráilla  care 
e  ín  (erra  nóstrá,  §¡  va  trebui  sá  se  íntáreascá  cu  o  buná 
garnisoná  §i  sá  se  (¡ie,  din  causa  portului  cellui  bunú  care 
elú  are,  §¡  in  care  se  vorú  puté  (iné  náví  nu  numai  de  ne- 
go(iu  ci  §i  de  resbellú  spre  a  se  puté  servi  cu  elle  pe 
inalta  mare. 

De  la  Bráilla  apoí  cátrá  Fossianí  e  ín  (érrá  unú  mo- 
nasteriú  cu  zidurí,  numi^ií  Massineni,  care  se  va  puté  íntári, 
nefiindú  de  parte  de  Bráila,  unú  locú  forte  tare,  din  causa 
cá  se  aflé  intre  douá  ríuri  cari  unindu-se  formézá  unú  locú 
mare  §i  afundú  ce  se  íntinde  peste  o  lungime  de  douá; 
treí  ore;  §i  din  terminulú  acest'a  se  va  putea  trage  o  I¡- 
niá  páná  la  Fossíani,  §i  aci  se  va  putea  funda  o  fortare^iá 
care  va  fi  mai  necessarié  de   cátú  ver-care   alta,    fiindú   ca 
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e  in  marginea  §i  in  trecerea  din  ^érra  Románeascá  in  Mol- 
davia, ^i  cu  modulú  acesta  se  va  puté  (iné  sicurá  §¡  cu 
multa  inlesnire  tótá  ^érra  Románeascá  atátú  in  contra  ir- 
vasiunilorü  Turcilorü  cátü  §i  in  contra  íncurselorü  Tátari- 
lorú,  fárá  periclulú  locuitorilorü. 

Cá  décá  in  tractatele  de  pace  de  acumú  se  va  da 
^érra  de  la  Ottomaní,  Maiesta^ii  Vóstre  Imperiale  Catolice, 
neputéndu-se  strica  sau  apprinde  mai  sus  numitele  cetá(í 
§i  locurí  cari  suntü  dincollo  de  Dunáre,  va  trebui  dincóce 
de  partea  nóstrá  sá  se  zidéscá  mai  multe  castelle  in  fa(a 
locurilorú  locuite  de  Turci,  nu  numai  spre  apárarea  ^errei, 
ci  §i  spre  pázirea  porturilor  cari  suntü  atátü  de  trebuin- 
^íóse  pentru  ínlesnirea  navilorú,  cari  lipsescü  cu  totul  bar- 
barilorú;  $i  sá  se  faca  tote  intárirele  de  la  Bráila  pina  la 
Fossiani  care  le  amú  ínsemnatú  mai  susú. 

Atáta  espunemú  cu  umilin^iá  spre  implinirea  datoriei 
ce  provine  din  credin^ie  §i  zelul  suppunerii  nóstre,  lássándú 
totú  lucrulü  in^ellep^iunü  §i  priceperii  celleí  pré-ínalte  a 
Maiestá^ii  Vóstre  Imperiale  Catolice,  de  alie  cáreí  picióre 
angustissime  ínchinándu-ne  cu  cea  mai  profunda  suppunere 
sintemú. 

Ai  Maiestá^ii  Vóstre  Regale  §i  Catolice  Umi- 
li^i,  ascultátorí,  credin^io^i  suppu§í  §i  servi  De- 
puta^i  ai  clerului  §í  ordinilorú  din  ^érá  Románeascá. 

D  loanne  Abrami   Predicatoriu   de 

curte. 
Radu  Golescu  Spatariu 
Ilie  Stirbei  Vestiariu 


£J  Maiestate  Impértala  Regala  §t  Católica. 

Décá  din  disgra^ia  nóstrá,  ar  fi  silitá  mesera  ^érra 
Románeascá  a  se  aña  ^i  de  aici  inainte  suptú  stápánirea 
cea  tiránica  a  necredinciosilorú  (de  care  sá  ne  fereascá 
D-zeü),  atuncí  noi  Deputa^ii  (erreí,  servii   cei  mai   suppu§í 

sgns  38 
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§i  umili^i  al  Maiestá^ií  Vóstre  Imperiale  Católica,  arrun- 
cándu-ne  la  augustissimele  picióre,  ne  rugám  ín  numele 
clerului  $i  allú  ordinilorú  (erreí  ca  in  tractatele  de  pace 
care  aú  sá  se  incheie  cu  Turcii  sá  se  alláture  urmátórele 
cápete  pentru  usíurarea  Patrieí  nóstre : 

1 .  Ca  Voivodulú  care  va  fi  sá  se  allégi  pe  viitoriu  de 
pbrta  Ottomaná,  8&  nu  fie  str&iiii  niel  grecñ  ci  Somanll 
adeveratü;  pentru  cá  fiindü  násculü  din  férrá  va  avea  iot- 
de-una  ntila  de  patria  sa,  '^\  va  cauta  sá  tráeascá  ín  pace 
cu  vecinii ;  unde  stráinulü  ca  un  neumblatü  in  trebi  di  mo- 
tivü  de  suppárárí  fi  cu  stórcerl  nedrepte  nimicesce  averea 
suppufilorü  seracl. 

§i  apoí  Voivodulú  sá  nu  se  pótá  scóte  fárá  reclama- 
rea  comuna  a  boierilorú,  ci  sá  se  lasse  pina  la  terminulü 
din  urma  alú  viefei  selie,  pentru  cá  schimbárile  de  Domnü 
se  fácurá  tot-dé-una  cu  mare  pagubá  a  ^erreí. 

2.  Ca  tributul  anual  sá  se  determine  dupé  vechiulú  usú, 
fárá  alta  punere  de  contribu^iune  extra  ordinará,  sá  se  rí- 
dice  adaussulú  fácutú  cu  sila  in  timpul  luí  Constantin  Brán- 
coveanu,  ^i  niel  un  Turcü  sá  nu  se  írimifá  in  férra  cu 
porunci  de  la  pórtá^  ci  poruncile  sá  se  dea  boierilorú  ce 
se  afiá  cu  residentia  in  Constantinopoli^  fiindü  cá  férra 
pátimesce  tnai  multü  de  darurile  nedrepte  care  se  dau  la 
asemine  persone^  de  cátü  tributulü  ordenar iu, 

3.  Ca  tofl  acei  boierX  cari  din  causa  purtárit  cellet 
relie  a  luí  Nicólá  Mavrocordatü  se  aflá^  afará  din  férrá 
in  statele  Imperiale^  sá  nu   se  socoteascá   dreptü  rebelli^  ci 

fuga  lorü  sá  se  atribueascá  guvernuluí  cellul  reu  al  nu- 
mitului  Voivodü,  pentru  cá  eí  aü  fost  silifí  de  frica  a 
emigra  din  férrá, 

^\  din  acéstá  causa  ca  ni^te  nevinova^í,  si  aibá  tótá 
sicuran^ia  ^i  voia  de  a  se  íntórce  in  patria  lorú  ^\  de  a 
intra  ín  stápánirea  paciñcá  a  mo^iilorú  lorú. 

4.  Ca  cine  din  boierú  va  voi  a  remane  ín  statele  Im- 
periale, sá  aibá  voie  de  a  face  aceasta,  ^\  cu  tote  acestea 
se  pótá  stápáni  module  lorú  ín  (érrá  Románeascá,  pre- 
cum  ín    timpurile  trecute    aú  stápánitú    unii    boieri    mo^ii 
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ín   Transilvanía,    cu    tóate    cá  era  suptú    guvernulü    otto- 
manú  >  ^). 

Acest  document  de  $i  cam  lung  insá  Tam  reprodus  ín 
intregul  séú,  cáci  el  este  documentul  cel  mai  important  al 
veaculuí  al  XVIII  din  ístoria  Románilor,  in  el  se  poate  ve- 
dea  tratat  starea  política,  económica  §i  socialá  a  ^érei  Ro- 
máne^ti,  precum  $í  ínten^iunile  patriotíce  ale  unor  boeri  din 
acel  veac. 

In  acest  document  se  poate  admira  stilul  $i  argumen- 
tárile  cáci  el  este  scris  <:u  un  talent  adevérat  diplomatic  ín 
care  pe  ici  pe  colea  résuná  $i  coarda  patriótica;  cá  el  a 
íost  redactat  de  cei  doí  boeri:  Radu  Golescu  §i  Ilie  ^tirbei 
cu  clericul  Ion  Abraam  ce  aú  fost  ínsárcina^i  ca  sá  '1  ducá 
§i  sá  '1  dea  impératului  la  Viena^  §i  al  cáror  nume  se  vede 
semnat  íntr'énsul,  aceasta  este  o  alta  cestiune;  cea-ce  se 
^tie  ínsá,  e  cá  acest  document  a  fost  fructul  discu^iunilor 
acelor  boeri  aipartidei  oposi^iunei,  adícá  partida  austríaco 
fila  ce  dorea  alungarea  Turcului  §i  Grecului  de  la  guver- 
náméntul  ^éreí  Románe^ti  §í  trecerea  eí  sub  scutul  Habsbur- 
gilor,  pentru  a  me^ine  legile  §í  moravurile  naturale  ale  acestei 
^érí,  ace^ti  boeri  emigraserá  din  (eara  Románeascá  dupe  detro- 
narea  lüi  Nicolae  Mavrocordat  cáci  §ederea  lor  devenise  impo- 
sibilá  sub  guvernáméntul  lui  lanache,  fratele  lui  Nicolae,  Do- 
cuméntele din  14  Septembrie  171 7  §i  23  Septembrie  171 7 
pe  care  le-am  vé4ut  mai  'nainte  ne  a  arétat  cá  acei  boeri 
refugia^!  la  Sibiú  eraú :  Banul  Radu  Popescu ;  Vornicul  fer- 
ian Bujoreanu^  Logofétul  Grigorie  Baleanu,  Spátarul  Radu 
Golescu^  Vistierul  Ilíe  ^tirbei;  Paharnicul  Eustatie  Leur- 
deanu;  Stolnicul  Barbu  Grecianu;  Serdarul /V/r^  Obedeanu; 
¡§etrarul  Matei  Krefuiescu ;  Cápitanul  Venilla  Buc^eanu ; 
Postelnicul  ^iej^an  Párscoveanu;  Cápitanul  Drághici  Bálá- 
ceanu;  Constaniin  Bráüoiü  ^\  Antonache  F¿ores€u^)\  din 
intrunirele  acestor  boeri  s'a  pus  la  cale  facerea  acestuí  ma- 


')  VezT  reprodus  In  Mag.  ist.,  Vol.  IV,  p.  179 — 211,  (seos  din  archívele  Mi- 
nisterulut  de  resbelü  din  Viena,  scris  dupa  ortografía  din  Mag.  ist). 

')  Ve<JT  In  col.  doc.  Hurm.,  p.  192,  14  Septembrie  1717  9Í  p.  199,  23  Sep- 
tembrie 1 71 7  ^i  !n  aceastá  carte  reprodus. 
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u:c^i  cu  vi  cárui  misiune  la  Impérat,  ace§t¡  boerí  aü  ínsár- 

V  »uui  i-H?  Kaüu  Golescu,  Ilie  §tirbei  déndu-le  §i  pe  loan  Abraam 
lusvlivaior    de    curte,  spre  a  fi  §i    clerul    representat  acum 

V  .4  >i  i\>  tóate  actele  mari  ale  ^érei  de  alta  data  cum  se  o- 
bi>,uuca  in   acele  vremuri. 

C'ronicarul  Radu  Popescu  spune  cá  ín  luna  lui  Martie 
\cai!»0  poruñea  de  la  poartá  ca  lanache  Mavrocordat  sá  se 
viuca  la  Pojarovi^a  unde  era  sá  se  adune  soHí  pentru  pace,  ín 
uclevér  se  decisese  ca  congresul  pácei  sá  se  ^ie  la  Passarowüz 
ü4ü  Pojarovi^a,  un  orá§el  din  Serbia  pe  malul  drept  al  Mo- 
raveí ;  ^i  acolo  sá  se  adune  to^i  ambasadorii  puterilor  pentru  a 
íucepe  preliminárile  de  pace ;  din  partea  Austrieí  se  álese  in 
consiliul  de  resbel  contele  Taiman  §i  contele  de  Wirmont; 
din  partea  Sultanuluí  Achmet  al  III ;  afará  de  lanache  Mavro- 
cordat se  álese  íncá  Inspectorul  general  de  Artilerie  Moham- 
med  Effendi  supranumit  §i  jígirmi-Sekis-Tschelebi  §i  din 
Valachia  ínsu§¡  Principele  domnitor  loan  Mavrocordat,  apoi 
solií  Anglieí,  Vene^iei  §i  Olandeí  trebuiaú  sá  se  gáseascá  la 
Passarovitz  in  ^iua  de  25  Aprilie  1718  unde  se  va  decide 
de  soarta  ^éreí  noastre;  Principele  Eugen  de  Savoia  era 
§eful  lucrárilor,  ínsdrcinat  a  incheia  pacea  cu  turcii. 

Solií  s'aü  adunat  la  27  Maí,  ne  spune  Cronicariil,  pen- 
tru intáia  oará,  ín  consiliú^). 

§i  ín  20  Aprilie  1718,  Carolal  VI  déte  deja  instruc- 
^iuni  pentru  íncheerea  pácei  plenipoten^iarilor  séí  Taiman 
§i  Wirmont. 

« Charles  par  la  grace  de  DieUy  Empereur  ellue  des. 
Romains^  Augmenteur  dEmpier  de  íous  iemps. 

Instrucítons  pour  le  Sr.  Damián- Hu^o-Cornte  de  Vir-- 
mond^  notre  bien  aimé  Conseiller  privé  et  de  la  Guerre^  Ge- 
neral d'Ariillerie  el  Colonel  du  Regimenté  ccmme  aussi  pour 
notre  Conseiller  de  Gtterre  et  bien  aimé  Michael  de  Tai- 
man^ de  ce  quils  ont  a  observer  et  a  songer  comnte  nds  Pie- 
nipoteniiaires  au  Congres  de  Pais  intenté  avec  le  Porte  Oíto- 
mane>^), 

^)  Ve(Jt  Op.  cit,  p.  99. 

')  Ve^T  In  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  210,  data  de  1717  din  croare  d© 
Upar  e  pusá  !n  Hurmuzaki. 
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In  1 718,  14  Mai,  Plenipoteníiarií  eraü  deja  la  Passarovitz 
cácí  Mare§alul  Steinville  le  serie  acestor  píen iponteníiarilm- 
períalí,  insárcinati  cu  incheierea  p&cü  §i  le  expune  situaría 
geográfica  a  Moldovei  5!  a  Munteniei  aráténdq-le  púnetele 
ce  ar  fi  de  deosebitá  importan^á. 

cMare§alul  Steinville  aratá   mai    íntáiú    cá    cele    cinci 
districte  ale  Munteniei,  care  sunt  ocúpate  de  catre    trupele 
imperiale,  ^i  anume  Jíul-superior    $i    inferior,    Vélcea,    Ro- 
mana^i  §i  Metiedin^i,  trebue  considérate   ca   teritor   impera- 
tesc^  dupa  ce  Voevodul  care  stápáne§te    cele-lalte    12    dis- 
tricte, nu  a  fácut    nicí    o    reclama^ie    ín    privin^a   lor.    Mai 
departe  constata,  cá  aceste  districte  sunt  despárfite  de  cele- 
lalte  12  prin  riul  Olí.  Acesta  trece  din   Transilvania  pe  la 
Turnu-Ro^u  tn  Muntenia,  curge  mai  mult  in  linie  dreapta^ 
forménd  pu^ine  cotiturí  §i  se  varsáín  Dunáre.  Avéndu-se  ín  ve- 
dere  cá  Turcii  sunt  sili^i  sá-§i  transporte  provisiunile  §i  mate- 
rialul  de  résboiú  pe  Dunáre,  Oltul,  care  este  navigabil  aproape 
in  tot  cursul  séú  ^\  in  tóate  timpurile,  presintá  mari  avantagií 
pentru  imperiú.  In  prima  linie,  fiind  stápání  pe  cele  cinci  dis- 
tricte §i  pe  riul  Olt,  du§manul  va  putea  fi  u§or  §i  cu  siguran^á 
impedecat  a  se  aprovisiona.  X^nénd  mai  ales  seamá  cá  de    la 
Sibiú  páná  la  Nicopole  po^i  ajunge,    dupa    cum    spun   to^i 
cálátorii  in  patru-cinci  ziie  destul  de  comod,  iar  pe  apa  $i 
mai  curénd.  Din  aceste  considera^iuni,    precum   ^\    in    spe- 
ran^a,  cá,  dacá  nu  vor  putea  obfine  intreaga  Valachia^  vor 
rémánea  cel  pufin  cu  cele  cinci  districte^  mare§alul  a   spart 
stáncile  care    impedecaü  naviga^iunea  pe    Olt,    ín    scop    ca 
sá-1    faca    navigabil   incepéad   de    la    Turnu-Ro^u,    spre  a 
servi  nu  numaí  pentru  transportul  provisiunilor,  ci  §1  pentru 
cele  de  márfuri.  In    acela^i    timp,    dupa  nespusá  de    mare 
muncá§i  cu  cheltueli  enorme,  a  réu§it  sá   faca    §i    drumul 
pe  uscat  practicabil.  De  unde  inainte   acest    drum   nu    era 
nici  a  patra  parte  practicabil  §i  ducea  ín  zigzag  peste   Olt, 
el  1-a  lárgit  §¡  1-a  condus  d*alungul  Oltului,  ast-fel  cá  acuma 
pot  circula  §i  cáru^ele  páná  la  Rímnic.  De  la  Rimnic  unde 
i§i  are  Mitropolitul  re§edin^a,  ajungí  ín   12  ore  la    Dunáre 
pe  drumuri  foarte  bune.  Rímnicul  §¡  Cozia  sunt  íntrucát-va 
fortificate.  Cea  din  urmá  e  situatá  chiar  la  poalele  mun^ilor, 
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i'ar  cel  dintáiú  la  distan^á  de  3^/2  ore  de  la  Cozia,  mai  la 
o  parte^  améndoué  lángá  Olt.  In  afará  de  riul  Olt,  ^eara 
aceasta  este  udatá  de  mai  multe  alte  ríurí  §i  vái  mat 
micí,  cari  sunt  de  mare  folos  in  timp  de  résboiú. 
In  cele  urmátoare,  marei^alul  aratá  ;i  desavantagiile  ce 
ar  putea  resulta  pentru  imperiú  dacá  aceste  districte  ar 
trebui  íar  inapoiate  Turciei.  Ne  mai  vorbínd  de  áltele,  a- 
minte^te  ín  prima  linie^  cá  pe  lángá  naviga^iunea  Oltului^ 
du^manul  va  avea  la  índemáná  pre^iosul  drum  pe  uscat  spre 
a  putea  pátrunde  pe  la  Turnu-Ru§u  ín  inimaTransilvaniei. 
Aceasta  Va  indemnat  sá  propuná  Consiliului  de  Resbel  ca 
aceasta  principalá  artera  de  comunica^iune  sá  fíe  apératá 
prin  fortifíca^iuni.  Lucrárile  s'aú  ínceput  deja  la  Cáineni^ 
o  localitate  la  depártare  de  3 — 4  ore  de  la  Turnu-Ro§u 
pe  teritoriul  Munteniei.  Afará  de  aceasta  se  va  face  un 
plan  cu  o  nouá  chartá  a  localitá^ilor  Cáineni,  Cozia,  Rimnic 
§i  a  ímprejurimilor  acestora,  ^\  indatá  ce  vor  fi  copíate, 
le  va  trimite  plenipoten^iarilor.  Mai  departe  in  charta  aces- 
tor  pár^i  va  fí  indicatá  ^i  situaría  micei  Lovi^te,  un  ^nut 
pu^in  fértil  despár^it  prín  pádurea  Arge§ului  de  catre  cele- 
lalte  1 2  districte  $i  avénd  o  suprafa^á  de  2  miluri  germane 
in  lungime  $i  ceva  mai  mult  ín  lá^ime  §i  numéránd  iQsate 
proaspete  construite  dupa  obiceiul  ^érii.  Indicarea  acestui 
t¡nut,  care  trebue  menfinut  lángá  cele  5  districte^  este  foarte 
necesará^  putend  da  mai  multa  lumtná  in  aceasta  privinfá 
chartei  amintitá,  In  fine  charta  va  aráta  §¡  un  mic  riú, 
numit  Topólo g^  unde  stá  ín  permanen^á  un  post  de  obser- 
va^ie.  Cu  ocasia  delimitdrii  granzfelor,  acest  riü  trebue  cu- 
prins  in  limítele  teritorului  impérátesc,  Cát  de  salutatá  va 
fi  pentru  Transilvania  forttficarea  Cáinenilor  §i  cát  de 
supérátoare  le  va  fi  Turcilor  in  casul  unui  inar§  de  la 
Dunáre  la  Bra§ov  saü  invers^  aceasta  numai  acela  o  poate 
aprecia  care§i  va  da  bine  sama  de  situafie.  Dupa  aceasta, 
mare§alul  Steinville  aratá  ímportan^a  lor  din  punct  de  ve- 
dere  economic  §i  comercial.  Constata  mai  intáiú,  cá  pe 
lángá  bune  íntocmirí,  s'ar  putea  trage  mari  foloase  din 
aceste  districte.  In  prima  linie  ele  sunt  bógate  ín  articole 
de    comerciü.   Mai    departe    minele    de   sare    sitúate    cale 
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de  o  ora  de  la  Rímnic,  ar  aduce  venituri  considerabile, 
traficul  lor  atrágénd  mul^í  baní  turce§ti  ín  ^ará,  D ase- 
menta  bogata  spélátorie  de  avr  care  cu  tintpul  ar  putea 
fi  adusá  tn  stare  mai  buná,  In  afará  de  aceasta^  dtsiric- 
tele  acesíea  sunt  foaríe  ft  rtile^  avind  pámént  f^ras,  culturi 
bune^  ¿ivegli  din  abi4ndenfá  ^i  vinuri  gustoase.  Ele  sunt 
bógate  in  iemne^  vénat  ft  pe^ti  fi  nu  duc  lipsá  de  nimica. 
Aií  o  splindidá  cultura  de  vite  puténd  aprovisiona  cu  vite 
§i  fériie  vecine  §i  puténdu-se  aduce  la  Vú  na  in  fie  care  an 
un  numér  de  cate  va  fnti  de  vite  comute,  Locuitorti  sunt 
obicinuifí  dtn  timpurile  Voevozilor^  sá  dea  din  tóate  pro- 
dusele  ¡or  o  parte  anumitá  fisculuiy  in  forma  de  dtjmá 
saü  dar,  Mare§alul  aratá  in  fíne  importan^a  politicá  a  a- 
cestor  districte,  constaiánd  cá  din  ele  se  vor  putea  supra- 
veghia  tóate  mifcárile  locuitorilor  din  cea-laltá  parte  a 
férii^  puténdu'se  finca  in  respect  fi  in  continua  dependenfá 
de  imperiú  ^). 

In  privin^a  Moldoveí  a  vorbi  ac¡  nu  este  loe,  vom  zice 
insá  cea  ce  se  refera  aci  pentru  documentul  muntean:  constata 
cá  pentru  a  putea  (inea  in  respect  fa(á  de  imperarle  pe  lo* 
cuitorii  acesteia.  pentru  a  men^ine  comunica^iunea  §i  a  putea 
primi  §tiri  exacte  asupra  mi§cárilor  din  Budjacul  tátáresc^  ar 
fí  bine  ca  sá  se  a$eze  posturí  militare  in  tóate  trecétorile 
ce  duc  din  Transilvania  in  Moldova.  Trecétorí  de  acestea 
sunt  multe.  Ast*fel  la  Bistri^  sunt:  Rodna  §i  Dorna.  Acestea 
ar  trebui  ocúpate,  pentru  cá  de  aici  s'ar  putea  supra  veghia 
intreg  confiniul  celor  treí  téri. 

In  1718,  22  Maí,  contele  Virmont,  plenipotent,  serie 
un  raport  catre  Impératul  Carol  VI,  cerénd  ímputernicire 
spre  a  íntra  in  negocia^iune  cu  lanachi  Mavrocordat.  In 
acest  raport  vedem: 

fComitele  Virmont  comunica  Impératuluí,  cá  a  venit 
la    dénsul    in    secret     un    prieten    al    Voevodului    Mun- 


*)  VeiT  In  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  212  (traclus  din  nem^este). 
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tentéis  trimis  de  acesia^  un  grec  de  altfel^  cu  care  Comi- 
tele  a  fácut  cuno^tin^á  cu  ocazia  soliei  sale  ín  Polonia. 
Acesia  'ía  spus,  cá  dacá'í  protnite,  ca  cre§tin  %\  inaintea 
luí  Dumnezeú,  cá  nu  va  destáinui  la  nimeni  altul  de  cát 
numai  M.  Sale  Impératuluí  aceea  ce  í  va  descoperi,  el  ií 
spime  lucruri  de  cel  mai  mare  ínteres  pentru  cauza  Impé- 
ratuluí. Nu  trebue  insá  sá  §tie  despre  acest  lucru  ni  menea 
nimic,  §¡  ín  special  colegul  Comitelui,  Tallmann.  Sá  nu  se 
mire  —  i- a  zis  grecul^  —  cá  procedeazá  cu  a§a  de  mare 
precaufiune^  cánd  se  §tie  cát  de  delicat  lucru  este,  sá  ai  a 
face  cu  Turcií,  cari  Tar  perde  indatá  ce  ar  afla  cát  este 
maí  pupn.  A  spus  apoí,  cá  fiind  omul  de  incredere  al  Voe- 
vodului,  el  l'a  convins  pe  acesta  cá  poate  avea  perfecta  in- 
credere ín  comitele  Virmont,  de  oare-ce  a  in^eles  cánd  a 
fost  ín  Polonia  cá  acesta  §tie  sá  pástreze  secrétele  impor- 
tante. Dupa  ce  Comitele  l'a  asigurat  cá  nu  va  comunica  la 
nimeni  altul  de  cát  Impératuluí,  omul  de  incredere  al  Voe- 
voduluí  'í-a  spus,  cá  acesta  pretinde  ca  Comitele  sá  ceará  de 
la  M.  S,  imputernicire  de  a  intra  cu  dínsul  tn  negocia- 
fiuni  asupra  unora  §i  a  altor  a,  Comitele  Virmont  i-a  réspuns 
cá  nu  crede  cá  M.  S.  •  va  voi  sá  intre  tn  negociafiuni  cu 
un  principe  tributar^  cacum  cánd  ármele  M.  Voastre  — 
(aceasta  o  spune  in  parantezá  in  scrisoarea  catre  Impérat  — ) 
aü  cucerit  o  parte  a  Valachieí,  iar  in  cea-l'altá  este  maí 
domn  M.  S.  de  cát  Voevodul  §i  de  cát  Turcií».  Cu  tóate 
aceste  el  va  incerca,  dacá  cum-va  Impératul  íl  va  ímpu- 
ternici  printr'o  scrisoare  deschisá  sá  asculte  aceea  ce  Voe- 
vodul  ií  va  destáinui  §i  apoí  sá-I  refereze  numai  M.  Sale, 
dupa  cum  a  jurat.  Trimisul  Voevodului  i-a  dat  apoí  pro- 
misíunea,  cá  í  va  destáinui  multe  lucruri  §i-i  va  face  multe 
servicii,  fie  cá  se  va  face  pace  saú  va  mai  continua  rés- 
boiul.  Inainte  de  tóate  voe§te  insá  sá  i  se  garanteze  sigu- 
ran^a  personalá  §i  protec^iune,  dacá  ar  fi  descoperit  de 
catre  Turcii  §¡  silit  sá  fuga,  un  lucru  de  altfel  pe  care  nu'l 
va  face  de  cát  fiind  in  mare  strímtorare,  dacá  ar  fi  trádat. 
Comitele  Virmont  ií  ia  in  cele  din  urmá  promisiunea,  cá 
va  descoperi  tot  ce  va  §ti  cu  privire  la  mi§cárile  Turcilor 
saú  alt-fel.  Comunicánd  tóate  aceste  Impératuluí,    Comitele 
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de  Virmont    íl    roagá  sá-í   ordoneze    cum   va   gási    de  cu- 
vüntfá. 

Pasarovicz,  22   Maiú   1718. 

Semnat,   OUo  Comité  de   Virmoní^), 


Din  aceastá  scrisoare  se  poate  deduce  rolul  de  om 
fal§  ce'l  juca  lanache  Mavrocordat  §i  de  poli  tic  vulgar,  lin- 
gu^ind  insumí  pe  vrájma^ií  lui  naturali. 

Impératul  Carol  Vi  priimise  acel  raport  al  boerilor 
románi  refugia^  la  Sibiú,  inmánat  lui  prin  deputa^iunea 
de  treí.  Adicá  de :  Radu  Golescu,  Ilie  §urbeí  §1  clericul 
loan  Abraam,  arátase  acest  memoriú  ^\  consilierilor  séi  in- 
timi  priva^i  ^\  de  resbel  $i  poate  íl  inmánase  $i  consiliului 
intreg  de  résboi  intrunit  la  Pasarovitz,  cáci  eatá  ce  docu- 
ment  avem  din  1718,  27  Maiú,  relativ  la  preten^iunile 
acelor  boeri  de  a  trece  intreaga  ^ará  coroanei  ¡mperiale, 
saú  cel  pu^in  Oltenia  numaí: 

Hotáririle  Consiliului  de  Resbel  in  privinfa  preíenfiu- 
nilor  boerilor  munteni: 

cBoerií  munteni  refugia^í  ín  Oltenia  §i  in  Transilvania, 
íntjelegénd  despre  apropíatele  negociatfiuni  pentru  íncheierea 
pácií  cu  Turcií,  trimit,  cu  invoirea  Mare§aluluí  Steinville, 
trei  depufafl  la  Viena^  fi  anume  pe  predicatorul  loan  A- 
bramiy  pe  Generalul  Rudolf  Golescu  §i  pe  Marele  Vistier 
Elia^  $íirbei^  spre  a  presinta  Impératulul  cererile  boerilor, 
Indatá  dupa  sosirea  tn  Viena^  depuíafiíse  presinta  la  Prin* 
ful  Eugen  de  Savoia,  care  dupa  ce  lea  ascultat  cererile^  i-a 
sfátuit  sa  f/  le  specifice  pe  larg  intro  petifiune.  In  urma 
aceastx  deputaf tí  presinta  un  memoriú^  tn  care  cer  ca  Im- 
pératul sd  cuprinzá  §i  sá  stápaneascá  intreaga  Muntenia, 
Prin  aceastá  glorioasá  íntreprindere  M.  Sa  va  supune  nu 
numaí  un  intreg  neam  cre§tin  domina^iunii  sale,  ci  va  be- 
neficia §i  de  avantagiile  politice  §¡  economice  specificate  sub 


')  Ve^t  vol.  VI,  doc.  Hurm.,  p.  216. 
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lit.  A.^)  Mai  departe,  Impératul  sá  numeascá  ca  Voevod  al 
(érti  pe  George  Caniacuzino^  care  traerte  de  maí  mul^  ant 
la  Bra§ov.  Aceasta  pentru  calítá^ile  sale  persónate,  precum 
§¡  in  vederca  credin^ei  §i  alipirei  ce  atát  dinsul  cát  %\  tatál 
séú,  VoívocImI  ^ban,  aú  aráiat  in  totd'auna  fafá de  Prea 
Inalta  Casa  Domniioare.  Sá  fie  asigurafi^  cá  aiái  dreptu- 
rile  Voevoduluiy  cát  ^i  ¿iberia file  §i  priviUgiile  clerului^  ale 
boerilor  ^i  altor  particttlari  vor  rémánea  neatinse  iar  dar ¿L 
ar  fi  sá  se  introducá  vro  inovafiune  in  afacerile  politice, 
militare,  economice  §i  provinciale,  sá  se  convoace  sfaiul  férii 
§i  sá  se  ascvlíe  mai  intátú  párerile  acestuia.  Intímplándu-se 
insá,  din  voin^a  lui  Dumne4eú  cea  nepátrunsá,  ca  la  in- 
cheiarea  pácii  sá  resulte,  ca  acest  popor  cre§tin  sá  rémáná 
^\  mai  departe  in  sclavia  turceascá,  in  casul  acesta  roagá 
pe  M.  S.  Impc rialá  s^  inzestreze  din  mila  Prea  Inaltá  cu 
averi  imobiliare,  in  proporfie  cu  rangul  fie-cáruia^  atát  pe 
George  Cantacuzino  cát  §i  pe  ceí-i-alfi  boeri  re/ugiaft  din- 
coló.  In  ñne,  ca  la  íncheierea  pácii  sá  se  stipuleze  cu  pri- 
vire  la  Principatul  Munteniei  urmátoarele  puñete :  Poarta 
Otomana  sá  nu  mai  numeascá  striiní  §i  Greci  ca  hospodari 
in  Principal^  ci  ace^tia  sá  fie  numi^i  dintre  páménteni ;  tri- 
butul  sá  se  reducá  la  suma  cea  veche,  a§a  cum  a  fost 
inainte  de  Constantin  Bráncovanu ;  ordinele  Por^ü  sá  li  se 
ínmáneze  d'a  dreptul  boerilor  presenil  in  Constantinopol  $i 
sá  nu  se  mai  trimitá  in  ^rá,  ca  mijloc  de  presíune,  prin  Turci, 
cari  se  dedaú  la  tot  felul  de  fapte ;  in  ñne,  boerii  refugia^i 
peste  Olt  $i  in  Transilvania  sá  nu  ñe  acusa^i  de  felonie, 
$i  trecerea  lor  dincolo  sá  fie  atribuitá  singur  numai  releí 
purtári  a  hospodaruluí  Nicolae  Mavrocordat.  Prin  urmare, 
ace^tia  sá  fie  lása^i  liberi  intre  ai  lor,  iar  celor  cari  ar  cere 
sá  rémáná  dincolo  sá  li  se  dea  voe  a  beneficia  $i  de  mo- 
dule lor  din  Muntenia,  cu  atát  mai  vértos  cá  mul^i  boeri^ 
de  $i  inainte  de  acest  resbel  tráiaú  pe  teritor  turcesc,  aú 
beneficiat  totu§í  de  imobilele  pe  cari  le  poscdaú  in  Tran- 
silvania. 

Consiliul  Imperial  de    Resbel    alterne    acest   memoriú 


*)  Ve^í  In   Memoriul  boerilor  din   17 18. 
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Impératului,  insofit  de  un  raport,    ín  care,    dupa  ce    aratá 
cele  de  maí  sus,  propune: 

Nu  se  poate  lúa  tn  nume  de  réü  boerilor  munteni,  cá 
tn  vederea  tncheierii  pácü^  saü  gándit  la  siguranfa  lor  fi 
din  causa  aceasta  áü  trimts  aceasiá  deputafiune.  Cu  tóate 
aceste,  Consiliul  de  Resbel  a  ordonat  Comitelui  Steinville, 
ca  pe  viitor  sá  nu  mai  dea  voe  la  ast-fel  de  oameni  a  veni 
la  Curte,  fárá  ^tirea  $i  fárá  incuvün^area  prealabilá.  In  cát 
prívente  fondul  cererilor  boerilor  constata  cá  acestea  sunt 
ín  mare  parte  identice  cu  cele  cuprinse  in  peti^iunea  pe  care 
numita  na^iune  valachá  a  presentat-o  anuí  trecut  tot  prin 
o  deputa^iune.  Consiliul  de  Resbel  este  prin  urmare  de  pá- 
rerea,  ca  réspunsul  ce  li  se  va  da  sá  fie  relativ  identic  in 
fond  cu  réspunsul  cuprins  in  resolufiunea  pe  care  M,  Sa 
Imperialá  sa  tndural  prea  grafios  a  le-o  da  cu  acea  ocasie. 
Mai  deparle  sá  se  arále^  cá  M.  Sale  Imperiale  ti  face  foarie 
multa  plácete  dorinfa  lor  de  a  sla  sub  domina{iunea  M,  Sale 
^i  cá  M.  Sa  va  face  tot  ce  timpul  §i  imprejurártle  ii  vor 
permite  spre  a  mánlui  de  jugul  turcesc  pe  aceasta  nafiune 
atát  de  devotatá,  In  dorinfa  de  a  reda  tuturor  supu^ilor  séi 
Iini§tea  §¡  a  ímpedeca  relele  ce  resulta  dintr'un  resbel  atát 
de  cráncen,  Maiestatea  Sa  Imperialá  va  consimfi  cá  sá  se 
convoace  congresul  de  pace^  §i  va  recomanda  plenipotencia- 
rilor  insárcina^í  cu  negocia^iunile,  ca  cu  acea  ocasiune  sá 
faca  tóate  reflexiunile  posibile  cu  privire  la  Principatul  Va- 
lachiei  §i  in  deosebi  cu  privire  la  preofimea  §i  boetii  caH 
s'aü  pus  sub  protecfiunea  M,  Sale,  ^¿  sá  tngrijascá ,  cát  mai 
bine  §i  mai  efectiv  de  siguranfa  persoanelor,  a  familiilor  ^i 
averilor  lor.  Cu  privire  la  George  Cantacuzino,  Consiliul  de 
Resbel  e  de  párere  ca  M.  Sa  Imperialá  sá  le  promitá,  dufrá 
cum  le-a  promis  §i  in  rindul  trecut^  cá  rémánénd  in  po- 
sesiunea  necontenitá  a  férii,  il  va  numi  ca  Voevod  al  lor. 
Va  convoca  apoi  sfatul  tférii  §i  se  va  in^elege  in  privin^a 
moduluí  §i  a  forme!  de  guvernámént  §i  a  altor  afacerí.  In 
deosebi  insá  vor  fi  protegeate  religiunea,  libertá^ile  §¡  pri- 
vilegiile  lor.  Dacá  ínsá  alte  motive  puternice  íl  vor  ímpe- 
deca de  a  cuprinde  íntreg  Principatul,  M.  Sa  íi  asigurá  cá 
va  ñ  in  tot-d*a-una  cu  cea  maí  distinsá  considera^iune  fa^á 
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de  na^iune  §i  ín  deosebí  fa^á  de  persoana  luí  George  Can- 
tacuzino.  Alt-cum  púnetele  amintite,  cu  privire  la  tratatul 
de  pace,  nu  sunt  atát  de  neíntemeiate.  Consiliul  de  Resbel 
propune  decí  ca  ele  sa-í  fíe  comunicate  ambasadoruluí  im- 
pérátesc,  dándu*i  in  acela^í  timp  insárcinarea  de  a  stárui 
dupa  putin^á  spre  a  ob^ine  de  la  Poartá  ca  tóate  cele  in- 
témplate  din  partea  na^iünií  valache  in  cursul  acestuí  res- 
bel  sá  fíe  uitate,  de  ^i  nu  crede  cá  Poarta  se  va  invoi  cu 
aceasta.  Mal  departe,  ca  sá  se  restitue  fiecáruí  boer  ave- 
rile  lor,  puténd  beneficia  de  ele  orí  ^\  unde.  Consiliul  de 
Resbel  aratá  apoi,  cá  deputa^ii  dtn  rzndul  trecut  aú  fost 
primipL  in  audtenfd  ft  cá  §i  acemita  se  roagá  sá  fie  primifi. 
De  oare-ce  deputafii  dtntre  cari  cei  doi  mirenl  sunt  de  rang 
mai  distins  de  cát  cei  din  rzndul  trecut^  §¡  s'ar  sim^i  foarte 
atingí  dacá  nu  li  s'ar  acorda  acest  favor,  Consiliul  de  Resbel 
este  de  párere  sá  li  se  acorde  §i  acestora  audien^a  cerutá. 
Aceasta  cu  atát  maí  vértos  cá  nafiunea  valachá  trebue  in 
cát'Va  cultivatá  spre  a  o  cantiga  tot  maí  mult  in  devo^ia- 
nea  pentru  M.  Sa,  §¡  cei  pu^in  un  partid  in  fará  sá  fie 
bine  menajeat  pentru  tóate  eventualitáfile. 

Consiliul  de  Resbel  aratá  apoí  cá  véduva  fostului  hos- 
podar  ¡§tefan  Cantacuzino,  care  a  fost  ucis  de  catre  Turci, 
a  presintat  o  peti^iune,  prin  care  se  roagá  cá  cu  ocasia 
incheierií  páeií  sá  fíe  sprijinitá  spre  a  fí  reintegratá  in  ave- 
rile  sale,  atát  ea  cát  ^\  fíií  séí,  ^\  sá  i  se  permita  a  se  a- 
§eza  pe  teritoriul  ímpérátesc  §i  a  beneficia  de  acolo  de  ave- 
rile  sale.  De  oare-ce  aceasta  véduvá  s'a  bucurat  §i  páná 
acum  de  gracia  Prea  inaltá  §i  fíind-cá  cererea  eí  este  de 
aceea^i  natura  cu  cererile  na^iunií.  Consiliul  de  Resbel  pro- 
pune  ca  ^\  aceasta  sá  i  se  comunice  ambasadoruluí  impe- 
rial, de§i  nu  crede  cá  Poarta  Ottomaná  se  va  invoi  cu  a- 
ceasta,  din  causa  cá  confiscarea  s'a  fácut  pentru  crima  de 
lesae  Majestatis.  La  tot  casul  váduva  trebue  oare-cum  mán- 
gáiatá. 

Oupá  acestea,  Consiliul  de  Resbel  aduce  la  cuno^tinfa 
Impératuluí,  cá  fíul  acestei  véduve;  Rudolfo  care  se  aflá 
d'aseamenea  acolo^  se  roagá  ca  M,  Sa  sá-i  dea  voe  sá  par- 
ticipe  la  acest  resbel^    promifénd  cá  va  face  bune  servicil 
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causei  impéráte^ti,  Constatánd  cá  cererea  aceasta  este  foarte 
láudabilá  §i  ar  putea  sá  aibá  urmárí  bune  la  timpul  séú, 
pe  de  alta  parte  tinérul  fiind  inzestrat  cu  caliiáfi  foarte 
bune  §i  avend  o  purtare  irepro^abilá.  Consiliul  de  Resbel 
crede  ca  M.  Sa  íí  va  accepta  oferta.  Consiliul  de  Res- 
bel  este  ín  fine  de  párere,  cá  solicitatorul  fíind  lipsit  de 
mijloace  de  existen (á,  sá  i  se  dea  din  caseta  impéráteascá 
2000  florini.  • 

Semnat 
Prin^ul  Eugen  de  Savoia, 

President  al  Consiliulut  de  Resbel^). 

Imp^raiul  aprobá. 


Impératul  Carol  al  VI  mal  dá  instructiuní  luí  Virmont 
printr'un  raport  din  14  lunie  1718  despre  modul  cum  tre- 
bue  sá  negocieze  cu  voivodul  Munteniel  lenache  Mavro- 
cordat  la  Passarowitz  2). 

Nem^ií  deveniserá  preten^io^í  ín  urma  adreseí  ma- 
gulitoare  a  boerilor  munteni  la  care  se  mai  adáuga  inca  §¡ 
isbán4ile  lor,  din  scrisoarea  ambasadorului  englez  Lordul 
Sutton  catre  generalul  St.  Saphorín  cu  data  de  17 18,  10 
lunie,  unde  se  vorbe§te  despre  negocierile  de  pace  intre 
Austria,  Vene^ia  §i  Turcia,  resulta  aceste  fumurí ;  t  Cela  me 
donne  bien  de  croire,  qu'ils  ont  ordre  de  pretendre  toute 
la  Vallaquie». 

Mai  departe :  « Car  on  peut  étre  sur  que,  dans  quel- 
que  peril  que  les  Tures  se  trouvent,  ils  ne  cederont  point 
la  Vallaquie.  Pour  la  partie  de  cette  Principante,  qui  est 
dans  la  possession  de  TEmpire  en  dega  de  l'Aluta  conte- 
nant  cinq  Destricts  du  País  ^). 

Din   1 718,   19  lunie  avem  un  alt  document:  Raportul 


*)  Ve^T  In  col.  doc.  Hurm.,  p.  217. 

*)  Vc(Jt  In  vol.  VI,  op.  cit.,  p.  221. 

•)  Ve^T  In  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  222. 
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catre  Impératul  Carol  al  VI  relativ  la  negocíenle  pácei  ^i 
in  deosebi  la  cestiunea  Oltentei,  Muntenieí  ^i  Moldovei, 
din  acest  raport  resulta  eará^i  acele  preten(iuni  ale  Nem^i- 
lor,  íntr'énsul  vedem  : 

clntr*acea  am  inceput  sá  vorbim  despre  Valachia 
§i  Moldova,  íncercéndu<ne  a  dovedi,  cá  ñind  stápáni  pe 
Transilvania,  $i  acum  cánd  cele  doué  for tárele,  Belgradul 
§i  Temi^oara,  aü  cázut  in  puterea  armelor  Maiest.  Voastre 
Imperiale  $i  Catolice  §i  indeosebí  cánd  ne-am  intárit  atát 
de  muk  in  cinc!  districte  ale  Valachiei,  dominám  bine  cele 
doué  Principate  §i  prin  urmare  le  vom  putea  men^íne.  Ele 
apar^in  deci  de  drept  singur  M.  Voastre  Imperiale  §¡  cato- 
lice, iar  eí,  Turcii,  pot  sá  le  páráseascá  cu  atát  mal  u^or, 
cá  nu  aú  fost  adevéra(ií  stápáni,  ci  numai  protectoríí  lor^ 
^i  tocmai  prin  faptul  cá  aú  avut  ín  puterea  lor  Belgradul 
§i  Temi§oara,  le-aú  meníinut. 

Ei  s*aü  mirat  de  aceastá  propunere,  pretinzénd  cá  nu 
sunt  de  loe  constrin^i  sá  le  páráseascá  cu  totul,  ci  pot  ori 
§i  cánd  sá  intre  cu  ármatele  §i  trupele  lor,  cá  aú  afará  de 
aceastá  diferite  locurí  intárite  §¡  ocúpate  §í  prin  urmare 
sunt  íncá  stápáni  pe  ele.  Nu  aü  voit  de  asemenea  sá  ad- 
mita ca  noí  sá  luám  in  depliná  posesiune  cele  cinc!  dis- 
tricte, c¡  sá  5¡nem  numaí  cáteva  sute  de  oameni  ca  garni- 
soaná  ici  ^i  colea  ín  localitá^  mici  $i  slabe,  ca  sá  nu-í  im- 
pedece  de  a  intra  in  ele  cánd  vor  gás¡  cu  cale,  aráténd 
cá  numai  acum  de  curénd  a  trecut  un  corp  al  lor  de  ar- 
matá  peste  Olt  §¡  s'a  a§ezat  dincolo,  íntrun  sat.  Noí  am 
repücat  la  acestea  cum  am  §tiut  maí  bine  §i  íntru  cát  a 
stat  ín  puterea  noastrá,  dar  n'am  putut  ajunge  la  nicí  o 
in^elegere.  Am  lásat  decí  aceste  puñete  deocamdatá  $i  am 
venit  la  Polonia,  comunicándu-le,  cá  misiunea  noastrá  este 
ca  ín  pacea  ce  se  va  incheia  sá  cuprindem  5Í  regatul  Po- 
lonieí.  Nu  s'aü  opus  la  aceastá,  spunénd  cá  nicí  eí  nu  cer 
alta  decát  ca  sá  tráeascá  in  lini^te  cu  nap'unea  polonezá. 
Se  mira  íncá  cá  vorbim  aici  de  aceastá,  de  oare-ce  ei  cred, 
cá  dacá  Polonia  voe§te  ceva  de  la  din§ií  n'are  decát  sá  se 
adreseze  d'adreptul  catre  Poarta,  care  ií  va  da  ori  ce  sa- 
tisfácele onesiá.  Le-am  dat  insá  a    ín^elege,  cá  prietenia  5Í 
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alianza  M.  Voastre  Imperiale  §¡  Apostolice  cu  Régele  §i 
cu  república  Poloniei  reclama  ca  si  ne  íngrijim  §¡  de  dínsa 
cu  aceastá  ocasinne,  §i  fiindcá  e  vorba  sá  fie  restaúrala 
§¡  renoitá  pacea  de  la  Carlowi^,  nu  ne  putem  dispensa  de 
aceasta.  Am  lásat  ínsá  deocamdatá  lucrurile  la  atáta,  deoare- 
ce  nu  cázusem  íncá  de  acord  ín  privinfa  Valachieí  §i  Mol- 
doveí. 

Am  revenit  dupa  aceste  iar  la  Valachia  §¡  Moldova, 
stáruind  din  tóate  puterile,  cá  dacá  nu  vom  ob^ine  alt-ceva, 
vom  tnenfíne  íotu§l  cele  cíkcI  districte^  iar  despár^irea  Ho- 
tinuluí  (care  va  íntimpina  multe  dificultá^i)  cerem  sá  se  faca 
cát  mai  curénd.  Am  cerut  ínsá  timp  de  cugetare  páná  a- 
stázi.  N'am  putut  sá  ne  opunem  §¡  am  trebuit  in  cele  din 
urmá  sá  cedám  stáruin^elor  lor. 

In  fine  astázi  de  diminea^á  la  timpul  obicinuit,  anume 
la  ora  opt,  ne-am  íntrunit  din  noú  §i  am  discutat  pro  $i 
contra,  timp  de  maí  multe  ore,  necru^nd  din  parte-ne  ni- 
mica  §i  fácénd  tot  ce  a  fost  posibil  ín  ínteresul  promová- 
rií  causei  M.  Voastre  Imperiale  §i  Catolice.  Cu  tóate  a- 
ceste,  ín  afará  de  teritorüle  ob^inute  prin  pacea  de  la  Car- 
lovi^,  nam  putut  obfine  in  cele  din  urmá  decát  numal  cele 
cinci  districte  ale  Valachieí  avénd  ca  graniza  Dunárea  §i 
Oltul,  dar  §t  acestea  numdi  dupa  multa  osteneald^  cAcí  ei 
aü  persistat  multa  vreme  numaí  pe  langa  aceea  ce  se  aflá 
ín  depliná  posesiune.  Cele-ralte,  cu  privire  la  aceste  doué 
provincií,  §i  ¡n  special  desplr(irea  Hotinuluí,  le-aü  respins 
categoric  §i  de  repetiré  orí,  declaránd  cá  nu  depinde  de  ei, 
c¡  vor  serie  Por^ií,  iar  dacá  aceasta  nu  se  va  mul^umi  cu 
cele  oferite  de  eí,  atunci  pot  cu  Damnezeü  sá  ínainteze  cu 
ármatele.  Despre  Bicaz  nu  aú  voít  sá  ^ú^  nimic.  Neaú 
promis  sá  ne  dea  un  act  scris  cu  privire  la  tot  ce  ni  s'a 
acordat  saú  ni  s'a  refusat  din  partea  lor,  dar  páná  acum 
n'am  primit  nimica.  De  alt-fel  eí  aú  recunoscut  cele  ce  am 
amintit  maí  sus  cu  privire  la  Polonia,  sus^inénd,  cá  solií  pe 
care  acest  regat  i-a  trimis  acum  cá(í-va  aní  la  din§ií  s'aú 
convins  $i  ín  urma  aceasta  s'aú  íntors  de  la  din^ií  mai  muí- 
^umi^í,  cu  tóate  cá  eú  Contele  de    Virmont,    le-am    arátat 
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duplicitatea   lor,    pe    care    le    cunóse    din    propriami    ex< 
perien^á. 

Al  M.  Voastre  Imperíale  §i  Catolice 
Prea  supu§í  §i  credincio^i  ser\itor¡. 

Otto  Comité  de  Virmont,  m.  p. 

Mt.  Taiman,  m.  p.  *) 
Pasarovicí    19  lunie,    17 18 


La  fel  serie  §i  Nicolae  Theyls  Prineípelui  Eugenie  ín 
1 718,   19  lunie  2). 

In  1 71 8,  20  lunie  Virmont  pie  ñipo  ten^iarul  luí  Carol 
al  VI  serie  luí  OttI  un  alt  sfetnic  al  imperiuluí  cá  nu  e 
de  loe  mul^ámit  de  purtarea  suspicioasá  a  luí  lenache  Ma- 
vrocordat  voevodul  Munteniei  §i  plenipoten^ar  al  sultanului, 
intre  áltele  el  zice  ín  scrisoare  :  fC'est  que  j'ay  encor  a 
adjutcr  á  lañaire  de  Mr.  Weivoda  ^)  est  qu'il  me  deplait, 
que  cest  Mr.  me  veut  toujour  regaler  moy,  com  il,  mat 
deja  offert  une  bague  mediocre  ;  je  Tay  renvoyé,  disent 
que  je  n'aves  pas  affaires  de  ses  presens,  que  je  serve  le 
plus  grand  Prince  du  monde  qui  me  peut  donner  ce  que 
j'ay  besoin,  que  de  luy  je  ne  pretent  autre  present  que  fi- 
delité  pour  mon  maistre,  que  e'est  lá  le  seul  present  que 
je  veux  pour  moy  *). 

Dupa  cum  probeazá  insumí  scrisoarea  luí  Virmont 
catre  Impératul  Carol  al  VI  din  20  lunie  1718,  prin  care 
el  aratá  cá  Mavrocordat  a  fásráduit  a  da  tot  concursul  séú 
Austrieí  §í  cá  ín  casul  cánd  nu  va  mai  fí  Domn  ín  ^ra 
Románeaseá  cá  se  mul^áme^te  a  avea  o  pensiune  de  la 
curtea  vienezá  iji  im  adápost»*).  Eatá  deci  ce  purtare  avu- 
sese    Mavrocordat   plenipoten^iarul    Sultanuluí,    inputemicit 


rurT» 


^)  VezT  in  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  224 — 225. 

-)  Vc</J  in  vol,  VI.  col.  doc.  Hurm.,  p.  225. 

')  Adicá  voevodul  lenache  Mavrocordat  voea  a  cumpSn  pe  Virmont  prin  da- 

*)  V^síT  in  col.  tK>c.  Hurm.,  vol.  VI,  p.  227   (onograha  documentuluT). 
*J  Ve«,:t  in  col.  doc.  Hurm.,  p.  22S — 229. 
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a'I  representa  la  congres  prin   ordinul    special  cu    data  de 
1718I). 

Intr'una  din  ^edin^ele  congresuluí,  Plenipoteníiaríí  luará 
urmátoarea  hotáríre  ín  privin^a  Muntenieí  pe  care  consiliul 
de  resbel  nu  intárzie  a  o  comunica  Príncipeluí  de  Savoia 
ín  7  lunie   1718  : 

f  Consiliul  de  Resbel  comunica  Prin^uluí  Eugen  de  Sa- 
voia cá  a  primit  la  timp  scrisorile  sale  din  17,  20  §í  21 
ale  lunií  ímpreuná  cu  tóate  actele  aláturate.  Maí  departe, 
cá  imediat  ce  a  sosit  adresa  din  urmá  a  Prin^ului  la  Curte, 
a  ^inut  o  conferen^á,  in  presenta  M.  Sale  Impératului, 
conferín^á  la  care  aú  luat  parte  §¡  plenipoten^iarii  ínsárci- 
na^i  cu  incheerea  páceí  §i  cá  ín  privin^a  luárii  conclusiu- 
nilor  se  vor  referí  la  toatá  íntémplarea;  la  autogrfaul  tri- 
mis  prin  curierul  Hollenberg.  Aratá  apoi,  cá  de  oare-ce 
de  acum  inainte  va  fi  vorba  §i  de  siguran^a  boerilor  mun- 
teni  cari  s'aú  supus  domina^iuneí  M.  Sale,  precum  §i  de 
averile  lor,  cu  atát  mai  vértos  cá  cele  cincl  districte  de 
dincoace  de  Olí  aü  trecut  in  poses ¿unea  Impératului,  con- 
siliul de  Resbel  a  gásit  de  cuviin^á  sá  trimitá  Alte^eí  Sale 
copia  aláturatá  de  pe  referatul  fácut  de  eí  insu§i  ímpreuná 
cu  resolu^iunea  Prea  inaltá  in  aceastá  privin^á,  pentru  ca 
Alte^  sa  sá  dea  ambasadorilor  imperiali  instruc^iuní  in 
acest  sensf. 

Viena^  2J  lunie^  1718. 

Semnaí  : 
Vicepres.  Cons,  de  Res.  §t  Consilierii'^). 


In  27  Mai  s'a  (inut  prima   §edinfá   a    congresuluí    la 
Pasarovitz  ^).  Cea   d'íntáiú    decisiune  ce  s'a  luat  a  fost   de 


')  Ve^í  ia  vol.  VI,  col.   doc.  Hurm.,    p.  258. 
*)»  »»»>>»  229. 

')  Ve^t  ta  crónica  luY  Rada  Popescu,  Mag.  ist,  vol.  IV,  p.  99  ^i  in  Codicele 
Bálácenesc,  vol.  III,  §incaY,  p.  259,  ed.  I. 
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a  se  incheia  un  armisti^iú  intre  ármatele  beligerante  §i  fle- 
care sá  rebina  ce  a  cá^tigat  páná  acuma.  Austria  deja  co- 
prinsese  cele  5  jude^e  ale  Oltenieí  dupa  cum  am  vézut  maí 
'nainte ;  atát  prin  uneltírele  dibace  ale  generaluluí  Stein- 
ville,  in^eles  cu  partida  boerilor  opositfiunei ;  cát  §¡  prin  trac- 
tatul  fácut  §¡  incheiat  de  lenache  Mavrocordat  cu  dénsul  pen- 
tru  cesiunea  Olteniei. 

De  la  27  Maí  páná  la  27  lulie  cánd  s'a  subsemnat 
pacea  definitiva  ;  plenipoten^iarií  s  aú  adunat  ín  consiliú  de 
8  orí  ^);  in  acest  interval  de  doué  luni,  partida  oposi^iuneí 
lucra  pe  cápete  ;  ea  avea  representan^!  atát  la  Sibiú,  pe 
boerií  ce'i  vézurám  maí  'nainte,  cát  §i  la  Viena  pe  cel  treí 
deputa^í ;  apoí  §i  al^í  ce  mai  remáseserá  ín  ^ará  ;  din  care 
vom  vedea  cá^i  va  semna^i  íntr*o  peti^iune  maí  la  vale. 

In  acest  timp  afará  de  documéntele  ce  le-am  vézut 
inca  páná  aci,  maí  gásim  :  O  adresá  cu  data  de  1718,  19 
lulie  a  boerilor  muntení  §i  a  Episcopului  de  Rámnic  cátra 
Prin^ül  Eugenie  de  Savoia,  íncredin^éndu'l  despre  supune- 
rea  lor  §i  cerénd  sá  se  stipuleze  in  tractatul  de  pace  ali- 
pírea  Oltenieí  la   Austria. 

Eatá  ce  cuprinde  intre  áltele:  «In  genunchi  in  fa^a  lu- 
miná^iei  tale  ne  rugám  sá  ne  erta^i  de  supárare.  Suntem 
in  cea  maí  mare  máhnire  de  cánd  ni  s'a  spus  cá  intreaga 
Valachie  páná  la  Cerne^í,  va  rémánea  Turciel. 

Dacá  se  va  intámpla  aceasta  (fereascá  D-zeú)  ni  se  va 
pune  lan^ul  de  care  nu  vom  mai  scápa,  noí  maí  ales  care 
umblám  dupe  protec^ia  sfinteí  márite  chesarice^tí.  Vom  peri 
cu  totul!  A^a  ne  amenin^á  pe  noí  págánií,  §i  cu  bisericele 
noastre,  de  unde  va  fi  nenorocitá  ^i  vrednicá  de  pláns  ^ara 
noastrá. 

Unde  sá  fugim  ?  Unde  sa  scápám  ?  Nu  §tim !  Rugám 
dar  pe  luminaria  voastrá  sá  nu  ne  lase  sá  cádem  in  aceastá 
primejdie,  ci  sá  bine  voeascá  a  ne  intinde  mana  milostivá. 
Dacá  pentru  niscare-va  priciní  se  va  lasa  Turcilor,  Valachia 


*)  Ve^T  In  crónica  luT  Radu  Popescu,  Mag.  ist.,  vol.  IV,  p.  99  51  In  Codicele 
B9l9cenesc,  vol.  III,  §incaT,  p.  259,  ed.  I. 
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tnare;  sé  asculta^í  dorinfa  noastrá,  ca  aceste  cincí  jude^e  sá 
le  pástra^i  pentru  márirea  voastrá  Chesariceascá»^).  Acéstá 
scrisoare  e  semnatá  de : 

Damaschenul  Episcopul  Rimniculul    §t    de    urmátorii 
boeri,    in  documentul  ce  urmeazá: 


*)  VezT  In  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.    236.    Documentul  cu    iscálilurile   In 
Jitere  slavone^tT. 
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In  ziua  de  27  Iul¡e.i7i8  dupa  lungí  desbaten  tracta- 
tul  fu  íncheiat  in  30  de  articole.  Voivodul  Mavrocordat  de 
frica  Nem^ilor  mijloci  ca  Oltenia  sá  fie  anexatá  Austrieiv 
Muntenia  rémánea  Turcilor,  cari  perdeaú  insá,  óramele  Ce- 
rigOy  Semendria^  Belgrad  §i  Voniza^  ear  Prevessa^  Butrinto  §i 
Morea  fu  data  Turcilor,  luatá  de  la  Vene^iení;  apoi  se  acorda 
dreptul  impératului  de  a  umbla  cu  corábii  pe  Dunáre  $i  a  face 
neguslorie  ín  ^érile  turce§tí ;  dándu-se  ¡ncá  Austriei  §i  Baña- 
tul  Temt^oard.  2.  De  asemeni  s*aü  dat  tuturor  boerilor  pri- 
begi  din  ^ará  tóate  bunurile  lor  §i  mo§iile  lor;  3.  S'aú  dat 
drumul  la  to(í  osta^ii  ce  ereaú  fácu^t  prisonieri  cu  indemni* 
sa^ie  de  baní;  4.  Apoi  s'a  liberat  Nicolae  Mavrocordat  cu 
4  ñii  ai  séi,  dándu*í  ca  solí  ímpéráte^ti:  baronii  Petrasch  ^\ 
Stein  ce  Taú  adus  in  (ara  §i  de  aci  ín  ^zngv'¿iá  ;  in  (ara 
Kománeascá  el  fu  bine  primit  de  fratele  séú  lenache,  aci 
Niculae  se  arátá  desgustat  de  tóate  miririle  §i  spuse  cá  nu 
inaí  vrea  nici  domnie,  nici  onoruri  ci  vrea  sá  tráeascá. 
in  tihná  in  X*^rigrad;  dará  §earpele  cel  réú  aruncase 
deja  veninul  cáci  tóate  fura  prefecátorií  numai;  de  abea 
pleca  Nicolae  la  'Xdxxgr^á^  cá  Voivodul  lenache  se  in- 
bolnáve^te  cumplit  $i  moaré  in  luna  lui  Februarie  ^\  se  in- 
inorménteazá  la  biserica  S-tu  Gheorghe  din  Bucure§ti  ^)  \ 
a$a  se  sfár^i  ^\\^\e,  lui  lenache  \  parca  D-zeú  '1  ré:>pláti  pen- 
tru  tóate  cele  cefácuse  in  ace§ti  2  ani  de  domnie;  acuma 
Turcii  scoseserá  pe  Nicolae  Mavrocordat  din  captivitate, 
pentru  a'l  trimite  eará§í  voevod  in  X*^ra  Románeascá,  ce 
nu  scápá  de  el,  in  zadar  fura  tóate  cáci,  securea  ottomaná 
erea  §i  mai  puternicá  §i  ast-fel  in  lanuarie  1719  el  so- 
se^te  eará^í  in  X^^^  Románeascá  ^i  se  urca  pe  tronul  de 
pe  care  cázuse  acum  doi  ani. 

Nicolae  Mavrocordat  in  cei  doi  ani  de  captivitate  primi 
intre(inerea  sa  de  la  Nem(i  §i  avem  un  document  ce  ne 
aratá  cheltuelile  suferite  de  Nem(í  pentru  a  sa  intre(¡nere« 
document  din   1718^  luna  lulie;  eatá-1: 

«Spec¡fica(iunea  data  de  catre  Administratorul  George 


')  VezT  In  Engel;  Gebhardi  $i  condíca  Bálftcenéscá,  §incaT,  yol.  III,  p.  288-259. 
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Neunhordt  despre  cheltuelile  de  ¡ntre^inere  ale  luí  Nicolaú 
Mavrocordat,  de  la   1716  páná  la   171 8. 

Specificatiune 

Despre  súmele  ce  s'aii  avansat,  pe  lángá  chitan^a,  Prin- 
cipelui  Valach,  Nicolaú  Mavrocordat,  care  se  aflá  aíci  ín 
captivitate,  pentru  íntre^inerea  sa  din  Casa  Imperialá  tran- 
silvaná  de  Resbel,  la  ordinul  Exc.  Sale  Domnului  Coman- 
dant  General  Comité  de  Steinville. 

Conform  chitante!  numitului  Principe: 

fl.        cr. 

La   10  Decembrie   17 16 2666 — 40 

21   lanuarie  171 7 833 — 20 

5  Martie        > 833  —  20 

24  Aprilie       »      833—20 

II   lunie  »      833  —  20 

I    August       »      833  -  20 

29  Sept  »      416 — 40 

20  lanuarie  1718 300 — 

Suma  6550 

(L.S.)  loan  George  Neunhordl^  m.p. 

Administratort^) 

Cu  delimi tarea  grani^elor  Olteníeí;  de  catre  guvernul 
ardelean  fura  insárcina^í :  Comitele  §teían  Czáki  §i  Comi- 
tele  losef  TeUki\  in  27  lulie  1718,  guvernatorul  ardelean, 
comitele  mare§al  de  Steinville,  da  §i  un  decret  de  imputer- 
nicire  acestor  doi  delega^i  ^). 

Mul^i  dintre  boerií  Oltení  §i  din  ceí  Muntení  ce  aveaú 
mo§ií  §i  in  Muntenia  afará  de  Oltenia  véíjénd  cá  nu  a  tre- 
cut  §i  Muntenia  sub  coroana  Austriacá,  §i  el  fiind  par- 
tizani    ai  politice!  nem^e^tí,  nu'mai  voiaú  sá  se  intoarcá  din 


')  Ve^T  In  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  241. 
')  VccjT  In  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  241. 
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Ardeal  saü  din  Oltenia  in  Muntenia  §i  scriú  saü  chiar 
vorbesc  cu  sfetnicií  luí  Carol  al  VI ;  cáci  din  o  scrisoare 
a  baronuluí  general  de  Tige  catre  Steinville  cu  data 
de  1 71 8,  12  August;  unde  'í  dá  lista  acelor  boerí,  vedem 
acestea : 

«Extras  din  scrisoarea  adresatá  mié  Mare^alul  Stein- 
ville cu  data  de  1 2  August  1718  de  catre  Domnul  Mare^l 
Locotenent  barón  de  Tige. 

Domnií  boeri  care  se  aflá  aicí  §i  al  cárór  nume  sunt 
indicate  in  lista  aláturatá,  nu  voesc  nicí  unul  a  se  mai  ín- 
toarce  ín  Valachia-turceascá. 

Dintre  boerií  care  se  aflá  ín  Valachia-turceascá,  nu 
cred  sá  maí  treacá  vr'unul  d'incoace.  Va  veni  insá  timpul 
sá  mé  informez  de  inten^iunile  §i  de  numele  lor. 

Specificafiune 

* 

Numele  §i  pronumele  acelor  boeri,  cari  solicita  §i  de 
acum  inainte  protec^iunea  $i  gracia  M.  Sale.  Sunt  nota^i 
aceia  cari  aú  mo§ií  in  cele  cincí  districte  de  peste  Olt. 

Dosofteiü.  Un  preot,  frate  cu  boerul  Barbu  Bráiloiu 
Serdarul,  avénd  ceva  mo§ie. 

¡§erban  Bujoranu,  Mare  Logofét,  are  mo^ii. 

Grigorie  Báleanu,  Mare  Vornic. 

Rudolf  Golescu,  Mare  Spátar,  are  mo§¡í. 

Elie  ¡5tirbei,  Mare  Vistier,  are  mo§ií. 

Drághicí  Strámbeanu,  Mare  Serdar. 

Mihail  Cantacuzino,  Mare  Comis,  are  mo§ii. 

Constantin  Dudescu,  Mare  Comis. 

Grigorie  Vlasto,  Mare  Serdar. 

Mateí  Cre^ulescu,  Mare  ¡^átrar. 

Vintilá,  Mare  Capitán,  are  mo§ii. 

Constantin  Buc§an,  Logofét 

Manta  Cámpineanu,  Mare  Capitán. 

Pírvu  Cámpineanu,  Capitán. 

loan  Báleanu,  Capitán. 

¡§tefan  Bráncoveanu,  Postelnic,  aremo§ií. 

Antonio  Caliarchi  cu  familia. 
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loan   Báláceanu,  are  moi^ií»^). 

Pacea  de  la  Pasarovitz  se  íncheá  ín  <Jiua  de  27  ^) 
lulie,  anuí   1718. 

Turcia  deja  perduse  prin  désele  sale  lupte  posesiunile 
ce  le  avea  in  Ungaria  §¡  Transilvania  acestea  íncápuserá  sub 
stápánirea  germana  ;  acuma  cá  §i  Oltenia  trecuse  sub  co- 
reana Habsburgilor,  amorul  propriú  al  Turcieí  fu  din  noú 
isbit. 

Preten^iunile  luí  Carol  al  VI  nu  eraú  numaí  de  a  se 
vedea  cu  Oltenia  ;  in  instructiunile  pentru  incheerea  pácei, 
ce  le  dáduse  dénsul  primuluí  consilier  al  séú,  princípele 
Eugenio  de  Savoia,  pe  care  leam  vécjut  maí  'nainte  sub 
data  de  13  Octornbrie  anuí  1 7 1  7  se  vede  aceste  inten^iuni, 
el  voea  ín  primul  plan  ca  Austria  sá  aibá  dreptul de  a  numi  Domni 
in  ambele  principate  romane  ;ín  al  2-leaplan,  dacá  Turcií  s'ar 
opune  cu  energie  la  punctul  d'ántéifi,  atuncí  Eugenie  sá  convie 
ca  ace^ti  principi  sA  fie  ale§¡  de  ^érile  lor  respective,  cel 
moldovean  de-  Moldova  §i  cel  muntean  de  Muntenia,  §i 
intári^í  in  urmá  de  ambele  puteri:  Austria  §i  Turcia,  §i 
numai  in  casul  extrem,  §i  cel  din  urmá,  Eugenie  sá  convie 
la  cesiunea  Oltenieí  coroanei  imperiale;,  din  tóate  aceste 
treí  puñete  ce  aveaü  sá  se  puna  pe  tapet  ín  discu^iunile 
desbaterilor  consiliuluí  plenipoten^iarilor  de  la  Passarovitz; 
numai  al  treilea  fu  primít ;  in  cele  opt  ^edin^e  plenipoten- 
^iarii  protestaserá  cu  energie  $i  a§a  s'a  ajuns  ca  Oltenia  sá 
fie  anexatá  Austriei. 

Turcia  se  opusese  din  resputerí  la  cele  doné  d'ántéiú 
puñete  ;  §¡  de  ce  oare  ?  ^) 

Pentru  cá  densa  era  mai  mul^ámitá  ca  sA  aibá  sin- 
gura  puterea  de  a  intári  pe  vre-un  Domn  román,  de  eát 
sA  §tie  cá  mai  este  inca  o  putere  ce  se  amesteca  la  aceastá 
treabá;  apoi  o  putere  vecina  inca,  eare  ar  avea  aeces  la 
intárirea  domnilor  romání ;  de  sigur  cá  acea  putere  ar  fi  in- 
tervenit  §i  intrigat  maí  'nainte  de  alegere ;  §i  a^i  cu  tim- 
pul  ar  fi  ajuns  ca   sá   aibá  o  partida    puternieá  in  ^ará  §i 


')  Ve^t  In  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  243. 
*)  Ve^T  In  Enghel,  rep.  In  §incaT,  vol.  III,  p.  258,  tái\.  I. 
*)  Ve^T  ca  documente  maY  tnapoT,  tn  raportul    luY    Taiman    $i  Virmont    cStre 
Impératul  Carol  al  Vl-lea  cu  data  de  19  lunie   17 18. 
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sá  se  aleagá  domní  románi  mereú  din  cei  sprijini^í  de  acea 
putere  care  erea  Germania ;  in  cát  Turcia  nu  ar  maí  fi  avut 
nicí  o  putere  in  principate. 

De  aceia  Turcií  aü  preferit  mai  bine  a  se  ré§lui  o  parte 
din  (araRománeascá,  §tiind  barem  cá  reman  a  tot  puternici 
pentru  Muntenia ;  §i  cu  tóate  acestea  Domnul  muntean 
continuánd  de  a  fi  Domn  §i  peste   Oltenia, 

Trecuse  19  aní  de  la  pacea  de  la  Carlowitz  cánd 
cestiunea  ^érilor  dunárene  venise  pe  tapet  la  desbáte- 
nle plenipoten^iarilor  puterilor  eiiropeene;  fiindcá  din 
caoza  resbelului  dintre  Turci  %\  Nem^i  puterile  convenirá 
la  pace,  $i  cánd  cestiunea  pácei  se  pusese  in  discu^iune, 
obiectul  discu^iunei  '1  forma  sérmanele  noastre  de  (éri ; 
Turcii  se  certaú  cu  Nem^ii;  Nemfü  se  certaú  cu  Fran- 
cecjií  §i  cu  Polonií ;  Ru^ii  se  certaú  cu  Turcii,  ^i  ^érile 
romane  eraú  capul  suferin^elor ;  obiectul  urei  §i  al  invi- 
dieí  celor  trei  puteri  impéráte^ti  din  Europa ;  atunci  insá 
in  Muntenia  domnea  un  Brancoveanu  ;  §i  stréinií  s'aú  tot 
certat  prin  plenipoten^íarií  lor  10  ani;  tractatul  de  pacea 
fost  incheeat,  dar  ^érile  romane  rémaserá  tot  ale  Ro- 
mánilor  $i  Bráncoveanu  a  maí  domnit  5  ani. 

Acuma  cestiunea  (érilor  dunárene  din  noú  fusese  pusá 
pe  tapet ;  a$a  am  fost  noi  ursi^i  de  soartá,  ca,  prin  posi- 
^iunea  noastrá  geográfica,  in  Europa,  orí  de  cate  ori  se 
vor  certa  impéra^ii    marí,    sá   fim    bága^i  in  cearta  lor. 

In  1 718,  cestiunea  ^érei-Románe^ti  formase  toalá 
cearta  dintre  cele  doué  impérá^ií,  nu  e  maí  pu^in  adevérat 
cá  Austria  era  incurajatá  §i  de  partida  boierilor  románi 
din  oposi^iune,  acea  partida  germana,  ce  dorea  scutul  pro- 
tector al  Austriei  in  locul  celuí  turcesc  ;  aceastá  partida, 
am  vécjiut  in  cursul  acesteí  cár^i  cá  '§i  trage  rádácinele 
sale  din  acele  vremuri  din  care  incepuserá  Grecií  f^rigra- 
dului  a  veni  in  (érile  romane  §i  incepénd  a  se  amesteca 
ín  política  $¡    guvernáméntul  acesteí  ^éri. 

Am  véijíut  cá  aceastá  partida  forma  partida  na^ionalá 
$i  patriótica  a  (éreí,  cá  ea  fusese  inauguratá  ín  época  ce 
succedase  luí  MihaiúViteazul  §i  cá  sub  domnia  luí  Brán- 
coveanu ajunsese  la    apogeul    eí,    avénd   in   fruntea  sa  pe 
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Cantacuztne^ti,  eará  ca  lupiátori  tot  ce  (ara  avea  mai  ro- 
mánese ca  nume  $i  ca  sim^iminte.  Lupta  acesteí  partide 
avea  de  scop  distrugerea  Grecilor  ^\  a  putereí  lor  din 
principal,  precum  $i  a  puteret  turcé^ti,  tractatul  de  ]a  Pasa- 
rowitz  trebuea  sá  determine  posi^iunea  (érei,  resultatul  ob^i- 
nutfu,  cá  numai  Oltenia  trecii  Nem(ilor,  §i  trecu  cum?  rémá- 
nénd  tot  Domnul  román  principelc  intrcgeí^érí  románe§ti,  eará 
Nem^ií  aveaú  in  Oltenia  un  guvernámént  ín  capul  cáruia  se 
va  nunii  un  Ban  intárit  de  impérat,  dupa  cum  era  §i  mai 
'nainte  Banul  Craioveí. 

Dacá  boierii  partideí  oposi^iunei  ar  fi  reu^it  ca  íntreaga 
(ará-Románeascá  se  íncape  sub  scutul  protector  al  Austrieí, 
cu  timpul  íncápea  poate  §i  Moldova,  cáci  aceste  doué  (érí 
surori,  una  aú  mers  in  ac^iunile  lor  ;  $i  atuncí  noi  am  fí  fost 
reuni^i  cu  Románií  din  Transilvania  §Iam  fi  format  o  mare 
masa  románeascá  de  10,000,000  de  Romání  in  fa^a  cáreia 
cu  greú  ar  mai  fí  venit  o  minoritate  maghiará  sá'§i  ascu^á 
privirea. 

Am  fi  §e<}ut  sub  scutul  austriac  mai  ferici^í  ca  sub  cel 
ottoman  ;  am  fi  cá§tigat  in  íntreg  acest  réstimp  de  veacuri 
din  civilisatia  ^i  cultura  Germanilor  ;  am  fi  im porta t  cum  am 
spune,  marfá  dea  occidentului  ín  loe  de  a  orientuluí;  insá 
intrebarea  este  aci :  am  ñíost^^i  tReg a/u/ Románüi*  P  am 
fi  avut  a^i  dupa  1800  de  ani  de  via^á,  ín  aceste  cámpii 
ale  Dacieí  strébune,  un  Rege? 

Eatá  íntrebári  §i  intrebárí  la  care  numai  ímprejurárile, 
soarta  §i  viitorul  ne-ar  fi  réspuns,  cácí  nu  putem  §ti  ce 
s*ar  fi  intimplat ;  totu§i  un  istoric  trebue  sá-;i  faca  ipoteze, 
;i  ^ic: 

Austria  ne-ar  fi  ínghi^it  poate  de  tot ;  scopul  eí  nu  ar 
fi  fost  acela  ca  al  Turciei,  de  a  ne  avea  numai  de  vasali 
$i  a  se  mul^ámi  de  noi  §i  cu  noi,  numai  ca  sá  ne  smulgá  §i 
sá  ne  stoarcá  de  bogá^ii  §i  avu^ii. 

Bucovina  ne  serve§te  de  exemplu,  Rusia  se  ia  dupa 
Austria  $¡  ín   1812  ne  ia  din  Moldova. 

Istoría  na^ionalá  a  Rómánilor  aratá  insá,  cá,  noi  am  fost 
niíjte  viteji,  cá  ne-am  luptat  ca  ni§te  lei  ín  furia  lor  turbatá ; 
cá  am  §tiut  sá  murim  fárá  teamá,  ;i  cá  am  §tiut  sá  invin- 
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gcm  pe  vrá^ma^ul  ce  ne  ataca ;  §¡  cá  dacá  am  devenit  va- 
salí  Sultanului  de  la  Constantinopol  a  fost  nu  de  teamá,  cí 
de  sprijin;  §¡  ca  dovadá  este,  cá  ori  de  cate  orí  Turcii  cál- 
caú  disposi^iunile  tractafelor  incheiate  cu  noí,  noí  luam  ár- 
mele in  maná  $i  ne  luptam  cu  dén^ii  egal  la  egal  §i  din 
bilan^iul  bátáliilor  avute  cu  dén^ií,  resulta  cu  prisos  cá  noí 
i-aní  ínvins. 

Dacá  dupa  moartea  luí  Mihaí-Vireazul,  cácí  de  atuncí 
s*a  format  partida  germana  din  ^rá,  am  fí  trecut  sub  scu- 
tul  Austrieí,  s  ar  fi  produs  o  schimbare  in  starea  de  a  ñ  a 
Xéreí- Románe§ti ;  am  fi  ajuns  la  incheiári  de  tractate  cu 
imperarla  sacra;  §¡  cine  $tie  dacá  resultatul  ar  fí  fost  ace- 
la§i  pe  care  Tam  ob^inut  fa^á  de  Turcí ;  cáci  evenimentele 
politice  nu  se  aseamáná  únele  cu  áltele ;  fíind  cause  diferite 
cari  le  provoacá. 

Partida  oposi^iuneí  a  acesteí  ^érí  lucránd  pentru  pro- 
tectoratul  austriac,  neapérat  cá  fa^á  de  starea  lucrurilor  de 
atuncí,  avea  dreptate,  cácí  de  unde  ar  fi  putut  acei  luptá- 
torí  sá  záreascá  un  ce  neexistent  pe  care  numaí  veacurile 
Tar  fi  adus  $i  infá^i^at,  se  in^elege  cá  atuncí  in  acea  pe- 
rioadá  de  aní  de  la  1 6 1 1  páná  la  1 7 1 7  avea  dreptate  sá 
lucreze  ast-fel. 

Vécjénd  cá  Turcii  prin  sfetnicií  lor,  Fanariop',  prápádesc 
a§e(}ámintele,  legile  §i  obiceiurile  cele  vechí,  §i  cauta  a  le 
ínlocui  cu  áltele  noui  ^i  bizantine,  cá  sárácesc  ^ra  $i  cá  pre- 
cupe^esc  domniile;  nu  se  putea  idee  maí  potrivitá  §¡  neme- 
ritá  ca  sá  se  fi  seos  (érile  romane  de  sub  acel  scut  impi- 
látor  §\  tiraníc  ^i  sá  se  fi  a^ecjat  sub  altul  maí  órnenos ;  scá- 
pánd  cu  modul  acesta  §i  de  Fanario^i,  cácí  in  Austria  nu  se 
aucjea  nicí  de  puí  de  Fanariot. 

Maí  era  la  mijloc  inca  §i  religiunea;  Turcii  eraü  pa- 
gan!, era  decí  o  ru§ine  pentru  noí  cre§tini  sa  avem  de  a 
face  cu  o  putere  págáná. 

Eatá  decí  o  mul^ime  de  cause  puternic  intemeiate,  care 
fáceaü  pe  boerii  romání  sá  lucreze  din  résputerí  pentru  do- 
mina^iunea  germana ;  cácí  ca  sá  fi  remas  singurí  de  sine  stá- 
tátorí  ar  fi  fost  o  nebunie,  de  oare-ce  noí  nu  am  fi  putut 
trái  singurí  singureí  §i  neuni^í  intre  noí,  adicá,    Moldovenii 
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cu  Muntenii  §i  neputénd  a  ne  uní  cu  de  la  sine  putere,  din 
causa  cá,  a  doua  cji  o  putere  vecina  ne-ar  fi  pus  be^e  in 
roate  ;  §i  deci  rémánénd  ca  doué  pásárele  fárá  de  aripí  ín 
acest  íntins  cer  ce  acoperá  marea  peninsulá  balcánica,  Vul- 
turul  de  la  Nord  §í  de  la  Vest  near  fi  inghi^it.  Eatá  decí 
faptele,  eatá  §i  motívele. 

Prin  tractatul  de  la  Pasarovitz  numai  Oltenia  íncápuse 
sub  domina^iunea  Austriei ;  $i  ea  dupa  un  period  de  2 1  de 
an!  se  reintoarse  eará§í  la  vechea  e¡  obér§íe  cácí,  prin  pacea 
de  la  Belgrad ;  Austriacií  reíntoarserá  Oltenia,  Munteniei ;  ce 
continua  a  fi  sub  vasalitatea  Portel. 

Generalul  Steinville  guvernatorul  Transüvaniei  fusese 
insárcinat  de  Impératul  Carol  al  VI,  cel  ce  se  ocupa  acuma 
de  Oltenia  care  incápuse  substápánirea  Germanilor ;  eatá  mo* 
dul  cum  se  organiza  Oltenia:  in  capul  ei  se  puse  un  gu- 
vemator  cu  ííÜmI  de  Ban  dupa  vechiul  obiceiú  al  ^éreí,  eará 
pe  lángá  dénsul  sá  fíe  inca  patru  boeri  din  ceí  mai  de 
frunte,  cu  titlul  de :  « Consilieri  saü  comisari  impéráte§ti  ai  im- 
pératului  austriac^  un  secretar  al  acestuí  consiliú,  un  repre- 
senianí  militar  ausiricu:^  apoí  divanul  format  din  boeri  ale§i 
din  cele  5  jude^e,  o  camera  numitá  Chesariceasca  adunare 
(Hofkammer),  un  mare  vistier  cu  30  perceptor!.  Ban  a  fost 
numit  bezadea  Georgie  Cantacuzino  fiul  lui  Yerban  Voevod ; 
acela  pe  care  il  ceruserá  Austriei  de  Domn  al  íntregeí  ^érí; 
in  decretul  de  la  28  Septembre  1719,  vedem  aceastá  nu- 
mire  a  sa,  cát  ^i  a  celor  4  consilieri ;  eatá  decretul : 


Decretul  provisoria  pentru  Banul  Valachiei^  Domnul 

George  Cantacuzino, 

Pré  Inál^atul  Domn  Georgiu  Cantacuzino  'i  se  notifica 
amical.  Maestatea  Sa  sacra,  impéráteascá  §¡  regéscá  Domnul 
nostru  pré  Clement  a  hotárit  prin  decretul  inca  de  la  22 
ale  luneí  Februarie  a.  c.  ce  mi  s'a  trimis  pentru  a  instituí 
ín  pré  iubita  sa  Valachie  de  dincóce  de  Olt,  un  guvern 
dintre  páméntení  sub  numele  de  *  Administrafie  *  §i  dupa 
obiceiul  introdus  din  timpurile  cele  mai  vechí  in  Oltenia, 
Excelen^a  Vóstrá  se  nume§te  cu  titlul  de  Ban  al  Valachiei 


(U2 

<lV  dincóci  de  OUy  tPréfediu/esattcap  a/  aJmtJizs/raf/ei»,  care 
iliu  ore  carc  pricíni  nu  s'a  promulgat  páná  acuma,  §¡  mai 
liind  orejeare  ra^iuni  de  a  se  amana  pina  la  numirea  §i  a 
5  CoHSiurri  imperia/L  Se  tace  aar  cunoscut  nu  numai  Pré 
liultului  lX>mn  RanuK  cí  §i  tuturor  pe  care'i  prive§te,  boeri 
lio  orí-ce  ireapiá^  cálugári  íji  preo^í  ca  sá  recunóscá  in  ca- 
lUAtea  de  maí  sus  pe  Pré  iáudatul  Doinn  George  Canta- 
cuxirto  $i  sA  i  ^!c  onórca  §¡  respectul  cuvenit. 

Craiova,   15  Septembrie  1719. 

r.t^A  i.uíiul  Domn  general  comandañt  al  Transilvanieí 
^i  \  ,;í^Ax  hVi  Auslriace  comitele  de  Steirville  a  propus  bo- 
c:  \ní-  oa  sA  aleagá  patru  din  sinul  lor,  cari  s'ar  parea  mai 
OA.\0;^\  ^i  cari  sá  fie  pe  lángá  Banul  ca  asisten^i  ^i  in 
^^^^v  ..\  |\\aá  la  o  porunCfl  ulterioará  a  impératulul.  Boerü 
í>^;\  U  ort  gand  si  cu  un  glas  aú  ales  ca  prim  asistent  pe 
"A  "í^^caIuI  Serdarul  Gligora§co  Vlasto  ca  al  doilea  pe 
;\ "AíK^lui  Staico  Bengescu;  ca  al  treilea  pe  Dumitra^cu 
^^•A:\mu  cálugárul  M  §i  pentru  al  patrulea  n'aú  fost  to^i  de 
,tx\v\K  unii  au  voit  pe  Ilie  Ottetele§anu ;  al^ií  pe  Vasile 
tWuuru,  al^ii  pe  Vladu(4  Zátreanu,  s'a  ales  insá  Constantin 
SuAmbeanu. 

Craiova  28  Septetnbre  17 19. 

Nicolaus  de  Porta 

Secret.  Administr. ') 

Georgeus  Cantacuzenus 

Secretar  al  consiliuluí  de  administradle  cum  vedem: 
din  aláturatul  decret  fu  numit  Nicolae  de  Porta^  un  Au- 
striac. 

Representantul  militar  erea  Colonelul  Schram^  dupa 
cum  ne  aratá  un  document  din    1720^). 


*)  Dositheiu  mouahul,  fratele  luí  Barbu  Serdarul,  silit  fíind  a  se  cálugXrí  de 
Níc.  Mavrocordat  VodS. 

*)  Vezt  In  Vol.  VI,  col.  doc.  Hurm,,  p.  319. 

')  Raportul  depuia^iuncT  adminisirative  catre  consiliul  Imperial  de  Resbel, 
despre  atarea  In  care  se  aflase  popula^iunea  román&  din  Oltenia.  VezT  In  Vol.  VI, 
col.  doc.  Harm.    p.  309. 
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George  Cantacuzino  nu  fu  Ban  tot  timpiil ;  Austriacií 
'1  schímbará,  acela§i  document  de  mai  sus,  din  1720,  ne 
aratá  motívele,  ín  raportul  deputa^iuneí  administrative  vedem: 
Intru  cát  prívente  pe  banul  George  Cantacuzino :  s'a  obser- 
vat  ín  genere,  in  sesiunile  trecute  cá-í  l¡pse§te  cultura  §i 
zelul,  cá  $i-a  petrecut  timpul  cu  vtnátoarea  in  Sibiu  §¡ 
Bra§ov  §i  cá  nu  se  íngrije§te  de  alte  afacerí.  E  flexibil  §i 
ce  vrea,  cine- va,  face  din  el.  Numai  cá  n*are  venituri, 
dará  e  íncárcat  de  datorii,  a^a  cá  numaí  din  muncá  (func- 
^iune)  poate  procura  subsisten^a  lui  §i  a  copiilor  luí  ^). 

Aceste  tóate  fácurá  pe  Nemtí  a  scoate  pe  George 
Cantacuzino  din  Bánie  puind  in  locu-i  ca  guvernator  pe 
generalul  Czeyka  §i  dupé  acesta  pe  colonelul  Dielrich  ambií 
Austriaci. 

George  Cantacuzino  vé<Jénd  purtarea  Nem^ilor,  serie 
impératului  un  memoriü  detaliat  reamitind  tóate  actele 
mari  ale  Cantacuzenilor  fa^á  de  Austriaci;  aráténdu-§i  com- 
plecta  indignare  cum  e  tratat  acuma.  Fiind-cá  acest  act  e 
legat  cu  alt  document  important  pentru  politica  germana 
ce  se  ducea  atuncí  in  ^ara  Románeascá  §i  memoriul  ínsu§i 
de  o  mare  valoare  istoricá  pentru  lucrarea  de  fa^á,  le  vom 
ínfá^i§a  cititoruluí  in  intregul  lor,  pe  tóate. 

« Augustissime  §i  Potentíssime 

Imper atore!  Doamne^  Doamne  Clementissimel 

Cu  aceastea  mé  arunc  la  tronul  Maiestátií  vóstre 
Sacratissime,  indura^i  vé  a  pleca  ochií  gra^io^í  la  mine,  ser- 
vul  cellü  prea  umilit  §i  supus,  care  mé  rog  in  urmarea 
acestor  temeiurí.  Fárá  indoín^á  cá  se  vor  afla  in  memoria 
Maiestá^ií  voastre,  gra^iotissime,  servi^ielle  celle  credincioase 
alie  familiei  noastre  Cantacuzene  catre  Augustissima  casa 
a  Maiestá^ií  voastre.  Cácí  despre  zelul  tatá-meú,  ¡§erbanü 
Cantacuzenu  Prin^ipele  ^éreí  Románe^ti,  nu  ieartá  pe  nimeni 
sá    se   indoeascá,   Monumentulü   sánteí    Cruci    cellei    pusá 


*)  Vezt  ídem  p.  307. 
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(dupa  intámplárile  timpuluí  de  atuncí)  dinaintea  por^íi  Vie- 
nei  intru  memoria  vütoare,  de  supt  litera  A  *).  Acest  cu- 
get  allú  luí  nu  s'a  rácit  pentru  partida  Maiestá^ii  voastre 
§¡  a  Cre^tinátá^ií  cánd  'í  s'a  comandat  cu  incredere  specialá 
a  Maiestá^ii  imperiale  sá  veghieze  ca  Generariü  §i  Duce 
pentru  causa  comuna  \\\  contra  barbarilor,  prin  diploma 
de  supt  litera  ^'^). 

Asseminea  cáldurá  n'a  íncetat  a'mí  insufla  §i'n  mine, 
eará  catre  mórte  a  lásat  serios  catre  matrií  melle,  ca  ur- 
mánd  in  credin^á,  pe  mine  fiul  séü,  sá  má  ínchine  Augus- 
tuluí  §i  de  glorioasá  memorie  Imperatoriu  Leopold,  párin- 
tele  Maiestá^ií  Voastre,  precum  se  vede  supt  literele  C 
^i  Z?3). 

Ba  §i  chiar  Maiestatea  voastrá  a^í  rescris  gra^iosü 
despre  aceastá  causa  supt  litera  E^),  Aseminea  cáldurá 
§i  zelü  catre  Maiestatea  Voastrá,  §i  pietate  catre  patrie 
páná  in  cel  din  urmá  punt  al  vie^ei,  au  arátat  familia 
noastrá  catre  inceputul  resbeluluí  turcesc  din  urmá,  cu 
modul  cellú  maí  viu  §¡  maí  sim^it  (precum  vá  pute^i  aduce 
aminte  Maiestatea  Voastrá) ;  maí  ántáí  unchiul  meü  §tefan 
Cantacuzinu,  Principele  ^éreí  Románe§tí,  apoí  tatál  séü  Con- 
stantin,  §i  frate-séú  Michail  Cantacuzinu,  cácí  nu  s'aú  ín- 
doit  a'§¡  vársa  sángele  pentru  interésele  Maiestá^ií  Voastre 
cánd  acesta  s'a  ucis  la  Andrianopoli,  ear  aceia  la  Constan- 
tinopolí  in  cellü  maí  crunt  mod;  din  care  causa  familia  Can- 
tacuzino  s'ar  fi  desolat  cu  totul,  ca  §i  a  mea  dacá  n'ar  fi 
plácut  Maiestá^ii  voastre  a  primi  cu  o  gra^ie  specialá  pre 
fií;  Radu  §i  Constantin  Cantacuzino,  améndoi  nepo^i  ai  meí 
precum  se  vede  din  litera  F\ 

Deci  privind  Augustissime  Imperatoare,  tóate  docu- 
méntele meritelor  strébunilorú,  párin^ilorü,  ba  §i  consánge- 
nilor  no§tri,  márturiile  cele  insemnate  cu  sánge  §i  cu  pe- 
rirea  mai  íotalá  a  familiei  noastre  celei   cázute^  care    sunt 


*)  Vezt  documentul  mat  la  vale. 
')  Vezt  mat  la  vale. 
')  Vezt  mat  la  vale. 
^)  Vezt  mat  la  vale. 
*)  Vezt  mat  la  vale. 
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cu  mtilt  mal  mari  de  cát  tóate  imputafiunile  réü  voitorilor^ 
nu  pot  sá  nu  adaugCi  §¡  servitiile  melé  proprií  catre  Ma- 
estatea  Voastra,  §¡  sá  reprezentez  cu  umilin^ia  credin^a 
mea  sincera.  Cácí  dupa  ce  am  tráit  treí  zecí  §i  treí  de  aní 
continui  exilat  in  Transilvania  afará  din  Patria  mea,  fárá 
vre-o  dregátoriá,  §i  cu  propriile  melé  spese,  ín  fine  din 
ínalta  gra^ie  m'am  pomenit  Ban  al  ferei  Romanean  celeí 
de  curánd  cá§tigate  de  Austria,  ín  aceastá  dregátoriá  m'am 
silit  cu  tóate  puterea  §i  cáldura  ca  sá  íac  sá  inainteze  in- 
terésele ¡mperiale,  §¡  pot  lesne  aráta  ca  ^ara  Románeascá 
de  supt  Austria  a  crescut  de  la  inceputul  guvernuluí  de- 
puta^ional  páná  la  doué  treí  pár^í  de  locuitori.  Acestea 
arratá  índeslulú  cá  nu  niamü  fdcutü  culpabilü  de  nict  o 
necredinfia  §i  de  7iici  o  rea  implinire  a  dregátoriei  melle 
ca  sa  me  depártezü  din  demnitatea  §i  dreptul  de  Banu  (pre- 
cum  se  vorbe§te),  lucru  neauzit  §i  necunoscutü  la  noi^ 
ca  Banulü  sá  se  schimbe  saü  la  un  an  saü  la  altíí  ter- 
menú. 

Nicí  catrienulú  dregátoriei  melle  administrative  ín  ur- 
marea  gra^iosului  decretú  imperialú,  ar  fi  trecutú  de  multú 
(precum  ni  se  obiecteazá  adese  orí)  nu  suná  spre  persona 
mea  din  causa  meritelorú  melé  cellorü  maí  susú  pre  largü 
pomenite,  ci,  precumú  judecü,  attinge  pre  boierií  dupa  usan- 
^ia  na^iunií  nóstre. 

Decí  rogü  pe  Maiestatea  Vóstrá  imperialá  in  genunchí 
pleca^í,  sá  vé  ¡nduratí  a  considera  gra^iosü  meritele  melle, 
alie  tatáluí  meú,  §i  alie  strábunillorü  meí,  celle  pre  largü 
ín§irate,  §i  fiíndú-cá  familia  Cantacuzena  a  cázutú,  din  caú- 
sele maí  susú  spuse,  §t  averile  melle  cate  le  possedam  de 
la  consángenii  meí  saü  occupatü  acum  de  Mavrocordatü  §i 
eú  nu  mai  am  nimicá  cu  ce  sá'mi  fiü  familia  cea  nume- 
rósá  care  sa  inmulfitü  cu  cincí  fii  §i  patru  fiice^  ^i  cu  ce 
sá  o  nutrescü  in  vre-o  alta  férrá  stréiná^  essindü  din  pá- 
méntul  patriei  ba  a§ú  ajunge  ^\  la  necuviin^á  §¡  la  ru§ine 
ínaintea  altor  familieí  ilustre,  érá  inaintea  inimicilorú  mor- 
tal!, a  Turcilorú,  cáderea  mea  ar  fi  spre  gloria  §i  saltare 
de  bucurie  ru§ínátóre.  Induratí-vé  a§a  dará  Maestatea  vó- 
strá Imperialá  a  me  ajuta  grafios   pre    mine,  cellú  ce    me 

jgi7S  40 
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aflu  ín  valurile  estreme  §i  pe  familia  care  cade  in  perire 
§i  nu  numaí  a  mé  intári  ín  demnitatea  §i  dregátoria  cea 
impltnitá  pana  acumú  cu  credín^ia  ce  $¡  mai  ínainte  de  a 
se  da  gra^ioasa  decisiune  ín  causa  administratiuni  imperiale 
la  noí,  a  ordona  o  comissiune  impartíala  la  fa^a  locului  de 
óre-ce  nimenea  nu  pote  fi  judecátoriú  in  causa  sa  proprie, 
prin  care  ve^í  putea  afla  lesne  ce  e  gráú  §i  ce  e  zízanie 
ce  e  solidú  §i  ce  e  stricáciosú.  Eü  totüdeauna,  páná  cándú 
voí  trái,  voí  respecta  §i  voí  venera  cu  ai  meí,  gracia  cea 
ínallá  ¡mperialá,  §i  voí  fi 

AUü  AugustissimeT  Maestá(¡T 
Imperiale  DomnuluT,  Domnuluí  meü 
Clementissimü,  umilitü  ^i  credintiosü 
Vassalií  ^i  Servü. 

Giorgiu  Cantacusenuí^^), 

Eatá  cát  de  demn  scrisese  George  Cantacuzino  Im- 
pératuluí  Carol  al  VI,  cánd  aflá  cá  el  ar  fi  fost  seos  din 
demnitatea  de  Ban  al  Oltenieí,  al  consiliului  de  administra- 
^iune. 

Acuma  sá  dám  cititoruluí  §i  acele  documente  despre 
care  a  fácut  men^iune  Georgie  Cantacuziuo  ín  a  sa  scri- 
soare,  ca  sá  vedem  despre  ce  e  vorba ;  eatá  documentul 
ínsemnat  ín  a  sa  scrisoare  cu  litera  A. 

<InSl{area  Crucii  este  mántuirea  lumií, 
Crucea  Ornamenlulü  Bisericií, 
Crucea  este  custodia  Regilorü, 
Crucea  intárirea  credinciosilorü 
Crucea  gloria  Angerilorü 
$i  plaga  Demonilorü». 

Nol  ^erbanü  Cafitacuzeníi^  din  gracia  luí  D  zeú,  Prin- 
cipe allú  ^érei  Románesci,  Domnü  §i  Ereditariú  allü  eí  pen- 
tru  tot  déuna,  §i  áltele. 

Am  ridicatü  acéstá  cruce  ín  loculú  cellú  onoratú 
§i    ínchinalú    evlaviei   poplului    cellü  de    lote    zilele,    ¡ntr'o 


>)  VeíJT  !n  Mag.  ¡st.,  vol.   V,  p.  72—78. 
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perpetua  memoric  a  nóstrá  §¡  a  lorú  nostri,  pre  tímpulú 
cánd  s'a  incungiuratú  de  Mahomedani,  Vienna  Austriei  de 
josü,  siipt  commanda  Vezirului  Kara  Mustafa-Pa§ia,  in  luna 
Septembrie  zi  antáiú,  anului   1683. 

CallátoriuU  adufi  aminte  de  marte!  ') 

§erban  Cantacuzino  voevod  in  adevér  ridicase  aceastá 
cruce  dinaintea  Vienei  §i  pe  densa  erea  sápat  ín  latineóle 
cuvintele  ce  ani  vézut  maí  sus  traduse  pe  románente.  Tex- 
tual astfel  se  gáse§te  sápátura: 

«CRVCIS  EXALTATIO   EST   CONSERTATIO  MVNDI 

CRVX  DECOR  ECCLESIAE, 
CRVX  EST  CVSTODIA  REGUM, 
CRVX  CONFIRMATIO  FIDELIVM. 
CRVX  GLORIA  ANGELORVM. 
ETVVLNVS  DAEMONVM. 
NOS  DEI  GRATIA  SERBANUS  CANTACUZENUS, 
VALACHIAE  TRANSALPINAE  PRINCEPS,  EIVS 
DEMQUE  PERPETVVS  HAERES  AC  DOMINVS,  ETC. 
EREXIMVS  CRVCEM  HANC   IN    LOQO  QVAVIS  DIE 
DEVOTIONI  POPVLI   SACRO   ET   HONORANDO,   IN 
PERPETVAM  NOSTRI  NOSTRORUMQVE  MEMORIAM, 
TEMPORE  OBSIDIONIS  MACHOMEDANAE 
A  VISIRIO  KARA  MVSTAFA  BASSA 
VIENNAE  INFERIORIS  AUSTRIAE,  MENSE. 
SEPTEMBRIS  DIE  PRIMA,  ANNO  1683 
VIATOR  MEMENTO  MORÍ.. 2) 


')  Vc^lt  tn  Mag.   ist.,  p.  79— 8o,  vol.  V. 
•)  Wcm. 
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Documentul  de  la  Hiera  B, 

Noi  Leopoldu,  din  gracia  luí  D-zeu,  allesú  imperatoriu 
Romanílorú,  pururé  Augustú,  Rege  allú  Germanieí,  Boe- 
míei,  Dalma^ieí,  Croa^ieí.  Sclavonieí  (etc.),  Archiduce  al 
Austrieí,  Duce  allú  Burgundieí,  Stírieí,  Corintíeí,  Wirtem- 
bergeí,  Comité  allú  Tíroluluí  §í  Gori^ieí  (etc.),  facem  prin 
aceasta  cunoscutú  pentru  Noi  §i  Eredítarií  no§tri,  §i  Ur- 
matorií  no§tri  tiiturorú  cellor  ce  se  envine :  Dupa  ce  n¡  s'a 
reportalú  noué  in  diverse  modurí,  cá  mai  mul^í  popli  appá- 
sa^í  píná  acuma  de  jugnllú  cellú  greu  allú  Turcilorú,  sus- 
piná  pentru  recá^tigarea  libertare!  strébune,  §i  Noi  dorindú 
a  da  tuturor  asistencia  ^i  ajutoriu  ú  nostru  spre  ajungerea 
.scopuluí  acestui  a  §i  vezándu  íá  starea  lucrurilorú  inca  e 
atare,  íncáiú  nu  mai  íncape  índoen^iá  cá  ne  vomú  implini 
cugetulú,  numaí  dacá  ei  vor  voi  a  imbrá^a  pentru  bínele 
^\  mántuirea  proprie  occasionea  de  acumü  (care  ni  o  dá 
D-zeu  appeséiidú  píná  ín  fínitú  puterile  inimicului  nacional 
allú  numelui  creatina),  amú  insárcinatú  pe  Illustrissimulú 
Generariu  ^\  Duce  allú  nostru,  Serbanu  Cantacuzenu,  Prin- 
cipele  ^érrei  Románe^tí,  prin  íncrederea  nóstrá  cea  spec'alá 
care  o  avemú  catre  dénsulú,  §i  i'amú  datú  facultatea  de 
plinú,  de  a  tracta  suptú  indemnia  nóstrá,  $i  de  a  incbeia 
tractate  cu  to^i  cre§tiní  vecini  §¡  cu  to^í  ceí  lal^i  cari  aú 
de  cugelú  de  a  trece  ín  partea  nóstrá  pentru  bínele  cre§- 
tinátá^el  §i  pentru  recá^tígarea  libertáíeí  §i  a  drepturilorú, 
^\  despre  care  i  se  va  p^lré  luí  cu  cuvíin^á  ín^elegándu-se 
mai  íntáí  cu  onorab.lulú  credinciosú  allú  nostru,  Popa  An- 
tide  Dunod,  care  se  aflá  la  dcnsul  ín  numele  nostru  Im- 
perial ^\  Regal  tuturorú  c<::Ilorú  ce  vorú  trece  a§ia  ín  partea 
nóstrá,  cá-i  vom  protege  gra^iosú  ín  contra  ver  cárui  ini- 
micú,  §¡  le  voiu  appará  drepturile,  prívilegiurile  religiuneí 
;i  libí-rtá^ile.  Intru  a  caror  credin^á  ani  subscris  acéstá  carte 
cu  mana  nóstrá  §i  o  amú  íntáritú  cu  sigiliul  nostru  Imperial 
;i  Regal.  Datu  ín  cetatea  nóstrá  Viena,    ín    7    Septembríe 
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1687;   érá  allu  Imperiuluí  nostru  Román  30,  allu  Regatu- 
luí  Ungarü  33  §í  allu  Romeí  31. 

Leopold. 
[L.  S.]  Dupa    mand.itul    propriú    allu 

Maiesta^i  Imperiale  Regale. 

^  ,^/e/.  And,  de  Werdenburg.%^) 

Documenttil  litera  C 

Leopoldu  din  gracia  lui  D  zeü,  allesú  Imperatoriü  Ro- 
manilorú,  pururé  Augustú  etc.  lllustr'ssimá  Principesa,  din 
¡niniá  iubitá!  Ni  s'a  datü  nouá  scrisóre  Sínceritá^ií  Vóstre, 
din  Sibiu  ín  9  zile  alie  lunei  acestei-a,  care  ne-a  recoman- 
daiü  credin^ia  §i  ínchinarea  iubitului  Vostru  fiu  catre  Noí 
§i  Augusta  nóstrá  casa,  §i  ne  a  espusü  pre  largü  celle  ce 
cereal  cu  umilin^ia  de  la  noí  pentru  aceir-a§I  fiu  allü  Vostru. 
§i  precumú  nu  ne  indoimu  despre  credin^ia  cea  fágáduitá 
nouá  in  unú  modú  atát  de  sántú,  cí  ne  lingu^im  cá  $¡  Sin- 
ceriíatea  vóstrá  §i  iubitul  vostru  fiu  ve^i  remane  nemi^ca^í 
intrinsa:  a§ia  §i  drépta  celluí  pré  íiialtú  ne  va  ajuta  spre 
impár^irea  protec^iunü  regale  ín  contra  barbarilorú  in  sta- 
rea  lucrurilorú  de  acum. 

Intr'aceslea  intárimú  pentru  totú  tinipulú  gracia  nóstrá 
Iniperialá  Regala  catre  Sinceritatea  vóstrá.  Datú  in  cetatea 
nósirá  Viena,  in  17  Augustú  anuí  1 690 ;  ear  allu  ¡mperiului 
nostru  Román  33,  allú  Ungariei    36,    §i  allü  Boemieí    34. 

Leopold  Enricü  Comité  de  Stratman^"^). 

Documentul  litera  Z?. 

Leopoldu  din  gracia  luí  D  zeü  allesü  Imperatoriü  al 
Romanilorü,  pururea  Auguslü  (etc). 


»)  Vc<ílT  In  vol.  V,  Mag.  íst ,  p.  81-83. 
»)   Vcit  In  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  85-87. 
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Illustrissimá  Princij^ésá  devotatá  din  inima  iubita.  Con- 
silíarulú  nostrii  cameraríú,  Generariul  Mili^iei  campestre,  un- 
guresci,  Prefectulü  veghielorú,  capitanulú  supremí  allú  Jobeí, 
credinciosulú  nostru  comité  Ladisiau  Chiaky,  JQ^spanü  per- 
petuú  allú  sepusiului,  ne  a  preseníatií  nouá  pe  fiul  Sínce- 
ritá^ií  vóstre,  Giorgiii,  june  de  cea  mai  buná  a§teptare, 
primit  in  gracia  nostrá  §¡  pentru  memoria  tataluí  séü,  §í 
pentru  ?nsemnatele  darurí  alie  corpuluí  $¡  sufletului  séú, 
carele  le  aratá,  si  totú  de  odatá  ne  a  datú  $i  scrisórea  sin- 
ceritá^ei  vóstrá  din  58  Decembrie,  annulü  trecutú,  §i  ne  a 
reportatú  maí  pre  largü  lucrurile  íncredin^iate  lui  de  catre 
Dvóstrá,  care  considerándu-le  cu  accurate^iá  íamü  datü  luí 
depliná  putere  de  a  ve  declara  pre  largú  Sinceritá^ii  vóstre 
totü  cugetulú  nostru  Imperialú  Reg^l.  Ueci  poftim  sá-í  da^í 
;i  D-vóstrá  depliná  credin^iá  intru  tote  celle  ce  se  va  spune 
ellú  in  numele  nostru,  §i  íntárimí  gracia  §i  protec^íunea 
nóstrá  Imperialá  Regala  catre  sinceritatea  vóstrá. 

I)atú  ín  cetatea  nóstre  Viena,  ín  29  Martie  anuí  1652, 
érá  alíú  Imperiului  nostru  Román  34,  allú.  Ungarieí  37 
allú  Boemi  26. 

Leopold.  Enricü  comité  de  Slratmam  '), 


Documentul  literei  E 

Antái  Maiestatea  sa  Imperialá  Regala  ca  sá  respun4á 
cu  sólita  buna  voin^á  nemásuratelor  rugáminte  alie  ordi- 
nilorú  Provincialilorú,  a  decretatu  gra^iosú  cá  ¡ndatá  ce  va 
suppune  cu  totulú  stápánirí  selle  tótá  ^éra  Romanesca,  sá 
decórele  cu  demnitatea  de  Voivodú  pre  máritulú  Domn 
Gíorgiu  Cantacuzenu  din  causa  credin^ei  luí  celle  de  multe 
orí  dovedite,  a  íníellepciunei,  íntegritá^ii,  strálucitá^ii  famí- 
lieí  §i  a  iubireí  salle  catre  patrie.  §i  tot-de-odatá  priimesce 
ca,  cánd  se  va  tracta  despre  numirea  unuí  urmátoriú  in  dom- 
nie,  sá  se  ia  in  bagare  de  seamá  particulará,  familia  Can- 


>)  VczT  !n  vol.  V,  Mng.  ist.,  p.  85, 
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tacuzenilorú,  §i  maí  allesú  voturile  §¡  rugámintele  Domnílor 
boiarí  §¡  Represen tan^í. 

[L.  S.] 

PrÍ7t  Imperatoriul 
Din  consili'til  de  resbellü 
Lassemburg  jo  Mai  lyiy 
Anión  losef  de  Óttl  nt,  /.>^). 


Documentul  liíerei  F, 

Din  mandatul  Maiestá^eí  sale  Impératuluí  Carol  VI, 
Régele  Spaniel,  Ungarieí,  Boemiei,  etc. 

Domnulü  nostru  cellü  pré-gra^iosú.  Sá  se  faca  cunos- 
culú  Dómnei  Páuna  véduvei  Domnului  §tefan  Cantacuzenu, 
fostul  principe  allú  ^éreí  Románese!,  §i  omorit  in  Constan - 
tinopoli,  cá  umilita  ei  supnlicá  s'a,reportatü  Maíestá^il  selle, 
cu  cuprinsulú  acest  á :  Cá  ea  doresce  a  se  priimi  suptü  pro- 
lec^iunea  Imperialá  cu  ceí  doí  fií  ai  séí  Radu  §i  Constantin, 
cá  Administra^iunea  principatuluí  ^érei-Románesci  sá  se  dea 
ñului  seú  cellú  íntáiú  náscut,  ca  sá  i  se  dea  din  bunátatea 
¡nnás:utá  §¡  gracia  Imperialá  ore  care  ajutoriú  spre  o  sub- 
sisten^á  mai  cómoda. 

Asupra  cáreia  atát  din  respectulú  inchínatiuní  speciale 
care  a  arátat  bárbatul  ei  in  tot  timpulú  cát  §i  din  consi- 
derarea  zelului  luí  cellui  láudabil  pentru  inaintarea  cre^ti- 
nátá^ei  etc. 

Maestatea  sa  imperialá  a  rezolutú  suptü  datulü  de 
astázi  :  Cá  domnia  ei  véduva  Cantacuzena  cu  fií  §i  averile 
sale  sá  se  bucure  de  multa  protectiune  Imperialá,  §i 
prin  urmare  sá  i  fie  ertatü  de  a  rémánea  in  regatele  si 
^éríle  ereditare  alie  Maestá^ií  salle  imperiale,  §¡  ca  inga- 
duindú  imprejurárile,  sá  i  se  dea  ajutoriú  spre  recá§tigarea 
averilorú  salle,  etc. 

Precumú  s'a  datú    ordine   Domnului  Comité  de   Stein- 


')  Ve<JÍ  in  vol.  V,  Mag.  isi.,  p.  87  -S8. 
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ville,  Mareschalú  de  cámp  (etc.).  §i  cá,  cánd  (cu  ajutorul 
luí  D-zeü)  se  va  dobéndi  stápánírea  pacífica  a  ^éreí  §¡  se 
va  ordina  provincia,  sá  se  faca  bagare  de  sémá  specialá 
asupra  cellorü  doí  fií  ai  eí,  §i  cá  pentru  asta  data,  etc.  A- 
cést  a  i  se  face  cunoscutú  dreptú  resolu^iune  Imperialá. 
Cu  aceste-a,  Maiestatea  sa  Imperialá  remane  etc. 

[L.  S.] 

Prin    Imperatoriul 
Din  consiliíil  de  resbelü 
Viena  ántái  Mai  ijiy 
Anioniít  lose/ü  de  OttU  ). 

Eatá  documéntele  ce  le  ínfá^i^ase  Banul  George  Can- 
cuzino  Impératuluí  Carol  al  Vl-lea,  spre  a'i  reaminti  íncá 
de  maí  'nainte  despre  familia  Cantacuzino. 

Nicí  primií  consilierii  imperialí,  cei  patru  ale§í,  adicá  : 
Dostihei  Bráiloiü^  Slaicu  Beftgescu^  Grigore  Vlasio  §i  Con- 
síaníin  Sirámbeanu  nu  rémaserá  tot  timpul,  cácí  ín  ceí  2 1  de 
an!  de  ocármuire  a  Austrieí,  asupra  Banatului  Oltenieí,  adicá 
de  la  pacea  de  la  Pasarovitz  (i7i8);páná  la  Pacea  de  la 
Belgrad  (1739);  íntálnim  inca  wxvc\^\.ov\\  consüieri  Imperiali. 
loan  Báleanu^  §te/an  Pár^coveanu  '^),  Ilie  íptirbei  ^),  Mi- 
chaií  Glogoveanu^  Maihei  Glogoveanu  ^)  §¡  Conslantin  Obe- 
deafiu  ^). 


')  Ve(¡lt  !n  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  89  —  91. 

*)  Pe  ace^tT  boerT  iT  vedem  Intr'uii  act  din  1731,  23  Tunie,  scris  de  la  Cra- 
iova  cSire  comiiele  IVallis,  tn  caliíatea  lor  de  con^ílierí  imperialY.  semna^T  fíind,  Ion 
de  Balliaatd  $1  ^tefan  d¿  [Mrs'^oveanul ;  *^\  insu;;eaü  et  acésta  partícula  nobilitará  de,  In 
coresponden^ele  cu  siréinit?  Poate  ca  imiía^iune  a  sisteinulut  nobiliíai'  din  Austria.  VezT 
documentul  citat  vol.  VI,  col.  doc.  Hurm.,  p.  424. 

^)  Din  actul  cu  dita  de  1731,  21  lulie,  se  vede  s:ris  tot  ca  de^  Elias  de 
^ihlfet.    VezY  idem. 

*)  VezT  In  cMonasnrea  Tismma»  (documente  fi  inscripfiunt)^  monografia  D-luT 
AI.  Stefulescu,  Tcrgu  Jiu  1896,  p.  103,  dup^  inscrip;iunile  din  Biserica  MonastireT 
Tismana  §i  bisericeT  din  Bengf^fí. 

^)  VezT  idem  p.  103.  Acesia  erea  ginerile  luT  Dumiira^cu  safi />^j/M/yBriitoittf 
Constantin  Obedeanu  a  (imit  pe  Stanca  fíca  luT  DositeT  (vezT  in  inscriptíunile  de  pe 
4id  din  Monastirea  VUdení  <,lidiiit  de  Marele  Bin  Kornea  Bráiloifi  tn  1696  fn  <;tilele  lu( 
Bráncoveanu  Vodíl ;  vezT  reprodus  in  Fascicula  I,  vol.  I,  anuí  1896  ^ PubiicafiuniU 
muziuluí  Gorjului),  Despre  Constantin  Obedeanu  ca  Consilier  Imperial,  vetT  ín  Re- 
vista %JiuU  No.  7  ;  Reprodui  peatra  de  pe  froniispioiul  bisenceT  din  StÜneftí  ^iditft 
de  Constamtin  Obedeanu  tn  1732  ^i  intr'un  chrisov  din  1 741  unde  ca:  Caimacam  al 
Craiovet  se  vorbe$te  :  cá  aii  fost  pe  acea  vreme  in  zilele  Kemftlorü  mare  Comisar 
(vczí  ídem  Ín  Fascicula  I,  p.  9-10,  a  D-luT  íjtefulescu). 
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Am  intrat  in  perioada  anuluí  1718,  Oltenia  e  sub 
Germaní ;  pe  la  ínceputul  luí  lanuarie  1719,  Nicolae  Ma- 
vrocordat  pe  care  boerii  romání  4  detronaserá  ín  i  7 1 6  re- 
vine pe  tronul  ^éreí,  pe  care  o  gaseóte  ín  starea  cea  maí 
desperatd. ;  boerii,  pribegi  ;  locuitoríi  ascun§í  prin  vizuinele 
Carpa^ilor ;  §i  pe  lángá  acestea  ciuma  $i  foametea  seceránd 
restul  popula^iuneí ;  eatá  ínceputul  epocei  fanariote,  primul 
act  al  jalniceí  tragedií  de  la  cea  d'íntáí  scená  este  in- 
grozitor. 

In  van  fura  deci  tóate  sfor^Arile  supranaturale  ale  Ro- 
mánilor,  toeri  §¡  slujitori;  in  van  fura  tóate  svércolirele 
lor  pentru  a  scutura  na^iunea  romana  de  veneticií  f  ^^rigra- 
duluí;  ín  van  deci  se  formase  in  ^ara  Románeascá  acea 
partida  a  oposi^iuneí  ce  avea  de  scop  sá  scoatá  ^ara  de  sub 
jugul  cel  impilátor  al  Turcilor  págani;  §i  deci  §i  al  Grecilor 
Fanariofi;  §i  a  o  trece  celui  gemían;  cáci  puterea  Ottoma- 
nilor  era  mai  puternicá  ^\  ea  a  predominat  263  ^)  de  ani. 
Románii  aü  dus  lupta,  prin  sacrificiile  cele  mai  mari ;  avu^ii 
§i  via^  devenite  jerifá  pe  sfántul  altar  al  patriei. 

Resultatul  insá  nu  fu,  de  cát,  cá  Oltenia  trecu  pentru 
un  timp  de  2 1  ani  sub  coroana  habsburgicá ;  ^i  f^ra  Ro- 
máneascá din  preuná  cu  sora  ei  Moldova,  devenite  n¡§te 
mo^ii  supuse  la  licita^iune,  ca  acela  dintre  Fanarío^i  ce  va 
da  mai  mult;  acela  sá  domneascá. 

Prin  ast-fel  de  mijioace,  tóate  cíasele  societá^eí  romane 
clerul,  boerimea,  armata,  burghecjia  ^\  ^éranü,  clase  cari 
maí  odinioará  eraú  glorificate  fie-care  dupa  posi^iunea  lor 
in  stat,  acuma  tóate  vor  fi  detnor alísate^  conrupte  §i  tnjosite. 

Prin  ast-fel  de  mijioace,  féranul  román^  care  de  la 
Traian  §¡  páná  la  Fanario^i,  pástrase  cu  pre^ul  sángelui 
séú,  na^ionalitatea,  limba,  $1  costumul  cel  strábunesc,  acuma 
de  un  timp  de  mai  bine  de  un  veac  deveni  obiectul  de 
despoere  al  Fanariotilor. 

Numele  acela  de  Boerü  Román^  care  allá  data,  adu- 
cea aminte  timpurile  de  independen^á ;  bravura  militará;  §i 


*)  Adicá  de  la  distrugfreti  Constaniinopolulut  1453,  de  cánd  tncepura  Grecit  bi- 
zantinY  a  veni  prio  ^érile  Romane  ^i  a  se  amesteca  In  trebile  eT,  pánl  la  17 16  cánd 
cSpñtará  domnia. 
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mándrie  na^Ionalá,  acuma  devenise  la  fiel  cu  o  vorbá  injositoare, 
aceia  de  ciocoi;  adicáun  om  ce  voe§te  sáajungá  la  onoruri; 
prín  fel  de  fel  de  mijloace;  intrigí;  calomnii  fíenme,  $i  sá 
ajungá  nu  cu  gandul  de  a  putea  cantiga  (ara,  ci  el  §i  nu- 
melé  lui,  un  om  stráin,  venetic,  care  sá  stráluceascá  intr*o 
(ará  ce  nu  este  a  luí,  $i  ca  sá  ajungá  in  aceastá  (ara  sá 
se  arateblánd.  Odoamnel  unom  ca  $t  un  cáine  íntíns  pe  patru 
labe  la  picioarele  stápánului  séú ;  cáinele  ¡nsá  stá  intins,  dar 
este  $¡  fídel  stápénuluí.  Ast  fel  deci  Fanario^ií  lingu^ind  maí 
íntáí  pe  Turcí,  apoí  pe  boerií  románii,  '§i  fácurá  loe  in  (é- 
rile  dunárene  §i  intr'un  interval  de  muncá  seríoasá,  de  la 
anuí   1611   páná  la   1716  eí  ajunserá  si  la  tren. 

Boerul  §i  (éranul  Román  in  zadar  vor  arunca  acuma 
Fanariotuluí,  epitetul  de  strigoi^  acea  forma  fantasmagórica, 
a  mortuluí,  care  sculándu  se  din  morméntul  seü  cel  negru 
§i  rece;  voe§te  sá  sugá  sángele  celor  vií. 

Din  causa  acestor  triste  intámplárí  cá4ute  pe  capul 
(érei  s'a  desagreat  orí-ce  legáturá  ce  predomnea  odineaori 
intre  cíasele  societá(eí  din  (ara;  ura,  vrajba,  §i  ¡nvidia  in- 
cepurá  a  lua  locul  iubirei  $i  supunerei  oarbe. 

Boerií ;  unií  emigrará  ;  al(í  rémánénd  ín  (ara  se  con- 
fundará cu  Fanario(ii  $i  se  fanariotizará  ^\  eí  cu  timpul,  §i 
ast-fel,  caracterul  na(ional  de  alta  data,  fu  distrus;  de  aci 
deci  se  náscu  ura  claselor  de  jos  in  contra  boerimii  de 
acu  m :    « ciocoimea  > . 

f  éranií  speria(í  se  desperará,  §i  ne  maí  puténd  trái 
liniijt¡(í  pe  prispele  lor,  '$í  luará  cámpiile  rátácind,  luni  $i 
aní  prin  codrií  pádurilor  seculare  ale  Carpa(ilor;  §í  for- 
mándu  se  ín  bande  de  haiduci  avénd  ín  capul  lor  pe  cate 
un  capitán ;  luánd  denumirea  dupa  acel  §ef  ca  de  pildá  ale 
luí:  Tunsul^  Mihu^  Bujor^  Carjaliü^Codreanu,  Jianu  §i  ál- 
tele ;  punéndu'§í  in  gánd  sá  ínfráne  lácomia  Fanariofi/or  ^\  a 
Fanarioíisafilor, 

Eatá  cum  se  sfér§i  época  de  glorie  din  istoria  na(io- 
nalá  a  Románilor ;  dupa  o  ^\  de  senin ;  dupe  un  cer  al- 
bástriú,  dupa  un  soare  strálucitor  ^i  cald ;  a  succedat  o  alta 
4¡  de  furttmi  cu  un  cer  iatunecos;  din  care  a  ciirs  numai 
trásnete. 
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Época  déla  7161  páná  la  182 1  formeacjiá  un  subiect  cu 
totul  separat  de  cea-ce  am  tratat  noi  pánd  aci,  aceastá  epocá 
a  fost  scrisá  de  mul^i  al^ii  ^i  se  va  maí  scri  íncá;  ea  a  $i 
fost  ¡ntitulatá,  de;  cepoca  Fanario^ilor»  un  nume  cam  pe  ne- 
drept  dat;  cáci  nu  numai  Fanariofü  aú  domnit  ín  acea^á 
epocá  c¡  §í  domní  de    origina   románeascá  ori  romanízala. 

In  aceastá^  epocá  se  coprinde  §i  ceí  21  de  ani  de  do- 
mina^iune  a  Austrieí  asupra  Oltenieí. 

Noí  insá  ca  sá  íncheiám  aceastá  prima  parte  din  cartea 
noastrá;  páná  a  trece  la  a  doua;  adicá  la  tarmatá^  vom 
mai  deschide  un  ultim  capítol;  al  Vil  lea  ;  ín  care  sé  aré- 
tám  cultura  in  ^ara  Románeascá  páná  ín  1 7 1 7  ;  limita 
subiectul  nostru. 

CAPITOLUL  VIL 

Starea  cultúrala  a  ^érei  Románe^ti  páná  la  1717;  época 

na^ionaláy  influen^ele  stréine  ^\  inráurirea  greceascá 

in  tóate  ramurile  activitá^ei  sociale. 

Síudíul  acestuí  capítol  de  sigur  cá  ar  putea  foarte  bine 
sá  formeze  subiectul  uneí  lucrári  sepárate  coprínsá  intr'un 
volumínos  op;  cácí  titlul  dupé  cum  vedem  vorbe§te  de  sta- 
rea cultúrala  a  ^éreí  Románe§tí  de  la  primele  manífestári 
^\  páná  la  anuí  1 7 1 7 ;  adicá  de  gradul  desvoltáreí  intelí- 
gen^ei  Románului  ín  decursul  acelor  veacur!,  ín  tóate  ra- 
murile activitá^ei  sociale. 

Scopul  nostru,  dacá  ¡im  format  íncá  acest  al  VII  lea 
capítol  ín  aceastá  prima  parte  din  cartea  de  fa(á ;  nu  a 
fost  de  a  pátrunde  ín  adáncimea  studiului  culture!  Romá- 
nilor  páná  ín  171 7,  cáci  ce  ar  avea  de  a  face  aceastá  ces- 
tiune  cu  inriurirea  greceascá  in  ^ara  Románeascá?  de  care 
ne-am  ocupat  noí  páná  aci. 

Deci  dacá  am  pus  acest  capítol  este  cá,  s'a  sim^ít  ne- 
voea  cá  sá  vorbim  §í  de  cultura  greceascá  ín  ^ara  Ro- 
máneascá ;  •  pentru  ca  studiul  ínriurireí  grece^tt  páná  la 
anuí  íntronáreí  Fanario^ilor  (17 16)  sá  fie  complect,  studíü 
care  Tam  ínfá^i^at  noi  lectorului.  precum  §í  efectul    acestei 
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inráurírí  cánd  se  facu  intronarea  din  care  am  §i  imbrap^at 
un  an  adicá   1716 — 171  7. 

Prin  cuvéiitul,  stare  cultúrala  nu  vom  íníelege  numat 
cuvéntul  de  literatura;  c¡  vom  lúa  cuvéntul  in  sensul  séü 
cei  mai  larg;  adicá:  gradiil  de  desvoltare  ¡a  tóate  ramu- 
rile  activitá^eí  sociale  pana  la  care  a  ajuns  inteligen^a 
omeneascá. 

Ne  aflám  deci  fa^á  de  un  studiú  foarte  vast  cácí: 
limbay  liter.itura^  legisldfiuneay  vtedicina^  biserica^  ^coala^ 
elocuenfa^  árlele  sciinfele^  Hiérele^  Jilosofia^  starea  económica^ 
política  ^\  socialá  de  U  primele  zile  de  existen^á  a  acestei 
^érí  §i  páná  hi  anuí  1 7 1 7  ar  putea  fi  studiate  ¡n  sute  de 
pagini  §i    zecimí    de    volume. 

Ca  ín  orí  3Í  ce  spe^á  de  lucrare  eíte  ínsá  un  obiect 
care  formeazá  subiectul  principal  al  opereí,  in  jurul  cá- 
ruia  se  grupeazá  restul;  in  acest  capítol  subiertul  principal 
este  cultura  greceascá;  dacá  vom  vorbi  decí  de  cultura 
románeascá  saú  de  alte  influente  a  culturilor  stréine  sufe- 
rite  de  Romání,  aceasta  trebue  sá  o  facem  ca  un  ce  ine- 
vitabil  peste  care  nii  am  fi  putut  sari,  cácí  cultura  jjre- 
ceascá  a  fost  posterioará  celei  románe§ii ;  §¡  a  trebuit 
decí  sá  vorbim  maí  íntáí  de  inceput,  ca  sá  ajungem  la 
continuitate. 

.N'ai  inainte  de  a  intra  \\\  studiul  subiectului  de  fa^á, 
cred  cá  e  nemerit  a  ne  opri  nn  moment  §i  a  vedeá  de 
ce  a  fost  dat  ca  Románü  sá  fie  expu^i  unei  tnriuri  cul- 
túrale grecefti;  cum  §i  de  cánd  aü  intrat  Grecii  in  lega- 
turl  cu  poporul  Román  §i  de  cánd  aü  datat  origínele  aces- 
tor  relafiunz, 

Vestitul  istoriograf  al  antichitátel,  Herodot  ^)  spune 
cá  intre  popoarele:  Sci^ií,  Tracü  §i  Dacií  §¡  intre  popoarele 
din  Europa  oriéntala  maí  ales  Grecii  aü  existat  raporturl: 
religioase,  comerciale  ^\  cultúrale. 

Sci^ií,  Tracit  §i  Dacií  aú  locuit  insá  páméntul  pe  care 
a^í  se  gaseóte  irnprá§tiatí  Románii  ín  toatá  Dacia  traianá 
^\  ín  únele  pár^í  din  peninsula  balcánica. 


*J  VczT  In  cartea  II. 
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Intre  anií  loi  §i  105  Impératul  Traían  intreprinse 
doué  expedí^iuni  ín  contra  regelui  Dac  $¡  supuse  Dacia; 
obiceiul  la  Romani  erea:  cá  orí  de  cate  orí  supuneaú  o 
provincie,  sá  a$e4c  $i  sá  aducá  acolo  colonií,  aceasta  spre 
a  stabili  domina^iunea  romana,  acest  principiú  a  íost  con- 
sacrat  la  Romani  inca  de  la  inceputul  existen^ei  statuUii 
lor,  íncá  pe  cánd  cucereaü  acele  mici  provincií  din  ^inu- 
turile  Italiei. 

Traían  ín  Dacia  urmá  vechiului  sistem  3Í  istoricul  Eu- 
tropius  zice  cá  marele  ímpérat  a  adus  coloníf  din  tóate 
pár^ile  ¡mperiuluí  pentru  cá  Dacia  erea  pusiie^)^  el  zice: 
f  Quum  Dacia,  bello  dacico,  viris  esset  exhausta,  Trayanus, 
ad  frequentandam  hanc  decies  centena  milia  passum  in  cír- 
cuitu  habentem  provinciam,  ex  tota  orbe  romano  infinitas 
eo  copias  hominum  transtulerat  ad  agros  et  urbes  colendas». 

Acuma  in  timpul  colonisárei  acele  rela^iuní  despre  care 
vorbirám  niai  sus  dupa  afirma^iunea  luí  Herodot  intre  acele 
popoare  ale  Europeí  oriéntale  §i  maí  ales  Grecii  §i  intre 
poporul  cel  noü  al  colonilor  vor  deveni  maí  intime  ^\  pen- 
tru ce  oare? 

Sá  vedem : 

Traían  ^i-a  adus  colonii  mal  cu  seamá  dintre  popoa- 
rele  oriéntale-).  Ast-fel  aú  venit  in  Dacia  o  suma  de  me- 
seria^í  din  orient  care  stabilindu-se  acolo  aú  contribuit  oare 
cum  la  desvoltarea  civilisa^iuneí ;  fácénd  din  Dacia  provincia 
cea  maí  ínsemnatá  a  imperiuluí  román  ^),  contactul  decí  intre 
aceste  popoare  ale  orientuluí  §i  eoloni§t¡i  luí  Traían  in 
tímpuI  colonisárei  s*aú  legat  maí  mult  ca  maí  inainte. 

Am  spus  insá  cá  floarea  popoarelor  oriéntale  pe  acele 
vremurí  ereaú   Grecii. 

Aceste  rela^iuní    a   coloni^tilor   luí   Traían    cu    popoa- 


^)  Aceastl  de  pe  urmá  frazt  ne  vine  greü  a  o  crede  cácT,  cum  ar  fi  putut  sá 
ñe  Djlcíi  pusiie  tn  momeatul  TenireY  colonilor  romanT?  ce  a&  devenir  vechiY  locuitorl 
DacT?  to(T  nu  aü  putut  peri,  nicY  fugi.  Eutropíus  ca  istoric  ^i  scriitor  román  a  cáutat 
aci,  poate  numaf  $i  numiY  a  ridica  pe  impératul  séu,  ^i  a  añrmat  un  neadevér.  Cer* 
cetárile  istoricílor  modernY  aü  dovedit  falsul. 

')  VeaY  In  CronicaríY  GrecY  de  Erbiceanu,  p.  IX  $i  Xenopol,  vol.  I,  p.  178-192. 

')  Vezí  In  Filipide  <4aTopia  t)j?  Poofiavía?»  p.  363 — 420  ídem  Xenopol 
op.  cit.  ^i  Erbiceanu  cr.  %T,y  p.  IX. 
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relé  oriéntale  $i  mai  ales  cu  Grecíí  devenirá  §i  maí  puter- 
nice  atuncí  cánd  ímpératul  Aurelian  a  trecut  legiunüe  ro- 
mane la  anuí  270  ín  Moesia;  cád  de  atunci  colon¡§tií  ro- 
maní  aü  locuit  veacurí  intregí  confunda^i  ín  mijlocul  Gre- 
cilor;  dupa  cum  spun  to^í  istoriogra6í  bisantini;  aceastá 
stare  de  lucrurí  a  urmat  páná  prin  veacul  al  VII,  cánd  ná- 
válirea  slavoná  a  venit  peste  capul  descenden^ilor  cüloni§- 
tilor  luí  Traían  strámutati  de  Aurelian  ín  Moesia;  §i  de 
atuncí  páná  la  anuí  1250,  resultatul  se  decise;  cácí  mare 
parte  din  coloni^tii  venial,  trecurá  din  noú  Dunárea  §i  se 
oprirá  ín  regiunile  dintre  Carpa^i  §i  fluviü,  spre  a  se  reuní 
$i  confunda  cu  fratií  lor  remaní  ín  Dacia,  ce  coboraü  acuma 
cárárile  Carpa^ilor  spre  a  forma  aci  ín  Oltenia  ínceputul 
statului  román. 

Restul  popula^iuneí  de  coloiii§ti  adu§t  de  Aurelian  in 
Moesia  $¡  remaní  acolo  dupa  anuí  1250;  de  la  270  páná 
acuma;  se  confundará  cu  popoarele  elenice;  fura  absorbite 
de  civilisa^iunea  ba^tina^á  greaca;  lásánd  ínsá  numele  de 
Valahia  mare,  Thesaliei,  ^ara  pe  care  o  locuirá  el:  «Tf¡<;  Osi- 

taXíac  (is6Gf>ta  MsYáXr^  BXa;rta  xaXsítat»  *). 

Acest  fapt  Ta  relevat  §i  D.  Paparrigopoulo  profeso- 
rul  de  istorie  na^ionatá  la  Universitatea  din  Athena. 

D.  Paparrigopoulo  a  scris  ín  5  volume  ¡n  grece^te, 
«istoria  civilisa^iunei  elenice  de  la  origina,  páná  ín  4¡l€'c 
noastre»;  D-sa  ínsá  íntr*un  volum  scris  pe  limba  france<}á 
a  condensat  cele  5  volume  scrise  pe  limba  elená  §i  eatá 
ce  ne  spune  despre  Valachii  descenden^ií  coloni§tilor  ro- 
mani;  ce  aü  remas  ín  península  balcánica:  tLes  derniers 
étrangers  méles  aux  Hcllénes,  avant  la  conquete  musul- 
mane*^)  sont  les  Valaques.  Ces  Valaques  avaient  paru  dans 
les  pays  grecs,  spécialement  en  Thessalie,  avant  Tinvasion 
franqiie.  Anne  Comnéne,  parle  la  premíére  d'un  víllage  va- 
laque  nommé  Exavan^  situé  en  Thessalie. 


*)  VezT  In  cronicnií  hisaniiní.  Choniat,  Tnaa  Comnen  Miiropolitul  DrísirieT,  $i 
profesor  !n  Academia  cün  nucurc^iY  la  1690  satt  §roala  dornneascft  a  Br  Anco  vea  nuiuT* 
Vodá.  el  a  loát  ?i  medicul  doinnulut  román,  de  la  el  ne-a  remas  un  manuscript  au- 
tograf  depus  la  Academi.i  rumana  cu  noie  despre  Choniat. 

')   1453. 
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Elle  dit  que  les  Vallaques  étaient,  des  nómades  quí- 
s*enróla¡ent  dans  les  armées  de  Constantinople.  Maís  c'est 
depuis  les  croisades  qu'ils  semblent  s'étre  établis  plus  soli- 
dement  dans  ees  contrées  ^).  lis  vinrent  d'au,  déla  du 
Danube.  Ayant  passé  ce  fleuve  avec  les  Bulgares,  ¡Is  s'eta- 
blirent  d'abord  sur  les  Balkans  et  descendirent  de  lá 
jusqu'en  Epire  et  en  Thessalie.  Une  partie  suivíe  le  sort 
des  colonies  et  des  conquétes  bulgares;  d'autres  continué- 
rent  á  mener  une  vie  pastorales  ;  d*autres  enfin  recevaient 
des  concessions  de  terres  sur  les  deux  versaut  du  Pinde'^), 
aprés  avoir  d'abord  serví  dans  Tarmée  hellenique.  De  la  le 
nom  de  Valachie  ou  grande  Valachie  donné  au  moyen  age 
a  cette  portion  de  la  Thessalie.  Mais  ees  Valaques,  peu 
nombreux  du  reste,  finirent  par  se  fondre,  ou  a  peu  prés, 
dans  la  race  grecque.  Une  foule  d'hommes  remarquables 
de  notre  histoire  moderne,  les  Colletti ;  les  Sina,  les  Tos- 
siíza^  les  Hadji'Pétra^  pour  ne  citer  que  les  plus  connus  étai- 
ent d'origine  valaques.  Tels  furent  les  derniérs  elements 
hétérogénes  qui,  se  mélérent  á  la  grande  familles  hélle- 
ñiques  ^). 

In  veacul  al  XIMea  insá  cánd  regiunea  dacianá  dintre 
Carpa^í  5¡  Dunáre  mai  ales  a  Oltenieí  íncepu  a  se  popula 
de  descenden^ií  coloni§tilor  luí  Traian,  atát  cu  cei  veni^í 
de  peste  inun^í  cát  §¡  cu  ceí  venial  de  peste  Dunáre  din 
Moesia;  de  atuncí  rela^iunile  acestor  stránepo^í  ai  coloni- 
9tilor  ce  vor  forma  strábunií  Románilor  de  acjí,  se  stránse 
§i  maí  mult  cu  popoarele  elenice  de  la  gurile  Orientului 
european. 

Cea-ce  ne-a  fácut  pe  noi  Románü  ca  sá  ne  apropiem 
de  Greci  a  fost  íncá  §i  religiunea.  Religiunea  a  legat 
•  §i  a  deslegat  lucrurí   marí  §i    ínfrico§ate  pe    pámént. 


')  TocmaT  dala  iniemeerelf  (éret  Románe^tY  din  Oltcnia, 

*)  Efeciul  epoceT   militare:  ce  Incepuse. 

')  Opinie  Impártá^itíi  $i  gSsiiá  de  loan  Chica  $i  de  T.  Caragiani  (studiY 
istorice  nsupra  Románilor  din  peninsula  balcánica  tíucure^it  1888;  operSciiaU  ín  alte 
pasage  din  aceast^  carte,  tncS). 

Vf^T  in  Histoire  de  la  civUisation  hellenique  par  M.  C.  Paparrigopoulo  pro- 
fesseur  d'Histoire  a  riiniversité  d' Alheñes,  Paris,  L.   Hachetie,   1878. 
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Maí  ínaínte  íncá  de  veacul  al  XII  inainte  deci  ca  des- 
cenden^ií  coIon¡§tilor  luí  Traían  sá  '§i  stabileascá  intr'un 
mod  fix  culcu^ul  lor  ín  Dacia  traianá  pentru  a  forma  sta- 
tul  román,  Románií  se  desfácuserá  de  biserica  occidentalá 
ce  era  pusá  sub  scutul  Pape¡. 

Confesiunea  Románilor  a  fost  inca  din  acele  veacurí, 
cea  ortodoxa. 

Pe  vremiiríle  cánd  Barbarií  cutreeraú  aceste  ^inuturí 
dacice,  pe  vremurile  cand  Románií  nu  '§í  náscuserá  inca 
statul  lor  §í  nicí  un  ínceput  de  stat  aci  pe  malul  Dunáreí; 
inainte  deci  de  veacul  al  XII;  noí  eram  pu§í  sub  prive- 
gherea  bisericei  ortodoxe  de  résárit  §¡  atárnam  de  sfánta 
patriarchie  de  la  Constantinopol. 

Nici  odatá  nu  am  apar^ínut  puterei  pápale. 

D.  Erbiceanu  spune:  «Pe  la  jumétatea  suteí  a  treia 
se  gásesc  §i  persecu^ií  asupra  cre§tinilor  din  Dacia  §¡  mar- 
tirí.  Confesiunea  noastr;\  a  fost  cea  ortodoxa  ín  tot-d*auna>^). 

De  aceia  spune  D.  Erbiceanu  cá  datinele  §i  obiceiu- 
rile  religioase  sunt  acelea§í  cu  ale  Grecilor,  §i  numai  tra- 
di^iile  populare;  jocurí,  sérbátorí  na^ionale  romane,  obiceiu- 
rile  casnice  §¡  nuntale,  legendele  §¡  áltele  de  felul  acesta 
maí  poartá  típul  románese  §i  amintesc  originea  noastrá 
Romana  2).  De  aci  deci  §i  stilul  grecesco-bizantin  in  cládí- 
rea  bisericelor  51  mánástirilor  romane. 

Rela^iunile  Románilor  cu  Grecií  dacá  am  cáutat  a  le 
desgropa  este  cá,  am  voit  sá  vedem  de  cánd  aü  ínceput; 
§¡  de  ce  fel  aú  fost;  am  vécjut  cá  cele  d'intáí  rela^iuni  aü 
fost  cele  religioase,  in  aceastá  carte  am  format  un  capítol 
separat  al  acestor  rela^iuní  ^) ;  aci  insá,  in  acest  capítol  am 
aprofundat  maí  mult  ca  in  cap.  I  cestiunea  rela^iunilor  re- 
ligioase intre  Romání  §i  Greci. 

Dacá  ínsá  din  acele  prime  timpurí  de  existen^  a  Ro- 
mánului  ca  stat  §i  páná  in  veacul  al  XV,  a  esistat  rela^iuní 


^)  Ve^Y  !n  «CronicariY  GrecY>,  pag.  X  ^i  Mitropolia  Moldovet  $i  SuceveY  pag. 
5-38  de  Constantin  Erbiceanu,  profesor  de  Theologie  la  facultatea  din  Bncure^tY. 
*)  Ve^Y  Ídem  CronicariY  GrecY,  pag.  X. 
')       »     In  Capitolul  I  din  aceastá  carte. 
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religioase  intre  dén§i¡  §i  Grecii ;  acuma  ín  veacul  al  XV  de 
la  anuí  1453  incoace  aceste  rela^iuni  se  vor  indesa  §¡  maí 
mult  §i  se  vor  manifesta  la  Románi  §¡  pe  alte  cái  nu  nu- 
mai  pe  cea  religioasá  cum  fuscse  páná  acum.  Comer^ul 
§i  política  vor  deschide  Grecilor  de  la  Bizan(  doué  cái  in- 
tinse  §i  practice  pentru  ca  munca  lor  de  cotropire  asupra 
^érilor  romane  sá  devie  mai  spornicá. 

De  la  1453  de  cánd  Mohamed  al  II  sfárámase  dina- 
stía bízantiná-elenicá  a  Paleologilor,  fácénd  din  cadavrele 
Grecilor  o  movilá  de  pe  vérful  cáreia  el  §í  mo§tenítor¡í  séí 
vor  priví,  planánd  peste  toatá  Europa,  aproape  íncá  doué 
veacurí;  din  acel  an  Grecíí  incepurá  a  vení  pfín  ^érile  ro- 
mane de  la  Dunáre ;  ín  aceastá  carte  am  studiat  aceastá  ín- 
ríuríre  greceascá,  ce  afará  de  calea  religioasá  s'a  maní- 
festat  §i  pe  aceía  a  comer^uluí  §i  a  politice!  §i  care  a  avut 
un  efect  atát  de  desastros  pentru  Románi,  infiltránd  ast- 
fel  chiar  in  spiritul  de  justicie  al  Románilor,  principiíle  le- 
gisla^iunei  grece-bizantíne. 

Este  decí  o  croare  neertatá  acelora  cari  ar  crede  cá 
rela^iunile  Románilor  cu  Grecii  s'aú  stráns  numaí  de  la  a§a 
numita  epocá  Fanariotá  adicá  de  la  anuí  i  709  pentru  Mol- 
dova  5Í  1 716  pentru  tara  Románeascá,  aní  cánd  aú  pa§it 
prímií  Domni  Fanario^i  pe  tronurile  romane;  ín  persoana 
unuía  §i  aceluía§¡  individ  Nicolae  Mavrocordat-Voevod. 

Rela^iunile  Románilor  cu  Grecii  sunt  deci  foarte  vechí, 
§i  acest  fenomen  in  via^a  Románilor  a  fost  un  ce  firesc, 
un  ce  care  a  decurs  de  la  natura  ;  cáci  prin  posi^iunea 
noastrá  geográfica;  pe  charta  Europei  dupa  cum  a  fost 
¡mposibil  ca  sá  rémánem  un  popor  neutru,  tot  a§a  de  im- 
posibil  a  fost  ca  sá  avem  §i  alta  soartá  de  cát  aceea  pe 
care  am  avut'o  fa^á  de  evenimentele  istonce  ce  nu  aú  íost 
alt-ceva,  de  cát  consecin^a  acesteí  posi^iuní  geografice. 

Acest  fapt  nu  este  o  observa^iune  a  mea  personalá, 
ci  o  reproduc^iune  mándrá  a  istoricilor  vesti^i  §i  oamenilor 
marí  politící.  Este  de  ajuns  numele  ¡storiculuí  Gibon  §i 
acela  al  Impératului  Napoleón  al  Illlea, 

Dacá  cestiunea  relaftunilor  Románilor  cu  Grecii  a  fost 
o  nenorocire  ori  o  fericire  pentru  neamul   románese ;   dacá 

59nS  41 
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din  efedul  acestor  relafiuni  aü  resultat  ni§te  manifesiafiuni 
folositoare  oti  nefolositoare  tn  tóate  ramurüe  activitáfei 
sociale  la  Románi,  cari  ramuri  tóate  reunite  la  un  loe 
aü  format  acel  trunchiü  pute'^'nic  ce  formeazá  cultura 
unui  popor^  in  restímpul  veacurüor^  aceasta  este  o  alta 
cestiune  care  ne  remane  sá  o  deslegám  mal  la  vale ,-  aceasta 
deslegare  formánd  insumí  mieglul  capitolului  de  fafá^  iatáne 
deci  ajun^i  unde  am  vrut  sá  ajungétn,  eatá-ne  deci  la  in- 
ceputul  discufiunel  capitolului^  cáci  pana  aci  nu  a  fost  de 
cát  o  expunere  de  motive  peste  care  nu  am  Ji  putut  trece. 

Acuma  deci  sá  luám  in  studiú  fie-care  din  aceste  ra- 
muri ale  truqchiuliii,  ce  a  format  la  Románi  ca  §i  la  tóate 
popoarele  din  lume  starea  cultúrala  a  acelui  popor,  $i  sá 
vedem  structura  fie-cáreí  rámurele  ín  parte,  páná  ce  vom 
da  de  acea  structura  greceascá  care  am  vézut  cá  se  for 
mase  ín  puternicul  trunchiü  al  culturei  romane  inca  din 
cele  d'ántáiü  tímpuri  ale  existen^eí  noastre  ca  stat,  rémánénd 
insá  neingrijitá  luándu'i  locul  cultura  noastrá  na^ionalá  %\ 
reapárutá  de  abea  maí  tárcjíü,  in  vremurile  inráurirei  gre- 
ce§tí. 

Incep  cu  : 

1.  Limba  neamulul  Románese 

derivarea^  vorbirea    ^i  scrierea 

Din  trunchiul  poporuluí  Arian  al  platouluí  central  al 
Asíei,  s'aü  desfácut  doué  ramuri  de  popoare,  o  ramurá  a 
populat  sudul  continentului  asiatic  eará  cea  Taita  ramurá 
a  venit  ín  Europa. 

Aceasta  rasa  a  poporului  Aríc  s'a  mai  numit  §¡  rasa 
indu-Europeaná,  §í  ea  dénd  na§tere  la  doué  ramuri  a  dat 
na§tere  §i  la  doué  mari  dívisiuní  de  limbi;  a  celor  asiatice 
§¡  a  celor  europeene, 

Ramura  asiática  coprinde .-  a)   Ramurá   indiana   in 

care  intrá  :  i.  Sánscrita,  o  limbá  moartá  ce  nu  se  mai 
conserva  acji  de  cát  in  textele  lithurgice  din  religiunea 
Brahmaná  §¡   in  únele   opere  literare;    2.  Pracrita,    ce   nu 
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€ste  alta  de  cát  o  totalitate  a  limbelor  vulgare  cari  aü  in- 
locuít  Sánscrita  ;  3.  Idiomele  moderne  vorbite  a(}i  in  India. 
b}  Ramura  eranicá  in  care  intrá:  i.  Zenda  saú  limba 
Avestei  conservatá  ín  cár^ile  sacre  atribuite  legislatoriilui 
Zoroastru  ;  2.  Persana  limba  vechilor  Per§i  care  se  gaseóte 
in  inscrip^iunele  cuneiforme;   3.  Limbele  eranice  moderne, 

Ramura  europeaná  coprinde:  i.  Grupul  Armean ;  2. 
Grnpul  elenic ;  3.  Grupul  italic  ín  care  maí  intrá  limba 
£lruscáy  umbricáy  osea  §í  ¿atina ;  4.  Grupul  cellic  in  care 
intrá  limba  vechilor  Gall^  vechilor  Irlandezí  §i  dialectele 
moderne  din  Irlanda  %\  nord-vestul  Franciei  ;  5.  Grupul 
german  ín  care  intrá  limba  golicá^  izlandezá,  norvegianá, 
suedezA^  danezá  §i  limbele  vorbite  ín  Germania  §i  Anstria 
a4i  ;  6.  Gt'upul  leto-Slav  ín  care  intrá  limbele  letice  saií 
baliice^  limbele  slavice  in  care  intrá  I'mba  slavo-bulgará  §i 
limbele  vorbite  acjí  de  popoarele  slavice  ;  7.  Grupul  Al- 
banez  care  a  remas  neatins  ^). 

Din  acel  grup  italic  din  care  s'a  nascut  limba  latina 
se  coboará  limba  cea  dulce  §i  curatá  a  Románilor. 

Na^ionalitatea  románeascá  a  avut  de  párin^i  insá  pe 
Dací  §¡  Romaní,  ceace  s'a  intémplat  cu  noí  pe  calea 
na^ionalitáíeí,  acela§í  lucru  s'a  ín'émplat  ^i  pe  a  limbeí, 
cá  íntreg  elementul  dacic  a  perit  dupa  ce  Traían  a  ínvins 
Dacia  §i  a  adus  acolo  colonü,  acesta  a  fost  un  ce  demon- 
sirat  de  istoricí,  se  va  vedea  §i  de  noi  la  locul  cuvenit  2) ; 
faptul  insá  e  dovedit  cá  elementul  predomnitor  ín  formarla 
na^ionalitá^eí  §i  limbeí  romane  a  fost  tot  colon¡§tíí  Romaní 
cácí,   Dacia  fiind   ínvinsá    ei  aú  cáutat  a  se  impune  ín  tot. 

Limba  dacicá  a  influen^at  asupra  limbeí  latine  in  cu- 
vinte  de  persoane,  mun^i,  ríurí,  ora§e  §i  plante ;  scriitorií 
latiní,  greci  §i  inscrip^iunile,  dovedesc  ^). 

Limba  romana  s'a  format  din  limba  latina  poporaná 
-ce  a  vorbit'o  coloni^tii  lui  Traian  adu^i  ín  Dacia  §i  indi- 
genií  de  acolo  supu^í. 


*)  Ve^T  In  Limba  '^\  literatura  romana  de  Gh.  Adamescu,  p.  7 — 9. 

')  Ca])itoIiil  na(ionalit2i(eT  romane  partea  III. 

')  Ve<^i  In  Limba  $1  literatura  romana  de  Adamescu,  p.  6. 
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Dacií  ca  element  supus  §i-aü  perdut  cu  tímpul  limba 
lor  §i  nu  aü  lásat  de  cát  iirmele  de  care  am  vorbit  maí 
sus. 

Limba  latina  ce  nu  a  fost  de  cát  copila  grupuluí  Ita- 
lia a  suferit  schimbárí  ín  decursul  veacurilor  din  exisien^a 
Romanilor,  ín  primele  timpurí ;  acele  ale  regalitá^eí  §í 
republiceí  statuluí  román  ;  limba  latina  a  fost  cu  totul  di- 
feritá  de  limba  latina  din  gramática  §¡  textele  clasice. 

Grecii ;  acel  popor  care  ín  vechime  a  aruncat  ra^e  de 
luminá  asupra  tuturor  na^iunilor  iubitoare  de  cultura  §i  de 
civilisa^ie,  aú  incál4>t  §i  pe  Romaní  5Í  ast-fel  Romanü,  acel 
popor  care  páná  atancí  erea  vestit  prin  vitejií,  acuma  va 
deveni  vestit  §.i  prin  cultura  sa,  care  o  ímprumutá  de  la 
Greci  ;  época  de  aiir  a  literaturei  elene  dÍ7i  veacul  luí 
Pericles^  va  fi  i  mi  tata  §¡  la  Romaní ;  ^i  va  forma  época  de 
atir  a  literaturei  romane  din  veacul  lui  August  ,•  Hora- 
(ius    bine  zice  : 

«Graecia  capta  ferum  victorem  cepit  et  artes 
Intulit  ag'esli  Latió...  t 

Acuma  limba  latina  se  polei  de  tot  ^\  se  ímbracd  cu 
aceastá  hainá  nona  a  culturei  elene,  ea  se  inavu^i  cu  ex- 
presiuní  noui  §i  cápetele  de  opera  ale  autorilor  romaní  de- 
vin  cele  maí  álese  bucá^í  literare  ale  antiquitá^ei. 

Nu  la  fel  erea  insá  limba  latina  pe  care  o  vorbea 
poporul  román  cu  limba  literará  latina  pe  care  o  scriea  ín- 
vé^a^ii,  litera^ií  §i  filosofii  romaní. 

Aceastá  deosebire  a  fost  §i  va  fi  ín  totdeauna  la 
tóate  popoarele  ;  chiar  acjí  cu  limba  Francezá,  Italiana  ^\ 
áltele,  e  acela§i  lucru.     . 

Scriitorií  ¡nsu§í  romaní  ne  vorbesc  de  lingua  rustica 
§i  lingua  pedestris,  Aceastá  deosebire  de  vorbire  intre  cele 
doué  limbí  latine,  cea  popora^iá  ^i  literará,  a  fost  cu  atát 
maí  mare  ín  provincii  cu  cát  acele  provincií  ereaü  maí  de- 
pártate de  Roma.  Limba  latina  literará  incepu  ínsá  a  de- 
cade, cánd  cre§t¡nismul  incepu  sá  se  ridice  §i  cánd  ná- 
válirile  barbarilor  se  ivirá.  Cre§tinismul  voeasá  atrag,1  maí 
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mult    poporul,    mul^imea,    cácí  cu  mul^imea    ob^ií    ceva  §¡ 
ímpuí. 

Apostolii  cre§tinátá(ei,  ca  sá  alunge  págánismul,  vor- 
beaú  poporuluí  ín  limba  sa  §¡1  convingea  la  cruce. 

Pe  de  alta  parte,  návalirea  barbarilor  aduse  oloviturá 
de  biisdugan  in  capul  limbei  literare,  cácí  acuma  nu  maí 
árdea  nimenuí  de  scris  ^i  de  a  face  opere,  nefiind  sigur  dintr'o 
z¡  íntr'alta;  in  cát  limba  literará  nu  putea  sá  se  intre^iná, 
cáci  literatura  dispáruse. 

Cázénd  decí  statul  román,  1  mba  literará  ce  se  vorbea 
la  Roma,  limba  oficiala,  fu  distrusá. 

3i  in  fie  care  provincie  incepu  a  se  desvolia  limba 
vulgará  ce  o  vorbea  locuitorií  aceleí  provincií,  a§a  cá  se 
vor  produce  de  acum  ínainte  o  mul^ime  de  dialecte  de 
límbi  vulgare  latine  náscute  din  ramura  latina  a  trunchiului 
italic,  cari  limbí  invé^a^ií  le-aú  numit  limbí  romanice  saú 
neo/atine. 

Din  limba  románica  saú  neolatina  ce  s'a  vorbit  in  Da- 
cia,  provincie  romana  colonisatá  de  impératul  Traian,  sa 
náscut  limba  noastrá  romana. 

D.  Densu^ianu,  dupa  istoricul  Mommsen,  spune  cá 
limba  romana  in  Dacia  '$i  ea  o  posi^iune  fixá  dupa  anuí 
107  d.  Chr.,  cánd  s'a  sévér§it  cu  invingerea  totalá  a  Da- 
ciilor  de  catre  Traian  ^).  • 

Venim  acum  la  studiul  injluenfelor  stréine  suferite  de 
limba  romana. 

Cea  d'intáí  influenza  la  care  ar  fi  fost  expusá  limba 
romana  inca  din  starea  eí  embrionará,  ar  fi  fost  influenza 
Daca . 

Am  vorbit  insá  mai  ínainte  cá  Dacii  aú  fost  in  total 
romanisa^í  de  coloni§tií  luí  Traian,  cííWxwhdi /atina poporaná 
a  devenit  limba  oficíala  a  provínciei  romane  t Dacia»  ^\ 
cá,  din  aceastá  limbá  s*a  náscut  limba  romana ;  limba  dacá 
a  lásat  pe  icí  pe  colea  numaí  cáte-va    urme    de    localitá^í, 


*)  Ve^í  In  Istoria  limbeT  ^i  literatureY  romane  de  Ar.  Densu^ianu,  profesor 
universiur,  p.  I.  —  Mommsen,  Corp.  I,  L«t.  III,  p.  550.  —  Gooss*  Siudien  zur 
Geofrraphie  und  Geschichte  des  Traianischea  Daciens.  Hennannsiadt,  1874,  p.   53. 
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mun^í  §i  ríuri,  ín  graí  insá  absolut  nimíc^);  {nsu§i  Traían 
in  memorüle  sale  4^ce:  tGetarum  gentem  penitus  delevi^, 
care  inseamná:  tAm  sítns  cu  totul  ginta  Gefilor^\  (adicá 
a  Dacilor), 

O  ¡nflueiHá  asupra  cáreía  meritá  sá  ne  oprím  maí 
mult,   a  fost  cea  slavoná. 

Cea  d'íntáí  atingere  a  Románilor  cu  Slavií  a  fost  in 
veacul  al  6-Iea,  in  veacul  al  7lea  venirá  §i  Bulgarií  §i  atuncí 
aceste  rela^iuni  devenirá  mai  frecuente.  D.  Densu^ianu 
spune  insá  cá  influenza  slavoná  n*a  avut  nicí  o  inñuen^á 
asupra  legilor  interne  ale  limbei,  ci  numaí  asupra  elemen- 
tuluí  lexical,  lásánd  cuvinte  slave  in  Hmba  romana^). 

Din  cele  ce  vom  relata  mai  la  vale,  vom  vedea  cam 
de  cánd  s'ar  putea  socoti  introducerea  limbei  slavone  ia 
biserica  romana  §¡  ca  límbá  oñcialá  in  statul  román. 

Intre  anii  869  §i  885  incepe  literatura  slavoná  cu 
Ciril  §i  Metodiu  in  veacul  al  X-lea  ajunge  la  o  mare  ín- 
florire^);  la  anuí  971  insá  impératul  bizantin  Tzimische  co- 
prinde  Bulgaria,  o  incorporeazá  imperiuluí  bizantin  §¡  de- 
pune  pe  patriarchul  bulgar  Demian^).  De  atunci  incepurát 
persecu^iuní  din  partea  Grecilor  asupra  Bulgarilor  aiát  pe 
calea  religioasá  cát  §i  pe  cea  politicá ;  cálugárií  §¡  preo^ií 
bulgarí  incepurá  a  emigra  pentru  a'§i  conserva  credin^ele 
lor -religioase,  §i  unde  ar  fi  putut  eí  sá  se  ducá  de  cát  \^ 
Serbia  §i  incoace  peste  Dunáre,  adicá  in  viitoarea  X^^ra- 
Románeascá  ?  Deci  pe  la  finele  veacului  al  X-lea  incepu  sla- 
vonismul  pe  o  cale  mai  accentuatá. 

La  anuí  1018  se  formeazá  cel  d*intáí  ¡mperiu  búlgaro- 
román  sub  Basiliú  al  Il-lea  §i  de  atunci  influenza  slavoná 
luá  avínt  asupra  Románilor.  Calea  politicá  erea  un  bun 
mijioc  de  desvoltare  a  cultureí  slave;  ^\z  un  bun  mijloc, 
cácí  ea  nu  fácuse   de    cát    sá    activeze    cultura    slavá   care 


')  Pentru  detaliY  ve^Y  In  Istoria  limbeY  $i  literalareY  romane  de  Ar.  Densu- 
$ianu,  profesor  universitar,  p.  63  —  73. 

*)  Ve^Y  Ídem,  p.  69. 

')  Ve^Y  Istoria  limbei  %\  liteíatureY  romane,  p.  75. 

*)  Ve^Y  in  Gesch.  der  slav.  Lit.  von  A.  N.  Pypin  51  ü.  Spasovici,  übertragen 
von  Traugott  Pesch,  Leipzig^  I,  p.  68,  reprodus 

^)  ídem  tn  Ist.  limb.  ^i  lit    rom.  de  Densu^ianu,  p.  75. 
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trebuea  sá  se  manifesteze  pe  o  alta  cale,  pe  aceia  a  reli- 
gíunei;  cácí  in  acele  vremurí  de  cnmplite  ferberi  din  cauza 
luptelor  civüe  §i  resbelelor  cele  dése  erea  imposibil  ca  cul- 
tura unuí  popor  sá  se  manifesté  pe  calea  politicá  saú  so- 
cialá  ín  tóate  pár^ile  lumei. 

D.  Densu^ianu  spune  cá  la  anuí  1054  incepu  curentul 
influen^ei  slavone  care  se  va  manifesta  pe  calea  religíoasá  ^), 
cáci  ín  acest  an  Papa  de  la  Roma  cu  Patriarchul  de  la 
Constantinopol  '§i  aruncará  reciproc  anatema  §i  de  atuncí 
cele  doué  biserici :  a  résáritului  §i  a  apusului  se  sciztonará. 
Pe  de  alta  parte  tot  atunci  lupta  íntre  grecism  §i  bulgá- 
rism  devenise  maí  asprá,  cácí  in  1090  se  íncepe  o  aprigá 
persecu^iune  de  catre  bizantinii  greci,  contra  bogomililor^  o 
secta  religíoasá  búlgara. 

Aceastá  secta  urmá  exemplul  celor  de  mai  inainte  ;i 
incepu  a  emigra  cu  duiumul  peste  Dunáre,  adicá  in  viitorul 
principat  románese. 

Intre  anií  12 18  $i  1241,  certurile  dintre  biserica  apu- 
seaná  §¡  cea  résáriteaná  devin  nesuportabile  §¡  yedem  pe 
|)apa  Gregoriü  al  IXlea  cá  provoacá  cu  un  episl  cu  data 
de  27  lanuarie  1278  pe  régele  ungur  Bela  al  IV-lea,  ca 
sá  sdrobeascá  pe  poporul  inréutá^it  §¡  pervers  (contriiionem 
pravae  atque  perversae  nationis)^  popor  al  luí  loan  Assan  *^). 
Nu  trebue  si  uitám  inca  ^\  bula  pápala  din  1234,  data 
de  acela§í  Papa  contra  Románilor  din  episcopaiul  Cumanilor, 
era  deci  o  urá  véditá  intre  Románií  ortodoxí  §¡  catolicii 
Papeí. 

Influenza  slavoná  '§i  croise  o  cale  sigurá,  aceia  a  re- 
liginneí,  asupra  Románilor  inca  cu  mult  mai  inainte  de  in- 
ttrmeerea  staiului  lor,  a§a  zisá  descálicátoare. 

In  1274  incepe  din  noú  acele  íncercárí  de  urá  a  bí- 
seríceí  de  résárit  cu  cea  de  apus;  intre  ortodoxí  se  for- 
meazá  doué  tabere,  unii  ce  voeaü  unirea  cu  biserica  de  la 
Roma,    al^ií  ce  nu  o  voea;    ei    ziceaú   cá   tradi^iunile   cele 


^)  Ve^T  op.  cit.,  p.  76, 

')  Ve^T  in  Theínér,  Monumenta  hist.  Hungaríae,    I  parte,  p.  95,  reprodus  tn 
op.  cit.  a  luY  Densu«iianu,  p.  77. 


638 

vechí  ale  biseríceí  résárítene  nu  trebue  a  fi  schimbate, 
aceste  certuri  aduse,  dupa  n¡§te  recriminári  de  lo  aní, 
sciziunea  deñnitivá  dintre  aníi  1283  $>  i^^S  §í  ^^  atunci 
aü  remas  Románii  unifi  §i  neunifi  cu  biserica  papeí.  Aceste 
convulsiuni  ^\  certuri  religioase  aú  sporit  §i  mai  mult  in- 
fluenza slavoná  asupra  limbei  romane. 

Aceastá  sporire  de  a  se  slavonisa  limba  romana  mai 
íntáí  in  biserica,  consistase  in  acel  mijloc  de  a  nimici  car- 
gue religioase  scríse  ín  limba  latina,  limba  de  origine  a  Ro- 
mánilor. 

D.  Densu§ianu  spune  cá  cronicarul  bulgar  stab¡le§te 
aceastá  nimicire  intre  anii  11 86  jji  1197;  Bulgarii  fácurá 
cu  Románii  ceea-ce  fácurá  Turcii  §i  Grecií  cu  dén§ií,  cánd 
íí  supuserá  ^).  Aceste  nimicirí  se  fáceaú  pe  calea  foculuí,  se 
ardeaü  cár^ile  biserice§ti  contrarií  noueí  credin^e,  ca  eretíce. 
Intrebarea  vine  ínsá,  cum  o  influentá  stréiná  poate  sá  aibá 
un  efect  asupra  limbei  unei  %évu  cánd  ea  nu  se  manifes- 
teazá  de  cát  pe  calea  religioasá?  Réspunsul  este  u§or,  cánd 
cuno§t¡  timpul  m  care  s*a  manifestat  acea  influenza  ^i  locul 
unde  s'a  manifestat.  Pe  acele  vremuri,  biserica  erea  maí 
mult  saú  mai  pu^in  un  stat  in  stat,  apoi  invé^átura  erea  in 
mana  preo^ilor,  al^í  oameni  cu  carte  nici  nu  ereaú  de  cát 
preo^ií ;  ín  cát  cine-va  ce  voea  sá  invehe  carte,  numaí  de  la 
eí  putea  inveha.  De  aci  urmánd,  cá  biserica  ^\  preo^imea 
fíind  slavisatá,  limba  oñcialá  a  statului  nu  a  putut  ñ  alta 
de  cát  acea  a  bisericeí;  intémplándu-se  decí  ín  tocmai  la 
nol  aceea  ce  s'a  íntémplat  in  apus  cu  limba  bisericeascá. 
A§a  cá  tóate  documéntele  noastre  din  al  14-lea  veac, 
páná  in  al  17-lea,  sunt  scrise  in  limba  slavoná;  din 
al  1 7-lea  íncoace  avem  de  abea  documente  scríse  pe  limba 
romana. 

Cuvintele  slavone  aú  pétruns  ín  limba  romana  pe  trei 
caí:  prin  contactul  viúy  prin  limba  bisericeascá  %\  prin  calea 
administrativa,  D.  Densu§ianu  spune  cá  in  realitate  numai 
cele  ce  aú  pétruns  prin  contactul  víú,  constitue  influenza 
slavoná,  cácí  numaí  ele  aü  pétruns    ín    graiul   de  tóate  zi- 


*)  Ve^t  in  lericek,  p.  514 — 516. 


639 

lele,  cácí  cuvintele  slavone  ce  aú  pétruns  ín  limba  romana 
prin  cár^ile  biserice^tí,  prin  documente  §i  alt-fel  de  scrieri, 
acele  sunt  ni§te  fosile  remase  din  valurile  trecutuluí  ^). 

O  alta  influenza  asupra  limbei  romane  a  fost  cea^^r<?- 
ceascá^  ce  a  inríurit  asupra  limbei  romane  incá  din  primele 
timpurí,  cácí  poate  dintre  coloni§tii  adu§í  de  Traian  ereaü 
§i  Grecií,  cuvintele  lor  s'aú  perdut  ín  graiul  latino-vulgar 
din  care  a  e^it  limba  romana,  o  inriurire  mai  nouá  a  lim- 
bei grece^ti  ín  cea  romana  a  fost  de  cánd  Grecii  incepurá 
a  veni  prin  (érile  romane  §i  mai  cu  seamá  din  veacul  al 
XVI-lea  incoace,  cácí  de  atuncí  ei  incepánd  a  se  amesteca 
in  afacerile  politice  ale  (érilor  romane,  treptat  treptat  aú 
ajuns  ^\  la  domnia  lor,  §i  de  atunci  fácénd  legí  %\  regula- 
mente,  aú  introdus  o  suma  de  cuvinte  grece^ti  ín  limba 
romana,  totu§i  influenza  greceascá  asupra  limbei  romane  a 
fost  un  ce  trecátor,  cácí  cu  dispari^iunea  ereí  fanariote  s'aú 
spulberat  §i  institu^iunile  lor  §i  decí  $i  acele  cuvinte  cari  nu  se 
mai  gásesc  in  legile  cele  noui  romane. 

Alte  influente  stréine  asupra  limbei  romane,  simultanee 
cu  cea  greceascá  aú  fost  cea  iurceascd  ce  a  ^inut  din  vea- 
cul al  XIV  pana  ín  1848;  c^dipo/ond  foarte  puternicá  ín 
veacul  al  XVI  ^\  XVII,  cea  maghiará  mai  pu^in  puternicá, 
cea  rusa  care  a  strálucit  prin  veacul  al  XVIII  §i  ín  fine 
cea  germana, 

Aceste  influente  stréine  aú  lucrat  asupra  limbei  romane 
cum  acjí  lucrea^á  influenza  francezá  ín  mijlocut  cáreia  ne 
aflám. 

Despre  influenza  limbei  grece§tí  a§i  fi  avut  mai  mult 
de  vorbit  dar  'mi  am  reservat  cele  ce  voí  avea  de  spus 
pentru  capitolele  ce  vor  urma  din  aceastá  parte  a  t  CuUurel 
(érH  Románe^íit  de  oare-ce  totul  este  in  legáturá  cu  ¿imba 
e/ená, 

A§a  dar  sá  trecem  la  unitaiea  limbei  romane  avem 
doué  párerí  ce  se  bat  ín  cap,  a  D-luí  G.  Adamescu  §i  a 
D-luí  Ar.  Densu§ianu  cel  d'íntái  profesor  al  ínvé^áméntuluí 
secundar  §i  cel  de  al  doilea  al  celuí  uníversitar ;  ambii  aú 


*)  Ve^t  Ídem  op.  cit.  a  D-luY  Densu^ianu,  p.  8o. 


610 

fácut  cate  o  carte  de  Istorie  a  Ümbeí  §i  literatureí  romane, 
cár^ile  ambílor  se  ínva^  ín  $colile  statuluí,  de  aci  deci  doué 
credin(e  cu  totul  opuse  ce  le  invada  tinerií  Romání;  unü 
conform  cár^eí  D-luí  Adamescu  vor  inveha  ca  limba  romana 
are  dialecte  §i  anume  dialectul  daco-román,  dialectul  Isíri- 
ano-román,  dialectul  macedo-román  §i  cu  sub-dialectul  ace- 
stuia  meglenoromán  ^).  Al^ii  conform  cár(ei  D-luí  Ar.  Den- 
su§ianu  vor  invé(a  cá,  limba  romana  nu  are  dialecte  cá  ea 
este  unitará,  absolut  unitará,  arétánd  D-sa  §i  caúsele  unitá^ei 
limbei  romane  '^). 

Cartea  D-luí  Adamescu  ce  e  drept  e  maí  réspánditá 
ín  §colÍ ;  insá  nu  trebue  sá  uitám  cá  D-nu  Den$u§ianu  e 
profesor  universiíar,  cá  párenle  D-sale  sunt  citite,  dacá  nu 
invéhate  §i  deci  cre^ute. 

Poate  aü  maí  scris  §¡  al^ii  despre  limba  romana;  eú 
ínsá  mam  márginit  la  citarea  §i  comentarea  acestor  doué 
operí  cáci,  ele  sunt  a<}¡  cele  maí  mult  citite,  invéhate  §i  res- 
pándite  printre  Romání. 

Sá  intráin  insá  ín  studiul  unitá^eí  limbeí  romane. 

D-nu  Ar.  Densu§¡anu  spune  :  c  Limba  romana  ce  se 
vorbe§te  íntre  Tisa,  Dunáre,  Marea-Neagrá  §í  Nistru  cu  a- 
pendicele  din  Serbia,  Bulgaria  §i  de  peste  Nistru,  nu  are 
dialecte  *'^), 

D-nu  Gh.  Adamescu  pe  de  alta  parte  spure:  cTeri- 
toriul  in  care  se  vorbe§te  limba  romana  ca  limba  predomi- 
nátoare  se  poate  impár^i  ín  doué  regiuni  din  stánga  Du- 
nárei  §i  din  dreapta  Dunáreí. 

Regiunea  din  stánga  Dunáreí  cuprinde  Románia  libera 
^i  provineiilc  aupuac  Airstrící,  Ruaioí  ¡}i  Ungarici  adicá  te- 
ritoriul  dintre  Tisa,  Nistru,  Dunáre  §i  Carpa(i. 

Regiunea  din  dreapta  Dunáreí    cuprinde    pe    Románü 


')  Ve^Y  tn  No^iunY  de  Istoria  limbeí  $i  literatureY  románe^tT  conform  pro- 
grameY  oficíale  pentru  tnvé^áméntul  secundar  ^i  special  de  Gh.  Adamescu,  profesor  la 
^imnazíul  §incaY.  Aprobaiá  de  Ministerul  de  instruc^iune,    1896  Bucure^tY,  ve^Y  pag. 

37—51. 

')  Istoria  limbeY  ^i  literatureY  romane  de  Ar.  Densu^ianu,  edi^ia  II,  1894,  Bucu- 

re§tY,  ve<;lY  p.  90—96. 

*)  Vt^\  op.  cit.,  p.  90. 
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din  Serbia  §i  Bulgaria,  clin  Istria,  Macedonia,  Tesalia,  Epir, 
Albania.  Mai  la  vale  inca  spune:  tln  limba  romana  avem 
asenienea  dialecte  care  se  clasifica  dupe  teritoriul  ocupat ; 
anume:  i.  Dialectul  din  stánga  Dunárei  saú  daco-román; 
2.  Dialectul  din  Istria  saü  Istriano-roman ;  3.  Dialectul  din 
Turcia  saü  macedoromán  cu  sub  dialectul  megleno-román^). 

D-nu  Densu^ianu  dupe  ce  face  apologia  unitá^eí  lim- 
bei  romane  spune  inca  cá,  mai  cu  seamá  Románii  de  la 
munte  aü  conservat  adevératele  expresiuni  románe^tí^),  apoi 
aduce  caúsele  ce  aú  sus^inut  aceastá  unitate  de  limbá, 
in  prima  linie  D-sa  aduce  ca  causa  unitate  de  grai  in  ele- 
mentul  lexical,  íonetic  ^\  flexionar;  la  coloniile  aduse  de 
Trajan;  al  doilea  acea  iubire  a  Románului  pentru  tot  ce 
a  primit  de  la  strábunii  séi,  Romani;  al  3-lea  este  nává- 
lirele  barbare  ce  aú  ímpins  pe  Románi  ín  cre§tetele  jji  vizui- 
nele  Carpa^ilor ;  tráind  ast  fel  ferial  de  coutactul  cu  stréinii 
cá  aú  conservat  limba  §i  obiceiurile  ;  al  4-lea  ^\  cea  din  urmá 
causa  a  fost  cultul  divin,  ce  se  fácea  in  aceia§i  limbá 
latina»  ^) 

D.  Densu^ianu  cum  vedem  niel  nu  face  men(¡une  des- 
pre  dialectele  limbel  romane.  Dsa  scaldá  limba  romana  ín 
acea^í  apa  románeascá  dintre  Nistru,  Tisa  §i  dincolo  de 
Dunáre;  nu  ne  vorbe§te  de  loe  de  dialectele  limbei  ro- 
mane; cu  tóate  acestea  la  pagina  331  din  aceia^l  opera 
Dsa  gáse§te  de  cuviin^á  sá  vorbeascá  in  treacát  despre 
o  literatura  a  dialectelor:  Literatura  dialectelor  Macedo- 
román ^\  Istriano-roman^  lucru  siraniu,  cáci  cum  po^i  vorbi  de 
o  literatura  a  unaí  dialect  fárá  a  vorbi  mai  íntáiú  de  dialect, 
§i  din  momentul  ce  discutí  §i  pomene§ti  chiar  §i  ín  trea- 
cát despre  o  literatura  specialá ;  o  literatura  de  dialect, 
trebue  sá  vorbe^tí  %\  de  acel  dialect   special. 

Dialecte  esistá  in  limba  romana,  $i  zilnic  se  gásesc 
scrieri  in  aceste  dialecte  fie  ín  prosa  saú  versuri. 

Románii   din   stánga   Dunárei  in    care   intrá  Muntenií, 


*)  Ve^t  op,  cil.  pagina  37-38. 
*)       »        »       >  »       91-92. 

')       »        >       *  >        92-96. 
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Oltenil,  Moldovenií,  Transilvánenií  §¡  Báná^enii  vorbesc  dia- 
Icctul  daco-roman.  Dupa  inprejurári  §i  evenimente  venite 
din  cause  politice  ca  :  náválirele  barbarilor,  de  pildá  ale 
Ungurilor  in  veacul  alX.  Mare  parte  din  Romání  aú  emi- 
grat,  aú  trecut  Dunárea,  unii  aú  apucat  in  Tesalia,  Epir  $i 
Macedonia,  aceia  aú  dat  na§tere  dialectului  Macedo- Román ^ 
al^ií  aú  apucat'o  spre  Istria  forménd  cel  Isiriano  román 
§i  al^ii  in  fine  spre  Moravia  formánd  cel  Mor avo  román; 
se  mai  adaugá  inca  §i  sub  dialectul  meglenoromán  ce  este 
o  punte  de  trecere  íntre  dialectul  macedp  román  $i  daco- 
román,  el  a  fost  studiat  §i  descoperit  de  D.  profesor  de 
la  Lipsca,  Weigand,  in  1 890  §i  numir  ast  fel  cáci  e  vorbit 
in  o  localitate  din  Macedonia  numitá  Meglen. 

Formarea  dialectelor  e  un  ce  inevitabil  care  s'a  in- 
támplat  la  maí  tóate  popoarele  intinse,  in^eleg  sá  nu  aibá 
dialect  un  popor  mic  cu  un  teriioriú  mic;  un  popor  a  cáreí 
istorie  na^ionalá  sá  fí  fost  foarte  sáracá  §i  líni^titá;  dará 
un  popor  intins;  un  popor  cu  un  teritoriú  intins,  un  popor 
a  cáreí  istorie  nap'onalá  e  pliná  de  evenimente  politice; 
$i  de  o  via^á  agitatá  §i  de  continui  emo^iuní,  acela  nu  in- 
^eleg  ca  sá  nu  aibá  dialecte  in  a  sa  limbá. 

Fa^á  de  imprejurárile  istorice,  fa^á  de  natura  locului 
unde  aú  locuit,  fa^á  de  oamenií  cu  care  aú  fost  in  con- 
tact  Románii;  aú  trebuit  ca  sá  aibe  $i  dialecte  in  a  lor 
limbá.  Ca  la  tóate  popoarele  insá  un  dialect  principal  a 
predominat;  dialectul  claseí  cuite;  dialectul  literar;  la  noi 
Románii,  dialectul  daco-roman  a  remas  ^i  este  dialectul  li* 
terar,  in  el  s'a  scris,  s'a  invé(at  §i  s'a  cetit. 

Pe  cánd  tóate  cele  Talte  dialecte  nu  aú  remas  de  cát 
ca  ni§te  obiecte  de  curiositate  §i  de  studiú  pentru  noí,  acest 
dialect  daco-roman  este  dialectul  cu  care  noí  ne  servim 
ca  sá  studiem  pe  cele-Falte  §i  sá  le  comparám  cu  dénsul. 
In  acest  punct  poate  D.  Densu§ianu  o  fi  ¡nieles  sá  spuná 
cá  este  unítate  in  limba  romana;  cáci  aminteri  nu  am  pu- 
tea pricepe. 

Acuma  venim  la  scrierea  limbei  romane  ^i  vorbirea 
el  in  férile  romane. 

Vorbind  de    scrierea  uneí  limbí  implicit  trebue  a  vorbi 
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§i  de  alfabetul  eí;  prima  intrebare  decí  de  care  ne  vom 
¡sbi,  studiind  despre  scnerea  limbei  romane,  va  fi  aceía  cá, 
cu  care  alfabet  s'aú  slujit  Románií  ín  a  lor  scriere?  Cu  cel 
latín  saü  cu  veri  un  altul? 

Maí  ínainte  am  vézut  ca  Slavonií  aü  inríurit  asupra 
Roinánilor  cu  o  puternicA  influenza  in  íntregul  organism  al 
lor  literar;  cá  aceastá  ínríurire  s'a  ínceput  asupra  Romá- 
nilor  íncá  cu  mult  inainte  de  íntemeerea  statuluí  lor;  §¡  cá 
ea  a  ínceput  sá  se  manifesteze  la  Román!  maüntáiú  in  re- 
ligiune,  ce  a  servít  §¡  ca  mijloc  de  iniroducere  a  acesteí 
influen^i  stréine. 

Románii  fiind  descenden^ü  coloniíjtilor  luí  Traian  din 
Dacia;  firesc  ar  fi  lost  §i  conform  cu  natura  ca  ei  sá 
serie  ín  litere  cu  care  §i  vorbeaú;  adicá  cu  lüerele  latine 
de  ore-ce  vorbeaú  graiul  %latinO'Vulgar\\  evenimentele  ín 
tot-deauna  ínsá  vin  ca  sá  interverteascá  saü  sá  conrupá  or- 
dinea  naturalá  a  lucrurilor.  Slsvonismul  a  venit  la  capul 
Románilor  ca  un  torent  furios  ce'í  a  is^bit  íncá  din  frageda-le 
lor  copilárie,  §i  gásind  o  deschizáturá  mica  ¡n  acea  íntinsá 
arena  de  cultura  din  acele'vremun,  adicá:  tcaleareligioasá^ 
a  inríurit  cu  putere,  odatá  cu  inríurirea  slavonismuluí  a 
inríurit  §i  scrierea  slavoná;  cestiunea  este  de  a  se  §ti  dacá 
scrierea  slavoná  a  ínláturat  cu  totul  scrierea  latina  din 
Ümba  románc\ ;  saü  dacá  numaí  intr*un  mod  parcial ;  §i 
dacá  decí  ín  decursul  veacurilor  s'a  scris  numaí  cu  litere 
slavone  orí  §i  cu  latine? 

Asupra  párerel  ca  Románii  sail  slujit  de  scrierea  la- 
tina  in  vechime^  avem  cele  spuse  de  Dumitru  Cantemir 
care  spune  cá  páná  la  Conciliul  de  la  Floren^a  (1439); 
Románii  aü  scris  cu  litere  latine ;  cánd  Alexandru  cel-bun 
Domnul  Moldoveí  índemnat  de  Mitropolitul  Teoctist  a  in- 
trodus  literele  slavone,  aceastá  párere  a  fost  sus^inutá  inca 
§i  de  D.  Lambrior  5Í  de  D.  Densu^ianu  care  aduc  inca  ur- 
mátoarele  argumente  maí  insemnate. 

a)  Subscrierea  cu  litere  latine  a  Ilincáí;  fata  luí  Pa- 
tra§cu-Vodá   1660. 

b)  Terminología  latineascá  a  scríerií,  serie,  scriítor,  scrip- 
turá,  negrealá. 
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cj  Semnele  intrebuin(ate  de  (érani  pe  rábu$  cari  aú 
forme  aproape  ¡dentice  cu  cífrele  latine. 

Asupra  páreret  cd  Románii  saü  slujit  de  scrierea  sla- 
vona  tn  vechime ;  aceastá  párere  a  fost  sus^inutá  maí  cu 
seamá  de  D.  V.  A.  Urechia  cáre  a  adus  urmátoarele  ar- 
gumente maí   insemnate: 

a)  Nu  se  poate  ca  Alexandru  cel  bun  sá  fi  seos  Hte- 
rele  latine  in  urma  celor  petrecute  la  conciliul  florentin  de 
óre-ce  conciliul  s'a  ^inut  la  1439  §í  Alexandru  cel  bun  erea 
deja  mort  in   1433. 

b)  Documente  cu  litere  latine  nici  nu  avem. 

c)  Inceputurile  literare  in  acele  secóle,  in  cari  s'ar  fi 
scris  cu  litere  latine  lipsesc  cu  desévéríjire'). 

Acuma  cá  am  enun^at  arguméntele  pro  §i  contra  pl- 
rereí;  sá  intrAm    in  studiul  lor  pentru  a  putea  aprecia. 

Inscrip^iunile  in  Dacia  toaie  afará  de  vre  o  treí  saü 
patru  ce  eraú  scrise  in  grece§te  aú  fost  gásite  scrise  cu 
caractere  latine. 

Dupa  retragerea  legiunilor  romane  insiiiu  se  maí  gá- 
sesc  monuniente  unde  ar  putea  sá  se  urmáreascá  scrierea ;  cu 
loate  acestea  continuitatea  scrierei  cu  caractere  latine  se 
poate  u§or  deduce :  cácí  dacá  arta  scrierei  cu  litere  latine 
s'ar  fi  uitat  de  Románi  dupa  retragerea  legiunilor  ar  fi  tre- 
buit  sá  se  uite  §i  cuvintele  relative  la  scriere;  Románii 
cum  ar  mai  fi  putut  inveha  scrierea  de  la  Romani?  dacá 
ar  fi  fost  desfácu^i  de  ace§r¡a  pentru  tot-deauna ;  de  aceía 
deci  Románii  aú  conservat  terminoloma  latina  a  multor  cu- 
vinte  ca:  scriüy  script,  scripturá,  scrisoare,  scriitor,  pana, 
carte,  etc. 2).  Cuvéntul  Viers  s'a  pástrat  la  Románi  tot 
cu  in^elesul  antic  de  cantare  (música),  adicá /¿?^j/>^). 

Un  monument  undo  se  poate  inca  urmári  vechimea 
limbei  romane  §¡  scrierea  ei  cu  caractere  latine  este  tablele 
cerate  din  Dacia  iroiafid  dinire  anii     139  §i    167    d.    Chr. 

Ce  ereaú  mai  intáiú  aceste  tabele  cerate? 


*)  VezY  In  istoria  limbeT    ^i  literatureT  romane  de  Gh.  Adamescu    p.  51-52. 
'j  Vezt  !n  Isidorus    orig.  penna,  VI.   14.  3;    Volumul    IV.    14,    ierminologia 
laiiná,  reprodus  In  Istoria  limbeT  «;i  liierainreT  romane  de  Ar.  Densu^ianu,  p.  gyi^^oía. 
')  VezY  ídem  op.  cit.  a  I).  Ar.  Densu^ianu,  p.  97. 
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D.  Densu^ianu  spune:  <Aú  pástrat  {Románti)  páná 
chiar  $i  un  instrument  particular  intrebuin^at  la  Romanl 
in  scrierea  cu  ceará,  cáci  condeiul  cu  care  Románii  incon- 
deeazá  ouéle  de  Pascí  este  tocmai  condeiul  román  aflat 
ímpreuná  cu  Tablele  cerate  romane  in  Dacia  din  anü  139- 
167  d.  Ch.i). 

In  adevér  intr'o  tabla  cerata  de  la  anuí  160  dupa 
Christ  unul  din  contractan^i  .ne§tiind  a  scri  cu  litere  latine, 
serie  ast-fel: 

AXs£av5(>ei  AvrtTratpt   osxoSo   a'jxrwp    cjsYvat 

Vedem  aci  forma  r^^^^di^z^segnai  pentru  latinescul  signavi 
§i  románescul   semnai. 

In  alta  tabla  ceratá  din  167  d.  Cr.  Vedem  .  .  .  «ex 
eis  non  plus  remasstse  ad  Alburnum  ...»  ne  putet  se  col- 
legium  abere, 

Aci  gásim  forma  remassise  §i  abere  pentru  rámásese 
§i  avere, 

In  alta  inscrip^iune  vedem:  Q.  MAEC.  DONATI. 
PAVSAVIT.  ANN.  XVI.  FILIO  PIENTISSIMO.  FECIT. 
ARETHVSA.  M  ATER.  Aci  vedem  forma  PAVSAVIT  care 
aduce  aminte  forma  románeasoá  raposa,  a  ráposat, 

In  Transilvania  s*a  añat  o  statuá  reprezentánd  un 
Amor  rezemat  de  un  trunchiü  §i  ^inénd  in  mana  dreaptá 
o  ramurá  de  fructe. 

Pe  statuá  se  afla  sápat  cuvíntul  PRIMA-VERA,  acest 
cuvínt  aduce   aminte  cuvéntul    románese    de    Primávará^), 

Dar  sá  venim  §i  la  época  posterioará  strámutáreí  le- 
giunelor  romane  din  Dacia :  In  poema  germana  Niebelun- 
genlüd  (intre  anii  400  §i  500)  se  gáse§te  versuri  unde  se 
vorbe§te  de  Román!,  spunénduse  cá  aú  venit  la  curtea 
regeluí  Eízel  la  o  sérbátoare,  iatá  versurile: 

« De  la  Ru^T  ^i  de   la  GrecY  venía  calare  cate  un  mándru  eroü : 
Tocmat  pe  cámpie  pS^ia  cu  Polonit  $i  cu  Románii, 


')  VezT  op.  cit.  p.  98  cules  din  Joh.  Ferd.  Ncigebaur:  Dacien  aus  den    Ueber- 
resten  des  dacischen  Alterthums,  Kronstadt  185 1. 

')  Vez!  op.  cit.  a   D-lut  Adamescu,  p.   34-35. 
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Ceata  cailor  de  bun  fel   cSlári^Y  voínice^te . . . 
Aci  era  ducele  Ramun^  din  (ara  Roroánilor  ...» 

La  anuí  448  ímpératul  bizantin  Teodosiu  II  trimite 
ambasador  la  Attila  pe  consularul  Maximiu  ínso^ít  de 
scriitorul  Priscus.  Acesta  poveste§te  cálátoría  fácutá  la  re- 
ziden^a  lui  Attila^  care  era  situatá  in  sudul  Banatuluí. 

Aci  a  dat  peste  neamuri  díverse,  peste  Huní,  peste 
Go^i  %\  peste  Ausoni  cari  vorbeaú  fie  care  limba  lor  (des- 
pre  Ausoni,  zice:  ^Xóaa^i  Aooovtcov).  D.  Adamescu  spune  cá 
numele  de  Ausoni  nu  poate  ínsemna  ¡talieni  cum  aú  cre- 
zut  unü  cácí  acest  nume  erea  intrebuin^at  numai  ín  poezie 
ciliar  de  pe  timpul  luí  August.  D-sa  spune  cá  D.  Hasdeu 
a  stabilit  cá  cuvéntul  Auson  insemna  locuitorí  de  ba§t¡ná 
ín  tara,  adicá  Romání,  cá  cuvéntul  Auson  e  format  din  la- 
tinescul  avus  din  care  s'a  fácut  auo—auu — ¿i«-|-sufixul 
u§ — ¿jf2¿^-|-sufixul  -  augumentativ  omu — au^omu  §i  cá  acest 
nume  Taú  adoptat  §i  barbarií  ce  aú  venit  asupra-le. 

Apoi  scriitorul  Teophanes  (Veacul  al  VI),  in  opera 
sa  Chronogtahia  vorbe§te  de  generalul  bizantin  Comnentiolus 
care  adunase  la  Anchial,  un  ora§  aproape  de  Marea  Neagra 
o  armatá  cu  care  sá  atace  pe  Avarí,  §i  cá  un  soldat  din  ar- 
mata  aceluia  vecjénd  cá  unuí  camarad  í¡  cázu  desagií,  ¡í 
strigá  Tóf>va,  rópva,  ^ppátps,  §i  atuncí  toatá  oastea  speriatá  strigá 
Tópva  §¡  aú  luat'o  la  fuga  crezind  cá  vine  inamicií.  Teophanes 
adaugá  cá  solda^ií  aú  vorbit  in  limba  patriei  (rg  Traipcócf  ywyg); 
scriitorul  Theophilact  face  §¡  dénsul  men^iune  despre  acest 
fapt  ínsá  spune:   petópva. 

Aceí  solda^í    or  fi  fost  Romání  din    dreapta    Dunáreí. 

Roesler  citeazá  un  ora§  Kimpalongu   prin  anuí   1013. 

Din  veacul  al  XIII  páná  ín  al  XVI  sub  domnia  limbei 
slavone  íntálnim  prin  documente  cita^iuní  románe§tí  cu  li- 
tere  latine  ca  Bujul^  Simbáta  din  Fágára§  sub  forma  Zuin- 
bethel  i). 

D.    Densu§ianu    aduce    o     conclusiune    ^\    spune    cá: 


*)  Vezt  op.  cit.  Adamescu,  p.  36-37. 
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«Aceastá  terminologie  este  proba  cea  maí  decizátoare  des- 
pre  esisten^a  scrierei  la  Romání  ín  tóate  tímpurile»^). 

Neapárat  cá  terminologiile  cuvintelor  páná  aci  enun- 
tate  aratá  cá  limba  romana  nu  erea  inmormántatá,  cácí  de 
la  veacul  al  Il-lea  de  la  supunerea  Dacieí  de  Traían  §i 
páná  in  al  XVI  Románii  aú  avut  cuno^tin^á  de  limba  lor  de 
origina  latina, 

D.  Densu§ianu  maí  aduce  §¡  alte  probé;  D-sa  spune 
cá  la  conciliul  de  la  Sardica  ín  anuí  347  cincí  episcopi 
din  cele  treí  Dacii  subscriú  latineóte,  de  asemeni  §¡  ín  con- 
ciliul din   Calcedon^. 

Documéntele  aratá  cá  tot  ín  limba  latiná-vulgará  se 
fácea  ^\  serviciul  religios;  Hieronim  (anií  330  420)  spune: 
sá  nu  ne  maí  íngrijim,  ca  sá  evitám  gre§elile  ín  cuvintare, 
c¡  sá  predicám  santa  scripturá  cu  orí-ce  cuvinte».  La  fel 
gráe§te  §i  Sfántul  Augustin  (345-430)  §i  Greogoriú  cel  mare 
(540-604^);  sub  ímpératul  Constantin  (t3o6)  episcopul  din 
Aquileia,  Fortunarían  a  scris  esplicári  asupra  evangeliilor 
ín  graiul  popular  (rustica-sermone*);  la  813  la  conciliul  de 
la  Tours  s'a  decís  ca:  «fie-care  sá  se  nevoeascá  a  tra- 
duce omiliele  ín  limba  romaná-rusticá  (in  rusticam  romanam 
linguam^) » ,  acestea  ereaú  §i  natural  sá  se  petreacá  a§a,  cácí, 
servicüle  religioase  populare  ca  botezul,  nun^ile,  inmormén- 
tárile,  trebueaú  fácute  §i  slujite  in  limba  populará  ca  fle- 
care sá  priceapá. 

D.  Densu^ianu  spune  íncá:  «chiar  dacá  limba  romana 
nu  se  va  fi  scris  ínainte  de  desbinarea  definitiva  dintre  bi- 
serica  résáritului  ^\  a  apusului  ín  sec.  al  IMea,  dupa  des- 
binare trebuia  necesarmente  sá  ínceapá  a  se  serie  ^\  a  se 
introduce  ín  cele  religioase,  cácí  aceasta  este  flrea  lucruri- 
lor  omene§cí,  ca  ín  época  de  turburárí  §¡  de  transi^iune, 
sá  easá    la  luminá  ^\  sá  se    afirme    lucrurí,    care  páná  aci 


*)  Vc2t  op.  cit.,  p.  98. 

')  VezY  1q  Binii  Severíni  Conctlii  generalia  Lutedae  Parisiorum  1636,  p.  514- 
516,  540-541,  reprodus  de  O.  Deusu^ianu,  op.  cit.,  p.  98,  Nota» 

')  VezY  tn  A.  Fuchs:  Die  romanischen  Sprachen,  Halle  1849,  pag.  44;  Da 
Change,  Glossarium,  vezY  lii  op.  cit.  Densu^ianu,  p.  98-99,  Nota, 

*)  VezT  ídem  in  Du  Change  reprodus  la  Densu$ianu,  idem,  p.  99^  Nota, 

*;  Vezt  Crónica  Alberici,  anuí  1 177,  op.  cit.,  Densu^ianu,  p.  ^g^  Nota, 

S9'7S  4:2 


648 

§ezuse  ascunse  orí  din  causa  unei  presiuni  orí  din  simplul 
motiv  al  ¡ner^ieí. 

t  Inlroducerea  alfabetului  cirilic  a  inláturat^  dar  nu 
a  stins  alfabetul  latin  la  Hománi^).  Eatá  regula  de  la 
care  nu  trebue  sá  ne  depártám.  A  inláturat  cáci  a  pátruns 
in  serviciul  religios  pentru  cá  preo^íi  slavoni  aú  adus*o  cu 
eí  cánd  aú  trecut  Dunárea,  ímpin§i  de  Grecü  de  la  Bizan- 
tiu;  a  pátruns  in  bisericá  $i  in  $coalá  cáci  atunci  preo^í- 
mea  forma  clasa  culta  a  societd(ei,  eí  aú  fost  primií  dascáli 
in  cásele  boerilor  avu^i;  de  aci  a  pátruns  §i  in  cancelarle 
cáci  fií  de  boerií  deprin§í  de  mici  a  scri  sIavone§te,  de  ca- 
tre dascálii  lor,  aú  conservat  acest  obiceiú  §í  in  serviciul 
slujbelor  lor  in  stat,  adicá  in  scrierea  actelor  oñciale  de 
prin  cancelarií;  tot  cu  slavone§te  deci  se  seria  §i  crisoa* 
vele  domne§ti,   cáci  aceste  litere  formará    scrierea    oñcialá». 

Vedem  decí  cá  cu  chipul  acesta  s'ar  parea  cá  scrierea 
latina  ;i  adevárata  vorbire  románeascá  ar  ñ  fost  prápádite 
la  Románi,  dar  vai !  bine  a  gráit  nemuritorul  Eliad  in  vre- 
murile  mai  din  coace,  cánd  a  spus:  cln  bisericá  slavone^te, 
in  §coalá  slavone§te,  in  cancelarle  slavone§te ;  numai  má- 
mele romane  de  la  ^ará  mai  vorbesc  cu  copií  lor  limba 
cea  auritá  ^i  románeascá».  Ce  e  drept  cá  dacá  a  fost  o  clasá 
in  care  nu  a  pátruns  lustrul  stréinátá^ei,  a  fost  clasa  (érá- 
neascá;  aceia  a  format  in  (ara  noastrá  o  páturá  de  granit 
in  care  nu  a  putut  pétrunde  nici-odatá  corpuri  stréine,  in 
care  nu  a  putut  nici  odatá  sá  se  infiltrecje  ape  stréine, 
aceastá  clasá  §¡-a  conservat  a;a  prin  instinct ,  de  la  natura, 
caracterul  nacional  al  na§terei  sale,  ^i  de  aceia  uníi  oameni 
din  cíasele  conducétoare  cari  in  vechime  la  noi  aú  fost  bo- 
erií ;  unii  dintr'én§¡i  zic,  adevéra^i  buní  Románi  §i  adevéra^i 
patrio^i,  aú  iubit  in  totdeauna  pe  (érani,  ^\  i-aú  cinstit;  $i 
cánd  a  fost  vorba  de  a  aduce  veri  o  modificare  saú  in- 
d reptare  in  organismul  acesteí  (éri,  saú  a  intreprinde  veri 
o  luptá ;  in  totdeauna  s'aú  sfátuit  cu  (éranii,  $i  bra(  la 
bra(  cu  dén§ií  aú  mers  inainte  in  intreprinderele    lor,  cáci 


*)  Vezt  op.  cit.  a  D-lut  Densu^ianu^  p.   loo. 
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dacá  unul  erea  mai  luminat  ca  cel-ralr,  aceasta  nu  resulta, 
ca  cel  cu  luminá  sá  despre^ueascá  pe  cel  ce  zace  in  intu- 
nerecul  neculturei,  ci  din  contra,  el  sá  fie  de^teptat  de  cel 
niaí  invé(at  ca  dénsul,  ca  sá  ajungá  §¡  dénsul  odatá  ala- 
turea  cu  cel  invé^at,  adicá  cu  boerul,  generositaiea  ín  tot- 
deauna  aü  avut'o  boerií  ceí  buni  §i  adevéra^i  Románi. 

Cuvintele  luí  Eliad  decí  sunt  foarte  adevérate,  darnu 
e  maí  pu^ín  adevérat  cá  §i  o  mare  parte  din  boeri  §i  aú 
iubit  limba  lor  románeascá,  limba  cea  strábuná :  §i  cá  nu- 
maí  din  ceí  véndu^i  stréínátá^eí;  din  ceí  connip^í  de  apos- 
tolií  inriurirelor  stréine  ca :  Slaví,  Grecí  §¡  Francecjí  §i-aü  fá- 
cut  scárbá  de  limba  lor. 

Nimenea  nu  zice  ca  pe  langa  limba  sa,  sá  nu  maí  in- 
vehe §1  áltele ;  din  contra,  trebue  sá  le  §i  cunoascá  §i  sá  le 
vorbescí  ín  perfec^iune  dacá  voe§ti  a  fi  un  om  cult;  dar 
nu  reese  de  aci,  ca  ínvé^énd  alte  limbi  stréine,  sá  o  uití  pe 
a  ta,  §i  sá  gásesci  cá  limba  ta  nu  e  demná  de  a  fí  in- 
vétatá  §i  de  a  se  inveha  diferitele  §tiin^í  scrise  pe  aceastá 
limbá,  ci  sá  le  ínve^  dupa  texte  slavone§t¡,  grece§t¡  ori 
fran^uze^tí,  dupa  cum  aú  variat  epocele  acestor  inráuriri 
ín  ^érile  noastre;  o  doamne !  acela  ce  ar  cugeta  ast  fel  ar 
merita  sá  se  numeascá  de  Románi,  un  fíú  denaturat  al  pa- 
triei,  un  monstru ;  §i  cánd  ne  gándim  cá  aü  fost  mul^í  din- 
tre  boerií  románi  ce  aü  cugetat  a§a;  maí  cu  seamá  ín 
^poca  aceia  de  tristá  memorie,  a  Fanarío^ilor;  aceí  boeri 
ínsá  sá  fíe  erta^í  cácí  eí  aü  avut  inima  slabá  $i  s'aü  hsat 
a  yí  ademenifi  de  Fanarioft;  s'aü  ciocoit^  s'aú  fanariotisat 
§¡  decí  noí  nu  putem  de  cát  sá'í  plángem  §i  sá  zicem  ca 
biblia:  ceartá  celor  pácáto§í  cácí  ei  nu  aú  §tiut  ce  aü  íácut». 

A§a  este  ín  natura,  fie-care  lucru  nu  poate  fi  perfect, 
in  gráü  e  §i  neghiná;  cu  tóate  acestea  trebue  sá  fim  man- 
dril cá  aü  fost  maí  mul^í  buni  de  cát  reí;  ca  ceí  reí  aü 
fost  strivi^í  de  ceí  buni  §i  cá  ceí  buni  aü  dat  mana  cu  cía- 
sele de  jos  spre  a  reínvia  limba  cea  strébuná. 

Cá  scrierea  latina  nu  s*a  putut  uita  de  tot  §i  nicí  vor- 
birea  romana  in  cíasele  de  jos,  aceasta  este  datorit  tradi^iu- 
nilor  populare  despre  care  vom  vorbi  ín  capítolul  urmátoríü 
al    tiiieraturel*. 


I  itcrrle  latine  nu  aü  putut  fi  uitate  de  Románi  cáci 
'Uxcuptiunile  latine  de  pe  monumentele  gásite  ín  Dacia  Tra- 
úuk\    le  aú  servit  de  provocare  vie'). 

IVí^pre  acele  semne  latine§tl  vorbesc  §1  poezüle  po- 
pularte romane.    Alexandri  spt¡ne: 

c$i*n  bisericá  i  aü  dus 
«$i'n  douá  ráele  i-aü  pus. 

«racle  niéndre  'mpéráte^tí» 
«purténd  semne  látíne^ti» 

Semnele  numerilor  romane  pe  ráboa§e  care  se  gáseaú 
pe  vechea  olárie  romana;  Románii  le-aú  maí  pástrat  inca  ^). 
Acestea  tóate  dovedesc  cá  alfabetul  latin  nu  dispáruse  la 
Románii  ín  época  invasiunilor.  Acuma  sá  venim  la  timpul 
intemeereí  donmülor  na^ionale. 

In  Muntenia  se  bat  monete  de  catre  Domnii  románi, 
páná  ín  al  XVI-lea  veac  cu  inscrip^iuni  latine,  in  Mol- 
dova  de  asemení  bate  Alexandru  cel  bun  §i  §tefan  cel 
mare. 

In  1542  Petru  Rare§  ¡scále§te  pe  un  document  latin 
Petrus  woiwoda  manus  pp,  ^).  Luca  Stroici,  Mare  logofét, 
ín  15  lulie,  1580  se  subscrie  tot  cu  litere  latine:  tSíroicz 
Logofet  19  luliu  anno  is8o*\  in  1593  tot  acest  Stroici  a 
scris  ^\   Tatálnostru  cu  litere  latine. 

Petru  Vodá  Schiopul  pe  la  finele  veaculuí  al  XVI  se 
iscále§te  tot  pe  latineóte  ín  coresponden^a  sa  cu  Papa  ^). 
Néstor  Urechie  ín  1 6 1 2  se  subscrie  tot  pe  latineóte  •'*) ; 
de  la  Hinca  fiica  luí  PAtra§cu-Vodá  avem  doué  documente 


')  D.  Densu^ianu  spune  aci:  dn  bisericá  din  satul  mett  natal,  Demsufu^  cea. 
maT  vechie  din  Transilvania,  se  aflá  mal  multe  inscríp^iunT  vechT  romane.  Tata  ne-a 
lnvé(at    pe    mine  ^i  pe  fra^iTmeY  si  le  cetim  Inca  de  copíT.  VexY  op.  cit.,  p.  loi,  Nota^ 

')  Ve^T  tn  cCorespondenzblati»  des  Vereins  für  siebenbürgtsche  Landeskunde 
1880  No.  2,  reprodus  In  Densu^ianu,  op.  cit.,  pag.  loi. 

*)  Ve^T  tn  Tesaur  de  Monumente  III,   i6  A.  P.  liarían. 

*j  Ve^T  In  Thenier  Vetcro  mon.  Poloniae  III,  p.  5.  sq.  p.  103,  Densu^ianu,. 
op.  cit. 

*)  Ye^T  In  Hurm.  col.  doc.  IV,  part.  I,  p.  465-7. 
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subscrise  cu  litere  larine  anuí  1660^);  tieu  Hinca  f ata  luí 
Petróleo-  Vodá  marturisásk^  §i  ku  §tirea  nostra  teste  acasta 
íokntalá*. 

fin   1672  vedem  pe    loan  Grigorie    Ghica  subscriind 
I.   Gregorins  Ghika  utriusque  Valachiae  Princeps  ^  ^). 

In  veacul  XVII-lea  se  incep  a  se  tipári  cár^i  biserice^ti 
cu  litere  latine,  avem  de  pildá  chatechismul  din  1648  ti- 
pirit  in  Albalulia  ^). 

In  1650  un  bulgar,  anume  :  ¡^oimirovicí  archiepiscop 
catolic  in  Ochrida,  a  scris  asupra  limbei  romane,  insemnénd 
cuvintele  románe^ti  cu  litere  latine:  de  la  dinsul  s*aú  pá- 
strat  cáte-va  cuvinte  de  catre  istoricul  Luciu  in  opera  sa 
tDe  regno  Dalmatiae  et  Croatiae^    Amstelodami   1666. 

In  1666  istoricul  Troster  serie  un  dialog  ín  románente  ^). 

In  1674  un  román  cu  numele  de  Haliciu,  din  Caran- 
sebe§  serie  cáte-va  versurí  elegiace,  esametre  ^\  pentametre, 
in  limba  romana,  cu  litere  latine  ^). 

La  Roma  s'a  tipárit  in  1677  catechismul  románese 
cu  litere  latine  de  Vito  Piluzio. 

In  1708  se  serie  ín  Sibiü  doué  catechisme  cu  litere 
latine  de  un  iesuít,  acestea  eraú  destinate  pentru  tipar,  ele  se 
aflá  in  biblioteca  Universitá^eí  din  Pesta. 

De  atunci  incoace  tipárirea  lucrárilor  románe§ti  cu  li- 
tere latine  a  devenit  mai  frequentá  cáci,  aposto! ií  románis- 
mului  de  peste  mun^i  ai  $coalei  de  la  Blaj  Samoil  Micu, 
Gheorghe  pineal  §1  Petru  Maior  aü  inceput  a  scoate  de 
sub  tipar  o  suma  de  opere  románe^ti  prin  care  aú  do- 
vedit  stréinátá^ei  latinitatea  poporuluí  román  $i  continuitatea 
íiruluí  nostru  neintrerupt  de  la  Traían  in  cámpiile  Daciei 
traiene. 


*)  Ve^T  fn  Cipariu.  organul  lumiiiSret,  184^,  Yol.  XXX,  $i  col.  luT  Traían  pe 
1877  No.  2,  p.  82.  Ve^Y  tn  Denstt$ianu,  op.  cit.,  p.  103. 

')  VciJT  !n  Archiva,  ist.,  p.  «3,  yoI.  II. 

')  Ve^T  la  literatura  Bísericeascft  maY  la  vale. 

*)  Ve^t  tn  op.  cit.y  Densu^ianu,  p.   104. 

')  Vetjt  !n  Succinta  medicorum  Hungariae  et  Transílvaniae  Biogriphia,  Lipsca 
1774»  P*  127-8,  reprodus  In  Cipariu,  Arta  poetidi,  Blaj  1860,  p.  135  cu  ortografía 
schimbatS,  iár  cu  ort.  autorulut  ve^  tn  col.  luT  Traían  a  D-luT  Hasdeu.  1884  p.  413 
dupe  copia  D-luT  N.  Densu^ianu.  Ve^Y  op.  cit.  a  luY  Ar.  Densu^ianu,  p.  104. 
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Ace§tia  aü  gásit  imitatorí  §i  in  ^érüe  romane  de  d¡n- 
coace  de  Carpa^í.  Gheorghe  Lazar  §¡  Eliade  aü  propovédiiit 
cu  acela^i  foc  ^\  entusiasm  latinitatea  Románilor  páná  ce  in 
1860  ín  fine  Domnitorul  loan  Alexandru  I  Cuza,  scoate 
printr'un  decret  princiar  scrierea  cirílica  din  scrisoarea  lim- 
bei  romane  §i  introduce  pe  cea  cu  slove  latinead. 

Ce  erea  insá  acest  alfabet  cirilíc,  slavon,  cu  care  se 
servea  a  se  scri  documéntele  §i  orí-ce  fel  de  scrisoare  ro- 
máneascá,  acea  scrisoare  cu  slovele  a^e^ate  drept  únele 
dupe  áltele  saú  cu  únele  suprapuse  deasupra  ^i  dedesubtul 
altora,  scriere  cunoscutá  sub  numele  de  scrierea  cu  etage 
de  ex.  sá  luám  cuvintul. 

CKpHfpia  RfKf  =  scrierea  vcke 
sau 

CKfpc     KKf  =  scrierea  veke 

Incepénd  din  veacul  IX  incoace  popoarele  slavo-bul- 
gare  s'aú  slujít  de  doué  alfabeturí,  unul  glagoliiic  ^\  altul 
cirilic. 

Alfabetul  cel  vechiú  adicá  glagolitic  a  fost  ínventat  de 
Calugárií  Metodiu  §i   CiriL 

Alfabetul  cirilic  este  decí  pe  nedrept  numit  astfel  cáci  nu 
de  Ciril  a  fost  el  inventat;  párerile  sunt  múltiple  §¡  este 
stabilit  in  orí  $i  ce  caz  cá  nu  Ciril  Ta  inventat,  ci  al(ii ;  deci 
maí  bine  e  4is  alfaietul  vechiú  de  cát  Cirilíc.  Acest  alfabet 
este  foarte  asemánátor  cu  cel  glagolitic  cáci  el  e  format  din 
acelea^i  uniciale  grece  cu  cáte-va  caractere  glagolitice  mo- 
difícate ;  alfabetul  vechiú  a  fost  usitat  la  Románi,  el  coprin- 
dea  43  litere,  §i  a  fost  íntrebuin^at  in  veacul  al  XVI  §¡  XVII 
in  tot  intregul  séú  cu  cele  43  de  litere;  el  fu  modifícatin 
1683  de  Dosofteiú  mitropolitul,  $i  in  1688  cu  ocasia  tipá- 
rireí  bliblieí  de  Fra^ii  Grecení,  acest  alfabet  in  timpul  luí 
Eliade  fusese  redus  la  27  litere;  la  1863  Alexandrí  for- 
mea^i  un  alfabet  de  transi(iune  ce  era  o  punte  de  trecere 
intre  vechiul  alfabet  91  cel  latin  cánd  ín  fíne  lumea  ince- 
puse  a  se  obi^nui  a  serie  cu  litere  latine,  dupa  pe  Vodá 
Cuza  dáduse  decretul  din   1860.  Trecerea  aceasta  de  la  o 
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stare  veche  la  alta  noué  ce  reamintea  vi^a  cea  gloriosa  a 
Románilor  a  fácut  pe  Apostolíí  románismului  atát  de  din- 
colo  de  munte  cát,  §i  de  dincoace,  ca  sá  inaugurecje  scrie- 
rele  lor  ín  litere  latine,  cu  o  ortografié  latinisatá;  scriind 
de  pildá  in  loe  de  aceasta^  aqueasta;  in  loe  de  inimá^  ani- 
ma in  loe  de  iertare^  liertare  de  la  libertare^  in  loe  de  acela^ 
aquella  $i  a§a  maí  íncolo. 

Eliado  la  ríndul  lui  mai  inaugura  un  noú  sistem  spre 
o  atrac^iune  catre  limba  italiana. 

Se  ín^elege,  nu  §tiaü  ce  sá  mai  faca  bie^ii  patrío^í  ca 
sá  convingá  pe  stréini  de  vi^a  latina  din  care  aú  fost  prá- 
$i^í  Románii,  §¡  sá'i  faca  a  in^elege  cá  dacá  slavonismul  a  fost 
a$a  de  puternic  inrádácinat  la  Románi  este  numai  §i  numaí 
nenorocirea  uneí  furtuni,  de  care  nu  am  putut  scápa  ;  cáci  in 
contra  náválirelor  stréine  ca  §i  in  contra  intemperülor  natureí 
nimení  nu  poate  resista  —  §i  ca  dovadá  despre  aceasta  este 
cá,  Románii  nu  aú  suferit  numaí  ^i  numai  influenza  slavoná 
ci  §i  pe  cea  greceascá  in  vremea  veacurilor  XVI,  XVII  ^i 
XVIII,  $i  atunci  ca  §i  a^i  cíasele  bógate  ^\  cuite  scriaú 
%\  vorbeaú  grece§te  dupa  cum  ^\  a^í  vorbesc  fran5uze§te, 
cea-ce    vom  vedea  in    paragraful  urmátoriú,   al  literatureí. 


LITERATURA 

De  sigur  cá  este  o  indrásnealá  ca  sá  tratez  pe  scurt 
literatura  la  Románii  din  Muntenia  páná  in  171 7,  $i  sá 
arát    influenza  grecismuluí  páná  la  acel  an  al  intronárei  lor. 

Sunt  lucran  complecte  asupra  limbei  §i  literatureí  ro- 
mane, §i  dacá  mi*am  luat  sarcina  ca  sá  vorbesc  §i  eú  de 
literatura  la  Románi  a  fost  numai  §i  numai  intr'un  mod 
silit  spre  a  complecta  lucrarea  mea  §i  a  nu  lasa  o  lacuná 
in  acest  capítol  VII;  cáci*  inráurirea  greceascá  dupa  cum 
s'a  manifestat  la  noi  pe  terenul  politic  §í  religios,  tot  ast- 
fel  s'a  manifestat  ^\  pe  cel  ¡iterar. 

Literatura  poporului  román  ca  §i  a  altor  popoare  s'a 
imp^^r^it  in :  poporaná  §i  CMltá. 

Sá  vorbim  maí  íntáiú  de  literatura  poporaná. 
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Literatura  poporana  este  produsul  operilor  literare  cu- 
noscute  in  masa  poporului,  fie  ele  e§¡te  din  símil  séú  pro- 
priú,  fíe  aduse  ín  mijlocul  séú  de  la  al^ií  mai  invé^fí  ca 
dénsul,  venite  la  sinul  séú  pe  calea  scriereí. 

De  aci  doué  clase :  IHeratura  poporana  nescrisá  §¡ 
scrtsá. 

Lriteratura  poporana  nescrisá  este  opera  unui  intreg 
popor,  a  uncí  gin^  saú  chiar  a  omenireí,  ea  nu  e  fixá  ci 
sboará  din  gura  in  gura  §i  se  modifica  de  timp,  loe  §i 
individ. 

Literatura  poporana  scrisa  e  din  contra  fixá  din  chiar 
momentui  na§terei,  ea  insá  pentru  a  fi  poporana,  trebue 
sá  fie  scrisá  de  cel  ce  a  produs'o  cu  un  stil  popular ;  a§a  I 
fácut  pe  gustul  poporului,  pe  limba  luí,  pe  obiceíurile  luí 
cácí,  pentru  ca  sá  se  poatá  numi  poporana,  trebue  sá  fie 
in^eleasá  de  popor. 

Literatura  poporana  nescrisá  e  produsul  momentului, 
e  spontanee,  cea  scrisá  din  contra  e  produsul  medita^iu- 
neí,  e  gánditá,  premeditatá,  pentru  a  fi  fácutá  pe  stilul  po- 
pular ^). 

Literatura  poporana  nescrisá  coprinde  tóate  produ- 
cerile  literare  ale  unui  popcr,  náscute  ín  diferitele  ímpreju- 
rárí  ale  vie^eí  sale  psichice  orí  sociale  presente  orí  trecute. 

Literatura  poporana  nescrisá  este  adevérata  oglindá  a 
nacional itá^eí  unui  popor;  cáci  ea  nu  este  inbibatá  de  pro- 
duc^iunile  literare  ale  claselor  superioare,  ce  maí  adese  orí 
sunt  niíjte  produc^iuni  ale  cáror  subiecte  sunt  n¡§te  inspi- 
ra^iuni  ale  antichitáteí,  cáci  diferitele  subiecte  literare  scrise 
de    mana    marilor  mae§tri,  prea  pu^ine  sunt  nafionale. 

Literatura  poporana  nescrisá  la  Romání,  ca  la  nicí  un 
alt  popor  este  insemnatá  cáci,  la  noí  literatura  culta  are  o 
valoare  pu^in  strálucitá  fa^á  de  cele  ralte  na^iuní  romanice, 
la  noí  ca  la  nici  un  alt  popor,  aceastá  literatura  este 
imitatá  dupa  literaturele  stréine,  ca,  cea  greacá,  germana, 
orí  fi-ancezá;  incát  aceasta  nu  infá^i^eazá  de  loe  caracterul 
nacional  al  poporului  §i  al  ^érei. 


*)  Vc^t  In  Ist.  limbeí  ?i  lií.  rom.,  G.  Adamescu,  p.  67—68. 
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A§a  cá  slngura  §i  numai  singura,  literatura  poporaná 
nescrisá,  a  pástrat  caracterul  na(ionalitá(eí  noastre,  in  «ea  ca 
§¡  in  istorie  vedem  azi  trecutul  acestei  ^érí,  vedem  §¡  vre- 
murile  de  ferice  §i  cele  de  restri§te  prin  care  a  trecut  nea- 
muí  románese,  ea,  $i  numai  ea  nea  pástrat,  limba  qea  stré- 
buná,  obiceiurile  ^i  tradi^iunile ;  ea  formeazá  ín  fíne  origi- 
nalitatea  Románului,  acel  ceva  particular,  care  face  a  se  deo- 
sebi  popoarele  íntre  dénsele  ca  §i  indivizií,  adicá :  caracterul 
§i  care  la  Románi  este:  bunatatea^  mila^  viUjia,  vigoarea^ 
puterea  de  resisíenfá^  patrioíismul  (<^íq.), 

In  vremea  veacurilor  trecute  lumea  cam  nu  da  seamá 
mare  acestei  líteraturi  a  poporului,  de  oare-ce  poporul  dupé 
organisarea  feudalá  a  statclor  nu  a  vea  acces  la  trebile  ace- 
lui  stat,  §i  la  noi  in  ^rá  in  veacul  al  XVII  ^\  al  XVIII 
unde  amavut:  tregimul  boeresc*  cronicarii  de  cate  ori  vor- 
beaú  de  popor  zicea:    tprosíimea*. 

Prostimea  nu  era  luatá  nici  odatá  in  seamá,  nu 
era  nici  odatá  crezutá  tscápái átele  obraze*  cum  spuneaú 
boerii  de  densa;  cánd  insá  revolu^ia  cea  mare  din  Franca 
in  anuí  1 789  recunoscu  drepturile  omuluí,  soarta  poporului 
se  schimbá  mai  in  tóate  statele  iubitoare  de  civilisa^ie  ^\ 
in  1848  fura  recunoscute  drepturile  omului,  $i  in  principa- 
tele  Danárei  de  jos;  atunci  cá^i-Va  boeri  adevérafi  Románi 
^\  adevérafi  patriofí  se  aliará  cu  cá^i-va  representan^,  al  po- 
porului íncálzi^i  §i  ace§tia  de  sentimentul  legalitá^ei  $í  al 
dreptá^ei  §i  deschiserá  por^ile  libertá^ei;  de  atunci  prosti- 
mea résuñá,  §i  lumea  ínaltá  románeascá  se  convinse  cá  un 
sánge  de  Romín  curge  §i  in  páturile  de  jos  al  societá^ei, 
ci  o  aceia^i  inimá  bate  ;i  cá  tot  Románul  meritá  sá  lu- 
cre4e  la  marele  edificiú  al  modernizárei  §i  civilizárei  Ro- 
mániei. 

A$a  cá  azi  aceastá  literatura  na^íonalá  nu  numai  la 
noi,  dar,  in  tóate  statele  a  devenit  foarte  insemnatá  5Í  pre- 
(uitá  ^\  s'a  $i  creat  o  nouá  §tíintá  ce  are  de  scop  stu- 
diul  literaturei  nafionale  a  unei  (éri,  aceastá  §ti¡n^á  e  o 
ramurá  a  filologieí  compárate  §i  s'a  numit  Etnopsichologia 
saú  Folkloristica. 

La  noi  aceastá    nouá  §coalá  a  avut    díscipolii    séí    ce 
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s'aú  ocupat  cu  multa  osérdie,  aü  descoperit,  aú  reconstituit 
§i  aü  pus  sub  ti  par  o  suma  de  poesií  populare,  cántece, 
datine,  pove§tí,  eresurí,  glume  §¡  satire,  cel  d*íntáí  ce  a 
desmorméntat  aceste  comori  a  fost  Antón  Pann,  apoi  a  ur- 
mat  Alecu  Rusu,  Vasile  Alexandri,  B.  P.  Hasdeú,  G.  D. 
Theodorescu  §i  al^ií^);  descoperirele  insá  nu  s'aú  sévér§¡t, 
cáci  (Jilí^'c  se  descoperá  inca  de  aceste  balade  poporane 
din  vechime,  ce  le  maí  cántá  §i  le  (Jic  din  bétráni,  la  ^ará, 
earna  la  flacára  vetreí  §i  vara  pe  prispele  lor;  saú  de 
tínerií  ciobána§í  ce  pe  lángá  cuvinte  maí  adaug  inca  §i 
acele  arii  pline  de  duio^ie,  ce  le  cántá  din  fluer  de  fac  sá 
resune  codrii  Carpa^ilor. 

Diferenta  cea  maí  capítalá  intre  literatura  poporaná  §i 
literatura  culta  e  cá  cea  d'íntáí  nu  se  divide  ín  prosa  $i 
poesie;  poporul  a  produs  a§a  cum  i-a  venit;  literatura  po- 
poraná, este  o  literatura  libera,  lásatá  la  capriciul  poporif- 
luí,  ea  n'are  reguli;  dacá  e  vorba  de  versurí,  versurile  sale 
nu  urmeacjá  regúlele  fixe  ale  versifica^iuneí,  care  sunt  in- 
dispensabile  literatureí  cuite,  aceasta  este  chiar  ^i  caracte- 
rul  versurilor  poporane  cáci  in  ele  se  oglinde§te  perfect 
de  bine  caracterul  nacional  al  poporuluí,  ce  cántá  cutare  saú 
cutare  fapt;  in  acele  versurí  se  vede  cum  faima  despre  <> 
íntémplare  in  acea  ^ará  s'a  réspéndit  printre  popor,  $i  cum 
el  ca  sá  o  spue  maí  u§or,  o  ¡storise§te  in  versurí,  in  acele 
versurí  u§oare  §í  simple. 

Cánd  am  spus  cá  versurile  poporane  nu  urmeazá  re- 
gula versifica^iunei  cuite,  nu  am  in^eles  de  loe  cá  versurile 
poporane  sunt  lásate  la  voea  intémpláreí;  aceste  versurí 
poporane  aú  §i  ele  o  versifica^iune  a  lor  propio,  pe  care 
numaí  poporul  o  §tie. 

Versurile  populare  romane  cam  acest  numér  de  re- 
guli aú  : 

Ele  sunt  in  genere  de  opt,  alternánd  cu  §apte  silabe, 
saú  §ase  cu  cincí  $i  a^a  maí  incolo  ;  de  ex.  : 


')  Vczt  in  op.  cit.  G.  Adamescu,  p.  67 — 69. 
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Luí  corbea  peceluit 
Fata  mare  i-am  gásit 
Numaí  din  topor  cioplitá 
^i  din  barda  bárduitS. 

saú 

P'un  picior  de  plaí 
Pe- o  gura  de  raiü 
lata  vin  in  cale 
Se  cobor  la  vale  . .  . 

Rímele  de  ordinar  nu  alterneazá  ultímele  cu  penulti- 
mele,  sunt  poesií  cu  un  fel  de  rima,  dacá  versul  se  ter- 
mina cu  un  cuvént  accentuat  pe  ante-penultima,  silaba  fínalá 
are  accent  secundar  $i  rímele  sunt  ukime: 

A?terne-te  drumuluí 
Ca  ^i  iarba  cámpuluT. 

Cate  odatá  ín  loe  de  rima,  e  asonan^á: 

In  noaptea  de  Sin  Vasile 
Top  boieríT  la  curte-mYvine. 

Cate  odatá  sunt  versuri  fárá  rima: 

Vé  alege^I  doT 
Doí  din  voí 
DoT  din  voí  maí  tinereí 

Trecejl 

Merge^T 

La  Fántáná. 

Versuríle  alterneazá  fárá  mesura  : 

Mámele  ofta 
Din  plins 
Inceta, 
Réspuns 
Cá-Í  dedea, 
Din  gurá-í  zicea. 
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Cánd  cadenea  versului  o  cere,  substantívele  nu  se  maí 
articuleazá  : 

Voitiic  d'aiizea 
Votnic  tremura. 

De  multe  orí  se  introduce  un  d  vorbeí  incepátoare  cu 
o  vocalá,  cánd  ea  urmeazá  dupa  o  alta  vorbá  ce  s*a  termi- 
nat  tot  cu  o  vocalá;  acest  d  se  pune  ca  eufonie,  ca  §¡ 
in  latina  la  vorba  antehac  z^antedhac  (Plaut)  saú  in  gre- 
ceasca,  ín  loe  de  sl^í  =  8l(;(v,  saú  la  italiana  in  loe  de  ed-e 
=  (edio) : 

M3ru-T  márgcírit 
Mándru  ^'-inflorit. 
Cu  florí  úT-argint 

r 

De  asenieni  vorba :  ca,  se  pune  tot  ca  eufonie,  ci  nu 
ca  interés  sintactic  : 

Vorba  nu  sfár^ea 

^aua  ^'apuca 

Jos  cá  mi-o  punea. 

Cate  odatá  se  usiteazá  pronumele  de  dativ  pers.  I; 
fárá  o  avea  nici  un  rol  in  proposi^ii ;  íntocinai  ca  ^\  lati* 
nescul  mihi :  Quid  mihi  celsus  agit  ? 

Costea,  márí  de-1  vedea 
Costea,  márí  ce-mí  fácea? 

Adese-orí  se  pune  articolul  impropriü  saú  adjectival 
inaintea  substantivelor  ; 

lar  cel  ungurean 
§i  cu  cel   Vráncean. 

Refrenurile  sunt  foarte  dése: 
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Amárita  turturicá 
O  sérmana  vaT  de  ea  1 
Cánd  remane  singuricál 
O  sSrmana  vaí  de  ea. 

Numele  persoanelor  sunt  insólita  de  atribútele  lorsaü 
epílete  ca  5Í  in  poesiile  omerice: 

Bráncoveanu  Constantin, 
Boer  vechí  §>i  Domn  cre^tin. 

Aceste  regulí  sunt  cele  maí  multe  orí  usitate  in  ver- 
surile  populare,  sunt  insá  versurí  poate  §i  maí  libere. 

In  diviziunea  literatureí  poporane  nescrisá,  vom  vedea 
bucá^i  §i  ín  prosa,  de  aceia  vom  da  ín  mod  general  ¡m- 
pár^irile  acesteí  ramurí  a  literatureí  romané,  ca  sá  vedem 
care  e  prosa  §i  care  e  poesiá^). 

D.  Adamescu  spune  cá  literatura  poporaná  nescrisá 
se  imparte  ín  trei  clase :  literatura  copilarií,  a  bárbá^ieí  §i 
a  bátrine^el. 

Literatura  copüáriei  coprinde  rugáciunile  cu  care 
^éranul  copil  se  adreseazá  la  semnul  credin^eí  orí  la  divi- 
nitate,  de  ex.  cántecul  cruceí: 

Qruce  'n  casa 

Cruce  'n  mésá 
Cruce  'n  tus-patru  unghíjurT  de  casa 
§i  nu-I  casa,  ci-T  cetate 

Cu  u^ile  ferecate 

Cu  ferejtile  'nzáuate^). 

Maí  coprinde  inca  §i  cántece  prin  care  el  se  adre- 
seazá la  un  animal,  insect,  orí  planta,  de  ex.  din  cánte- 
cul Ariciuluí: 

Ariciü,  ariciü, 
pogoniciü  *), 


')  Ve^t  In  Ist.  1.  $i  lit.  rom.  de  Gh.  Adamescu,  p.  67—73. 

')  Ve^t  In    Yol.  D-lut  G.  Dem.   Th<iodorescu :  cCuleg^rT  de  poezit  populare», 

P.  190. 

')  Care  mésoare  pogoanele,  care  se  afla  pe  pogoanele  arate. 


^ 
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Du-te  la  moará 
De  te  'nsoará. 
Zice  fata 

luí  Cicoará  *). 

Din  aceastá  parte  a  literaturei  copiláriei  mai  fac  parte 
Mo^-ajunuly  adicá  acel  cantee  ce  se  cántá  in  ajunul  Crá- 
ciunuluí,  in  noaptea  de  23  —  24  Decembie,  prin  care  tinerií 
urásc  ca  ajunul  sá  vie  cu  ferice;  el  are  maí  multe  variante 
§i  íncepe  cu: 

Buná  di  mineará 
La  Mo^-Ajun 
Buná  diminea^S 
La  Mo^-Cráciun! 
Ne  datí,  ne  da^í. 
Orí  nu  ne  dap? 

Ast-fel  eí  cántánd  prin  case,    a^teaptá   cinste    §i    bani. 

Vine  apoí  Sorcova.  Aceasta  este  o  nuia  inipodobitá  cu 
florí  artificiale,  cu  care  vin  copií  in  diminea^  anuluí  noü 
de  te  bat  pe  umér  §i  <Jíc  intre  áltele : 

Sorcova 
Vesela 
Peste  vara 
Primavará  (etc.). 

Cuvéntul  vine  din  slavul  Sotok^=^^o\  ín  adevér,  §i 
cántecul  Sorcoveí  are  40  de  grupa,  origina  e  insá  la- 
tina. Macrobiu  spune  cá  la  ínceputul  fie-cáruí  an  Romanií 
'§í  fáceaú  o  ramurá  de  cdafin  verde»,  ín  semn  de  traí 
bun  §i  ín  anuí  ce  va  veni  (uc  annare  perenareque  commodo 
líceat),  apoí  §i  Dn  Change  spune:  cá  in  vremea  decá- 
dereí  latinitá^eí  la  Romaní:  tln  ziua  Calendelor,  doí  copií  se 
sculaú  diminea^a,  luaú  ramuri  de  másiin  §i  intraú  prin  case 
salutánd  pe  oaspet  cu  vorbele:  gaudium  et  laetitia  sit  in 
hac  domo  tot  filii,  tot  porcelii,  tot  agai.  Diipá  traducerea 
D-luí  G.   D.  Theodorescu : 


^)  Ve^í  In  vol.  D-lut  G.   Djm.  Theolorescu,    cCulegert   de  possit  populare», 
p.  193. 
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In  asta  casa  sá  ñe 
BucuriT  §í  veselie. 

CátT  mititeí 

Atá^!  purceí 
^\  tot  atavia  miet! 

Ca  sá  incheiám  cu  literatura  copilárieí  sá  vorbitn  ceva 
§i  de  Basme. 

Basmul,  cuvént  de  origina  paleoslavonicá  (EacHa),  Bas- 
mul  este  o  epopee  ín  prosa,  eroul  este  omul;  e  o 
istorisire  fantástica  inchipuitá,  supersti^ioasA  §¡  alegórica,  aplí- 
catá  la  via^a  omeneascá. 

Basmul  este  o  drama  pliná  de  emo^ií  pentru  via^a 
erouluí,  amestecurí  de  monstri  §¡  de  fiin^e  supranaturale, 
pictate  in  n¡§te  forme  gigantice,  ca  baiauri,  zmei  ^\  maí 
§tiú  eú  ce  ?  Sfár§itul  e  ínsá  ferie it  pentru  eroú,  adicá  pen- 
tru om. 

Basmele  se  divid  ín  fantasíice.  Ele  ¡nfá^i^eazá  pe  om 
transtormat  in  lucruri  supranaturale,  de  ex.:  unsfánt,  ozináasi- 
mila^i  cu  un  §arpe,  cu  o  broascá,  de  ex. :  Basmul  párpele  mo^u- 
¿ui,  fiin^e  omene^tí  transfórmate  in  plante,  ex.:  Fatadin Dafini, 
Suferin^ele  eroilor  spre  a  scápa  de  du§man,  coboránduse  ín 
infern,  §i  urcándu-se  la  cer,  ex. :  Cel  trei  frafi  saü  Pétru-féí- 
/rumos,  aceastá  de  pe  urmá  categorie  e  ca  ^\  in  Eneida  ^\ 
Odisea  luí  Ümer. 

Isprávile  eroice  apoi  sévér§ite  de  voinicí  saü   voinice. 

A  doua  categorie  de  basme  sunt  cele  etico-fantaUice ; 
in  acestea  pe  langa  partea  inchipuirei  de  la  cele  d'intái  se 
mai  adaugá  §i  acel  carácter  etic,  adicá  iste^imea,  recuno§- 
tin^a,  iubirea  de  frate,  ín  ñne  acestea  coprind  o  adevératá 
moralá  ce  se  dá  omuluí.  De  multe  orí  ín  ele  se  vede  §i 
iubirea  animalelor  saü  a  pasérilor  catre  om,  de  ex.  ín  Pasérea 
maeastritá. 

A  treia  categorie  de  basme  e  cea  religioasá,  Acestea 
infá^i^eazá  pe  Dumnezeú  printre  oameni  ca  fácátorul  de 
minunl  $i  pus  mai^  in  tot-deauna  in  luptá  cu  Dracul,  cu  Ba- 
tana, adicá  cu  infernul,  insá  Dumnezeú  ín  tot-deauna  invin- 
génd  pe  Satana,  ele  sunt  de  un  spirit  moral,  cáci  sfir§esc 
cu :    tcrede  §i  vei  invinge^  avem  de  pildá,  Ázima  mergáíoare. 
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Basmele  sunt  ni§te  creáturí  ale  poe^ilor,  ni^te  ade- 
véruri  iufá(i§ate  sub  o  forma  alegórica,  dar  de  cele  maí 
multe  ori  ele  sunt  creaturi  artiñcíale.  Basmele  sunt  ca  $i 
miturile  din  vechime. 

Acum  venim  la  a  doua  ramurá  a  literatureí  poporane 
nescrise,  aceia  a  bárbá^iei. 

Literatura  bárbáfiei.  Aceasta  apar^ine  deja  vérsta  de 
mijioc;  eacoprinde:  Ghicitorile,  Glumele;  DoineU;  HoreU; 
Colindele^  Datinele;  Orafiile  de  nuntd  §¡  únele  Cántece,  Sá 
vorbim  pe  scurt  de  tóate: 

Ghicitorile,  Acestea  se  gásesc  la  tóate  popoarele  Euro- 
peí.  D.  Adamescu  crede  cá  aü  o  origina  índo-europeaná ; 
sunt  ghicitori  cu  date  foarte  vechí,  in  cát  azi  cu  greú  po^í 
sá  le  maí  ín^elegi,  de  oare  ce  ele  ereaú  o  produc^iune  pro- 
prie  timpurilor  cánd  aü  luat  na§tere,  de  ex. : 

Gánganiá  fórá  suflare, 
Umblá  fár*  astámpárare, 
N'are  duh,  nicT  nu  viseazS, 
Toatá  lumea  indrepteazá^). 

(Ceasornicul). 

La  un  loe  cu  ghicitorile  vine  §i  glumele  pe  care  §í-le 
spun  tinerií  §¡  tinerele  térance  seara  la  focul  de  lángá 
prispá,  de  ex. : 

"[iganul  la  soacrá-sa. 

Má  duset  la  soacrá'mea 
Sá  v¿z  cínstea  dé  la  ea. 
Mi-a  dat  lapce  intr'o  lulea, 
Mamaliga  p*o  surcea: 
lacá'I  cínstea  dé  la  ea '). 

Doinele.  Acestea  sunt  o  specie  a  poesiei  lirice,  proprie 
a  poporuluí  román.  Ea  canta  tóate  emo^iunile  sufletului; 
in  termení  aci  melodio§í,  aci  fulgerátorí;  poporul  *§í  canta 


')  Ve^t  culegerY  de  G.  Dem.  Teodorescu,  p.  220. 
")  ídem  p.  265. 
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suferimele  sale  prin  aceste  doine.  Música  se  in^elege,  zice 
mult ;  ea  de  multe  orí  te  duce  la  pláns  §i  de  aceia  poporul 
'§i-a  ales  acest  fel  de  cantee  cánd  vrea  sá'§í  exprime  ma- 
nifcstarea  sufleteascá  a  suferin^elor  sale. 

Cuvéntul;  zice  d.  Hasdeú,  e  de  origina  dacicá.  Doina, 
spune  d.  Adamescu,  nu  poate  veni  de  la  Romani,  cácíRo- 
manií  aú  fost  un  popor  prozaic,  ei  aveaú  spiritul  inclinat 
mai  mult  catre  §icaná,  de  aceia  aü  §i  avut  jurisconsul^ií  ceí 
meí  celebrií.  Dacá  aü  avut  poezie  ín  starea  lor  de  cultura, 
aceasta  a  fost  o  ímprumutare  de  la  Grecí. 

Grecií  aú  fost,  ce  e  drept,  un  popor    plin  de  lirismu; 

Dacii  aú  fost  un  popor  de  asemení  poetic;    eí  aú  avut  le- 

gáturí  cu  Grecií  ín  literatura  lor.    Orpheu,  MuseUy  Tamyris^ 

fundatorii  miticí  ai  poezieí  grece,  ereaú    din  Thracia,    decí 

ruda  cu  Dacií.  Scriitorul    Theopomp  (350  a.  Chr.),  spune  cá 

Ge^ií   de    la    Dunáre    eraú    un    popor  plin    de    poezie,    cá 

poezia  erea  a§a  de  iubitá  de   dén§ií,    íncát;  cánd   mergeaú 

prin  ambasade,  intraú  cántánd  din  chitare:  ^rétac  xtdápac 
S/ovTs?  xotl  xid-apiCovTsc  tac  áTrtxopoxsía?  TuotoüVTai"  ^), 

Subiectele  doinelor  fac  ca  ele  sá  se  divida  ín:  ero- 
tice^  sociale^  domesíice,  zoologice  §i  botanice, 

Doina  erótica  cántá  cultul  §i  adora^iunea  femee,í  cura- 
giul  §i  vitejia  bárbatului:  de  ex.: 

Doina  Lena 

Frunza  verde  salbá  moale 
Apucat  pe  drum  la*  vale, 
§'ajunseí  pe  Lena  'n  cale. 
Eü  calare,  ea  pe  jos 
Cu  gherdan  de  flor!  frumos. 
$i  cerceí  lungT  de  márgele 
Sá  traga  ochit  la  ele. 
Calea  mindret  a^inuiü 
O  floricá  de-í  ceruiü. 
Ceruiü  Acarea  sinuluT 
Ea  'mí  dá  floarea  crinuluT. 
Ceruiü  floarea  din  guripa 
Ea  'mí  dá  floarea  garoñ^á. 


')  Ve^Y  tn  ist.  limb.  $i  lit.  rom.  de  Gh.  Adamescu,  p.  8i. 
S9nJ  .  *8 
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Ceruiü  apa  din  isvor 
Ea  mi  o  tulburá  cu  dor. 
Ceruiü  apA  neatinsá 
Ea  mi  o  dá  cu  dor  aprinsá. 
^  Cát  am  dat  de-am  béut 
Lena  alta  mi-aü  pdrut. 
Miau  pSrut  un  topora^ 
Récorit  de  un  isvora?. 
De  pe  cal  mé  deteiü  jos 
Se  iaü  floarea  s'o  miros. 
Ea  s'a  prefacüt  pe  loe 
Intr'un  fluturel  de  foc. 
Vruifi  sá'l  prind,  el  a  sburat 
Vruiü  sá  beaü,  apa  aü  secat! 
Vat  de  mine,  ce  pácatl 
Lena  cá  m'aü  fermecat! 
Firea-Í  Leño  blcstemati 
De-a  mea  minte  tulburatál 
Sá  ajungt  un  negru  ñor: 
Ca  se  ploT  lácrimí  de  dor  I  *) 

Pentru  curagiul  saú  vitejia  bárbatuluí  avem  de  ex. : 
Doina,  Mehedin^eanul,  in  care  vedem : 

Frunza  verde  magheran 

Voinicel  Mehedmfean, 

Sunt  náscut  pe  frunzT  de  fag 

Ca  sá  ñu  la  lume  drag. 

§i's  scáldat  de  mic  ín  Olt 

Sá  mé  fac  viteaz  de  tot,  etc.  *) 

Doinele  cu  subíect  social  aratá  nevoile  care  apasá  pe 
^éran  de  ex. :  Sárácia,  birurí  grele,  asuprirea  din  partea 
celor  boga^í,  nedreptatea  din  a  celor  cru^í  de   ex.: 

Brazda  draculuY 

Din  marginea  satulut 

La  u^a  bogatuIuT'). 

Doinele  domestice  canta  ín  fíne  starea  de  flácáú,  de 
fatá,  de  ginere,  de   mireasá. 


')  Ve^Y,  culegert  de  V.  Alexandri,  p.  237. 

')  ídem  p.  292. 

'}  Vezt  In  G.  Adamescu,  op,  cit.,  p.  81. 
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Cele  zoologice  $í  botanice  canta  cate  o  planta  saú  un 
animal  cu  care  ^éranul  e  ín  contact^  de  ex.:  cucul^  turtu- 
rica,  calul,  bradul,  teiul.  Acuma   venim  la 

Hore:  Acestea  sunt  numele  generice  ce  se  daú  poe- 
2Íilor  la  joc;  cánd  se  aduna  féranií  duminecele  orí  sérbá- 
torile  la  petreceri,  ca :  nun^í,  (Jii  de  na§tere  (etc.). 

Cántecul  lor  e  potrivit  cu  versurile  ce  sunt  de  patru, 
^ease  saú  opt  silabe,  íntrerupte  din  cánd  ¡n  cánd  de  stri- 
gáte  §i  chiote  ce  fac  totul  mai  glume^  §i  maí  vio!   de  ex. : 

Hora  Sultana 

Fruncjá  verde  cardama 

Sultánico  fa. 
Orí  tu  mi-aí  fácut  ceva 

Sultánico,  fa. 
De  nu  te  maí  pot  uiía.^ 
Cánd  mé  uit  la  casa  ta 
Mi  se  rupe  iniíua. 
Alunica-(í  de  la  gát 
M'aü  aprins,  m'aü  omorit. 
Alunica-tT  de  pe  braje 
A  sé  mé  scoa^á  din  viafá 
Leli^á  cu  alunei 
Nu  cata  la  doí  la  treí 
^\  cata  la  ochií  meí 
Cá's  alba^tri  ca  ^i  aí  téí. 
HaT,  leli^o,  la  prisacá 
Timpul  dulce  sá  ne  treacá 
Sá  máncám  miere  de  roí, 
Sá  ne  iubim  améndoí; 
Se  bem  apa  dintr'un  loe 
§i  sá  ne  iubim  cu  focM). 

Horele  (Jíce  V.  Alexandri  sunt  simbolul  unireí,  al  infrá- 
á^ireí  de  acea  §i  Románií  aú  cántat  Hora  unireí  (érilor  surori: 

cHat  sá  dám  maná  cu  maná 
Cei  cu  inimá  romana 


*)  Vezt  culegert  de  V.  Alexandri,  p.  344. 
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Sá  'nvírtim  hora  fratieí 

Pe  pcíméntul  Románieí»  *)  etc. 

Colindele.  Acest  cuvént  vine  de  la  latinescul  Calendae 
saü  grecescul  KaXávSat;  ele  represinta  vechile  sérbátorí  §¡  ve- 
selií  de  la  ínceputul  lui  lanuarie  (festum  calendarinm)  saú  (xa- 

Numele  de  colinde  fura  adóptate  la  tóate  popoarele 
cre§t¡nisate ;  la  Bulgarí  ROJiajua,  la  Slovení  KO.ie;íe,  la  Ru§í 
KOJiffji.a,  la  Polací  Koleda  la  Albanezí  Calandria  la  Lituani 
Kalenda^  la  Germani  Kalende  la    Franci    Calenes'^), 

D.  G.  Dem.  Theodorescu  spune  cá,  noua  religiune  a 
sanctificat  serbarea  colindelor  in  coinciden^á  cu  na§terea 
luí  Christ  §1  imnuriie  sacre  reamintesc  acest  mare  eveni- 
ment;  m  Ducange  se  vede:  t Calendae  festum  calendarium, 
ita  appellantur  scriptores  publicas  illas  ac  superstitiosas 
loetitias,  quas  calendis  lanuarii,  quibus  annus  aperitur,  ex- 
hibuere  primum  Gentiles,  usarpavere  post  modum  Christiani 
et  quas  utrique  indecoris  choréis,  mulierumque  aut  ferarum 
assumtis    formis  ac  vestibus,  íoedebant^). 

Colindele  se  cántá  in  noaptea  de  23,  spre  24  Decem- 
brie  §i  24  spre  25  precum  §i  31  Decembrie  spre  i  lanu- 
arie, copii  $i  adolescen(ii  umblá  din  casa  ín  casa,  plesnesc 
cu  biciul  §¡  pliiTibá  un  plug  ín  miniatura. 

Colindele  se  divid  ín  solare^  religioase^  tradifzonale,  vé- 
nátore§ti  §¡  domestice  dupe  cum  obiectul  colindelui  este  de 
a  canta  un  astru,  soárele,  luna^  un  sfánt^  un  vinat  ajuns 
legendar  de  pildá  ^oimuly  saú  ín  fine  un  ce  din  via^a  do- 
mestica, de  tóate  (Jilele  ca  tinere^ea,    fecioara,  ginerele  etc. 

De  ex.:  ín  Colindul  luí  Christos: 

«Ler  oí  Leo*) 
Susü,  la  naltulü  cerú 
Pe  scaunü  de  Domnü 


*)  CulegerY  de  V.  Alexandri,  p.  396. 
')  Veít  In  ü.  Dem.  Theodorescu,  p.   14,  culegerY. 
')  VezY  Du  Change,  Glossarium  mediae  et  inñmae  latínitatis. 
^)  Ler  devine  Leo  tn  cantee  din  causa  aproprieriY  exclama^icT  a1,  (VezY   ídem 
G.  D.  Theodorescu,  p.  19,  op.  cit.). 
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P'un  jet  d'aurelü 
^eade  Isus  Christosu 
Bunulü  Dumne^eüi    etc. 

Tot  a§a  sunt  §i  o  suma  de  alte  colinde  ce  se  gásesc 
in  culegerile  autorilor  de  poesií  populare  despre  care  am 
vorbit  maí  'nainte, 

Datinele.  Cuvéntul  datiná  pecetlue§te  in  sine  deja  rea- 
mintirea  despre  un  ce  care  s'a  petrecut  in  vechime.  Da- 
tinele  la  Romání  sunt  venite  de  la  Romaní,  datinele  anuluí 
noü  cánd  Romanii  prín  acele  sérbátori  numite  Sigilaría  '§í 
dedeaü  recjproc  cate  un  dar  §i  eraü  veseli  cá  vine  alt  an, 
cu  gandul  cá  el  va  aduce  maí  multa  fericire  §i  spor,  omul 
a;a  este,  tot  sperá  in  mai  bine. 

Datinele  ce  le  avem  sunt :  Sorcova^  despre  care  am 
vorbit  in  capitolul  cántecelor;  apoí  Vasilica  saü  Vasilca^ 
Plugu^orul^  Steaoa  §i  VicleiniuL 

Vasilca  este  o  sincopare  din  Vasilica  §i  vasilica  filo- 
logice§te  vorbind  vine  de  la  Siva. 

Vasilica  e  o  datiná  prin  care  (iganul  la  anuí  noü  lúa 
un  cap  de  porc  il  ímpodobea  cu  panglicí,  íl  punea  pe  o 
tavá  §i  mergea  cu  el  din  casa  in  casa,  pentru  a  capeta 
óak^i^. 

Datiná  e  a§a:  Caparina  de  porc  ar  vorbi  ^\  ar 
spune  lui  Dumnezeú  cá  a  máncat  ghindá  din  pádure  ^\  a  béut 
apa  din  vale  §i  de  aceia  s'a  ingrá^at ;  insá  Románul  a  tá- 
iat  capul  porcului,  a  luat  trupul,  adicá  partea  cea  buná  §i 
^iganul  a  remas  cu   caparina  numai. 

Cu  nümele  de  Vasilca,  boteazá  de  multe  orí  ^íganií  pe 
Ursul  lor  domesticit  cu  care  joacá  la  sate  §¡  ora§e.  Vasilca 
de  la  Siva  numele  divinitá^eí  X^g^i^í'^^  Indiení,  cácí,  eí  aú 
o  origina  Indiana  §i  de  aceia  X*g^"¡^  boteatjá  pe  Urs  cu 
numele  de  Vasilca  saú  Vasiva=:Siva  cácí  pe  Urs  X*" 
ganul  íl  are  la  mare  cinste,  de  oare-ce  se  spune  cá  cine  se 
unge  de  mic  cu  untura  de  Urs  se  face  mare  ^\  puternic 
§i  cine  e  cálcat  pe  spinare  de  urs,  remane  fericit. 

Aceastá  datiná  a  fost  practicatá  cam  páná  in  1864 
cácí,  in    1848  desfiin^énduse  robirea;  ^iganii  ce  maí  rema- 
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será  in  via^á  conservará  obiceiul  acesta  pentru  a  mai  pune 
mana  pe  ceva  bak§¡;  la  anuí  noú  de  la  boer ;  a$a  avem 
urmátórul  varían t: 

fSus  suat  'nalte  noonastirl 

MonastirT 

'Nalte  zidirí 
Ér  in  ele  cine'mT  9a  ie 

^éde  Maica 

$¡  cu  Fiul 
^i  mX  judecá  pe  Si  va, 
De  ce  'mí  este  a^ia  grasa 
A^ia  grasa  $i  frumósá, 

Intrcbénd'o 

Ispitind'o 
Ce-a  b$ut  $i  cea  máncatü 
P'are  trupu  a§ia  bucálatü  ? 
Érá  Siva  réspundea 
$i  din  gura   cuvínta : 
—  Sus  la  munte  m'am  suitü 
Jirü  ^i  ghindá  mi-am  péscutü 
Jos  mat  jos  m'am  pogorit 
Apa  rece  am  béut»  etc. 

Maí  la  vale  inca  vedem : 


«Luará  RománlT  Slénina 
Noí  JiganiT  Capelina»  ^) 

Plugu^orul  e  o  datiná  ce  vine  tot  de  la  Romaní,  el 
se  aseamáná  cu  Carmen  arvale^  acele  cántece  religioase 
prin  care  locuitoríi  ¡mploraú  cerul  ca  sémánáturile  sá  ñe 
bune,  el  e  o  datiná  a  tuturor  ^érilor  agricole ;  neapárat  sub 
alte  forme  §i  alte  denumiri,  se  mai  aseamáná  §¡  cu  serbá- 
rile  a;a  numite  Opales  adicá  in  onoarea  Zei(ei  Ops  ce  se 
í¡nea  dupe  Saturnalí.  In  seara  de  31  Decembrie  spre  i 
lanuarie  tinerií  merg  cu  un  plugule^  in  miniatura  §¡  canta 
versurí  ce  aduc  aminte  íntreaga  opera^iune  a    agricultureí ; 


')  Ve^lt  culegerY  G.  Dem.  Theodorescu,  p.  135 
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aratul,  sémánatul,  secqratul;  treeratul  $i  mácinatul,  de  multe 
orí  plugu^orul  e  inlocuit  príntr'o  putiná  infundatá  de  am- 
bele  pár^  prin  care  strébate  in  capacul  de  sus  o  curea 
saú  o  coadá  de  cal ;  presiunea  aeruluí  din  náuntru  face  a  se 
produce  un  sgomot  ca  §i  cum  ar  urla  un  Taur  saú  un  Bu- 
hatu,  aceasta  e  datina  Buhaiului;  adicá  senin  cá  boul  s'a 
ostenit  in  anuí  ce  a  trecut  de  multa  muncá  agrícola  %\  deci 
sá  sperám  cá  va  ñ  abunden^á  in  vara ;  variante  sunt  multe ; 
avem  de  pildá: 

HáT,  hár, 
Plugu^oru  cu  doV  spre-^ece  boí 

Hál,  háí 

Plesnití,  máíl 

HáT,  háí 
Plecarám  intr'o  sfintít  Jet 
Cu  plugulü  cu  doí-spre  ^ece  boT 

BoiT  din  'nainte 

Cu  coarnele  poleitc 

Boíl  din  mijlocü 

Cu  coarnele  de  foc 

Boit  de  la  reate 

Cu  coarnele  belciugate 

Boit  stréinT 

ín  coadá  codálbeT  '). 
Sá  aibá  (cutare)  parte  de  eí 

Trosnip  máíl 

Har  haí  ! »  »). 

Steaua.  Aceastá  datiná  e  de  o  crea^iune  religioasá  %\ 
eshatologicá  adicá  amintirile  vorbesc  despre  lad,  rai,  moarte 
sau  despre  viafa  viitoare, 

Steaua  este  fácutá  din  o  stea  de  hártie  cu  spete4e  de 
brad,  la  míjloc  e  zugrávit  deslea»  in  care  ñgurea^á  Maica 
Domnuluí,  St.  losif,  Christos,  pástorií  §i  ceí  trel  Magi,  pe 
col^l  de  sus  se  represintá  scena  amágirei  lui  Adam  $i  Eva 
de  catre  §arpe^  ¡ar  pe  fie-care  col^  al  steleí  cate  un  cap 
de  inger,  mai  'nainte  tinerii  ce  umblaú  cu  ea  se  ímbrácaú 


*)  Cu  coadá  albtt. 

*j  Ve<jlt  op.  cit,  G.  Dem.  Theodorescu,  p.   139  ^i  V.  Alexandri. 
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ín  costum  oriental  ín  aducerea  aminte  a  celor  treí  craí  de 
la  résárit,  a4í  ínsá  s*a  redus  costumul;  cu  steaua  se  umblá 
in  ¡ntervalul  de  la  Cráciun  páná  ín  Bobotea^á,  avem  va- 
riante; ca: 

«Cine  primeóte 
Steaua  frumoasá 
Cu  coljurí  multe 
§i  mérunte 
Dáruite  de  Christos 
Ca  unsoare  luminos?» 

Saú  ín  alta  variantá  unde  se  face  alusiune  de  moarte; 
o  reproduc  cácí  are  intr'énsa  multa  filosofie: 

Uá  priciná  minunatS, 

Din  veciá  ínsemnatá: 

Cá  e  lumea  in^Slcítoare 

§¡  foarte  amágitoare, 

De  'n^alá  ^i  amáge^te 

$i  pe  top  ií  priioste^te, 

Ales  pe  ceí  bogají  foarte 

De  nu  ma¥  gándescü  la  moarte; 

Cá  vorbescü  din  avu^iá 

$i  se  ^inü  in  seme^iá 

Ca  cánd  totü  o  sS  trSiascá 

§i  lumea  s*o  mo^teneascá, 

$i,  cánd  in  cea  dupe  urmá, 

Viea^a  dacá  li  se  curmá, 

Morü  íntocmaí  ca  totü  omulü 

$i  bogatul  ca  $i  robulu, 

Cá  moartea  nu  va  se  sciá 

De  avcrí  ^i  bogápá, 

Ci  vine  ca  o  nálucá 

$i  fárá  de  veste  'lü  apucá  ^). 

Cea  mai  veche  culegere  despre  aceste  cántárí  a  dat'o 
un  anonim  la  1822;  la  1830  Antón  Pann  ínsá  déte  o 
culegere  mai  vasta  unde  reproduce  §i  pe  cea  din   1822. 

VicleimuL  Prin  acest  nume  se  in^elege  o  representa- 
^iune  dramática  spune  D.  Adamescu  §i  G.  Dem.  Theodorescu 


*)  Ve^T  In  op.  cit.  G.  Dem.  Theodorescu,  p.  loo-iox 
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in  care  se  in(á(¡§ea4á  scene  din  istoria  lui  Christ  §\  a  cre$- 
tinismuluí  cum^i  din  persecutiunile  suferite  de  cre$tiní.  Cu 
numele  de  Vicleim  se  deseamná  §i  actorü  acestui  joc.  t  Kí- 
cleitm  adicá  dupa  ora^ul  Bethleem;  ín  Moldova  §i  Tran- 
silvania  se  nume^te  tlro^U  adicá  de  la  impératul  Irod 
care  ñgurea4á  in  representa^iune ;  odinioará  mai  ñgura 
íntre  persoane  §i  o  logodnicá  cu  mire,  personiñcánd  pe 
fecioara  Maria  §¡  pe  sf.  lósef ;  apoí  veneaü  Magií,  pruncul, 
paiafele,  mo§uI,  $¡  al^ii  care  cu  to^ií  fáceaú  alarma  pe 
strade  cántánd  din  tobe,  tipsií,  surle  §i  fluere.  Míchail  Ko- 
g¿)Iniceanu  a  vorbit  in  revista  archeologicá  §i  istoricá  a 
D-luí  Gr.  Tocilescu,  pe  larg  despre  ace§tí  Irocjí  care 
veacuri   intregí  desfátaú   poporul   la  sérbátorile  anulüi  nou. 

Iro(J¡i  saú  Vicleimul  are  doué  pár^i,  una  religioasá: 
ce  represintá  pe  Irod  impératul,  un  ofi^er  §i  treí  craí  de  la 
résárit;  Gaspar,  Melhior,  $i  Valtazar,  apoi  vine  un  arap  §i 
un  cioban.  Ofíferií  luí  Irod  vin  §i  ií  spune  cá  s*aú  prins 
trei  oamení  stréiní  care  aducándu-se  ín  fa(a  lui  Irod  spun 
cá  se  numesc  Gaspar,  Melhior  §i  Valtazar,  care  aú  plecat 
caláuzi^  de  o  stea  sá  caute  peímpérat,  impératul  la  acestea 
le  spune  versurile  despre  táerea  celor  14,000  de  pruncí, 
dupe  o  sfadá  Irod  porunce§te  a  se  inchide  ceí  treí  craí  de 
la  résárit,  ace^tia  prin  blestemurile  lor  insá  sperie  pe  Irod 
care  el  le  dá  drumul ;  craií  se  duc  5Í  se  roagá  la  Christ,  a- 
cestea  se  petrec  in  actul  i,  in  al  2-lea  act  vine  un  copil 
ce  profetisea^á  luí  Irod  tot  ce  se  va  intémpla  luí  Christos 
adicá:  botezul,  restignirea,  ínvierea  §i  ínál^area. 

Representarea  in  fine  se  termina  cu  convertirea  luí 
Irod  la  cre§tin¡sm. 

Partea  profana  e  jocul  papu§ilor^  aci  se  vede  diferite 
defileurí  íntr*o  cutie  acoperitá  cu  o  perdea ;  §¡  aceste  pá- 
pu^i  producénd  scene  din  via^a  de  tóate  (Jíl^l^  21  oameni- 
lor,  satiriséndu-se  Evreií,  X^g^^^^  popií  §i  al^ií. 

Vicleimul  in  fond  este  teatrul  aplicat  la  religie-,  in 
tóate  vremurile  representa^iunea  dramática  a  avut  un  ca- 
rácter sacerdotal  apoí  a  trecut  la  aristocra^ie  §i  in  fine  la 
popor. 

Cántecul  Iro(J¡lor    la  noi  a  venit    de  la  Bizan^  §i    din 
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Ardeal ;  la  ínceput  de  sigur  Irocjlii  aveaú  numaí  caracterul 
religios  maí  ia  urmá  a  venit  $i  cel  satirio,  germanul  Sul- 
zer  ne  vorbe§te  de  jocul  pápu^ilor  ¡n  istoria  Daciei  ^). 

In  culegerile  D-Iuí  G.  Dem,  Theodorescu  avem  ín- 
treaga  piesá  a  lui  Irod  Impératul  in  2  acte  ^) ;  sá  dám  aci 
variantul  videimul  cu  steaua  la  un  loe,  cáci  de  multe  orí 
vicleimul  mergea  cu  steaua  la  sérbátoare : 

«Cine  primesce 
Steaua  cu  Vicleim 

cu  pápu^T 

cu  manual 

cu  cioboate 

incalíate 

aruncate 

dupa  3pate?»^) 

Orafiile  de  nuntá.  Cásátoria  este  un  mare  eveni- 
ment  in  v¡a(a  individuluí  cáci  ea  cláde^te  o  no.uá  tamilie 
ín  sínul  íéreí ;  de  aceea  in  vremurile  vechí  pregátirele  cá- 
sátorieí  luaú  un  carácter  cu  totul  solemn  ^\  nu  numai  in 
popor  dar  §i  in  boerime. 

A^a  cánd  un  tínér  voea  sá  se  insoare  trimitea  orí 
mergea  el  cu  cate  un  «pe^itor»  saú  «staroste»  ca  sá  pe^ea- 
scá  mana  fetei  ce  voea  a  o  lúa  de  muiere,  párin^íí  fetei 
a^teptaú  ^\  primeaú  cu  cinste  pe  pe(itor,  apoi  mergeaú  cu 
to(i  ín  localitatea  de  unde  erea  tinérul  ^\  lúa  cercetári  de- 
spre  purtarea  tinérului  spre  a  putea  ajunge  la  logodná  ; 
in  ^widL  logodneí  tinérul  inso^it  de  un  príeten  numit  de 
ocasiune  « Conácar%  saú  « Col  leer*  recita  o  orafie  de  nuníá 
la  casa  fetei,  adicá  o  cantare  alegórica  prin  care  aráta 
cum  un  Impérat  a  plecat  la  vánátoare  §¡  a  rátácit,  ex  : 


')  Ve^t  !a  op.  cit.  de  G.  Dem.  Theodorescu,  p.  98;  Ko^lniceftnu  tn  revista 
istoricX,  Tom.  I,  p.  33  ;  Adámescu  In  op.  cit.,  p.  89,  $i  Sulzer  tn  Getch.  Tran. 
Dacicns. 

*)  Ve^t  p.  102 — 132. 

*j  ídem  p.  100,  G.  D.  Theodorescu. 
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«Prin  cámpií  'nflori^T 
Prin  codrií  'nfrunz¡tí 
Prin  vát  adinci^T 
Cu  isvoare  recí, 
i^vénd  pentru  ojtení 

BuJT  cu  vinü 
§í  balere  .cu  rachiü  ; 
Ajungénd  ín  vénétoare 
Pán'la  jumátate  cale, 
AUü  nostru  líníír   imparat 
De  urma  uneí  fiare  a  datü, 

De  care  fiará 
Toatá  oastea  se  mira, 
$¡  cu  totií  ín  locü 
SfetnicT  ^i  filosofí 

Aü  státut 

$i  sfatü  aü  (inuta  ^)>. 

Aci  vedem  o  íntreagá  poesie  alegórica  cácí  acea  6ará 
nu  e  decát  miréasa  §¡  impérarul  e  ginerele. 

Dupa  aceastá  ora^íe  to(í  intrá  ín  casa  se  cerceteazá 
zestrea  $i  apoi  un  popa  saú  un  bétrán  face  schimbul  ine- 
lelor  tinerílor;  din  acest  inoment  tínérul  e  tmtre^  saú  «¿í- 
nere^   ^\  tínéra  e   tmzreasá*. 

Cu  o  (Ji  mai  'nainte  doí  tineri  numi^í  tchemáiori^ 
merg  prin  case  de  pofcesc  lumea  la  nuntá,  ei  beaú  vín  din 
ploscá  rostind  cate  o   torafü*. 

In  ^iua  nun^ei  mírele  cu  to(¡  ai  luí  se  duce  in  satul 
miresei  spre  a  o  aduce.  Cortegiul  ajungénd  se  oprc§te  la  o 
distan^á  oare-care,  tvornüeii^  pleacá  inainte  spre  a  se  ín- 
tální  cu  vorniceii  miresei,  aci  se  schímbá  mai  mulle  glume 
intre  dén^ií  páná  ce  unul  din  vorniceii  mirelui  recita  oraría 
nun^ei  ca  aceea  alegorie  a  vénétoarei,  termínénd  cu  tínérul 
impérat  adícá  mírele  ce  a  umblat  %\  rétácit  páná  ce  a  dat 
de  o  floare: 


^)  Ve^t  tu  op.   cit.  G.  Dem.  Theodoresco,  p.  163. 
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<Cá  alü  nostru  tinér  impératíí 
Uádiniórá  s*a  mat  preumblatü 
$i  'n  aste  locurí  a  aflatü 
In  gradina  dumné  vóstrá, 
O  floare  meíndrá  §\  máiastrá 

inflorind 

$i  résárind 
$i,  iérá^T  sfatü  fácénd 

hotári  s'o  cérá 

ca  s'o  sádéscá 
In  gradina  impéráteascá»  ^). 

Ast-fel  vprnícelul  termina  oraría  cerénd  mana  de  cu 
nuná  a  mireseí— ;  in  urmá  vine  tot  cortegiul  §i  e  primit 
cu  mare  solemnitate,  apoi  urmeazá  mergerea  la  bisericá, 
cu  fórmele  la  primárie,  apoi  masa  §i  rugáciunile  cu  fericire 
a  noilor  ínsurá^ei  $i  darurile,  $i  jocul  cánd  se  mai  spun 
multe  versurl  de  ex.  : 

«Frun<;ía  verde  busiocü 
Scór  nune  mare  la  jocü». 

saú 

«Mpí  scula^T  boierí  la  jocí  *), 

Incomparabil  este  modul  cum  se  fácea  nun^ile  in  ve- 
chime  in  ^ra-Románeascá  §i  cum  se  fac  a<^\,  ele  aveaú  cu 
totul  un  carácter  nacional  §i  románese,  propriú  al  Romá- 
nilor,  al  páméntuluí  nostru. 

De  cate  orí  viitorul  ginere  nu  trecea  oare  pe  sub  feres- 
trele  iubitei  sale  calare  pe  un  armásar  arápesc  imbrácat  numai 
in  fer  §i  nechezánd  ?  de  cate  orí  oare  el  nu  trecea  pe  la 
drumul  mare,  cánd  vütoarea  mireasá  locuea  la  ^ará,  cu  pos- 
talionul  cu  surugiul  imbrácat  numai  cu  panglici  $i  urmat 
de  cáláre^í,  slobozind  in  vézduh  pistoale,  §i  murgií  intin- 
4éndu-5Í  nárile  la  pámént  ca  sá  fuga    ¡ute  ca  véntul  ;   apoi 


*)  Ve^t  In  op.  c'.t.  G.  Dem.  Theodorescu,  p.   164. 
')  ídem,  p.   181. 
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la  celebrarea  nun^eí  se  áprindea  focul  §¡  butoae  cu*^  pá- 
curá  de  ardeaú  in  mijlocul  cur^eí,  ín  juruí  jucendu-se  hora, 
ear  burile  cu  v¡n  stand  gata  de  golit,  ear  de  prin  balcoane 
§¡  din  deschi^éturile  acelor  fere§ti  furi§ate  ca  de  prin  caste- 
lele  medievale ;  slujitorií  cur^eí  slobozeaü  pistoale  ¡n  aer  ca 
sá  vesteascá  luí  D-zeú  ca  o  nouá  cásnície  s'a  fácut  pe  pá- 
mént,  istoria  a  pástrat  cate  va  exemple  de  nun^í  din  ve- 
chime. 

Cronicarii  vorbesc  de  nunta  luí  Vasile-Vodá-Lupu  al 
Moldoveí,  a  fiicei  luí  León  Tom§a  al  Muntenieí,  a  fiiceí  luí 
Bráncoveanu  §¡  áltele. 

D.  S.  Fl.  Marian  membru  al  academiei  romane  a  dat 
la  luminá  o  opera  insemnatá  asupra  nun^eí  románe^ti,  lucra- 
rea  poartá  insá§í  acest  titlu  :    ^ Nunta   la  Románi^. 

Acum  venim  la  ultimul  cuvént  al  literatureí  bárbá^ieí, 
la  uneie  cántece,  Printre  cántece  avem  Paparudele  §i  Ca- 
loianuL 

Paparudele\  Dimitrie  Cantemir'I  nume§te  ín  descrierea 
Moldoveí  Papaiungá^  la  Grecí  e  cunoscut  sub  numele  de 
üupínjpoüva,  la  Serbí,  Dodola,  Aceastá  datiná  in  cantee  are 
de  obiect  a  invoca  cerul,  spre  a  avea  grijá  de  bucatele  de 
pe  cámp,  ca  de  ex. :  ploaea.  Acesta  consta  cá  maí  multe 
(igance  tinere  avénd  pe  cap  cununí  de  bracjí  §i  ímbrácate 
cu  hainele  de  tóate  culorile,  vin  din  casa  ín  casa  de  joacá 
§i  cántá,  invocánd  cerul  pentru  a  da  ploae,  la  urmá,  ese 
cineva  din  casa  de  .  dá  un  bac§i$  acelor  ^igance ;  aceasta 
este  o  supersti^iune,  cácí  cei  ce  crecí  cá  le-a  cántat  Papa- 
rudele, e  convins  cá  le  vor  merge  bine  la  cámp.  Avem  maí 
multe  variante,  ¡ntre  care  citám: 

«Paparudá  rudS, 
Vino  de  ne  udá, 
Paparudá  ruda, 
Vino  de  ne  udá, 
Ca  sá  'nceapá  ploaie 
Sá  curgá  ^iroae. 
Cu  galeata  leata 
Peste  toatá  sloata. 
Unde  dá  cu  maiul 
Sá  creascá  málaiu]. 
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Unde  dS  cu  sapa 
Sá  curgá  ca  apa»  ^]. 

Caloianul  saü  Scaloianul  e  o  datiná,  un  cantee  ce  are 
de  obiect  tot  invocarea  divinitá^ei,  pentru  a  da  ploae  ca  sá 
se  faca  bucatele.  El  consta  ín  facerea  unuí  om  ín  minia 
tura,  din  pámént  galben  de  catre  femeile  satuluí;  apoi 
ingropándu-se  acest  om  íntre  bra4í  orí  la  fántáná,  §i  des- 
gropándu-se  dupa  treí  zile,  el  este  aruncat  in  gárlá  §i  fe- 
meile plángénd,  provocánd  plánsul  prin  frecarea  cu  ceapá 
pe  la  ochí;  in  ziua  caloianului  nu  se  ara  de  cát  páná  la 
pránz,  dupé  cánd  bárba^ü  se  aduna  la  cárciuma  satului  de 
beaú  §¡  joc.  Ca  variante,  de  pildá,  avem : 

«Caloiene,   iene, 

Caloiene,  iene. 

Du-te  'n  cer  9Í  ce  re 

Sá  deschizá  por(iIe, 

Sá  sloboadá  ploile, 

Sá  curgá  gáriele, 

Zilele 

§i  nopjile 

Ca  sá  creascá  gránele»*). 

Acum  venim  la  Literatura  bétránefeí,  Ea  apar^ine 
celei  din  urmá  vérste  a  omuluí. 

Literatura  bétráne^eí  coprinde:  Baladele^  Desc&ntecele^ 
Anecdotele,  Proverbele  §i  Bocetele, 

Baladele  saú  a^a  zisele  cántece  bétráne^ti,  formeazá 
genul  epic  din  literatura  poporanl  nescrisá  la  Románt.  Ele 
cántá  virtu^ile,  vitejiile  §¡  gloriile  Románilor,  sévér§ite  in 
résboaele  §i  luptele  cele  infr¡co§ate  cu  Grecií;  ele  cántá 
sacrificiile  cele  nemésurate  ce  le-aú  fácut  Románit  pen- 
tru a'§i  apara  patria,  legile  ^\  obiceiurile.  La  noi  lauta- 
rií  ca  §i  rapso^ií  din  poeziile  omerice  cántaú  aceste  poeme 
etica  ce  se  transmiteaü  din  gura  in  gura,  din  tata  ín  fiú  ^\ 
flecare  genera^iune  poate  adáogánd  cate  6  saü  8    versurí, 


*)  Ve^í  op.  cit.  G.  D;in    Thejdorescu,   p.   210. 
'j  Ve^t  op.  cit.  G.   Üem.  Theodarescu,  p.  211. 


677 

a§a  cá  dacá  la  inceput,  cántecul  avea  numaí  cáteva  ver- 
suri,  peste  loo  saú  200  de  ani  el  putea  ajunge  la  sute  de 
versuri. 

Baladele  sunt  cántate  in  o  melodie  plángátoare  §i 
duioasá,  dánd  ast  fel  cántecului  o  expresiune  tristá  $í  me- 
lancólica ce  ream¡nte§te  acel  trecut  nenorocit  §í  ínñorátor 
ce  Ta  avut  neamul  románese,  acele  timpuri  de  crude  su- 
ferín^e  din  partea  Turcilor,  Grecilor  §i  Ungurilor,  care 
au^indule,  '(i  store  lacrimi,  dacá  e^ti  mai  sim^itor  ;i  maí 
inimos. 

Cácí  o  doamne!  Tu  iubindu^^i  ^ara  §¡  poporul  din 
care  ai  e§it,  de  sigur  cá  azi  te  cutremurí,  te  ínfrico§ez{ 
cánd  auzl  de  atátea  suferin^e  ce  ea  a  suferit  dupa 
cum  te-ái  infrico^a  cánd  ai  auzi  ^\  de  ni^te  suferin^e 
ce  Ic-ar  ñ  indurat  o  fíin^á  pentru  care  tu  ai  dragoste,  cáci 
acela  ce  nu'§i  iube§te  (ara  sa,  acela  nu  iube^te  niel  pe 
aproapele  séú.  Láutarii,  insá  §i  mai  cu  seamá  acei  láutari 
din  vechime,  nefran^uzi^i  ca  cei  de  azi,  cánd  instrunaú  veri 
o  balada  pe  coardele  lor  cele  divine;  cánd  dádeaú  drumul 
glasului  lor  cel  résunátor,  pátrundeaú  in  focul  nara^iunii, 
infá^i^aú  lucrul  ca  cum  Tai  vedea,  Tai  auzi  cu  ochí, 
a§a,  cá  te  transporta,  te  aducea  intr*o  stare  sufleteascá 
idéntica  cu  aceia  ce  ai  fí  avut*o,  dacá  ai  fí  fost  fa^  la 
acel  spectacol. 

Baladele  se  ímpart  in:  solare  §¡  superstifioase^  domes- 
ticey  istorice  §i  haiduce^íiy  dupa  subiectul  cántat. 

Cele  solarO'Superstifioase:  Avem  de  pildá  Soarele  ^i 
luna^  aceasta  e  balada  populará  cea  mai  poética.  Ea  are 
un  subiect  mitologic,  cáci  soarele  e  infá^i^at  de  Románi  in 
aceastá  balada  ca  un  zeú  frumos  cu  pérul  de  aur,  care  ca 
§i  Apolon  din  antiquitate  cutreera  cerul,  pe  un  car  tras  de 
cai;  carul  cu  Apolon  la  Románi,  e  sfántul  Ilie,  cáci  cánd 
tuna,  Románii  spun  cá  sfántul  Ilie  trece  cu  carul  pe  bolta 
cereascá. 

In  aceastá  balada  Soarele  se  inamoreazá  de  Lund^  pe 
care  poporul  a  personificat'o  sub  numele  de  Ileana  Cosin- 
zeana^  §i  Soarele  voind  a  lúa  de  so^ie  pe  Ileana^  mana  lui 
D  zeü  vine  §i  opre§te  pe  Soare  ca  sá  se  cunune  cu  Luna, 
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cácí  Luna  este  sorá-sa.  O  asemenea  nelegíuire  nu  se  poate, 
cánd  e  chiar  la  altar  améndoi,  mana  luí  D-zeú  ]ove§te  pe 
Ileana  §i  prefácénd'o  intr'o  mreaná  de  aur,  o  aruncá  ín 
apa.  Soarele  ínsá  se  duce  dupa  ea  ín  spre  apus  §i  se  co- 
boará  in  mare  pentru  a  o  gási.  Dumnezeú  apare  eará^i 
§i  fura  pe  Ileana,  o  preface  ¡n  luna  §i  o  duce  in  cer. 

Aci  nu  vedem  de  cát  un  subiect  din  mitología  an- 
ticá,  pe  Apolon  §i  Diana^  soarele  arátat  sub  forma  de 
car  obosindu-$i  caií  tot  umblánd  dupa  luna  prin  cer  $i 
pe  pámént.  Ileana  Cosínzeana  este  ínfá^i^atá  la  Románi 
ca  zei^a  tinereteí,  a  frumuse^eí,  a  virginitátei,  intr'un  cuvént 
ea  este  expresiunea  desévér§itá  a  perfec^íunei  femee§ti;  a 
spune  deci  despre  o  femee  cá  ea  e  o  Ileana  Cosinzeaná, 
e  a  zice  cá  este  o  femee  ruptá  din  soare,  adicá  o  crea- 
turá  din  cerurí. 

Sá  dám  aci  aceastá  Balada,  euleasá  de  nemuritorul 
Alexandri: 

Soarele  fi  Luna. 

Ambla,  frate  mándrul  soare 
Ambla,  frate  sá  se  'nsoare 

Nouá  ai  1) 

Pe  nouá  caY 
Care  noapte  pase  in  raiü 
Ambla  ceriul  ^i  pámintul 
Ca  ságeata  ^i  ca  véntul, 
Dar  to{í  caií  '§T  obosia 
!^i  potrivá  nu'^T  gasea, 
Ca  sorasa  Ileana 
Ileana  Cosinzana 
Ce-T  frumosá  ca  o  ñoare 
Intr-o  earná  fárá  soare. 
c  —   Sorioará  Ileano 
Ileano  Cosinzano 
Haíde^T  sá  ne  logodim 
C'amindoí  ne  potrivim 
!^i  la  píete  ^í  la  fe^e 
!5^i  la  dalbe  frumusejc. 
Eü  am  píete  strélucite, 
Tu  aT  píete  aurite 


*)  Adicá  nouá  anY. 
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Eü  am  fagia  at<^¿toare 
Tu  aT  fagiá  mángáetoare. 
—  Aleíl  frate  luminate, 
Trupu^or  fár  de  pácate, 
Nu  se  aflá  adevérat 
Fra(T  sá  se  ñ  cutiunat. 
Catá'tí  tu  de  ceriul  téü 
§i  eü  de  páméntul  meü 
C'a^a  vrut-a  Dumnezeü» 
Soarele  se  'ntuneca 
Sus,  la  Domnul  se  urca, 
Domnuluí  se  inchína 
$i  din  gurS  cuvínta, 
«Doamne  sfinte, 
^i  par  inte! 
Mié  timpui  mía  sosit 

Timpul  de  cásátorit 
§i  potrivá  n'am  gásit 
Ca  sorá  mea  Ileana 

Ileana  Cosinzana» 
Domnul  sfínt  il  asculta 
$i  de  mina  mi-l  purta 
Doar  cá  l'ar  inspáimínta 
^i  prin  raiü  Tar   incánta, 
ApoT  Domnul   Dumnezeü 
Cuvínta  cu  graiul  séü, 
Ear  cánd  Domnul  cuvínta 
Luminele  se  de^tepta 
^i  cu  drag  il  asculta 
Cerurile  strélucia, 
Norií  din  senin  peria :   s 
cSoare,  soare  luminate, 
Trupujor  fSrá  de  pácate 
Raiul  tu  TaT  petrecut 
^i  prin  iad  íncá  aí  trecut, 
Ce  mat  ^ice  gandul  téü  ? 
pice  cu  suñetul  meü 
Aleg  iadul  chiar  de  viü 
Numaí  singur  sá  nu  fíü 
Ci  sá  fíü  cu  Ileana 

Ileana  Cosinzanai. 
Soarele  se  coboria 
La  sora  luT  se  opria, 
Míndrá  nuntá  pregátia 
Pe  Ileana  $i-o  gátia 
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Cu  betealá  de  mireasá 
Cununá  de  'mpéráteasá 
$i  rochi^á  ne^esutá 
Din  petre  scumpe   batuta 
Apoí  rindü,  el  '^¡  ea 
La  bisericá  mergea 
Dar  cánd  nunta  se  fácea, 
Vaí  de  el,  amar  de  ea ! 
Candelile  se  stingea 
Clopotele  se  dogea, 
Sñn^iT  ía^a  '^I  ascundea 
Preojií  in   genunchí  cádea 
Ear  mireasa,    vaT  de  ea! 
Frjgdemoarte-o  coprindea 
Cáci  o  maná  se  íntíndea 
^i  pe  sus  o  radica 
$i  'n   mare    mi-o  arunca! 
Valurile  bulbucia, 
Earea'n  valurT  cum  trecea 
MreanS  de  aur  se  fácea. 
Soarele  se  inál^a  sus 
Se  lasa  tot  spre  apus 
$í  'n  mare  se  cufunda 
La  sorá  sa  Ileana 

Ileana  Cosinzana; 
Eara  Dumnezeü  cel  sfínt 
Sfint  ín  cer  $i  pe  pámint, 
Mana  in  valur!  cá  bSga 
Mreana  'n  maná  o  apuca 
$i  'n  cerurí  o  arunca 
$t  'n  luna  pliná  o  schimba. 
Apoí  Domnul   Dumnezeü 
Cuvinta  cu  graiul  séu; 
Ear  cánd  Domnul  cuvinta 
Lumile  se  spáiminta 
Márile  se  tupila, 
Mun^ií  se  cutremura 
Ceriul  se  intuneca 
cTu  Ileana  Cosinzana 
Suñe(el  fárá  prihaná  ; 
$i  tu  soare  lu mínate 
Trupu^or  fár'  de  pácate  1 
Cu  ochií  sá  vé  zar¡tí 
Dar  sá  fijT  tot    despárjijí. 
pi  55Í  noapte   pliní  de  dor 
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Ar^í  de   foc    nestingátor, 
Vecínic  sá  vé  alungatt 
Ceriul  sá  cutriera^T 
Lumile  sá  lumina^TI»  ^). 

Vedem  in  aceastá  balada  o  poesíe  íntreagá,  pliná  de 
amor  nebun,  insá  in  acela§í  timp  §i  de  o  mare  moralá, 
cácí  de  ac¡  reese  cá  nu  trebue  sá  iube§ti  de  cát  cea-ce  le- 
gea  §i  religía  '^í  dá  voe  sá  ¡ube§ti,  de  oarece  íntr'o  ¡ubire 
nelegiuitá  ca  aceia  de  aci  ;  inire  un  frate  §¡  o  sorá,  este  o 
monstruositate ;  §i  de  aceia  mana  luí  Dumne^eü  ia  ajuns 
pe  améndoi  §i  minunea  a  fácut  ca  Soarele  sá  nu  se  poatá 
cununa  cu  Luna. 

Balade  de  acestea  cu  subiect  mitologic  sunt  o  suma; 
a§a  maí  este  Erculean  dupe  care  s'a  numit  baile  de  la  Her- 
<:ules-bad  (Mehadia),  cáci  Erculean  e  un  capitán  ce  a  des- 
coperit  ín  sus  de  Cerna  pe  sora  sea  Hercule. 

Baladele  domestice,  povestesc  íniámplárí  din  via^a  de 
tóate  (Jilele  a  Románilor;  pe  vremunle  cánd  veneaú  Turcií, 
Tátarií  §i  Grecií  in  ^ara  Románeascá,  de  furaú  fetele  §i  ne- 
vestele  Románilor,  de  necinsteaü  cásele  §i  omoraú  pe  fii 
§i  párin^i;  precum  §i  diferite  iniemplári  alegorice  despre 
via^a  ^\  existen^a  Románilor;  a§a  avem  de  pildá  balada 
Miori^a;  cea  maí  frumoasá  crea^iune  poética  a  min^ei  roma- 
ne§ti,  aceastá  balada  trebue  sá  dateze  de  pe  vremea  cánd 
se  fácuse  descálicátoarea,  cácí  ea  canta  pe  treí  ciobána§i, 
unul:  Moldovean,  altul  Ungurean  §i  altul  Vránceany  adícá 
din  (inutul  Vranceí  ce  atuncí  nu  apar^inea  íncá  Moldoveí, 
ci  fiind  un  státule^  independent  in  Moldova,  de  oarece  ceí 
treí  ciobána^í  se  pismuíaú  intre  dén^ii,  eatá  poema : 


Miori|a 

fPe  un  picior  de  plaí  Se  cobor  la  vale 

Pe  o  gura  de  raiü  Treí  turme  de  miet 

Eatá  vine  ín  cale,  Cu  treí  Ciobáneí: 


')  Vezt  culegcrt   de  V.   Alexandri,  p.  27  —  29. 
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Unu-í  Moldovean 
Unu-í  Ungurean. 
§i  unu-t  Vráncean. 
Ear  cel  Ungurean 
§¡  cu  cel  Vráncean 
cMári,  se  vorbirá 
El  se  sfátuirA 
Pe  l'apus  de  soare 
Ca  sá  mi'l  omoare 
Pe  cel  Moldovean 
Cá-T  maí  ortoman, 
§*are  oí  maí  multe 
Mándre  §i  cornute 
§i  caí  invájají 
$i  cání  maí  bSrba^I! 
Dar  cea  Miorijá 
Cu  lana  plávi^á 
De  treí  <^ile  incoace 
Gura  nuí  mal  tace, 
Érba  nü  í  maí  place 
« —  Mioritá  lae, 
Lae,  bucálae, 
De  treí  ^¡le  incoage 
Gura  nu-fl  maí  tace  I 
Orí  earba  nu'Jí  place, 
Orí  e§tí  bolnavioará, 
Drágutá  Mioará? 

—  Dragutule  bace 
Da^í  oíle  incoace  1 
La  negru  zSvoí, 
Cá-í  earba  de  noí 
^i  umbra  de  voí 
Stdpáne,  stápáne, 
Chiamá  «;i  un  cáne 
Cel  maí  bárbStesc 
§i  cel  maí  írájesc 
Cá  Tapus  de  soare 
Vreaü  sé  mi  te-omoare 
Baciul  Ungurean 

§i  cu  cel  Vráncean  I 

—  0¡{á  Bársaná, 
De  escí  násdrévaná 
$i  de'-a  fi  sa  mor 
In  cámp  de  mohor, 
Sa  spuí  luí  Vráncean 


§i  luí  Ungurean 
Ca  sa  mé   íngroape 
Aice  peaproape 
In  strunga  de  oí 
Sa  fiü  tot  cü  voí ; 
In  dosul  stánií 
Sa'mí  aud  cáinií; 
Aste  sa  le  spuí ; 
Ear  la  cap  sa'mí  puí 
Fluera?  de  fag 
Mult  ^ice  cu  dragl 
Fluera^  de  os 
Mult  ^ice  duiosl 
Fluera«i  de  soc 
Mult  (Jice  cu  focl 
Vintul  cánd  a  bate 
Prin  ele  a  resbate 
$i  oile  s'or  strínge 
Pe  mine  m'or  plinge 
Cu  lacrimí  de  sánge! 
Ear  tu  de  omor 
Sa  nu  le  spuí  lor. 
Sa  le  spuí  curat 
Ca  m'am  ínsurat 
Cu-o  rnándra  craeasa 
A  luneí  mireasa; 
Ca  la  nunta  mea 
A  ca^ut  o  stea 
Soarele  ^i  luna 
Mi-aü  (inut  cununa. 
Bra^í  §\  paltina^í 
I-am  avut  nunta^í 
Preo^í,  munjií  marí 
Paserí  lautarí, 
Paserele  mií, 
5i  stele  fáclil ! 
Ear  daca -I  zar  i 
Daca-Í  íntáini 
Máicu(a  batrána 
Cu  briul  de  lana 
Din  ochí    lacrimind, 
Pe  cámpií  alergánd 
De  to^í  intrebánd 
$i  la  to^í  ^icénd: 
Cine  aü  cunoscut 
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Cine  mi-aü  vé^ut  Cá  m'am  insurat 

Mándru  ciobánel  Cu-o  fatá  de  Craiü 

Tras  printr'un  ¡nel?  Peo  gura  de  raiü. 

Fe^i^oara  luT  Ear  la  cea  máicu^á 

Spuma  lapteluT;  Sá  nu  spuT,  drágu(á 

Mustecioara  luT  Cá  la  nunta  mea 

Spicul  gráuluí ;  A  cá^ut  o  stea, 

Peri^orul  luí  C'am  avut  nunta^V 

Pana  corbuluY ;  Bra^í  ^i  páltina^T, 

Ochi^orií  luY  Preop,  mun^íT  mar!, 

Mura  cámpuluT ! . .  Paserí,  ISutarT 

Tu,  Mioara  mea,  Paserele  mil 

Sá  te  indurT  de  ea  $¡  stele  fácliTl»') 
$i-T  spune  curat 

Baladele  istorice.  Cántá  intámpldri  din  ístoria  na^ionalá 
a  Románilor,  vitejií  sévér§ite  de  patrio^ií  din  trecut  ai 
^éreí;  o  bravura  íntr'un  resbel  cu  Turcii,  orí  cu  Un- 
gurii,  trecea  ín  gura  poporuluí,  a$a  am  vé^ut  balada  Con- 
stantin  Bráncoveanu,  Aga  Constantin  Báláceanu  §i  Balada 
Serdarul  Petre  Obedeanu  din  aceastá  carte ;  ca  balade  mai 
cunoscute  sunt  o  sum^;  una  dintre  cele  mai  frumoase  insá 
este  Balada  Radu  Calomfirescu  un  personagiu  istoric  $i  general 
vestit  din  época  luí  Mihaí-Viteazul,  contimporan  cu  boerii 
Buze^tiU  §¡  cu  Cáple^til  (o  ramurá  de  Basarabi)  Balada 
insá  cántá  pe  Mircea-Vodá  ín  loe  sá  cante  pe  Mihaí,  Mir- 
cea  domnise  inaintea  lui  Mihaí. 

Voiú  reproduce  pár^ile  cele  mai  frumoase  din  balada: 

Radu  Calomfirescu 

cln  ora§  la  Bucure^tt 
In  cur^l  'iialte  §1  Domne?lT 
Mándrá  masa  e  intinsá 
$i  de  mart  boerí  coprinsá 
Dar  ín  mijloc  cine  §ade? 
Mircea-Vodá  in  mijloc  jéde 
$i  la  dreapta  luY  se  vedé 
DoT  Cáple^tl  ^i  treí  tíuze^Jtí 


*)  VezT  culegert  V.  Alexaadrí,  p.  i — 3. 
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ZmeiT  \6rií  Románe^tí, 
PurtStorií  ojtílor 
$i  fruntea  boerilor, 
ET  toJT  bea,  se  veselia 
$i  pe  Domn  il  fericea; 
Dar  cánd  fu  despre  bejie 
Despre  dalba  veselie 
Eatá,  nene,  cá  sosia 
§i  la  Domn  tngenuchia 
Radul  din  Calomfire^tT 
Zmeul  {ériT  Románe^tí». 

Mai  la  vale  vedem  pe  Radu  Calomfírescu  in  ac^iune 
la  resbel,  ín  luptá  cu  un  Mirzac  tátáresc,  adicá  un  $ef  de 
o^tire  din  familia  Hanului. 

cRadul  fn    scSrT  se  ridíca 
Ca  vulturul  se  uita 
Peste  cámpit  Lápu^neT 
Peste  cámpiT  mareí  pustit, 
^i  cum  sta  §i  cum  ochia 
Eatá,  nene,  cá  zária 
Un  cort  mare  ^i  rotat 
Cát  '.m  cort  de  ímpérat; 
^i  'n  cort  zária  pe  un  Mirzac 
Un  Mirzac  de  la  Buceag 
Care  in  bra^ele'ístrángea, 
O  creatina  ce  plángea 
Fulger  Radu  se  (cicea 
Ca  un  fulger  se  ducea 
$i  la  cort  se  repella 
Pe  Mirzac  '1  retejía 
§i  ín  lance  cá  '1  lua, 
Mort  ín  cámp  il  arunca» 

Maí  la  vale  vedem  jocul  lupteí  Cáple^tilor,  Buze§tilor 
§i  Calomfíre^tilor  cu  Tátarií: 

clncepea  dar  de  calare 
Har(a  cea  din  fuga  mare 
Palo^ile  zinghinind 
Suli^ele  invirtind 
Buzduganele  ciocnind 
^i  din  gura  chiuind»  ^). 


^)  Vtzt  culcgerT  de  V.  Alexandri. 
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BaladeU  Haiduce^ii  aú  fost  cántate  de  Románií  ce 
s'aú  dat  la  viafa  haiduceascá  in  acele  vremurí  de  restri^te 
ale  neamului  románese,  cánd  Grecii  náválirá  in  principate 
spre  a  suge  (ara;  atuncí  í^éranii  Románii  sárácífi  de  atáte 
biruri  grele  §i  speria^i  de  urgiile  veneticilor  §¡  de  ace§ti 
boeri  de  lumea  nouá^  de  ace§tí  ciocoi^  saú  mai  bine  4ís  siri- 
gol;  se  desperará  mul^i  dintr'én^ií  §¡  íncepurá  a  umbla  prin 
codrii  Carpafilor,  hotári^i  ca  unde  va  prinde  pui  de  ciocoi 
sá'í  ucidá  §i  sá'i  jefuiascá.  Ast-fel  fura  bandele  luí  Jíanu^ 
Tunsu,  Bujor,  Codreanu  §i  al^ii,  dupa  cum  am  maí  vorbit 
deja  in  capitolul  VI  din  aceastá  carte ;  avem  de  pildá  Balada 
Bujor;  iatá  cáte-va  versurl  rupte  din  lunguK  cantee. 

Bujor 

«Frunza  verde  de  negarS; 
A  e^it  Bujor  din  (eará 
Bate,  pradá  nu  omoará 
Pe  ciocoi  íl  bagá  ín  fiare 
Sá-T  dea  baní  de  cheltuealá 
$i  haine  de  priminealá» 

A^a  e  1^1  Balada:  Jianul  care  incepe: 

<N'a(T  auc^it  de  un  Jian 
De  un  Jian,  de  un  Óltean 
De  un  ho{  de  capitán 
Care  umblá  prin  pádurT 
Cu  doíspre-^ece  pandurti. 

Descáníecele.  Nu  sunt  alt  ceva  de  cát  mijloacele  prin 
care  poporul  cauta  a  remedia  hoalele  orí  reaua  disposifiune 
a  stárei  suflete§ti. 

Aceste  descántece  se  manifestá  saú  prin  mijlocul  dof- 
toricesc  saú  acela  al  poesieí ;  prin  mijlocul  doftorícesc  se 
íntrebuin(eazá  diferitele  erburi  saú  masage ;  ear  prin  acel 
al  poesiei,  versuri  care  se  recitea2á  la  aceastá  ocasiune. 

Prin  descántece  poporul  crede  cá  se  poate  vindeca  de 
vre-o  boalá  trupeascá  orí  sufleteascá,  ^\  cá  se  poate  apara 
de    efectul    farmacelor    91    de    duhurile  relé ;  acele    spirite 
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^8át|tov6c"  care  dupa  §coaIa  pitagoreaná  eraü  considérate  ca 
ni^te  suñete  umane  interpuse  íntre  <j[ei   $¡  oamení  ^). 

Originea  descántecelor  vine  de  la  Romani,  cácí  §¡  Ro- 
manii  aveaú  de  aceste  eresurí,  sá  luám  de  ex. :  intrebuin- 
^rea  verzei  la  durerea  de  cap.  Pliniu  ne  spune  repe^ind 
preceputul  lui  Cato:  «Cato  crispam  brassicam  máxime 
probat,  dein  laevem,  grandibus,  foliis,  caule  magno;  pro- 
desse  tradit  capitis  doloribus».  Tot  asemeni  §i  cu  íntrebu- 
in^rea  pátlágeleí  la  unfláturi,  de  care  vorbe§te  eará^i  Pli- 
niu:   «Plantago  omniqm  generum  hulceribus  medetur». 

Versurí  ín  descántece  aveaú  de  asemení  Romanii. 

La  descántece  cánd  se  reciteazá  versul,  trebue  pástrat 
§i  obiceiul,  a§a  babele,  acele  vréjitorí  obi^nuesc  la  branca  a 
^ne  in  maná  o  cirpá  aprinsá  saú  cil(  eánd  incep  a  bolbo- 
rosi    desean tecnl  versuluí  de  treí  orí. 

Anecdotele^  cunoscute  si  sub  numele  de  snoave;  sunt 
ni§te  povestiri  scurte  care  aratá  spiritul  mu^cátor  §¡  sar- 
castic  al  poporuluí,  anecdotele  maí  ín  totd'auna  aratá  po- 
vestiri d'intre  Románi  cu  popoarele  stréine  cu  care  ei  aü 
fost  in  contact,  ridiculizánd  pe  stréiní :  Ture,  Grec,  Jidan, 
Xigan  ^\  infá^i^ánd  pe  Román  ca  eroul  ac^iuneí,  maí  de^tept, 
mai  de  spirit  ca  stréinul,  sunt  cunoscute  anecdotele  culese 
de  Antón  Pann,  Ispirescu,  Th.  Speran^á;  sunt  anecdote  §¡ 
in  versuri  ca  cele  ale  luí  Th.  Speran^á. 

Aláturi  de  anecdote  sunt  §i  satirele ;  ni§te  poesif  ce 
biciuesc  vi^iile  sociale,  ale  femeeí,  alebárbatului;  satiresunt 
culese  D.  S.  Fl.  Marian. 

Anecdote  de  ale  Románilor  sunt  foarte  cunoscute,  de 


^)  Aceste  spirite:  «suflete  umane»  pSstreazü  inclinÜrile  bune  satt  rd^  din 
via^  trecatá.  Cele  rele  Indeamnl  pe  oamenT  la  yi^iu  $í  la  crime,  cele  bune  U  fXp- 
tuirea  taptelor  bune,  omul  ce  dobénde^ie  un  spirit  bun,  e  fericit,  IntocmaY  ca  %\  In 
credin|ele  cre^tine,  prin  aceast&  doctrin&  se  esplicá  esisten^a  ^t  manifestarea  réolnf,  a 
cáruY  origina  erea  atribuí t&  po  nedrept  ^^i^^^*  ^  ^^  yechime  fu  adoptatá  $i  de 
^coala  luT  Platone,  Xenocrate  $i  Crisip  precum  $i  de  tntreaga  9CoaI&  Stoictt.  D.  G. 
Dem.  Theodoresctt  Intr'o  lucrare  intitulatá :  c  Genií  saü  ftrpií  di  casa*  vorbe^te  detpre 
aceste  lucrurT  cu  ocasiunea  explic&reT  unor  datitii,  credinfe  $i  moravurf  ale  popo- 
ruluY  román  •). 

*)  VecJI  fn  Is'.oría  Filosofiel  antice,  p.  7a.  Note  ;  de  d.  G.  Dem.  Theodorescu. 


687 

to^i,  una  mai  cu  haz  de  cát  alta,  incát  nu  mai  avem  ne- 
cesítate sá  punem  aci. 

Proveróele.  Sunt  ni§te  verdicte  scurte  ín  care  este 
oglinditá  in^elepciunea  unui  popor  Ele  sunt  ín  sens  fígu- 
rat,  ci  nu  propriú,  ca  maximele  $i  aceasta  e  §i  deosebirea 
intre  dénsele  i^i  máxime; de  ex.  cánd  (Jici:  «Fá  bine  ^\  veí 
auzí  réú»  este  o  máxima;  ear  cánd  ^\c\  cMai  bine  azi  un 
ou  de  cát  la  Pa§te  un  bou»   este  un  proverb. 

Cea  mai  mare  parte  din  proverbele  noastre  sunt  in- 
troduse  din  limbí  stréine. 

Proverbele  aratá  gradul  de  de^teptáciune  al  poporului ; 
ele  coprind  tóate  ramurile  activ¡tá(ei  sociale. 

Colec^iunea  cea  mai  vasta  de  la  Antón  Pann  páná 
azi,  a  fácut'o  DI  Zane. 

BoceteU.  Sunt  ni^te  elegii  ale  poesiei  populare,  ele 
sunt  ni^te  datine  de  la  Romant,  prin  ele  poporul  plánge 
pe  cei  ce  nu  mai  esistá,  bocesc  pe  cei  mor^i  care  le-aú 
fbst  odatá  scumpi  in  via^á ;  cánd  moaré  cine-va  la  Románi, 
corpul  e  spálat  §1  uns  cu  unt-delemn  intocmaí  cum  ne 
spune  Virgiliú  cá  se  fácea  $i  la  Romani^  apoi  e  ímbrácat 
in  hainá  nouá  ^\  a$e<j[at  in  tinda  casei  ori  in  odaea  cea 
mai  mare  a  casei,  pe  o  masa. 

Mortul  e  (inut  trei  ^A^  §¡  cu  o  seará  inainte  de  in- 
morméntare  se  aduna  rudele,  prietenü  §i  cuno§tin^ele  de 
bocesc  pe  mort,  a  doua  cjíi  cánd  corpul  mortuluíse .  duce 
la  cimitir,  pe  drum  anumite  femei  íncep  a  jeli  pe  mort,  can- 
tánd  pe  o  melodie  monotaná  in  v^rsuri  virtu^ile  mortuluí, 
ce  odatá  erea  in  via(á  i^i  nenorocirea  celor  réma^i  in  v^ia^á 
in  urma  mortului. 

Ajun§í  cu  to^i  la  groapá,  inainte  de  a  se  scobori 
mortul  in  groapá,  íncep  bocetele  eará^i;  de  asta  data  §i 
neamurile  tóate  la  un  loe  cu  femeíle  ce  boceaü  pe  drum, 
aci  mortul  se  mai  strope^te  cu  unt-de-lemn  de  catre  preot^  §¡M 
se  aruncá  bani  in  cosciug,  ca  el  sá  aibe  cu  ce  pláti  voia- 
giul,  voiagiul  cei  de  pe  urmá  pe  care'l  face.  Mortul  ce  a 
íost  un  om  bun  in  vía^á,  ducéndu  se  la  cer,  ín  raí,  ear  cei 
ce  a  fost  un  om  réú,  hain,  veninos,  sá  se  ducá  ín  ¡ad  §i 
acolo  sá    aibe    parte  de    Satana,  de   luda,  de  Diavol,  sá'í 
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scár^neascá  dintii  §i  sá'i  plesneascá  ochü  la  ñácara  focului, 
dupá-ce  va  fi  primit  judecata  luí  Dumnezeú. 

Aceste  tóate  supersti(iuni  §i  datine  dateazá  tocmaí 
din  depártata  antiquitate  $i  credínfele  mal  moderne  din 
occident  asupra  nemurirei  sufletului,  cáci  ce  erea  acel  obol, 
aceí  bani,  pe  care  cei  vechí  ii  puneaú  ín  gura  mortului  §i 
pe  care  dén^ií  credeaú  cá  ii  lúa  Charon^  cármaciul  corábicí, 
ce  trecea  mortul  pe  riul  Acheron^  spre  a'l  trece  in  infern, 
ear  dacá  nu  voiaú  ca  mortul  sá  treacá  in  infern,  cáci 
fusese  un  om  bun  in  via^á,  dupa  judecata  oamenilor,  atunci 
acel  niort  rátácea   lOO  de  ani  pe  matul  Síigelui, 

Aceste  credin^e  asupra  cultului  mor^ilor  care  la  Ro- 
máni  sunt  cunoscute  prin  termenul  de  bocele,  cáci  bocet 
t^ste  cánd  un  an,  do!  saü  ^\  mai  mulfi  in  Sámbáta  mor^ilor 
mergí  la  morméntul  celuí  ce'^ta  fost  scump  in  via^á  $i  *i  duci 
flori  orí  colívá  la  mormint  iji  incep  a  plánge  ^\  a  rostí  la 
vorbe  cate  §¡  maí  cate,  ba  din  virtu^íle,  ba  din  faptele 
mortului,  pe  cánd  erea  el  inca  in  via^á. 

La  Román  i  ^\  la  Greci,  aceste  bocete  eraú  cunos- 
cute  sub  numele  de  cuUul  morfilor^  $i  autorii  clasicí  de 
atunci  ne  vorbesc  pe  larg  de  acest  culi.  Credin^ele  asupra 
sufletului  ^\  asupra  mor^ei  aú  diferit  insá  in  antiquitate; 
de  cát  cum  s*aú  profesat  intr'un  timp  in  occidentul  Eu- 
ropeí. 

Cáci  in  antiquitate  nu  se  credea  cum  se  crede  azi 
dupa  cele  profésate  din  occidentul  Europei,  cá  sufletul  omu- 
lui,  odatá  mort,  se  desparte  de  corp,  pentru  a  se  duce  la 
cer.  Cerul  ín  vechime  nu  erea  locuin^a  a  tot  omului,  c¡  nu- 
mai  a  oamenilor  ce  aú  fost  ilui^tri  in  via^,  a  celor  bine- 
fácátori,  ear  a  restului  muritorilor  atát  sufletul  cát  ^\  corpul 
rémánea  inchis  in  cosciug. 

Virgiliu  care  a  vorbit  in  Eneida,  cántecul  III,  pe  larg, 
despre  ceremoniile  religioase,  spune  despre  funerariile  lui 
Polydor:  «animamque  sepulcro  condimusí  (ínchidem  ín  mor- 
mént  ^\  sufletul).  Tot  asemeni  vorbesc  §i  Ovidiu  ^\  Pliníu 
cel  tener  in  operile  lor.  Dupa  terminarea  ceremoniei  re- 
ligioase se  chema  de  trei  orí  mortul  pe  nume  $i  *i  se 
ura  ca  sá  fíe  fericit  acolo,    sub   pámént;    ast-fel    ne    spun 
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Omer  in  Iliada^),  §i  Euripide  in  Alcesta :  „Ko'>fa  tov  y^wv  sirá- 
vcoGsv  ítéoot."  Ovidiu  in  Melamorfose  zice:  fSit  tibí  térra 
levis;  temem  et  sine  pondere  terram.»  Juvenal,  Martfal, 
Pausanias  §i  al^í  tot  asemene  spun.  Cuvintele  de  urare 
aveaú  aceastá  ínsemnare:  Sá  fí  sánátos,  sá*(i  fíe  (árina 
u^oará ! 

Apol  se  seria  pe  peatra  funerará  cine  záce  acolo,  obi- 
ceiú  remas  páná  azi  incá,  ;i  apar(inénd  bocetelor ;  dupa  aceiase 
depunea  haine  §i  arme  in  cosciug,  ca  mortul  sá  aibe  cu  ce 
sá  se  schimbá  $i  cu  ce  sá  lupte  cánd  va  fí  atacat;  se  de- 
punea vin  intr'un  vas  ^i  alimente  lángá  dénsul  ca  sá  aibe 
ce  manca  §i  ce  bea  cánd  íi  va  fí  sete  §i  foame.  Tucidide 
spune:  elfpepst  tej)  éaotoó  exaotoí;*).  Suetone  spune  despre  ín- 
morméntarea  lui  Cesar:  tCáte  vesiminte,  arme  §i  scule  nu 
s'aü  ádus  oare  la  morméntul  séú?»^)  Se  mai  ob¡§nuea  a  se 
strangula  caíl  §¡  sclavii  ce  se  íngropaú  cu  mortul  la  un  loe, 
ca  ei  sá'í  serveascá  mortulu!  cum  fl  servise  in  viaíá*). 

Corpul  §i  sufletul  trebuea  sá'§i  aibe  locuin^a  fixá,  cácí 
amlnteri  un  corp  §i  cu  un  suflet  neíngropat  §¡  neacoperit 
cu  pámént  va  rátácí  pe  páméTnt  s^i  se  va  infáfi^a  celor  vii, 
fi  vor  necáji  §¡  se  vor  infá^ii^a  lor  ca  n¡§te  fantasme,  ca 
ni$te  strigoi,  supára^ifíind  cá;  de  ce  nu  li  s*a  dat  $i  lor  o 
locuin^á^).  De  aci  a  e§it  §i  istoria  cu  Stafiile,  PÍautiu  in 
opera  sa  «Mostelaria»  ne  spune  cá  la  mormént  se  mal  pro- 
nun^ú  $¡  ni^te  formule  sacraméntale  spre  a  nu  rátáci  su- 
fletul, cáci  dacá  se  va  spune  $i  aceste  formule,  atunci  su- 
fletul mortului  nu  se  va  mai  transforma  ín  stafie. 

Suetone  ne  spune  ca  la  inmorméntarea  lui  Callygula 
s'a  uitat  a  se  spune  acele  formule  sacraméntale  $i  cá  de 
aceea  sufletul  luí  Callygula  a  apárut  inaintea  celor  vii  $i 
i-a  supáraty  páná-ce  ce!  vii  aú  desgropat  corpul  lui  Cally- 
gula de  Taú  inmorméntat  a  doua  oará,  ca  sá  scape  de  Cal- 


^)  Cántecul  XXIII. 

*)  Apropo  de  Athena. 

')  Cestr,  84  $i  Tacit  tn  annale  III,  p.  3. 

^)  Ve<íY  ta  IlUda,  XXI,  27—28,  XXIII,  165—176,    In  Virgillu  $i  tn  Eneida» 

X,  519-520. 

^)  Ve<^(  tn  Cicerone  cTusculanes>,  I,  16.    Herodot,  V,  92.    Horatitt,    Ode,  I, 
23.  Suetone  tn  Callgola,  59 ;  9i  al^iT. 
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lygula  din  (a(a  lor:  «Satis  constat,  priusquam  id  fíeret^ 
hortorum  custodes  umbris  inquietatos. . .  nullam  noctem  síne 
alíquo  terrore  transactam  ')». 

Aceste  formule  nu  eraü  alt  ceva  de  cát  hocete  de  ale 
Románilor. 

Aceste  Bocete  decl  din  vechime  eraü  socotite  de  mare 
pre^  la  Romani  $i  la  Greci  cácí  fárá  dénsele  sufletele  celor 
mor^í  rátáceaú  pe  pámént  $i  se  infá^i^aú  celor  vÜ  spre  a-i 
necáji. 

Omer  ín  Iliada  ne  spune  de  Héctor;  cá:  se  ruga  de 
¡nimicul  séú  invingátor  de  a  nu  fi  privat  de  ceremoniile 
sepulcrale  (Bocete):  «Te  rog  zícea  Héctor  inamicului ;  ne 
spune  Omer:  «pe  genunchií  téí,  pe  via(a  ta,  pe  párin^ii  téi, 
nu  arunca  corpul  meú  la  cáiní  aproape  de  corábiile  greci- 
lor,  primeóte  aurul  ce  tatál  meü  ¡(i  va  da  in  abunden^á  §i 
dál  corpul  meü  pentru  ca  Troenií  §i  Troenele  sá*mi  dea 
tóate  onorurile  cuvenite  la  ¡nmorméntareí  ^). 

Pentru  unií  mortí  din  fo§tii  oamení  mari;  dupé  cum 
exista  formule  sacraméntale  ca  suñetul  sá  rémáe  in  cosciug 
tot  asemeni  exista  $i  áltele  prin  care  ceíce  boceaú  se 
ruga  ca  suñetul  sá  easá  din  cosciug  spre  a  se  duce  la 
cer;  credin(á  ce  azi  a  inláturat  cu  totul  pe  cea  d'intáí, 
din  vechime. 

Cicerone  ne  maí  spune  cá  $¡  in  timpul  anului  la  anu- 
mite  zile  se  aducea  de  ale  máncárei  $1  béuturei  la  morminte ; 
aceastá  zi  la  noi  ce  azi  se  nume^te  Sambeta  mor^ilor ;  la 
Romani  se  numea:  tnUrias  ferrcy  parentare  aferré  soUmnia  ^). 

Cicerone  spune  :  majores  noscri  mortuis  paren  tari  vo- 
luerunt  *).  Ovidiu  §i  Virgilius  spun  cá  la  mormént  se  a- 
ducea  ghirlande  de  flori,  prájiíurí,  fructe,  sare,  lapte,  vin, 
$i  cáteodatá  ^\  sánge  luat  de  la  o  victima. 

« — Hic  Dúo  rite  mero  libans  carchesia  Baccho 
Fundit  humi,  dúo  lacte  novo,  dúo  sanguine  sacro 


^)  Suetone  tn  Callygula,  59. 
«)  Vezi  !n  lliida.  XXII,  338—344. 
»)  Vezt  In  De  legibus  II,  21. 
^)  VezT  Ídem  tn  De  legibus. 
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Purpureisque  jacít  ñores  ac  talia  fatus 

Salve,  sánete  parcns,   animaeque  -umbraeque  paternae»* 

(Virgiliu.  Eneida  y    V.-^j^Si) 

saú 

«  —  Est  honor  et  tumulis,  animas  plácate  paternas 
.  .  .  Et  sparsae  fruges  parca  que  mica  salis 
Inque  mero  mollita  ceres  violaeque  solutae». 

(Ovtdiu,  t Pastelea  H  535 '-'S 4-2)' 

Cicerone  spune  cá  aceste  ofrande  la  care  aveaú  drept 
mor^ií  se  numeaú:    tmanum  injuria*, 

Aceste  máncárurí  ce  se  aduceaú  la  mormént  eraú  ex- 
clusive pentru  mort,  nimeni  nu  se  atingea  de  dénsele  cáci 
se  lasa  o  deschizáturá  a  cosciuguluí  ce  comunica  cu  exte- 
riorul  §i  pe  acolo  se  trimetea  máncárile  §i  béuturile  mor- 
tului. 

Aceste  alimente  ínveseleaü  pe  mor^í,  Euripide  spune 
de  Ingenia  cá  cjicea:  cVérs  pe  páméntul  mormíntelor;  lapte, 
vin,  miere,  cáci  cu  acestea  se  inveselesc  mor^iii^). 

Eschile  in  opera  sa  Cheophores  spune  de  Oreste  cá 
bocea  pe  párintele  séü  mort  ^\  'i  zicea:  tO  tatál  meü, 
dacá  tráesc  vei  primi  banchete  abundente,  dar  dacá  voí 
muri,  nu  veí  mai  avea  partea  ta  de  mancare  cu  care  se 
hránesc  mor^ií»*^). 

Cultul  acesia  almor^ilora  fost  practicat  ne  spune  Varrone 
ín  opera  sa:  «De  linguá  latina»^)  la  Elení,  latini,  Sabiní, 
Etru5cí  $¡  la  Ariani  din  India,  unde  himnurile  din  Rig-Veda 
$i  legile  lui  Manu  vorbesc  de  acest  cult  ca  de  cel  maí 
vechiú  al  omenireí,  lásánd  la  o  parte  ¡deia  metempsichosei 
din  legile  luí  Brahma,  adicá  trecerea  sufletului  dintr'un 
corp  ce  nu    maí  exista  intr'altul  viü.  Bocetele  la  Grecí  se 


')  Vczt  In  Ifigcnia  din  Tauris.,  157—163. 
')  Vezt  !n  op.  cit,  p.  482—484. 
■;  Vezíln  cap.  V,  p.  74. 
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numeaú  ^pf^voi  ear  la  Romaní  neniae^  ear  feíneile  ce  boceaú 
pentru  bani,  preficace. 

La  Indiení  aceste  ofrande  de  mort  se  numeaú  Sdraddha 
Mor^ií  eraú  considera^!  ca  n¡§te  divinitá^i  atát  la  Romaní  cát 
§¡  la  Indiení,  unde  eísenumeaü  <Manis^ ,  Ace§tí  Manís  la  Ro- 
maní se  numeaú  c Lares»  spune  Cicerone.  Greciííí  maí  numeaú 
§i  tDemoniU  un  exemplu  de  Bocet  avem  cel  al  Electrei 
catre  morméntul  tatálui  eízicéndu'í:  cO!  tatál  meú  ai  milá 
de  mine  s?i  de  fratele  meú  Orest,  ascultá  rugfáciunea  mea  ; 
cheamá-1  §1  pe  el  acolo;  bine  cuvinteazá  §i  cinste§te  daru- 
rile  melé,  ajutá-mé  pe  mine  §i  dá'nii  o  inimá  mai  curatá, 
ca  a  mumei  melé  §i  máiní  maí  cúrate»^). 

Culcul  mor^ilor,  cum  vedem  a  fost  credin^a  cea  mai 
veche.  Iiiainte  ca  omul  sá  adore  pe  Indro  §i  Joe  a  adorat 
pe  mort,  Ta  considerat  ca  o  divinitace,  poate  prin  acest 
cult  s'a  manifestat  sentimentul  religios;  mai  íntáí  moartea 
poate  sá  fí  inspirat  omului,  ideia  supra-naturaluluí,  moartea 
incontestabil  a  fost  cel  d'intáí  mister  al  omuluí,  de  atunci 
omul  a  vézut  cá  ín  natura  sunt  mistere  ce  nu  se  pot  ex- 
plica §i  demonstra,  de  atunci  gandul  omuluí  a  vézut  c«l  e 
un  ce  invizibil  pe  lángá  altul  visibil,  un  ce  trecátor  pe 
lángá  altul  etern,  §i  un  ce  divin  pe  lángá  altul  uman^). 

De  atunci  s'a  vézut  cá  mana  luí  D-zeú  e  maí  lungá  ca  a 
tuturor,  cá  ea  cláde§te  §i  distruge  tot  atát  de  iute  §i  de 
bine  fericirile  ca  §i  nenorocirile  pámánte§ti  §¡  cá  omul  nu 
trí*buesáse  bucurede  prea  mult  bine,  §i  sá  invidieze  pe  al^ií 
ce  sunt  mai  ferici^í  ca  dénsul,  orí  sá  se  bucure  de  al^ií  ce  sunt 
mainenoroci^i  avind  urá  ^i  prihaná,  sá  iubeascá  afaceréúal- 
tora  §i  a  strivi  pe  inimicií  séi,  sub  tálpile  sale,  cáci  etern 
nu  e  nimic  ín  viaía  páménteascá;  totul  se  sfárse§te  fárá  a'§¡ 
da  socotealá;  §i  cá  moartea  vine  nicí  nu  §t¡  cum,  vine  toc- 
mai  atunci  cánd  el  se  crede  cá  aajuns  impératul  lumei,  §i 
Dumnezcüy  íí  trimete  pe  moarte  ca  sá*í  tae  cheful  §i  poí- 
tele  cele  nebune  §i  tóate  visurile  §i  fantesüle  sale. 


*)  VezT  opera  Eschile  in  Cheophorcs,    122  —  145. 

';  Vezt  pe  larg  In   «La  cité  Antiquet  par  Fustel  de  Coulanges;  Membre    de 
rinstiiui  p.   I— 21.  París   1893. 
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lata  de  ce  am  adus  eú  ací  aceste  rela^iuni  ce  le  am 
ímprumutat  din  opera  D-luí  Fustel  de  Coulanges;  pentru 
cá  am  vézut  o  mare  asemánare  in  BoceteU  noastre  ce  for- 
meazá  partea  poética  a  inmorméntárei  la  Román!,  cu  acele 
formule  sacraméntale  ce  le  spunea  din  rudele  mortului  la 
cei  vechí ;  §¡  cari  formaú  tot  partea  poética  a  inmorméntárei 
ce  se  fácea  aproape  identic  cu  a  noastrá;  florile,  máncá- 
rile   §i  béuturile  aduse. 

A§a  e  ín  lume  nímic  nu  se  perde,  totul  se  transmite 
transforméndu-se  cate  odatá,  cate  alta  data  nu ;  $i  dacá  '(i 
dai  ostenealá  ca  sá  desgropi  sápánd  tot  mai  adénc  in  timpul 
cel  trecut,  vei  da  de  adevéf,  vei  gási  la  tot  lucrul,  origina 
luí,  vei  justifica  in  tot-d'a-una  acel,  de-ce  ?  §¡  pentru-ce?  páná 
ce  vei  ajunge  la  materia  prima  ^\  dupa  nevoile,  timpul  ^\ 
locul  de  atunci,  vei  vedea  inca  de  ce  s'a  inventat  ^\  acea 
materie  prima. 

Virgiliú  '§i  déduse  seamá  despre  acest  lucru  %\  de  a- 
ceia  exlcamá:    «Félix  qui  potuit  cognoscere  causas  rerum » ! 

Literatura  poporaná  scrisá.  Aceasta  coprinde  tóate 
produc^iunile  literare  scrise  §¡  consérvate  in  manuscrise,  saú 
tipar  de  la  introducerea  tipografiei,  anonime  saú  atribuite 
de  popor  unor  persoane  fictive  ori  reale,  germanul  Corres 
le-a  numit   tcár^i  poporane». 

Literatura  poporaná  scrisá  se  imparte  in :  Estelicá ; 
r eligió  asá  §i  etica. 

Literatura  estética.  Aceasta  cuprinde  urmátoarele 
cár^i  poporane  mai  ínsemnate  §¡  réspéndite:  Alixándria, 
Vatlaam  §i  loasaf^  Istoria  Syndihü  filozofului^  Halima^  Ar- 
chir  §i  Anadam  §¡  Genoveva  de  Brabant, 

Sá  vedem  de  fie  care  in  parte  un  mod  general. 

Alixandria.  Aceasta  coprinde  povestirea  faptelor  §! 
vie^ei  lui  Alexandru-cel-mare  ín  mod  ínsá  de  tot  romantic, 
povestirile  despre  Alexandru- cel  mare  aú  fost  foarte  rés- 
péndite in  orientul  Europei,  de  unde  a  trecut  apoí  in  occi- 
dent;  la  noi,  aceste  povestiri  s*aú  introdus  pe  calea  slavis- 
mului§¡  abizantinismului,  aceste  pove.st¡ri  se  4ice  cá  s'aü  in- 
spirat  din  o  veche  legenda  egipteaná  in  care  Alexandru 
este  desemnat  ca  fiü  al  ímpératuluí  Egipetului,  Netinaó,  In 
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Alixandria,  Alexandru  e  infá(í.^at  ca  luptindu-se  cu  inimici 
ce  aveaü  cap  de  om  §¡  trup  de  §arpe,  cu  Darie^  cu  ím- 
pératul   Cris  ajungánd  la  urmá  in  Raí. 

Cel  maí  vechiú  manuscrís  ce  coprinde  Alixándría  e 
din  veacul  al  XVII,  de  atunci  s'a  tipárit  in  alte  variante 
maí  noui. 

Varlaam  §i  loasaf.  Acest  román  ínfá^iíjea^á  pe  cele 
doué  persoane  cu  triumful  cre^tinismuluí  asupra  pagánismu- 
luí,  povestea  este  atribuitá  S-tului  loan  din  Damasc,  care 
a  scris  povestea  in  limba  siriaca^  prín  veacul  al  VIII,  tra- 
ducindu  se  intái  ín  grece§te,  apoí  in  slavone^te  ;  ajungénd  §¡ 
la  noí  in  aceastá  limbá,  fácntá  in  redac^iunea  eí  cea  maí 
veche  din  1648  de  catre  boerul  Udri§te-Násturel,  cuprinsul 
e  acesta :  Impératul  Avenir  din  ludea  avea  un  copil  loasaf 
ce  vrájitorise  in  stele  cá  va  deveni  cre§tin.  Impératul  cre^tea 
pe  copilul  séü,  ce  e  drept,  ín  cea  maí  mare  severitate,  de- 
pártat  de  orí-ce  influenza  exterioará,  pustnicul  Varlaam  ínsá 
care  tráea  prin  pustietá^í  auzi  un  glas  ceresc  ce-i  porunci 
sá  se  ducá  sá  converteascá  la  cre^tinism  pe  loasaf.  Impé- 
ratul cánd  vézu  pe  Varlaam  §i  in^elegénd  misiunea  sa,  se 
infuriá  §i  dispune  un  mare  sobor  in  statul  séü,  unde  vor  ^ine 
cuvintárí  doui  filosofí,  unul  vorbind  contra  cre§tinismului  §¡ 
altul  pentru,  cel  ce  vorbea  contra  cre§tinismuluí  trebuea  sá 
vorbeascá  cu  maí  mult  foc,  cu  gánd  cá  Varlaam  se  va  con- 
vinge  §i  se  va  da  invins;  se  intimplá  insá  cá  apárátorul 
cre^tinismuluí  vorbi  cu  a  tata  cáldurá  §i  entusiasm  incát  se 
convinge  insu§i  impératul  Avenir  de  adevér  §i  devine  cre§tin, 
lásánd  tronul  séú  luí  loasaf,  acesta  '1  refusá  $i  fuge  cu 
Varlaam  pentru  a  trái  in  pustietate. 

Halima.  E  o  colec^iune  de  pove^tí  poporane  de  ori- 
gina araba,  inbogá^itá  insá  in  cursul  veacurilor  cu  anecdote 
din  alte  isvoare  deosebite.  Galland  in  1 704  a  introdus  maí 
intáí  in  Europa  povestea  Halimalei  prin  o  traducere  a  sa, 
la  noí  s'a  introdus  printr'unisvorgrec:  c'Apa^ixoo  |iodoXo/tx¿v» 
alcátuit  din  doué  colec^iuni  veehí  árabe,  (looi  de  nop(í$i 
1 00 1  de  zile)  tradus  de  Gherasim  Gorgean;  apol  printr'o 
alta  traducere  nem^eascá  dupa  acel  Galland  prelucratá  de 
loan  Barac. 
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Cuprinsul  Halimaleí  e  acesia,  cá:  Un  impérat  *§í  ucí- 
dea  tot-d*a-una  so^ia  a  doua  z\  dupa  nuntá,  pentru  cá  nu-i 
fusese  credincioasá,  cea  din  urmá  se  numea  :  cHalíma»  $¡ 
cere  voe  impératuluí  sá  i  spuná  o  poveste,  trecind  ast-fel  looi 
de  nop^í,  dupa  care  timp  ímpératul  o  eartá  $i  traerte  cu 
densa  ín  fericire. 

Despre  Istoria  Syndihi  filosofului;  Archir  §t  Anadam 
51  Gfienoveva  de  Brabant;  nu  e  loe  a  vorbi  aci,  cácí  aceste 
romane  populare  aú  fost  ¡ntroduse  la  noí  pe  la  finele  vea- 
culuí  al  XVUI  §¡  ín  veacul  al  XIX ;  pe  cánd  noi  nu  ne  ocu- 
pám  aci  de  cát  de  literatura  Románilorpáná  in  171 7,  adicá 
de  literatura  anterioará  regimului  fanariotic, 

A§a  dará  am  vécjut  cá  tóate  subiectele  cár^ilor  popo- 
rane  romantice  saú  etice  ce  aü  pátruns  in  (ara  noastrá  aú 
o  origina  stréiná  tot  prin  contactul  ce  Taú  avut  Románii  cu 
stréinii;  aceste  cár^alii  eraú  ni§te  romane  de  un  cuprins  mai 
mult  moralo-fílosoñc  ele  aú  slujit  intru  cát- va  la  de§teptáciu- 
nea  §i  cultura  poporului. 

Literatura  religioasá.  Coprinde  literatura  bisericeascd 
apócrifa^  adicá  pove§ti  anonime  despre  diferite  intrebári  la 
care  nu  réspunde  biblia,  §1  a;a  numitele  pseudo-epigrafe  cár^í 
atribuite  persoanelor  biblice;  acestea  aú  venit  la  Romání 
prin  Slaví  cari  le-aú  luat  de  la  Bizantiní  §i  aú  fost  réspin- 
dite  aci  de  secta  religioasá  a  Bogomüilor^  cele  mai  multe 
din  acestea  sunt  inedite,  a  publicat  insá  D.  Hasdeú  cate  va 
ín    tCuvtnte  din  Bétráni,> 

Aceastá  literatura  coprinde  mai  multe  produc(iuni,  din 
cele  mai  réspándite  prin  popor,  insá  sunt:  Apocalipsul  Apos- 
tolului  Pavel^  Epistolia  Maicei  Domnului^  Minunile  Sfin- 
iului  Sisoe^   Cárfi  de  prevés  tire  ^i  de  noroc, 

Apocalipsul  Apostolului  PaveL  —  In  aceastá  cár^ulie  se 
4¡ce  cá  Apostolul  Pavel  a  vécjut  loca§ul  Sfin^ilor  §¡  cum 
ese  sufletul  din  om.  Ingerul  stand  la  capul  omului  §i  cum 
ii  ese  suñetul,  ii  4ice  de  trei  orí:  ve^i  suñete,  sá  cuno^ti 
acest  trup  cáci  cu  el  te  vei  impreuna  la  vremea  judecá^ei; 
dacá  e  bun  sufletul,  atunci  ingerul  il  plimbá  prin  lad  ca  sá 
vadá  ce  e  acolo,  apoi  il  duce  in  Rai,  unde  se  a§eazá  in- 
tr*un  pat  sub  un  pom    §i    acolo    a^teaptá   ^wyz,   judecá^ei. 

59ns  45 
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Avem  o  redac^iune  a  D-lui  Hasdeú  §¡  alta  ín  posesiunea 
Dlui  Gasten. 

Eptstolia  Maicií  Domnului,—  Aceasta  aratá  cálátoria 
Maicii  Domnului  ín  lad,  unde  vede  tóate  muncile,  visul  ei, 
ín  care  'í  se  aratá  fiul  §i  í  spune  ce  are  sá  pátimeascá, 
apoí  epistolia  lui  Christos  pentru  pázirea  Duminícií,  cea 
mai  veche  redac^iune,  e  un  manuscris  din  veacul  al  XVI'". 

Minunile  Sfintulut  Sisoe,  —  Aceasta  coprinde  doué  le- 
gende,  una  a  Avesti^ei,  aripa  Sataneí,  pe  care  o  bate  Ar- 
changelul  Michail  ^\^\  aflá  cele  1 9  nume.  A  doua  e  legenda 
S  tuluí  Sisoe  care  are  misiunea  sá  omoare  Dracií.  El  avea 
o  sorá,  mumá  a  ^ease  copii,  dintre  care  cincí  ¡-aú  luat  Dia- 
volul ;  cánd  sfintul  intrá  ín  casa,  pátrunde  §i  Diavolul  §i 
fura  §i  pe  al  §easelea  copil,  este  insá  urmárit  de  sfínt,  seos 
din  fundul  máreí,  unde  se  áscunsese  §i  e  silit  sá  dea  pe  to^i 
copiií  ceí  refugiase  acolo. 

Aceste  doué  legende  sunt  coprinse  intr'o  cár^ulie  re- 
dáctala ín  veacul  al  XVI'**. 

Cárfile  de  prevestire  §i  de  noroc.  —  Ele  sunt  cár^i  de 
origina  pagana,  aú  de  obiect  a  ne  descrie  viitorul. 

Aú  o  origina  egipteaná,  resultat  al  credin^elor  cal- 
deene  §i  egiptene. 

Aceste  credin^e  aú  pátruns  mai  íntáí  la  Bizan^,  acolo 
era  un  amestec  de  rémá§i^e  din  mitología  anticá  rémasá 
de  la  Grecí,  §i  credin^ele  oriéntale  aduse  de  Cre§tinismu. 
De  la  Bizantiní,  ele  aú  venit  la  Slavi;  §i  ace§tia  le-aú  tre- 
cut  §¡  Románilor.  Cele  mai  ínsemnate  cár^ulii  sunt :  Astro- 
logia^  ce  preveste^te  ploaea,  seninul,  frigul,  caldul,  etc.  dupé 
cele  7  planete;  Gromovnicul  aratá  tunetul  §i  fulgerul  ín  d¡- 
feritcle  luní  ale  anului;  Trepetnicul  spune  viitorul  anulut 
dupé  diferitele  bátái  ale  membrelor  corpuluí ;  Zodiile  aratá 
soarta  omuluí  dupft  stápánirea  celor  7  planete  §¡  dupa  zo- 
diile lunare  ;  apoi  Carfile  de  visuri  ce  explica  visurile. 

Lfiteratura  etica.  Intre  literatura  poporaná  nescrisá  §í 
cea  scrisá  exista  o  strínsá  legáturá,  ín  ceea  ce  prívente /f/^- 
ratura  eticá^  cácí;  ín  ambele  stá  o  ímprumutare  de  subiecte 
íntr'un  mod  reciproc.  Dintre  produc^iuní  cele    mai    réspán- 
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<iite  sunt :  Viafa  §i  pildele  lui  Isop;  Floarea  darurilor  §i 
P ¡I dele  filosofean. 

Viafa  §i  pildele  lui  Isop,  —  Se  crede  a  fi  de  origina 
araba ;  avem  im  manuscris  din  anuí  1 705  acest  manii- 
scris  coprinde  via^a  fabulistuluí  §i  cu  o  suma  de  fabule. 

Floarea  darurilor.  — Coprinde  maí  multe  máxime  ale 
filosofilor:  Socrate,  Aristote  §i  sfin^ilor:  St.  Augustin,  St. 
Jsidor;  avem  un  manuscris  din  anuí   1700. 

Pildele  filosofean.  —  E  o  colec^iune  de  máxime  dupé 
limba  vulgará  greacá,  tálmác'ite  pe  románente;  prima  edi- 
^ie  e  din  anuí  i  71  3. 

Acuma  trecem  la  literatura  culta. 


LITERATURA  CULTA. 

Literatura  romana  scrisá  am  putea  spune  cá  nu  da- 
teazá  de  cát  din  veacul  al  XVI,  cáci  tóate  cele-I  alte  mo- 
numente  istorice,  ca  documente  §i  chrisoave,  ce  posedám, 
ca  anterioare  de  veacul  al  XVI,  sunt  scrise  pe  slavone§te, 
limbá  ce  a  fost  oficiala  ín  Statul  §i  biserica  romana, 
institutele  de  cultura  ce  eraú  ín  ^ará,  inainte  §i  dupé  vea- 
cul al  XVI  eraú  de  natura  clericalá;  aceste  focare  cultú- 
rale emanaú  din  vetrele  calugárilor;  cálugárii  ínsá  vorbeaü 
slavone^te  cáci  aceasta  era  limba  bísericei,  ei  apar^ineaú 
secteí  bogomilice  de  care  vom  vorbi  mai  la  vale;  in  cát 
tóate  lucrárile  literare  la  ínceput  nu  puteaü  sá  fie  scrise  de 
cát  pe  slavone§te  de  oare-ce  eraúe§ite  din  inimileunor  Slaví. 

Aceste  lucrári  nu  puteaü  de  asemení  sá  fie  de  cát  de 
carácter  teologic,  cáci  producátorií  eraü  oamenií  bisericei ; 
a§a  cá  scrierile  lume§ti,  ^tiin^ifice  §i  beletristice  nu  aú  pu- 
tut  sá  se  nascá  de  cát  mai  tír4iú,  ori,  dacá  se  vor  fi  náscut 
de  odatá  cu  cele  teologice,  aceasta  se  va  fi  íntímplat  foarte 
rar-,  de  oare-ce  ín  primele  timpuri  ale  Statuluí,  ínceputurile 
literaturei  scrise  a  apar^inut  bisericei. 

Ceea-ce  s'a  íntímplat  cu  scrierile  slavone,  s'a  íntímplat 
§i  cu  cele  elene  ín  veacul  al  XVII  §¡  XVIII  fie  din  partea 
^álugárilor  orí  a  dascálilor  greci. 
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Ca  autorí  anteriori  veaculuí  al  XVI  cunoa^tem  pe  Mi- 
tropolitul  Grigore  famblac  un  román  de  peste  Dunáre,  din 
Bulgaria,  venit  ín  Moldova  pe  la  1400,  devenit  ac¡,  Mitro- 
politul  Sucevei  §i  fiind  trimis  sol  de  Alexandru-cel  bun  la 
Floren^a  ín  1439;  irecénd  apoí  ín  Rusia  unde  fu  Mitropo- 
litul  Liívei  §¡  apoi  ín  Serbia  unde  a  fost  egumen  la  mo- 
nastirea  Deciana. 

f  amblac  ínainte  de  a  fi  devenit  Mitropolitul  Sucevei 
ín  Moldova,  fu  numit  egumen  al  monastireí  Neam^uluí  (Pan- 
tocratoruluí),  el  a  lásat  mai  multe  cántári  biserice^tí  §i  pa- 
nigirice  ce  se  gásesc  coprinse  ín  sbornicc  slavone  care  se 
pástreazá  la  monastirea  Neamtului. 

Tóate  aceste  cuvintárí  sunt  scrise  pe  límba  serba  ^)  ; 
unií  din  litera^ii  no§tri  spun  cá  f  ^mblac  trebuie  sá  fi  ^inut 
cuvíntárile  sale  51  pe  románente,  cácí,  el  vorbea  poporuluí, 
§i  poporul  nu  pricepea  slavone§te,  o  fi  scris  §i  pe  romá- 
nente poate,  insá  acele  bucá^i  literare  s'aú  pierdut  de  sí- 
gur2). 

Alt  scriitor  román  anterior  veaculuí  al  XVI  este  tboe- 
rul  Murgul»  care  pe  la  1460  a  scris  opre^ioasá  noti^á  cro- 
nológica moldo-munteneascá  unde  aratá  §¡rul  de  Domní  ro- 
máni  páná  la  dénsul,  aceastá  crónica  atát  de  pre^ioasá  pen 
tru  noí  Románii,  nu  o  posedám,  cum  nu  posedám  multe 
lucrurí  pre^ioase;  s'o  fi  perdut,  ori  nu  crónica  luí  Murgu 
nu  se  §t¡e,  cea  ce  se  §tie ;  e  cá  densa  este  pomenitá  de: 
tRagusanul  Giacomo  di  Pietro  LucarU  care  ín  1590  a 
scris  ni§te  anale  ale  patrieí  sale  ;  §i  vorbind  §i  despre  ín- 
temeerea  Moldoveí  §i  'féreí-Románe§ti  ín§irínd  pe  Domnii 
acestor  doué  ^éri  páná  la  anuí  1450,  4ice:¿"¿í  aavut  la  in- 
demáná  o  relafiune  scrísá  de  boerul  muntenesc  tMurguh 
care  a  fost  ambasador  a¿  Dommi/ui  muniean^  Dan- yodadla 
sulíanul  Amurat^  spre  a  mcheia  cu  Turcia  tn  numele  ferei 
Románela  un  tractat  de  pace  tn  urma  báíáliei  de  la   Cos- 


^)  Ve^T  in  Analele  AcademieY  Romane  seria  II,  Tomul  VI,  anal  1883  —  84, 
p.  X  — 109  cVia^a  «;í  scnerile  luY  Grigorie  Jámblac,  de  Episcopul  Melchisedec,  niem- 
bru  al  AcademieT  Romane»  cuvlntare  (inutá  ín  ^edin^  AcademieY  la  27  lanuarie,  3^ 
10  $i   17  Februarie  1883. 

')  Vc^Y  Ist.  limbeY  *.i  lit.  rom.  de  Adamescu,  p.   107. 
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sova^  aceasta  petrecanduse zn  1450.  Acesta  e  deci  isvoriil  de 
unde  am  putiit  §ti  cá  cea  maí  veche  crónica  a  ^éreí  Ro- 
máne§ti  a  fost  aceia  a  boeruluí  Murgul  §i  scrisá  prín  1460, 
cine  era  acest  boer  Murgul  §i  din  ce  familie  romana  fácea 
parte,  aceasta  e  o  eestiune  de  deslegat. 

Numele  acestor  doí  scriitori  §i  oamení  litera^í,  ¡storia 
ni-le  a  pástrat  ca  anteriorí,  veaculuí  XVI ;  unul  Mitropoüt  §i 
decí  autor  religios,  scründ  pe  slavone§te,  altul  Román,  o- 
pera'í  origínala  insá  perdutá  §i  ne§t¡¡nd  decí  dacá  a  fost 
scrisá  pe  románente  saü  slavone§te,  de  sigur  insá  cá  pe 
slavone§te  cáci  ^\  Murgul  ca  §¡  to^í  seria  pe  slavone§te, 
limba  oficiala  a  statului.  Intránd  a^a  dar  in  veacul  al 
XVI  vom  ímpár^i  produc^iunile  literare  in  trel  pár^í:  i.  Pro- 
duc^iuní  religioase  saü  theologice;  2.  Produc^iuní  ^tiin^i- 
fice,  §i  3.  Produc^iuni  beletristice. 

Inainte  de  a  pátrunde  in  mie4ul  miteriei  de  fa^á  sá 
ne  oprim  un  moment  asupra  Bogomolismuluí^  o  secta  reli- 
gioasá  venitá  de  la  Slavií  de  peste  Dunáre,  asupra  cáreia 
sunt  páreri  cá  a  existat  §i  dincoace  de  Dunáre  adicá  in 
(ara  noastrá. 

Bogomolismul  a  fost  un  eres  cre§tin  ce  a  lásat  urme 
inrádácinate  puternic  la  Romání,  ca  de  pildá  Sfánta  Dumi- 
necá,  sfánta  Vinerí,  sfánta  Mercurí,  sfántul  Soare  §i  áltele, 
apoi  postul  de  lunea,  nemáncarea  (éranilor  a  carneí 
de  vita  mare,  4"^'^  de  pe§te  din  posturile  cele  marí,  pre- 
cum  §¡  admira^iunea  pentru  via^a  ascética. 

Credin^a  bogomilicá  consta  in  acestea :  D .imnezeü  se 
presupune  cá  a  avut  doi  ñi;  pe  Satanaíl  §i  pe  Mihail  íden- 
tic  cu  Hristos.  Satanail  era  fiul  cel  mai  mare,  el  representa 
principiul  réuluí,  fiul  cel  réü  ce  se  réscoalá  in  contra  tatáluí 
séú,  §i  de  aceia  fiul  cel  mic  Mihail,  (Hristos)  a  luat  apa- 
rarea  tatáluí  a  invins  pe  Satanail,  l'a  luat  §i  Ta  aruncat  ín 
lad;  rupánd  numele  luí  ín  doué,  lepádánd  terminarea  il, 
$i  remánánd  numele  de  Satana^  Ta  lásat  in  lad  spre  a  re- 
presenta principiul  réuluí:  DiavoluL  Páméntul  §i  cu  tot  ce 
e  pe  dénsul  e  crea^iunea  luí  Satanail,  Dumnezeú  insá  a  dat 
omului  §i  o  parte  de  la  dénsul  adicá  sufletul. 

De  ac¡  o  luptá  continua  in  om,  íntre  principiul  réuluí 
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al  luí  Satanail  §i  principiul  bínelui,  de  la  Dumnezeú,  adicá 
sufletul,  cine  e  decí  cu  adevérat  credincios;  sá  caute  sá  in- 
vingá  principiul  réuluí  §i  sá  se  íntáreascá  in  elementul  di- 
vin  in  Michail^  identificat  cu  Chrisi^  de  aceia  §i  bogo- 
milicií  ca  rugáciuue  nu  aveaú  de  cát  pe  tTaíál  nosirut 
^\  áltele  ale  lor  proprií — ;  máncaü  numai  vegetale,  fie  care 
credinpios  se  considera  preot  §i  postea  lunea,  miercurea  ^\ 
vínerea,  ducénd  o  via^á  pur  ascética. 

De  aci  se  vede  cá  avem  de  a  face  cu  o  credin^á 
dualisticá  asiática^  adicá  o  continua  luptaíntre  principiul  bineini 
$¡  réuluí  ce  se  gaseóte  §i  ín  religiunea  persiana.  In  Asia  era 
tot  doué  credin^e  a  Manicheilor  §i  a  Pavlicianilor  de  la 
Manes  §í  Pavel^  aceste  credin^e  s'aú  strecurat  prin  veacul 
al  VIII  in  Thracia  §i  intránd  íntr'o  nouá  fasá  a  devenit  doc- 
trina bogomilicá  dupé  papa  Bogomil  ce  a  tráit  íntre  anií 
927  —  968  sub  ímpératul  bulgar  Petre. 

Credin^  bogomilicá  a  trecut  §i  la  Románií  din  stánga 
Dunárei  a  trecut  §i  ín  Italia  §i  Franca  unde  se  forma  secta 
Albigensilor  (1200),  opiniunile  D-lor  B.  P.  Hasdeü  §i  Sbiera 
sunt  puternice  §i  intemeiate. 

Cierul  román  a  tolerat  bogomilismul,  cácí  Románul 
maí  'nainte  nu  cuno§tea  bine  dogmele  ortodoxe,  apoí  el  e 
supersti^ios  de  la  natura  §i  ast  fel  a  crezut  cá  dacá  omul 
se  na^te  cu  un  pácat,  pácatul  originar;  ii  mai  este  scris'a 
maí  face  §i  áltele,  deci  trebue  cát  tráe§te  sá  mai  réscum- 
pere  din  ele  cát- va  putea ;  in  acest  scop  aleargá  la  spriji- 
nul  sfin^ilor,  maí  creazá  §i  al^ií  nouí ;  face  juráminte  de  cre- 
din^á,  $i  priva^iuní  de  hraná,  ca  post  §i  nemáncare  pe  toatá 
4iua;  cácí  Románul  are  tare  frica  de  via^a  viitoare  §i  de 
judecata  luí  Dumnezeú,  Diavolul,  Satana,  joacá  un  rol  in- 
semnat  in  via^a  sa ;  Satana  stá  pe  umárul  stáng  §i  cánd  se 
muta  pe  cel  drept  ca  sá  ea  locul  ángeruluí,  atunci  numai 
réú  va  fi  de  capul  aceluia. 

Acestea  ereaü  credin^ile  bogomilice  ce  aü  pátruns  in 
^ériie  Dunárei  de  jos  de  la  Slavi,  prin  aceí  cálugári  SérbJ 
§i  Bulgari  ce  aú  venit  aci  trecénd  Dunárea  impin^i  de  catre 
Bizantiní  in  decursul   veacurilor  trecute;  ace^tí   cálugári  aú 
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adus  cu  dén^ii  aceste  eresurí  saú  credin^e  bogomolice  §¡  le- 
aú  ínrádácinat  ín  credin^a  poporului   román. 

Acuma  venim  la  studiul  materiei  adicá  la  studiul  lite- 
ratureí  cuite  íncepénd  cu  prima  divisiune;  adicá  a: 

Producfiuniior  religioase  ^i  iheologice. 

D.  Sbiera  spune  cá  mai  tóate  seríenle  theologice  ro- 
máne$ti  sunt  luate  din  sfánta  scripturá,  Biblia^). 

Aceste  scrieri  theologice  se  impart  dupa  cuprinsul 
lor  ín : 

I .  Intorsáturí  biblice  din  testamentul  noü  care  coprind 
urmatoarele  evangheliere :  2\  luí  Coresi^  Bra§ov  1560—  1561; 
al  lui  Radu  din  Mánice^tiy  1574;  cel  slavonesc-románesc 
1545 — ^579í  "unul  manuscris^  Bucure^íi  1682;  unul  eli- 
7iesc  románese  1693;  unul  de  la  Snagov  1697;  §^  ^^  ^"^ 
alte  evangheliere  stnguratice, 

Evangheliile  ereaü  n¡§te  traducen  saú  ¡ntorsurí  din  tes- 
tamentul noú  in  limba  romana,  insá  tot  cu  caractere  sla- 
vone,  cáci  testamentul  noú  '1  tradusese  Slavonii  din  limba 
elineascá  ín  limba  slavoná,  §i  Slavonii  '1  comunicaserá  §i  Ro* 
mánilor  ín  strínsele  lor  legaturi  cultúrale  ce  le  avusese 
cu  no!. 

Aceste  traducerí  le  fácuse  din  bárba^ií  theologicí  maí 
¡nvé^a^í  ín  vremea  veacurilor  XVI  §í  XVII;  o  asemenea 
traducere  a  fost  aceia  a  Díaconuluí  Coresl  cunoscutá  sub 
mímele  de :  evanghelierul  saü  tetraevanghelul  diaconului 
Coresi. 

Aceastá  scriere  a  fost  fácutá  de  dénsul  pe  cánd  era 
la  Térgovi§te,  ajutat  fiínd  §i  de  diacul  Tudor  cu  (Jisa  ja- 
pánuluí  Hanes  Begner  din  Bra§ov  tipárindu-se  tot  acolo  ín 
anuí   1 5  60  2). 

Acest  evanghelier  a  fost  prescris  §i  ín  anuí  1574  de 
grámáticul  Radu  din  Mánice^ti  pe  cánd  el  era  in  exil  la 
Rhodos,  pentru  Petru  Cercel  viitorul  Domn  al  ^éreí  Ro- 
máne§ti    din     1583 — 1585,    manuscrisul  se   gaseóte    a^í  ín 


*)  Veit  ini?cart  culiuralc  íntre  anit  1504— 1714  p.  34. 
')  Vezt  la  op.  cit.,  a  D-lut  Sbiera  p.  34—35. 


702 

Museul  britanic  din  Londra  (Britisch-Museum)  el  e  cunoscut 
sub  numele  de  evaaghelierul  luí  Radu  grámlticul  ^). 

Cele -Falte  evangheliere  aú  fost  scoase  cu  cheltueala 
diferi^ilor  Domni  din  veacul  al  XVI,  scrise  fiind  de  diferi^i 
clerici  2). 

Acuma  venim  la  a  doua  categorie  deproduc^iuní  theo- 
logice-biblice,  tot  din  vechiul  testament  acestea  sunt :  serie- 
rile  apostolilor  care  coprind :  Codicele  voronefean^  veacul 
al  XVI,  pracsiul  apostolilor  1560  — 1564;  doué  manus- 
crise  slavone^lí-románe^ti  unul  din  1646  §i  altul  din 
1652;  apoi  trei  scrierí,  una  tipáritá  ín  Bucure§tí  ín  1683, 
alta  in   1688,  §i  alta  la  Buzéú  in    1704. 

Cel  mai  insemnat  din  tóate  acestea  este  Codicele  vo- 
ronefean,  Acesta  e  un  manuscris  descoperit  la  monastirea 
Vorone^  din  Bucovina  in  1871  de  D.  Cre^u,  necomplect  insá 
fárá  inceput  ^\  fárá  sfár§¡t,  cuprínde  fragmente  din  faptele 
apostolilor,  din  epistola  lui  Jacob,  din  prima  ^\  a  doua  e 
pistola  a  lui  Petru,  scrisoarea  luí  e  incontinua,  adicá  cuvin- 
tele  nedespár^ite,  §i  lipsá  de  interpunc^iune,  apoi  abrevia- 
^iuní  de  litere  §i  aruncárí^). 

Codicele  vorone^ean  a  adus  o  mare  confusiune  $i  ceartá 
intre  oamenií  invé^a^i  din  ^ara  noastrá.  D.  Sbiera  Ta  §i  ti- 
párit  ín  litere  latine,  ^i  aemis  parerea  cá  el  e  anterior  vea- 
culuí  al  XVI*). 

D.  Cre^u  cel  ce  l'a  descoperit  spune  cá  e  redactat 
íntre  anií   1505 — 1525. 

Aú  mai  emis  párerí  §¡  Dnu  Nádejde,  Gáster,  51  Bum- 
bac  ñe  asupra  timpului  cánd  el  a  fost  redactat,  fíe  asupra 
textuluí  dupa  care  a  fost  tradus  dupa  unul  elenesc  saú  dupa, 
unul  slavonesc. 

Acuma  vine  ^\  Apocalipsa  care  s'ar  putea  a^eza  tot 
printre  seríenle  apostolilor. 


^)  Vezí  In  op.  cit.,  a  D-lut  Sbiera,  p.  35,  §i  op.  ü-luT  Adamescu  p.   Iii. 

')  VezT  tn  op.  cit.,  a  D-lut   Sbiera,  p.  35—39. 

')       >    In  op.  cit.,  a  D-lut   Adamescu  p.  109. 

*')       >    In  c  Codicele  Vorüne^ean»  edi^íunea  Academiet  rom&ne  p.  3^'> 


703 

T.  Ciparíu  spune  insá  cá  Apoca!  ipsa  a  fost  tradusá 
in  románente  ^i  tipáritá  in  Orá^tia  la  1582  luánd  aceasta 
dupe  inserrínarea  din  catalogul  biblioteceí  mitropolitane  din 
Alba-Iulia  i). 

Alt  grup  tot  din  clasa  scrierilor  biblice  a  testamentu- 
luí  noú  sunt:  Testamentul  noü  publicat  la  Govora  in  164.2; 
Testamentul  noü  din  Alba-Iulia  1648;  §¡  Testamentul  noü 
din  Bucure^tt  1703.  A  dona  clasá  de  scrierí  biblice  aü 
fost  cele  traduse  din  vechiul  testament  ele  sunt:  Psaltirele 
arestea  sunt  cele  maí  vechí  lucrárí  de  traducere  tintorsurá»  cum 
spune  D.  Sbiera  din  testamentul  vechiú. 

In  biserica  creatina  scrierile  testamentului  vechiú  nu 
s*aú  prea  usitat,  psaltirea  ín  adevératul  sens  al  cuvéntului 
a  fost  produc^iunea  literará  de  cápetenie  §i  na^ionalá  a 
Evreilor,  totu^i  ea,  spune  D.  Sbiera,  s'a  bucurat  de  o  im- 
brá^i^are  cálduroasá  $i  din  partea  Cre^tinilor,  in  ea  sunt  ex- 
primate nu  numai  vederiie  na^ionale  ale  Evreilor  despre 
Dumnezeú  §i  despre  raporturile  sale  cuoamenií,  dar  o  suma 
de  sim^iminte  pioase  §i  religioase. 

Testamentul  vechiú  a  fost  redactat  ín  limba  ebraicá; 
psaltirea  era  un  coprins  din  acest  testament,  $i  de  aceia  ea  a 
format  o  produc^iune  literará  de  cápetenie  a  Evreilor. 

Psaltirele  sunt:  Psaltirea  Scheianá  fi  Psaltirea  Voro- 
nefeaná;  Psaltirea  Coresianá  din  Bra§ov  i^óo-isóS-i^^O; 
alta  psaltire  Coresianá  din  Tér gavióte  1567;  psaltirea  Ra- 
cofianá  din  Alba-Iulia  1651  ,•  psaltirea  Dosojteianá  in  ver- 
suri  din  Uniev  167J;  alta  psaltire  Dosofteianá  in  prosa 
din  1680 ;  psaltirea  din  Bucure^tl  16^4 ;  psaltirea  cu  tile 
a  dascalului  Alexandru  i6gy ,-  psaltirea  versificatá  a  lui 
Vischi  lano^  din  i6gy;  psaltirea  versificatá  a  lui  Corbea 
I,   Toader  din  17 10. 

Din  acestea  sá  vorbim  de  cele  maí  ínsemnate: 

Psaltirea  Scheianá  §i  cu  cea  Voroneteaná  sunt  doué 
scrierí  care  se  cred  cá  aú    fost    fácute  ín   acela^í    timp  cu 


*)  Vezt  In  cPrincipia»  de  T.    Cipaáu,  p.  103 — 104  51*    115,    reprodus    de  D. 
Sbiera,  !n  op.  ci^.,  la  p.  42. 
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codicele  vorone^ean;  acestea  sunt  cele  d'íntái  lucrárí  de 
psaltirí  la  Romání.  D.  Sbíera  conchide  cá  ele  sunt  ni§te 
scrieri  ce  aú  trebuit  sá  fi  fost  fácute  intre  anü  ii"85 — 1504, 
de  carece  dacá  urmeazá  timpul  edjficáreí  codiceluí  voro- 
ne^ean  trebue  sá  le  a§e4ám  §i  pe  dénsele  intre  ace§tí  aní, 
cácí  fix  nu  se  jjtie  a4í,  dacá  codicele  vorone^ean  a  fost  fá- 
cut  in  veacul  al  XII  saü  in  al  XVI    orí  in    acest    interval. 

Psaltirea  Scheaná  a  fost  publicatá  de  D.  Ion  Bianu  in 
Bucure§ti  anuí  1889;  d-sa  crede  cá  ar  fi  fost  scrisá  in  anuí 
1482  saü   1485  ^). 

Psaltirea  Voronefeaná  a  fost  descoperitá  de  D.  S.  FI. 
Marian,  a  fost  ín  posesiunea  erudituluiacademician  D.  D¡m. 
AI.  Sturdza,  acum  e  in  posesiunea  academiei  $i  publicatá 
pe  ron^áne^te  ca  §i  a  D-luí  Bianu,  de  D.  Aron  Densu^eanu. 
Aceste  doué  psaltirí  sunt  decí  mai  vechi  de  cát  psaltirea 
Caresianá  ce  e  din  1560  ^\  care  mult  timp  a  trecut  de 
cea  maí  veche  inainte  de  descoperirea  acestor  doué  de 
mai  sus. 

Cele  l'alte  psaltirí  vedeni  cá  poartá  insumí  numele  au- 
torului  lor:   Coresi,  Dosofteiu^  (etc.). 

Manuscrisul  lor  e  románese  cu  litere  slavone,  cum  se 
obi§nuea  ;  autorii  tradusese  saú  intorsese  aceste  psaltirí  din 
textele  slavone^tí  care  la  réndul  lor  fuseserá  íntoarse  saú 
traduse  de  cálugárí  slavoní  din  textele  elenice  ce  fuseserá 
prima  traducere  a  vechiuluí  testament  redactat  in  limba 
ebraicá  $i  coprins  in  Biblie, 

Aceste  psaltirii  aú  multa  moralá  $i  fílosofie  ín  cánte- 
cele  lor,  de  aceia  aú  interesat  $i  pe  Cre§tiní  a§a  de  pildá 
din  psaltirea  Scheianá  tipáritá  de  D.  Bianu  sá  aducem  un 
cantee;  tCdntecul  luí  David  cánd  fugea  de  viafa  luí  Ave- 
salón  fiul  séü » . 

<Nu  má 
temu  de  inturérecT 
de  oamenT  ce  cadu 
pre  gíurul  meü.  Invie 
Doamne,  mántoia^teniá 
Dumne^ául  meü. 


^    Vezl  op.  cit.,  !n  Prefa(á,  editiiinea  AcademieY  Romane. 
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Cá 
tu  vátáma^  to^í 
vrájbitorií  mieí 
ín  dejertu,  dint¡T 
pácáto^ilor  frá-mt  aY 
A  DomnuluY  iaste- 
mán'tuirTa,  ^i  spre 
oamenit  tal  blagoslove- 
nia  ta»  ^). 

Alátqrí  cu  psaltirele  mai  vín :  Leviticul  pe  care  la 
descoperit  D.  B.  P.  Hasdeú  intr'un  manuscript  al  biblio- 
tecei  na^ionale  din  Belgradul  Sérbesc.  Dsa  crede  cá  el  a 
fost  redactat  ín  anuí  1560  in  Olteniala  monastirea  Bistrí^a. 
Vine  inca  %\  a$a  numita  Palia  din  Orá^tia^  tipáritá  ín  acest  ora^ 
ín  anuí  1582  pe  románente,  de  Torcía^  Mihaiñ^  episcopul 
Románilor  din  Ardeal,  ajutat  de  Hercea  ^tefan  predicato- 
riú  ín  ora^ul  Caviran  Sebe§,  de  Zacau  Efrem  dascál  de  dás- 
cálie  la  Sebe§  §i  de  Pesti§el  Moísi  predicatoriü  din  Lu<jo§ 
§i  de  Archerie,  protopop  al  Hunedoarei,  ei  4'c:  <cum  tóate 
limbile  aü  ^i  tnfluresc  iníru  cuvintele  slávite  a  luí  Dum- 
ne^eú,  numai  noi  románii  pre  limbi  nu  avetm  $i  de  aceia 
bie^ii  remaní  cine  §tie  cu  ce  sacrifícii  aú  tradus  pe  romá- 
nente aceastá  scriere  biblicá  dupe  cum  spune  insu§i:  tcu 
mare  mutict  ....  den  limbí  jidoveascí  $i  greceasci  ^\  sér- 
beasci  pre  limba  romíneascí  cinci  cár^i  ale  lui  Moísá  pro- 
rocul  §1  patru  cár^í  ce  se  chemí  ^arstva  (ale  ímpéra^ilor);  §i 
al^i  proroci  cá(-va  si  le  díruirá  . .  .  cfra^ilor  románi»  ca  sá 
le  citeascá,  cáci  vor  aña  únele  tcu  adevér  . .  .  mare  vis- 
tiariú  sufletesc». 

S'aú  mai  tipárit  apoí  $i  alte  doué  cár^i  ale  luí  Moise : 
Facerea  (génesis,  bitie)  §i  E^irea  (exodus  ishold). 

Alt  grup  de  scrieri  biblice  a  testamentuluí  vechiü  sunt 
scrieri  de  natura  pur  biblicá^  adicá  traducen  a  bibliei  din 
legea  cea  nouá  §i  veche  pe  limba  románeascá  din  cea  eli- 
neascá,  ele  sunt:  sfánta  scripturá  dintre  anii  1653 — 162 g ; 
Biblia  lui  Nicolae  Milescu  spátarul  1660  —  1664,   care  se 


*)  Vezt  !n  op.  cit.,  a  D-luY  Biinu,  p.  7,  Psalm  II t. 
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crede  cá  s'a  perdut ;  §í  Biblia  Buciire^teaná  din  j688\  a- 
ceasta  aduce  luminá  §¡  despre  cea  a  Milescului,  ea  este  §i 
cea  mai  insemnatá  din  Bibliile  tradiise,  sá  vorbim  deci  de 
densa. 

Biblia  Bucure^teand  din  1688.  Dupe  titlul  eí  §¡  din 
precuvéntarea  eí  se  vede  cá  a  fost  scrisá  §i  tálmácitá  din 
eline§te  in  ^A^^  §¡  din  ordinul  luí  ^erban  Cantacuzino  vol- 
ved dupa  índemnul  luí  Constantin  Bráncoveanu,  Marele  lo 
gofét  (inainte  deci  de  a  deveni  el  domn  dupe  ¡^erban)  pe 
cánd  erea  Mitropolit  Theodosie  ín  1688  sub  íngrijirea,  tál- 
mácirea  §i  scrierea  dascálilor  foarte  iscusi^i  episcopul  Ger- 
mán din  Nisa  §i  a  fra^ilor  Radu  §i  ^erban  Greceanu,  Mari 
logofe^í  §i  a  episcopuluí  de  Hu§í  Mitrofan  ce  cuno§teaü  in 
perfec^ie  limba  elenicá  cáci  din  elene^te  aü  tradus'o;  folo- 
sindu-se  ^\  dén§¡i  de  edi^iunea  eleneascá  tipáritá  la  Franc- 
fort de  Ptolemeü  filadelfu). 

D.  B.  P.  Hasdeú  dupa  o  márturie  a  doi  contimporani 
grecul  Dumitru  Procopios  ^)  ^\  a  Mitropolitului  Grigorie  al 
Moldoveí  2)  spune  cá  aceastá  biblia  a  fost  scrisá  de  Nicolae 
Milescul  spátarul  pe  cánd  el  se  gasea  ca  ambasador  al  lui 
Grigorie  Ghica  Vodá  din  X^ara-Románeascá(i66o—  1664)  ; 
la  Constaiitiniana^). 

Alt  grup  biblic  descrieri  din  vechiul  testament  sunt :  Serte- 
rile  edificative ;  aceslea  coprind :  Predicele  din  care  fac  parte : 
Tálcul  ivangheliilor  scrise  in  románente  cam  pe  la  anuí 
1564,  evanghelia  cu  tnváf atura  Bra§ov  1580 — 1581;  TrH 
predici  scrise  de  Popa  Grigore  din  Máhiciü  intre  ani! 
1 600 —  1 6 1 9 ;  Cuvint  peníru  curáfire^  scris  inainte  de  1 6 1 8 ; 
predici  pentru  sérbáíori  mart  din  1632;  Afárgárií  tipSi' 
rit  in  Albalulia  1641;  evanghelia  invéfátoare  Govora 
1643;  Carie  de  predici,  tnváfáturi  peste  tóate  flilele  Cimpu- 
Lung  1642;  evanghelia  invéfátoare  din  Monastirea  Dealul 
1644;  Ion  Scárariul  tradus  de  Ghenadie  ín  Govora  1665; 


*)  VezT  in  Fabricius:  Biblioteca  greacá  t,  II,  p.  7S9,  cilat  !n  op.  cit.,  a  D4uY 
Sbiera,  p.  54,  Nota. 

')  VezT  in  Uricarul,  de  Codrescu  t,  I,  p,  240,  cit.,  idem  Sbiera. 
•)       »    idem  In  op.  cit.,  a  D-lut  Sbiera,  p.  53  —  54. 
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Cheia  infelesului  Bucure§tí  1678  ;  Sicriul  de  Aur  Sas§ebes 
1683;  Márgáritare  Bucure§ti  \6g\\  O  predica  1692;  Cht- 
riacodromion^  Alba  lulia  1699;  predícele  Mitropoliíului 
Aníim  /¿/zreanul  dintre  anii  1709  §i  17 16.  Aceste  scrierí 
sunt  atribnite  diferi^ilor  autorí  afará  de  cele  scrise  de  Popa 
Grigorie  din  Máháciu ;  care  a  maí  adunat  §¡  áltele  intr'un 
códice  saú  sbornic  care  ín  veacul  al  XIX  a  fost  ín  poSe- 
siunea  D-luí  Dum.  Al.  Sturdza,  de  la  care  s'a  §í  numit 
Codicele  saú  Codex  Sturzanus  publicat  §i  studiat  de  D.  B. 
P.  Hasdeú^). 

Acuma  vin  cárfile  de  tnvéfáiurá  religioas.l^  moralá  §t 
privatá^  ele  sunt  ni§te  scrierí  ce  cre§iiiiul  le  citea  ín  ore\e 
sale  de  repaus  pentru  cultivarea  siifleiului  luí. 

Ele  sunt :  Floarea  darurt/or  1620  ;  Albina  1 683 —  1686 ; 
Car  are  spre  fapte  bune  Alba  lulia  1683  ;  Mántuirea  pácá- 
to^ilor  1692;  inváfáturi  cre^tine^ti  Snagov  1700;  Pildele 
filosofean  Térgovi§te  1 7 1 3  ;  Cugetári  tn  ora  morfii  cam 
dupe  la  1550;  Inváfáturi  álese,  Virtufi  §i  réuiáfi,  pove§tÍ 
de  pildá, 

Acuma  yin  §¡  Rugáciunile  ce  coprind  :  Rugáciuni  din 
tálcul  evangheliilor  scrise  cam  pe  la  1564;  dio  evanghelia 
cu  inváfáttiri  1580— 158 1;  Tatál  nostru  \  Creflul  1569; 
Psaltirea^  pataclisul  luz  Rafail  Dragomireanul  1661  \  Acaf- 
tistul  mitropolitului  Dosofieiu  1673;  Orologiul^  parculisul 
dinRtmnic   i  706  ;  §i  Moliftele. 

Alta  subimpár^ire  este:  l^ie(ele  sfinfilor\  aceste  scri- 
erí ne  infá^iseacjá  pe  sfin^í  ca  ni§te  creaturí  miraculoase  in 
contact  cu  cj^itate,  ele  sunt  menite  pentru  a  provoca  cre- 
din^a  cre§tinilor  despre  lucrurl  miraculoase  ale  divinitá^eí, 
coprind  urmátoarele  scrierí  románe§tí,  gásite  páná  a<jlt:  Viafa 
patriarhului  Nifon^  scrisá  cam  pe  la  1 5 1 7  ;  viafa  sfantului 
Grigoriü  decapoliiul  1632;  Varlaam  §i  loasaf  scrisá  de 
boerul  Udri^te  Násturel  in  1 648 ;  Prologul  adicá  viefile 
sfinfilor  1675;  yitiea  párintelui  Vasile;  viafa  preacuviosu- 
lui  Nifon  din   1691  ;    viafa  pustnicilor    §i  saha§trilor   cu- 


')  Vezt  tn  9uvinte  din  BátránY,  t.    II,  p.    75  —  87,    117— 135,   223—236    cii. 
tn  op.  D.  Sbiera,  p.  60,  Not&. 


708 

vio^  1692;  Mimtnile  Maicel  Domnului  1692;  Vedeniile 
Maicei  prea  cúrate;  Douéspre-flece  ver  suri  ale  lui  Mamer ; 
Vzafa  sfántului  Sava   1705. 

Acuma  vin  scrierile  apócrifa^  acestea  coprind :  Apoca- 
lipsul  lui  Paul  cam  de  pe  la  1550,  minunile  sfántului 
Sisin^  1 5  50 '»  Cálátoria  Maicei  Domnului  la  lad  1580;  le- 
g^ida  sfántei  Vinerl  1 5  80  ;  legenda  lui  Avraam  1 600 ;  le- 
genda Duminicei  1 600 ;  Povestea  lui  Adim  §i  a  Evei 
1600  — 1625;  legenda  despre  semnul  cruceí  1600 — 1625; 
prorocirea  Savilei  1600 — 1625;  ser iso área  lui  Pilat  caire 
Cesar  1600 — 1625;  Hecsaimeron   1600 — 1625. 

Aceste  scrieri  apocrife  sunt  n¡§te  scrierl  neautorizate  de 
bisericá  cácí  ín  ele  se  vorbe§te  despre  persoanele  biblice 
in  alt  mod  de  cát  cum  ínva^  biseríca. 

Scrierile  apocrife  deci  trec  ín  credin^ele  religioase 
desearte;  mare  parte  din  aceste  bucá(i  se  gásesc  in  ma- 
nuscript  in  codicele  Sturdzan. 

Tot  din  grupul  scrierilor  edificative  avem  §í  scrierile 
polemice  cam  dupa  la  1668;  acestea  sunt  cuprinse  ín  tra- 
ducerea  grámáticuluí  Stoica,  servitoriü  al  bisericei  domne^tl 
din  cetatea  Térgovi§tei  ín  1668;  el  a  tradus  din  slavonei^te 
o  scriere  prin  care  a  biciuit  pe  Jidoví,  Arnieni,  Latiní,  Lu- 
terant,  $i  Calviní,  acest  manuscript  a  fost  consultat  de  P. 
S.  Melhisedec  episcopul  Romanului'). 

Venim  acum  la  grupul: 

Scrierelor  liturgice.  Acestea  se  íntrebuin^eazá  la  ser- 
viciile  dumne^eescí  din  bisericá  autocefalá  romana  ortodoxa 
a  résáritului;  $i  la  diferitele  functiuní  preo^e^ti  din  afara 
bisericeí.  Prin  aceste  scrieri  se  cántá  binefacerile  luí  Dum- 
necjeú  cAtre  oameni,  saú  ale  sfin^ilor,  rugáciuní  de  mul^u- 
mire  saü  de  cerere  luí  Dumne^eü  ¡ndreptate  de  oameni 
pentru  a  se  intámpla  orí  nu  cutare  saú  cutare  lucru  $i 
fapt. 

Activitatea  literará  a  acestuí  teren  a  fost  impusá  de 
curentul  religios^  moral^  nacional  §i  politic  al  statului  nostru. 


*)  VezY  In  crónica  KomanuluT  de     P.  S.  episcopul  Melhisedec,    vol.  I,  p.  33* 
repr.  In  op.  cit.,  a  D-luT  Sbieía  p.  83. 
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Aceste  scrierí  liturgice  eraú  ní§te  traducen  din  limba 
slavoná  §i  elená  pe  románente,  ele  cuprind:  MoUtvenicele^ 
Liturghierile y  Octoikuri¿e^  Parimierile^  Ceasloavele^  Dia- 
conarile^  Triodurile,  Penticostariile^  Ortnduiala  slujbei  sf, 
Constantin  §i  EUna^  Mineiurile^  Caiavasieruly  Antologhion, 
Evanghelierul^  Apostolul^  §i  Psaltirea  filosofulut  Damaschin, 

Molitvenicele^  cuprind  rugáciunile  ce  le  spun  preo^ií  la 
serviciul  ce*l  ^ine  la  particular!,  molitvenicele  din  'feara-Ro- 
máneascá  afará  de  cele  scrise  saú  tipárite  ín  Moldova  de 
prin  vremile  de  atuncí,  sunt:  Molitvenicul  románese  din 
1564;  molitvenicul  inainte  de  1664;  molitvenicul  popii  loan 
rtV«  K;?'«//,  Alba-Iulia  1689^);  molitvenicul  din  Buzéü  1699; 
al  tul  din  rjor  ,•  molitvefticul  din  Rimnic  1 706 ;  molitvenicul  din 
Tér gavióte  1713. 

Liturghierile,  Acestea  sunt  rugáciunile  ce  le  4¡c  preo- 
^ii  in  síántul  altar  al  bisericei,  ín  timpul  slujbei  dumne^ee^ti; 
ele  cuprind  cántárí  §i  rugáciuní  compuse  de  sfántu  Ion 
Chrisostom  Gura  de  Aur,  de  Vasile  cel  mare,  ^\  de  Gri- 
gore  cuvintatorul  de  Dumnecjeü,  ele  sunt:  Liturghierul cá- 
lugárului  Mihail  Mocsa  de  la  episcopia  RtmniculuiVilcea 
1620 — 1630;  Liturghia  slavoneascá-rofnáná  din  Bucure^ti 
1680;  a  ieromonahuluí  Inocen^iu,  Liturghierul  románese 
din  Térgovi^/e  1697;  Liturghierul  románese  din  Rimnic 
1698;  Liturghierul  manuscris  din  1699;  Liturghierul  din 
Buzéü  1 702 ;  tipáritá  de  marele  spátar  §erban  Cantacu- 
zino,  Liturghia  din  Buzéü  17 13;  aceste  liturghii  sunt  dupa 
cum  vedem  tot  ni§te  traducen  fácute  de  preo^i  románidin 
veacul  al  XVI  §i  al  XVIMea. 

Octoihurile.  Aceste  sunt  ni§te  cántári  ce  se  cántá  pe 
opt  melodií  saü  vocí  la  slujbele  biserice§ti  de  peste  an,  Du- 
minica  $¡  ín  cele-ralte  ^\\e^  ele  cuprind  Octoihul  din  1649; 
Anghilestul  pe  8  glasuri  1681  — 1683;  Octoihul  \n2i\níe  de 
1699;   Octoihul  din   1708;   Octoihul   din   Térgovi^te   17 13. 

Parimierile^  ele  cuprind  bucá^í   álese  din    vechiul   tes- 


^)  Atn  pus  $i  scrierile  scrise  saü  tipárite  In  Transilvaiiia  cácT  ele  de  acolo 
treceaü  ín  scurt  timp  $i  tn  ^ara  romaneasen  Incát  eratt  socotite  ca  ni^te  produc(iunT 
de  aci. 
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tament  ce  se  cítese  la  slujba  bisericeascá  ín  posturÜe  cele 
marí,  avem  numai  un  síngiir  Partmieriü  tipárit  in  Moldova 
in  vremea  lui  Duca-Vodá  1682. 

Ceasloavele  4¡se  §i  Oroloage,  Acestea  sunt  rugáciunile 
ce  se  cántá  maí  ales  prin  monastiri  la  ore  anumite;   tradu- 

ducerí  nu  avem  nici  una  nicí  ín  X^r^'^o"^^<^^^^^^«  "'^^  ^"  ^^1* 
dova  ci  numai  in  Transilvania  cele  de  acolo  aú  slujit  $¡  in 
(érile  romane  dincoace  de  Carpa^í;  ele  sunt:  Ceas/avul  din 
Belgrad  1686 — 1687,  §¡  Ceaslovul  din  Sibiü   1696. 

Dtaconariile,  ele  sunt  rugáciunile  ce  le  spune  dia- 
conul  bisericei  ¡n  timpul  Liturghieí,  sunt:  rénduiala  dta- 
constvelor  din  Alba- Julia  1687. 

Triodul  este  rugáciunea  ce  se  ^ice  in  biserícá  la  ser- 
víciul  din  decursul  paresimeí,  postul  cel  mare;  íncepind  de  la 
Duminica  Vame^ului  §i  Fariseuluí,  $i  páná  in  Sámbáta  in- 
nainte  de  pa§te;avem:  Triodul  din  i68j  de  la  monastirea 
Golfea  din  Bucure^li,  Triodul  din  Brafov  1694;  Triodul 
din  Buzéü  1697;  Triodionul  din  Buzéú;  1700;  §i  Tris- 
tierul  veaculul  al  XVII-lea. 

Peni icosiar ele  adicá  rugáciunile  ce  se  spun  in  strana 
bisericei  in  intervalul  de  la  Duminica  Pa^telui  ^\  páná  la 
Duminica  Rusalilor;  ele  sunt:  Penticostarul  dascálului  Ale- 
xandru  din  Bra§av  1694  \  §í  Penticostarul  din  Buzéú  1 701. 
Orinduiala  slujbei  sfinfilor  L  M.  P.  Constantin  ^i  Elena; 
este  rugáciunea  ce  se  cjiice  in  aceastá  <j[i^  ea  s*a  tipárit  de 
Mitropolitul  Antim  Ivireanul  la  monastirea  Snagov  in  anuí 
1696. 

MineiuL  Acesta  e  un  op  ce  confine  tóate  rugáciu- 
nile ce  se  cántá  la  biserícá,  peste  tot  anuí,  atát  in  ^Aú^  de 
sérbátorí  cát  $i  in  cele  de  lucru ;  cuvintul  vine  de  la  elenescul 
(L^v  saú  |iYíyT]=  luna,  urmátoarele  bucá^  din  acest  op  aú 
fost  traduse:  Mineiul  din  Buzéú  1698;  Mineiul  din  1706: 
Mineiú  cu  Octoih   1706. 

Catavasierul  cuprinde  cántárí  de  lauda  ín  onoarea  vre- 
unui  sérbátorí t,  avem:  CatavasiiU  de  la  Bunc^ Vestiré  ce 
sunt  unul  din  1700  din  Bucure^ti^  §i  altul  din  Térgo- 
vi§te  din   1714. 


711 

Antologhions  saü  Floarea  cuvintelor^  este  o  prescur- 
tare    a    Mineiuluí,    s'a  tipárit  o    traducere    la    Rimnic    ín 

1705. 

Evanghelierul  e  o  carte  ce    confine  pe  ceí  patru  evan- 

ghel¡§tí. 

Apostolul^  asemení  o  carte  ce  confine  scríerile  Apos- 
toUlor. 

Psaholia  Jilosofului  Damaschin  este  consérvala  íntr'un 
manuscript  din  veacul  al  XVII-lea. 

Acuma  venim  la  grupul  scrierilor  dogmatice  §i  didac- 
íücy  acest  grup  confine  la  Romání  catehísmurile.  Activitatea 
literará  pe  acest  teren  este  datoritá  maí  mult  m¡§cáreí  Sa- 
§ilor  ^\  Secuilor  din  Ardeal,  ea  a  ínceput  acolo  prin  1544; 
la  noi  cam  de  prin  veacul  ali7-lea,  cuprinde:  Catehismul 
románese  din  1544  de  la  Sibiü^  Catehismul  luz  Luther  din 
Bra^ov   1559. 

Intrebarea  cre§tineascá  scoasá  de  Popa  Grigore  din  Afá- 
haci  la  1607;  Catehismul  din  Alba  lulia  1640;  Catehis- 
mul din  Alba-Julia  din  1648;  Scutul  catehismului  tot  din 
Alba- lulia   1656. 

Pravoslavnica  márturisire^  Buzéú  1691.  Aceasta  a 
fost  tradusá  din  grece§te  de  logofétul  Radu  Greceanul  dupa 
indemnul  luí  Constantin  bráncoveanu  Voivod,  ea  cuprinde 
dupa  cum  spune  Greceanul  tindireptariú  prin  care  dogmele 
dumne^ee§ti  §i  apostole§ti  a  résárituluí  bisericí  se  cunóse 
§i  se  índireptea^á»   etc. 

Cartea  asupra  desbinárei  papista^ilor^  Snagov   1699. 

Páinea  princilor^  Alba-Iulia   1701. 

Invéf atura  despre  cele  japte  taine^  Buzéü  1702. 
.  Invéfáturd  bisericeasca  de    mitropolitul  Antim  Ivirea- 
nul  1 700 ;  Bucure§ti. 

Grvpul  scrierilor  de  drept  canonic. 

Acest  grup  de  scrieri  cuprinde  ni§te  estrasurí  din  ca- 
noanele  Apostolilor,  §i  ale  conciliilor  universale  precum  §i 
din  opurile  comen tatorilor  lor,  spre  a  servi  de  directive  la 
disciplina  íntre  membrií  bísericei.  Activitatea  literará  pe  a-, 
cest  teren  este  datoritá  Raduluí  Voda  cel  mare,  ce  domhi 
in  ^ara  Roináneascá,  intre  anií   1494 — 1507  §¡  Mitropolituluí 

59ns  46 
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Nifon  ce  fusese  pátriarhul  Constantinopoluluí  1487  — 1490; 
care  organiza  biserica  statuluí  román  dupé  pravih  §¡  lege  *). 

Radu-Vodá  cel  mare  §i  Mitropolitul  Nifon  aruncará 
semin^ele  uneí  asemeni  literaturí,  insá  roadele  nu  íncepurá 
a  fi  culese  decát  cam  dupe  la  1600  incoace,  cácí  de  atuncí 
incepu  a  se  face  traducen  ín  románente  de  pe  pravilele 
biserice§ti  de  care  se  servise  Nifon  §i  Radu  cel  mare  §i 
to^í  cei  ce  le  urmará  in  X^ra  Románeascá,  pravile  biserice§tí 
§¡  de  legi  ce  ereaú  scrise  pe  eline§te  saú  pe  bulgaro- 
slávejjte. 

Cea  maí  veche  scriere  de  acest  carácter  pe  romá- 
nente este  pástratá  ín  a§a  4'sul  códice  Negoean  *'^),  aceastá 
scriere  poartá  titlul  de  Pravila  Sfinfilor  Párinfi  ^18, 

Se  vede  cá  de  aci  luaserá  Domnií  ^\  boerií  románi, 
obiceiul  blestemurilor  pentru  aceia  ce  nu  s'ar  fi  conformat 
dorin^elor  lor  testamentare,  legáturilor,  cum  se  (Jícea  atunci, 
cánd  blestemaü  (Jicénd,  (cutare) :  tsá  fie  afurisit  de  cei  318 
sfin^í  párin^i  de  la  Nikiea  §i  sá  nu  vadá  fa^a  Domnului 
Isus  Hr¡stos>   (§¡  cele-lalte). 

Maí  este  íncá  : 

Tocmeala  bisertceascd  data  de  mitropolitul  Ardealului ; 

Pravila  aleasá  din  i6j2  a   J^átei  Románe^tí; 

Pravila  mica  din  Govora  1640  ;  aceastá  pravila  ca  %\ 
cele  douá  d'intáí  s'aú  tipárit  in  ^Aú^  §i  dupa  indemnul  luí 
Mateiú  Basarab-Vodá,  pravila  mica  s'a  tipárit  de  academie 
in    1884  dupa  tipárirea  cea  veche. 

Indreptarea  legei^  Térgovi§te  1653,  ^^í'^  a^e^áminte 
biserice^tí  din  1675,  consérvate  de  Petru  Major  in  ¡storia  sa 
bisericeascá,  cartea  legilor  din  1680  saú  Zaconicul^  §i  cá- 
petele de  poruñea  din  Térgovi§te  tiparitá  acolo  in   1714. 

Acuma  am  terminat  cu  seria  scrierelor  theologice, 
trecem  la  cele  ^tiinfifice  §i  beletristice  aceste  doué  apar(in 
grupuluí  de  produc^iuní   scrierelor    Terenuluí  lumesc. 

Produc^iunile  líterare  pe  acest  teren  s'aü  produs  foarte 


')  Vezt  Crónica  ^éreT-Románc^tt  domnia  RaduIuY  Vodá  cel  mare;  Arch.  isi., 
Hasdeüf  tora.  II,  p.  137,  ^i  vía^a  patr.  Nifonde  Mitropolitullosef  Naniescu, p. 34— 37. 

')  VezY  In  < Columna  luY  Traian>  B.  P.  Hasdeü  publ.  de  D.  Ion  Bianu  citat 
tn  Sbiera,  op.  cít.,  p.   iii. 
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cu  greú  la  Romání  cácí  aü  fost  doué  cause  ce-i  aü  ímpe- 
dicat,  una  :  credmfa  religioasa  dusá  páníl  la  un  fanatism 
-extraordinar,  aceasta  ca  resultat  al  triumfului  cre^tinismuluí 
asupra  págánismului,  a  doua  causa:  evenimentele  politice 
eTninamente  de  ameninfátoare  la  exisienfa    ferei  Románela. 

Románii  in  adánca  lor  credín^á  reÜgioasá,  credeaü  cá 
tot  ce  ese  din  mintea  omeneascá  este  fals,  este  un 
neadevér,  cár^ile  de  literatura  religioasa  avurá  un  efect 
atát  de  puternic  asupra  lor  íncát  eí  credeaü  cá  numaí  ce 
vine  de  la  Dumnetjeú  ^\  de  la  servitorií  séí  este  adevérat, 
^\  cá  numai  aceste  lucruri  se  pot  inveha  ^\  crede ;  ^\  cá  deci 
nuniaí  aceste  lucruri  pot  fi    folositoare    neamului    omenesc. 

Cuvintele  apostolului  Pavel  eraú  cele  maí  nemerite 
pentru  starea  lucrurilor  de  atuncí :  tinfelepciunea  lumeí  a- 
-cesieia,  este  nebunie  inaintea  luz  Dumnefieá  cáci  este  seris: 
El  prinde  pre  cei  infelepfí  ín  vicíenla  lor.  §i  tará§t:  Dom- 
nul  cunoa^te  gándurile  infelepfilor  cá  suni  deberte  *. 

Ca  sá  ne  facem  o  idee  de  existen^a  acestor  credin^e 
ce  se  inrádácinaserá  ín  spiritul  Románuluí  din  veacul  al 
XV,  al  XVI  ^\  al  XVII  nu  avem  decát  sá  reproducem  cu- 
vintele Domnescului  istoriograf  ^\  ilustrului  ínvé^at  Dumitru 
Cantemir  ce  spunea  despre  Moldovení :  cMoldovenii  nu 
iiumaí  cá  nu  iubesc  literele  (§tiin^ele),  dar  mai  cá  to^i  le 
5¡  urásc.  Insá,  ^\  numele  artelor  §i  ale  §tiin^elor  le  sunt 
necunoscute.  El  cred  cá  invé^a^ii  nu  pot  ca  sá  nu'§i  piardá 
mintea,  a§a  íncát,  voind  sá  laude  ínvé^íitura  cuiva,  ^\c  des- 
pre dénsul  cá  este  nebun  de  carte.  Ru§inos  proverb  se 
poartá  in  privin^a  aceasta  prin  gura  Moldovenilor !  > 

fStndiul  literelor  ((Jic  eí)  este  partea  preu^ilor,  iar  lu- 
meanului  ii  este  de  ajuns  ca  sá  §tie  citi  ^\  serie,  sá  fie 
in  stare  a'§í  semna  numele  §í  a  nota  ín  catastih  boul  alb, 
negru,  cornut,  cali,  oile,  vitele,  stupií,  §i  áltele  de  felul 
acesta,  tóate  celelalte  (crede)  cá'í  sunt  de  prisos»  ^). 

Cantemir  ce'í  drept  vorbe§te  de  Moldovení,  nu  de 
Muntení;     ori    de     Moldovení  orí    de    Muntení,    e    acela^í 


')  Vcat  tn  Descriptio  Moldavia?,  part.  II,  cap.   17,  p.   126 — 127. 
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lucru,    cücí  doar    dintr'un    sánge  §¡  carne   am  fost  cu  to^í 
turna^  §i  aceia^í  civilisa^iune  era  in  ambele  principate. 

Cá  se  deduse  avánt  literatureí  b¡serice§tí,  e  cert  cácr 
am  vézut  cá  promotorií  acesteí  specii  de  Üteraturí  fura 
cálugárii  bulgaroslavi,  §i  cá  Románií  primirá  cu  entusiasm 
aceastá  literatura  §i  se  asociará  $i  dén§ii  printr  o  maná  pu- 
ternicá  de  representan^!,  se  asociará  insá  nu  atát  din  gustul 
literar  care  nu  putea  sá  fie  desvoltat,  dupa  cum  vom  ve 
dea,  ci  mai  mult  pentru  cá  considerará  literatura  biseri- 
ceascá  ca  o  necesítate  a  timpului,  ca  un  mijloc  excelent 
pentru  a  implanta  in  inimele  semenilor  lor,  aceste  credin^e 
religioase  ale  bisericei  ortodoxe  de  résárit. 

De  aci  deci  acea  negligen^á  la  ínceput  pentru  litera- 
tura lumeascá,  §i  na§terea  acelor  proverbe  ce  tráesc  íncá 
§i  acjií,  de  ex.:  cE  toba  de  carte>  ;  ca  inebunit  de  carte>  ; 
care  capul  calendar»  ;  capucá  cámpiile  de  carie  multa», 
vedem  decí  cá  Románul  considera  de  nebun,  pe  acela 
ce  ar  inveha  maí  mult  dintre  dén§ií. 

Tipografií  ín  adevér  dacá  se  ínfiin^ase,  §i  vom  vedea 
timpul,  locul  §i  felul  func^ionáreí  lor  intr'un  capitol  special, 
§i  lucrárí  literare  pe  terenul  lumesc,  chiar  dacá  se  vor  fi  pro- 
dus  nu  vor  fi  vécjut  nicí  odatá  tiparul  in  vreniea  veacuri* 
lor  XV  §i  XVI,  cácí  ele  cádeaü  ín  desuetudine  pe  lángá 
cele  religioase,  cari  ocupaü  ele  §i  numaí  ele  pe  Románi ;  de 
oare-ce  consideraü  mintea  omeneascá  ca  o  magazie  unde 
sunt  numai  minciuní,  eará  adevérul  §i  eará§i  adevérul  nu- 
mai  divinul  il  posedá,  numaí  dénsul  *1  poate  explica  §i 
aráta  prin  discipolii  séí,  §i  decí  numai  acele  lucrárí  literare 
trebuesc  citite  §i  réspándite  cácí  ele  trateacjá  despre  dum- 
nezeire  cart  explica  §i  §tie  totul;  —  nu  e  vorba,  aceste  cre- 
din^e  eraú  foarte  láudabile  pentru  Románi,  dará  ele  eraü  in 
terpretate  gre§it — ;  cácí  omul  tocmaí  de  aceea  este  lásat  pe 
pámínt,  el,  fáptura  cea  maí  sublima,  produsul  cel  maí  per- 
fect  al  evolu^iuneí  pámíntului,  pentru  a  se  ocupa  §i  a  des- 
coperi  adevérul  lucrurilor,  a  cerceta  5Í  a  pátrunde  in  intu- 
nerecul  lor  §i  ast-fel  ajutat  de  inteligen^á  cu  tóate  facultá- 
^ile  ei,  de  voin^á  §i  de  stáruin^á,  sá  munceascá  pentru 
a'l  descoperi  §i  a'l  preda  semenilor  séí. 
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Mea  o  suma  de  stréiní  din  Austria  vor  trece 

'  -  veni  la  Tirgovi§te  §i  la  Bucure§ti  spre  a  se 

'  latul  domnesc    cu  un  Cantacuzin  saú    cu  un 

Litera^ii  §1    istoricii    nemíí    vor  veni    pe  ac¡ 

•Hn  faptele Románilor,  cár^í  cum  se  cade,  luán- 

-tia  dupa   cate    un    manuscris    precios    al    unui 

román,  complectándu'l    §¡  típárindu'I   ín  opera 

n  veacul  al  XVIII  scriitorü  Italiení  §i  Grecí,  dupa 

L'dea. 

leci  cum   se   croise   inceputul    acesteí    Hteraturí. 
.1  literatura  terenului  lumesc  coprinde    literatura 
>i  cea  beíeírisíicá, 

.itura  ^tiinfiñcá,   este   o  totalitate  de   produc^i- 

a  inteligen^ei  omene§tí,  isvorite   din    cugetárile 

.le  acesteia,  spre  adevér,  dobéndite  prin  studiú  §r 

11    scrís     pentru    a    rémánea    §¡    a    sluji    urma- 

atura  ^tün^ificá  la  Románi  coprinde:   scrieri    isto- 
ri    geografice^    scrieri  juridice^    scrieri   limbisticey 
osoficCy  ^i  scrieri  de  povestire  cálindárisíicá. 
xedem  pe  rénd  pe  fie-care. 

•cri¿e  isiorice.  Acestea  se  inipart  ^\  ele  la  Románi 
.'  isiorice  de  ¿a  descálecatul  (¿reí;  scrieri  de  istorie 
Ui  §i  p articulará, 

ierile  istorice  de  la  descálicátoarea  íérii   sunt:   Am 

naí  'nainte  de   scríerea   boeruluí    muntean    Murgul 

'-onicá  moldo-románá  ce  ar  fi  fácut'o  dénsul  cam  pe 

o  ín  urma  misiunei  sale  diplomatice  de  la  lon-Vodá^ 

idnul  Amurat,  in  urma  bátálieí  de  la  Cossova,  despre 

'C  vorbe^te  Raguzanul  Giacomo  di  Pietro  Lucari  ^  in 

ie  sale  din  i^go  ^). 

A  cuma  venim  la  viafa  lui  Neagoe  Basar ab  scrisá  in- 

1517  $¡    1 5  2 1 ,  se  crede  cá  aceastá  opera  a  fost  scrisá 

jreotul  Kir  Gavril  al  sfintei  Agora. 

In  aceastá  opera  se  vorbe§te  pe  larg  de  via^a  §i  dom- 

lui  Neagoe  Basar  ab-Vo di  páná  in   1517;  pe  icí§i  colea 


*)  VezT  !n  Magnum  etimologicum  Romaniae,  Tom.  IV,  B.  P.  HasdeÜ  p.  XXXI. 
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§i  despre  cele-ralte  domníí  anterioare  páná  la  1494   (dom- 
nia  luí  Radu  cel  mare^). 

Aceste  scrierí  eraú  scrise  in  graiul  bulgaro-slav,  c¡  nu 
románese. 

Acum  venim    la    majoritatea    scrierilor,  ín    graiú    ro-  \ 

man  esc. 

Una  din  scrierí  din  vechime  la  al  cáruí  nume  inimele 
Románilor  trebue  sá  tresalte  de  mándre^e  este  :  c  ytafa  ¿ui 
MihaiüVüeazul  (1533 — /^o/yl»,  despre  care  vorbe§te  scrii- 
torul  stréin  Baltazar  Walter,  Silesian  de  origina  §¡  venit 
aci  in  vremea  domnieí  luí  Mihaiú-Viteazul  scriind  §i  dénsul 
opera  :  %Brevis  et  vera  descriptio  rerunt  ab  illust.  ampliss 
et  fortiss,  militiíB  contra  pairiee  suce  reig,  pub.  christianeB 
Jiostes,  duce  ac  dn,  dn.  Ion  Mü/iaele  Moldavia?  Transal- 
pincB  sive    Walachice  Palatino  gestarum,  .  .  .  Gorlicti  i§gg^. 

Walter  ín  opera  sa  ca  oaspete  al  luí  Michaiú-Viteazul 
ín  1597  in  palatul  séú  din  Térgovi§te  spune  cá :  cmarelelo- 
gofét  al  principelu!,  seria  románente  §i  pe  seurt,  din  ordi- 
nul  Domnului  Viafa  lui  MichaiüViteazul  1593  — 160  r  : 
<brevem  quendam  reru7n  gestorum  Walachice  sermone  a  dn. 
Cancellario  conceptum^  atque  ab  ipso  Waiwoda  approbatum 
contextum^  ''^). 

D.  B.  P.  Hasdeü  insá  in  ni§te  urice  din  anuí  1597 
^i  publieate  ín  Columna  luí  Trajan*^),  aratá  eá  in  1597  pe 
cánd  Michaí-Viteazul  era  la  Térgovi^te,  mare  logofét  al  séú 
erea  boerul  Tucbsie^  deeí  acesta  poate  cá  a  fost  auto- 
rul  vie^eí  luí  Michaiú  Viteazul  despre  care  vorbe^te  Wal- 
ter, insá  nepomenindu'í  numele,  ci  numai  titlul  séú  de 
Mare  logofét. 

Aceastá  opera  a  luí  Tudosie  este  intercalatá  in  a^ja 
numita  Crónica  Cantacuzineand  despre  care  vom  vorbi  la 
loeul  cuvenit    §i   densa    gásindu-se    ín    volumul  al    patrulea 


*)  VezT  In  Archiva  isl.,  t.  I,  p.  2,  No.  318,  p.  IJ2— 150,  In  via^a  lut  Nifon, 
píírintele  nostru  §i  patriarhul  f^irigraduluí ;  precum  ^i  op.  cit.  a  D-IuY  Sbiera,  p.   161. 

')  VezT  !n  cTesaurul  de  monumente  istorice»  opera  luY  Baltasar  Walter  tn  In- 
tregul  eY,  tom.   I,  p.  4,  1862,  Bucure^tT,  P,  Harían. 

*)  Anuí  VIII,  1878,  p.  379 — 38!  §i  CUV.  din  BitránY,  t.  I,  p.  120.  Cit.  ^i 
de  D.  Sbiera,  p.  16S,  op.  citatA. 
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din  magazinul  istoric,  seos  de  nemuritorii  bárba^i  ai  ^érií, 
Nicolae  Bálcescu  §iTreb.  Laurian  in  Bucure§tí ;  anií  1845 — 
1848  ^).  Locul  ce  ne  íntereseazá  din  Crónica  Cantacuzí- 
neaná  este  unde  se  cjice :  c  De  aicea  tncepe  Isiorzá  luí 
Mtkaiü-Vodá'^y 

Alta  opera  e  c  Crónica  Caniacuzztuaná  >  cunoscutá  maí 
mult  de  noi  sub  numele  de  Crónica  anónima  a  férei-Ro- 
máne§ü^  ea  este  ¡ntitulatá:  historia  féreuRománe^ii  ele 
cánd  aü  descáliccU  Romanii*  ea  coprinde  398  de  ani  din  via^a 
yérei-Románe§tí,  de  la  íntemeerea  eí  ca  stat,  páná.la  anuí 
1688  luna  August;  ínctípe  aladar  cu  Radu-Negru,  pretin- 
sul  íntemeetor  al  Xérei-Románe§ti  (1290)  §i  ajunge  páná 
la  domnia  luí  ^erban  Cantacuzino  din   1688. 

D.  Sbiera  crede  cá  autorul  acestei  cronicí  e  acel  Tudosie 
Stoian,  nume  pomenit  ^\  de  N.  Bálcescu  §i  eatá  unde  §i  cum  : 

Bálcescu  spune  vorbind  de  isvoarele  istorice  romane: 

Gronicele  din  veacul  al  XVIMeace  avem  sunt  ín  nu- 
mera) de  §ase;  a  lui  Tudosie  fitU  lui  Sioian  din  Tun^ii^ 
a  luí  Constantin  Cápitanul  §¡  alte  patru  anonime  care 
tóate  cuprind  istoria  Xér¡i-Románe§tí  de  la  Negru-Vodá 
páná  la  §erban-Vodá  Cantacuzino  saü  de  la  1290  páná  la 
1686  — 1689. 

D.  Sbiera,  de  acest  Tudosie  Stoian  crede  cá  e  acela 
ce  se  vede  semnat  pe  ni§te  chrisoave  din  1666:  c  Cartea 
obáte§tei  adunári  a  ^éreí  din  Aprilie,  prin  care  se  vestente 
tuturor  cá  moartea  postelnicului  Constantin  Cantacuzino  a 
fost  nedreaptá»*)  (^i  celelalte)  unde  se  vede  semnat  ^  Sto- 
ian V el  pitara  apqi  in  uricul  lui  Radu  Leon-Tom^a  (1664  — 
1669),  din  9  Decembre,  pentru  isgonirea  grecilor  din  ^rá 
unde  se  vede  semnat  ca  martor  iará§í  t  Stoian  vel pitar >^). 
Din  acestea  se  deduce  cá  acest  Stoian  erea  din  pactida 
Cantacuzine§t¡lor    in  ^ará,  cácí   márturise§te    cá    pe  nedrept 


*)  VezY  tn  op.  cit.,  vol.  IV;  p.  277—301. 
')  Adicá  opera  lut  Tudosie  logofétul. 
■)  Vezt  tn  Mag.  ist,  Tom.  I,  p.   10. 

^)  VezY  tn  aceastá  carte  maT  Indirát  la  pag.  91  (pe  care  noT  am  gisit    c^  de 
neam  se  tr5gea  din  Flore?tí). 
*)  ídem  la  pag.   107, 
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s'a  omorát  postelnicul  Constantin  Cantacuzino  ín  ob§teasca 
adunare  ín  1666  decí  era  prieten  cu  Cantacuzino,  de  aci 
D.  Sbiera  deduce  cá  acestTudosíe  fiú  al  luí  Stoian  si  decí 
din  neamul  Stoene§t¡lor,  fi-va  fost  un  neam  Stoenescu,  in 
veacul  al  XVII,  §i  de  boerí  ?  nu  §tim,  care  sá  fi  fost  autorul 
cronicei  anonime  numíte  cantacuzinene  pentru  cá  acestTu- 
dosíe fiü  al  lui  Stoian  era  de  cásala  Cantacuzenii  din  vea- 
cul  al  XVII  in  aceastá  ^ará  ^),  cam  problematic  lucru. 

D.  lorga  crede  insá  cá  aceastá  crónica  anónima,  a 
fost  redactatá  de  boerul  Stoica  logofétul  Ludescul,  cel  pu- 
^in  ca  scriitor  ín  parte  al  acestuí  corp  de  crónica. 

Acest  Stoica  logofétul  Ludescul,  din  cele  relátate  de 
Cronicarul  Constantin  Filipescu  (Cápitanul)  dupa  cum  spune 
§i  D.  lorga  resuhá  cá  erea  omul  de  casa  al  Cantacu- 
zenilor,  amic  §i  devotat  servitor  la  veri- ce  faptá  ce  privea 
pe  Cantacuzení.  cintre  partizanii  Cantacuzenilor  tríme§i  la 
ocná  in  ^i^a  de  15  (25)  lulie,  1672  cánd  se  arestá  familia, 
avem  pe  lángá  socrul  lui  Matei  Aga,  pe  langa  socrul  luí 
§erban  Logofétul  §¡  pe  Stoica  Logofétul  Ludescul,  care 
aú  fost  slugá  bátráná  la  casa  ráposatului  Constantin  Pos- 
telnicuP)f  (adicá  Cantacuzino).  Acestui  boer  Ludescu  'i  se 
dádea  redactarea  documentelor,  cácí  el  era  maí  cárturar 
poate  ca  al^ii  §i  se  pricepea  la  fórmele  literare  ale  scrisó- 
rei  maí  cu  dibácie. 

Din  •  genealogía  Cantacuzenilor  intr'un  document  se 
vede  cum  el  acest  Stoica  logofétul  Ludescul  scrisese  sub 
numele  de  tinvé^áturá»  Doamneí  Elena  stápána-sa^  ni§te 
pricepuluri  pentru  drumul  séü  cel  mare  ce  avea  sá*l 
faca  ín  hagealtctil  ei,  la  lerusaiim  §i  aceste  ínvé^áturi  for- 
maserá  o  adevératá  bucatá  literará,  un  lucru  me§te§ug¡t 
dupa  cum  spune  D.  lorga  dupa  documentul  ínsu§i,  din  ge- 
nealogie^). 

De  aci  D.  lorga  deduce  cá  la  cine  Cantacuzine§t¡i  aü 


')  VezY  op.  cit.  a  D-lut  Sbiera,  p.  193— I9S« 

')  Vczt  In  Cron.  Anón.,  p.  8—0.  Stoica  Logofétul  Ludescul  In  Const.  Cápi- 
tanul,  p.  368—9,  $i!n  analele  academieT  seria  II,  Toro.  XXI,  p.  325,  cuvéntMrea  D-luY 
lorga. 

')  VezT  Ídem  In  analele  academieT,  p.  320,  Seria  II,  Tom.  XXI. 
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putut  sá  se  ádresele  maí  nemerit  cánd  a  fostvorba  de 
scrierea  uneí  cronicí  a  ^éreí  din  punctul  lor  de  vedere,  de 
cát  ía  acest  logofét  §¡  boer  §i  in  acela§i  timp  §i  omul  lor 
de  íncredere,  aceastá  impresie  se  ínfá^i§ea4á  lectoruluí  in- 
sumí din  citírea  ultimei  pár^i  a  cronicei  anoníme  $i  apoi 
insumí  acest  boer  Stoica  in  crónica  anónima  face  men^iune 
de  dénsul  cánd  se  nume§te  singur  cu  numele  de  c  Stoica»^). 

De  ce  oare  crónica  anónima  care  poveste§te  domniile 
%érei  románe^ti  de  la  ínceput,  maí  este  íncá  numitá  §¡  crónica 
Cantacuzineaná?  cánd  ea  confine  $i  cele  d'intííú  domnii  ro- 
máne§tí,  íncepánd  cu  veacul  al  XlII-lea  pe  cánd  Cantacu- 
z¡ne§tii  de  abea  aú  venit  in  X^ra-Románeascá  in  veacul  al 
XVII-lea  cánd  aú  §i  domnit. 

Apoi  trebue  insá  sá  observám  cá  aceaslá  crónica  anó- 
nima Jiterafii  no^tri  de  a^K  pfin  studiile  lorraú  ajuns  sá  do- 
vedeascá  cá  ea  a  fost  scrisá  in  veacul  al  XVIMea  §i  scrisá 
din  indemnul  Cantacuzinilor,  dupa  cum  nemerit  se  exprima 
D.  lorga,  cánd  spune:  tCánd  Cantacu2Íne§tii  hotárirá  al- 
cátuifea  unei  cronice  a  férei,  din  punctul  lor  devedere.,,.^^) 
(adicá  dupa  indemnul  lor,  §¡  írv  care  crónica  se  va  vorbi 
dedén§iimai  pe  larg);  adresándu-se  pentru  aceasta,  $i  la 
prietenul  lor  de  casa  Tudosie  jiul  lui  Sloian  din  Tun^i 
dupa  cum  crede  D.  Sbiera  din  cele  relátate  de  N.  Bal- 
cescu  ^),  saü  la  acest  Stoica  Logofétul  Ludescul  un  om  li- 
terat    al  veacului  al  XVII-lea  dupa  cum  crede  D.  lorga*). 

De  aci  decí  deducem  cá  o  crónica  scrisá  in  trecutul 
acesteí  %éx\  ^\  tratánd  despre  domniile  f^rei  Románe§ti  pu- 
tea sa  i  se  dea  cu  drept  cuvént  numele  Domnilor  saú 
boerilor  din  indemnul  cárora  autorul  s'a  apucat  sá  o  serie, 
aceasta  s*a  íntémplat  maí  cu  seamá  cánd  autorul  cronicei 
nu  a  voit  a*§i  lasa  numele  séú  pe  crónica,  a$a  íncát  cró- 
nica devenind  anónima  pentru  urma^í,  oamenii  de  §tiin(á 
cáznindu-se  aú  descoperit  barem  sub  ce  timp,    din    indem- 


')  Vczt  ¡dem  In  analele  academicY,  p.  320,  Seria  II,  Tom.  XXI.  Nota  III 
crónica  anoniin&  In  Mag.  ist.,  p.  363. 

')  VezY  In  analele  acadeiniel,  p.  326,  Tom.  XXI. 
')  VezT  tn  op  cit.  a  D-luT  Sbiera,  p.  193—195. 
^)  VezT  in  analele  academieY,  p.  326,  Tom.  XXI. 
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nul  cui  §i  cam  de  cine  a  fost  scrisá^  ^i  pentru  a    nu    lasa 
numele  de  anónima,  ¡aú    dat  mal  cu   seamá    numele   Dom- 
nitorului  orí  neamului  din  índemnul  cáruía  s*a  scris,  cáci  a- 
cest  lucru  maí  u§or  s'a  putut  stabili  de  cát  numele  autoru 
luí,  dupa  cum  reese  din  cele  relátate  de  noí  maí  sus. 

A§a  sa  intémplat  §i  cu  alte  cronicí  dupa  cum  vom 
vedea  maí  la  vale,  cácí  la  Romání  ín  neamurile  boere§tí 
se  obi§nuise  din  veacul  al  XVII-lea  íncoace,  de  cánd  ínce- 
puse  a  ne  arde  de  scrisoare,  dupa  cum  spunea  Mirón  Cos- 
tin  pentru  Moldova  §i  Constantin  Filipescu  Cápitanul  pen- 
tru f  2ira-Románeascá,  se  fácuse  obiceiul,  (J'c,  cá  maí  fle- 
care familie  de  boeri  sá'§i  ínsárcinecje  pe  cate  un  membru 
din  familia  lor  cel  maí  priceput  §i  maí  cárturar  ín  ale  scri- 
sului,  spre  a  scri  din  istoria  X^reí-Románe§ti  cate  o  epocá 
§i  maí  cu  seamS  época  ín  care  tráise  membrií  aceleí  familii 
ce  se  ilustraserá  ín  istoria  ^éreí  fie  prin  faptele  resboinice, 
fie  prin  ale  pácei,  a§a  cá  cu  chipul  acesta  se  náscuse  ín 
^rá,  pe  nea§teptate  o  istorie  vie.  Gra^ie  uneí  asemení  ini- 
^iative,  astá-zi  avem  o  istorie  naíionalá,  a  Románilor  ín 
care  se  poate  citi  faptele  (¿K  cu  cji  la  unií  din  Domníí  Ro 
maní,  multe  din  aceste  cronicí  saü  condicí,  s'aú  perdut  din 
diferite  imprejurári  nenorocite,  pu^ine  s'aú  conservat  a§a  cá 
ele  maí  tráesc  páná  astá-cjí,  pe  cele  ce  tráesc  le  vom  stu- 
dia  aci. 

Afará  decí  de  crónica  Cantacuzineaná  maí  avem  : 

Croniéa  lui  Radu  Greceanu  saü  a§a  ^tsá  a  luí  Br&n- 
coveanu, 

Aceastá  crónica  ín  publica^iunea  ei  din  Magasinnl  is- 
torie, acel  corp  de  cronicí  ale  Muntenieí,  tipárite  la  un  loe 
de  nemuritorii  N.  Bálcescu  §i  T,  Laurian,  este  cunoscutá 
sub  numele  de  historia  J^érii- Romanean  de  la  i68g — ryoo 
de  Mar  ele  logofét  Radu  Greceanm. 

Logofétul  Radu  Greceanu  este  un  personagiú  ín 
istoria  literatureí  istorice  a  poporului  román,  cácí  din- 
tre  tóate  cronicele  Xéreí-Románe^tí,  crónica  luí  Greceanu 
este  cea  maí  metodic,  complect  §i  amánun^it  scrisá,  neapá- 
rat  cá  dacá  strábunií  no§tri  litera^í  ar  fi  scris  ca  logofé- 
tiíl    Radu    Greceanu,    a4í    am    fi    avut     o   istorie     na^io- 
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nalá  a'poporului  román/ mult  maí  amánun^itá  §¡  nu  am 
mai  fí  recurs  la  fel  de  fel  de  documente  stréine  pentru  a 
putea  stabili  cutare  saú  cutare  fapt,  cáci  Tam  ñ  avut  ín* 
fá(i§at  prin  culorile  cele  mai  vií  ale  cronicarului,  martor 
ocular. 

Marele  logofét  Radu  Greceanu,  boier  neao$,  román 
de  vi^á  veche,  ruda  cu  Preda  Floricoiul  de  la  Grecí  (Gre- 
ceanu ^),  ce  fusese  ínsurat  cu  fiica  lui  Mihaí-Viteazul,  Dom- 
ni^a  Florica,  de  unde  ^\  epitetul  alipit  la  boerul  Greceanu 
de   f  FlaricoiuU . 

Preda  Floricoiul  Greceanu  ce  peri  táiat  ¡n  tabárá  de 
osta§¡í  streiní  ai  lui  Leon-Vodá  ín  lupta  ce  o  avu  cu  Ma- 
thei  Aga  de  la  Bráncovení,  Basarab,  cánd  acesta  ocupa 
tronul  íéreí.  iTáiat-aú  §i  pe  Adam  Banul  acolo  in  tabárá 
§i  pe  Preda  Floricoiul  din  Grecí  >  2). 

Marele  logofét  Radu  Greceanu  frate  cu  Marele  logo- 
fét §erban  Greceanu,  §¡  jucánd  améndoi  un  rol  insemnat 
in  politica  ^éreí  románe§ti  ín  vremea  domniei  lui  Constan- 
tin-Vodá  Bráncoveanu  dupa  cum  s'a  vé4ut  de  lector  la  ci- 
tirea  capitolului  domniei  acestui  Domn,    in  aceastá  carte  ^}. 

§tefan  Cantacuzino  Voevod  insurat  cu  Páuna  Gre- 
ceanu fíca  unuia  din  ace§ti  fra^i  ^). 

Marií  logofe^i  Radu  §i  §erban  Greceanu  colaborínd  inca 
§i  la  traduceri  de  cár^i  sfinte  impreuná  cu  al^  clerici  ca 
párintele  Mitrofan,  duhovnicul  luí  Bráncoveanu- Vodá,  dup  i 
cum  sa  vézut  in  capitolul  literaturei  religioase  din  aceastá 
carte. 

Contribuind  decí  ace§tí  doi  fra^i  cu  o  parte  inscmnatá 


^)  Vezt  in  crónica  anónima  (cantacuzineaná)  a  l^ereT-Románe^iY  In  Mag.  ist. 
vol.  IV,  p.  311  la  domnia  luT  Leon-Vodá-Tom^a,  1631. 

*)  Vezt  idcm  op  §i  p.  citatS.  Este  lucru  dovedit  documentalice§tc  de  D-nu 
^tefan  Greceanu  prin  documéntele  ce  posedá  despre  familia  sa  ca  Grecenilor»  cil  Mo- 
$ia  GreciY  a  fost  bS^tinasá  a  neamuluí  Greceanu  tocmal  din  acele  timpurl  $í  cá  de 
la  numele  de  Grecí  s'a  ^i  format  numele  de  Greceanu,  lucru  Intémplat  la  tóate  fa- 
miliile  marT  $i  adevérat  románe^tf,  91  ciL  acest  Preda  Floricoiul  din  GrecT  a  fost  gi* 
nerele  luY  MichaT-Viteazul  (Vezl  tn  archivul  familieT  Greceanu,  dupa  documente  ori- 
gínale In  posesiunea  coborltoruluY  D.  ^tefan  Greceanu). 

•)  VftzT  la  cap.  IV. 

^)  VezY  tn  analele  academieY  Tom.  XXI  ;  cuvéntarea  D-IuT  lorga  la  p.  327. 
Dupi  Del  Chiaro,  op  cit.,  p.  43,  $i  genealogía  Cantacuzenilor,  p.  561,  PSuna  ar  ñ 
fost  sorá  cu  ace«itT  fra(í. 


724 

• 

la  desvoltarea  literaturei  romane  fie  pe  terenul  religios  fie  pe 
cel  politic,  hotárándu-se  acuma  cel  d'al  doilea  frate,  Marele  lo- 
gofét  Radu  Greceanu  sá  serie  o  opera  neperitoare  pentru 
fala  poporuiui  román,  sá  ¡storiseascá  domnia  lui  Bránco- 
veanu-Vodá,  spre  a  continua  crónica  anónima  saü  Canta - 
cuzineaná  care  se  oprise  tocmaí  la  finele  domniei  luí  ¡^erban 
Cantacuzino-Voevod,  cánd  incepuse  domnia  luí  Bráncoveanu. 

Dupa  cum  insumí  autorul  spune  ín  inceputul  séúlaca- 
pitoluluí  I  al  croniceí;  thtorii  viefit  ¿uminatului  ^i  prea 
cre^tinului  Domnului  J^érii- Romane^ ti ^  /d)  Konstantin  B. 
Basar ab  V.V.^  de  cánd  Dumnezeü  cu  Domnia  I* añ  incoro- 
nat,  pentru  vremile  §i  iniamplárile  ce  ín  pámcntul  acesia 
ín  zilele  MárieuSale  saü  tmttmplat%  *).  Greceanu  ináde§te 
sfár§¡tul  domniei  luí  §erban  Cantacuzino  Voevod,  vorbind 
de  misiunea  diplomática  a  luí  §erban  Voevod  la  Beciu 
(Viena)  cánd  aú  o^tit  Cara-Mustafa-Pa^a ,-  la  12  Octombre 
1689  §i  de  moartea  acestui  Domn  in  29  Octombre  stil 
vechiú  acela§í  an,  intránd  ast-fel  in  inceputul  domniei  lui 
Bráncoveanu;  dupa  cum  spune  insumí  autorul  «Trimis'aü 
ín  urmá  ¡§erban-Vodá  pe  nepotul-séú  acesta  ce  s'aú  zis  mai 
sus,  carele  atuncea  se  numea  Constantin  Bráncoveanul  Vel 
iogofét  §i  cu  multa  sa  vrednicie  deslu§ind  trebile  ce  era 
despre  Veteran  genárariul,  carele  era  cu  o§tile  nem^e^tí  la 
Ardeal,  s'aú  dat  solilor  cale  de  s'aü  dus  la  Beciu*  iar  vor- 
bind de  moartea  lui  §erban-Vodá  Cantacuzino  (Jice:  «pana 
ce  §i  ob§teasca  datorie  §*aú  dat  la  a.  7197^)  luna  luí  Oc- 
tombre 29^). 

D.  Sbiera  spune  cá  din  aceastá  opera  a  logofétuluí 
Radu  Greceanu  páná  a4í  s'aü  gásit  douá  manuscripte,  unul 
ce  coprinde  48  de  capitole  adicá  réstimpul  de  la  1689  '^ 
1700,  dupa  cum  ínsu§í  se  vede  in  Magasinul  istoric  unde 
este  tipáritá  aceastá  crónica  dupa  manuscriptul  ce  Ta  avut  la 
indemáná  Bálcescul,  §i  alt  manuscript  ce'l  tradusese  pe 
nem^e^te    germanul    I.    Filstich    in    1727^),  pe   cánd   erea 


*)  Vezt  in  Mag.  ist.,  vol.  II,  p.   129. 

')7I97 
5508 

1689 
•)  Vezt  !n  Mag.  ist.,  vol.  II,  p.   131. 

*)  VezT  In  Enghel.  I.  Ch.  1.  c.   I.,"  p.   58,  Nr.  XLVII,  reprodus  in  Sbicra  op. 
cit.,  p.   195. 


725 

•director  al  gímnaziuluí  evanghelic  din  Bra§ov,  in  biblioteca, 
cáreia  spune  JD.  Sbiera  cá  se  gaseóte  acea  traducere  in  acest 
de  al  doilea  manuscript  ce'l  avusese  Filstich  §i  care  acjí 
este  in  traducere  germana.  Radu  Greceanu,  cji'cc  D.  Sbiera, 
ín  acest  al  Il-lea  manuscris  ajunge  cu  crónica  sa  pana  in 
1707,  decí  7  ani  mai  mult  de  cát  ín  primul  ce  exista  t¡- 
párit   in  Magasinul   istoric    al  nostru. 

D.  Sbiera  in  alega^iunea  d-sale  despre  manuscrisul 
cel  de  al  doilea  §i  tradus  pe  nem^e^te  de  Filstich  s'a  servit  de 
scrierea  D-luí  §tefan  Greceanu,  din  Revista  Romana  a  anuluí 
1862  de  sub  direc^iunea  reposatuluí  intru  fericire  Al.  Odo- 
bescu,  acolo  D  §tefan  Greceanu  a  scris  o  daré  de  seamá 
despre  tscriertle  luí  Radu  logofétul  cronica^ul*^),  In  acea 
revista  la  p.  579  se  ved  cele  relátate  de  D.  Sbiera,  re- 
látate mai  intáí  de  D.  §tefan  Greceanu. 

D.  Sbiera  spune  relativ  la  traducerea  germana  a  luí 
Filstich  fcá  ar  fi  de  dorit  ca  §i  aceste  cápete  (adicá  cei  7 
aní  1700 — 1707  ce  nu  sunt  coprin§i  in  Magasinul  istoric) 
páná  la  aflarea  lor  in  original  sá  se  retraduce  románente 
§i  sá  se  publiceU^). 

D.  Sbiera  se  márgine§te  numaí  la  aceste  douá  manu- 
scrise  remase  de  la  Radu  Cronicarul  Greceanul  (1689  — 
1700)  §i  altul  (1689 — ^7^7)  ?*  acesta  insá  din  nenorocire 
tradus  pe  nem^e§te  de  I.  Filstich,  ear  Románií  neposedán- 
du-1,  cácí  e  perdut. 

D.  Sbiera  §i-a  tipárit  opera  in  care  expune  acestea  a- 
dicá:  tMi^cári  cultúrale  §i  literare  la  Románii  din  stanga 
Dunárei  1504 — ///^ » ,  in    1897. 

D.  N.  lorga  membru  corespondent  al  Academiei  ro 
mane  in  §edin^a  de  la  26  Martie  a  anului  1899  a 
acestuí  corp,  a  vorbit  detaliat  despre  cronicele  muntene  §¡ 
ajungánd  la  crónica  lui  Radu  Greceanu  saü  a  luí  Brán- 
coveanu,  nume  dat  acestei  cronicí  in  virtutea  celor  ex- 
plícate de  noí  pentru  crónica  anónima  saü  Cantacuzi- 
neaná,  spune  cá:     Biograful  oficial   al  lui    Constantin-Vodá 


*)  VezT  !n  Rev.  Rom.  anuí  I,   1862,  p.  576-588. 
*)  Vezt  In  op.  cil.,  p.   195. 
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a  descris  in  lucrarea  lui  aproape  toatá  domnia  aceasta 
lungá  §¡  prospera. 

Cel  maí  complect  din  manuscriptele  ce  posedám,  ma- 
nuscriptul  autograf  de  la  Biblioteca  Academíeí  Romane, 
merge  páná  la  Pascele  aniilui  1713  (^/le)  Aprilie  cánd 
Domnul  se  íntoarse  din  Tirgovi^te  la  scaunul  séú  din  Bu- 
cure^tí.  Cum  se  §tie  pascele  urmátoriú  trebuea  sá  pe- 
treacá  in  teribile  ímprejurári  ^). 

Anuí  mántuireí  se  apropia,  moartea,  moartea  cea  rece^ 
venea  ca  sá  stingá  via^a  milostivului  §i  marelui  domn  prin 
securea  cea  rece  a  gádelui  de  la  StambuL 

Vedem  deci  cá  -  Radu  logofétul  Greceanu  ajunge  cu 
povestirea  páná  aproape  de  síár§itul  domnieí  lui  Bránco- 
veanu,  un  an  maí  trebuea  ca  domnia  sa,  sá  fie  pe  deplin 
§¡  intreagá  scrisá. 

In  Magasinul  istoric  nu  avem  decát  perioada  anilor 
1689 — 1700  dupa  primul  manuscris  gásit  §i  tipárit  de  Bal- 
cescu  ín  1848;  ín  biblioteca  gimnaziuluí  din  Bra§ov,  avem 
o  traducere  germana  a  lui  Filstich  dupa  alt  manuscris  al 
luí  Radu  Cronicarul  ce  merge  páná  ín  anuí  1707  lucru 
dat  la  luminá  de  D.  §tefan  Greceanu  ín  1862,  §í  de  D.  Sbiera 
ín  opera  sa  tipáritá  in  1897  care  nu  vorbe§te  de  cát  de  aceste 
douá  manuscrise.  D.  lorga  insá  ín  1899  vorbe§te  de  alte 
douá  manuscrise  ale.Raduluí  Cronicarul  ce  ajung  cu  istori- 
sirea  evenimentelor  páná  la  anuí  1713,  cáci  D-sa  mai  ada- 
ugá  íncá  ín  nota: 

cAm  crecjut  indiscret  a  cere  D-luí  §t.  Greceanu  per- 
misiunea  de  a  vedea  manuscriptul,  tot  a§a  de  complect,  mi 
se  spune,  pe  care-1  posedá  D-sa ;  DI  Greceanu  prepara  de 
multa  vreme  o  ed'^iune  critica  a  cronicei  rudei  sale,  logo- 
fátul  Radu»  2). 

D.  lorga  nu  a  expus  decát  ceea-ce  a  vé4ut  §¡  orí 
§i  cine  poate  vedea,  cáci  acji  academia  romana  posed^ 
cu  mándre^e  acest  al  treilea  manuscris  al  Raduluí  logofé- 
tul ce  inchee  cu  anií   1 7 1 3 ;  il  posedá  cu  mult  mai  'nainte 


1)  VezT  In  Tora.  XXI,  analele  academieT,  p.  327—328, 
')  Vez!  Ídem  lu  analele  acad.  Nota  i,  p.  328. 
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de  1897  d^  cánd  D.  Sbíera  §¡-a  tipárit  opera  D-sale,  in 
care  a  ignorat  cu  totul  existen^a  acestuí  manuscris. 

Academia  posedá  acest  manuscris  deprin  anuí  Í894 — 
95,  cáci  atuncí  a  fost  dáruit  eí,  de  D.  Octavian  Lugo§anu 
sub-bibliotecarul  academieí  romane,  gásit  §i  de  Dsa  prin- 
tr'o  íntémplare  fericitá. 

Acest  manuscris  e  scris  cu  o  scrisoare  culentá,  veche 
románeascá,  pu^in  cam  neglijatá ;  se  vede  cá  o  fi  fost  prima 
a§ternu¡re  a  cronicarului  scriitor  Greceanu,  dupa  care  a  co- 
piat  a  doua  scriere,  adícá,  manuscrisul  tipárit  ín  Maga- 
sinul  istoric  de  Bálcescu  §i  ajuns  páná  ín  1 700.  Se  vede 
cá  Radu  Greceanu  cánd  o  fi  recopiat  primul  manuscris 
nu  a  maí  avut  timp  sá'l  copiecje  tot,  §i  nu  a  ajuns  ast-fel 
decát  páná  la  anuí  1700  saü  1707  cum  e  la  Filstich,  cácí 
manuscrisul  1689 — i7cx>,  ce  Ta  avut  Bálcescu  era  scris 
poate  cu  mult  maí  curat,  ca  acesta  gásit  de  D.  Lugo- 
§anu.  Chiar  dacá  nu  l'ar  fí  copiat  insumí  cronicarul  ci 
alt  cineva. 

Cát  prívente  ínsá  manuscrisul  al  patrulea  ce  e  in  po- 
sesiunea  descendentuluí  cronicarului  Radu,  D.  §tefan  Gre- 
ceanu, noí  Tam  vécjut  cu  ochii  no§tri.  D.  §tefan  Greceanu 
a  avut  bunátatea  sá  ni'l  arate ;  este  gros  ca  de  5  degete. 
scris  pe  parchemin  §i  legat  in  scoar^  de  piele.  Dsa  ne-a 
spus  cá  Ta  gásit  la  mo§ia  sa  Grecí,  mo§¡e  de  ba§tiná  a 
neamuluí  Greceanu  ce  o  stápánise  §i  Radu  cronicarul.  Din 
acest  manuscris  noí  am  §i  luat  o  nota  pentru  domnia  Brán- 
coveanuluí^). 

De  aci  decí  deducem  cá  D.  Sbiera  nu  a  avut  cuno§- 
tin^á  nicí  de  manuscrisul  de  la  academie,  dáruit  de  D.  Lu- 
go§anu  ín    1894 — 95,  nicí  de  cel  al  D-lui  §tefan  Greceanu. 

Radu  Greceanu  ca  activitate  istoricá  nu  a  remas  nu- 
mai  la  Crónica  Bráncoveneascá^  de  §i  unií  istoricí  s'aú  ín- 
cercat  acjii  a'í  tágádui  acestuí  cronicar  §i  alte  opere  despre 
care  vom  vorbi  aci. 

D.  Sbiera  nu  se  une§te  cu  D.  §tefan  Greceanu  §i  cu 
D.  Xenopol  care  cjic  cá  Radu   logofátul    Greceanu    a    maí 


'  *)  VczT  !a  aceastá  carie  Cap.  IV,  pag.  247. 


b017o  47 


728 

scrís  o  %  compilare  a  letopisefelor  vechi  din  tóate  epocele  ce 
se  succedará  de  la  121^  pana  la  i68g^  adicd  de  la  Radu- 
Negru  §i  pana  la  ^erban  Cantacuzino%  ^). 

La  acestea  D.  Xenopol  adaugá:  cOriginalul  acestei 
scrierí  se  aflá  la  D.  §tefan  Greceanu  stránepotul  crónica- 
rului,  ar  fi  de  dorít  ca  D.  Stefan  Greceanu  care  posedá 
manuscriptul  sá'l  dee  publicitá^ei»^). 

Cronicarul  Greceanu  se  (Jíce  cá  a  maí  fácut  §í  c¿7  mica 
chronologie  saú  tabloü  al  veleaturilor  (datelor)  din  Letopi- 
sefe  compárate  cu  veleaturile  din  chriscave  §i  pisaniU  ^). 

D.  Sbiera  spune  cá  acest  manuscript  Ta  gásit  D.  ^te- 
fan  Greceanu  ín  biblioteca  na^ionalá  din  Bucure§tí,  intr'un 
exemplar  cusut  impreuná  cu  áltele,  cáruia  íí  lipse§te  sfár- 
§itul,  ránduind  seria  domnilor  de  la  12 15  (6723)  ince- 
pánd  cu  Radu  Negru    §¡    terminánd   cu    Radu    Leon-Vodá 

1667  (7155)- 

Acest  manuscris  Ta  avut  §incaí,  %\  el  il  citeazá  in  a 
sa  crónica,  sub  numele  de:    tAnonymus    Valachicus*^). 

D.  §tefan  Greceanu  inspirat  de  spusa  istoriculuí  ro- 
mán de  fericitá  memorie  Fl.  Aaron  ce  (Jice:  cConstantin 
Bráncoveanu  a  ínsárcinat  pe  Radu  Greceanu  ca  sá  serie 
cea  d'intáí  istoria  a  XérelRománe§tí  ^i  a  ingrijit  ca  sá 
faca  genealogií  pentru  familiile  nobile*^\  saü  dupa  noti^a 
istoriculuí  german  Ion  Filstich,  (din  istoria  'J'érei-Románe^ti) 
tradusá  de  dénsul  pe  nem^e§te,  dupa  acel  manuscris 
al  Raduluí  Cronicarul  din  al  croniceí  Bráncovene§tí,  ce 
vorbirám  mai  sus  cá  se  gaseóte  in  archiva  gimnasiului 
evanghelic  din  Bra§ov  inca  din  anuí  1727  ;  cánd  Filstích 
fácuse  traducerea  manuscriptuluí  Greceanulul  in  care  no- 
ti^á    a    acestuia    vedem :    <  Der  autor    dieser    Historie  Ra- 


1)  VezY  tn  Revista  RomAná  din  1862  a  lat  Al.  Odobescu,  Tom.    II,    p.  247 
la  articolul  cRadu  logofétul  Greceanu»  de  D.  .^tefan  Greceanu. 

')  VezT  In  vol.  IV,  Ist.  Rom.,  p.  628  (,Nota  22). 

')  VezT  tn  Rev.  Rom.,  vol.  II,  p.  248,  artícolul  Radu  Cronicarul  Greeemnn  de 
D.  ^tefan  Greceanu. 

^)  VezT  tn  opera  luY  §incaT  citat.   An.  Val.    tn  Ms.   cap.    XLIV,  reprodns   de 
D.  Sbiera,  op.  cit.,  p.   197. 

^)  VezT  tn  cidee    repede   de    Istoria  prindpatulul   JéreT-RomAne^tT,    vol.  111. 
Bucure^tT  1839,  p.  118. 
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dul  secretaríus  aus  Graetschan,    mit  seinem  bruder   Scher- 

ban.  ....  

Wie  auch  andere  mehrere  tractat  verfertiget  ha>  (Auto- 
rul  acesteí  ístorií,  Radul  logofétul  Greceanu,  cu  fratele  séú 
Yerban  [aci  vin  opérele  eclesiastice  ce  le  in§¡rá  Filstích  pe 
care  le-a  tradus  §i  scris  Greceni]  asemenea  a  maí  Iucrat§i 
alte  multe  tractate  ^). 

Aceste  aser^iuní  ale  luí  Aaron  §i  Filstích  aü  fácift 
pe  D.  §tefan  Greceanu  sá  ^xcSl  §í  D  sa  prin  acel  ártico! 
unde  desfá§oará  activitatea  literará  a  strábunuluí  séú 
Radul  Cronicarul  Greceanu,  cá  :  Radul  logofétul  a  mai 
scris  §i  acel  tratat  asupra  t genealogiilor  neamurilor  boe- 
re^tl  ale  Romanüor*  unde  autorul  sá  fi  vorbit  despre  fle- 
care familie  de  boer  román^  luándu-se  dupa  condíca  fie- 
cárei  familii.  Cácí  dupa  cum  am  vorbit  maí  sus  §i  dupa 
cum  ne-aü  vorbit  §¡  istoricii  vechí  ca  Ion  Enghel  $i  Del  Chiaro 
ce  aú  locuit  saú  aú  trecut  prin  aceastá  ^ará  ín  veacul  al 
XVIII-lea,  cá  maí  tóate  neamurile  de  boerí  aveaü  cate  o 
istorie  saü  crónica  a  lor  proprie  ce  coprindea  istoria  Dom- 
nilor  Xérei -Románe§tí  de  la  intemeere,  saü  de  la  al^i  Domní 
mai  posteriorí,  incoace,  páná  in  timpul  in  care  a  jucat  un 
rol  istorie  §i  acea  familie;  din  iniciativa  cáreia  se  scrisese 
condica.  Dovadá  despre  acestea  sunt  condicele  saü  cro- 
nicele  ce  le  avem  a<^i:  Condica  Cantacuzineana  de  care 
am  vorbit,  condica  Bráncoveneascá  de  care  asemeni  am  vor- 
bit §i  condicele  Bálácentlor^  Bálenilor  §i  a  luí  Mavrccor- 
dat  de  care  vom  vorbi  mai  la  vale  cari  tóate  a4í  formeazá 
corpul  de  cronice  ale  X^reí-Románe^tí,  coléctate  in  Maga- 
sinul  istorie  al  Daciei  tipárit  de  N.  Bálcescu  ^\  T.  Laurian 
ín  1845 — $¡  P^  bazele  cárora  a4í  s*a  cládit  istoria  na^io- 
nalá  a  Románilor  tipáritá  de  Al.  Xenopol  ín  6  volume — 
lásánd  la  o  parte  cronicele  moldovene^tí,  ce  apar^in  istoriei 
Moldoveí. 

D.  3^^f^"  Greceanu  spune  insá  cá  acest  tractat  de  va 
<i  fost  scris  vre-o  data  de  Radu  Cronicarul,  s'a  perdut. 


^)  VezT   in  Rev.  RomanH^    p.  235,    articolul   D-luT  $t.  Greceanu,  despre  Ra- 
■dul  logofétul  Greceanu. 
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tTot  atát  de  importantá,  dupa  noi,  ar  fí  putut  fi 
pentru  studiul  trecutului  §i  cea-raitá  scríere  a^Raduluí  Cro- 
nicaruluí  atingátoare  de  genealogiile  neamurilor^  de  jupánii 
saú  Boerii  románi ;  despre  care  atn  spus  mai  sus  cá  se  con-- 
sidera  páná  a^i  ca  perdutá  *).  Apoi  D.  §t.  Greceanu  ín- 
chee :  Repetánt  cá  nu  putem  §ti  dacá  tractattle  acelea  múl- 
tele (adicá  de  care  vorbe§te  Filstich)  sunt  una  ^t  acaafi 
lucrare  cu  aceasta  a  genealogtilor  boere^iu  saü  de  avem 
douá  scrieri  perdute  ale  Radului  in  loe  de  una,  sá  re- 
gre¿ám>^). 

Fiind-cá  am  vorbit  ac¡  despre  tóate  scrierile  istorice  ale 
luí  Radu  Greceanu  sá  aruncám  o  privire  §¡  asupra  scrieri- 
lor  sale  de  carácter  religios  de  §i  íntr'un  capitol  special 
am  tratat  despre  literatura  religioasá  a  'Jéreí-Románe^tí. 

Voim  insá  ca  acest  paragraf  despre  fra^ií  Greceni,  ca 
litera^í  ai  veaculuí  al  XVIMea  §i  XVIII-lea  s&  fie  complect, 
cáci  ín  adevár  ace§ti  doi  fra^i  Greceni  §i  ín  special  Radu 
logofétul  a  fost  o  figura  in  literatura  Románilor  in  acele 
timpurí  ín  care  nouá,  nu  ne  árdea  de  scrisoare  c¡  de 
buzdugan;  a^a  cá  era  un  mare  merit  pentru  cine  gasea 
timp  §i  de  scrisoare  —  cum  zicea  Mirón  Costin  §i  Con- 
stantín  Filipescu  Cápitanul. 

fRadu  Greceanu  in    adevár  a  dat   Románilor  cel  mai 
insemnat  monument  al  literatureí  religioase  atát  prin  intin- 
derea  cát  §i  prin  limba    luí  cea    minunatá»^)   <Jice  D.  Xe 
nopol. 

Acest  monument  literar  religios  a  fost  traducerea  bi- 
bliei  in  tntregtmea  ei  despre  care  am  vorbit  in  capitolul 
operilor  religioase,  traducere  inceputá  la  un  loe  cu  fratele 
séü  logofétul  ¡§erban  in  (Jíua  de  5  Noembre  1688  §i  prin 
impulsiunea  lui  §erban  Cantacuzino-Vodá.  Terminatá  §i 
data  la  luminá  in  10  Noembre  1689,  in  cjilele  lui  Constan- 
tin-Vodá  Bráncoveanu,  gra^ie  tipografieí  domne§ti  din  Bu- 
cure^ti,  aceastá  sfíntá  carte  talmácitá   din   eline§te    pe   ro- 


^)  Vezt  tn  Rev.  Rom.  art.  ciíat,  p.  252,  vol.  II. 

')  ídem,  p.  254. 

*)  VexT  op.  cit.,  vol.  IV,  p.  632  la  D.  Xenopol. 
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maneóte  se  gasea  ín   veacul  al   XVIII  ín    tóate   bíserícele^ 
monastírele  ^\  cásele  boerílor  marí  románi  ^). 

Radu  logofétul  ca  un  román  patriot  ce  era,  a  gásit 
mijlocul  ca  §¡  intr'o  carte  bisericeascá  sá  vorbeascá  de  spadá 
§¡  de  resbel,  cáci  crucea  ce  e  drept,  la  Románi  a  mers  ¡n 
totd'a-una  maná  ín  maná  cu  spada  §i  in  adevér  cronicarul 
pe  fa^a  a  doua  a  scoar^ei  titlului  Biblief,  a  scris  aceste 
stihuri  ín  onoarea  lui  ¡§erban  Cantacuzino-Vodá : 

fSórele,  luna,  Gripsorul  $i  Corbui  impreuná 

Áncá  ^i  spata  cu  busduganul  spre  lauda  se-aduná. 

$i  acesté  Dómne,  fi'mpletescü  stemná  infrumusetatá, 

In  loe  de  pSrín^T  sórele  $i  luna  (i  se  aratá. 

Luminátoriul  náscándu-te  némuluT  ^i  nio^iet, 

Pré  vrednic  stépánitoriü  f€reí  ^i  politieí. 

lar  Corbui  *)  care  a  hr¿1nit  pre  cel  flámánd  Ilie, 

Adduce'^T,  Dómne,  cu  crucea,  putere  §i  tárie, 

Intinde-te  ca  Gripsorul ;  spre  tote  stdpáne^ce, 

$i  cu  spata  ^i  cu  buzduganul,spre  vré^ma^T  isbánde^ce, 

Spre  ceí  vé^u^f  $i  nevéijfu^f,  cu  mare  biruinfá, 

Precum  rugám  pre  Dumne^eü  cu  multa  umilin^á; 

Sá  te  íntáréscá  minunat  in  domniea  slávitá 

Cu  pace  ^í  cu  unirte,  cu  vía^á  norocitá, 

^i  intru  al  s¿ü  Dumnezeesc  láca^  ^í  fericire, 

Sá'\í  dea  cerescul  ímpérat,  parte  de  mo^teniro. 

«plecatü  robu  Márieí  tale» 
Hadu  lo  gafé t^) 

Radu  cronicarul  adusese  aci  aceste  stihuri  ca  compen- 
dium  la  gravura  stemeí  ^érei  ce  era  gravatá  pe  aceastá 
fa^á  a  scoar^el  bibliei. 

In  1 69 1  dupa  indemnul  luí  Bráncoveanu-Vodá  fra^íi 
Radu  §i  §erban  Greceanu  traduc  din  eleneasca  moderna 
ínvátáturile  culese  din  scrierile  S-tuluí    loan   Zlatous  (adicá 


')  VezY  tn  Rev.  Rom.  art.  citat  al  D.  ^t.  Greceanu,  p.  580,  Vol.  I 
')  Aci  Radu  cronicarul  se  incala,  cácT  stema  JéreY-RománeytT  a  fost  nu  Cor- 
bul  ci  Vulfunil.  Vulturul  Koman,  Vulturul  ImpáratuluY  Trajan,  ce  noY  RomániY 
Tam  mo^tenit  $i  de  care  atftta  ne  am  fálit  %\  ne  vom  fáli  cát  vom  trái.  Au  fost  de 
aceste  confusiunY  Intre  cronicaríY  vechY  asupra  stemeY  (éreY,  de  e  Cor  bu  orí  Vulturu, 
Vom  vorbi  pe  larg  In  partea  Ill-a  la  capitolul  Stemeí. 

')  VezY  in  Rev.  Rom.  art.  citat  al  D.  §t.  Greceanu,  vol.  I,   p.  582.  NotS. 
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gura  de  aur,  Chrisosiom)  §i  din  ale  altor  pár¡n(í  ai  biseri- 
ceí  pe  care  le  scoate  sub  ginga§ul  titlu  de  Márgártiare^ 
titlu  foarte  nemerit  cáci  fie-ce  cu  vén  t  a  celuí  maí  mare  pre- 
dicator  al  bisericei  cre§tine,  S-tu  loan  Chrísostom  ce  e§ea 
din  gura-i  auritá  era  ca  un  bob  de  márgáritar^  in  pre- 
doslavia  la  Márgáritare  adicá  in  precuvéntare  ambii  fra^i 
spun  : 

<In vacatura  ^i  ^tiinta  in  sufletele 
omenescT,  lucru  iubit  de  Dumneijíeü 

$i  folos  de  ob^te  iaste 

maT  vértos  roduluT  nostru 
rumánesc,  atáta  scá^ut  ^i 
lipsit  de  multe  ^1  alies  de 
inváfátura,  carea  de  cát  tote 
alte  trebuinfe  in  ñrea  omené- 
scá,  aceia  capul  iaste» 

^rban  Logofétul  i 
Radul  Logofétul  *) 


De  asemeni  mai    spun    tot   in  predoslavia  la   Márgá- 
rítare  : 

«Ce  lucru  maT  bun  $i  maí 
dumnezeesc  sub  sóre  iaste; 
de  cát  bínele  §í  folosul  ob^tesc  ? 
«Ce  lucru  mal  sfánt  §i  mat 
plácut  luí  Dumne^eü  iaste ; 
de  cát  a  pové(ui  nescine  la 
luminá  pre  ceT  ce  tráesc  intru 
Intunerecul  necuno^tin^eT  $i 
ne^tiinteT?» 

^erban  Logofétul  i 
Radul  Logofétul^) 

In   1692  in  tipografía    Buzeuluí  mal    scoaserá  ^\  Pra- 


')  VezY  In  Rev.  Rom.,  art.  citat  de  D.  §t.  Greceanv,  p.  583,  vol.  I.  NotS. 
')  Vezt  Ídem  op.  cit.,  p.   575,  vol.  I. 
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voslavnica  márturisire,  avénd  ajutor  dupa  cum  4ice  eí  «la 
únele  cuvinte  §¡  noime,  pe  Constantin  Cantacuzino  Vel  Stol- 
n¡c*^)  Acesta  de  sigur  la  íntorsurile  de  cuvinte  grece^tí. 
Pe  reversul  acestei  opere  in  scoar^á,  vedem  aceste  versuri 
dedesubtul  steniei  ^árei: 

«La  aceastá  stemmá  infrumussetat^, 
Domnul  Constantin  mo^tenind  se  a  rata, 
Inálfatef  domniT  a  (éreí  Románe^tí, 
Care  o  aü  mo^tenit  vechi!  Bdsárdbe^tT, 
Cárora  odraslá  Mária  sa  iaste, 
Cum  ^i  cu  Domnia  incoronat  iaste, 
Domnul  cel  puternic,  bine  'I  mtSreascá 
Ca  in  fericire,  mult  déssá,  domneascá  ') 

Nu  maí  pu^in  patriot  a  fost  Radu  Greceanu  §¡  in  Le- 
topísc^ul  séü,  el  prin  cate  un  motto,  ín  capul  scriereí,  vestea 
pe  cititor  cu  stilul  scrierei  sale  cácí,  eatá  ce  spune  ín  le- 
topise^: 

«DecT  ^i  acest  ném  Románese  péná 
au  fost  dragoste  in  mijlocul  lor, 
Dumnezeü  anca  au  fost  cu  dén^iY 
Cá  nu  '¥  a  cálcat  pre  dén^iY 
alte  limbT  streine,  ci  au  fdcut 
multe  vitejiT  $i  au  tráit  in  buná  pace» 

Radu  Greceanu 

(Letopise^  ^) 

Dacá  am  reprodus  tóate  aceste  stihurí  este  ca  sá  in- 
fáfi^ez  lectoruluí  pe  cronicarii  §i  scriitorii  biscrice§tí,  Grecent, 
Cáci  in  adevér  din  aceste  versuri  se  vede  cá  ei  aveaü  in- 
tr*én$¡i  sentinientul  moral,  rel'gios  ^\  al  iubíreí  de  patrie  in 
gradul  cel  mai  desvoltat,  aceasta  neo  dovede§te  §i  crónica 
sa.  La  ñe-ce  pas  in  cursul  acestei  cár^i  lectorul  a  putut  ve- 
dea  in  diferite  pasagii  reprodusede  noi  la  capitolul  domniei 


M  VezY  tn  ReT.  Rom.,  art.  citat  de  D.  §t.  Greceanu,  p.    588,    vol.  I. 

')  ídem  op.  cit.,  p.  586,  voU  I.  Notfl. 

')  Vezt  In  ReT.  Rom.  ídem  p.  241,  vol.  II,  art.  D-IuY  §t.  Greceanu. 
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luí  Bráncoveanu  seria  focul  cu  care  cronicarul  Radu  Greceanu 
cánd  era  vorba  de  prestigiul  §i  onoarea  poporuluí   román. 

Acum  trecem  la  Crónica  luz  Constantin  Cápitanut 
Filipescu  saü  a  Bálenilor. 

Sub  titlul  de:  tlstoriile  Domnilor  férií Romnane^ti  scrise 
de  Constantin  CápitanuU .  Redactorii  Magasinului  istoríc  ai 
Dacieí,  N.  Balcescu  §¡  T.  Laurian  din  1843  — 1845,  ^tü  pu- 
blicat  aceastá  crónica. 

Crónica  Iui  Constantin  Cápitanul  íncepe  de  la  descá- 
lecatul  'J'éreíRománe^tí  1290,  cu  Radu-Negru  ^)  §i  termina 
cu  domnia  luí  Yerban  Cantacuzíno   13  Maiú   1688. 

Redactorii  magasinului  Istoríc  al  Daciei  aú  luat  pe 
Constantin  Cápitanul  drept  un  copist  al  cronicei.  ei  cre- 
deaü  cá  Constantin  nu  scrisese  el  crónica,  ci  o  copiase  nu- 
mai,  cáci  vedem :  « In  manuscrisul  ce  avem  sá  zice  cá 
aceastá  crónica  s'a  scris  ín  1769.  In  cursul  scrierei  ínsá 
autorul  se  márturise§te  de  martor  ocular  al  intámplárilor, 
urmate  cu  un  veac  maí  inainte.  Aceastá  ne  face  sá  cre- 
dem  cá  acest  Constantin  Cápitanul  este  un  copist  iar  nu 
adeváratul  autor» '^) 

D.  lorga  ínsá  se  recrimineazá  contra  acestor  aser^i- 
uni  ale  Magasinului  istoríc.  D-sa  spune:  cAvem  astá-cjii 
dovetjí  despre  existen^a  Cápitanului  in  secolul  al  XVII  .  .  . 
eraü  índemna^i,  de  sigur  (adicá  redactorii  Magasinului  is- 
toríc) de  ignorarea  unui  personagiü  cu  acest  nume  pe  tim- 
pul  Iui  í^crban  Vodá»^). 

Dove4ile  ce  le  aduce  d.  lorga  sunt  socotelile  Bra§o- 
vului  ín  care  dese-ori  se  vede  numele  Iui  ^Constantin  Fi- 
lipescu%  in  alte  locuri  §i  tCdpitanu¿>  venit  din  l^ara-Ro- 
máneascá  ín  Ardeal  ear  in  áltele   t  Constantino   numai. 

tDie  5  Decembris  .  .  .  Wird  dém  Kosztandin  P/ii- 
lipeszkul gegeben^^),  Tot  asemeni  §i  ín  ni§te  dári  de  seamá 
pe  anuí   1687  §i   lóSS^)- 


*)  VczT  In  Mag.  ist.,  vol.  I,  p.    83. 

*)  VezT  In  nota  idem  p.  84. 

*)  VczY  in  analele  academiet.  Tom.  XXI,  p.  342,   t  Crónica  BíiUnilor> 

^)  ídem  idem  222.  idem 

*)  ídem  idem  231 — 235.        idem 
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In  X^ra-Románeascá  in  acele  timpurí  era  urá  íntre 
únele  neamurí  boere§ti,  fie  din  causa  diferen^eí  de  vederi 
in  afacerile  pol¡tice§ti  ale  ^éreí,  fie  din  alte  ímprejurárí.  Am 
vé4ut  in  cursul  nara(;iuneí  unor  capitole  din  aceastá  carte 
la  diferitele  domnií,  cum  se  incuibase  vrajba  §í  ura  intre 
únele  familii.   . 

Mai  cu  seamá  din  causa  cá  unií  duceaú  o  politicá  ex- 
terna turco-filá  saú  greceasco-filá,  pe  cánd  al^ií  duceaú  o  po- 
liticá austriaco-filá,  §¡  ace^tia  representánd  in  tot-d*a-una  par- 
tida oposi^iunei  (éreí,  ei  bine  I  Constantin  Cápitanul  in  crónica 
sa  urmeazá  pas  cu  pas  aceastá  urá  d*intre  neamul  Canta- 
cuzenilor  care  era  in  capul  partideí  oposit;¡uneí,  §i  aci  adá- 
ugám  inca :  §tirn  cá  partida  oposi^iunei  era  pe  atuncí  partida 
na^ionalá  a  (éreí,  ea  lucra  din  résputerí  la  alungarea  gre- 
cismului  fanariotisat  din  X^ra-Románeascá,  ea  voea  sá  con- 
serve na^ionalitatea  romana  iieamestecatá  §i  alteratá  de 
semin^e  noui. 

Bálenii  aveaú  o  urá  de  moarte  tn  contra  Cantacuze- 
nilor,  la  verí-ce  ocasiune  se  puneaú  in  contra  lor,  $i  din 
aceastá  causa  eraú  in  tot-d'a-una  in  partida  domnuluí  ^érei, 
ce  representa  puterea  Sultanului. 

Constantin  Cápitanul,  ruda  cu  Bálenii,  dupa  cum  vom 
vedea  mai  la  vale,  poate  §í  dfn  indemnul  lor,  se  puse  §i 
scrise  aceastá  crónica,  in  care  combate  in  tot-d'a-una  pe 
Cantacuzeni,  crónica  fiind  deci  ostilá  lor  cánd  ocasiunea  se 
presenta.  Nu  vom  face  o  analisá  pagina  cu  pagina,  din 
crónica  cápitanului,  cáci  nu  putem  sá  dám  o  a^a  de  mare 
estindere  acestiii  studiú,  al  literatureí  X^reí-Románe§ti,  de 
oare-ce  el  nu  formeazA  de  cát  o  parte  secundará  din 
aceastá  carte,  insá  ca  sá  ne  facem  o  idee  despre  ura  Bá- 
lenilor  in  contra  Cantacuzenilor,  ce  gáseaü  ecQü  in  ruda  lor 
Constantin  Filipescu,  sá  reproducem  din  a  sa  crónica  ince- 
piitul  domniei  luí  ¡§erban  CantacuzinoVoevod,  cel  d'intáiú 
din  aceastá  familie  care  domni  iñ  'J'ara-Románeascá.  Cá- 
pitanul (Jíce:  «Mare  §i  intunecat  ñor  §i  plin  de  fulgere  §i 
de  trásnete  aü  cázut  pe  X«^ra-Románeascá  cu  ¡5erban-Vodá, 
carele  ca  cu  ne§te  trásnete  cu  ráotatea  lui  aü  spart  §i  aú 
desrádácinat  nenumáratele  case  de  boeri   §i    de   slujitori  §i 


736 

de  sáraci  $i  pre  mul^i  aú  omorát  cu  multe  felíuri  de  casne 
§i  i-aú  sárácit  cu  multe  feliuri  de  pedepse,  precum  maí  jos 
vá  arátú»  ^. 

Ast  fel  tn  tot  cursul  capitoluluí  acesteí  domnii,  cronicarul 
incondeiazá  pe  bietul  §erban-Vodá,  pe  care  '1  infá^í^acjiá  Itc- 
toruluí  ca  pe  un  gigant  §i  uriai^,  inímic  al  poporului  román, 
se  vede  cát  de  coló  urá  contra  Cántacuzenilor  §i  pártinire 
pentru  Báleni  I  Ni  s'ar  parea  insá  cá  Filipescu  acusánd  pe  Can- 
tacuzeni  ar  apara  pe  Grecii  Fanario^,  nici  de  cum,  el  '$i 
pástreazá  demnitatea  de  boer  román  fárá  insá  a  se  fí  gre- 
cisat,  aceasta  o  dovede^te  insu§i  4ícátoarea  lui:  De  multe 
ori  la  mul^í  Domni  s'a  fácut  turburare  pentru  réutatea 
Grecilor  ^). 

Cá  el  era  din  neamul  luí  Filipescu  o  declara  insumí  ín 
persoaná,  la  fínele  cronicei  sale,  cu  ocaziunea  nunfei  <Sma- 
randeí  >  fiica  lui  §erban- Vodá  ce  se  cununá  cu  Gligore  pos- 
telnicu  Bdleanul  4í<^é"d  tcá  la  nuntá  adus-aú  sol,  Vodá,  pe 
Betlen  EUk  din  Ardeal  din  partea  craiului,  §i  din  Moldova 
de  la  Cantemir-Vodá  pe  Velicico  hatmanul  (Movilá)  fratele 
luí  Mirón  logofétul  (Movilá)^  cu  care  mare  veselie  aü  avut, 
pentru  cá  aceastá  fíicá  a  lui  §erban-Vodá  ñind  $i  frumoasá 
§i  in^eleaptá,  foarteo  iubea  tatá-sáú  $i  saú  nevoit  prin  multe 
vremí  ca  sá-i  gáseascá  so(  asemenea  cu  ia,  de  bui^  neam 
frumos  in^elept  $i  negásind  aici  in  ^rá,  ñind  acest  cocón 
de  boier  den  feará  pribeag  in  Ardeal,  iar  pentru  frica  lui 
§erban-Vodá,  $i  ñind  cu  casa  luí  Apañ  Mihaí  Craiu,  pos- 
telnicul,  auzindu-ise  politiile  §i  frumuse^ea  §i  in(elepc¡une,  aú 
pus  in  gánd  sá*l  faca  ginere,  §i  trimi^nd  pe  Costandin 
Capitán  Filipescu  (ñind  ver  cu  muma  lui  Grigorie  Báleanu), 
acolo  unde  era  lángá  craiú  Taú  pornit  ^\  Taú  adus  ín  (ara, 
§i  'i-aú  dat  pe  ñe-sa  nevastá  ce  aú  murit  5  luni  de  boalá 

de  la  Nuntá» 3). 

Lui  Cantacuzino-Voivod  nu'í  placea  ura  $i  vrajba  intre 
neamurile  boere^ti  $i  de  aceia  hotárise  aceastá  nuntá,  chíp 


')  Vc»T  In  Mag.  ist.,  vol.  I,  p,  19. 

*)  ídem  ídem 

»)  VczT  tn  Mag.  ist.,  vol.  II,  p.  34—35- 
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cá  va  pune  capát  intre  neamul  dénsului  §í  al  Báleni- 
ior,  alegénd  inca  pe  pártínitorul  Bálenilor,  Constantin  Cá- 
pitanul,  cronicarul  ca  sá  ñe  pet;itor  al  ginereluí,  ^i  sai 
aducá  de  la  curtea  lui  Apañ  din  Ardeal,  la  Bucure^ti,  cea- 
ce  se  $¡  fácu,  cum  am  vécjiut  la  cele  relátate  de  cronicar; 
buná  diploma^ie  avea  §¡  §erban-Voevod ! 

Cronicarul  Filipescu  era  martor  ocular  la  cele  ce  scri- 
sese,  cáci  in  multe  locuri  din  crónica  spune:  ceú  am  vé- 
(^ut  cu  ochii  mel>  a$a  de  pildá  cánd  vorbe^te  de  petrece- 
rile  nun^ei  domni^ei  Catrina,  fíca  lui  Radu  Leon-Vodá,  ce 
se  márita  cu  Constantin  fíul  tui  Alexandru  Ilia^i-Vodá 
de  la  Moldova,  el  ^\ce:  tadusese  $i  un  pehlívan  hindiu 
harap,  carele  fácea  jocurí  minunate  $i  neauzite  pre  locurile 

noastre lángá    áltele   de  nu  putem  lungi,  fácea 

acestea:  »'). 

In  alt  loe  vorbind  de  revolu^ia  isbucnitá  tot  sub 
acest  domn,  din  causa  urgiei  Grecilor  asupra  ^ermanuluí  po- 
por  román,  $i  in  care  adversar!!  revolu^iunei  fura  boeríi  ro- 
máni ;  cánd  se  prinse  acel  grec  Paséale  Gramaticul,  ^i  se 
batu  de  osta^ii  románi  ai  boerilor,  Cápitanul  spune :  iar  pre 
cei  ral^i  Greci  mal  mici,  cum  Pascale  grámáticul  $i  alfií,  atáta 
bátae  le  da  slujitorii  cát  má  mir  cá  tráia,  mai  ales  pe  Pas- 
cale cd  Pam  vézut  cu  ochii,  cánd  il  scotea  den  camárá  ^\\ 
ducea  cu  palme,  care  palme  de  dése  ^\  de  multe  nu  aveaú 
numár»  '^), 

Acestea  tóate  dovedesc  in  destul  existen^a  Capitana- 
lui  i^i  scrierea  cronicei  sale. 

D.  lorga  crede  cá  Cápitanul  s*a  náscut  la  1630  ^\ 
a  murit  la   1676,  Octombre   i  *). 

Manuscrisul  acestei  cronice,  Bálcescu  l'a  avut  de  la 
D.  Profesor  I.  Brezoianu. 

Acum  venim  la  a$a  numitele  Memorii  ale  lui  Radul 
Cronicarul  Poptscu. 


')  VezY  In  Mag.  ist.,  vol.  I,  p.  3^2,  descrierem  jocurilor  pe  carr  lectorul  a 
vé^ut'o  deja  la  capitolul  domnteY  luT  Radu  Leon-Vodá  din  aceasU  carte,  pag.  88. 

')  VczY  tn  Mag.  ist.,  crónica  sa,  p.  356,  vol.  I. 

')  VezT  tn  analele  academieY,  Tom.  XXI,  p.  344,  pentni  data  mor^eY  dupa  o 
notitS  a  RadeY  sofia  cronicaniluY  catre  judele  Bra^OTuluY  unde  spune  cft  so^ul  íiind 
mort,  voe^te  a  vinde  calul  luY  cel  negru  $i  frumos  jadeluY,  p.  246,  idem. 
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Sá  ne  ocupám  maí  intái  de  crónica  anónima  a  luí : 
€  Istoria  férei'Romane§ti  de  la  anuí  1 68g  incoace  continuaiá 
de  un  anontm*^). 

Cu  acest  titlu  este  tipáritá  ín  Magasinul  istoric  volu- 
mul  5,  aceastá  crónica  a  Popescului,  care  dupa  cuní  ve- 
dem  a  scris'o  ín  mod  anonim,  nepunéndu-§i  nuniele  pe 
titlul  ei. 

Popescul  prin  aceastá  crónica  a  legat  firul  intrerupt 
de  Constantin  Cápitanul  Filipescu,  incepánd  crónica  sa  din 
luna  Octombre  7  §i  terminánd-o  cu  anuí  17 14  luna  August. 
Cu  alte  cuvinte  coprinde  25  de  aní,  din  istoria  X*^^"R^- 
máne^tí,  adícá  domnia  Bráncoveanului  §\  ceva  din  domnia 
luí  ^tefan  Cantacuzino.  Radu  Logofétul  ñul  Chrizii  vistie- 
rului  din  Pope§ti  e  dupa  cum  spune  D.  lorga:  cuna  din 
cele  maí  importante  figurí  cultúrale  de  la  sfár§itul  secolu- 
lui  al  XVII-lea  §i  ínceputul  celuí  urmátor>^),an  istoria  lite- 
ratureí  «oastre. 

Sá  ne  oprim  decí  un  moment  la  dénsul,  atát  ca  au- 
tor al  acestei  cronici  cát  $i   ca   un  tip   atát    de  important. 

D.  lorga  spune  cá  de  la  cetirea  celor  d'íntáí  pagine 
identificarea  «Anonimuluí*  cu  Radu  Popescu  se  impune. 
Crónica  aceastá  nu  e  de  cát  memoriile  luí  Radu^). 

Cronicarul  anonim  in  scrierea  sa  se  infá^i^eazá  lecto- 
rului  ca  martor  ocular  in  múltele  imprejurárí  a  evenimen- 
telor  de  atuncí,  a§a ;  vorbind  de  alegerea  luí  Bráncoveanu, 
de  indárátnícia  luí,  cácí,  nu  voea  sá  primeascá  domnia, 
(jilee:    cboerií  ií  spun  cu  rugáminte  sá  nu  lase  (era  la  al^i 

oameni  saú  reí  saú  nebuní,  sá  o  strice §i-lú    luará 

de  maní  §i-lü  impingea  de  spale»^). 

De  asemení  la  scena  presentáreí  luí  Staico  Buc§anu, 
Preda  Proroceanu  §i  Milcoveanu,  ni§te  boerí  ce  umblaserá 
dupa  trádárí  in  contra  Bráncoveanului,  bá  prin  Moldova  pe 
la  Cantemir,  ba  prin  Ardeal,  páná-ce  fura  prin§í  §i  adu§i  cu 
ru^ine  in  fa^a  domnuluí  la  Bucure§tí,  cánd  cronicarul  spune : 


*)  VczT  In  M*ig.  Ist.,  vol.  V,  p.  93. 

')  VesY  In  analele  academiet,  Tom.  XXI,  p«  368. 

')  ídem  Ídem 

*)  Veri  anonim  Mag.  ist.,  Vol.  V,  p.  95. 
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€§i  trimise  pe  gádea  cu  un  ciomag  mare  in  maná  de  ve- 
nea  inaintea  lor,  ín  chip  de  Postelnic  mare,  cá  a^ia  se  au- 
zia  precum  Staico  vrea  sá  fie  Domn  in  l'ara-Románeascá » ^); 
aci  vedem  semne  de  parodie. 

Despre  Cantacuzení,  el  vorbe§te  in  sens  independent 
nu  'i  acuzá  pentru  a  apara  pe  Báleni  cum  a  fácut  Constan- 
tín  Cápitanul,  cí  ii  acuzá  atuncí  cánd  se  indigneazá  dénsul 
personal  pentru  purtarea  lor  cea  suspicioasá  fa^á  de  bietul 
Vodá-Bráncoveanu,  numindu-i  §eitáne^ti  (de  la  §a¡tan-Oglu} 
£ar>  Cantacuzine^tii  adicá  !^e¡táne;tii  cari  din  feliul  lorú 
eraú  neodihni^  §i  nemul^umitorí  tutulor  Domnilor  cum  s'aú 
vézut  maí  pre  urmá  scris,  cá  tuturor  domnilor  s'aü  arátat  cu 
vicle§ug  ^\  cu  réutate  §¡  Domnuluí  Constantin-Vodá  inca, 
aú  ínceput  sá'l  vicleneascá,  de  la  care  mult  bine  aü  avut»  2). 

De  aceia  poate  cá  Radu  Popescu  ín  cursul  croniceí, 
sale  nu  a  voit  sá  se  divulge  ca  autor  al  croniceí  \  a 
voit  a  lasa  o  crónica  independentá  a  stárei  lucrurilor  de 
utunci,  fárá  urá  §i  pártinire  pentru  nimeni. 

Acest  autor  al  croniceí  anonime  trebuia  sá  cunoascá 
perfect  §i  limbele:  laiineascá,  poloná^  ruseascá  §t  turceascá 
de  asemení  trebuia  sá  poseadá  §i  cuno^tin^i  de  moralá  %\ 
ñlosofie  clasica,  cácí  in  cursul  croniceí  sale,  eatá  ce  intálnim 
pe  ici  pe  colea:  tLaus  in  fine  cadit^  cum  zice  oarecare 
politic  latín,  saú  cum  zice  altul  tFtnts  coronat  opus*^  adirá 
fapta  cea  din  urmá  este  íncoronatá,  saú  sfár^itul  curmá 
lucrul  ^). 

Apoí  vorba  ca  crebeli^tí»,  tregemente»,  tpresidii», 
ccoroana»  ce  aduc  etimología  latina;  áltele  ca  :  cMedetu», 
fghiaur  bezebat»  tDii  sízi  ghiaur»  ce  aduc  etimología 
turceascá:  §i  ín  fine  ca  cAzacul»,  cneposlovim»  §i  cRamko» 
ce  aduc  pe  cea  a  Polonilor  §i  Ru§ilor^). 

Acestea  tóate  dovedesc  cá  cronícarul  anonim  cuno^tea 
tóate  aceste  limbi  de  oare-ce  §tia  sá  aducá  cuvinte  de  acestea^ 
streine,  ín  mijlocul  fraselor  sale,  pur  románe^tí  $i  scrise  ín- 


^)  VezY  anonim  Mag.  ist.,Vol.   V,  p.  122. 
*)  Vezt  !n  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  176. 
')  ídem  Ídem       p.  105. 

^)  ídem  Ídem       p.  95. 


740 

tr'un  stil  atát  de  energíc  §i  in  acela;  timp  naiv  cáci,  ce  e 
acea  frasá  ce  o  spune  despre  boerí ;  cánd  Bráncoveanu  nu 
voea  sá  prímeascá  domnia?  <!§i-Iú  luará  de  máinl  (adicá 
boerii)  §i-lü  ímpinserá  de  spate»  ^),  de  cát,  o  pura  naivitate 
de  stil;  cácí  de  sígur  cronicarul  ca  martor  ocular  o  fi  vé- 
4ut  cum  boerii  aú  stáruit  de  Bráncoveanu,  rugándu'I  cu 
vorbe  bune  a  primi  domnia  §i  ín  cele  din  urmá  vécjénd 
cá  nu  reu§esc  ¿'o  fi  luat  de  6raf,  pe  viítorul  domn,  spre  a'l 
indupleca ;  ear  cronicarul  infá^i^ánd  aceastá  scená  cu  naiva 
expresiune  tV  impingea  de  spate%. 

O  mare  potrivcalá  exista  decí  íntre  tóate  aceste  par- 
ticularitá^i  din  crónica  cronicarului  anonim  $i  din  cele  ale 
luí  Radu  Popescu,  cácí  eatá  ce  vedem  in  aceea^i  crónica 
anónima  despre  Radu  Popescu,  cánd  cronicarul  spune  cá 
Bráncoveanu  pe  lángá  Radul  Postelnicul  Golescul  ce  fusese 
trimis  la  generalul  austriac  Haisler  a  maí  trimes  §¡  pe 
<scriUarul  [¿estése,  latinesc cCi  dar  a  trimes  pe  Ra- 
dul Logofétul  fiulü  Chrizií  vistierului  din  Popescí  fiind  invé- 
^at  $i  ín  limba  látineascá»^). 

De  aci  deci  u§or  se  poate  deduce  cá  cronicarul  ano- 
nim i^i  cu  Radul  ñul  Chrizei  din  Popescí  a  fost  una  %\ 
aceia^i  persoaná. 

Inca  un  punct  care  íntemeeazá  pe  deplin  argumenta- 
rea  noastrá,  este  existen^a  acelora^í  particularitá(i  de  stil 
ca  $i  ín  crónica  anónima  $i  la  crónica  oñcialá  a  Popescu- 
lui  de  care  vom  vorbi  maí  la  vale. 

Trebue  sá  notám  cá  D.  lorga  ín  studiul  Dsale  despre 
ccronicele  muntene»  ^),  a  adus  cel  d'íntái  aceastá  luminá  cá, 
cronicarul  anonim  al  cron  cei  de  la  1 689  —  1 7 1 4  a  fost  Radu 
Popescu  §i  cá  decí  foarte  bine  a  numit  D^-sa  tMemornie  lui 
Radu  Popescu^  tóate  cronicele  ce  aü  continuat  pe  Cápi- 
tanul,  ímbrá^ií^ánd  §i  din  época  Fanario^ilor  ceva,  cácí  dupa 
cum  vom  vedea  acest  Radu  Popescu  a  fost  autorul  lor. 

Acum  trecem    la    a    doua   Crónica    a  Popescului.    De 


*)  Vczt  In  cursul  croniceY,  p.  95  —  183,   vol.  V,  Mag.  jst. 

*)  VezT  vol.  V  Ídem,  p.  106 — 107. 

•)  VezT  In  analele  academieY  rom.,  Tom.  XXI. 
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asta  data  gásindu-ne  ín    fa^a  uneí    scrieri  oficíale,   eará  nu 
anónima. 

Acilea  este  locul  nemerit  ca  sá  povestim  ceva  ^i  des- 
pre  acest  Popescu. 

«Radu  Popescu  fiul  Chrizií  vistieruluí  din  Popesci  ^), 
din  Ilfov,  spre  deosebire  de  mo§ia  Pope§ti  din  Prahova,  de 
unde  se  coboará  Antonie  de  la  Pope§ti  ce  aú  fost  voevod 
al  ^éreí  inaintea  luí  Bráncoveanu»  2). 

D.  lorga  spune  cá  Radu  Popescu  pribegise  ín  tinri- 
pul  urgiei  cázutá  pe  capul  tatálui  séü  din  vremea  domniei 
luí  ^erban  Vodá,  cánd  fu  a^a  de  crunt  chinuit  §i  omorít 
Chrizea  Vistierul,  cu  muncí  groasnice,  dupa  ce  Taü  incer- 
cat  la  mul^ime  de  otráví  ^\  laú  sárácit  de  mo^ii,  de  baní 
§i   de  ^igani^). 

Cánd  Bráncoveanu  se  sui  pe  tron,  fiul  Chrizii,  vistierul 
Radu,  se  intoarse  ín  (ara;  §i  el   cel   d'intáí  luá  numele   de 
familie  Popescu,    dupa  mo$ia    ba^tina^já    a    neamuluí    tPo- 
píscii  f  . 

El  §1*  fií  luat  in  mare  dragoste  de  Bráncoveanu-Vodá, 
cácí  acesta  il  vézuse  cá  e  invá^at  $i  bun  cárturar,  cá  $tie 
le^e^te,  latineóte,  rusente,  poate  $i  turce^te,  cunoa^te  din 
ale  filosofieí  §i  citise  §i  de  prin  vechii  i^i  mari  cárturarí  ai 
vechinieí. 

De  acea  ii  $¡  déte  o  misiune  delicatá,  aceia  de  a  se 
duce  ín  Ardeal  la  Generalul  Haisler  impreuná  cu  Radu 
Postelnicul  Golescul  §i  a  se  ¡n^elege  cu  el  ín  privinía  Bálá- 
ceanulúf,  ce  tot  uneltea  la  Bra§ov  in  contra  Domnului  mun- 
tean,  aci  cronicarul  aduce  ín  termenií  séí  originali  firea  luí 
Haisler  cánd  Ta  gásit  dénsul :  cCare  mergénd  Taú  gásit 
pe  Haisler  turburat  de  bátália  %\  mánios  ca  pe  un  urs  tm- 
pti^cat^  *). 


*)  Vezí  tn  Vol.  V,  cron.  anón,  a  sa  p.   106. 

')  D.  O.  G.  Leca  vorbind  de  genealogía  neamaluT  Popescu,  (jiice  cá  eraü  rude 
aceftte  doué  ramurt  ale  Popescilor  din  veacul  al  XVII-lea«  una  de  la  PopesciT  din 
Ilfov  din  care  s'a  cobortt  ramura  Radulut  CronicaruluT  $i  alta  de  la  Popesctt  din 
Prahova  din  care  s'a  cobortt  ramura  luY  Antonie- VodS.  VezT  tn  cFamiliile  boere^tY 
romane»,  p.  396  —397. 

•)  Vezt  tn  vol.  II,  p.  22. 

*}  Vezt  tn  vol.  V,  p.  106,  Mag.  ist.  Cron.  anón. 
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Cronicarul  in  doué  pagine  raporteazá  toatá  convor- 
birea  sa  cu  Haisler,  la  domnia  lui  Bráncoveanu  am  raportat 
pasagiul  ín  cestiune^). 

£1  ín  1695  devine  mare  clucer  ^i  are  alta  misiune  de 
la  Bráncoveanu,  aceia  de  a  merge  impreuná  cu  Radul  stol- 
nicul  feciorul  luí  Tudor  §etrarul  din  Grccí  (Greceanu)  la 
Cerne^i  la  tboha^uri*  adicá  la  trecátorile  care  vin  din  Ardeal 
ín  spre  (ara  Románeascá  (plaiurile  Carpa(ílor),  pentru  a  pázi 
ca  Nem^ií  sá  nu  vina  ín  (ara  §i  sá  trimitá  pesmedul  care 
se  fácuse  din  poruñea  ímpéráteascá,  pe  Dunáre  in  jos,  Ací 
vorbe^te  Radul  Popescu  de  sosirea  acelui  Haidám-Saip 
(nun(  al  Sultanului),  ce  venea  sá  vesteascá  Banului  Cornea 
Bráiloiu,  cel  om  prea  politic  §i  sciutor  de  limbi  multe, 
cá  vine  ímpáratul ;  aci  cronicarul  ístorise§te  ca  martor  ocu- 
lar ce  erea,  scena,  cum:    t  Banal  Cornea  Bráiloiu   se  speríá 

de  acel  negru  Haidám-Saip  al  ímpératuluí 

n'aú  mai  cáutat  nici  un  Selammalikim  de  la  Musaip  sá 
auzá,  §i  aü  incálecat  Banul  ^\  aú  rupt'o  de  fuga,  cu  crángul 
ín  cap»  2). 

Vorbe§te  apoí  de  cetatea  Cladova  cá  ar  fi  fácutá  de 
ímpératul  román  Claudie  %\  de  Turnu  Severin  cá  sar  fi  fá- 
cut  de  alt  ímpárat  román,  Sever^  de  podul  luí  Traían  din 
care  se  maí  ved  picioarele  peste  Dunáre,  de  acea  fai- 
moasá  pe^terá  din  care  es  ni§te  mu§te  veninate  primá- 
vara :  unde  este  o  piatrá  gáunoasá  a  cárei  gáuno§iturá  este 
neagrá  afumatá  ;  ca  cum  ar  e§i  un  fum  dináuntru,  de  ne- 
greóte márginele  gáurilor,  ear  nu  este  fum,  ci  ín  to(í  anií 
primávara  ese  un  feliú  de  musca  tmitutica%  care  e§ind  din 
piatrá  asupra  Dunárii,  multe  se  íneacá,  cá  ca  un  vifor  ín- 
tunecat  se  pornescü  spre  Dunáre  ín  jos,  §¡  esú  la  cámp, 
la  dobitoace,  pe  care  le  mu§cá,  le  veninézá  ^\  mor»^). 

Aceste  date  dovedesc  decí  felul  de  cuno§t¡n(e  ale 
cronicaruluí. 

Cronicarul  se  vede  ca  era  ín  mare  dragoste  a  Domnu- 


^)  V«>zt  in  Cap.  IV  din  aceastá  carte,  partea  I. 
*)  Vezl  In  vol.  V,  p.  140,  Mag.  ist.,  cron.  an. 
*)  Vezí  In  vol.  V,  ¡dem  p.  138. 


743 

lui  cáci  in  crónica  sa  infá^¡§ea4á  cele  mai  mici  detalií  pe 
care  nu  le  putea  $t¡  a§a  de  precis  de  cát  ñind  martor  ocu- 
lar, a$a  de  pildá  cánd  spune  cá  Bráncoveanu  s*a  dus  la 
impérat  la  Cerneti  in  urma  fugei  Banulut  Cornea  Bráiloíul. 
Vizirul  un  ceas  nu  a  vorbit  lui  Vodá  din  cauzá  cá  Brán- 
coveanu ajunsese  dupa  Sultán.  Sultanul  ñind  deja  la  Cer- 
ne^i  pe  cánd  Bráncoveanu  venea  din  Térgoví§te ;  páná  ce 
in  fine  viziru!  ii  si^usft :  Diisizz  Gkiaurü  cum  nu  ascul^í  po- 
ruñea de  n*ai  venit  inaintea  impératului,  ce  acum  íntái  au 
venit  in  (ara  la  ?  ^)  Apoi  alta  scená  ca  aceia  din  fa^a  impé- 
ratului:  Cánd  era  la  coñac  §i  sta  oastea  de  fácea  halaiú, 
cánd  intra  ímpératul  ín  corturí,  Domnul  descáleca  §i  inge- 
nunchia  §i  cánd  trecea  impératul  se  pleca  cu  capul  la  pá- 
mént,  a§a  '1  inveha  cei  de  lángá  impérat  (séracul  domn 
román,  Bráncoveanu,  ce  erea  sá  faca,  cácí  Turcul  avea 
gata  securea).  Cronicarul  maí  spune  cum  Vodá  trimetea 
poame,  pezmezü  ceí  cu  apa  de  trandafirí  §i  cu  moscos  fá- 
cu^í,  §i  strugurf,  ^\  gárbesceí  ro§ií,  intr'ascuns  pre  la  unií  §í 
la  al^ií,  din  cei  marí  de  ai  Turcilor-). 

El  raporteazá  apoi  scena  cum  Vodá  «a  pedepsit  pe  Clu- 
cerul  Constantin  Stirbeiü,  fiind-cá  erea  cam  lung  la  unghii 
din  feliul  ¡5tirbe§tilor,  cánd  fusese  trimes  peste  Olt  cu  seama 
haraciului,  luánd  cate  ceva  in  ascunsul  domniei,  multe  sate 
^\  bani»  ^).  Raportánd  inca  dialogul  d'intre  Domn  §¡  Clucer, 
in  plin  diván,  cánd  fusese  chemat  pentru  a  fi  cercetat ;  §i 
cum  atuncí  Vodá  dupa  ce  i-aü  fácut  moralá  §¡  Clucerul  tot 
tágáduind,  la  urmá  Domnul  a  seos  ni§te  ráv3§ale  de  pre  la 
sáraci  §i  le  aü  dat  Radului  Clucerului  Popescu  (insu§i  croni- 
carul nostru)  de  le-aú  cetit  in  plin  diván  $¡  numai  atunci 
§t¡rbei  s'aü  ru§inat  tare.  Cánd  Vodá  eará§í  se  sculá  §i  íí 
zise  Clucerului  ¡^tirbeí:  cDar  páná  cánd  aceste  jafuri  sá 
le  faci  Cluciare  Constandine,  cá  din  nimica,  eú  te  am  ridi- 
cat  ^\  te  am  fácut  Slugiar  mare,  Comis  mare,  $i  Cluciar 
mare,  al  $easelea  scaun  al  divanuluí ai  luat  jude- 


*)  Vczt  In  vol.  V,  p.  142,  op.  cit. 
*)  ídem,  p.  143. 
')  ídem,  p.  144. 
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(ul  Dámbovi^a  Tai  predat,  de  n'aú  remas  ca  un  sat,  l'am 
luat  acela  $i  ^¡-am  dat  Teleormanul,  $i  maí  réú  Tai  fácut.  .  . 
team  suduit  intro  vreme,  te  am  urgisit  sá  nu  te  vez  ín 
ochi,  ear  te-am  ertat  pentru  rugáciunea  altora  ;  acum  car 
ai  fácut  jafuri  §i  nedreptate.  !^tii  tu  bine  cá  Matei  Vodá 
cel  bétrán  (1633)  §i  Grigore  Ghica  Vodá,  §¡  Duca  Vodá, 
§¡  ¡5erban-Vodá  vécjiénd  faptele  voastre  cele  relé,  §i  jafurile 
care  le  fáceaú  neamul  vostru  cel  réü,  aü  blestemat  cine  vé 
va  milui  §i  cine  vé  va  priimi  pre  slujbe,  §1  eú  am  intrat  in 
blestemul  acelor  Domní,  de  ^i-am  dat  atátea  boerií  mari 
^\  slujbe,  iar  tu  tot  réü  §i  jáca§íú.  La  Antonie  Vodá 
cánd  umbla§i  dijímariú  pentru  jafurile  tale,  ai  pá^it  mare 
ru§ine,  la  Duca  Vodá  fiind  Jogofét  de  visterie,  ai  fácut  is- 
cálitura  Vistieruluí  cel  mare,  de  vreai  sá  furi  17  pungí  de 
bani,  §i  aflándu-te,  aú  vrut  sá-^i  taíe  mana,  $i  sá  te  dea 
cu  catastichul  de  gát,  legat  prin  tirg.  Yerban  Vodá  pen- 
tru furti§agurile  ce  ai  fácut  din  banii  cailor,  aú  vrut  sá  te 
spánzure,  cum  toatá  boerimea  §i  ^éra  §tie  de  acestea,  §i 
acum  af  imbátránit  §i  tot  nu  te  la^i.  Voiú  sá  te  fac  sá  te 
ínve^i:  leal  Cápftane  de  Doroban^i^),  zise  Domnul,  §i'l 
du  la  visterie  ^\  sá  cau^i  un  car  sá-1  pui,  §i  sá-1  duci  la 
Mehedin^í  prin  satele  care  le-aú  jáfuit,  sá  le  dea  banii  care 
le  aú  luat,  §i  apoi  sá-1  aducí,  ínsá  sá-l  bagi  §i  ín  fiará»  2). 
Ast-fel  cronicarul  ca  martor  ocular  spune  íncá  cum  l'aú  ín- 
chis  Cápitanul  de  Doroban^í  la  poartá,  cum  in  urmá  ju- 
páneasa  lui  Stirbeí,  aú  venit  la  Doamna  Stanca,  a  lui  Vodá, 
de  aú  cerut  miiá  §i  aú  dobéndit  §¡  de  asta  data  ertáciune 
de  la  Vodá. 

Ast-fel,  tot  prin  slujbe  de  incredere  §i  misiuni  delicate 
fu  íntrebuin^at  Radu  Cronicarul  Popescul,  de  Vodá  Brán- 
coveanul,  care  la  un  loe  cu  Radu  Cronicarul  Greceanu  era 
mana  dreapta  a  Domnului  §i  istoriografií  cur^ii. 

Bráncoveanu    ca   §i    Ludovic   al  XIV   cu    care   se  má- 


^)  Aceastá  scená  se  petrecea  In  anuí  1 696.  Capitán  mare  de  doroban^T  erea 
aiunct,  Peíru  Obedeanu.V^zí  in  crónica  lut  Radu  Greceanu,  p.  226,  Mag.  isi.,  vol.  II, 
comparat  cu  crónica  luT  Radu  Popescu,  p.  141,  Mag.  ist.,  Vol.  V,  $i  cu  condí::a 
lut  Fotino,  p.   138  anuí  1696. 

')  VezT  In  crónica  anonimíí,  Vol.  V,  Mag.  isl.  p.   143 — 147. 
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sura  in  lux,  in  splendoare  $i  in  política  diplomática  aleasá^ 
unul  in  occident  $i  altul  in  orient,  avea  istoriografíí  séi,  ce 
treceaú  4^  cu  4i  din  cea-ce  fácea  domnul. 

Sub  Nicolae  Mavrocordat,  Radu  Popescu  íi^i  continua 
crónica  sa,  vom  vedea  mai  la  vale ;  locul  insá,  e  aci,  sá 
spunem  cá,  sub  acest  Domn  el  ajunsese  Afare  Ban  de 
Craiavay  aceasta  in  urma  ijiretenieí  boerilor:  Bráiloíú,  Go- 
lescu,  Báleanu,  Bujoreanu,  Obedeanu,  Bengescu  $¡  al^ii,  cari 
formaú  atunci  partida  oposi^iunei  (éreí,  saú  aceia  a  politi- 
ce! germane  §i  voind  aceastá  partida  a  scápa  de  Popescu 
de  la  Bucure§tí,  ce  tot  sta  lángá  Vodá,  fiind  din  partida  ofi- 
ciala a  (érei,  adicá  cea  credincioasá  Turciei.  Uneltirá  aceí 
boerí  a  scápa  de  dénsul,  rugándu'l  pe  Vodá  a'l  face  Ban 
mare  la  Craiova,  cáci,  e  un  om  capabil  $i  meritá  aceastá 
onoare  ^). 

Radu  Popescul  nu  putea  sá  vadá  pe  boerii  partideí 
oposi^iuneí.  Putem  sá  ne  facem  o  idee  din  aceste  réndurl, 
prin  care  el  descrie  moartea  lui  Barbul  Bráiloiul  serdarul,  unul 
din  oposan^i  §¡  vrájma§  mare  al  lui  Nicolae  Vodá  Mavrocor- 
dat:  tPrin  mijlocul  acestor  vremí,  aü  venít  veste  de  peste 
Olt,  cá  Barbul  Sárdariü  incepátoriul  turburárilor,  §i  al  stri- 
cáciunií  ^árií,  §i  capul  hofilor  f/  al  t&lharilor^  aü  crepat  §i 
s'aü  dus  ¿a  dracul,  ¡ar  cu  moarte  rea  §i  groasnicá  precum 
de  la  aceia  ce  aú  fost  de  fa^  acolo,  aú  auzit,  cá  in  lo 
zile  ce  aü  bolit,  s'aú  aflat,  §i  i-aü  ínegrit  tot  trnpul,  §i  inca 
viú  fiind,  ochii  améndoí  din  cap  i-aü  sárit,  iar  dupa  ce  aú 
murit,  trecénd  trei  zile  aú  ínceput  a  e^i  viermii  din  mor- 
mánt  §¡  putoare  mare,  cát  s'aú  umplut  biserica,  care  minune 
s'aú  auzit  pretutindenea,  §i  aü  trimis  boiarii  ceí  de  la  Craiova 
de  le  aú  adus  vermii,  de  aü  vézut  pentru  credin^á,  aü  fost 
vermi  mari,  albí,  cu  cápetele  negre  ;  cu  acestea  aü  arétat 
Dumnezeü  dreptul  judecátoriü  al  tuturor  oamenilor,  cá  §i 
in  cea  Taita  lume  il  vor  manca  vermii  neadormi^í  pentru 
multe  relé  fapte  ce  aü  fácut,  cá  pre  stápánuséü  Nicolae- 
Vodá  Taü  viclenit  §i  Taú  robit  ímpreuná  cu   catanele,  ^ara 


^)  VezT  In  ▼ol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  53-62, 
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inca  s*aú  robit  §i  peste  Olt,  $i  dincoace  de  Olt,    inca   mai 
mult  de  880,000  suflete»^). 

Din  aceste  rénduri  u§or  se  poate  vedea  inver§unarea 
cu  care  era  Radu  cronicarul  catre  partida  germana  a  ^é* 
reí.  Sub  a  doua  domnie  a  luí  Nicolae-Vodá  Mavrocordat^ 
Radu  Popescu  a  ajuns  Mare-Vornic,  cálugárindu-se  in  urmá 
dupa  cum  spune  el  insu§í:  dntr'acest  an  (1722)  fiind  lo-^ 
gofét  mare  lordache  Cre^ulescul,  Taü  mazilit  Mária  sa,  §¡ 
aü  pus  logofét  mare  pe  Matheí  Falcoianu.  Dar  n'aú  trecut 
vreme  multa,  ci  fiind  Dvornic  mare  eü  Radul  Popescul,  in 
cinstea  Márieí  sale,  §i  fiind  la  vreme  de  bátríne^e  §¡  de 
slábiciun^  soco¿znd  cá  ^i  ale  lumii  sunt  tóate  de§arte^  sin- 
gur  de  buná  voie  am  cerut  voie,  de  la  Mária  sa,  §i  am 
mers  de  m'am  cálugárit  la  mánástire  la  Radul- Vodá,  §i  aü 
pus  Mária  Sa  Dvornic,  pre  lordache  Cre^ulescu»  ^j. 

Redactorií  Magasinuluí  istoric  al  Dacieí  chiar  aü  ^\  pus 
titlul  la  Crónica  luí  Radu  Popescu:  tDe  aicea  sint  cele  ce 
aü  scris  Kir  Rafail  Monahul  ^2x^  pre  mirenesce  Taü  che- 
mat  Radu  Popescu  biv  Vel  Dvornic»  ^). 

Am  terminat  cu  mica  schi^á  biográfica  a  Radului 
Cronicaruluí  Popescul,  acuma  sá  trecem  maí  departe. 

Aicea  se  cade  a  vorbi  despre  asemánarea  inca  ce 
exista  intre  crónica  anónima  atribuitá  luí  Popescu  §i  cea 
oficiala  in  care  el  nu  $i-a  mai  ascuns  identitatea. 

In  Crónica  oficiala  vedem  acelea§i  vederí  politice  ca 
$i  in  cea  anónima,  autorul  croniceí  anonime  ca  §i  in  cea- 
Taita  e  inimic  al  partideí  oposi^iuneí  ce  o  duceaü  boerii  par- 
tizani  ai  politicei  austriace,  acelea§i  sentimente  §i  catre 
Cantacuzeni  cácí,  dacá  in  crónica  anónima  el  ii  acusa  de 
viclení  §i  nerecunoscátorí  Domnilor  ^érei^),  in  cea  oficiala 
tot  asemenea  ^),  páná  chiar  §i  expresiile  une-orí  sunt  acelea^i^ 
cánd  nume§te  pe  Cantacuziní,  ^eitáne§ti  adicá  fií  luí  Saitan- 
Oglu ;  a§a  vedem  in  crónica  oficiala  t^aitantci-Ogulari  a^ 


>)  VezT  In  vol.  IV,  Mag.  ist.,  p.  lio. 

')  ídem  p.  128. 

')  Vezt  !n  op.  cit.,  p.  21,  vol.  IV. 

*)  Vezt  !n  cron.  an.,  vol.  V,  p.  176 — 177,  181— 183. 

*)  Vezt  !n  cron.  oñcialá,  vol.  IV,  p.  25— 26,  27 — 28. 
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dicá  pe  Cantcuuzenii  feciorii  dracului*  *)  §¡  in  cea  anó- 
nima: tFaptele  §eziáne§cilor*  ^),  asemenea  apol  §i  ín  cii- 
vintele,  cb,:  coroane,  resbel^  etc.  Aceste  tóate  denota  cá  au- 
torul  croníceí  anonime  de  care  am  vorbit  cá  §tia  latineóte, 
a  fost  tot  acela  ce  a  scris  §i  crónica  oñcialá,  adicá  Radu 
Popescu. 

Radu  cronicarul  a  scris  crónica  X^''^í*Ron^á'^G§^í  pana 
la  1722,  cánd  s'a  cálugárit ;  data  de  la  care  a  mai  scris 
pana  in  1728  despre  is loria  altor  féri  ale  lutnei;  páná  ce 
muri  in  fine  in    1728^). 

Ca  sá  terminám  cu  Radu  Popescu  sá  vorbim  in  fine 
%\  de  crónica  oficiala  a  sa,  numitá  inca  %\  Crónica  luz  Ma- 
vrocordat  §i  cu  drept  cuvént. 

Popescu  ca  amic  al  Domnului  a  voit  sá  remana  cro- 
nicarul palatuluí,  nu  numaí  la  Vodá  Bráncoveanu  ci  §¡ 
la  Mavrocordat.  Domnia  luí  ^tefan  Cantacuzino  ce  separa 
pe  ace§tia  améndoí  de  ^i  o  istor¡se§te  cronicarul,  el  ínsá 
se  aratá  ostil  cu  totul  domnului,  de  oare-ce  era  din 
partida  opusá.  Mavrocordat  care  era  primul  principe  Fa- 
nariot  ín  ^ará,  representa  cel  mai  bine  aceasta  partida,  incát 
Popescu  era  acuma  cel  mai  fericit,  de  aceia  ajunsese  §¡ 
Ban  de  Craiova  sub  acest  Domn,  scriind  §i  crónica  sa  din 
cele  doué  domnii,  in  anuí  1722,  cánd  se  §í  cal ugár i,  crónica 
ce  nemerit  meritá  sá  fie  numitá  de  t  Crónica  luz  Nicolae 
Mavrocordat  % . 

D.  lorga  in  darea  D-sale  de  seamá,  aratá  ciar,  cát  se 
poate  de  ciar,  nevoea  ce  a  fácut  pe  Nicolae  Vodá  Mavro- 
cordat sá  se  mai  serie  o  nouá  crónica  oficiala  asupra  fap- 
telor  intémplate  de  la  1700  incoace. 

Aveam  ce  e  drept  crónica  lui  Greceanu,  ce  ajungea 
páná  la  1 713,  in  cele  doué  manuscrise,  din  cele  patru  ce 
aü  remas,  aveam  §i  crónica  anónima  a  Popescului,  ce  ajun- 
gea páná  in  I7i5,de  ce  atunci  Mavrocordat  voise  sá  reía 
firul    tocmaí  din   1700? 


*)  VezT  In  cron.  oficiala,  vol.  IV,  p.  27. 
*)  Vezt  In  cTon.  anón.,  vol,  V,  p.   180, 

•)  t  Crónica  sea  oficiala'*  e  típSritá  In  vol.  IV,  a  Mag,  ist.,  cát  %\.istoria  altor 
fírí\  crónica  anonimS  e  tipSritá  in  vol.  V  al  acelea^T  operT. 
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In  privin^a  cronicel  anonime  a  Popesculuí  nici  nu  ne 
vom  opri  sá  discutám,  cáci  Popescu  poate  nicí  nu  arátase 
cui-va  manuscrisul  cronicei  anonime,  in  care  scrise  cu  totul 
independent  §i  ca  un  adevérat  scriítor,  §i  istoric,  ci  nu  ca 
un  cronicar  de  curte. 

Deci  sá  treceni  la  aceia  a  Greceanului,  care  ajungea 
pana  la  I7i3,§i  sá  cjií^em:  dacá  Mavrocordat  voia  sá  aibá 
o  crónica  a  sa,  sá  fí  dispus  ca  cronicarul  sá  inceapá  din 
1 7 14  de  cánd  venise  dénsul  ín  X^^ra-Románeascá,  dar  nu 
din   1700,  cánd  domnise  íncá  Bráncoveanu. 

D.  lorga  ínsá  dupa  un  studiü  foarte  argumentat,  a- 
junge  la  aceste  conclusiuni,  ce  resuma  tóate  motívele  ce  aü 
ímpins  pe  Mavrocordat,  ca  Popescul  sá  inceapá  crónica  toe- 
maí  din   1700. 

Este,  cá :  Popescul,  fiul  Chrizei  cum  spune  D.  lorga : 
cera  un  om  curagios,  §i-í  fu  u§or  sá  acopere  cu  draperia 
de  aur  a    lingu§¡reí   me§te§ugite,  sángele   ce    pata   treptele 

tronuluí acest  curtesan  oriental,  care  nu  mai  avea  de 

mult  o  consciintá  prea  sim^itoaret  ^). 

Popescu  o  fi  fost  din  neam  de  boeri,  o  fi  avut  §i  un  doma 
román  in  neamul  séú,  §i  rude,  luptátori  pe  cámpiile  res- 
beluluí  §i  strámo^ií  uci§i  de  domnii  tiraní ;  insá  vai !  era 
tipul  boeruluí  veacului  al  XVIII-lea,  ín  care  cangrena  lin- 
gu§ireí  í§í  gásise  loe,  in  care  frumoasele  sentimente  de 
mándre^e  personalá  §¡  cinste,  incepurá  sá  fie  altérate,  pen- 
tru  a  fi  ínlocuite  cu  sentimentele  cele  josnice  de  supunere 
catre  stréinátate^  de  umilin^á  ^\  servilism  catre  cel  maí  tare, 
pentru  cá  era  tiran ;  avénd  íncá  §i  silá  pentru  tot  ce  era  ro- 
mánese, era  tipul  boeruluí  ciocoit  §i  conrupt  de  §coaIa  bi- 
zantinismuluí,  §i  a  fanariotismului  celuí  mai  dárj. 

Ineát  Mavrocordat  nicí  nu  putea  sá  gáseascá  alt  serii- 
lor  maí  nemerit  care  sá  alterne  pe  hártie,  laude  la  adresa 
luí,  de  cát  pe  Radu  fiul  Chrizeí  de  la  Popescu,  din  Ilfov, 
cáci  Radu  la  semnul  domnieí  §i  mai  cu  seamá  a  domníei 
turcofanariotice  se  inchina  §¡  fácea  temenele  páná  la  pá- 
mént.  Alt  motiv  ce  maí   aduce   D.   loiga,    e  cá    Greceanu 


';  VezT  tn  analele  academieY,  Tom.  XXI,  p.  382. 
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páná  ín  1699  ce  e  drept,  lauda  pe  Mavrocordat,  ast- 
fel,  vorbind  de  nunta  Ilincdi,  una  din  fícele  luí  Bránco- 
veanu,  cu  Scarlatache  fiul  lui  Al.  Mavrocordat  exaporiton, 
spune:  cfeciorul  prea  ínvé^dtului  §i  prea  stimatului  mareluí 
Dragomán  al  por^eí  turce§tí,  al  lui  Alexandru  Mavro- 
cordat >  ^). 

Lucrurile  insá  se  schimbará.  Scarlatache  muri  ín  1699 
28  lunie  st.  V.,  in  9  Octombre  acela§i  an  muri  Popa  Ni- 
colae,  agentul  luí  exaporiton  pe  lángá  Bráncoveanu.  Exapo- 
riton apoi  luándu-$í  multa  mándre^e  ín  urma  celor  íntémplate 
de  la  Carlovi^,  nimení  nu  maí  ajungea  la  vorbácu  arogantul 
grec,  ura  decí,  luá  locul  prieteniei,  intre  familia  Mavrocordat  §i 
Bráncoveanu,  a§a  cá,  domnescul  cronicar  al  Bráncoveanuluí, 
Radu  Greceanu  ín  ultima  sa  parte  trateazá  aceastá  urá  §¡ 
din  in^elept  ce  numía  pe  exporiton  in  1699  ínaintea  succe- 
suluí  de  la  Carlovi^,  acum  dupa  1 700  nume§te  pe  exapo- 
riton :  <  Spurcatul  §i  vrá^ma^ul  acela,  Alexandru  Mavro- 
cordat, Marele  Dragomán  al  Impérá^ieí  turce§tí,  carele 
poate  fi,  cá  §i  veche  pizmá  §i  réutate  asupra  Domnuluí  ín 
inimá  hránia,  avénd  priete§ug  cu  spurcatul  acela  Vizir 
Azem  > . 

Saü  ín  alte  locuri  unde  vorbind  de  Grecií  veni^í  in 
^ará  4'cea:    ttelpizia  saü  ólesiemáfia  cea  Greceascá»^). 

Aceastá  parte  a  croniceí  nu  putea  sá  o  accepte  decí 
Mavrocordat,  cácí  Greceanu  batjocorea  §i  pe  Grecí  §i  pe 
strémo§ii  séí,  §i  de  aceia  vedem  cá  pune  pe  Popescul 
curtesanul  acela,  lingu^itorul  oriental  al  pulpanei  fanariote 
domne§tí,  ca  sá  serie  o  crónica  ín  avantagiul  Mavrocorda- 
^¡lor,  reluánd  firul  tocmaí  din  locul  de  unde  Greceanu  ín- 
cepea  a  fi  sever,  dar  drept  cu  Grecii ;  adicá  de  la  1 700  in- 
coace,  cea-ce  a  $i  constituit  insumí  crónica  aceastá  a  Raduluí 
Popescu  numítá  oficiala  saü  Alavrocordáieascá,  pentru  cá  a 
fost  scrisá  sub  impulsiunea  luí  Nicolae  Vodá  Mavrocordat 
in  anuí  venireí  sale  la  domnia  f  érei-Románe§tí  1714.  Cro- 


')  Vezt  !n  vo].  II,  op.  cit.,  p.  353. 

'^)  Vezt  !n  analele  academieT,  Tom.  XXI^  cuvéntarea  D-luT  lorga ;    note  dupa 
manuscrisul  original  al  croniceí  GreceanuluY  ce  ajunge  páná  in  17 13. 
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nica  ce  e  tipáritá  ín  Magasinul  istoric,  volumul  IV,  pre- 
cum  §i  ín  istoria  X^rei-Románe§tí  editatá  de  G.  lonid  ¡n 
1859,  Bucure§tí. 

Aceastá  crónica  dupa  moartea  luí  Popescu,  a  fos  le- 
gatá  de  cele  lalte  cronicí  de  la  descálecatul  ^éreí,  páná  ín 
a  doua  domnie  a  luí  Mavrocordat  i^i  publícate  oficial  in 
1729,  din  ordinul  luí  Nicolae  Vodá  Mavrocordat  de  logo- 
fe^elul  de  diván  Radu  Lupescul  ^). 

Acuma  venim  la  Crónica  Báláceneascá, 

Vestitul  Aga  Constantin  Báláceanu  inimicul  de  moarte 
al  Bráncoveanuluí  §i   §eful    partidei  germane   din    ^ara  Ro- 
máneascá  de  la  finele  veaculuí  al  XVIMea,  gen^ralul  Major 
§¡  Comité  al  Nem^ilor,  ce  cázu  viteje§te  pe  cámpiile   de  la 
Zerne§ti,  cánd  cu  lupta  generaluluí  Heissler  ^\  Bráncoveanu 
(1690),  lásá  la  moartea  sa  fiú,  pe  loan  Báláceanu,  care  va 
avea  sá  se  ráfueascá  cu  Nicolae  Mavrocordat. 
^^    Acest  loan  Báláceanu,  cánd  Oltenia  fu  anexatá  Austriet 
( 1 7 1 8),  atuncí  cánd  partida  germana  devenise  foarte  puter- 
nica  aci,  ín  Muntenia,  $i  dénsul  ca  unul  ce  ducea  o  politicá 
la  fel  cu  tatál  séú,   trecu   Carpa^ii  cu  o  suma  de  boeri,  ín 
cap  cu  Bezadea  Gheorghe  Cantacuzin,  candidatul  la  domnia 
^éreí  §i  sprijinit  de  Nem^í.    Acest   loan   Báláceanu,    se    ín- 
surá  ín  Ardeal  cu  Hinca,  fica  Postelniculuí  Brezoeanu.  loan  Bá- 
láceanu ínsá  nu  avu  via^á  lungá,  cáci  íni737  isbucnind  din 
noú  resboiü  intre  Turcí  §i  Nem^í,  §i  dénsul  Báláceanu  fi?nd 
din  partea  Nemtilor,  Turcii  il  prinserá  §i  íl  uciserá  sub  zi- 
durile  monastirei  Cozia.- 

So^ia  sa  muri  in  sárácie  la  Sibíu  lásánd  treí  fice,  ce 
fura  crescute  la  Viena,  §i  cunoscute  de  Germani  sub  nu- 
melé  de  tCele  trei  grefine  Balácence*'^)\  ear  de  Romání 
tNemfoatcele,  cocoanele  Grohului  sin  Coníef*'^).  Ele  fura: 
Smaranda,  Maria  §i  Hinca,  acestea  tráeaú  ín  Viena  cu  o 
pensiune  ce  li  se  servea  de  monarc    din  caseta  imperialá  ; 


')  VczT  tn  analele  acadcmieí,    Tom.   XXI,    p.    387,  447  ^t  Mag.  ist.,  vol  IV, 
pag.  21. 

')  Adicá  ale  GrafuluY,  Comitelut  loan  BSlSceanu. 

•)  Sin  Conte?=fiul  luí  BSlílceanu  Conté?,  adicSI,  c  vorba  de  Constantin  Badea, 
saü  de  fíul  s9ü. 
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una  din  ele,  Smaranda  se  cásátori  la  Bucure.;ti,  cele-ralte 
doué  insá  rémaserá  inca  ín  Viena;  a  doua  María  veni  ^i 
densa  la  Bucure^ti,  a  treia  remase  acolo  ^). 

De  ací  incepe  cea-ce  este  important  pentru  Crónica 
Báláceneascá  §¡  D.  lorga  spune:  «Déla  aceastá  odraslá  bá- 
láceneascá  adicá  (Hinca)  saú  de  la  sora  sa  mal  mare  María, 
primi  Samuil  Klein  la  1770  un  manuscript  de  crónica  a^é- 
rei-Románe$ti,  care  sub  numele  de  crónica  Báláceneascá  a 
incurcat  multa  vreme  pe  istoricii  no^tri  litera(i,  cá^í  aú 
fost»  ^).  Samuil  Klein  a  transcris  ín  litere  latine  inanuscri- 
sul  Bálácenesc  imprumutat  de  la  María,  saú  de  la  sora-sa 
(Hinca)  Báláceanca. 

Aceasta  o  spune  insumí  el  la  finele  manuscrisului  séú 
cáci  copia  celui  original  rémásese  la  Báláceanca;  eatá  nota 
fínalá  a  luí  Klein,  ce  ne  indica  isvorul  original:  cHanchis- 
toriam  descriebendam  Samueli  Klein  concesserat  femina 
quaedam  ex  illustrissima  familia  Balacían,  quae  anno  1770 
Vienae  morabatur»  ^). 

Dupa  redac^iunea  luí  Samuil  Klein,  Vasile  Vlad  ín 
1  780  a  seos  o  copie  pe  románente,  dupa  cum  spiine  dén- 
sul  in  ultímele  rindurí  ale  manuscrisului  séú:  c^i  a§ia  ve- 
nind  noi  cu  scrisul  historíeí  de  la  anií  luí  Christos  1629 
quare  esteín  anuí  1723  (sic),  facem  gatatul,  promitind  que, 
en  temp,  §i  mai  ¡ncolo  am  conthinua.  ¡§i  s*aú  scrís  aceasta 
historie    maí   íntei  de    tóate    de   Samoil   Klein     in    Vienna 


')  De  aceasta,  $i  de  a  doua  Maria,  vorbesc  ni^te  documente  ale  tímpuluT : 
Scrisoarea  baronulut  Penklern  cSire  Vod&  Gr.  Ghica  din  22  Octombre  1748  uode 
baronul  austriac  araiá  DomnuluT  muntean  miseria  mo^tenitoarelor  neamuluY  slávit  al 
BálScenilor,  cum  le  nume^te  el  <due  fíglie  Palagiani**)  precum  $i  alta  scrisoare  a 
aceluia^Y  barón  tot  catre  Chica- Vod^  din  30  Octombre  1748,  unde  le  nume^te  calle 
due  ílglie  orfane  della  familie  Palagiana***)  $i  un  al  treilea  raport  tot  al  luY  Pen- 
klern cStre  fmpér&teasa  María  Theresa  din  31  Octombrie  acela^  an,  unde  le  vedem 
tarít^Y :  dasz  das  installirungsgescháfft  deren  Palatgianischen  zwey  Erbineren  in  ihre 
Vátterliche  possessionen  in  der  Wallahey»  ♦••). 

*)  VezY  in  anal.  acad.  T.  XXI,  p.  391. 

')  VezY  !n  anal.  acad.  T.  XX [,  p.  391  Nota  %\  447  cuvintarea  D-luY  lorga  ?i 
tn  Manuscriptul  de  la  Oradea  mare,  citat  de  D.  lorga 


•)  Vol.  VI.  Col.  Doc.   Hurm  ,  p.  604 
••;  ídem,  p.  605. 
••*)  Ídem,  p.  toó. 
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anuí   1770,  ¡ara  acum  ín  aceastá  forma  de  pre  ace  de  intei, 
se  aú  scris  de  Vasilíe  Vlad,  ín    anuí    1780   í[n]  Vienna^). 

Acest  manuscris  al  lui  Vasile  Vlad,  azi,  se  gaseóte  la 
Oradea  niare. 

Afará  de  acest  manuscris  din  Oradea  mare,  maí  e 
unul  in  biblioteca  Academieí  romane  din  Bucure§tí,  ma- 
nuscriptul   537^). 

Crónica  aceasta  báláceneascá  incepe  cu  anuí  1627  §i 
ajunge  páná  la  1728,  adicá,  restimpul  de  la  Alexandru 
Vodá  Ilia$,  páná  la  al  5-Iea  an  din  a  doua  domnie  a  lui 
Nic.  Mavrocordat  din  X^ra-Románeascá. 

Ea  incepe  cu  anuí  1627  cácí,  cam  de  prin  veacnl  al 
XVIMea  Bnlácenü  devenirá  maí  insemna^i  ín  istoria  ^éreí. 
Veacul  al  XVIMea  cam  pentru  tóate  familiile  boere§ti  a  in- 
semnat  ¡nceputul  rolului  lor  istoric,  cáci  Balácenii  de  la  vor- 
nicul  Badea  Báláceanul  u^urelul  ^)  s  aú  ilustrat  in  istorie. 

Crónica  Bálácenilor  este  un  amestec  din  cronicele  lui 
Consta ntin  Cápitanul,  Greceanu,  Popescu  §i  pár^i  noui  ale 
compilatoruluí  Bálácenilor  «sciri  .bálácene§ti>  *),  cum  le  nu 
me§te  D.  lorga,  ea  cuprinde  de  la  1627  páná  la  1688 
crónica  lui  Constantin  Cápitanul  Filipescul,  cu  micí  excep- 
^iuni,  cáci  crónica  Filipescului  nu  putea  sá  conviná  cu  to- 
tul  Bálácenilor,  de  oare-ce  Filipescu  lovea  ín  Cantacuzenii, 
vita  lui  §erban-Vodá,  ruda  Bálácenilor  §i  amicá  politicei 
lor  ^).  De  la  1688  incoace  compilatorul  Bálácenilor  avea  la 
índemáná  inca  crónica  Greceanului  §i  crónica  Popescului, 
manuscrisul  anonim. 

Greceanu  insá  fácuse  adevéraia  apotheosá*a  Bránco- 
veanuluí  ^),  cum  spune  D.  lorga,  de  oare  ce  acesta  láudánd 
pe  Bránco\  eanul,  seria  in  vederile  Domnului,  §i  Domnul  era 


»)  VezT  In  Nota  (5)  Tom.  XXI  an.  acad.  D.  lorga. 

*)  VezY  !n  analele  acad.  ídem. 

*)  VezT  tn  partea  III  a  acesteY  cSr(T  «neamul  BáUcenilor,  ortginea». 

*)  VezY  !n  an.  acad.  1  om.  XXI,  p.  395. 

^)  Aga  Constantin  BSlSceaou  ce  peri  Ín  lupta  de  la  Zerne^tY  (1690),  erea  gi- 
nerele  luY  ^erban-Vodá  Cantacuzino,  $i  el  BSlXceanu  erea  tn  acele  vtemurY  unul  din 
capiY  partideY  nafionale  a  Románilor,  pártale  politiceY  germare  ^i  sus^inutá  de  ^erban 
Vodá  Canlacuzino  cát  $i  de  descendentiY  s¿Y. 

*)  VezT  !n  anal.  acad.  T.  XXI,  p.  392. 
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$i  dénsul  in  partida  germana.  Mai  'nainte  inca  de  a  ñ  de- 
venit  Voevod  Tam  vézut  ca  mare  logofét  ¡n  timpul  dom- 
niei  unchiului  séú,  !^erban  Vodá  Cantacuzino,  trimis  ñind  la 
Viena  intr  o  solíe  diplomática,  pe  cánd  ^erban  Vodá  pusese 
temelia  politice!  germane  ín  'J'ara-Románeascá. 

L'am  vézut  pe  Bráncoveanu  ín  vremea  domniei  sale, 
conducénd  acela§  fir  politic  ca  §i  ¡5erban-Vodá.  Atuncí  insá 
pentru  ce  Greceanu  sá  ñ  fost  eliminat  de  Báláceni  in  cró- 
nica lor?  Trebue  ínsá  sá  ne  aducem  aminte  cá  l'am  vé- 
zut pe  Bráncoveanu  §i  inimic  al  Nem^ílor,  cácí  el  in  ceí  25 
de  ani  de  domnie,  a  schimbat  felul  politice!  sale  in  patru 
rénduri,  amic  cánd  al  Turcilor,  cánd  al  Nem^ilor,  cánd  al 
ambilor  de  o  data  §i  cánd  al  Ru§ilor,  páná  ce  peri  sub 
secure ! 

La  ínceputul  domniei  sale  l'am  vézut  cá  devenise  prie- 
tenul  Turcilor.  Bálácenií  rémaserá  ca  sahstisi^í,  cáci  nu 
mai  cuno§teaü  pe  ruda  lor,  Constantín  Logofétul  de  odini- 
oará,  fostul  sol  al  lui  Cantacuzino  la  Viena,  §i  de  aceia  A^a 
Constantin  Báláceanu  in  Ardeal  devine  vrájm^§ul  de  moarte 
al  Domnuluí  Bráncoveanu,  din  care  urá  ese  cá,  capul  luí 
Báláceanu  e  adus  din  ordinul  lui  Bráncoveanu  in  Bucurestí 
dupa  ce  remase  impu§cat  corpul  pe  cámpul  Zerne§tilor. 
Cum  decí  Bálácenií  puieaú  sá  se  slujeascá  de  crónica  luí 
Greceanu  care  a§ternea  asemení  lucruri  ?  acuzénd  de  la  in- 
ceput  páná  la  sfár§it  purtarea  Bálácenilor ;  zicénd  despre 
Aga  Báláceanu  cánd  cu  uneltirile  sale  la  Viena  in  contra 
Domnului  román:  cá  cnu'l  lasa  ticálosul,  trufía,  ci  credea  in 
fantasii  nebune§li>^). 

Nu  puteaú  sá  se  slujeascá  nicí  de  crónica  Popesculuí 
in  manuscrisul  anonim  '^)  cácí,  aceasta  ca  un  curtesan  orien- 
tal al  Domnului  seria  $i  dénsul  dupa  placul  coroaneí,  zi- 
cénd despre  Constantin  Báláceanu  cá  el  ca  §i  c  Báláceanu 
tot-deauna  i§i  intindea  mintea  dupa  ni§te  páreri  nebunet  ^). 

De  crónica  oficiala  a  Popesculuí^)  puteaü  Báláceanu  sá 


*)  VezT  In  Mag.  ist.,  cron.  Grcceanulut,  p.   104,  vol.  IT. 

-)  Publicaí  In  vol.   V,  Mag.  ist.,  p.  93. 

')  VezT  In  vol.  idem  p.   103. 

*)  Publícala  in  vol.  IV  din  Mag.  ist. 
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se  slujeascá  pe  id,  pe  colea,  cáci  ea  íncepea  din  1 700  cu 
istorísrea  evenimentelor,  §i  ín  1700  vestitul  Aga  Bálá- 
ceanu  era  mort  deja  de  10  ani.  Tráind  acuma  mo§te- 
nitorií  séí  care  nu  jucará  rol  decát  sub  domnia  luí  Nico- 
lae  Mavrocordat  (17 14  ¡ncoace),  ca  partizani  tot  ai  poli- 
tíceí  austriace,  §i  de  care    Popescu   nu    voe§te    a    pomeni. 

Rémánea  decí  compilatorului  croniceí  bálácene§tí  inter- 
valul  de  la  1688  páná  la  1700  adieá  de  la  incetarea  lui 
Constantin  Cápitanul,  páná  la  inceputul  croniceí  oñciale  a 
luí  Popescu,  de  care  puteaü  Bálácenü  sá  se  serveascá,  ne- 
fiind  ostilá  neamuluí  lor,  erea  decí  un  ¡nterval  de  1 2  aní  de 
umplut  de  compilator,  in  mod  absolut  original. 

Dar  mai  lipsea  ceva :  Am  vézut  cá  crónica  Cápita- 
nului  se  opre§te  la  moartea  Domni^eí  Smaranda,  fiica  lui 
§erban  Vodá,  maritata  cu  postelnicul  Gligore  Bileanu  ^), 
incát  mai  rémánea  compilatorului  bálácenesc  intervalul  de 
aci  páná  la  alegerea  Bráncoveanuluí,  interval  ce  avea  sá 
coprindá  moartea  luí  §erban  CantacuzinVoevod.  De  oare- 
ce  alegerea  putea  sá  o  ea  dupa  Greceanu  saú  Popescu,  in 
anonim  cáci,  alegerea  nu  avea  de  aface  cu  Bálácenü  ni- 
mic,  reluánd  apoi  redac^iunea  oficiala  a  Popescului. 

D.  lorga  spune  cá  aceastá  legáturá  adicá  punctul  mor- 
^ei  lui  §erban  Vodá  ar  fi  gásit'o  comiplatorul  bálácenesc 
ín  manuscriptele  mitropolitului  Anttm,  insá  nicí  acesta  nu'i 
convenea,  cáci  fji  acesta  era  favorabil  lui  Bráncoveanu  ^\ 
Stolnicului  2)   (Cantacuzino,  ambü    schimbdtorí    ín     política). 

D.  lorga  ne  reproduce  aceastá  legáturá  ce  va  co- 
prinde  moartea  luí  §erban-Vodá,  (scriere  de  aminteri,  origí- 
nala a  compilatorului  bálácenesc,  dar  de  sigur  copiatá  mai 
tércjiú  de  un  román  filo-latino)  §¡  ne  spune  cá  ea  erea 
inédita,  o  reproducem  §i  noi  dupa  analele  academieí  cáci 
e  foarte  interesantá:  cDupá  ce  aú  trecut  quatva  temp  de 
la  moartea  filiei  sale,  §ierban-Vodá  aú  e§it  la  preumblare 
la  venat,  pre  la  Pantana  rece  §i,  trime^iend  pe  pecharnici 
[cu  ogarai  §i    cu   copoi],    prin   túfele  de  prin    prejur   f§i  el 


*)  VezT  In  vol.  II,  Mag.  ¡st.,  p.  35. 

')  VezY  In  anal,  acad.,  Tom.  XXI,  p.  393. 
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sadea  da  priviia  de  la  corturi] :  au  prens  vr-o  quativa  epuri 
$i  aducánduí  la  cortul  luí,  aú  impár^it  quativa  ia  boeri  §i 
quativa  i-aú  dat  la  cochriea  domneascá,  intru  quarii  s'aú 
nemerit  o  epuroae  cu  puH  ín  pantece,  pre  carea  spente- 
candu  o,  aú  aflat  que  era  gata  sá  fete  un  puliu  cu  2  cápete 
$i  patru  picioare,  d'innainte  un  cap  trágea  in  o  parte  §i  al- 
tul  in  alte  parte,  §¡  trupurile  la  mediloc  era  inbinate,  de 
nu  se  conosceva  inbinatura,  quare  aducándul  la  Domnul, 
fiend  §i  patriarchul  Deioniscíe  §i  lenaque  Logofétul  Cario- 
ñl,  se  mirará  $¡  telcuínd  unií  íntr'un  quip,  al^il  in  alt  quip, 
iará  Cacavela  dascalu  au  dis  que  d*ín  neamul  luí  Sierban- 
Vodá  vor  sá  se  radeice  2  cápete  sá  stee  in  potriva  unui  al- 
tuia  §i  unul  va  trage  in  o  parte,  altul  in  alta  ^\  va  ñ  mare 
stricáciune  pamentuluí  acestuia,  de  vreme  ce  acest  semn 
minunat  s'aú  aflat  in  ^ara  aceasta,  ^\  a§ia  s'aú  intemplat, 
que  dupe  moartea  luí  Sierban  s'aú  rádicat  acestea  doá  cá- 
pete :  Constantin-Vodá  despre  Turcí  §i  Bele[ce]anul,  gené- 
rele luí  Sierban  despre  Nem^í  ^)  §i  ¡mponcisatí  fiindá  unul  al- 
tuia,  multe  relé  aú  fácut  ^iarií  pre  qum  la  Domniea  luí  Cons- 
tantin  Brancoveanu  se  va  spune.  Dupe  aceasta  trecánd 
quote-va  vreme,  aú  venit  veste  de  la  Banul  Viteila  de  la 
Craiova^)  cum  que  Veterane  generariul  vine  de  la  Cerniti 
cu  posti  nemtiesci,  que  se  ernedie  in  'J'iara-Románeascá . 
Deci  Sierban-Vodá  in  data  au  trimis  pe  Constantin  Brán- 
coveanul  Logofétul  ^\  pe  al^ií  boerí  cu  darurí  §i  cu  roga- 
ciune,  se  faca  bine  se  treaque  in  Ardeal.  Quare,  luánd  da- 
rurile  ^\  primind  rogacionia,  au  trecut  in  Ardeal. 

Dupe  aceasta,  vedínd  Sierban  que  Nem^ilor  li  umblá 
bine,  que  bat  pe  Turcí  §i  le  ¡aú  cetatí,  §i  ^'li^ñ,  aú  soco- 
tit  cu  ai  luí  fra^i  se  trimitie  la  Vienna  la  Caesariul  sol  cu 
carti  despre  (iará  sá  se  ínchine  Caesaruluí  §i  se  ciará  hosti 
in  ajutor  asupra  Turcului,  qua  se  disleip¡as[ca]  lángá  Cae- 
sariul, $i  qua  sá  nu  priciapá  aceasta  Turcií,  aú  dis  que 
trimite  sol  cu  carti,  que  se  impace  pe  Imperati  íntre  scine^ 
se  nu  mai  faca  ateta  versare  de  sange.  ^\  cu  acestea   da- 


*)  Constantin  Vodá  Bráncoveanul  $i  Constantin  Aga  B919ceanul. 
')  Banul  Vintilá  Corbeanu  de  la  Craiova. 
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ravera  pe  Turci;  ñend  superati  de  atetia  bátálii  nenorocite 
^i  cugetánd  que  li  voliascá  benele,  i-aú  dat  volie  se  trimi- 
tie  sol,  $i  aú  trimis  patru  boierí:  pre  lordache  Spetariul, 
fratele  séú  (Cantacuztnó)  pre  Serban  (Vladescul)^  pre  Con- 
stanti  Báláceanul  generile  séú  $i  pre  Sierban  Cápitanul  ne- 
potul  séú.  lará  ace§tia  ducánduse  quatre  Vienna,  Sierban- 
Vodá  se  bolnávi  §¡  muri  in  Octomvrie  ín  30,  §¡  s'aú  ín- 
gropat  la  Cotrocení,  domnind  diece  ani.  Dic  unü  que  Con- 
stantin  Stolnicul,  fratele  séú,  (Cantacuzino)  Taú  otrávit  pre- 
quum  §i  el  mal  pre  urmá  aú  márturisit  acest,  pre-quum 
maí  inainte  om  spune»  ^). 

De  ac¡  autorul  croníceí  Bálácenilor  intrá  ¡n  aceia§i 
materie,  ce  se  gaseóte  §i  ín  crónica  Greceanului  saú  a  Po- 
pesculuí,  scriind  in  acela§  fel  ín  ceea  ce  nu  prívente  pe  Bálá- 
ceni,  cáci  cum  e  vorba  de  Bálácení  el  íntrebuin^eazá  acele 
expresiiini  bálácene§ti  saú  csciri»  cum  le  spune  D.  lorga-j. 
In  ce  consista  oare  insá  aceste  scirí  saú  expresiuni  bálá- 
cene§ti? 

Consistaú  ín  acea  cá  autorul  croniceí  ca  o  ruda  saú 
ca  un  aniic  de  familie,  ori  politíc,  al  Bálácenilor,  cauta  in 
veri-ce  ímprejurare  a  scoate  pe  Bálácení  ín  relief  atuncí 
cánd  poate  alt  autor  i-ar  fi  acusat,  gásind*í  vinova^í,  el  com- 
pilatonil  croniceí  Bálácenilor  ií  lauda,  a§a  pe  cánd  Popescu 
in  crónica  sa  anónima  §i  Greceanu  ín  a  sa,  spun  despre 
Aga  Báláceanu  cá  fiind  lángá  generalul  Heisler  §i  lucránd 
in  contra  Bráncoveanuluí  umbla  dupa  ni§te  párerí  nebune 
§i  vicle§ugurí  in  contra  ^érií  5Í  a  Domnuluí,  cáutánd  a 
face  ca  Nem^ií  sá  se  pogoare  in  ^ará^),  compilatorul  croni- 
ceí bálácene§Lí  din  contra  spune:  «Aga  Constantin  Bálá- 
ceanul fiind  lángá  Heisler  pururea  íl  índemna  sá  se  po- 
goare cu  o§tile  sá  ia  ^éra,  iar  Constaatin  Vodá  nu  voia;  c¡ 


')  VezT  ín  analele  acad.  reprodus  de  D.  lorga  p.  394 — 395,  Tom.  XXI.  — 
Aceast&  legüturá  intre  Crónica  CápítanuluY  $1  cronicele  Greceanului  «ii  a  FopesculuT, 
D.  [orga  spune  c¿l  a  fost  medita  ;^i  cá  numaY  o  copie  ne-a  remas,  o  copie  insá  catn 
latinisatá    $í   modernisatl  de  Samuil  Klein  (VezT  op.  cit.,  p.  393;. 

')  VezT  op.  cit.,  p.  395. 

')  VezT  !n  Mag.  isi.,  vol.  V,  p.  104,  anoaitnul  luT  Popescu,  ^\  vol.  II,  crónica 
CreccanuluT,  p.   140. 
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tot  se  imponcisa*  ^y  in  acest  fel  continua  deci  mereú  scrii- 
toriil  cronicei  Bálácene^tí. 

Crónica  báláceneascá  se  termina  cu  anuí  1724  al  cin- 
cilea  an  al  domniei,  a  doua  a  lui  Vodá  Nicolae  Mavrocor- 
dat,  cánd  a  sfár^it  4í^íi'^^  monastirea  Vácáre^ti  de  la  bariera 
Bucure§tilor. 

D.  lorga  spune  cá  aceastá  crónica  báláceneascá  s*a 
fácut  pentru  loan  Báláceanu  fiul  lui  Constantin  Aga,  loan 
Báláceanu  ce  fu  ucis  in  1737  la  Monastirea  Cozia,  de 
Turd  in  resbelul  lor  cu  Nem^ií,  se  vede  deci  cá  din  ín- 
demnul  acestuia  crónica  aceasta  se  alcátuise. 

Autorul  ei,  sigur  nu  se  §tie,  páná  acum  nu  s'a  putut 
aña,  de  sigur  ínsá  oum  ani  spus,  cá  va  fí  fost  unul  din 
neamul  lor  saú  amic  cu  dén§ii. 

Singurul  care  a  reprodus  Crónica  Báláceneascá  aproape 
toatá,  a  fost  Gheorghe  §incai  in  a  sa  €  Crónica  a  Romá- 
nilor»  in  volumul  III;  de  oare  ce  acel  volum  imbráp*§eazá 
época  ce  coprinde  Crónica  Bálácenilor  (1627 — 1724). 

¡§inca¡  poate  avusese  manuscrisul  copieí  luí  Samoil 
Klein,  contimporanul  séú. 

D.  Sbiera  spune  cá  ^¡ncai  impártá$ise  manuscrisul  §1 
luí  Enghel  care  scriind  despre  Istoria  Románilor,  pe  nem^e^te 
Ta   tradus  in  acea  limbá  in  a  sa  opera,  pe   ic¡   pe  colea  2). 

§inca¡  nume§te  aceastá  crónica  in  a  sa  opera  tCodex 
Balactanianus*  saú  tCodex  Valachicus  manuscriptus  Ba- 
¿acianianus 9   saú   t istoria  Báláceneascá^  ^), 

pineal  reproduce  pasagü  intregí  din  manuscrisul  bá- 
lácenesc,  a§a  cá,  in  a  sa  crónica  se  poate  vedea  stilul  in 
care  a  fost  scrisá  aceastá  crónica  a  Bálácenilor. 

Acum  venim  la  o  crónica  foarte  pu^in  cunoscutá,  aceia 
pe  care  D.  lorga  a  numit'o  Crónica  de  la  Cluj\  de  oare- 
ce  aceasta  nu  se  §tie  nicí  cáreí  familií  a  apar^inut,  nicí  de 
cine  a  fost  scrisii,  ci  numaí  §i  numai  atáta  tot,  cá,  singurul 
exemplar  al  acestei  cronice,  cunoscut  páná   azi    se    gaseóte 


*)  VezT  ín  SincaT  cCronica  Komanilor»    vol.  III,  edi^.  II,  p.    235,    unde  este 
reprodusá  crónica  Bálñcenilor  ^i  intercálala. 

')  VezT  op.  cit.  a  D-lut  Sbiera,  p.  211. 

')   V«zt  crónica  luT  ^incaT,  vol.  III,  p.   137,   157,  etc. 
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depus  in  museul  ardelean  de  la  CIuj,  pentru  care  cuvént 
D.  lorga  i-a  §i  dat  acest  nume  ^). 

Aceastá  crónica  se  compune  din  crónica  Cápitanului 
páná  la  domnia    lui    Constantin  Basarab  I  ^erban    Cárnul. 

De  aci  intrebuin^eazá  pe  Stoica  Ludescul,  adicá  ano- 
nimul  román,  cu  excep^une  cá  pe*  ici  §i  colea  sunt  pár^ 
origínale,  insá  foarte  scurte;  a$a  de  pildá,  la  locul  undese 
vorbe^te  de  Domnul  Mihnea  al  lll-lea,  ín  crónica  Clujuluí 
se  4ice  Mihnea  \\\,  tgrec  ¿ácátu^t  eará  nu  tcámáíar*  ca 
in  cele-lalte,  vorbe§te  apoí  maí  pe  larg  de  originea  lui 
Antonie  vodá  de  la  Pope§tt,  Vorbind  apoí  de  domnia  luí 
Radu  Leon-vodá  spune  cá  tGrecul  Balasache  a  fost  spán- 
zurat  la  Ocná*  pe  cánd  ín  cele-lalte  cronicí  nu  se  (Jice 
aceasta. 

Cánd  ajunge  la  domnia  Bráncoveanuluí  intrebuin^eazá 
inca  §i  crónica  báláceneascá,  ín  fine  compilatorul  croniceí 
clujene  termina  cu  un  panegiric  despre  domnia  Bránco- 
veanuluí care  e  cu  totul  original,  unde  spune  cá  Constan- 
tin-Vodá  domnind  25  de  aní  aü  4íd¡t  §i  dres  monastirile 
Horezu  §i  Bráncovení  peste  Olt,  iar  in  Bucure§ti:  S-tu 
Gheorghe,  Stu  loan  §i  S-tu  Sava,  de  asemení  §i  Doamna 
peste  Olt  aü  fácut  monastirele  Mamul  §i  Surpatele,  precum 
§i  áltele  cate  tóate  2). 

Discursul  Domnuluí  catre  fii  séí  cu  ocacjiunea  ucide- 
rei  e  seos  eará§i  din  crónica  Bálácenilor,  eará  de  aci  ina- 
inte  páná  la  sfin^irea  Vácáre§tilor  fará  níci  o  deQsebire 
reproduce  Crónica  Popesculuí. 

Cu  alte  cuvinte  aceastá  crónica  coprinde  Istoria  férei- 
Románe§ti  de  la  descálicátoare,  cáci  Constantin  Cápitanul 
de  acolo  incepe  (1290)  §i  páná  la  (1724),  anuí  sfin^irei 
Monastirei  Vácáre§tilor  de  sub  a  doua  domnie  a  luí  Ma- 
vrocordat. 

D.  lorga  crede  cá  aceastá  crónica  a  fost  redactatá 
de  un  boer  román  de  o    activitate  política,   maí  §tearsá^). 


*)  VezT  In  anal,  acad.,  Tom.  XXI,  p.  403. 

^)  VezT  pasagiul    cronicaruluY    reprodus  de   D.  lorga  In  Tom.  XXI    aL    anal. 
academieT. 

')  Idein,  p.  404. 
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D.  lorga  rtiai  face  men^iune  despre  to  ctonicá  a  is- 
toriei  J^érd- Romanean*  §i  anónima  care  se  gaseóte  la  Aca- 
demia Romana  in  manuscrisul  cu  Nrul  439,  ea  coprinde  pe 
Cápitanul  in  mare  parte  §i  in  compunere  D.  lorga  spune 
ca  e  aproape  inversul  croniceí  clujene  ^)  D.  lorga  ne  maí 
raporteazá  inca  o  crónica  maí  mult  par^ialá  cáci  ea  nu 
vorbe^te  de  cát  despra  un  timp  foarte  scurt,  e  crónica  ex- 
pedifiunet  Moreei,  Singurul  exemplar  mañuscris  ce  avem 
despre  aceastá  crónica  e  acela  pástrat  de  Academia  Ro- 
mana cu  Nrul  264  purtánd  titlul  de:  tlstoria  ostirii  ce 
sau  fácut  asupra  Amoreii  la  anuí  7223  > . 

Nemuritorul  Kogálniceanu  in    c  Archiva    Románeascá» 
1860  in  vol.  II,  a  tipárit  acest  fragment  dupa    manuscrisul 
in  folio  al  Mareluí  Vornic  Alexandru  D.  Sturdza  din    Mol- 
dova,  poate    cá    tot    acest    mañuscris  e  azi  in    posesiunea 
academiei. 

In  acest  fragment  se  vede  lupta  íntreprinsá  de  Sul- 
tanul  Achmet  al  Ill-lea  in  contra  Vene^ianilor,  spre  a  lúa 
Morca  precum  §i  amestecul  luí  §tefan  Cantacuzino  ultimul 
domn  páméntean  al  Románilor,  silit  fiind  de  Sultán  a  par- 
ticipa la  luptá  ca  unul  ce  era  vasal  Sultanuluí. 

Despre  acest  resbel  am  vorbit  ín  capitolul  domnieí 
luí  §tefanVodá  dupa  cum  s'a  vézut  maí  ínapoí  cánd  dom- 
nul  román  trimesese  fel  de  fel  de  proviziuni  de  mancare 
§i  zaharea  o^tírilor  turce§tí  de  aci  dia  ^ará,  inmijlocul  re- 
neí,  cu  maí  mul^i  Cápitaní  boeri. 

Din  acest  fragment  reese  cá  §eful  misiuneí  a  fost  €(Vel 
Paharnicul  Statie  Leurdeanul»  *^),  acesta  era  fiul  vestitului 
vornic  Stroe  Leurdeanul.  Fragmentul  acesta  e  foarte  inte- 
resant  pentru  istoria  'J'éreí-Románe^tí  cáci  coprinde  doué 
lucrárí  importante:  i.  Poveste§te  deslu§it  §i  pe  larg  ucide- 
rea  §i  casna  Bráncovenilor,  cea-ce  denota  cá  autorul  croni- 
cei  a  fost  fa^á;  2.  O  expunere  amánun^itá  a  campanieí 
Turco- Véneto   din    1715,  cea-ce  face  ca   fragmentul  sá   fie 


')  VezT  In  op.  cit.,  p.  405. 

^)  VezY  ta  Archira  istoricá   a   la^ulat   edi(.  II,  yol.    II,  de  M.  Kogálniceanu. 
clstoría  ostireY  ce  s'att  fácut  asupra  MoreiT»,  p.  6. 
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interesant  pentru  intreaga  ¡storie  universalá,  descrnnd  <Jí  cu 
<}i  mersul  luptei  §i  peripe^üle  drumuluí  de  la  Constantino- 
pol  páná  in  península. 

A§a  despre  Brinco veni  partea  importantá  e  aceasta : 
cdupá  aceea  aú  trimes  §¡  la  Constandin  Vodá  pe  Mustafa 
Agasi,  ^i  pe  imbrohorul  cel  mare  al  Impératului,  carele  dupa 
aceea  §i  Rikiap  Caimacam  aú  státut,  $i  sosind  la  Bucure^ti 
ín  miercurea  cea  mare  de  lángá  Pa§ti,  aü  prins  §i  pe  Cons- 
tantin-Vodá,  ^i  ducándu-1  la  Edeculá  cu  Doamna,  cu  co- 
cón! $¡  cu  ginerii  séi,  $i  rádicándu-i  de  acolo  i-aú  dus  la 
Bostangii,  la  ^érm,  ^i  dándu-Ie  cazná  ca  sá-$i  spue  avu^ia, 
dupa  ce  aú  spus  tot  ^\  aú  luat  pe  sama  Miríeí ;  cánd  aú 
fost  ¡n  ziua  Santamaría  mare,  la  un  ceas  de  z¡,  pogorándu- 
sé  Impératul  jos  la  mare,  la  Pa§a-K¡o§ciul,  aú  poruncit  de 
i-aú  adus  inainte  pe  Constandin  Vodá  $i  pe  patru  coconiaí 
lui,  pe  Constandin,  pe  Stefan,  pe  Ráducanu  §i  pe  Mateiú, 
§i  impreuná  cu  dén§ii  §i  pe  Enachí  Vácárescul  ce  era  Vel 
Cluc,  lar  pe  Doamna  cu  ñica  sa  Balaba,  pe  ñora  sa  An¡(a 
cu  Dinicul  copilul  ei^),  cu  ginerii  §i  capichihaele  i-aú  lá- 
sat  ín  lan^urí.  Deci  dupa  ce  ¡aú  seos,  íntái  aú  táiat  pe 
Constandin  Beizadea,  apoi  pe  ¡^tefan,  apoi  pe  Ráducanu, 
pe  Matheiú,  pe  Vácárescul,  apoi  pe  Constandin  Vodá,  §í 
rádicándu'í  de  acolo  in  parangá,  i-aú  suit  la  poarta  cea  mare 
ce  se  kiamá  Babihumai,  despre  Sfánta  Sofía,  de  iaú  lep^idat 
in  ^áráná,  unde  alergá  noroade  mari  §i  mici  de'í  vedea, 
§¡  acolo  pan  la  ameazá  zi  stand,  poruncit'aú  Hasan-Pa^ii 
de  i-aú  ridicat  §i  i-aú  aruncat  in  marea»  ^.  (Aci  urmeazá 
despre  zálogirea  cocoanelor  §¡  a  Doamnei,  páná  ce  aú  fost 
libérate  in  schimbul  enormelor  sume  de  baní). 

Am  ^inut  sá  reproducem  aci  acest  pasagiú  cácí  este 
foarte  ciar  $¡  bine  istorisit.  Scena  aceasta  a  ucideret  este 
cea  mai  bine    infá^¡§atá  din  tóate    ¡svoarele  istorice   origi- 


^)  Api  e  vorba  de  Ani^a  Bal^  so(ia  luY  Constantin  bezadea  Bráncoveanu  91  a 
nepotuluY,  Dinicul,  adicá  Constandin,  ñul  lor,  acel  personagitt  alát  de  mult  disputat 
de  cronicarT,  $i  ultiin  coborttor  al  neamuluY  Bráncovenesc  din  care  att  descins  Brftnco* 
veniY  veaculuT  al  XlX-lea. 

')  VezY  in  op.  cit.,  p.  8.  Arh.  rom.  ist.  ost.  de  Kogálniceanu  dupü  manuscri- 
sul  VorniculuY  Sturdza. 
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nale  ce  avem,  se  vede  cá  autorul  fusese  martor  ocular, 
fusese  ínsá  5¡  to^i  aceia  despre  care  am  vorbít  la  capito- 
lul  IV  al  acestei  cár^i,  insá  nici  unul  nu  se  exprima  a^a 
de  ciar  §i  complect  in  istorisire  ca  autorul  acestui  fragment 
¡storic  ^). 

In  al  doilea  rénd  am  spus  cá  autorul  ne  vorbe§te  de 
aménuntele  expedí^iunei  §¡  ale  resbelului ;  ne  expune  totul 
ín  culorí  destul  de  vii,  dar  serie  íntr'o  limba  cam  curioasá, 
pliná  de  cuvinte  grece§ti  §¡  turce§tí,  bine  spune  M.  Kogál- 
niceanu  in  a  sa  noti^:  c£ra  la  17 15,  o  epocá  cánd  ^«^ra- 
Románeascá  §¡  Moldavia  desbrácate  de  orí  ce  sim^imént 
nacional  se  copseserá  pentru  dominaría  stráinilor.  Fie^te- 
care  va  putea  judeca  dupa  aceastá  descriere»  ^)  (adicá 
dupa  insu§í    fragmentul    croniceí  autorului). 

D.  lorga  spune  cá  ín  nici  un  alt  monument  literar 
román  nu  se  gásesc  atátea  turcisme  ca  ¡n  istoria  imp.  Ot- 
toman  de  Vácárescu,  §¡  ín  aceasta;  dar  spre  dilerin^a  de  scri- 
erea  Vácárescului,  ín  aceasta  maí  g¿ise§t¡  cuvinte  grece§tí  §¡ 
¡taliene,  ca  :  república,  bai^o,  Solda^i,  prevedor,  straordinarii, 
prin^ip,  armada,  consilium  §¡  neolog'smul  de  perucá^). 

IDe  aci  D.  lorga  conchide  cá  acest  fragment  a  trebuit 
sá  fi  fost  scris  de  un  román  ce  a  §ezut  mult  tímp  la  Con- 
stantínopol,  §i  tráit  prin  saloanele  Turcilor  §i  Fanario^ilor. 
Deprins  a  vorbi  o  románeascá  a§a  de  stricatá  §i  ímpánatá 
cu  tot  soiul .  de  plante  exotice.  D.  lorga  crede  cá  va  fi 
fost  vre-un  sol  román  de  prin  1691,  remas  ín  'J'arigrad, 
care  sol  sá  fi  urmat  §i  acum  pe  Ambasadorul  extraordinar, 
State  Leurdeanul  peste  tot  locul  ín  Constantinopol. 

In  cursul  scriereí  croniceí  ínsá  se  pomene§te  §i  numele 
altor  íntovárá^itorí  ai  Leurdeanului,  ace^tia  sunt:  c lorga 
Buicliul,  un  armean»,  tun  fecior,  servitor»  al  cáruí  nume 
nu  se  dá,  §¡  in  fine  pe  cConstantin  VátafuU  acesta  e  sin- 
gurul    boer.  Se    vede  cá    expresia    tboerií    románe§tí>    la 


'/  La  Capitolul  IV  nu  am  vorbíl  despre  acest  fragment  istoric  cu  ocaciunea 
ucidereY  Bráncovenilor,  cScY  nu  ne  etea  cunoscut  atuncT,  cánd  am  scris  acei  capítol. 
Aci,  de  aceea  l'am  reprodus,  ca  s&  ne  corijSm  omiterea  de  acolo. 

')  VezT  In  Arch.  Rom.  NoiS,  p.  5. 

')  VezT  op.  cit.  !n  anal.  acad.  p.  423. 
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acesta  se  rapoartá,  pe  acesta  íl   crede  d.  lorga    cá   e    au- 
torul  fragmentuluí,  singurul  cárturar  din  fragment  ^). 

Acuma  trecem  la  alte  ordine  de  scrierí  istorice  apar- 
^inénd  tot  ramurei  §t!¡n^ifice:  tscrterile  de  istorie  univer- 
sala  §i  particular  á  ce  sa  lucrat  tot  tn  f ara  Romaneas  cá 
pana  in  17 17*. 

Printre  cele  d'intái  vom  vorbi  de  Crónica  luz  Mihail 
Mocsa. 

D.  Sbiera  spune  cá  manuscrisul  acesteí  croniee  a  fost 
gásit  la  Bucure§ti  de  D.  profesor  rus  V.  Gregorovici,  care 
Pa  cumpérat  §i  a  publicat  ultima  parte  dintr'énsul,  intr'o 
cárticicá  ce  a  tipárit'o  ín  1839.  Dupa  moartea  D-lui  Gri- 
gorovicí  insá,  intémplatá  ín  Odesa  la  1877,  manuscrisul 
cronicei  mocsiane  a  trecut  la  museul  Ruman^iov  din 
Moscova. 

La  1878  D.  Profesor  ^\  academician  Gr.  G.  Tocilescu 
a  intreprins  un  voiagiü  la  Moscova  §¡  a  seos  o  copie  fi- 
delá  dupa  manuscrisul  cronicei  mocsiane,  punénd'o  la  Bu- 
cure§tí,  la  disposi^iunea  D-lui  B.  P.  Hasdeú,  ce  nu  a  íntár 
ziat  de  a  o  §i  tipári  ín  opera  D  sale  cCuvinte  den  Bétrání^-) 
ínso^ind  crónica  inca  de  uu  studiú  intreg  de  stilisticá  §i 
gramática  lecsicá. 

Crónica  poartá  titlul  de  clnceputul  lumieí  dentáiú»^) 
Crónica  ¡ncepe  cu  zidirea  lumei,  vorbe§te  de  evenimentele 
cele  mai  ínsemnate  ce  s'aü  ¡ntámplat  páná  dupa  potop, 
vorbe§te  apoi  de  Impérá^iile  lui  cNevrod»,  Egiptuluí  ^\ 
Asirieí,  de  genealogia  neamului  ovreesc,  de  la  Abraam 
páná  la  David,  de  ¡mpérá^ia  luí  David  páná  la  robirea 
Babilonuluí,  de  a  lui  Ariavarsam  de  a  lui  Alexandru  Ma- 
cedón §i  de  a  luí  Ptolomeú. Trece  apoi  la  Impérápa  Troe- 
nilor,  §¡  ajunge  la  ínceputul  Romanilor  vorbind  de  rega- 
litate,  república  §i  impérá^ie. 

Cronicarul  trece  apoi  cu  istoricul    la    ímpéra^ií    résári- 


^)  VezY  tn  anal,  acad.,  p.  422  dupS  op.  original  p.  69 — 74 — 5,  $i  106. 
')  Vezt  In  op.  cit.  Tom.  I,  p.  343 — 406,  1878  Bucure^tY. 
•)  ídem  p.  345. 
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teñí  §¡  ajunge  la  Mihaí  Duca  1105  (6613),  scriind  des- 
pre  acestea  ín  anuí  (1620^). 

De  la  1 105  íncoace  cronícarul  descrie  íncá  pe  scurt 
evenimentele  páná  la  1489  descriind  cum  a  cácjut  Cons- 
tantinopolul. 

Cronicarul  de  §i  román  cum  vom  vedea  mai  la  vale, 
nu  ne  vorbe^te  de  loe  de  intemeerea  Tféi'el-Ron^áí^c§^í-  C¡- 
ta^iuni  despre  Domnitorií  románi  de  asemení  sunt  foarte 
rare,  a§a  nu  íntálnim  de  cát:  pe  Dan  §¡  pe  Mircea  cita^í  2) 
Cea-ce  e  maí  curios  inca,  este  cá  cronicarul  cánd  ajunge 
la  anuí  1359  vorbe§te  de  descálecatul  X^reíMoldoveí,  pe 
cánd  de  al  ']"éreÍ-Románe§ti  nu  pomene§te  nimic. 

D.  Sbiera  se  mira  de  acest  lucru  §¡  se  ¡ntreabá  cá, 
cum  se  face  de  cronicarul  nu  vorbe§te  §i  de  descálecatul 
Xérei-Románe§tí,  vorbind  numaí  de  cel  al  Moldovei,  cu 
atát  maí  mult  inca,  cá  Cronicarul  era  Valah,  §i  opera  sa 
íusese  scrisá  in  'J'ara-Románeascá  ? 

Dsa  réspunde  cá  cronicarul  foarte  bine  a  putut  sá 
vorbeascá  numai  de  descálecatul  Moldovei  §i  nu  §i  de  cel 
al  'J'éreí  Románe§tJ,  cácí  páná  la  dénsul  nu  se  scrisese  nici 
o  crónica  ín  'J'ara- Romaneases  care  sá  vorbeascá  de  des- 
cálecatul ^éreí,  pe  cánd  ín  Moldova  se  scrisese  deja  cro- 
nicí  ce  vorbeaú  de  descálecatul  ^érel,  §i  aceste  cronici  u§or 
pátrunseserá  de  acolo,  §i  aci  peste  Milcov,  prin  contactul  po- 
li tic  cel  aveam  noi  cu  Moldo venii. 

Crónica  aceasta  o  putem  considera  ca  cea  dental 
scriere  de  istorie  universalá  ce  o  aü  avut'o  Románii.  Au- 
torul  cronicei  se  denun^á  el  ínsu§i,  la  locul  scrierei  sale, 
unde  incepe  dupa  anuí  1105^),  el  íncepe  a§a  de  frumos: 
cPáná  acilea  s'aú  scosú  dentr  alte  cár^í  slavone^ti  pre  limba 
noastrá  vie^ile  §i  petrecerile  impáráte§ti  ce  aü  fostá  de  ¡n- 
ceputul  lumiei  páná  la  Mihail  fecorul  Ducaei,  atunce  aú 
fostá  numárul  anilor  6613,  ce  cum  nu  po^í  ajunge  naltul 
cerulní  nice  adáncul  pámánteluí,  nice    marginea    lumiei,    §¡ 


^)  Dupa  cum  spune  Insu^Y  in  a  sa  cronicS,  p.  40J  Tom.  I,  cuv.  den  BétránY. 

*)  VczT  !n  op.  cit.  p.  402  —  404. 

•)  VezT  !n  op.  cit.  a  D-lut  Hasdeü,  p.  399—400. 
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cum  nu  se  poate  numára  stealele  ceriuluí,  nicí  násipul  má- 
ríei,  a^a  nu  se  poate  aña  adáncul  scripturilor;  cá  unií  4^ 
ce  sfin^í  párin^i  leatopi^e^á  aú  scris  de  únele,  al^í  de  rítele, 
unü  pre  une  locuri,  $i  de  unií  ímpára^i  aú  ímul^ít  (sic),  al(i 
aú  scris  mai  scurtú,  ¡ara  acilea  s*aú  adunatú  cá  í  scurtá  $i 
cá  i  de  totú.  §i  iaste  zicú  sfin^iei  tale,  o  prea  in^elepte 
párinte  Kir  Teofil;  epíscopul  de  Rabnicü  !  ¡ata  §i  eú  robulú 
sfin^ieí  Tale,  maí  m¡cul  sí  maí  apoi  de  to^í  §¡  ticálosul  cá- 
lugarul  Moxa  Mihail^  catú  miu  (sic)  fostú  stün^a  §i  am 
preceputú  eú,  am  nevoitü  de  am  scrisú.  Deci  sá  ca[de  sá] 
punem  §i  noí  odihna  condeiului»  ^). 

Afirma^iunile  unor  litera^í  románi,  cá  Moxa  nu  ar  fi 
fost  román,  ne  par  cam  neíntemeeate  fa^á  de  frasa  aceia  a 
cron¡caruluí  (de  la  pag.  399^),  cánd  íncepe  dupa  anuí  1105 
^\  zice  cs'aú  seos  dentr*alte  cár^í  slavone^tí  pe  limba  noas- 
trd^   ad¡cá  limba  romanease,!  in    care   ^í-a    scris  opera. 

Alt  manuscris  de  crónica  este: 

Copia  luí  Ion  Bubiiruzdi  din  Bra^ov^  acesta  a  tra- 
dus  crónica  mitropol¡tului  Dorotheiú  din  Monemvasiea  (Gre- 
cia), crónica  ce  vorbe^te  pe  scurt  de  cele  intámplate  de  la 
facerea  lumií  páná  la  1629,  manuscrisul  lui  Ion  Buburuzái 
gocmanu,  adicá  paracliser  de  biserícá,  se  gáse§te  a<}í  ín  mu- 
seul  Hohenzollern  d¡n  Sigmaringen.  Eruditul  profesor  ger- 
man  Schuchardt  nc  spune  cá  el  a  vézut  acest  manuscris 
ín  numitul  museü  dupa  cum  relateazá  Profesorul  Dr.  Gro- 
ber  ín  a  sa  opera  ^). 

Alt  manuscris  de  istorie  universalá  este  : 

Cronograful  de  la  Buzéü^  acesta  4>ce  D.  Sbiera  e  de 
peste  800  paginí,  despre  acest  manuscris  a  vorbit  ín  Con- 
vorbirile  literare'pe  anuí  1877 — 1878  D.  Profesor  lacob 
Negru^i. 

In  1880  acest  manuscris  erea  in  posesiunea  poetuluí 
Eminescu  cáruia  ií  servise    la    tesa    sa,  spre    a  dovedi    cá 


*)  VezT  tn  op.  cit.,  p.  399. 
')  In  op.  d  luY  Hasdeu. 

■j  Vezt  !n  opera  sa  cZeitschrifc  für  romini:iche  Philologie  de  Dr.  G.  Grdber 
raportat  de  D.  Sbiera,  op.  cit.,  p.  245^  Nota  3. 
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limba  románeascci  este  de  mai  bine  de  200  de  aní  ne- 
schímbatá. 

D.  Gaster  de  asemenea  ín  chrestoma^ia  sa  a  vorbit  de 
acest  manuscris,  ce  fusese  scris  pe  la   1638. 

Ultima  lucrare  de  istorie  universalá  páná  in    1 7 1 7  este : 

Crónica  lui  George  Brancavici  1686 — ló-go,  Despre 
densa  ne-a  vorbit  insu§í  descoperitorul  eí,  D.  profesor  Ar. 
Densu§ianu,  de  la  Ia§í,  in  Revista  cCritica  literará»  ^).  D  sa 
a  descoperit  aceastá  crónica  ¡n  Ardeal,  ea  íncepe  cu  face- 
rea  lumei,  vorbe§te  pe  scurt  de  ¡storia  veche,  trece  apoi 
la  Romaní,  vorbind  de  August  §¡  de  Constantin  cel  Mare. 

Trece  apoi  la  istoria  Slovenilor,  Bulgarilor,  Románi- 
lor,  Ungurilor,  Sa^ilor  §¡  Ru§ilor  ajungénd  páná  la  anuí  1686. 

D.  Ar.  Densu§eanu  probeazá  din  con^inutul  croniceí 
cá  densa  a  fost  alcátuitá  íntre  anií  1686  — 1690,  ín  f^ra- 
Románeascá,  de  Románul  din  Ardeal,  Georgiu  Bráncovici. 
fratele  mitropolituluí  Sava  ^)  (in  realitate  Sérb).  Tot  acest 
Georgiü  Bráncovici  ¡nsá  ín  uniré  cu  Enghel  spune  D.  Ar. 
Densu^eanu  a  mai  scris  ^\ : 

Genealogía  neamului  Brancovicilor  de  care  s'a  folosit 
Raiciú  §¡  Enghel  in  scrierile  lor  3). 

Acum  venim  la  scrierile  de  istorie  pariicnlará. 

Printre  scrierile  de  istorie  particulará  scrise  §i  apárute 
ín  Muntenia  nu  am  avut  páná  la  171 7  de  cát  historia  o^- 
tiret  asupra  Moreet^  atribuiíá  acelui  Constantin  Vátaful 
boer  din  suita  Dumnealui  Vel  Paharniculuí  Statie  Leur- 
deanu,  ambasadorul  extraordinar  al  Voevodului  §tefan  Can- 
tacuzino  la  Sultanul  Achmet  al  IlMea  ín  campania  Moreeí 
din  1715;  dupa  cum  am  vézut,  cánd  am  vorbit  despre  cro- 
nicele  férei-Románe^ti. 

In  Moldova  s'aú  scris  mai  multe  scrierí  de  istorie  par- 
ticulará. Cronicarilor  Moldoveni  le  pláceaü  se  vede  mai 
mult  a  serie  pe  lángá  crónica  ^érei  lor,  §i  despre  alte  ^éri  §i 
popoare. 


*)  Anuí  I,  1893  P-  47~*03  ?i  360-390,    reprodus  de   D.    Sbiera,  op.    cit., 
p.   248. 

')  VezT  !n  op,  cit.  a  D-luT  Sbiera,  p,  248. 

'}  ÜrancovicY,  ascendenfíY  firáncovenilor  din  'J'ara-RománeascS. 
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D-  Sbiera  ín  cartea  D-sale  :  tMi^cári  cultúrale  milite- 
rare  la  Románii  din  stánga  Dunárii  150^ — ^7^4*  1  vor- 
be§te  despre  literatura  ambelor  ^éri  surorí,  dupa  cuín 
aratá  $i  titlul  operei,  noi  ín  lucrarea  de  fa^  prín  acest  ca- 
pítol VII  nu  am  fácut  de  cát  sá  urmám  norma  lucrare! 
noastre,  adicá  de  a  nu  ne  ocupa  de  cát  de  X^ra-Romá- 
neascá  nu  §¡  de  cea  MoIdo\  eneascá,  ^\  deci  nu  ar  ñ 
loe  a  vorbi  ac¡  de  activitatea  literará  din  Moldova,  pentru 
a  complecta  lacunele  ce  aü  fost  ín  X^^ra-Románeascá,  dupa 
cum  nu  s'ar  cádea  de  asemeni  a  vorbi  de  X^ra-Romá- 
neascá  cánd  ar  fi  vorba  sá  scrim  despre  'J'ara  Moldoveí, 
putánd  totu^i  numai  íntr'un  caz,  atunci,  cánd  ne  am  propune 
a  serie  despre  ambele  ^éri  saú  despre  Románii  ce  formeazá 
a^í  Regatul  Románieí. 

Trecem  acum  la  alt  gen  de  scrieri,  fácénd  parte  tot 
din  grupul  produc^iunilor  ^tiin^ifice. 

Scrierile  Geografíce.  Pentru-ca  la  un  popor  sá  se 
desvolte  gustul  scrierilor  geografíce,  trebue  ca  acel  popor 
sá  aibá  §i  o  activitate  comercialá  desvoltatá.  Cáci  ce  este 
alta,  o  scriere  geografícá  de  cát  un  mijloc  prin  care  un 
popor  poate  sá  dobándeascá  cuno§tin^e  despre  ^érile  stre- 
ine  ?  un  popor  ínsá,  o  ^ará  care  nu  are  un  comerciü  des- 
voltat,  de  sigur  cá  nu  poate  avea  nici  scriitori  geografid, 
de  oare-ce,  caúsele  §¡  imprejurárile  produc  pe  oameni,  ger- 
menul  de  §¡  poate  cá  exista,  dará  el  nu  gáse§te  mediú  apt 
pentru  ca  sá  se  desvolte. 

Comerciul  ^férei  Románe§tí  pana  mai  ín  veacul  trecut 
era  nedesvoltat,  cáci  Románii  nu  se  ocupaú  de  comer^,  el 
erea  ín  máinele  Grecilor,  Armenilor  §i  Italienilor,  numai 
ín  al  Románilor  nu,  §i  de  ce  oare? 

Pentru  cá  o  ^ará  ténérá,  o  ^ará  vasalá  §i  invidiatá  de 
to(i  vecinii,  ni^te  uria§i  ín  compara^ie  cu  noi,  o  (ara  al  ca- 
rel popor  trebuea  4>l"ic  ^á  stea  cu  arma  ín  máná^  pentru 
ca  sá  §i  apere  hotarele,  de  sigur  cá  nu  putea  sá  se  mai 
ocupe  §i  de  córner^,  care  nu  este  alt-ceva  de  cát  un  orna- 
ment  frumos  §i  necesar  ín  organismul  politic  ^\  economic 
al  acelei  (érí. 

Atuncea  ne  vom  íntreba,  cum    se  fácuse  de    s'a   scris 
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§¡  pe  terenul  ¡storic,  cácí  dacá  nevoea  cérea  resbelul,  cí  nu 
scrisoarea,  nu  puteaí  sá  staí  de  scrisoare!  Aceasta  insá 
a§a  a  §¡  fost,  cáci  de  abea  in  vremurile  veaculuí  al 
XVIMea  la  Romání,  a  ¡nceput  sá  se  desvolte  o  literatura 
istoricá  na^ionalá,  scrisá.  De  abea  de  atunci  incepuse  sá 
se  serie  mai  serios  §¡  mai  mult,  cáci  páná  atunci  nu  am 
vé^ut  de  cát  i  saü  2  scrieri  produse,  páná  atunci  cereaú 
cumplitele  vremuri,  incát  numai  de  scrisoare  nu  ne  árdea» 
cum  spusese  nemuritorul  Mirón  Costin,  saü  cturburare 
din  réutatea  Grecilor»,  cum  spunea  Constantin  Filipescu 
Capitán  ul. 

Dacá  insá  ace§tí  scrütori  precum  §i  al^ii,  s'aü  gásit 
sá  serie  din  veacul  al  XVII  íncoace,  despre  istoria  ^érilor 
romane,  aceasta  aú  fácut'o  cu  un  just  motiv  cácí,  ce  este 
alta  istoria?  decát  povestirea  fáptuirilor  unui  popor,  care 
trebue  sá  remana  a§ternute  pe  hártie  pentru  a  vedea  ge- 
nera^iunea  viitoare  ce  aú  sévér§it  strámo§ii  lor,  pentru  a 
le  tráda  o  patrie. 

Eatá  deci  cum  caúsele  lucrurilor  lucreazá  §i  produc  oa- 
mení  la  fel  cu  íntámplárile,  — ,  §i  in  acest  moment  un 
instinct  se  na§te  la  acei  oameni  destina^i  de  soartá  ca  sá 
devie  scriitorii,  litera^ii  unui  popor,  §i  sá  ea  ast-fel  condeiul 
in  maná,  lásánd  de  multe  orí  spada,  saú  urmánd  cu  amén- 
doué  spre  a  alterne  pe  hártie,  cea-ce  a  vézut  insu§i  la  un 
resbel,  saü  in  statul  séü,  íntr'un  interval  de  ani  in  care  a 
vie^uit. 

lata  deci  cum  a  fost  de  s'a  náscut  cronicarii  no§tri, 
§i  cuvéntul  pentru  care  nu  am  avut  ín  veacul  al  XVIMea 
scrieri  geografice. 

Dará  nu  numai  un  comer^  desvoltat  íntr'o  ^ará;  §i  de 
aci  exportul  produselor,  poate  da  na§tere  la  o  activitaie 
literará  geográfica,  ci  §i  miíjcárile  politice  din  acea  ^ará. 

Mi^cári  politice,  ce  e  drept,  la  Románi  aü  fost  múltiple 
in  tóate  vremurile,  natural  dupa  timpurile  in  care  am  tráit. 

Cácí  la  vremuri  de  restrille  de  cate  orí  oare  bárba^ii 
politici  románi  nu  treceaü  dintr*o  ^ará  surorá  in  cea-laltá 
§i  vice-versa?  saü  se  mai  duceaü  §i  printr'alte  ^éri  stráine, 
fie  cá  se  ínrolaü  in  o§tirele  monarchilor  acelor  ^éri,  saú  cá 
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locuíaú  acolo.  Acest  contact  deci  cu  stréinií  sá  nu  ñ  dat 
oare  na§tere  la  o  activitate  literata  geográfica  din  partea 
vre-unui  Román?  sigur  cá  da!  §¡  chiar  vedem  o  descriere 
geográfica  a  férei- Romane^ ti  la  un  loe  cu  (ara  Moldavei 
dará  nu  de  un  scriitor  muntean  ci  de  moldoveanul  Mirón 
Costin  din  veacul  al  XVII-lea  ^),  neputánd  insá  sá  vorbiin 
de  densa  aci,  cácí  apar^ine  literaturei  moldovene. 

Aceasta  este  singura  scriere  geográfica  relativ  la  X^ra  • 
Románeascá  páná  la   1716  cunoscutá  páná  acjií- 

Venim  acum  la  : 

Scrierile  Juridice.  A  vorbi  despre  scrierile  juridice 
ale  Románilor  din  'if  ara-Roniáneascá  páná  la  1 7 1  7  este  mai 
mult  a  aráta  origina  legísla^iunei  Xéreí-Románe§tí  cácí,  páná 
in  1 7 17  scrierile  juridice  la  Románií  de  dincoace  de  Mil- 
cov,  aú  fost  foarte  pu^ine,  §¡  cánd  spunem  scrieri  juridice 
dacá  voim  sá  luám  adevératul  termen  al  cuvéntului,  nu  tre- 
bue  sá  in^elegem  §i  scrierile  Je  drept  canonic  cari  apar^in 
uneí  ramure  cu  totul  aparte  a  dreptului  civil,  uneí  legisla- 
puní  cu  totul  deosebite  legisla^iunei  ordinare,  legisla^iunei 
genérale. 

Scrierile    de    drept    canonic    ce  e    drept  aú   fost  des 
tule    in    'J'ara-Románeascá    páná    in    171 7     am    vorbit    de 
dénsele  ¡n  'capitolul  literaturei    religioase,    §i    le    vom    mai 
reaminti  ín  cel  al  legisla^iuneí. 

Am  spus  insá  cá  s'a  scris  foarte  pu^in  pe  terenul 
acesta  al  scrierilor  juridice  páná  la  17 17  dincoace  de  Mil- 
cov,  lucru  ce  vom  dovedi  la  locul  cuvenit,  §i  cá  deci  ca 
o  consecin^á  a  acesteí  sárácimi  de  scriere  jurídica  trebuie 
sá  vorbim  mai  íntái  de  originea  legisla^iuneí  romane  din 
Xara-Románeascá,  pentru  a  aráta  de  unde  ne  am  tras  noí 
Románií  dreptul  de  a  fi  judeca^l  §i  de  a  judeca,  §i  cum 
am  avut  acest  drept? 

A  vorbi  insá  de  originea  legisla^iunei  romane  de  din- 
coace de  Milcov  §i  deci  §i  de  intregul  ei  mecanism  páná 
ín  171 7,  ín  acest  paragraf,  pe  care  l'am  reservat  numai  ^\ 
numaí     literaturei ;  ar    fi    a  depá§i    peste    regula    scríerei, 


')  VczT  !n  cronicele  inedite  de  D.  Ion  Bogdan,   1895,  p.  139—204. 
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cáci  dacá  in  adevér  §i  literatura  jurídica  face  parte  din  li- 
teratura uneí  ^érí,  nu  trebue  sá  uitám  cá  la  ínceputul  aces- 
tui  capitol  am  vorbit  cá  vom  deschide  un  paragraf  special 
§i  despre  legislafiunea  féret- Romane^ti  pana  in  1717,  gá- 
sim  deci  ca  ín  acel  paragraf  este  mai  nemerit  ca  sá  vor- 
bim  §¡  de  scrierile  juridice,  lucru  pe  care  '1  vom  face;  tre- 
cénd  acuma  la: 

Scrierile  limbistice.  Activitatea  literará  pe  terenul 
limbisticei  ín  X^ra-Románeascá  páná  in  veacul  al  XVIIMea 
este  datoritá  mai  mult  ¡nfluen^ei  religioase  apusene  ce  cata 
a  se  ínjgheba  §i  in  ^érile  romane  ^i  in  tot  orientul  Eu- 
ropean. 

Am  vé(Jut  cá  activitatea  literará  bisericeascá  ín  f^ra 
Románeascá  a  inceput  de  prin  veacul  al  XVMea  cáci  tóate 
scrierile  ín  manuscrise  din  care  multe  s'aü  §i  tiparit  §i  din 
care  mai  pástram  acji,  aú  fost  lúcrate  de  prin  veacul  al 
XVMea  incoace,  atunci  uníi  din  Romání  ínsufle^i^i  de  sen- 
timentul  religios  ca  §¡  de  cel  nacional  s'aú  pus  pe  cápete 
ca  sá  traducá  bucá^ile  religioase,  cele  mai  álese,  din  ve- 
chiul  íji  noul  testament,  spre  a  putea  fi,  dacá  nu  citite  dar 
cel  pu^in  au^ite  de  tot  poporul,  pentru  ca  sá  se  desvohe 
intr'énsul  sentimentul  religios  al  bisericeí  cre§tine  ortodoxe 
de  résarit. 

Testamentul  vechiú  §i  noü  am  vé^ut  cá  era  redactat  ín 
grece§te  saü  slavone§te  ^\  de  aceia  aceí  scrütorí  traducá- 
torí  pentru  ca  sá  poatá  traduce  pe  románente  bucá^í  din 
acele  scrierí  ale  testamentului,  aú  avut  trebuin^á  ca  sá 
aibá  la  indemáná  tóate  cuvintele  románe^tí  stránse  la  un  loe, 
aü  avut  trebuin^á  de  un  vocabular,  un  dic^ionar  cáci,  ori- 
cát  de  bine  ai  cunoa§te  o  limbá,  in  tóate  expresiunile  eí 
§i  ín  tóate  fórmele  eí  flcxionare,  vine  momentul  cánd  te 
gáse§ti  ínaintea  unuí  cuvént,  ce  nu'l  pricepí,  de  aci  deci 
am  ajunge  la  conclusia  cá  activitatea  literará  limbisticá  la 
Románii  de  dincoace  de  Milcov  a  fost  contimporaná  cu  ac- 
tivitatea literará  theologicá  orí  bisericeascá,  de  oare-ce  una 
fárá  alta  nu  a  putut  lúa  ñin^á;  ^i  aceasta  íntr'adevér,  cáci 
cercetárile  istorice  sunt  cu  noí. 

D.  B.   P.  Hasdeu  ín  opera  D-sale:    cCuvente  den  Bé- 
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trání  ^),  ne  vorbe§te  de  tun  dicpionar  slavoromán  cu  o  gra- 
mática slavO'tománát  scris  íntre  anii  1600  §i  1630;  acest 
manuscris  cuprinde  scrierea  d'intre  anií  1600  §¡  1630  de 
la  foaea  41  páná  la  a  215-a;  ear  gramática  de  la  a  216 
páná  la  a  253  a,  coprin^éndu-se  intre  aceste  foi  §¡  in- 
tervalurí  nescrise  saü  complectate  de  máini  streine. 

La  1 740  manuscrisul  ínsá  a  fost  stricat  ín  valoarea  sa 
các¡,  el  cáíjénd  in  mánele  unui  cárturar,  ne  spune  D.  Has- 
deü^),  acesta    la    sporit    cu  cáte-va  foi,  ^\  dánduí  titlul  de 

€  Lexicón  slavic 
anuí   1740» 


/fkT  *  3CAIH  > 

Acest  manuscris  cu  totul  cu  adausurile  din  1 740  ale  cár- 
turaruluí  coprinde  282  foi,  d'intre  care  ultímele  de  la  261 
páná  la  282  sunt  nescrise,  iar  primele,  de  la  i  la  39  sunt 
pline  de  adausuri  §¡  adnotárí  lexice  de  pe  la  finea  secolu- 
luí  trecut,  socotelí  aritmetice,  astronomice  §¡  recete  medí- 
cale. La  1757  acest  manuscris  cá4use  in  máínele  dascálului 
Nikita  care  '1  botezase  cu  mímele  de  Lipsihon  in  loe  de 
Lexicón  adicá  ilH\|rH\0H  in  loe  ilcgHKOH.  In  1797  ne  spune 
D.  Hasdeu  manuscrisul  era  in  máinele  unuí  ¡ndivid  ce 
subscría  fran^uze§te  Mr.  Jean  de  Talmatzy^).  In  1878  cánd 
a  e§it  de  sub  tipar  opul  D-luí  Hasdeu  fCuvente  den  Bé- 
tráni»,  D-sa  spune  ca  acest  manuscris  precios,  pre^iosissím, 
se  gasea  in  posesiunea  D-luí  Dim.  Al.  Sturdza  apar^inán- 
du'í  D-sale,  §¡  eú  cred  cá  foarte  nemerít  ar  fi  ca  acest  ma- 
nuscris vocabulariü  pentru  a  se  deosebí  de  cele-lalte  ma- 
nuscrise  vocabulare  románe§tí;  ín  concordan^á  cu  límbele  stre- 
ine cu  care  aü  fost  scrise,  sá  fie  botezat  cu  numele  de  ^ma- 
nuscrisul  vocabulariü  Sturdzam   cáci   atunci  to^í    ar  §ti  cá 


>)  Vezt  ín  opera,  T.  I,  Anuí  1878  Bucure^tt,  p.  261—266. 
«)  p.  261,  op.  cit. 
»)  ídem. 
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e  verba  de  acela  mai  vechiü  §¡  precios  manuscris  vocabular 
román  cu  data  de   i6oc. 

Autorul  acestuí  manuscris  dic^ionar  este  necnnoscut, 
el  este  ínsá  Muntean  §¡  ca  dovadá,  D  Hasdeu  aduce  cu- 
vintele  muntene§ti  díntr'énsul :  barzá^  r'fnzchi,  lian  pe  care 
autorul  '1  nume§te  cDomn»  §i  se  §tíe  Qk  Banu¿  in  sens  de 
Domn  adicá  quasi-principe  al  Xére¡-Románe§ti  nu  a  fost  de 
cát  in  Oltenia  (Banul  de  Craiova,  saü  de  Severin)  cácí  in 
Moldova  erea  o  boerie  mica  §i  recenta,  decí  nicí  vorbá  de 
Banul  moldovean. 

Acest  manuscris  D.  Hasdeü  spune  cá  a  fost  utilisat 
§i  de  nobilul  scriitor  cálugárit  Pamba  Berinda  moldo- 
vean (adicá  mirene^te  Paul  §i  cu  numele  de  familie  for- 
mat,  in  Berindeiu)^  pentru  a  sa  scriere  paleo-slavicá  ce  a 
publicat'o  la  Róv  in  1627,  sub  titlu  de:  cLecsicon-slo- 
veno  rusesc»  ^).  Ne  oprim  insá  aci  cu  Lecsiconul  luí  Be- 
rindei  cari  nu  intrá  in  cadrul  lucráreí  nbastre  ca  sá  vorbím 
de  productiunile  literare  din  Moldova. 

D.  Hasdeü  in  examenul  D-sale  asupra  acestor  doué 
scrierí  ^manuscrisul  vocabulariu  Sturdzctn^  adicá  cel  din 
Xara  Románeascá  §¡  Dicfionarul  lui  Berindei  din  l^ara- 
Moldoveneascá  ajunge  la  ronclusia  cá  cel  muntenesc  a  fost 
anterior  celui  moldovenesc  §i  cá  ambií  scriitorí  poate  s'aü 
servit  de  o  scriere  lexicográfica  §i  mai  anterioará  lor, 
presupunénd  deci  D.  Hasdeü  cá  va  fi  fost  o  lucrare  de 
acest  gen  §i  mai  veche  in  .\'untenia  ca  cea  d'intre  ( 1 600 — 
1630),  aceasta  insá  este  de  domeniul  presupunerilor  cáci 
páná  in  present  cea  mai  veche  scriere  de  vocabulariu 
slavo-román  este  manuscrisul  Sturdzan. 

D.  Sbiera  ne  vorbe§te  despre  un  dic^ionariú  slovenesc 
románese  din  a  doua  jumátate  a  veacului  al  XVMea  2), 
tpráníura  de  vocabulariu  slovenesc-románesc^  gásitá  de  D. 
Dr.  E.  Kaluzniacki  ín  1893  í"  biblioteca  na^ionalá  a  Bel- 
gradului  sérbesc  intr'un  códice   miscelaneú   cu  No.    321    la 


^)  Ve^T  tn  op.  cit.  a  d-luY  Hasdeu,  p.  262. 

*)  Vezt  In  Mi^arf  cultúrale  (1504  — 1 7 14),  p.  263. 
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pag.   77,  despre  acesta  ne  vorbe§te  §i    dagic»   in    Archiv. 
lür  slav.  Phil.»  ^). 

D.  Sbiera  ne  maí  vorbe§te  §i  de.  un  tDicfionaríü 
ValachicoLatinum  compus  caní  pe  la  anuí  1670»  ^)  luin- 
du-se  dupa  opera  D-luí  Hasdeú  «Cuvinte  den  Bátráni». 
Mé  mir  ínsá  ce  a  fácut  pe  D.  Sbiera  sá  fixeze  data  compu- 
nerel  acestuí  dic^ionariü  la  1670  cácí  luindu  se  dupa  D.  Has- 
deú nu  a  putut  vedea  de  cát  cinaínte  de  1743, de  carece 
eatá  ce  spune  D.  Hasdeü:  cln  biblioteca  universiiáíeí  dinPesta 
intre  manuscrisele  celebrului  istoric  unguresc  Pray^  mi  s'a 
intámplat  a  descoperi  o  cárticicá  in  16,  intitulatá:  Dutio- 
narium  Valachüo-Latinum  compusá  tnainte  de  1743.  fiind- 
cá  la  fínea  volumului  sunt  scrise  ín  acel  an  ni§te  noti^e 
de  o  alta  maná.  Asupra  punctuluí  cá  autorul  erea  un  Ro- 
mán din  Banatul  Temerán  sunt  de  acord  §i  D.  Ha§deú  $i  D. 
Sbiera,  a§a  cá  nici  nu  ar  fi  trebuit  sá  vorbim  de  aceastá  scrí- 
ere  de  oare  ce  ea  este  o  produc^iune  literará  posterioará  anu- 
Iuii7i7dupá  cele  spuse  de  D.  Hasdeu,  pe  cánd  noí  ne 
oprimen  anuí  1717  pentru  tot  subiectul  lucrárei  noastre, 
cát  pentru  punctul  cá  vorbim  ^\  de  produc^iunile  literare 
de  catre  Románii  din  Ardeal  asimilándu-le  cu  cele  din  X^ra- 
Románeascá,  aceasta  am  explicat'o  pentru  ce  o  facem  ^\  o 
maí  spunem  $i  acuma:  orí  ce  lucrare  literará  care  aparea 
in  X^^ra  Románeascá  saú  in  Ardealul  Románilor  era  rés- 
pánditá  §i  cititá  de  to^í  Románii  de  dincoace  orí  de  dincolo 
de  Carpa^í.  Nu  trebue  sá  uitám  eará§í  cá  Domnitorií  Re- 
maní din  veacul  al  XIII  §¡  XIV  aú  avut  posesiuni  íntinse 
in  X^^ra  Fágára^ului,  Amla^uluí  §¡  a  Sámbetei  de  jos,  cát 
§i  unií  boeri  munteni.  De  unde  §¡  obiceiul  pentru  acele 
vremurí  cá:  Domnitorul  Xéreí-Románe§ti  sá  se  numeascá 
cVoevod  al  Xérei-Románe^ti,  Amla§uluí  §i  Fágára§ului 
Duce>  obiceiú  remas  a^i  inca  la  Mitropolitul  Primat  al 
Románilor,  de  al  c  Ungrovlachiei* .  Eatá  deci  ce  ne-a  silit 
pe  noi  ca  sá  vorbim  §i  de  produc^iunile  literare  romane 
de  peste  mun^i,  socotindu-le  ca  asimílatele  'J'érei  Románe§tí, 


»)  VezT  in  Tom.  XV,  p.  48—53. 
*)  Vezt  tn  op.  cit.,  p.  263. 
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fiind  aceasta  §¡  in  spiritul  lucrárei  de  fa^á.  Un  curent  ce 
ímputernice§te  §i  mai  mult  thesa  noastrá  este  cá  nu  trebiie 
sá  uitám  cá  tocmaí  la  finea  veaculuí  al  XV -lea  cánd  ínce- 
puse  sá  se  plámádeascá  mi^carea  líterará  románeascá  toc- 
niai  atuncí  un  slávit  Domnitor  román  Mihaiü  I  Basarab 
pe  care  toatá  suflarea  románeascá  din  Dacia  Traíaná  Ta 
poreclit  cu  numele  de  ViUaz^  a  infipt  drapelul  séü  §i  in 
Alba  luliá,  cetatea  cea  mai  de  frunte  a  Transilvaniei  §i 
a  adáugat  pe  lángá  titlul  séü  de  Voevod  al  X^reí  Romá- 
ne§tí  §i  al  Moldo veí  §i  pe  cel  de  al  Ardealuluiy  pe  acele 
vremuri  deci  un  pas  ne  mai  lipsea  ca  un  ocean  de  Ro- 
máni  sá  se  iutinzá  de  la  Dunáre  páná  la  Alba  luliá,  uni^i 
to^i  sub  un  síngur  stindard  §i  Domnitor.  Asasinatul  insá 
cel  la$  al  lui  Michai,  ne  rápi  dúlcele  vis. 

Alta  lucrare  e  íncá :  Vocabularul  slovenesc-románesc 
scris  pare-mi  se  in  conlucrare  de  mai  mul^í ;  dupa  cum  se 
vede  din  cele  scrise  pe  scoar^á  fEu  Coman  logofét,  Eu 
Tudosie  monah,  (acestea  la  inceput)  ear  la  fine  cDionisie 
eromonach  ot  sfinta  Mitropolie  za  Bucure§ti,  Septembre 
13,  7202  (adicá  1693)  D.  Sbiera  crede  cá  acest  Lexicón 
a    fost    o    prelucrare  dupa  lexiconul  luí  Berindeiü^). 

Din  1670  avem  vocabularul  slovenesc-románesc^  ma- 
nuscrisul  e  gásit  in  biblioteca  societá^ei  istorice  §¡  archeo- 
logice  din  Moscova. 

Episcopul  Rámniculuí  §i  al  noului  JSeverin  a  mai  des- 
coperit  in  eparchia  sa  inca  un  vocabulariu  sloveno-román  scris 
prin  1659  de  eromonachul  Mardarie,  manuscrisul  e  depus 
la  Academia  Romana. 

D.  Sbiera  ne  mai  vorbe§te  inca  de  un  lexicón  de  ier- 
buri  ce  se  gaseóte  in  biblioteca  din  Bucure^tl  §i  alcátuit 
prin  1705  2). 

Acestea  sunt  operile  lexice  ale  Románilor  de  din- 
coace  de  Milcov  scrise  páná  ín  1 7 1 6,  acum  trecem  la  serie- 
rile  de  natura  filosófica  §i  morald, 

Scrierile  filosofice  la  Románi  páná  in  acea   epocá    nu 


')  Vezt  in  op.  cit.,  p.  264. 

')  Vezt  op.  cit.,  p.  264  ^i  tn  Chrcsioma^ia  D-lut  Gaster,  p.  35$,  T.  I, 
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aú  fost  socotite  níci  o  data  ca  formánd  o  ramurá  din  vas- 
tul  domeniü  al  ^tiin^eí,  ele  dacá  s'aü  produs,  eraú  considé- 
rala ca  ni§te  invéíáturi  mai  mult  morale  §í  fácute  tot  din 
punctul  de  vedere  de  propaga^iune  al  sentimentuluí  religios 
cre^tin. 

Cea  maí  insemnaiá  scriere  de  felul  acesta,  este :  tnvé- 
fáturile    lui   Neagoe-  Vodá    Basar abul  (scrise  iníre    1512 — 

Aceste  invé^áturí  ale  lui  Neagoe- Vodá  coprind  treí 
cápete:  i.  Invé^áturi  date  de  Neagoe- Vodá  catre  fiul  séú 
Theodosie  §i  catre  al^í  Domni,  cum  se  cade  domnilor  sá 
§adá  la  masa,  sá  mánánce  §i  sá  bea.  2.  Invé(átura  luí  Nea- 
goe-Vodá  catre  iubitul  séü  cocón  §¡  catre  al^i  domni  cum 
§i  ín  ce  chip  vor  cinsti  pre  boeri  %\  pe  slugele  lor  care  vor 
sluji  cu  dreptate.  3.  Invé^átura  luí  Neagoe- Vodá  catre  fiul 
séú  §i  catre  al^í  Domni  ca  sá  fie  milostiví  §í  odihnitorí. 

D.  Sbiera  spune  cá  manuscrisul  acestor  ínvéíáturi 
l'a  avut  spátarul  moldovean  Antonie  Sion  din  Moldova, 
care  Ta  dáruit  biblioteceí  vecheí  §colí  de  la  S-tu  Sava  din 
Bucure§ti,  §i  aú  fost  publícate  sub  titlul  de  :  clnvéíáturile 
bunuluí  §i  credinciosuluí  Domn  al  ^éreí  Románe§tí,  Neagoe 
Basarab  Voevod,  catre  fiul  séú  Theodosie  Voevod»  ^). 

D.  Hasdeú  a  publicat  de  asemení  ínvé^áturile  acestea 
ín  opera  D-sale,  Archiva  istoricá  "^^j,  spunénd  cá  in  biblio- 
teca céntrala  din  Bucure§ti  se  aflá  inca  doué  copií,  una  fá- 
cutá  poate  dupa  original  in  1654,  iar  alta  maí  recenta 
in   1816. 

Copia  din  1654  fusese  ín  posesiunea  luí  Stefan  Canta- 
cuzino  ce  a  domnit  de  la  17 14 — 17 16,  ¡n  aceastá  copie 
lipse^te  maí  multe  foi,  ínsá  cea  din   1816  e  complectá. 

Dupa  stilul  limbei,  copia  din  1654  se  crede  cá  ar  fi 
fost  scrisá  ín  época  luí  Matheí  Vodá  Basarab  care  tocmaí 
domnea  ín  acel  an,  incát  se  poate  deduce  de  aci  cá  Nea- 
goe Vodá,  originalul  nu'l  scrisese  románente,  ci  slavone§te, 
^i  s*a  tradus  ín     1654    pe    románente,    orí    cá    copia    din 


^)  A  se  vedea  tu  Revista  Rom  Ana  a  luY  Al.  Odobescn,  p.  103. 
*)  Vezt  In  Tom.  I,  p.  2,  112— 133. 
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.1654  ^  fost  scrisá  a  doua  oará  dupa  original,  dar  moder- 
nisatá  dupa  limba  ce  se  vorbea  ín  veacul  al  XVlMea  ci 
nu  in  al  XVMea. 

D.  Sbiera  maí  spune  cá  acum  cá^í-va  aní  un  ínvéjat 
profesor  rus  a  mai  descoperit  ín  biblioteca  poporaná  din 
Sofia  íncá  un  manuscris  de  invétáturí  moralo-filosofice  de 
la  Neagoe  Vodá  Basarab,  manuscris  foarte  voluminos  §i 
scris  pe  slavone§te.  Intre  alte  capitole  din  acest  manus- 
cris se  vede  §i  unul  interesant,  purtánd  titlul  de:  tCum 
trebue  sá  vorbeascá  Domnii  cu  Solii^  dacá  vede  cá  vorba 
cu  pace  va  da  resultate  bunet. 

Existen^a  acestuí  manuscris,  scris  pe  sIavone§te  de 
Neagoe  Vodá,  zice  D.  Sbiera,  cá  intáre§te  §i  mai  mulc  cea 
d'intáiú  ipotesá  asupra  manuscrisuluí  din  1654  ^\  cá  el,  ar 
fi  fost  scris  tot  pe  sIavone§te  §i  tradus  numaí  ¡n  romá- 
nente la  1654. 

In  Moldova  se  scrisese  mai  multe  serien  de  natura 
filosófica,  nu  e  loe  insá  a  vorbi  de  ele  aci.  In  Muntenia 
aceastá  singurá  scriere  a  fost  descoperitá  páná  acjí. 

Ca  sá  terminám  cu  produc^iunile  literare  de  natura 
§t¡in^ificá  mai  avem  de  adaogat  §i  categoría  scrierelor :  de 
p revestiré  §i  c alindar asticá. 

Poporul  Román  §i-a  desvoltat  gustul  literar  cu  tim- 
pul  ^i  dupa  imprejurárile  care  M  le-aú  adus  soarta. 

Dacá  Romanii  aü  contribuit  cu  o  buná  parte  in  cali- 
tate  de  párin^í  ai  Románilor  pentru  ca  sá  íntrupeascá  ín- 
tr'én§¡í  gustul  scrierei  fie  in  prosa  saü  vers,  despre  íntém- 
plárile  trecute  §i  presente  ale  intregeí  na^iuni  din  restimpul 
veacurilor,  nu  e  maí  pu^in  adevérat  cá  aú  maí  contribuit 
^\  alte  popoare  cu  care  Romanii  aü  avut  de  a  face  mai 
tér(Jiú,  fiind  ín  contact  cu  dén§ii. 

Chaldeii  §i  Egiptenii  aü  fost  cunoscu^i  ín  tuatevremu- 
rile  ca  popoarele  cele  maí  supersti^ioase  §i  cunoscátoare  in 
astronomie,  $i  de  aci  acea  credin^á,  cá,  exista  o  legá- 
turá  íntre  om,  fenomenele  natureí  §i  corpurile  cere§tí, 
de  unde  aü  dedus  cá  omul  poate  sá'§i  prevadá  soarta  vii- 
toare  íntr'unul  din  aceste  corpurí  cere§t¡. 

6n75  50 
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Chaldeií  §¡  Egip^ienii  aú  fost  ín  contact  cu  Grecií, 
^\  ace§tia  de  pe  urmá  cu  Románii,  Bulgaro-SlavÜ. 

Am  vézut  maí  'nainte  cát  de  lungá  §i  puternicá  a  fost 
ínríurirea  slavoná  asupra  Románilor,  incát  tóate  obiceiurile 
acestora  de  sigur  foarte  ujjor  prindeaü  rádáciní  §¡  la  Ro- 
mání.  Este  lucru  cert,  cá  in  lume,  nimic  nu  na§te,  tráe§te 
§i  piere  de  cát  in  virtutea  unei  cause,  trebue  sá  se  in- 
témple  un  fenomen,  pentru  ca  sá  trecí  de  la  efect  la  causa. 
La  un  popor  insá  acest  pentru  ce  ?  ^i  de  ce?  demonstrarea 
adevérateí  cause,  a  lucruluí,  remane  ceva  mort,  recurgánd 
la  ni^te  credin^e  pe  care  dénsul  i^ice  cá  nu  e  bine  sá 
le  cercetezí  caúsele,  de  oare-ce  sunt  mistere  ce  trebuesc  a  fi 
íncadrate  in  rama  sfintei  scripturí :  «Crede  §i  nu  cerceta».  A- 
ceste  mistere  apar^in  ursiteí,  cácí  fie-ce  om  '§i  are  cartea 
vie^ei  sale  care  este  pástratá  de  D-zeü  §i  acolo  este  desi- 
nata  calea  fie-cáruí  individ,  cu  tóate  fericirile  §i  nenorocirile 
luí,  a$a  cá  dacá  'í  s'a  íntémplat  ceva  réú,  nu  trebue  sá  se 
mire  nicí  sá  prea  plángá,  de  oare-ce  a§a  i-a  fost  scrís,  dar 
noí  pácáto§ií  de  noí,  care  nu  §tim  ce  e  scrís  in  cartea  vie- 
^eí  aceluí  om,  cácí  ea  este  cunoscutá  numai  luí  D-zeü,  de  si- 
gur cá  nu  ne  a^teptam  la  a§a  ceva  pentru  acel  individ  a- 
cuma  insá  cá  s'a  íntémplat  nu  putem  spune  de  cát  cá: 
€a§a  i-a  fost  sá-í  fie». 

Credin^ele  chaldeene  §i  egiptene  ereaü  de  alta  na- 
tura, §i  anume  cá,  intre  fie  care  om  este  o  legáturá  cu  o 
constela^iune  oare-care. 

Aceste  credin^e  am  spus  cá  aü  trecut  la  Grecí  §i  la 
Slavi  de  unde  §i  la  Romání,  §¡  a§a  s'aü  gásit  unii  oameni 
litera^!  §i  la  noí  prin  veacurile  trecute  ce  aü  scris  despre 
aceste  credin^e  saü  supersti^ií.  A§a  avem  Rujdenita  saü 
Natalifierul  scris  pe  la  1620  de  popa  loan  din  SinPetni 
ín  Ardeal,  el  se  gaseóte  in  codicele  Negoian^),  íntr'énsul 
se  vede  scris  despre  soarta  omului  in  zodiá,  aceastá  cre- 
din^á  a  venit  de  la  Slavi  cácí  §¡  numele  de  Rujdeni^a  e 
pur  slav. 

Maí  sunt  apoí:   Gromovnicul  saü  tunetariul  ce  explica 


1)  VezY  In  Col.  luT  Traían,  an.   1883,  Hasdeu. 
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o  mul^ime  de  intémplárí  avénd  drept  expüca^iune  lunetul 
saú  fulgerul  ori  cutremurui  de  pámént.  Áceastá  scriere  se 
gáse§te  scrisá  íntr'alta,  scrisá  pe  la  1660  saú  1680^)  §¡ 
numitá  Ttemurariú  care  explica  la  om  bátáile  vinelor, 
orí  ale  ochiuluí,  ori  ál  máncátoriei  de  palme,  ^\  semnelor 
albe  ^\  negre  de  pe  unghií. 

Acum  trecem  la  Cálindáristicá, 
Bárbatul  literat  román  Gh.  Bari^iu,  de  peste  mun^í, 
crede  ca  sá  fí  existat  cálindare  la  romání  inca  de  prín 
veacul  al  XVI-lea,  §¡  sá  se  fi  tipárit  unul  chiar  románente. 
D.  Sbiera  spune  cá  aceastá  aser^íune  Gh.  Bari^iu  §i-o  inte- 
meiase  pe  existen^a  in  regístrele  de  comptabilitate  ale  Bra^o- 
vului  a  uneí  noti^e  ce  (J'cea  cá  fin  anuí  1569  s'a  cumpé- 
rat  pentru  solul  moldo  vean  un  Cálindariú  cu  6  denari»^). 
Aceastá  afirma^iune  insá  cade  in  domeniul  controver- 
selor,  ca  lucru  sigur  §¡  pipáit  nu  putem  vorbi  lectorului  de 
cát  de  a§a  cunoscutul : 

«Calindar, 
Ce  se  kiamá  Folet  Novel, 

karele  dupre  limba 
Fránceascá  in  Románeascá 

s*aú  intors 

de  jupánul  loan  Romanul» 

.—   1693 — . 

D.  Al.  Odobescu  a  vorbit  in  Revista  Romana  ^)  pe  larg 
despre  calendarul  folet  novel,  §i  Ta  ínso^it  §i  de  ai;a  numitul 
piar  al  lui  Constantin  Vodá  Brancoveanul  adicá  ínsemná- 
rile  4ílí^íce  autografe  ale  Domnuluí,  a§a  cum  le-a  gásít 
scrise. 

La  capitolul:  cPortretuI  luí  Constantin  Vodá  Bránco- 
veanu»,  etc.,  din  aceastá  carte,  am    pomenit  despre  acest 


^)  VezY  tn  Cipariu  cPrincipia»,    p.    114  $i    Gaster  tn    cChrestoma^ie»,  vol.  I, 
p.  175.  Vezt  raportat  tn  op.  cit.  a  D*luY  Sbiera,  p.  26S. 

')  VezY  tn  opera  « CatechismulU  Calvinescü»,  Sibifi  1879,  p.    98,  de    Gh.  Ba- 
rititi,  raportat  de  D.  Sbiera,  tn  op.  cit.  p.  269. 

')  Vezt  opera  la  Tomul  I,  p.  657—679,  anuí  1862. 
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4iar  din  Cálindar;  aci  este  locul  a  face  o  daré  de  seamá 
despre  aceastá  produc^iune  literará. 

Din  studiul  destul  de  larg  al  D-luí  Odobescu  vom 
cauta  a  forma  §i  noí  o  nota  cát  se  poate  de  conchísá  $i 
in^eleasá  despre  aceste  calendare. 

P¡ce  repausatul  intru  fericire  Al.  Odobescu  cá  la  1860 
a  fost  insárcinat  de  Ministerul  Cultelor  §¡  instruc^iuneí  pu- 
blice  ca  sá  faca  o  cercetare,  ^i  apoí  o  daré  de  seamá  des- 
pre tóate  obiectele  antice  §i  interesante  pentru  istoria  na- 
(ionalá,  a  Románilor,  mergénd  prin  monastirele  ^érei ;  $¡ 
a;a  in  biblioteca  monastirei  Horezu  ^),  din  jude^ul  Vélcea 
a  gásit  printre  alte  importante  manuscrise  §i  cár^í,  o  mica 
bro§urá  cartonatá  in  4^  §i  scrisá  destul  de  curat,  pe  ro- 
mánente, ín  círilic,  din  veacul  al  XVIII-lea,  coprin(Jénd  un 
Calendar  pe  anuí  1701,  cu  prognostice  politice  §i  precedat 
de  o  precuvéntare  dedicatoare,  adresatá  principeluí  Cons- 
tantin  Bráncoveanu  §¡  subscrisá  de  Ion  Romanul.  Al.  Odo- 
bescu ne  maí  spune  c¿i  oamenií  de  la  monastire  (se  vede 
din  cálugárií  bátráni)  i-aü  spus  cá  alte  calendare  de  acestea 
au  fost  luate  §i  duse  la  Bucure§tí  de  Bezadea  Grigore  Brán- 
coveanu 2).  La  Bucure§ti    Al.    Odobescu  s'a   dus    la   Beza- 


^)  La  acea  monastire,  Domnul  avusese  cásele  sale  de  re^edin(á  $i  acolo  lidi- 
case  ^i  aceastl  monastire  spre  pomenirea  neamuluY  MfíríeT  Sale;  acolo  la  Horezu  s*a 
dus  tot  ce  scápase  din  casa  Bráncoveueasc&  In  urma  jafulul  averet  sale  $i  plec&reT 
IntreguluY  neam  la  Stambul.  Al.  Odobescu  spune  cá  aluncí  la  1860  se  güsea  ala- 
turY  de  acest  calendar  tn  biblioteca  monastiret  ^i  marea  colec(iune  de  auiorT  bízan- 
tinY,  tipáritá  sub  Ludovic  al  XlV-lea  de  Ducange^  ^i  ceY  maY  mul\Y  pKrinfY  aY  bise- 
riceY  cre^tine,  !n  edi^iY  greco-latine  (VezY  in  Kev.  Rom.,  vol.  I,  p.  659,  Nota).  MaY 
s'a  g?isit  acolo  de  Al.  Odobescu  «ii  un  vechifi  exemplar  tn  fol.  edt^.  I-a  1522  a  <Dic- 
^iooaruluY  cellü  mare  elinesc  al  luY  Varié  Favorius  episcopul  NucerieY,  tipárit  de  Za- 
haria  Calliargi  Cretesul».  Pe  scoar^a  acestuia  stl  scris  grece^te  cá  aceastá  carte  a  fost 
a  luY  Ion  Grámflticul  MoldavieY  la  1677  !n  Amsterdam»,  ^i  maY  jos  se  vede  cá  :  de 
la  dénsul  a  cumpérat'o  la  1683  Constantin  Bráncoveanul  Vel  logofét  (ce  atuncY  erea 
mare  logofét;  semnétura  e  autenticl  cu  mánn  luY  Constantin  Bráncoveanu).  La  Ho- 
rezu maY  se  gaseóte  ^i  un  exemplar  Inca  din  edi^ia  luY  Favorius,  Vene|ia  1792,  tipá- 
ritá de  Amonte  Bartoli  cu  o  dedicarle  luY  Vodá  Bráncoveanu  $i  cu  portretul  séü  gre- 
vat  In  o(el  de  Alex.  de  Via  (VezY  idem  Odobescu,  p.  662). 

')  Grigore  Bráncoveanu,  fíul  cel  maY  mare  al  PrincipeluY  Domnitor  Gheorghe 
Bibescu  %\  al  ZoeY  Mavrocordat,  fíicá  adoptiva  a  luY  Grigorie  Bráncoveanul  tatál  a- 
doptiv  (descendentul  de  sánge  din  Constantin  Vodá  Bráncoveanul,  prin  nepo^elul 
Constantin  logofétul  Bráncoveanu  ñul  luY  Bezadea  Constantin  Bráncoveanu  cel  neis  la 
Stambul  101714)  ^i  al  SafteY  Bal$  (Matura  de  sorá  cu  Zoé;  adicá  Zoé  Mavrocordat 
ce  era  fica  soreY  SafteY  Bal$,  ce  se  máritase  cu  un  Mavrocordat,  ear  Safta  cu  acest 
Gr.  Bráncoveanu).  Zoé  Mavrocordat  adoptatá  de  Gr.  Bráncoveanu  %\  de  so(ia   sa,  luá 


779 

dea  Gr.  Bráncoveanu-Bibescu  §i  'i-a  expus  jaiba ;  acesta  a 
íncrediníat  §¡  cele-ralte  cálindare  lui  Al.  Odobescu  ca  sá  le 
dea  publicitá^ei  ca  unul  ce  erea  literata  §i  ast-fel  Bezadea  Gr. 
Bráncoveanu  incredin^  Domnuluí  Odobescu  un  volum  ín  4^, 
mic,  cu  152  fe^e,  in  care  sunt  legóte  unul  düpá  altul  ni^te 
calendare  din  época  lui  Vodá  Bráncoveanu  pe  anii  1693, 
1694,  1695,  1699  §i  1703,  titlurile  se  aflá  in  íntregíme, 
sá  dám  unul  ca  sá  vedem  cum  suná,  pe  cirilic^);  eacá  ce 
stá  scrís  de  pildá  pe  calendarul  anului  1693. 

c  Cálíndar 

ce  se  kiamá  Foletul  Novel 

de  anuí   1693 

karele  dupa  limba 

Franceascá,  in  Rumáneascá 

s'aü  intors 
de  jupánul  loan  Romanul 

1693. 

pe  cel  din   1695  vedem  tot  ín  cirilic  scris: 

« 

cPrognostic 

dupa  kálindarile  Fránce§ti  scrise: 

Anuí 
1695»  2) 

Aceste  cálindare  dupa   cum  aratá  $i   titlurile    lor,   co- 
prind  indica^iuni  astrologice    asupra    politicei,  temperaturei 


numele  de  Zoé  Bráncoveanu-Basaraba  (cum  se  niimeaü  to^l  BráncoveníY)  $i  se  dis- 
puse de  adoptator  ca  ñul  prim  náscut  ce'l  va  avea  d¿nsa  la  máriti^  cu  verT-cine,  8& 
porte  pe  lángá  cel  al  tatfiluT  $i  pe  cel  de  Bráncoveanu,  $i  ast-fel  Zoé  mSritándu-se  cu 
Vod&  Bibescu,  avu  tntát  pe  Bezadea  Grigore  care  purta  numele  de  Grigore  Bi- 
bescu  Basarab  Bráncoveanu  (Bibescu  dupa  tata  séü,  ear  Basarab  Bráncoveanu  dupi  al 
mumeseY  care  In  fond  era  o  Mavrocordátoae,  dará  prin  adop^iune  o  BásárÜbá  Brán- 
coveancá)  apoY  pe  Bezadelele  Nicolae,  Gheorghe,  AUxandru  $i  pe  Domni(e1e  Elisa^ 
Catherina  %\  21oe  care  cu  to^íY  %\  tóate  afarS  de  primul  náscut,  purtará  numele  tatftluY 
lor,  de  Bibescu.  (Vezl  detalíY  !n  aceastá  carte  la  genealogía  neamuluY  Bráncoveanu 
dupa    isvoare  autentice). 

')  NoY  am  tálmácit  aci  cirilicul  tn  litere  latine,  (op.  cit.  Odob.,  p.  627). 

')  Vezl  in  op.  cit.,  Al.  Odobescu,  p.  658. 
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§i  feluritelor  evenimente  ce  avea  sá  se  intémple  in  lume  in 
cursul  anulu!. 

Obíceiul  domnea  ín  Europa  de  prin  veacul  al  XV-lea 
de  a  se  face  almanahuri  de  astrologie  cu  prognostice; 
ín  Franca  aveam  pe  Nostradamus  (1503 — 1560  sub  Hen- 
ric  al  IMea)  in  Englitera  pe  Laensberg  (1636)  §¡  pe 
Lilly  (1644).  La  noi  ín  ^ará  avusesem  pe  acest  Ion  Ro- 
mantily  jupán  (adícá  boier)  care  mártur¡se§te  cá:  «prog- 
nosticele  sale  scoase  din  Fráncescile  kalendare,  nu  tóate 
cate  eí  ín  cárticelele  lor  aú  scris,  sunt;  ci  nnmai  cele  cate 
i  s'aú  párut  cá  periergia  pár^ilor  noastre,  ar  poftí  a  auzí, 
le-a  pus,  iar  áltele  a  lásat  > '). 

Romanul  declara  cá  a  seos  aceste  calendare  din  ai- 
tele  ale  astrologilor,  osebit  Italianí^).  Aceste  serien  §¡  au- 
torí  Italianí,  Romanul  ií  citeazá  ín  cursul  prognosticelor  sale 
§1  eatá  care  sunt:  Gran  Pescator  de  Chiaravale,  Tartana 
de  Stelle,  Nova  Sybilla,  Bretania  de  Influís,  Fruniola,  Pallade 
Astróloga,  Gran  Venator  de  lato  oscura,  Gran  Pescator  de 
Cumanio,  Nova  Fénix,  Burigot,  Rette  di  Merlotti,  Scrutinia 
Stellelor,  Contra  Tartana  §i  al^ii^).  Pe  ace?tia  Romanul  ií 
intoarse  spune  Al.  Odobescu  pe  limba  románeascá  ^),  ca  Dom- 
nul  sá  aibá  de  trecerea  vrernei  in  órele  de  lini§te. 

Acestea  le  íntorsese  Romanul  dupa  cum  spune  dénsul 
ínsu§í  in  a  sa  epistolá  dedicatá  luí  Vodá  Bráncoveanu  ^)  nu 
pentru  vre-un  cre4émént  inchipuitor  ctras  din  pornirele 
§i  mi^cárile  eerurilor,  din  stárile  zodiilor  §i  áltele  caacelea 
din  care  aceí  astrologí  scot  ^\  i§í  fac  me§te§ugul  Ior>  (de 
oare-ce  Romanul  ¡nsu§í  4ice):  cMult  nu  maí  staü  de  mé 
mir  care  sá  fíe  acea  priciná  de  mi^cá  pe  ace^tí  astrologí  a 
serie,  §i  a  povesti  de  acestea  cánd  vedem  cá  nu  es  §i  nu 
vin  tocma,  cele  ce  ei  spun»^). 


^)  Pria  limba  Fránceascá,  Romanul  in(elege  limba  Italiana ;  $i  a^Y  se  ñámente 
Inca  lingua  Franca  pe  ^érmunle  oriéntale  ale  MáreT  Mediterane  (VezY  nota  In  Odo- 
bescu, vol.  I,  op.  cit.,  p.  658). 

')  VezY  In  epístola  dedicatorie  luY  Constantin-Vodá  pe  anuí  1694,  cttat  de 
Odobescu  tn  op.  sa,  p.  651,  Nota. 

')  VezY  in  op.  cit.  Odobescu,  p.  658,  NotS. 

*)  ídem,  p.  659. 

^)  VezY  In  Calendarul  pe  anuí  1693,  citat  In  Odobescu    op.  sa,  p.  659.  NotS. 

")  VezY  Ídem,  op.  cit.,  p.  659. 
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Cu  tóate  acestea  pentru  trecerea  de  vreme  a  Dom- 
nului  Romanul  lea  scris  cá  de  oare-ce  Domnul  era  cam  su- 
persti^ios  (cam  a§a  reese  din  cele  scrise  de  Del  Chiaro  pentru 
tot  neamul  Bráncoveanului,  vezí  halucina^ia  ficeí  Domnului 
la  pag.  340  din  aceastá  carte)  íncát  ií  placea  a  ceti  des- 
pre  acest  soiü  de  lucrurí. 

Al.  Odobescu  crede  cá  aceste  calendare  aú  existat 
pentru  fie-care  an  din  cursul  domnieí  lui  Bráncoveanu 
(1689— 1 714),  de  oare-ce  ínsemnarile  fácute  de  domn  pe 
flecare  calendar  al  anilor  pentru  care  avem  cate  unul 
ne  dovede^te  cá  Domnul  purta  calendarul  pe  jmul  acela 
neincetat  la  dénsul,  caci  vedem  insemnárí  (Ji  cu  4^  din 
cele  ce  'í  se  intémpla  nu  numai  cánd  el  era  la  Bucure§ti 
dar  orí  §¡  uncje,  fie  la  una  din  mo§¡ile  sale,  orí  la  Andria- 
nopole. 

Aceste  insemnárí  ale  Domnului  sunt  autentice,  scrise 
de  propria  sa  maná.  Al.  Odobescu  a  demonstrat  identita- 
tea  lor  cu  alte  insemnárí  autografe  ale  Domnului  §i  de- 
clárate insu§í  de  Domn  cá  sunt  scrise  de  mánasa;  asemá- 
narea  este  perfecta  spune  Al.  Odobescu  ^). 

Aceste  note  Al.  Odobescu  le  a  publicat  in  Revista  ro- 
mana, ele  formea4á  Foletul  Novel  al  calen darelor  páná  a4í 
descoperite,  adicá  pe  anií  1693,  1694,  1695,  1699,  1701 
§¡   1703. 

Aceste  cálindare  c Foletul  Novel»  este  de  o  impor- 
tan^á  nemésuratá  pentru  istoria  na^ionalá  a  Románilor  cáci 
ele  pe  cánd  aratá  §i  iubirea  astrologieí  pe  atuncí  la  Ro- 
manía aratá  inca  §i  acele  insemnárí  autografe  ale  Domnu- 
lui, despre  tóate  ce  i  se  intémplase  4i  cu  4'>  íncát  avem  o 
¡storie  vie  a  epoceí  sale,  pentru  anií  pentru  care  avem  ca- 
lendare. 

Nu  vom  reproduce  tóate  ínsemnarile  calendarelor  gá- 
site,  dupa  cum  a  fácut  x^l.  Odobescu  cácí  la  D-sa  a  mers 
acest  lucru;  fácénd  un  studiú  special  despre  ele,  adicá;  cCa- 
lendarele  saü  cjiarul  luí  Constantin  Vodá  BráncoveanuU  ci 


*)  VezT  izvoarele  ce  aü  servil  de  a  proba  acest  lucru  luT  Al.  Odobescu  enun- 
tate  !n  Rev.  Rom.,  vol.  I,  p.  661—663. 
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vom  reproduce  numaí    cate- va    note   din    cele    maí  ínsem 
nate  pentru  ca  cititorul  sá  vadá  importan^a  lor : 


Pentru  calendarul  anului  i6gj  ^) 
fafa  ¿-a 

f  Av.  2)   I  o.  Vinerí  am  purces  de  la  Bucure^tíla 

Mogo§oa¡a. 
f  Av.       20.  Duminecá   am  purces   de   la   Mogo- 

§oaia  la  Tárgoví§tea. 
f  Av.      31.  Luní  am  sosit  la  Tárgovi§tea. 
Av.      27.  Miercurl  am  sosit  la  Pite§ti  la  v¡í^). 


La  calendarul  pe  anuí  i6g§, 
fafa  ¡s-a. 

Vedem : 

••  Mai     3.  Vineri  am  purces  de  la  BráncoVeani. 

••  Mai     8.  Miercurí  am  purces  de  la  Craiova. 

f  Mai   17.  Vineri  am  purces  de  la  Drincea. 

f  Mai   19.  Am  sosit  la  Cernetí,  Duminecá  ín  lásata  se- 

culuí  de  Sinpetru. 

t  Mai  31.  Neaü  venit  ferman  cu  Mehmet  Aga  al  V¡- 

zíriolui  ca  sá  ne  íntoarcem  inapoí  la 
cealelealte  bogazuri*),  sá  pázim^). 


^)  Dupe  tnsemnSrile  tn  cirilic  tipárite  In  Rev.  rom.  dupa  original,  de  dltre. 
AI.  Odobescu,  noY  am  scris  aci  aceste  Insemn&rY  cu  litere  latine.  (VezT  tn  op.  cit. 
p.  664V 

')  Adic&  luna  luY  August. 

')  Despre  drumul  luY  Bráncoveanu  la  viile  de  la  Pite^tY  am  rorbít  tncá  !n 
capilolul  cPortretuluY  séü»  din  aceastá  carte.  £1  se  ducea  la  viY  cánd  voea  se  se  maY 
odihneascá  de  atáta  zel  poUtic.  Viile  luY  de  la  Pite^tY  erafi  vestite,  patriarhol  Macarie 
al  AntiochieY  vorbe^te  adese-orY  In  uvragiul  séü  cCfilStorie  in  Jara-Románeascá»  tra- 
ducerea  luY  Belfour,  Englez.  VezY  tn  part.  VIU,  sec^.  II  (raport.  de  Al.  Odobescu  in 
op.  cit.,  p.  604.  Nota). 

^)  Bogaz  =  vorbá  turceascH  =b  trecátoare  de  munte. 

6)  Op.  cit.,  p.  668. 
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La  calendar ul  pe  anuí  i6gg. 
fafa  21, 

vedem : 

Gen.  ^)  31.  Am  trimis  pe  Kucioc.  Cap.  §¡ 2^ 

al^í  cap.  cu  30  de  pungi  (zlo^)  .   .  .  , 
la  Odrií  la  Boeari. 

Fev.   2.  Am  trimis  pe  Gruida  Cap.  i  Bartolomeu  Cap. 

cu  un  car  cu  30  de  pn.  *)  la  Odrii. 

Fev.  8.  Miercurí  au  venit  Dumitra^co  cu   Racoví^á   §i 

cu  Barbu  Cornea  ^)  de  la  Odrií  cu  veaste, 
cá  ni  s*aú  dat  domnia  cu  hati^erif  ín 
toatá  via^a  noastrá. 

Fev.   10.  Vinerí  spre  Sámbácá  la  4  ceasurí  de  noapte 

au  ráposat  maica®)  multa  jale  §i  máh- 
ñire  lásándu-ne. 

Fev.   16.  Joi  am  trimis  pe  Afendul  cluc.  la    X^^rigrad 

pentru  tárguiale  de  Pa§tí  \ 

Fev.   17.  Vinerí  aú  venit  Fratila  ios.    de   la  Odrií  cu 

veste  cá  au  tras  impératul  hatul  la  ba- 
ratul®)  care  ne-au  fácut  ca  sá  ne  fie 
danie  in  toatá  via^a  noastrá  ^). 


La  fafa  26  a  calendarului  pe  acela§  an 

vedem : 

Mai     I.  Luní  am  luat  iarbá  de  curá^enie. 


')  Adicá  luna  luY  lanuaríe. 

')  Locul  ros  til  manuscrisul  original. 

')  Nu  cred  sá  tnsemne  cifre  cácY  ar  ñ  73,070. 

*)  PáinT. 

^)  Acesta  era  de  sigur  Barbu  Bráiloiu  fíul  BanuluT  Cornea  cácY  el  a^a  se  nti- 
mea  Barbul  Comea. 

^)  Muma  luT  Vodl  era  Stanca  fiica  luY  Const.  Post.  Cantacuzino  ea  esie  as- 
tnicatá  la  Monastirea  BráncovenY  (Jud.  Romana^Y). 

^  Aceste  térguelY  dup&  cum  se  rede  !n  condica  TÍstieneY  se  fóceatt  tn  cum- 
pérátorY  de  sacáz  $i  taftá  de  stegarY. 

*)  Adic&  $i-a  pus  isc&litura  pe  decret. 

*)  VezY  tn  op.  cit.,  Odobescu,  p.  671. 
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Mai     4.  Joí  am  lásat  sánge  ^). 

Mai     8.  Luni  am  purces   den   Bucure§ti  la  Obile§ti  §¡ 

Mai     9.  Martí  am  ajuns. 

Mai  13.  Sámbátá  am  luat  la  Obile§tí  seama  o-Ior  ^  §i 

am  seos  §i  o  másea  despre  stánga. 

Mai  20.  Sámbátá  aü  venit    de  la   Moldova   pohtindu- 

ne  la  nunta  lui  Dumitru  Beizadea. 

Mai   22.  Am  purces  la  Bucure§tí  §i  am  ajuns. 

Mai  23.  Mar^i. 

Mai  25.  Joí  Am  trimes  pe  lenake  Vácárescul  Aga  sol, 

§i  cu  daruri  la  Moldova  la  nunta  lui 
Beizadea  Dumitraijco,  tot  íntr'aceastá  (jii 
aü   venit  Velísar  de  la  Odrio^). 

Tot  ast-fel  §i  pe  calendarul  din  1 703  se  vede  n¡§te  in- 
semnárí  ale  domnului  descründ  tot  parcursul  séú  la  voiajul 
Andrianopoluluí  §i  aráténd  itinerariul  urmat  din  Bucure§tí 
páná  ín  Andrianopole  adicá:  Bucure§ti,  Copáceni,  Cálugá- 
reni,  Daia,  Giurgiü,  Rusciuc,  Cernavoda,  Turlac,  Osini^a, 
Kiutukler,  Inumlarí,  Dragoikil,  Gíalicabac,  Comarova  (d*in- 
colo  de  Balcani),  Pa§a-K¡e,  leni-Kie,  Ciuciuk,  Dervel,  Ar- 
naut-Kie,  Cefi  §i  Andrianopole  (saú  Odreiu^). 

lata  decí  importan^a  acestui  cCálendariü,  Folet  Novel» 
atát  din  punct  de  vedere  al  ráspándirei  cuno^tin^elor  §¡ 
practicárei  astrologiei  pe  acele  vremuri  ín  T^ara-Romá- 
neascá  cát  §i  a  acelor  ínsemnári  autografe  care  ne  intáti- 
§eazá  a<j[í  din  scenele  cele  mai  intime  ale  vie^eí  üustrului 
Domn. 

Acuma  venim  la  a  doua  ramurá  a  scrierilor  terenului 
lumesc ;  adicá : 


^)  E  vorba  aci  de  boala  lut  Bráncoveanu  din  1699. 

')  Poate  Oamenilor, 

')  Este  vorba  aci  de  nunta  luY  Dumitra^cu  Cantemir'Vodá  fíatele  luY  Anlíoh 
cu  Casandra  ñica  luT  ^erban-Vodá  Cantacuzino  din  Muntenia,  la  care  nunt&  priotre 
solil  domnitorilor  streinY,  din  partea  luí  Bráncoveanu- VodS,  vine  Aga  lenache  Vácft- 
rescul,  vezY  Ín  Letopise^ul  MoídoveY  Nic.  Coslin,  Tom.  II,  p.  49  ^  op.  cit.  Odo- 
bescu,  p.  672.  Nota. 

^)  VezY  !n  Insemnárile  sale  pe  Calendarul  anuluY  1703  $i  In  nótele  luY  Al. 
Odobescu,  op.  cit.,  p.  674—676  §i  p.  675.  Nota. 
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Ramura  beletristicá,  Aceastá  ramurá  confine  litera- 
tura frumoasá  a  unei  (éri,  dupa  cum  aratá  §i  denumi- 
rea  ei. 

La  acest  fel  de  literatura  nu  conlucrea(j[á  nicí  un  alt 
sentiment  al  omuluí  de  cát  al  frumosuluí.  Estética  este  prima 
coardá  care  ínstruneazá  o  bucatá  literará  din  acest  fel  de 
literatura. 

Inima  omuluí,  sufletul  luí  este  in  stare  de  ferbere  cánd 
el  este  chemat  de  propriile  sale  sentimente  ca  sá  producá 
o  bucatá  literará  de  aceastá  speciá. 

El  cánd  compune  o  asemení  produc^iune  nu  are  ín 
gandul  séú  nimic  alt-ceva,  de  cát  idea  de  patrie,  de  márire 
a  nearnuluí,  a  poporuluí  %\  a  ^éreí  sale,  sentimentul  acela  de 
dragoste  catre  tot  ce  este  al  séü  §i  din  al  séü  §í  pe  care 
il  iube^te.  Literatura  beletristicá  nu  este  decí  o  literatura 
reala  ea  nu  ne  represintá  evenimente  §i  fenomene  din  via^a 
materialá,  ea  din  contra  este  o  literatura  idéala,  ea  ne  re- 
presintá, ne  infá^i§ea<j[á  maí  mult  de  cát  naturalul,  ea  vede 
totul  maí  máre^  maí  frumos,  maí  sublim,  ea  este  litera- 
tura sublimului  §i  a  idealuluí,  ea  este  literatura  unei  fericirí 
la  care  tot  tinde  inima  omeneascá,  ea  presintá  realitá^ile 
inchipuite  de  autorul  acelei  bucá^í  literare. 

Vasile  Alexandri  neuitatul  poet  román  (Jice  cá  cRo- 
mánul  e  náscut  poet»  §i  aceastá  cu  drept  cuvént  cácí  mo- 
dul  cum  dénsul  a  tráit  veacurí  íntregí,  l'a  fácut  poet,  cel 
pu^in  dacá  nu  in  natura,  dar  in  suflet,  de  oare-ce  caracte- 
rul  Románuluí  e  bun,  milos,  duios,  sim^itor  §¡  plin  de 
fantesie. 

Felul  cum  a  tráit  dénsul  Ta  fácut  sá  fie  a§a,  traiul 
acela  secular  de  prin  stáncile  mun^ilor  Carpa^í,  crestate  de 
acele  isvoare  cu  apa  rece  ca  ghia^a  §i  limpede  ca  cristalul, 
§¡  de  prin  acele  pádurí  §erpu¡te  de  micele  páráe  cu  §oapte 
tainice,  Taú  fácut  sá  fie  ¡dealist. 

Apoí  tóate  acele  crude  résboaie,  in  care  vitejia  vre- 
unuia  ajungea  faimá  peste  tot  locul. 

Acestea  tóate  decí  aú  format  caúsele  produc^iuneí  unei 
asemení  Hteraturí  la  Romání. 

Aceastá  literatura    ai  cáreí  promotorí  nu    aú  fost  nicí 
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burghe4ul  nicí  aristocratul  ci  numaí  §i  numal  ^éranul  cácí 
el  a  tráit  in  asemení  condi^iuní  §i  el  §i  numaí  el  a  remas 
neatins  de  influen^ele  limbelor  §i  sentimentelor  stréinátá^ei. 
Aceastá  literatura  (Jic,  ne  ogl¡nde§te  adevératul  carácter  al 
na^ionalitá^eí  noastre,  adevératul  carácter  románese  care  ne 
aratá  gintea  din  care  facem  parte  §i  de  care  ne  tot  fálim, 
de  aceia  aceastá  literatura  s*a  mai  numit  §i  poporaná^  de 
oare-ce  ea,  e  fructul  poporului. 

Aceastá  literatura  avénd  un  ast-fel  de  carácter,  foarte 
bine  a  putut  sá  se  propage  numai  prin  viul  graí  $i  de 
aceia  ea  s'a  §i  impár^it  in  literatura  poporani  nescrisa  §¡ 
literatura  poparan  A  scrisd. 

Literatura  poporaná  nescrisa  este  produc^iunea  popo- 
rului ^\  pástratá  intr'o  na^iune  prin  transmiterea  buca^ilor 
literare  prin  cantee,  din  gura  in  gura. 

Literatura  poporaná  scrisá  este  mai  mult  produc^iunea 
oamenilor  cul^í  ce  aú  scris  despre  un  subiect  adese-ori 
stréin  na^iuneí  lor,  insá  réspándit  in  intreaga  lume. 

Ne  oprim  aci  cu  acest  fel  de  literatura,  cáci  dacá  am 
merge  mai  nainte  am  trebui  sá  studiem  ceea-ce  am  studiat 
deja  la  inceputul  acestui  capitol  VII  din  aceastá  carte,  unde 
inceputul  literaturei  Tam  consacrat  literatureí  poporane  pen- 
tru  a  putea  ajunge  apoí,  la  literatura  culta. 

Acum  trecem  la  studiul  uneí  alte  ramure  din  trun- 
chiul  culturei  X^^eí  Románe§ti. 

LEGISLAJIUNEA 

D.  C.  Dissescu^),  vorbind  de  coriginele  dreptului  ro- 
mán» spune  cá:  cPoporul  románese,  cu  origina  luí  Daco- 
Romaná  traerte  de  aproape  2000  de  ani.  In  acest  timp  el 
a  suferit,  s'a  luptat,  a  cugetat,  a  sim^it;  a  trebuit  dar  sá 
se  supue  fi  unet  puteri  morale,  unui  drept  fi  in  tot  cazul^ 
sal  crteze  pe  mesura  ce  nevoite  desvoltaü  sentimentul  de 
apar  are  ^  ^). 


')  Profesoral  de  drept  public  la  Universitatea  din  Bucure^ü. 
';  VezT  tn  origínele  dreptuluY  román,  p.  7—8. 
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D-sa  pentru  a  descoperí  origínele  acestuí  drept  la  Ro- 
máni,  recurge  la  congtiín^a  lor  na^ionalá  §i  ca  dovadá  (Jice 
cá,  tot  ast-fel  s'a  cre(j[ut  páná  maí  in  vremurile  dinapoi  §i 
pentru  istoría  noastrá  politicá,  precum  §¡  pentru  poesía  po- 
pulará §i  cele-lalte  ramurí  ale  líteratureí  §¡  arteí,  páná-ce 
in  fine  istoríografiíí  romání  ca  de  talía  luí  Hasdeu,  Tocí- 
lescu,  Xenopol  §í  Urechíá  aü  dovedit  stréinátá^ei  cát  de 
interesantá  §i  bogatá  este  ¡storia  noastrá  política,  §i  Ale- 
xandrí  care  a  reinvíat  poesía  populará  pe  care  mul^í  o  cre- 
deaü  chíar  neexístentá,  precum  §i  al^íí  in  celelalte  ramuri 
ale  literatureí  §í  in  artá^). 

D.  Dissescu  mai  adaugá  cá:  cPrecuní  cu  siguran^á  pu- 
tem  cunoa§te  caracterul  unuí  om  din  trásurile  obrazului 
séú,  din  prívírea  sa  sufleteascá,  tot  a§a  din  límba  §í  ino- 
ravurile  sociale  §i  juridíce  ale  unui  popor  putem  cunoa§te 
in  ce  stare  de  con^tíín^á  se  gáse§te.  Límba  §i  dreptul 
uneí  na^iuní  sunt  fisionomía  eí,  Studiínd  aceastá  fisiogno- 
míe  la  o  epocá  oare-care,  putem  cunoa§te  starea  sufle- 
teascá a  na^iuneí,  la  acea  epocá;  §¡  ínvers,  studííndu-i  sta- 
rea sufleteascá,  ií  putem  determina  expresiunea:  cmoravu- 
rile,  dreptul»  ■^). 

Aci  se  nemere^te  expresiunea  precisa  §í  ciará  a  luí 
Yzoulet  de  la  cCollége  de  France»  cá  :  cTrecerea  de  la 
psíchic  la  juridic  este  iresístíbilá,   fatalá»  ^). 

Pentru  a  cunoa§te  insá  límba  §¡  moravuríle  sociale  §i  ju- 
ridíce ale  unui  popor  dupa  cum  (jiíce  D.  Dissescu,  ^\  aceasta 
ca  un  ce  ínevítabil  pentru  a  putea  ajunge  la  studíul  legís- 
la^iuneí  aceluí  popor,  cáci  acesta  inseamná  cuvéntul  luí 
Yzoulet,  cá:  cTrecerea  de  la  psíchic  la  juridic  este  iresistí- 
bílá,  fatalá»;  trebue  sá  studiezi  maí  íntái  ¡storia,  de  densa  te 
¡sbe§ti  maí  íntáí  ca  sá  po^i  pátrunde  maí  departe  cu  cer- 
cetáríle  líterare,  ^tiin^ifice  §¡  artístice  ale  aceluí  popor,  care 
tóate  acestea  formeazá  acel  trunchiú  al  culturei  na^ionale 
díntr'o  ^ará.  Cugetátorilor  marí   ai  vremurilor    d'íncoace  nu 


^)  VezY  }n  origínele  dreptuluY  román,  extras  dupa  pag.  8 — 9. 
')  VezT  In  op.  cit.  al  D-lut  Dissescu,  p.  10. 
')  ídem,  dupa  Yzoulet,  p.  9. 
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le-aú  scápat  ínsá  din  vedere  acest  mare  adevér  cáci,  Mon- 
tesquíeu  ^xce:  cll  faut  éclaírer  les  lois  par  rhistoire»  ^)  §i 
cugetarea  luí  Montesquieu  gásind  ecoü  §¡  ín  spiritul  unuí 
jurisconsult  european,  vestit,  din  Franca  ;  Ortolan,  care  a 
pecetluit  cugetarea  luí  Montesquieu  in  aceastá  frasá,  cá: 
cTout  historien  devrait  étre  jurisconsulte,  tout  jurisconsulte 
devrait  étre  historien»^). 

Cánd  ne  aflám  decí  ín  fa^a  unor  asemení  aser^iuní, 
care  ne  dovedesc  aci  ín  specie  cá  studiul  legisla^iuneí  unuí 
popor  ar  ñ  imposibil  dacá  nu  ai  poseda  maí  íntái  pe  cel 
al  istorieí,  §i  cá  decí  ca  sá  ajungí  la  unul  trebue  sá  cu- 
no§tí  maí  íntái  pe  cel-lalt,  mergénd  améndoué  maná  in 
maná,  nicí  vorbá  nu  maí  este  cá,  recunoscénd  existen^a 
istorieí  na^ionale  a  aceluí  popor  trebue  ca  sá  ñ  existat  §i 
legisla^iunea  sa,  saú  cá  necunoscénd'o  íncá  pe  aceasta 
din  urmá  bazéndu-te  pe  existen^a  istoricá,  trebue  sá  des- 
coperí  §i  pe  cea  a  legisla^iuneí. 

D.  George  Tocilescu^)  ín  opera  D  sale ^)  distinge  treí 
perioade  ín  istoria  dreptuluí  román,  dupa  diferitele  felurí 
de  legisla^iuní  ce  aü  fost  transplantate,  ori  náscute  pe  so- 
lul  Románilor:  i.  Perioada  dreptului  ciaste  román  f¿  cu- 
tumiar  care  cuprinde  época  de  la  transformarea  Dacíeí  in 
provincie  romana  de  catre  Impératul  Traian  §i  páná  la 
fondarea  voevodatelor  '}^éreí-Románe§tí  §i  'J'éreí-Moldove- 
ne§ti  (veacul  al  IMea  — veacul  al  XlII-lea,  Traian  —  Radu- 
Negru  §i  Drago?- Vodá).  2.  Perioada  dreptului  bizantin  saü 
Greco-Román  §i  a  codifica fiunilor  nafionale  care  coprinde 
época  de  la  descálecatul  ^érilor  romane  páná  la  promul- 
garea  coduluí  actual  civil  (veacul  al  XlII-lea  —  veacul  al 
XlX-lea,  Radu  Negru  §i  Drago§-Vodá  —  Alexandru  Ion  I 
Cuza).   3.  Perioada  dreptului  francez  care  cuprinde   época 


*)  VezT  In  opera  sa   cEsprit  des  lois>. 

')  VezY  tn  op.  sa  «Histoire  de  la  legislatíon  romaine»  citatiunY  de  D.  George 
G.  Tocilescu,  doctor  tn  drepi  al  Fac.  din  París,  vezT  cita^iunile  !n  opera  sa :  «Etnde 
historique  et  juridique  sur  l'emphytéose  en  droít  Romain,  Franjáis  el  Koumain,  Parts, 
Í883,  p.  393. 

')  Profesor  de  procedur&  civil  á  la  Universitatea  din  Bucure^tT. 

*)  VezT  op.  cit.  in  paragraful  II  al  Cap.  cNotions  historiques  sor  le  droit  Rou* 
maini. 
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de  la  promulgarea  codului  civil  páná  iñ  4^\éi^  noastre  (vea- 
cul  al  XlX-lea,  Alexandru  Ion  I  Cuza  —  Carol  I  de  Ho- 
henzolern  ^). 

Perioada  La^  veacul  al  Illea  —  veacul  al  XlII-lea, 

D.  George  Tocilescu  spune  cá  la  anuí  io6  cánd  im- 
pératul  Traian  a  transformat  Dacia  iii  provincie  romana, 
institu^iunile,  timba  ^\  legile  la  de  Roma  fura  sámánate  §i 
in  Dacia.  Ear  coloniile  romane  pe  care  Traian  le-a  adus  ín 
Dacia  pentru  a  o  popula,  in  restimpul  veacurilor  suferirá 
náválirile  barbarilor  pogoráti  din  Asia  §i  §i-aú  conservat 
inima^i  sángele  lor  román. 

Dreptul  román  in  vremea  supunereí  Dacieí  de  catre 
Traian  era  in  special  format  din  consíiíufiunile  impértale: 
edicia^  mándala^  rescripta^  decreta ;  din  senaturi-consulte^  din 
edictele  magisir afilar^  (edicta  perpetua)  §¡  din  operile  juris- 
consulftlor, 

Coloniile  romane  constituite  dupa  chipul  $i  asemánarea 
Romeí,  muma  patrie,  primirá  aceste  legi,  §i  popula^iunea 
indigená,  adicá  Dacii,  aú  trebuit  sá  primeascá  ^\  dén§ii 
aceste  legí  cáci  puterea  celuí  maí  tare  predomina,  conform 
legei  invingátorului,  §i  la  Romani  era  o  disposi^iune  a 
legei  conchistei  ce  suna  ast-fel  cá:  proprietatea  soluluí 
provincial  adicá  a  provincieí  conchise,  sá  treacá  la  populus 
romanus:  ear  vechií  proprietari  (aci  ín  specie  proprietarí 
Dací)  sá  devie  numai  n¡§te  posesor!,  plátind  pe  fie-care  an 
un  tribut  (vectigal), 

Dacia  a  fost  supusá  direct  Romei  §i  guvernatá  de  ma- 
gistra^í  romani,  a§a  incát  dreptul  román  in  intregul  séü, 
a  fost  aplicat  in  toatá  Dacia  §i  nu  numai  Romanilor  intre 
dén§ií,  dar  §i  Romanilor  cu  Peregrinii  §i  Peregrinilor  singurí. 

D.  Tocilescu  crede  cá  pe  lángá  Edictum  provinciale 
aplicat  in  Dacia,  care  va  ñ  fost  o  copie  íidelá  a  Edictului 
pretor ilor  de  la  Roma^  s'a  mai  aplicat  poate  §i  un  jus pro- 
vinciales adicá,  dreptul  cutumiar,  acele  disposi^iuni  deve- 
nite  légale  §i  náscute  din  obiceiuri,  din  moravuri  (cutumá)^ 
pe  care  drept  cutumiar  Romanií  '1  vor  fi  gásit  in  fiin^á  in 


*)  Vezt  In  op.  cit.,  p.  394—395. 
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Dacía  in  época  invingerei,  lásánd  totu^í  aceste  afírma^iuni 
ia  domeniul  conjecturilor,  din  cauza  neexplorárei  subiectu- 
lui  in  aceastá  specie  ^). 

Aceastá  stare  de  lucruri  (inu  in  Dacia  páná  ce  Ro- 
manii  se  siábirá  din  causa  deselor  náváliri  ale  barbarilor, 
cánd  se  §i  retraserá,  cea  ce  se  íntámplá  la  anuí  274,  cánd 
Aurelian  strámutá  coloniile  romane  ín  Moesia  peste  Dunáre. 

Acest  fapt  al  strámutáreí  coloniilor  romane  de  catre 
Aurelian  in  Moesia,  a  dat  na§tere  la  o  problema  foarte 
incurcatá  din  istoria  na^ionalá  a  .  Románilor.  Astá-4í  ínsá 
majoritatea  istoricilor  aü  deslegat'o  ín  sensul  cá,  nu  to^i  co- 
lonii  aú  plecat  din  Dacia  traianá  cu  Aurelian,  ci  aú 
remas  mare  parte,  fie  din  causa  intereselor  lor  materiale, 
fie  din  a  celor  psichice ;  §i  cá  decí  restul  de  coloní,  réma§i, 
continuánd  a  trái  sub  ac^iunea  náválirilor  barbare,  nu'^i 
perdura  nicí  congtiin^a  lor  na^ionalá  cu  legile  §i  obiceiurile 
lor,  apoí  nicí  barbarií  nu  §i  le-aü  impus  pe  ale  lor,  cáci  §e- 
derea  lor  ín  Dacia  era  efémera  §i  nu  trataú  pe  coloní  ca 
pe  ni§te  inimicí,  ci  din  contra  le  mul^umeaú  de  a  lor  os- 
pitalitate. 

Tütu§í  D.  Tocilescu  recunoa§te,  5Í  cu  drept  cuvínt  cá, 
dreptul  román  scris^  cá(j[use  in  desuetudine  pentru  cá  nu  mai 
eraü  ^efii  romani,  nu  maí  eraü  magistra^ii  romani  care  sá'l 
impue  ^\  sá'l  propage  popula^iunei,  a^a  cá  remase  numai 
acel  drepí  cutumiar  care  pentru  a  se  desvolta,  nu  avea  ne  - 
cesitate  de  impulsul  magistratuluí  román,  puténd  a  se  des- 
volta de  la  sine,  printre  réndurile  poporuluí,  fiind  tocmai 
poporul,  streaja  acestuí  soiü  de  drept,  conservándu'§i  insá 
caracterul  román. 

Fiind  decí  in  Dacia  in  aceastá  epocá,  care  se  pre- 
lungi  páná  in  veacul  al  XIII,  cu  totul  stréiná  legisla^iu- 
nea  romana  care  se  propaga  in  imperiul  din  orient,  adicá 
codicele  luí   Theodosie  din  438  §i  al  luí  Justinian  din  529 

§i  534^)- 


*)  VezT  In  op.  cit.,  p.  396  §i  la  Nota  2. 
')  Vezt  In  op.  cit.,  p.  397,  D.  G.  Tocilescu, 
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A  doua  perioadá^  veacul  al  XIILlea  —  veacul  al 
XVIII lea  (limita  subiectului  nostru,    171 7). 

Studiul  legisla^iuneí  din  X«^ra-Románeascá  íh  aceastá 
epocá,  este  foarte  stráns  cu  istoria,  cáci  el  prinde  rádá- 
ciní  in  aceastá  (ara,  tocmai  ín  época  plámádirei,  inteme- 
ereí  eí. 

D.  Disescu  vorbind  de  originea    legisla^íuneí    romane, 
cánd  vine  la  intemeerea  "f  éreí-Románe§tí,    adopta   páreril  e 
Dior  Hasdeü  §¡  OnciuP),  adicá:    Intemeerea   Xéreí-Romá - 
ne§tí  íntr'un  mod  treptat,  treptat  de    catre    Basarabí,    ma  í 
intái  Baní  ai  Olteniei  apoí  principi  (veacul  al  XI — XIIMea , 
scrierea  D-lui  Hasdeü).    Pe  de    alta  parte,  pe   timpul  cánd 
Basarabií    puneaú   temelia    "féreí-Románe§tí   in    Oltenia.    In 
acest   timp,    din   Románií    de    dincoace    de   Olt,    ven¡(í   de 
peste  Dunáre,  la  un  loe  cu  cei  remaní  in  Oltenia,   íncá  de 
pe  timpul  luí  Aurelian,  §i    cu   Bulgarií,  '§í   intemeaserá   un 
stat  Románo-Bulgar,  la  anuí  1186  sub     impéra^ü     románo- 
bulgari  Petru  §i    Assan    (párerea  D-lui  Onciul),  imperiú  ce 
(¡nu  páná  la    náválirea  Tátarilor  din   1241,   cánd    Románií 
se    desfácurá  de   Bulgarí    pentru  a    pune    temelia    statuluí 
Román. 

A§a  dar  D.  Disescu  ín  Asanizii  §¡  Banií  Basarabí  vede 
íntemeetorii  Xéreí-Románe§tí  *^). 

Decí,  ace§tia  doi  trebue  sá  fi  fost  promotorií  theorii- 
lor  juridice,  cel  pu^in  dacá  nu  scrise,  dar  sub  forma  de 
tcutumá*^  dupa  cum  vom  vedea  imedíat. 

Páná  a4í  nu  s  a  descoperit  nici  un  códice  de  legí  scrise 
in  Xsira-Románeascá,  (adicá  Muntenia),  anterior  veaculuí 
al  XVIMea,  a§a  íncát  ne  intrebám,  cá  dupa  care  legí  se 
conducea    acest  popor  de   la   Milcov  páná  la  Cerna? 

De  sigur  am  putea  réspunde  cá,  dupa  placul  §¡  po- 
runcile  domne§ti,  Domnul  era  judecátorul  suprem,  totu§í  nu! 

Nu  sosise  íncá  vremile  de  nefericitá  memorie  ale  vea- 
culuí al  XVIIMea  ce  adusese  domnia  Fanario^ilor,   cu  acel 


*)  Vezt  peairu  D.  Hasdeü  cMagnum  Etimologicuin  Romanix^»,  Tora.  IV  §i  pen- 
tru D.  Onciul  «Origínele  principatelor  romane». 
•)  VezT  op.  cit.,  p.   12 — 15. 

59nS  -^íl 
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principiú  despotic  de  :  « Quod  principi  placuit  legis  habet 
vigóreme,  M.  Kogálniceanu,  spune  ín  aceastá  privin^á :  cLe 
|)rince  n*est  ríen  sans  les  nobles»'),  §i  aceasta  pentru  cá : 
«La  principante  n'est  pas  héréditaire,  chaqué  éléction  pré- 
sente de  nouveaux  débats  de  nouveaux  combattants  et  de 

nouveaux  rivaux en  Valachie  et  en  Molda vie,  ou  la 

principante  n'est  pas  héréditaire  v  2). 

Kogálniceanu  spusese,  cá  Principele  nu  ínsemna  nimic 
íárá  boeri,  ínsá  in  alt  loe  justifica  pentruce,  §i  <j[¡ce :  cLe 
prince  ne  pouvait  donner  aucune    loi,  si  elle    n'était  sanc- 

tionnée  par  le  Métropolitain  et  les  boíars  du  conseil 

Au  commencement-  de  Tétat  Valaque,  les  boíars  n'étaient 
pas  comme  les  nobles  d'aujourd'hui,  c'étaient  de  puissans 
seigneurs  féodaux,  obeissant  á  leur  prince  quand  ils  Je 
voulaient^  '^). 

Lucru  confirmat  §i  de  N.  Blaremberg,  cánd  4ice:  tCar 
auparavant  (adicá  atuncí)  le  pouvoir  des  princes  avait  été 
limité  par  celui  des  boyards  qui  des  leur  cote  agissaient 
de  la  maniere  la  plus  arbitraire  vis  ávis  de  leurs  sujets  >*). 

In  urma  acestei  micí  these,  ne  vedem  pu§i  in  posibi- 
litatea  sd  deducem  ca,  poporul  román  de  díncoace  de  Mil- 
cov,  ín  acele  vremurí,  nu  s'a  putut  conduce  dupa  arbitra- 
riul  Voevodului  §i  cá  decí,  nu  Domnul  finea  loe  de  cod  de 
¿egi^  intrebarea  vine  cine  atunci? 

Aci  este  loe  sá  réspundem  cá,  cutumele  adicá  acele 
disposi^iuní  legislative  consérvate  de  popor, /rm  tradifiune 
§i  apárute  prin  chrisoavele  Domnilor,  cea-ce  a  format  tObi- 
ceiul  páínentuluí » . 

D.  George  Tocilescu,  vorbind  §i  D-sa  de  acest  obi- 
ceiü  al  páménLului,  mai  adaugá  inca  §i  frasa:  «II  est  plus 
que  probable,  que  les  ordonnances,  les  chrysobulles  (cri- 
soavele)  dt-s    princes,     ont    réglementé    beaucoup    des  ma- 


^)  Vezt  tn  Histoire  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,    Berlin,    1837,  p.  223. 

')  C&cY  in  tot-d'a-una  am  avut  sistemul  electiv-ereditar  (vezt    op.  cit.  a  luT  M 
Kogálniceanu,  p.  223  $i  !n  aceastá  carte  partea  III,   cUespre  alegerea  DomnulaTi  cu 
cita^iunY  dupe  al^Y  autorT,  inca. 

■)  Vezt  op.  cit.,  p.  75. 

^)  VezT  tn  «Esais  comparé  sur  les  institution»,    les    lois  et  les    moeurs    de   U 
Roumanie  par  N.  Blaremberg,   1886,  Bucure$iY,  p.  755. 
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•tieres  de  droit,  mais  malheureusement  nous  n'en  possedons 
aucun  véstige,  de  sorte  que  nous  sommes  réduits  á  de 
purés  conjectures »  ^).  In  conjecturí  ínsa  nu  voim  a  ne  perde, 
:sá  venim  la  realitá^í ! 

Sá  ne  oprim  deci  la  studiul  obiceiulní  páméntuluí,  de 
care  ne  ¡sbim  mai  intáí,  cáci.el  a  ^inut  loe  de  legí  páná 
la  codicele  lui  Matheiú-Basarab  de  la  1652.  Sá  vedem  maí 
íntáí  fondul  dreptuluí  al  acestuí  obiceiú  saú  drept  cutumiar 
41  apoi  voni  veni  ^i  la  procedura  sa. 

Obiceiul  pamentuhii;  fondul  dreptuluí. 

Din  teorüle  istoricilor  no§tri  dupa  cum  a  demonstrat 
-§í  D.  Dissescu,  ree§¡nd  cá  Asanizü  ¡mperatorii  Romano  Bul - 
^arilor  (11 86)  §i  Banií  Basarabí  (veacul  al  XI — XlII-lea)  ai 
Oltenieí,  aü  fost  íntemeetorií  statuluí  román  de  dincoace  de 
Milcov,  §i  cá  decí  ace^tía  aü  fost  promotorií  teoriilor  jiiri- 
<l¡ce  ale  Románilor,  consérvate  prin  graiü  ín  a§a  numitul 
-obiceiü  al  páméntuluí. 

Se  cade  sá  studiem  de  la  cine  le-am  imp)rtat,  ce  eran 
4uesie  principií^  ^i  cum  ace^tl  dol  faclori  añ  réspcindit  a- 
xeste  principii  ale  legislafmnei.^ 

D.  Dissescu  4ice  cá,  am  importat  acest  obiceiti  al  pá- 
«léntuluí,  de  la  Slaví:  cA^a  dar  in  época  ¡mperiului  al 
doilea  bulgar,  Slavii  ne-aú  influen^at  pe  noi,  dándu-ne  ín 
<:ea  maí  mare  parte  vechiul  nostru  Drept  public  íji  Drep- 
tvX  pe  care'l  numeam:    tObiceiul  páméntuluí»  ^). 

D-sa  ínsá  maí  adaogá  §i  (Jice,  cá  aceastá  influenza 
-venitá  de  la  Slavi,  íncepe  de  maí  de  mult,  incá  din  vea- 
-cul  al  V-lea;  pe  la  anuí  679  cánd  se  formase  primul  im- 
periü  bulgaro-román  (párerea  unor  istorici),  imperiü  ce  du- 
rase vr'o  treí  veacurí  §i  mai  bine,  in  care  timp,  inca  alá- 
turí  de  influen^  legislativa,  maí  conlucrase  §i  cea  religi- 
oasá  ^);  totu§í  D.  Dissescu  conchi<j[énd,  recunoagte  conserva- 
^iunea  caracteruluí  román  in  na^ionalitatea  §1  obiceiurile 
noastre,  cácí  termina  capitolul  ast-fel:    cNoí    Románií,    mai 


')  VezT  In   «Etude  bistorique  et  juridique  sur  reinphytéose>  cap.  asupra  drep- 
'4b1u1  román,  p.  397. 

')  VezY  in  origínele  DreptuluY  román,  p.   15. 
')  ídem  p.  15. 
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pu^ín  numero§i  de  cát  Slavií,  am  pástrat  puternicul  ele- 
ment  etnic  román,  sángele,  limba  §i  multe  obiceturi  romane  y, 
dar  am  luat  obieeiurile  juridice  slave.  Influenza  este  deciV 
numai  partíala  §i  diferenfiatá  de  íntémplári  de  acela^i  ordin 
la  alte  contacturí,  din  causa  cá  ímprejurárile  sunt  deose- 
bite  §i  aproape  unice  in  felul  lor>  ^). 

In  aceastá  declara^iune  pe  care  o  aduce  D.  Dissescu^ 
nu  se  záre^te  oare  §i  sorgintea  romana  a  acelui  obiceiü  al 
páméntului,  pe  lángá  cea  slavá  ?  de  sigur  cá  da !  §¡  D.  G. 
Tocilescu  intáre§te  aceastá  versiune,  cánd  vorbe§te  de  exís- 
ten^a  acestui  drept  cutumiar  al  Románilor  de  dlncoace  de 
Milcov,  mai  inainte  ínsá  de  íntemeerea  7^éreí-Románe§ti  ca 
stat  (veacul  al  XlII-lea),  cjicénd:  «Maisle  droit  écrit  romain 
tomba  évidemment  en  désuetude  pour  faire  place  au  dioiC 
couiumier^  qui  dans  s'a  substance^)  au  moins,  a  dú  con- 
server  les  caracteres  romains». 

Dreptul  cutumiar  la  Romání  nu  a  fost  ¡ntrodus  decí 
numaí  de  la  Slavi,  adicá,  el  nu  confine  intr'énsul  numaí  obi- 
ceiurí  juridice  slavone,  dará  §i  romane^  cácí  dacá  Románií 
din  Dacia  traianá,  inainte  de  a  coborí  váile  Carpa^ilor, 
pentru  a'§í  intemeia  o  ^ará  aci  in  valea  Dunáreí,  aü  avut 
dreptul  cutumiar  román  ^[j^^x^x^2lT>\\x\  G.  Tocilescu)  de  si- 
gur cá  ei  aü  pástrat,  dacá  nu  íntreg  acest  drept  cutumiar 
román,  dar  §i-aú  conservat  multe  obiceiurí  ale  acestui  drept, 
care  la  un  loe  cu  cele  impórtate  de  peste  Dunáre  de  la 
Slavi,  aü    format  drepttil  cutumiar  al  Jérei-Románe^ti, 

Aceastá  párere  asupra  origineí  dreptului  cutumiar  ro- 
mán care  este  a  noastrá  proprie  ni  se  pare  §i  cea  maí  in- 
temeiatá  pentru  cá  este  de  acord  §i  cu  istoria.  Am  spus 
cá  este  a  noastra  proprie  cáci  ea  reune§te  párerile  cele 
doué  §i  deosebite  ale  D-lor  Dissescu  §i  G.  Tocilescu. 

Bañil  Basarabi  ca  intemeetori  ai  banatului  oltenesc 
aü  adus  cu  dén§ii  din  Dacia  Traianá,  tóate  obieeiurile  ro- 
mane, de  oare-ce  dén§ií    sunt   ace¡  coboritori  a¡    DacoRo- 


')  Vcit  in  origínele  dreplulut  Ronián,  p.   17. 

^)  Op.  c¡t.,  p.  397    «Cap.  Kmfi'eosel  la  KoinánY>. 
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tnanilor,    necontesta^í  de  nimení,  aú  adus  deci  §i  acele  obi- 
£eiurt  juridice  din  dreptul  cutumiar  román, 

Asanizii  iará§í  íntemeetorií  statuluí  román  de  dincoace 
<le  Olt,  ín  uniré  cu  Ronánií  trecuU  de  Aurelian  la  274, 
peste  Dunáre  §i  cu  Bülgarií,  formánd  acele  2  imperü  ro- 
mano-bujorare  (veacul  al  VIMea  §i  al  Xl-lea  opiniunea  d-lui 
Onciul)  aú  adus  acele  obiceiuri  juridice  din  dreptul  cutu- 
miar slav^  care  confundándu-se  cu  cele  aduse  de  Banü  Ol- 
teniei  de  la  Romaní,  a  format  acel  drept  cutumiar  román^  de 
care  Románií  se  servirá  páná    la    codicele  scris  din   1652. 

Noi  vedem  decí  un  dablu  isvor  in  dreptul  cutumiar 
román,  unul  román  §i  altul  stavon,  aceasta  este  pnrerea  ce 
am  spus  ci  e  conforma  §i  cu  istoria  §i  cu  faptele,  ea  este 
o  expunere  proprie  reunind  pe  cele  2  párerí  isolate,  una 
a  D-luí  Disse8cu  §i  alta  a  D  lui  Tocilescn, 

Cá  obiceiurile  juridice  slavone,  aú  predominat  ca  forma 
tn  dreptul  cutumiar  román,  asupra  obiceiurilor  juridice  ro- 
mane, aceasta  a§a  este,  ínsá  este  ^i  natural,  cáci  acuma 
«oí  Románii,  eram  in  contact  viú  cu  Slavonií,  contact  ce 
•devenise  a^a  de  íntins  in  veacul  al  VIMea,  íncát  dacá  in 
•dreptul  nostru  nescrís,  eraú  §i  obiceiuri  juridice  romane, 
acestea  nu  rémaserá  de  cát  ca  ni§te  suvenirurí  pre^ioase, 
pástrate  de  coboritorií  unor  ilu^tri  párin^i  §i  transmise  din 
genera^iune  in  genera^iune,  dará  per<j[éndu-se  de  s¡i;iir  cu 
timpul,  cáci  ori-ce  ai  face,  o  stare  de  lucrurí  veche  se  des- 
agrega §¡  se  distruge  incetul  cu  incetul,  cánd  ea  se  ga- 
seóte in  mijlocul  unuí  mediú  noú. 

ü.  Dissescu  de  aceia  §i  spune  cá  fondul  juridic  al  Ro- 
mánilor  a  fost  aproape  iden^ic  cu  cel  al  Slavonilor  ^i  aduce 
:§i  exemple  ca:  proprietatea  íonciará  in  persoana  boerilor,  tot 
•de  o  data  §i  oameni  de  arme  ai  principelui.  Ob^ceasca  a- 
•dunare,  saü  adunarea  generala  a  cetá^enilor,  convocarea 
membrilor  acesteí  adunárí  prin  trasul  clopotelor,  prestarea 
<le  jurámánt  a  principelui  la  intrarea  sa  in  func^iune,  pe- 
•deapsa  talionului  ín  materie  de  drept  penal,  lorma  jura^ilor 
:§i  a  conjuratoarelor  ín  materie  de  drept  civil,  ca  ín  divor^ ;  ob¡- 
•ceiul  caznelor  pentru  a  ob^ine  márturisirea  unuí  presupus  vi- 
iiovat,  acele  ordalii    saú  judecá^ile  lui  Dumne4eú    ^i  áltele 
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multe,  cari  tóate    aratá    perfecta    descenden^á    a    dreptuluF 
nostru  vechiú,  din  cel  al  Slavilor. 

In  thesa  noastrá  asupra  legisla^iunei  nescrise,  adicá  a 
dreptului  cutumiar,  am  conchís  la  conclusiunea  cá,  aceastá. 
specie  de  legisla^iune,  este  resultanta  obiceiurilor  jundice 
slavone  §i  romane.  D  Dissescu  spune  ín  aceastá  privin^ár 
«Legisla^iunea  nescrisá  o  gásim  ín  obiceiuí  pámentului^  cu- 
ventul  cobiceiú»  este  slav,  ca  §i  cuvéntul  tPravila».  cObi- 
ceiul  páméntului»  cuprinde  un  amestec  variat  de  reguli  ju- 
ridice,  mo§tenite  din  neam  in  neam.  Sunt  ele  créate,  saíi 
imítate  orí  imprumutate?  credent  ca  in  mare  parte  sunt  ím-- 
prumtitate  de  la  SlavU^), 

Decí  D-nu  Dissescu  cánd  spune  tin  mare  partea  mal 
lasa  a  se  in^elege  cá  cu  o  mica  parte  a  mai  contribuit  $¡ 
alt  cine-va,  la  aceste  tobiceíuri  juridice»;  ínsá  cine  ar  fi  pu- 
tut  fi  acel  alt  cine-va  pe  lángá  Slaví,  ín  acele  vremuri  dii> 
veacului  al  XIMea  incoace?  de  cát  Romanii,  auiorii  no§tr¡y 
de  care  am  §i  vorbit  in  acest  capitol  ca  de  ni§te  promo* 
tori  ai  legisla^iunei  noastre  in  primele  timpuri. 

Vom  vedea  chiar  §í  cánd  vom  vorbi  de  legiuirea  scrisft 
a  luí  MaiheiVodá  de  la  1652,  cá  vom  gási  disposi^iunt 
juridice  romane  intr*énsa,  conservéndu-se  deci  páná  in  a- 
ce§tj  timpí  parte  din  legisla^iunea  romana,  a§a  cá  legisla- 
(iunea  nescrisá  de  la  noi,  din  ^ará,  a  fost  imposibil  ca  sá 
nu  fi  coprins  §i  din  legisla^iunea  romana,  de  oare-ce  ¡n 
timpurile  celei  scrise,  o  vedem. 

Sá  deducem  deci  cáte-va  exemple  juridice  din  aceastá 
legisla^iune  nescrisá  a  obiceiului  páméntului,  fie  acele  e- 
xemple  luate  din  istoria  Moldovei  ori  a  Muntenieí,  pu^in 
ne  importa  cáci  acelea§í  institu^iuni  eraú  ín  ambele  ^éri 
surori,  afará  de  mici  excep^iuni  care  in  cazul  de  fa^á  nu 
sunt,  de  oare  ce,  acelea§i  obiceiuri  juridice  aü  fost  in  am- 
bele principate-). 

Sá  íncepem  mai  intáiú  cu  nórmele  dreptului  penal  qÍízX 
acesta  era  cel  mai  elementar  §i  mai  primitiv. 


*)  Vezt  In  op.  cit.,  p.  28. 

*)  Vczt  in  Isi.  kom.,  Yol.  IV,  D.  Xenopol,  j>.  89. 


797 

Crimele  §í  deüctele,  nu  eraú  ca  a<j[í,  de  interés  publir, 
ci  privat,  delicuen^ii  nu  se  pedepseaü  din  oficiú,  ci  numai 
dacá  cérea  partea  vátámatá,  se  aplicaú  deci  legile  civile  ín 
tóate  chestiunile  juridice,  fie  de  drept  penal,  fie  de  cel 
civil,  sá  aducem  un  frumos  exemplu  ín  aceastá  privin^á : 
cCavalerulGuillebert  de  Lai.noy,  ambasadorul  regeluí  fi-an- 
cez,  Carol  al  Vl-lea  §i  al  celuí  englez,  Enric  al  V-lea,  cátrá 
maí  mul^í  principi  résáriteni,  trecénd  din  Litvania  in  Mol- 
dova  pe  timpul  luí  Alexandru  cel  Bun,  in  anuí  1421,  se 
intálne§te  cu  domnul,  la  Cozia  ^),  de  unde  se  indreaptá  catre 
portul  a§ezat  pe  Marea  Neagrá,  MoncastruI  saü  Cetatea 
Alba.  El  ne  spune  ín  opera  scrisá  de  dénsul :  tVoyages 
et  ambasades  1399— 1450  de  Messire  Guillebert  de  Lan- 
noy>  2),  cá  inainte  de  a  ajunge  in  acel  ora§,  el  §i  cu  tál- 
maciul  séú,  fura  apucati  de  ni§te  ho^í,  care-1  resturnará  la 
pámént,  il  despoiará,  ba  il  §i  baturá  §i  ránirá  greü  la  bra^, 
lásándui  numaí  ín  cámara,  legándu-1  de  un  copac,  pe  malul 
Nístruluí,  unde  státu  toatá  noaptea  in  pericol  de  moarte. 
Diminea^a  totu§í  il  deslegá  §i  scápánd  din  máinele  lor,  gol, 
veni  ast-fel  ín  tárg.  Se  fiírase  firancezului  130  de  galbení, 
to^í  banií  luí  de  drum,  afará  de  alte  lucrurí.  Dupa  stáruin- 
^ele  puse  de  el  pe  lángá  guvernorul  Cetá^ei  Albe,  care  ce- 
tate  era  a  luí  Alexandru-Vodá,  nouá  din  fáptuitori  fijrá  prin§i 
§i  adu§í  inaintea  luí,  cu  §treangul  la  gát,  hisándu-se  in  voia 
luí,  de  a-í  omori  saú  a  le  ieria  via^a.  Fiind  insá  cá  hofü  H 
restituise  banit;  de  Lannoy  se  ruga  a  li  se  dárui  flileie^). 

Eatá  deci  diferen^a,  cáci  acjí  poate  sá  se  roage  vátá- 
matul,  de  judecátor  ca  sá  nn  se  maí  pedepseascá  cel  ce 
Ta  vátámat,  fiind  cá  i  s'a  restituít  lucrul  furat,  §i  judecá- 
torul  nu  va  putea  sá  erte,  cácí  nu  maí  merge  pe  ertate, 
de  oare-ce,  cel  ce  a  vátámat  nu  remane  numai  un  simplu 
obügat  catre  partea  vátámatá,  ca  atunci;  ci  devine  au- 
tor al  uneí  infrac^iuní  pénale,    §i    deci    faptul    in  sine  tre- 


*)  Sat  tn  ju-le^ul  Fálciü.  VezY  !n  díc(ionarul  Geograñc  al  RománieY ;  de  Fnin- 
zescu,  Bucure^tT  1877  (citat  de  D.  Xenopol,  vol.   IV,   op.  cit.,  p.  91). 

•)  Citat  !n  Archiva  ístoricá  a  D-luT  Hasdctt,  Tom.  I,  p.  129,  raportat  de  I>. 
Xenopol  op.  91  p.  cit.  la  Nota  5. 

•j  Vezt  In  vol.   IV,  op.  cit.,  D.  Xenopol.  p.  91. 
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bue  pedepsit,  pentru  a  se  da  un  exemplu  de  lini§te  a  or- 
dineí  publice  in  stat. 

Din  acest  principiü  ce  domnea  atuncí  in  acea  legisla- 
^iune  nescrisá  a  obiceiuluí  páméntuluí,  a  mai  decurs  ^\ 
rescumpérarea  pedepsei  prin  bani  da^í  acelui  vátámat  saú 
rudelor  sale,  in  caz  cánd  ar  fi  fost  crlmá,  vedem  decí  cá 
se  aplica  principiul  cá:  f¿  crimele  sunt  de  domeniul  privat 
§i  deci  justi^iabile  de  legiuirea  civilá, 

A§a  avem  un  document  de  la  Alexandru  Vodá  cel 
Bun  al  Moldoveí,  in  care  se  vede  cá  un  oare-care  Jurjie 
§¡-a  réscumpérat  gátul  de  la  Balota  §i  Oancea  dándule  ca 
gloabá  o  parte  din  satul  séú  Támrátá^en^í.  catire  facem 
cu  aceastá  carte  a  noastrá  cum  acest  adevérat  sbir,  trasá 
ín  judecatá  pe  Jurjie,  §i  a  remas  Jurjie  ca  sá  réscumpere 
gátul  séü,  §i  eatá  gloabá  acel  Jurjie  dedu  inaintea  noastrá 
a  luí  parte  din  sat  din  Támrátá^en^í  slugélor  noastre  Ba- 
lota §i  Oancea»  ^). 

Tot  cu  baní  se  rescumpéra  §i  pedeapsa  mor^eí,  avem 
mai  multe  documente  intre  care  unul  de  la  Ion  Vodá  cel 
cumplit  al  Moldovei  1572  Octombrie  5,  unde  vedem  : 
f  tlónne  Vodá,  etc,  am  datü  acestui  ^igan  anume  Nicolae 
uá  treime  din  cincimea  satuluí  Balotescü  §i  cu  loe  de  mórá 
ín  apa  Putneí,  care  territoriú  §¡  lú  cumpérase  ellú  cu  1 20 
zlo^i  tátáre§cí  inca  in  4illele  luí  Alessandru-Vodá,  déla  Toma 
§i  sora  luí  Stanca  §i  nepotul  lor  Dumítru,  trebuind  banü 
luí  Toma  pentru  a  se  rescumpéra  din  pedeapsa  mor^ii,  deci 
sáí  fie  luí  Nicolae  cu  tot  venitul,  §i  nemine  sá  nu  se 
amestece  contra  acesteí  cár^í  a  noastre  scoasá  in  Ia§í  7081 
Octombre  5»   (semnat  insumí  Domnul-). 

Rescumpérarea  pedepsei  prin  baní,  este  de  origina 
germano  slavá. 

La  Germaní  aceastá  réscumpérare  dupa  legile  barba- 
rilor  se  numea    Wergheld, 

La  Slaví  era  admis  sistemul  résbunárei  prívate  in  caz 
cánd  in  urma  mortuluí  rémánea  familia,  dacá  nu  rémánea, 


^)  VezY  In  vol.  X[,  Uricariul  cColec(iunt  de  acte>,  p.   12, 
')  VezT  In  Arch.  isi.,  Hasdeü,  p.   II I,  vol.  I. 
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atuncí  intervenea  autoritatea  care  lua  o  amendá  in  baní  de 
la  fáptuitor. 

Románií  nu  admiserá  ín  tot,  nicí  sistemul  barbarilor 
Germani  nicí  pe  cel  al  Slavilor;  ínsá  maí  mult  se  apropia 
de  Slaví,  cáci  eí  aü  admis  teoría  réscumpéráreí  celuí  ucis 
prin  baní,  nu  insá  din  iniciativa  statuluí,  cum  se  practica  la 
Slavi  ci  din  propria  iniciativa  a  famiÜeí  celuí  ucis^). 

Maí  aveaü  insá  §i  confiscarea  averei  pentru  cazul  de 
crimá  de  mare  tradare  (adicá  catre  Domn)  insólita  de  pe- 
deapsa  cu  moarte,  cánd  vinovatul  fugise. 

Confiscarea  averei  se  fácea  nu  numaí  ín  persoana  vino- 
vatuluí,  personal  dénsul,  ci  §¡  in  a  familieí  sale,  aceastá  pe- 
deapsá  barbará  spune  D.  Xenopol  '§í  are  origina  in  prin- 
cipiul  feudal  admis  de  poporul  románese  in  acel  timp,  cá 
imobilele  devin  proprietatea  individúala,  numaí  prin  conce- 
siunea  domnuluí,  anume  chiar  §i  acele  ce  apar^ineaü  prin- 
Cilor  neatárnánd  de  vreo  danie  domneascá  2). 

Intrám  acum  in  materia  dreptului  civily  incepem  cu 
proprietatea, 

Proprietarul  unei  mo§ii,  era  supus  la  oare-care  res- 
tricC¡uni,  el  ca  sá  vindá  mo§ia  sa,  trebuia  sá  intrebe  maí 
intáí  pe  copií  séi,  apoí  rudele  sale,  íncepénd  de  la  cele  maí 
apropiate,  §i  apoí  pe  veciní ;  dacá  nu  voesc  sá  o  cumpere 
§i  numaí  dacá  ace§tia  refusaú,  atuncí  putea  sá  se  adreseze 
la  stréiní,  de  nu  urma  aceste  regulí,  copií  orí  rudele  pu- 
teaú  sá  réscumpere  mo§ia  víndutá,  dacá  probaú  cá  nu  aú 
fost  intreba^í. 

Documentul  din  1782  al  Moldoveí  vorbe^te  de  aceste 
obiceiurí  juridice  ca  de  o  stráveche  deprindere  ^). 

Un  document  muntean  din  1638  confirma  acest  lucru 
ín  el  vedem  cum  un  oare  care  €arma§  Marco  vinde  vor- 
niculuí  Hrizea  o  casa  de  rumán  cu   partea    sa    de   pámént 


')  Vezt  In  op.  cit.  a  D-lut  Xenopol,  p.  93,  vol.  IV,  dupa  Evers^  tn  cDas 
aeUeste  Recht  der  Russent,  Dorpat,   1826,  p.  213  —  220. 

*)  Vezt  ín  op.  cit.,  D.  Xenopol,  vol.  lí,  p.  187  $i  538,  §i  vol.  IV,  p.  94. 

")  Vezt  documentul  In  Uricarui  vol.  XI,  p.  257,  la  art.  8  al  doc.  Respunsurile 
divanulut  Moldovet  la  !ntrebárile  ocármuireY  austriace  din  Bucovina.  Nu  am  repro- 
dus  coprinsul  documentulut  cSct  e  lung. 
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den  satiil  Gemenele,  cu  pre^  de  1 2  galbení  ungure§tí  dupa 
ce  maí  íntáí  in^tün^ase  fra^ií  §i  megia§¡í  séí >,  eatá  partea  ce 
ne  intereseazá:  €§¡  am  véndut  noí  acest  rumán  de  buná 
voia  noastrá  cu  íjtirea  tuturor  fra^ilor  uo§tri  §i  a  meg¡a§ilor, 
den  sus  §i  den  jos  den  prejun:!  locului,  ca  sá-í  fie  dum- 
nealuí  rumán  §i  ocina  státátoare  ohavnecá,  §i  fecorilor 
dumnealuí  §i  nepo^ilor  §i  stránepo^ilor» '). 

In  acest  obiceiú  juridic  se  vede  un  fel  de  cotnunism 
pe  care  nu'l  putem  aseniána  cu  cel  al  Slavilor  unde  a  de- 
venit  mir  existánd  §¡  ácjí  la  tóate  popoarele  de  v¡^  sla- 
voná,  il  asemanáni  cu  cel  al  Romanilor  cácí  Romanií  dacá 
aú  avut  la  ínceput  stápánirea  proprietá^eí  ín  comunitaie^ 
maí  tér^iú,  ea  s'a  inlocuit  cu  cea  individúala;  o  asemení 
evolu^iune  s  a  ¡ntémplat  §i  la  Románi,  cácí  propríetatea  co- 
munista a  dispárut,  venind  cea  individúala  in  locul  ei. 

Acela§i  lucru  a  fost  cu  proprietáple  marí  cát  §i  cu  cele 
mic!,  mo§neanul  mort  lasa  mo§ia  sa  in  indivisiune  mo§le- 
nítorilor  séi;  ear  fie-care  dm  ace§tia,  partea  lor  respectiva, 
la  mo§tenitorii  lor,  a§a  cá  cu  timpul  ajungea  ca  paménlul 
care  la  inceput  fusese  al  unuí  singur  nio§nean  saü  bétrán, 
acuma  sá'l  stápáneascá  dupa  un  veac,  de  pildá  un  trib  ín- 
treg,  de  60,  70  oamení,  to^í  rude  intre  dén§ii  §i  coborítorí 
ai  autorului  común,  se  ^tíe  in  procedura  dreptuluí,  la  ce 
controverse  a  dat  na^tere  citarea  mo§nen¡lor  in  judecaiá. 
Aci  D.  Xenopol  vede  iará§í  un  obiceiú  juridic  román  cácí 
chiar  numele  de  bétrán  insemna  veteranus  (nume  román) 
cácí  soldatul  román  dupa  ce  ímbétránea,  e^ea  din  cadrele 
o§tireí  §i  ca  drept  recompensa  i  se  dedea  de  catre  impe 
rator  o  bucatá  de  pámént  ^). 

Aceastá  theorie  admisá  la  ínstréinarea  bunurilor  imó- 
biliare,  decurgea  de  sigur  din  principiul  neinstréináreí  ave- 
reí  din  neamul  cáruia  acea  avere  apar^inuse,  §i  numaí  ín 
cazuri  extreme,  in  cazurí  de  neexisten^á  de  copii,  de  rude 
^\  de  vecini,  sá  o  cumpere  stréinií,  cácí  adese-ori  am  vé<Jut 


')  VezT  ín  Arch.  ist.,  vol.  ^,  p.  23. 

-)  VezT  In   E.  de  Lavellcyé.  «De  la  propriéié  et  de  scs  formes  primiiivcs»,  París, 
1S82,  p.   164,  ciat  ^i  de  D.  Xenopol,  In  op.  cu.  vol.  IV,  p.  96  in  Noia.VezT  ídem 

^»  la  p.  97.  • 
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in  chrisoavele  Domnilor,  cánd  ei  íntáreaú  cate  o  mo§íe 
unuí  boer,  in  urma  vre  unei  slujbe  aduse  ^érei  saú  dom- 
nieí,  fie  prin  calea  armelor  orí    a  pácei,    (Jiceaú:    tAceastá 

mo^ie  ce*í  <Jice cu  tóate  trupurile  ei,  vií,  pádurj,    he- 

le^tae,  morí  §!  cele-lalie  sá  fie  danie  fáciitá  de  noi 

Voevod,  prea  cinstitului  boer  al  domnieí  noastre  §i  sá  o 
stapáneascA  dénsu),  §i  fecioríi  dénsului,  in  veci  §¡  sá  nu 
se  ínstréineze  §i  sá  se  víncj^». 

Domnii  obi^nuiaú  aceastá  forma  in  documente  mai  cu 
seamá  cánd  dárueaú  o  mo§ie  spre  a  fi  de  ba^tiná  intr'un 
neam,  adicá  ace:i  mo§ie  dupa  care  boierul  sá  *§i  ia  numele 
familiei  sale. 

Intr'un  document  de  réscumpérare  a  unei  mo§ií  vindute 
pe  nedrept  de  catre  un  mo§nean  vedem  cá  se  spune  chiar: 
«ca  unul  ce  era  mo^nean  §i  neingáduind  el  ca  sá  intre 
al^ii  stréiní  pe  lánorá  mo^ia  lu¡>  ^). 

Alta  forma  a  comumiáteí  proprietá^eí,  (Jice  D.  Xeno- 
pol,  mai  este  inca  tn/ráfirea ;  á^  origina  cu  totul  slavoná, 
adicá  cánd  doí  proprietari  se  prindeaú  frafi  nedespárfift  ín 
care  caz  cel  remas  in  via^á  mo§tenea  imeídiat  pe  cel  mort 
mai  dínainte  afará  dacá  lasa  copii. 

Avem  in  acest  sens  documentul  luí  Vlad  Vodá  Cálu- 
garul  de  la  1490  domn  al  X^rcí  Románe^tí,  prin  care  el 
dá  din  sálele  Ohaba^  Petreni  §i  Topce^ít,  luí  La^co  boerul 
domniei,  §i  act-sia  la  rándul  lui  dánd  nepo^ilor  luí  de 
frate,  jupánul  Andrian  §¡  jupánul  Lupnl,  §¡  La^co  (Jicénd: 
«Ca  ei  sá  fie  fra^i  nedespár^i^í,  ear  ori  cui  din  ei  se  va 
prileji  a  muri  mai  inainte  de  ceí-lal^í,  sá  nu  se  vindá  par- 
tea lui,  ci  se  treacá  la  cei  urma§¡  dándu  se  domniei  melé 
un  cal  bun>2). 

Acum  venim  la  dréptul  de  mo^tenire,  Acest  drept  la 
Romání  *§i  are  origina  din  dreptuI  román,  care  admitea 
mo§tenirea  egal  la  bárba^i  §i  la  femeí.  Novela  118  a  im- 
pératului  Justinian  '§í  avea  perfect  aplicarea    ei    ín    dreptul 


')  VezT  ilocumentul  din  1698    tn    condica   logofe^ieT    BráncoveaiiuIuTVod^,  p. 
278—190  —  103  U  Arch.  SiaiuluT,  ciíat  de  D.  Xenopol,  p.  98,  Noiíí,  vol.  IV. 
-)  VczT  In  Arch.  ist.,  p.  6,  vol.  I. 
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cutumiar  román  ín  cea  ce  prívente  mo§ten¡rea :  Nulla  in- 
troducenda  differentia  sine  masculi  sine  feminae  siní*  ve- 
dem  decí  o  abatere  generala  de  la  dreptul  slavon  saü  ger- 
man  barbar,  care  admitea  o  diferen^  de  mo^teníre  intre 
bárba^í  §¡   femeí. 

Avem  a^a  un  document  moldovean  (miintean  se  vede 
cá  nu  s*a  conservat)  din  1549  dat  din  Hárláú,  de  catre 
Ilia§i-Vodá  fiul  luí  Petru  Rare§  care  aratá  ímpár^eala  mo§ 
tenirei  averei  boerului  Vascu  Epure  in  cele  5  pár^í  a  ce- 
lor  5  stárpi,  impár^ealá  fácutá  de  Domn,  ^\  ín  care  se 
vede  cá  atát  femeile  cát  ^\  bárbatii  aü  luat  parte  egalá 
din  mo§tenirea  lui  Vascu  Epure,  ce  lasase  mo§ia  Bosán- 
ce§ti  ^).  De  asemenea  natura  maí  sunt  ^\  alte  documente 
posierioare. 

D.  Xenopol  spune  cá  aceastá  disposi^iune  era  pentru 
mo^tenirile  ad  intestat  (fárá  testament),  cát  §i  pentru  cele 
testamentare  unde  se  practica  acela§í  sistem ;  (documéntele 
mai  posterioare  ale  Moldo vei  totu§i  aratá  cá  nu  se  putea 
testa  unui  mo§tenitor  maí  pu^in  din  a  treia  parte  a  averei  -). 

Cu  tóate  acestea  era  excep^ie  pentru  fiicele  care  se 
máritaserá  §i  primiserá  zestre  fie  mobiliará  fie  imobiliará,  la 
moartea  párin^ilor.  Ele  nu  maí  veneaü  la  masa  mo§ten¡rei, 
fie  cá  párin^ii  le  mureaú  cu  testament  orí  fárá,  ín  acest  ^'tw 
avem  testamentul  postelniceseí  Hinca  Cantacuzino,  so^ia 
postelniculuí  Constantin  Cantacuzino  (din  161 1),  care  la 
moartea  eí  lásá  1 2  copií,  6  fice  §i  6  feciorí,  vorbind  in 
testament  numaí  de  feciorí  §i  nicí  de  cum  §i  de  cocoane, 
—  de  sigur  cá  le  ínzestrase  maí  nainte  — ,  §i  de  feciorí  nu- 
maí de  patru,  cácí  la  doí  li  se  deduse  dinainte  averile  lor. 

Acest  testament  care  e  o  adevératá  podoabá  filosofico- 
moralá,  D.  Xenopol  l'a  reprodus  in  intregime  in  Archiva 
istoricá  a  Ia§u]uí  ^),  in  el  se  vede  cum  densa  jupáneasa 
EÜna  a   luí  Constantin  Cantacuzino   §ia   fácut    testamentul 


*)  VezT  In  Arch,  ist.,  vol.  I,  p.  43,  citat  %\  de  D.  Xenopol,  vol.  IV,  p.    100 
!n  op.  cu. 

'}  VezT  In  Uricarul,  vol.  XI,  p.  255,  cap.  V,  respunsul  divanuluY  Moldovetla 

íntrebarile  puse  de  guvernul  ausiriac  al  BucovineY. 

•)  VezT  p.,  249—252. 
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¡naintea  plecárei  ei  la  leriisalim,  pentru  a  plánge  pácatele 
sale  ínainte  de  moarte,  testament  redactat  de  amJcul  caseí 
Cantacuzíno,  cárturarul  Stoica  Logofétul  Ludescul. 

Cum  densa  lásá  celor  4  fií  ai  ei,  Constantin,  i  Mihai, 
i  Mateiú,  i  lordache,  mo§¡íle:  Márgineni,  Filipe§ti,  Sarcile, 
Cál¡ne§ti  §¡  Cuele?,  fárá  ca  cei  doi  coconi  Drághicí  5 
Yerban  sá  se  amestece,  de  oare  ce  so^ul  ei  Constantin  pos- 
telnicul  le  fácuse  parte  buná  de  averí  íncá  din  via^á,  cu  care 
cá§tig  §ia  fácut  dén§¡i  osebit  sate,   fiínd    vremurí  norocite. 

Cum  densa  de  asemeni  oprea  pe  muerile  feciorilor  ei, 
ca  sá  se  amestece  ín  tocmelele  lor,  cáci  ele  nu  aveaú 
treabá  la  acesl  fel  de  lucru,  ci  sá-§i  pazeascá  fie-care  tre- 
bile  §i  cum  ín  fine  conjura  pe  fií  ci  la  dragoste  reciproca, 
lásánd  íngrijitor  de  toatá  casa  §i  de  avere,  pe  cel  mai  mare 
fiú,  Constantin  ^),  §i  cum  afuriseste  cu  325  sfin^i  parin^i  § 
cele-lalte,  pe  cei  ce  se  vor  amesteca  sá  strice  acest 
a§e(}ámínt. 

(Scris  de  logofétul  Ludescu  dupe  invé^átura  jupánesei 
Elena  star  postelniceasá,  in  satul  dumisale  Gor-Márginen  y 
me§iía  Septembre   i,    7190  (1681  ^). 

Din  potrivá  se  vede  insá  la  testamentul  Radului  Bu- 
zescu  care  la  moartea  sa  lasa  doi  pruncí  [Radu  §i  Mario) 
lásánd  §i  acesteia   Y^  din  mo§iile  sale,  ear  luí  Radu  ^y'g  3j 

Acest  obiceiü  ca  fetele  sá  nu  vina  la  mo§tenire  dupa 
moartea  párin^ilor  lor,  ci  sá  remana  cu  dota  constituitá  la  cá- 
sátorie  era  contrarié  dreptuluí  román,  care  permitea  fiiceí 
máritate  sá  ea  §i  densa  o  parte  egalá  cu  fra^ií,  dispos^ie 
foarte  equitabilá,  cu  tóate  acestea  la  Romání  ín  aceastá 
privin^á  nu  era  ast-fel  ci  era  dupa  cum  am  vé(j[ut  la  tes-, 
tamentul  Elinei  Cantacuzino,  obiceiü  de  altminteri  foarte  ín 
rádácinat  ín  deprinderile  poporulul  román  §i  de  sigur  de 
origina  slavá. 

Acest  obiceiü  se  vede  ínláturat  ín  prima  pravilá  de  legí 


')  Vesiilul  boer  orator  <^i  diplomat  de  la  curtea  luY  Bráncoveunu-VodS. 

')  Vezt  In  Archiva  Societ.  ^tiinj.  ^i  lit.,  Ia?T,   1899,  No.   i,  p.  252. 

')  Testament  din  1609  Septembre  i  $i  publícat  Ín  Foaea  socíetáteY  Roma- 
nismulul,  p.  516  de  D.  Gr.  Tocdescu,  cit.  de  D.  Xenopol,  op.  cit.,  vol.  IV,  p.  102^ 
Nota  34. 
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scrise  a  Románilor,  pr avila  luiMalhetú-  Vodá  din  1652  á^  care 
vom  vorbi  ín  general  la  locul  cuvenít,  in  aceastá  pravüá  la 
casul  aci  in  specie  vedem  la  tglava  CCLXXIII  ¿a  capul,  pen- 
tru  prefuirea  mo^íenirilor :  Cop'í,  au  parte  bárbáteascá,  au 
muereascá,  aceia  sá  pregúese  sá  mo§teneascá  pre  párin^ii  lor 
§¡  pre  mumáni»  ^).  La  cglava  CCLXXVII  capulí  pentru  a- 
ducere^  vedem  eará§í:  Tatál  cándu*§i  máritá  fata  §¡  se  toc- 
me§te  cu  densa  ca  zeastrea  ce  '¡  au  dat  sá  fie  pentru  tóate 
lucrurile  e¡,  §i  maí  mult  sá  n'aibá  treabá  in  bucatele  luí. 
Acea  tocmealá  n'are  nicí  o  putere,  nici  adeverin^á,  niel  se 
oprea§te  fie  sa  a  nu'l  mo§teni  de  va  muri  fárá  de  carte,  dar 
ce  se  face?  aducá'§í  ia  intáí  zeastrea  carea  'i-aú  dat  tatá- 
sáü  §i  darul  dinaintea  nun^eí  §¡  le  amestecá  cu  bucatele 
tátáns-sáü,  §i  aduc  §i  fi^a^ií  eí  hainele  '§í  eaü  ce  vor  avea 
de  le  va  fi  dat  tatál  lor  cáud  aú  fost  viü,  §¡  atuncí  impart 
to^i  fi^a^ii  tocma,  §i  ceale  ce  s'aü  fost  dat  de  zeastre,  §í 
ceale  ce  nu  s'aü  fost  dat  zeastre,  iará  carea  va  face 
saú  aú  fácut  tatál  lor  la  moartea  luí  saü  muma,  aceia  va 
fi  adevárat  cát  aú  vrut  §i  aú  scris>  -),  de  asemeni  §i  la 
cglava  CCLXXIX  pentru  par  file  al  Feciorilor  fi  al  Fete- 
lor  y  carií  aü  luat  de  la  Tatál  lor  párfile  sale^  fi  murind 
el  iar  vor  sá  ia,  vedem  iará:  orí  care  de  ín  feciorií  carií 
sunt  parte  bárbáteascá  va  lúa  bucate,  §i  de  in  feate,  zeastre 
aceia  nu  pot  intr'acest  chip  sá  intre  íntru  mo§ten¡re  cu 
ceia-lal^í  fra^ii  carü  n'aú  luat,  de  nu  vor  aduce  la  mijloc 
orí-ce  le  aú  dat  tatál  lor,  haine,  zeastre,  darurí,  dinaintea 
nun^eí,  saú  alte  bucate»  ^). 

Mathei-Vodá  observase  aceastá  nedreptate  in  privin^a 
fiicelor  inzestrate  care  rémáneaú  ín  tot-d*a  una  in  dauná 
fa^á  de  fra^ii  lor,  pentru  averea  mo§tenitá  de  la  párin^i. 
Milostivul  Domn  román,  inláturá  a§a  dará  acest  principiü 
din  legiuirea  nescrisá  a  ^éreí,  saú  a§a  numitul  obiceiú  al 
páméntului. 

Acest  principiú  ast-fel  cum  '1   adoptase    MatheiVodá, 


^)  Vez!  in  pravila  original^  tntoarsH  !n  slove  laline^tY,  pag.  29^. 
»)  VezT  tn  Pravilá  1652  pag.  298. 
*)  ídem  p.  299 — 300. 
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am  spus  ca'I  aveaú  §i  Romanii,  el  exista  §i  ín  legiuirea  bi- 
zantina, ín  liexabiblonul  luí  Harmenopol  unde  vedem:  csi 
pater  suam  dotans  filiam  pactas  est,  ut  dote  pro  se  data 
sit  contenta,  ñeque  in  hereditate  ipsius  partem  habeat,  hoc 
pacturn  non  valet,  ñeque  prohibitur  succedere  patri  intestata 
obeunti  filia,  dum  dotem  fratribus,  qui  in  potestate  reman- 
serant,  confert » ^) 

Disposi^iunea  modificatá  a§a  de  Mateí-Vodá  fu  ín  vi- 
goare  páná  la  codicele  luí  Ipsilanti-Voevod  din  1780  care 
eará^i  stricá  glavele  din  legiuirea  lui  Matheí-Vodá  (i652)§i 
reintemeiá  vechia  stare  de  lucrun  din  obiceiul  páméntului, 
pe  baza  cá  cea-ce  a  fost  ín  ob'ceiul  páméntului  nu  trebue 
stricat  §i  ast-fel  in  condica  luí  Ipsilante  vedem  la  ccappen- 
tru  mo§tenire,  §  2  cá:  dupa  ce  se  va  inzestra  fata  de  la 
párin^í,  sá  nu  aibá  nici  cum  voie  dupa  moartea  párin- 
^lor  eí  sá  intre  la  mo§tenirea  lor,  sub  cuvént  ca  sá  puna 
§í  zestrea  eí  la  mijloc,  ci  sá  remana  mult;ámitá  cu  zestrea 
ce  va  fi  luat»  -). 

In  codicele  luí  Calimach-Vodá  pentru  Moldova  §i  Ca- 
ragea-Vodá  pentru  Muntenia  (1816  §i  1817)  se  vede  con- 
servat  tot  acest  principiü  din  condica  luí  Vodá  Ipsilante  §¡ 
anume  la  codicele  Calimach,  §  1013  se  vede:  cfiicele  ín- 
zestrate  nu  pot  cere  senisfora,  dar  nici  sunt  silite  sá  puna 
la  mijloc  zestrurile»  ear  la  codicele  Caragea  art.  17,  fá- 
cénd  aluziune  ^\  la  obiceiul  páméntului  ^\Q.t,\  «numai  fe- 
ciorii  mo§tenesc  deopotrivá,  §i  pe  fete  de  vor  fi  neínzes- 
trate,  datorí  sunt  sá  le  ínzestreze  §i  sá  le  cásátoreascá»  ^). 

Aceste  dispositiuní  ín  acord  cu  vechiul  obiceiú  al  pá- 
méntului pe  nedrept  de  aminterí,  aü  ^inut  páná  la  legiu- 
irea din  1865  introdusá  ín  principatele  romane,  care  §tim 
cá  prin  art.  669,  751  §i  urm.  din  codicele  civil  a  ínláturat 
cu  totul  principiul  vechiuluí  obiceiú  al  páméntului   consem- 


^)  VezT  In  Manuale  Ifgum  sive  Hexabiblos  cum  apendíciis  et  legibus    agrariís 
Constantin  Harmenopoli  edit.  Heimbach,  Lipsiae  1851,  vol.  VIII,  p.  633  citat  de  D 
Xenopol  op    cit.,  p.  103  !n  Nota,  Vol.  IV. 

')  VczY  tn  cEdi^ia  origínala  a  CondíceT  luT  Ipsilante  Voevod  17S0  «ü  in  a 
doua  edi^ie  publícala  de  I.  M.  Bujoreanu  tn  colec|iunile  de  legiuirY  vechT  ^i  noY  ale 
RománieY  citat  de  D.  Xenopol,  p.   103,  Nota  35,  Vol.  4, 

•)  Cita^iunf  de  D.  Xenopol  In  vol    IV,  p.   103,  op.  cit. 
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nat  §i  ín  codicele  de  legi  ale  luí  Ipsilante,  Calimach  §¡  Ca- 
ragea,  §i  a  reintrodus  dupa  legiuirea  francezá  a  luí  Napo- 
león I  (art.  745,  843  §i  urm.)  acelea^i  principií  ce  le  gá- 
sim  ín  condica  lu¡  Matheí-Vodá  Basarab  din  1652,  inspi- 
ran du  se  §¡  dénsul  pentru  acest  principiü  dupa  hexabiblo- 
nul  luí  Harmenopol  de  la  Bizan^,  ín  care  se  vede  consem- 
nat  acel  principiü  al  dreptului  román,  de  egalitatea  dreptu- 
luí  de  mo§tenire  al  descenden^ilor,  fií  §i  fice,  fácénduse  ra- 
port  la  masa  comuna. 

Ce  lucru  curios  cá,  tocmaí  de  la  Mathei  Basarab,  la 
1864  sá  revenim  pe  adevératá  cale. 

Ce  e  drept;  partea  nedreaptá  a  acestuí  principiü  de 
mo§tenire  fusese  introdusd  a§a  de  la  sine,  prin  contactul 
ce  noí  Tam  avut  cu  Slavií,  nu  ne  dedeam  seama  de  ma- 
rea nedreptate.  Domnul  Román  Matheiü  Basarab  se  con- 
vinsese  de  aceastá  nedreptate  §i  de  aceia  o  ínláturá  ín 
codicele  séü  de  legí.  Fanariotul  Alex.  Ipsilante  ínsá  sub 
paravanul  cá  voe§te  sá  pástreze  dbiceiul  páméntuluí  romá- 
nese, stricá  intreptarea  luí  Mathei  Vodá  §¡  reinstitue  prin 
scris,  ceia-ce  inconscient  Románií  practicaü  prin  obiceiurí, 
el  nu  voia  sá  §tie  de  datoria  ce  se  cade  unuí  Domn  de  a 
indrepta  strámbátá^ile  poporului  séü,  nu  era  Román,  nu'I 
durea,  pentru-cá  nu  sim^;ea  románente.  Caragea  de  asemení, 
§¡  a  trebuit  ca  de  abea  la  1864,  sá  ne  íntálnim  cu  vechiul 
principiü  din  codicele  luí  Mateiü  Vodá  (1652)  §i  sá  stri- 
gám    clucrurile  bune  nu  pier  nici  o    data.» 

La  1864  domnea  ínsá  Alex.  loan  I  Cuza,  care  ín  (Jiua 
de  4  Decembre  acela§í  an,  dupa  lovitura  de  stat,  promulga 
primul  códice  de  legi  romane  pentru  ambele  principate. 
Dupa  ce  invita  pe  membrií  consiliuluí  de  stat^),  ca  sá  ela- 
boreze  un  cod  civil,  luánd  de  model  pe  cel  italian^  care  nu 
se  votase  íncá,  dar  al  cáruí  proect  era  votat^)  (de  Minis- 
terul.Pisanelli  din  Italia). 

Pre§edinte  al  consiliuluí  de  stat  era  C.  Bosianu  care  de- 


1)  Desñin^at  prin  art.  131   din  Constitu^iune  %\  prin  legea  de  la  12  lulie  1866. 

')  Adresa  DomnuluY  c^tr¿  consiliul  seü  de  stat  din  ii  lulie  1864,  No.  809, 
unde  se  vede  cá  consiliul  de  stat  <va  avea  Ín  vedere  condica  Italiana».  (Vezt  citat  In 
Dreptul  civil  román,  vol.  I,  de  D.  Alexandrescu,  p,  XXIII. 
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venise  un  mare  jurisconsult  román,  ¡n  urma  studülor  sale 
de  drept  fácute  in  Franca,  a^a  cá  admira^iunea  luí  era 
pentru  codul  francez  (codul  luí  Napoleón)  incát  jurisconsul- 
tul  román  lásá  la  o  parte  ¡dea  de  a  se  avea  in  vedere  co- 
dul italian  pentru  elaborarea  codiceluí  civil  román  §i  nu 
fácu  cum  se  spunea  ín  adresa  Domnuluí,  ci  lúa  in  exami- 
nare codul  luí  Napoleón,  de  §¡  mai  inferior  celui  italienesc, 
dupa  cum  recunoa^te  §¡  D.  Alexandrescu  ^),  §i  ímpár^i  a- 
cest  códice  la  membrií  consiliuluí  de  stat,  to^í  oamení 
eminen^í  in  §tiin^  drepculuí  §i  in  mai  pup'n  de  2  luni^ 
el,  C  Bosianu  pre§edinte  al  consiliuluí  de  stat,  J,  Strat^ 
Alex.  Papadopol-Calimcuh,  G.  Vernescu^  A,  M,  G.  Aposto- 
Uanu  §i  Alex.  Cretzescu  membri,  elaborará  codicele  civil 
román  '^)  care  promulgat  de  Domnitorul  Alex.  loan  I  Cuza 
fárá  insa  a  íi  supus  corpurilor  legiuitoare;  ci  prin  simplu 
decret  princiar ;  dar  mai  'nainte  fiind  citit  tot  íntr  o  ^edin^á 
solemná  la  care  presídase  Domnitorul 3). 

Cea  d*intái  edi^ie  a  acestuí  códice  a  fost  scoasá  de 
reposa  tul  íntru  fericire  Vasile  Boerescu,  fiind  ministru  al 
justi^ieí,  atuncí,  Nicolae  Kre^ulescu. 


*)  Vezt  !n  opérele  D-sale,  Dreptul  civil  román,  p.  XXIIl  ?i  In  Droit  anden 
et  moderne  de  la  Kounianie,  p.  490. 

')  Acest  fapt  roí  reaminte^te  codtñca^iunea  francezSl  a  luY  Napoleón  Bonaparte- 
care  ca  Cónsul  !ncS,  prio  actul  tnsu^t  ce  prevedea  formarea  unuY  gavera  consular,  anun- 
(ase  prin  legea  din  19  Brumariü  anuí  VIII,  art.  9,  tor marea  unet  codifíca\iunY  de 
legY  civile.  Lucrftrile  Incepurá  In  24  Thermidor.  anuí  Vill  al  mareY  revolu^iunY  ^i 
printr'un  decret  al  primuluY  Cónsul  din  acea^Y  ^\  se  instituí  o  comtsinne  suprema 
care  alcátui  codicele  civil  francez,  comisiune  pusá  sub  precedencia  vesti(ilor  jurí^tY: 
Tronchet  (pre^edinie  de  Tribunal  al  casatiuneY) ;  ear  membri :  Bigot-Preameneau  (comí' 
sarul  guvernuluY  $i  procuror  general)  ;  Portalis  comisar  al  consiliuluY  $i  ministru,  unul 
d'tntre  ceY  maY  marY  jurisconsul^Y  ^i  In  acela^  timp  $i  ñlosof) ;  \\  MallevilU  (membni 
al    tnbunaluluY  casa^iuneY)  vezY  !n  vol.  I.  Laurent,  p.  24 — 25. 

')  Aceastá  promulgare  era  legaU,  cScY  Cuza-Vodá  In  urma  loviturel  de  Stat 
de  la  2  MaY  1864,  reunise  tóate  puterile  fn  máinele  sale  ^i  conform  statutuluY  des- 
voltfltor  al  conventieY  de  la  Paris  din  ^/i»  August  1858,  decrétele  date  de  principie 
román  prin  proposi(ia  consiliuluY  de  Mini^trí  $i  al  consiliuluY  de  siat  aveaü  putere  de 
lege  (Art.  18  al  statutuluY),  decrote  carY  maYtnurmá  s'aü  ratifícat  dft  corpurile  legiui- 
toare (vezY  !n :  Droit  ancien  et  moderne  de  la  Roumanie,  p.  491  Nota,  D-1  Ale- 
xandrescu). 

Acum  cá(f*va  anY  D.  G.  Márzescu  a  g^sit  !n  Archiva  MinisteruluY  de  justicie 
in  dosarul  No.  53,  maouscrisul  original  al  codiceluY  civil,  cu  lucrárile  consiliuluY  de 
Stat  $i  semnátura  luí  Alex.  Ion  I  Cuza;  In  manuscris  se  ved  1936  articole  pe  cánd 
In  textul  tipSrit  ^tim  cá  sunt  1914,  se  vede  cá  s'aü  fácut  mal  multe  rectifícárY  !rv 
urmá  (vezY  op.  cií.,  p.  491). 

59'7S  52 
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Dupa  aceasta,  ín  cursul  anuluí  1865,  s'aú  elaborat  $i 
legile  pénale,  tot  dupa  cele  francese,  a§a  cá  Románii  acum, 
eraü  judcca^í  la  fel,  dupa  una  §i  acea^í  lege,  egalá  pen- 
tru  to^i. 

Alt  obiceiü  era  acela,  cá  fra^ií  nu  puteaü  sá  rástoarne 
daníile  ori  testaméntele  fácute  ín  favoarea  stráinilor,  a§a 
aveni  un  document  de  la  ínceputul  veaculuí  al  XVIII-lea, 
ce  confine  dania  Todosiei,  fiica  luí  Onciul  catre  unul  Ono- 
freí  Vránceanovici,  pe  care  '1  ia  drept,  fiul  eí,  dándu-í  tóate 
mo§iile  ce  le  avea:  ciar  fra^i!,  saü  neamul  eí,  sá  nu  se  a- 
mestece  la  aceasta»  ^). 

Mo§tenitorií,  chiar  fii  de  aveaú  nu  putean  beneficia  de 
mo§tenire  dacá  mai  íntái  nu  pláteaü  tóate  datoriele  de- 
functuluí  lor  párinte,  ori  a  altui  decedat,  orí-cine  ar  fi  fost 
dénsul  '2),  acest  principiú  era  de  origina  romana,  cácí  el 
era  consacrat  de  jur¡§tií  romani   «Deducto   aere  alieno». 

Cánd  mo^tenirea  era  impováratá  de  datoriile  dece- 
datuluí,  mo§tenitor¡í  puteaú  sá  se  lapede  de  mo^tenire,  lá- 
sánd'o  in  seama  creditorilor,  de  oare-ce  prim¡nd*o  puteaú 
sá  pericliteze  pe  a  lor,  era  atunci  cea-ce  arji  este  a  priimí 
o  succesiune  sub  beneficiü  de  inventar  (art.  704  §i  urm. 
C.  C),  saú  renun^rea  direct  la  succesiune  (art.  695  §i 
urm.  in  care  e  coprins  §i  art.  700,  ce  §tim  la  ce  mare 
controversá  de  drept  a  dat  na§tere  acji). 

Un  document  din  1695  ne  ínfáí;i§eazá  aceasta  5Í  anume: 
murind  Hristea  Vistiernicul  §¡  lásánd  doi  fií,  pe  Radu  clu- 
cerul  §i  Gheorghe  Postelnicul  ace§tia  nevoind  a  priimi,  mo- 
§iile,  Románii  §i  l'iganií  ce  rémásese  de  la  tatál  lor,  se 
duc  la  diván  §i  declara  cá  renun^á  la  mo§tenire  in  favoa- 
rea datornicilor  párinteluí  lor,  sá  ea  fie-care  ce  i  se  va 
cuveni  ^). 

Averea  zestralá    imobiliará    se  putea    vinde    in  acele 


*)  VezT  Archiva  ist.,  vol.  III,  p.  203,  citat  ?i  de  D.  Xenopol,  vol.  IV  op. 
cit.,  p.   104. 

')  VezY  tn  opérele  luí  Mirón  Costin,  documente  din  vearul  al  XVIII-lea  ciuu 
¿dem  de  D.  Xenopol,  p.   104. 

')  D.  Xenopol  citeazá  acest  document  reproducánd'l  dupl  condica  logofe^teT 
JuT  Bráncoveanu  needitat^,  la  Archiva  statuluY,  p.   140. 
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vremurí,  ci  nu  ca  az!;  e  un  document  din  1676  ín  care 
vedem  cum  se  vinde  o  vie  de  zestre  de  catre  so^,  cu  con- 
sinníméntul  so^iei  sale,  ce  e  drept,  dar  tot  se  vinde:  cA- 
•decá:  eú  Stan  Abageru  din  preuná  cu  femeia  mea  Fi§a  §i 
•cu  copii  meí  care  Dumnezeú  neaú  dat .  .  .  §i  márturisit  cu 
acesta  al  nostru  zapis,  ca  sá  ñe  de  buná  credin^á  la  mana 
párinteluí  popii  lui  Dionisie,  precum  sá  se  §t¡e  cá  i-am 
véndut  sfin^iei  lui,  viea  noastrá  care  aú  fost  data  de  zes- 
tre insá  de  la  socrul  meú  popa  Dobre»  ^). 

Din  únele  drepturí  atingátoare  de  proprietate,  din  do- 
cuméntele ce  le  mai  avem,  se  poate  observa  existen^a  ser- 
vitudinei  in  cea-ce  prívente  cursul  uneí  ape  curgétoare,  §i 
trecénd  printre  doué  proprieiá^i,  servind  de  hotar  íntre  ele . 
Avem  un  document  in  privin^a  schimbáreí  mafcei  acelui  ríü, 
ce  slujea  de  hotar,  íntre  acele  proprietá^i,  documentul  ce  e 
<lrept,  e  moldovean,  el  e  de  la  Vasile  Vodá-Lupul,  am  spus 
ínsá  maí  'nainte,  cá  in  cea-ce  prívente  studiul  obiceiuluí  pá- 
méntuluí,  pentru  f  ^ra  Románeascá,  ne  vom  sluji,  fie  de  do- 
cumente muntene  fie  moldovone,  de  oare-ce  obiceiurile  ju- 
ridice  eraú  acelea§¡  ín  ambele  téri  surorí. 

Prin  acest  document  Vasile- Vodá  hotárá§te,  cá  schim- 
barea  cursului  riuluí,  nu  poate  sá  atingá  drepturile  proprie- 
tarilor  riveraní,  §i  decí  dispune  cá:  hotarul  íntre  cele  doué 
mo§ií  sá  fie  tot  matea  cea  veche  a  riului,  ^i  anume  al  Cra- 
cáului^)  (cácí  el  curgea  pe  acolo). 

Vedem  un  obiceiú  juridic,  tot  de  origina  romana,  ce 
«  drept  dar,  jurisconsul^ii  romaní  fácuserá  diferen^á  ín- 
tre riurile  publice  §i  cele  prívate  cde  acquierendo  rerum 
•dominio»  (Digest  Lex  VII  §  3 — 6);  distinc^iune  pástratá 
§i  de  codul  nostru  civil  de  a^í  (art.  476  titlul:  cdespre  dis- 
tinc^iunea  bunurilor,  comparat  cu  578  §i  urm.:  cdespre  ser- 
vitudini  ce  se  nasc  din  situa^iunea  locurilor»). 

In  chrísovul  lui  Vasile- Vodá  care  constitue  un  tlement  al 

tobiceiului  páméntului%  saü  al  acelui  drept   román    nescris 

{cutumiar),   nu  se  vede    aceastá     distinc^iune  pe  care    juris- 


')  Vezl  !n  Uricarui,  p    ii,  Vol.  Vil. 

*;  Vczl  doc.  din   1639,  in  Archiv.  ist.  D.  Hasdeu,  vol.  I,  p.  94. 


810 

consultul  román  o  fácuse  intre  bunurile  de  domeníü  pu- 
blic  §i  cele  de  domeniú  privat,  distínc^iune  care  a  avut 
efectul  ei  la  servitudini,  $i  care  de  asemeni  a(jlí  e  pástratá. 
de  codul  civil ;  se  in^elege,  spiritul  Románului  in  acele 
vremuri  nu  era  pátruns  de  o  a$a  mare  ñne^á  jurídica  ca 
sá  conceapá  tóate  acele  mei^te^ugiri  ale  dreptuluí,  la  care 
jurisconsul^ii  romani  munciserá  <j[ecimi  de  ani  íntregi ;  sá. 
ne  mul(umim  totu§i    cá  gásim  o  origina  romana. 

In  cea  ce  prívente  dreptul  obliga^iunilor,  isvoarele  is- 
torice  din  perioada  aceasta  a  dreptuluí  cutumiar,  e  destut 
de  sáracá,  de  oarece  daraverile  personale  d*intre  oamení^ 
eraú  foarte  restrinse,  $i  mai  tóate  afacerile  cum  spune  $í 
D.  Xenopol  se  raportaú  numai  la  dreptul  de  proprietate  ^), 
incát  mai  tóate  documéntele  ce  le  gásim  in  aceastá  pri- 
vin^á  se  refera  indirect  tot  la  proprietate.  Vom  cita  totu^i 
douá  documente,  unul  relativ  la  un  schimby  document  din 
anuí  1 718,  30  lunie  de  la  Mihail  Racovi^á  Voevod,  prin 
care  anuleazá  schimbul  fácut  de  propríetar  pentru  doué 
sate,  prin  faptul  cá  acel  schimb  nu'i  apar^inuse.  Documentul 
prívente  pe  vistierniceasa  María,  véduva  luí  Ilie  postelnicul 
Cantacuzino  din  Moldova,  ear  satele  sunt  Bál(áte$ti  $i  Man- 
je§tí  din  jude^ul  Neam^ului-)».  Al  doilea  document  e  privi- 
tor  la  zálogire^  document  de  la  Gaspar- Vodá  Gra^ian^)  al 
Moldoveí  din  anuí  1619,  30  Maiü,  prin  care  se  dá  cre- 
ditorului  mo.^ia  zálogitá  numai  dupa  judecaiá  «Facem  in- 
^tiin^are  precum  aú  pirit  de  fa^á  inaintea  noastrá,  sluga 
noastrá  Gavriil  diacul,  pe  rudenia  lui,  sluga  noastrá  Téutul 
biv  logofét,  pentru  cinci  járábií  ce  aü  avut  zalog  de  la 
unchiul  lor  Thoader  din  partea  luí  din  Bál¡le§ti  drept  63. 
talerí  bátu^í»  ^). 

Acum  sá  trecem  la  acel  principiú  al  dreptuluí  civil 
din  dreptul  cutumiar,  pe  care  D.  Xenopol  le  nume§te  tda- 


*)  Vczt  in  vol.  IV,  op.  cii.  p.   105. 

2)  Vezt  in  Uricarul,  p.  365—377,  vol.   V. 

^;  Itali.nn  de  origina,  venit  la  domnie  prin  sprijinul  Fanarío\ilor  din  X^rigrad, 

*)  Vcíí  in  Uricarul,  vol.  X,  p.  152. 
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raveri internacionales  ^)  §i  anume,  mai  intáí  la  candi fiunea 
stréinilor  tn   J^ara  Románéascá, 

Dintre  stréinii  ce  aü  cápátat  \\\  vremurile  trecute  ca- 
litatea  de  cetá^ean  román,  aú  fost  mai  cu  seamá  Grecií, 
cácí  cu  ace§t¡a  aú  fost  mai  mult  Románií  ín  atingere,  din 
causa  vasalitá^eí  lor,  catre  Sublima  poartá,  al  cárui  fir  po- 
litic  dupa  cate  am  vézut  páná  aci,  era  dus  de  dén§ii. 

Nu  vom  vorbi  aci  de  primele  atingeri  ale  Grecilor  cu 
elementul  ce  va  da  nascere  poporului  román,  adicá  cu  ele- 
mentul  román  adus  in  Dacia  de  Traian,  element  ce  a  venit 
acolo  odatá  cu  to^í  coloni^tii,  adu§í  de  marele  ímpárat,  din 
tóate  pár^ile  ¡mperíuluí  román  (Asia  minora,  Ilír¡a,Galia2),  íntre 
care  aü  fost  §i  o  suma  de  Crecí,  dupa  cum  dovede§te  in- 
scrip^iunile  de  pe  tabelele  cerate^)  §i  element  ce  a  avut  a- 
ceiai^í  soartá  ca  ^\  tóate  cele-l'alte,  adicá  de  a  fi  absorbit 
de  romanisarea  cea  puternicá  ce  a  mistuit  pe  tóate  ele- 
mentele  stréine,  pentru  a  triumfa  §i  a  se  conserva  numaí  ele- 
mentul román. 

Decí  sá  lásám  la  o  parte  elementul  grecesc  de  atuncí, 
element  ce  de  sigur  a  fost  distrus  de  cel  román  cu  mult 
mai  'nainte  de  formarea  statelor  romane. 

Sá  vorbim  decí  de  elementul  grecesc  venit  asupra  Ro- 
mánilor  de  la  íntemeerea  ^érei  lor,  incoace. 

Am  vorbit  ínsá  mai  *nainte,  mult^),  tot  ín  aceastá  carte, 
despre  ínríurírea  greceascá,  am  vézut  acolo  caúsele  in  vir- 
tutea  cárora  ea  s*a  manifestat ;  am  vézut  cá  fusese  un  ce 
fatal  ca  densa  sá  se  manifesteze,  cá  acel  ce  fatal,  era  va- 
salitatea  noastrá  catre  imperiul  turcesc,  unde  aceí  Grecí  eraú 
a  tot  puternicí  §i  índispensabilí  imperiului,  din  cauza  cultu- 
re! lor,  am  vézut  cá  acea  ínriurire  a  elementuluí  grecesc 
ce  ín  ^érile  noastre  s'a  manifestat  pe  treí  caí  ^\  cele  mai 
spornice ;  comer^ul  §i  religiunea,  despre  care  cititorul  a  vé- 
zut cá  dénsele  incepuserá  inca  dupe  la  1393  íncoace^),  ear 


*)  Op.  cit.,  vol.  IV,  p.  fo6. 

')  Eutropius  $i  Capítol ínus. 

•)  Vezt  In  Xcnopol,  vol.  I,   163—176. 

*)  Vezt  aceastü  carte,  cap.  I,  II,  III 

*)  ídem. 


812 

influenza  política  ce  se  accentuase  cu  deplíná  putere,  mai 
cu  seamá,  dupa  moartea  lui  Mihaiú  Viteazul,  de  carece  de 
la  i6i  I  pánA  la  1714  intr'un  restimp  de  103  ani,  se  in- 
templa  §eapte  revolu^iunf  fácute  de  elementul  nacional,  con- 
tra acestui  element  stréin  saü  grecesc. 

Aci  deci  nu  mai  e  loe  a  repeta  cea-ce  am  spus  m 
privin^a  istoricului  aceleí  inriurirí,  c¡  numai  §i  numaí  a  a- 
rata  condi^iunea  lor  jurídica  pe  páméntul  T^érei-Románe^tí. 
Pentru  a  vorbí  insá  de  aceste  condi^iuni  avem  necesítate 
de  cáte-va  exemple: 

Pe  calea  comer^ulul  de  sigur  Grecii  aveaú  ca  scop  de 
a  se  imbogá^i,  incát  alergaú  la  fel  de  fel  de  mijioace,  ca 
sá  poatá  agonisi  averí  eát  mai  curénd.  Un  document  din 
1469  araiá  cá  se  íntémplase  proces  comercial  íntre  un  Sas, 
un  Italian  §i  patru  Grecí  aci  la  noÍ  ín  ^ará,  proces  jude- 
cat  de  palatinul  Neagu  al  Domnului  muntean  Radu  cel 
frumos  ^). 

In  cea-ce  prívente  calea  relígiuneí  am  vézut  resultatul 
desastros  la  care  ajnnsesem  '^),  mijloacele  cele  ínfernale  §¡ 
acrimínalisie  ce  le  intrebuíntaserá  cálugárii  grecí  a^ccja^i 
ín  sfintele  noastre  Ioca§uri,  cum  eí  aú  recurs  la  falsifica- 
rea  documentelor  numai  §¡  numaí  ca  sá  arate  vechímea 
ínchínáreí  monastirelor  noastre,  sfiniuluí  munte  $i  aceasta 
din  cauza  arghirofiliei,  cáci  acele  sfinte  monastiri  zidite  de 
domni  %\  boerií  no§tr¡  eraú  ¡nzestrate  cu  4^cimi  de  mo^ii, 
íncát  ele  ínchinate  sfintului  munte,  veníturile  acelor  averí 
treceaú  in  buzunarele  stréinilor  de  la  muntele  Athos,  ca,  mo- 
nastírele  S  tu  §tefan  de  la  Meteor,  Vatopedului,  Sfínta 
Agora,  Ezer  §i  áltele;  am  vézut  cá  un  asemenea  fals 
a  fost  íácut  de  acei  cálugárí  grecí  inca  de  pe  la  anuí  1410 
(documentul  luí  Vladislav-Vodá,  fiul  luí  Mircea,  dovedit 
de  fals^)  alt  fals  la  161 6,  document  de  la  Radu-Vodá 
Michnea,  altul  de  la  1618,  de  la  Gavriíl  Movilá  *).  Cálu- 
gárii greci  comíteaú  asemení  falsuri,  pentru  cá  aceste  averí 


')  VezT  in  Columna  luT  Traían,  Hasdeü,  p.    127,  anuí   1874. 
*)  VezY  !n  aceastS  carte.  Cap.  )I. 
')  ídem  Cap.  II,  cu  sorgin^ele  lunte. 
^\  ídem  ídem 
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ale  monastirelor  sá  incapá  pe  mana  lor,  ei  plastograñaú 
ast-fel  ín  modul  cel  mai  neomenos  sigiliul  domnului,  ^/V¿í«^ 
te  gánde^ti  cá  ace^ti  cálugári  eraü  venifi  aci^  din  par- 
file  rásáriiuluu  Adufi  fiind  de  unii  domni  románi  dupa 
cum  fácu  Rada  cel  tnare  (1496 — 1508)  cu  patriare  huí  grec 
Nifon  ^),  al  Constantinopoluluiy  pe  ccLre  V  fácu  Mitropolit 
al  Ungro  VlachieU  aducéndu-l  aci  ca  sá  insufle  credinfá 
Románilor.  c  Eú  sá  domnesc,  ear  tu  sá  ne  indreptezt » '\ 
dupa  cum  i¡  (Jicea  dénsul,  ^i  cá  pe  ace^li  cálugári  greci 
Románii  ti  primirá  ca  pe  ni§te  sflnfi  cáci  ei  veneaü  di>t 
niste  locuri  ct  eraü  vecine  cu  sf intuí  mormint,  loe  unde  su- 
ferise  Mántuitoruly  Domnul  nostru  /sus  Christos^  ear  tn^ 
scliimb  dén§ii  (adicá  cálugárii  Greci)  sá  profiie  de  accastá 
incredere  ce  le  o  da  poporafiunea  bogatá  a  férei  §i  sa 
despoaie  (ara  de  averile  ei,  bátándu§i  joc  de  sfintele  noastre 
loca^utí,  falsificándu/e  intárituri/e  dotnne^ti  §i  daniile  boe- 
re^ti,  tnstráinándu'le  la  ai  lor.  Profitánd  deci  de  ne§íiinfa^ 
poporului^  stare  de  lucrurí  insá  ce  se  termina  cu  domnia 
lui  Mathtrí-Vüdá  Basarab,  care  ín  anuí  1639  dá  un  chrisov 
prin  care  í§i  aratá  toatá  indignarea  §i  dispre^u),  pentru  ace§ti 
cálugári  greci,  punénd  capét  nelegiuirilor  lor.  Dupa  cun> 
am  vé4ut  documentul  intreg  reprodus  de  noi^)  §i  din  care 
mai  repetám  íncá  aci:  icánd  se  íntímplá  de  státura  a  fi 
mitropoli^i  §¡  domnitorii  ^éreí  oameni  stréini  nouá,  nu  cu 
legea  sfintá,  ci  cu  neamul,  cu  limba  §i  nu  moravurile  cele 
relé,  adicá  grecii,  care  spurcándu'§i  mánile  lor  ín  ocárí- 
toarea  mita  sub  vicleana  taina,  íncepurá  a  vinde  >i  cárciu 
mari  sfintele  monastirí  ale  ^érei  §i  lavrele  domneí?ií  a  le 
supune  metoace  dajnice  altor  monastirí  de  pre  ín  ^ara  gre- 
ceascá  §i  de  la  Sveta  Gora,  facendu-le  hrisoave  de  Í7ichiná' 
ciuni  fárá  de  ^tirea  sfatului^ifárá  voea  sobofu/ui»'^),  Prin 
care  document  milosiivul  §i  dreptul  Domn  reia  tóate  mo- 
nastirele  ínchiitate  la  sfintul  munie  ín    acest  mod  viclenesc 


')  VezT  In  aceastá  carte  p.    76 — 26. 

')  VezY  In  crónica  anónima,  domnia  Raclulut  VodÜ  cel  mare. 

')  VezT  tn  aceastá  carte  p.   19. 

*}  VezT  in  original  Ín  aceastá  carte  p.   19  ^i  In  Uricarul,  vol.    V,  p.  327 — 336. 
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§i  le  repuhe    eará§i    ín    vechea    lor  stare  de  lucrurí,  adicá 
sub  f  ara-Románeascá  ^). 

In  cea-ce  prívente  aciima  calea  politiceí  care  nu  a  fost 
de  cát  o  consecuen^á  a  acestor  doué  cái,  cáci  prin  mijlo- 
cul  comer^ului  §i  al  religiunei  ei  aü  ajuns  §i  ín  trebile  po- 
litice^te  dupa  ciim  spune  D.  Xenopol  cá  tínchinarea  monas 
tirelor  de  catre  greci  a  precedat,  a  inlesnit  §i  a  deschis  ca* 
lea  politiceí  t  ^). 

Cá  ace§ti  greci  aú  cápátat  o  mare  putere  in  ^érile 
romane,  am  vézut  caúsele,  efectele  §¡  resultatul  ín  tot  cur- 
sul  acesteí  cár^i  ín  cele  douli  capitole,  cáci  acesta  a  fost 
scopul  lucrárei  de  fa^á,  de  a  studia  ínríurirea  lor  pe  tóate 
cáile  pe  care  s'a  manifestat. 

Totu§í  sá  mai  reluám  ceva  din  firul  trecut  pentru  a 
putea  incepe  cu  acesta,  ce  prive§te  pe  acest  capitol. 

Noi  eram  vasali  Turcilor,  am  vézut  de  ce  le  eram  lor 
§i  de  ce  nu  s'a  putut  sá  fim  altora.  Turcii  aveaú  mare  ne- 
cesitate  de  Grecii  vechei  Bizan^i,  cáci  ei  eraü  ínvé^a^i,  ín- 
vé^aserd  de  mici  prin  universitá^ile  din  Padova  §i  áltele 
■eraü  de  asemeni  §i  mari  negustori  de  diferitele  márfuri. 
Turcii  lásaserá  comer^ul  ín  máinele  Grecilor  cáci  dén§ií 
(Turcii)  eraü  un  popor  resboinic  §i  cuceritor  íncát  nu  avea 
ín  cap  comer^ul  ci  resbelul,  ei  nu  §tiaú  fran^uze§te  nici 
italiene^te,  limbele  necesare  atunci  ín  diplomadle,  a^a  cá 
aceste  dona  lucruri :  bogarla,  ce  decurgea  din  facerea  co- 
nier^ului  §i  cultura,  §i  deci  cuno§tin^a  limbelor  francezá, 
italiana  §i  íncá §i  áltele  leaú  adus  Grecilor  indispensabilítatea 
lor  ín  imperiul  turcesc,  dupa  ori-ce  resbel  Turcii  fáceaú  apel 
la  lá^ile  de  baní  ale  Grecilor,  la  ori  §i  ce  act  de  corespon- 
<lentá  fáceaü  apel  §i  la  condeiul  lor ;  de  aci  deci  §¡  fu- 
murile  acelea  in  capul  acelor  Greci,  vé4énd  cát  de  mare  prc^ 
^i  cát  de  necesari  sunt  ei  Turcilor,  íncát  de  aci  exigente  §¡ 
exigente  de  la  Turcí. 

Se  §tie   ínsá  fasele    prin   care    aú  trecut   domnüle    ro 
inane  fa^á  de  puterea  sultaniná  de  la  1393  incoace,  domnii 


*)  VezT  din  docuraent  la  p.  20,  ciíatS  In  aceastá  carte. 
*)  Vol.  III  op.  cit.  p.  456—457. 
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ale§i  de  poporul  román,  domnü  alefi  diníre  boerii  férii^  mof- 
tenitorii  tronului^  din  osul  domnului,  din  neamul  lui  saü 
in  lipsá  de  ace^tia  dintre  alte  neamuri ;  sistemul  electiv- 
ereditar  deci  in  pliná  fíin^á.  Domnü  numi^i  de  Siiltani 
maí  íntái  pe  via^á,  pe  7  ani,  apo!  pe  3  ani,  cu  drept  de 
preinoire  a  domniei,  mul^í  din  Domnü  veni^i  Domni  de-a 
dreptul  din  Constantinopole  §i  din  ceí  crescu^í  de  mici, 
din  frageda  )or  copilárie  acolo,  íntre  cálugári  §i  dascáli 
greci,  creerul  ^\  inima  lor  imbibatá  de  teoriile  coduluí  ie- 
suiticotnackiavalic^  in  capul  cáriiia  sta  scris,  principiile : 
Asecretul  face  succesuh  §i  tscopul  scuzá  mijioaceíe^,  de 
aci  deci  delicte  ^\  urgií  groasnice  in  guvernarea  unef 
^érí.  In  virtutea  acestor  intémplári,  prietenii  man  se  íntinse 
íntre  Grecii  de  la  Stambul  §i  Domnii  de  la  Bucure§ti 
prietenii  ínsá  nu  de  inimá  ci  de  interés,  cáci  acei  Greci, 
ce  sprijiniserá  pe  unü  Domni  románi  in  numirea  lor  la  tro- 
nul  Moldovei  saü  al  Munteniei,  nu  visaü  de  cát  interesul ; 
ca  dén§ü  prin  aceastá  prietenie  sá  poatá  intra  ín  legáturí 
de  rudenie  cu  acei  domni,  cápátánd  ast-fel  calitatea  de  Ro- 
máni (de  oare-ce  religia  era  aceia^t,  §i  in  obiceiul  pámén- 
tului  nu  se  glásnea  imposibilitatea^  de  cát  pe  acest  motiv)^ 
ca  ín  urmá  sá  ajungá  la  boerii  §¡  incetul  cu  incetul  §i  la 
domnii,  §i  reu§ind  acei  Greci  din  causa  abilitá^ei  lor,  cáci 
iesuitul  reu^e^te  in  tot-d'a-una,  sub  masca  bunátá^ei,  el  as- 
cunde  l¡ngu§irea  cea  maí  josnicá,  sub  masca  prieteniei  el 
ascunde  ráutatea  cea  mai  pérfida,  el  vrea  sá  para  a  fi 
un  adevérat  porumbiel  pe  cánd  este  párpele  cel  mai  ve- 
ninos aceste  tóate  ínsu§iri  le  con^inea  splendid  de  bine 
trupul  Fanariotului  bizaníin,  incát  candidatul  la  domnia 
romana,  un  biet  boer  reu§ea  lesne  la  'J'arigrad,  dacá 
a  vea  lácjile  de  bani  ale  vre-unui  Grec  la  spatele  séú.  De 
aci  ínsá  dupa  cápátarea  domniei  o  suma  de  ohligafiuni  din 
partea  domnulut  román  fi  a  neamithn  seü,  catre  Grecal  cá- 
matar ^  obliga^iuní,  ca:  de  a  cásátori  pe  fiicá,  fiü  saü  ruda 
de  a  sa  cu  acei  grec,  fiicá,  fiú  saü  cine-va  din  neamul  lui; 
obliga^iuní  de  a  aduce  pe  acei  rec  Gsaú  pe  cine  va  din 
neamul  lui  in  X^^ra-Románeascá  §i  a'i  da  vre  o  boerie,  mai 
íntái  pe  la  curte,  apoi  §i  in  diván,  acesiea  deci  contribuind. 
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la  mijlocul  de  a  ímbuiba  Xara-Románeascá  cu  ace§tí  Greci, 
de  a  curci  clasa  boereascá  romana,  de  a  mári  cercul  cía- 
seí  ceiá^eneijii  romane,  pentru  ca  eí  in  urmá  sá  devie 
domnitorii  ace^tei  (éri  $i  inca  sá  aibá  ^¿  culezanfa  de  a  ne 
da  nouá  Románilor  exeniplu  de  pairiotismu^  románismu^ 
nafionaltsmu,  virtutey  energie  §i  nwralá. 

Nu  a§tern  aci  numaí  vorbe,  istoria  se  serie  prin  do- 
cumente, dar  vai !  avem  documente  ele  nu  ne  lipsesc.  Nu 
am  avut  mijlcace  ca  sá  caut  §¡  alte  documente  de  cát  cele 
relátate  de  D.  Xenopol  in  a  üsale  istorie,  cá  or  mai  fi  $i 
áltele,  orí  nu,  nu.putem  afirma,  cáci  §tiin^a  istorieí  este  o 
§tiin^.i  ce  poate  face  progrese  (Jilnice,  ea  e  o  comoará  ne- 
secabilá,  numaí  timpul  §í  ¡ará§í  limpul  cel  infinir,  poate  a- 
duce  noui  descoperiri,  ce  nici  odatá  nu  se  vor  sl¡r§i. 

A§a  dar  mArginindu-ne  ín  aceastá  parte  la  cele  ex- 
puse de  D.  Xenopol,  D  sa  ^ice:  cAst-fel  de  incuscriri  íntre 
familüle  romane  §i  Grecií  Constantinopoleí  sunt  vechi,  maí 
ales  in  Muntenia:  O  matura  a  luí  Dan  al  IMea  (1420 — 1425) 
se  numia  Calinichia\  care  dupa  numele  ei  trebue  fárá 
índoíalá  sá  fí  fost  de  obár^ie  greacá  cde  catre  mátu§a 
doamneí  melé  Doamna  Callinichia»^). 

Pátra§cu  cel  Bun  tátál  lui  Michaiú  Viteazul  (1554 — 
1557)  se  insurase  cu  Greaca  Teodora,  a  cárei  frate  lañe 
cápátá  prin  aceastá  incuscrire  dregátorii  ínscmnate  ín  X^^ra 
Munteneascá  ^),  cásátorit  §¡  el  cu  o  boeroaicá  romana  ^\  ajun- 
gánd  postelnic  mare  sub  Pétra^cu  cel  Bun,  vistiernic  mare 
sub  Petru  Cercel,  §¡  in  fine  cea  maí  mare  boerie  dupa 
domn,  Mare  ban  de  Craiova  sub  Mihnea  al  IMea,  $i  capu 
chehaia  la  Constantinopole.  Ajungénd  ast-fel  nepotul  séú, 
Mihail,  viitorul  viteaz  voevod,  ca  veneticul  de  unchiü  sá-l 
protegiueascá  §i  sá1  faca  ispravnic  de  Mehedinp'.  Intre 
anii  1586  §i  1590  agá  ^\  stolnic,  §i  ín  fine  sub  Alexandru 
Vodá  al  IIMea,  ban  de  Craiova,  din  care  devcni  Domn.  A- 
cest  lañe  despre   care    ambasadorul  Pezzen    spune    cá   era 


^)  VezY  din  documentul  original  tn  Arch.  ist.  vol.   I,  p.   19. 
-)  VezT  !n  op.  cit.,  vol.  IV,  p.  460. 
*)  ídem  p.   158. 
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ca  to^í  Grecií  un  ¡ntrigant  de  frunle,  cel  maí  trádátor  ce 
aú  existat  vre  odatá  pe  pámént»  *).  Alexandru  fiul  Mir- 
cioaei  era  insurat  cu  o  greacá  din  Galata  Constantinopoleí. 
María  ñica  luí  Petru  Schiopul  de  asemení  máriiá  pe  fiica 
sa  dupa  un  grec  din  Constantinopol,  Zoitu  ^\g^r^9''^), 

Asemeni  inrudiri  deveneaii  tot  maí  dése  ¡ntre  clasa 
boereascá  romana  §i  grecií  Fanaruluí  din  X^rigrad,  §1  chiar 
de  pe  aiurea.  Cu  cát  ne  apropiám  de  época  intronárei  fana- 
rio^ilor  ín  f ara-Románeascá  (1716),  acosté  inrudiri  devin 
maí  frequente,  ca  ele  sá  deviná  apci  u  rrgulá  in  timpul 
domniei  lor  (1716  — 1821),  a§a  cá  prin  acest  chip  nu  §tim 
daca  va  fi  scápat  o  familie  románeascá  ca  sá  nu  se  alieze 
cu  una  greceascá  fanariota.  Sá  maí  aducem  inca  §i  alte 
exemple  despre  asemení  inrudiri  páná  la  anuí  1717.  Cons- 
lantin  Cantacuzino  devenit  mare  postelnic  sub  domnia  luí 
Maiheiú-Vodá  Basarab  (1633)  se  cásátori  cu  domni^a  Elina 
fiica  luí  Radu  §erban  Basarab,  despre  care  nu  aven\  ni* 
mic  de  spus,  cáci,  frumosul  séú  rol  corect  §i  plin  de  inimiá 
nu  a  putut  de  cát  sá  serveascá  de  exemplu  de  patriotismu 
pentru  boerii  románi  din  acea  epoc  i  ^),  apoí  descendentü 
din  acest  Cantacuzean  care  se  aliará  fii,  hice,  aproape 
cu  lóate  íamiliile  boere§ii  romane,  a^a  cá  dén:^ii  se  románi- 
sará  cu  totul  ^). 

Din  familia  Mavrocorda^ilor,  Scarlat  mare  paharnic,  al 
Xérei-Románe^ii,  in  vremea  lui  Vcdá  Bráncoveanu  1689  — 
1714  se  cásátori  cu  Elma  fiica  Máriei  Sale*"'). 

Din  familia  lui  Rizu-Rangabe  aven\  pe  fanariotul  Ma- 
nolache  Rangabe  fiul  lui  Andronic  Rangabe  de  la  ^  arigrad, 
care  se  cásálori  cu  fiica  lui  Constantin  V'odá  Bráncoveanu 


^)  VezT  scrisoarea  luT  cüire  archiducele  Ernest  din  15  lan.  1590,  col.  dpc. 
Hurm.  p.   131  — 132,  vol.  III. 

')  VezT  tn  Rela(iunT  ¡¡uorice  despre  (érile  romane  de  la  íiniíul  veaculuT  al 
X Vi-lea  $i  Inceputul  celut  al  XV'l  de  Melchisedek,  p.  6,  vezt  In  analele  academíet 
vol.  III,  seria  II  anuí  1882.  VczT  !n  Xenopol,  vol.  IV,  p.  461. 

^)  Despre  via^a  «ii  activiíatea  sa  politicá  am  vorbit  In  aceastá  carte  unde  s'a 
putut  aprecia  (vezT  la  capitolele  II,  III  $i  IV), 

*)  VezT  genealogía  lor  origínala  In  <BuciumuW  luT  C.  BoUeac  $i  In  cartea  luY 
Kizu  Rangabe  «Livre  d'or  de  la  noblesse  fanariote>. 

^;  VezT  ídem  Kizu-Kangabé  ^i  !n  Einile  Lcgrand,  genealogie  des  Mavrocordatos 
de  Constantinople. 
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domni^a  Bála§a,  pe  acesta  cronicarií  no§tri  il  numesc  Ma- 
nolache  Andronic,  ce  fu  §i  mare  Ban  de  Craiova  ín  timpul 
domnieí  socrului  séú  ^). 

Din  neamul  Rosete§tilor  fanario^í,  avem  pe  Nicolae  Ro- 
setti  cásátorit  cu  domni^a  Ancusa  a  luí  Constantin  Vodá 
Bráncoveanu  ^), 

Am  enun^at  ac¡  numaí  cáte-va  aliante  íntre  familíile 
domnitoare  romane,  afará  de  acestea,  cate  §i  cate  mai  eraú 
íncá  íntre  familüle  boere§tí  romane^). 

Mul^í  din  ace§tí  grecí  devenínd  marí  boerí  in  'fara- 
Románeascá  §i  ocupánd  cele  maí  marí  boerii,  a§a  de  pildá 
a  fost:  familia  Corest  originará  din  Chics  ^\  din  a  cá- 
rei  descenden^í  jucará  un  rol  ínsemnat  ín  X^ira-Románeascá, 
contribuind  chiar  la  desvoltarea  cultúrala,  lucru  ce  am  vé- 
4ut  ín  acest  capítol  VII  cánd  am  vorbit  de  literatura  bi- 
sericeascá  a  ^érei  §¡  ce  '1  vom  vedea  la  paragraful  «Auto- 
rilor  litera^i  grec¡>  numele  de  Coressi  e  citat  prima  cara 
íntr'un  chrisov  déla  1529  al  lui  Moise-Voevod  §i  alte  doué  de 
la  Radu  Voevod  din  1536  §i  1538*),  de  asemeni  §i  altiCo- 
ressi  intra^í  ín  réndurile  boerimei  veaculuí  al  XVMea  «Co- 
ressi logofétul  cu  feciorii  luí  ce  cumpérá  mo§ia  Bárcáne§tl 
si  Vládule§ti  ín  i567>;  «altdocument  din  1570  vorbind  de 
ínrudirea  aceluia§í  Coressi  cu  Crestinul  Stant^). 

Pe  timpul  luí  Mircea  Ciobanul  (1546 — 1560)  íntálnim 
pe  grecul  Manta  (nu  se  §tie  din  ce  neam)  voind  a  lúa  mo- 
dule sequestrate  ale  luí  Radu  vistierul  ca  el  sá  le  dáru- 
iascá  cálugárilor  de  la  Ezer^). 

Pe  vremea  luí  Michai-Vileazul  Grecií  formaú  deja  o 
buná  parte    din    boerimea    romana.  D.  Xenopol  spune  cá 


*)  VczT  ¡dem  In  Rizu  Kangabé. 

')  Ídem  p.   113. 

')  Se  poate  vedea  pe  icT  pe  colea  exemple  prin  cronicT,  prin  documente  ?i  in 
únele  cár(Y  de  gen;alogiY  ca  in  Kizu-Kangabe  «Le  livre  d'or  des  Phanariotes,  tn  O. 
G.  Leca   «Familíile  boere^iT  romane»   ^i  alte  monografíT. 

*)  VezT  In  Columna  luT  Traian  pe  anuí   1877,  p.   571     citadle  de  D.    Hasdeú. 

*j  Cipariü  in  «Archiva»,  p.  102 — 181,  ciía^ie  de  D.  Xenopoli  vol,  111,  op. 
cii.  p.  636. 

®)  VezT  in  Arch.  ist.  a  D-luT  Hasdeü,  vol.  I,  p.  68,  citat  1).  Xenopol  ídem 
pag.  462. 


819 

vestitul  Ban  Mihalcea  al  Craíoveí  era  grec  ^),  (unií  istorici 
pretind  insá  cá  era  román  din  neamul  Cándescilor,  saú  al 
Mihalce§t¡lor,  lucru  ínsá  ce'I  dám  sub  toatá  reserva)  grec 
era  §i  vistiernicul  Stavrinos  despre  care  vom  vorbi  la  pa- 
ragraful  cAutorilor  greci»  de  asemeni  §i  Manta  de  care 
vorbirám  mai  sus  ce  juca  rol  sub  domnia  luí  Mihaí  ca 
Ban  de  Craiova  §¡  vestitul  intrigant  lañe  pe  care  Pezzen 
'1  descrie  ín  culori  a§a  de  veninoase  catre  archiducele 
Ernest  '^). 

Acest  tumult  grecesc  fácu  pe  marele  Domn  Michai  in 
uniré  cu  Battorí  sá  prevadá  intr'un  articol  al  tractatuluí 
lor:  «Graecus  natione  inter  duodecim  jura  tos  Bojeres  esse 
nequeat  ñeque  aliquod  munus  et  ofñcium  spectans  ad  gu- 
bernationem  illius  regni  obire  possit»  adicá:  líntre  cei  12 
boeri  jura^i  care  eraú  sá  participe  la  dieta  Ardealului,  sá 
nu  poatá  incápea  nici  un  grec,  nicí  sá  poatá  ob^inea  vre 
unul  o  dregátorie  privitoare  la  ocármuirea  Munteniei  >  ^). 

Dupa  moartea  lui  Mihaí  §tim  cá  succedase  época  dom- 
nitorilor  grecisa^í  sub  care  slujbele  románe§tÍ  ajunsera  in  cea 
mai  mare  parte  ín  máinele  grecilor,  am  vézut  in  cele  6 
revolu^iuní  (de  la  anuí  1616 — 1633)  nume  de  grecí  ca 
Túgalas^  Sojialistul^  Balasache^  Pavlache  care  ajunseserá 
oamení  de  íncredere  ai  domnilor,  paharnici  mari,  clucerí 
mari  §¡  gramaticí  §i  mai  §tiú  eü  ce,  insurándu-se  cu  fiíce 
de  boerl  romání.  De  asemeni  pe:  Caramanleiy  Hrisoscold^ 
Lambrino,  Notiaras^  Vlastos  familii  mai  de  seamá  dar  tot 
grece§ií,  tot  venite  aci  fnainte  de  1717,  §i  jucánd  rol  sub 
domniile  lui  ¡§erban  Cantacuzino-Voevod  §i  Bráncoveanu- 
Voevod. 

Lucrul  ínsá  nu  remane  aci  cáci  nu  numai  grecií  cápáta- 
será  tast-fel  na^ionalitatea  romana  prin  ¡nsurátoare  cu  boe- 
roaice  romane  saü  prin  func^iunile  lor,  c¡  §i  alte  neamuri 
de  oameni,  aci  recurgem  eará§í  la  o  nota  importantá  a 
D  luí  Xenopol  in  care  vedem:    «Pe  lángá  Grecí  mai   íniál- 


*)  Vezt  op.  cit.  vol.     III,  p.  462. 

')  Scrisoarea  din   15  lanie,   1590  de  care  vorbirSm  oíaT  sus 

')  Vczt  doc.  Hurm.,  III,  p.   212. 
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nim  din  cánd  in  cánd  §¡  al^i  stréiní  in  dregátoríile  (érílor 
romane,  dovadá  cá  ori  cine  putea  fi  urcat  in  ele  prin  voia 
a  tot  puternicá  a  domnului.  A§a  pe  un  Sarandino  logoft-t 
íncá  pe  timpul  luí  Darf  al  IMea  document  de  hárázíre  de 
fno§ií  luí  Stoica,  Dumitru  Vláscan,  Petru  §¡  Si§man  din 
1430  martori  semna^í:  Jupánul  Badea  vornic,  jupánul  5"^?- 
randino  logofétu^  Negrilá  Spátar,  Stanea  Stolnict'). 

Pe  Contele  Aííillio  Vimercati  numit  de  Ciro  Spontoni 
general  sergent  major  al  principelui  Radu  §erban  (•1601  — 

í6l!  % 

Ace§tia  numai  in  Jara-Románeascá  cácí  in  Moldova 
eraú  al^ii  inca. 

Aceste  personage  de  sigur  se  pierd  in  na^'onalitatea 
unui  popor  §i  istoria  nu  le  poate  consacra  multe  rénduri 
cácí  ele  nu  eraú  de  cát  ni§te  fulgere  ale  unei  furtuní  tre- 
cátoare,  pe  cánd  grecii  eraú  un  torent  perpetuú  de  care 
istoria  trebue  sá  vorbeascá  pe  larg  de  oare-ce  ei  aú  cons- 
tituit  cum  4'ce  D.  Xenopol  tun  element  neapárat  §i  fa- 
tal ín  desvoltarea  vie^ei  románe§tí>  ^j. 

Cá  am  terminat  cu  partea  istoricá  a  paragrafului  ju- 
ridic  putem  íntra  acuma  ín  studiul  séú,  adicá  :  ca  condi^iu- 
nei  juridice  a  stréinilor  in  'J'ara-Románeascá  t  lucrupecare 
íiu  am  fi  putut  trece,  cácí  in  aceastá  privin^á  istoria  a  mers 
maná  ín  maná  cu  legisla^iunea. 

Am  vézut  cum  stréinii  se  cásátoreaú  cu  fiicele  de  ro- 
niáni  saú  stréinele  cu  fií  de  románi  §¡  cum  aceí  streini  ve- 
nial aci  in  ^ará,  cápátaú  cate  o  func^ie,  cate  o  boerie  in- 
filtrándu-se  ast-fel  ín  clasa  boereascá  prin  dublul  efect  ^i 
4il  slujbei  lor  ^  al  riideniiior  lor  de  cásátorie, 

Vom  vedea  acuma  cum  ei  in  virtutea  acestor  doué 
cause  dobéndeaú  calitatea  de  cetá^ení  románi  §i  deveneaü 
ast  fel  Románi  de  drept  dar  poate  de  fapt  nu.  In  aceastá 
privin^á  intálnim  mai  multe  documente  ale  timpuluí,  a§a 
unul  de    pe    timpul    lui    Bráncoveanü  unde    vedem    pe   un 


*)  VezT  !n  docurcentul  de  la  Dan  din   1430,  Sept    15  In  Archiva  ist.  I,  p    74. 
')  VezT  Hisi.  de  ia  Transilvania,  Vene\ia   1 635,  p.  208 — 23}  citatS  in  Notn  42 
^•ol.  3.  op.  cit.  D.  Xenopol,  p.  464. 
•)   ídem  finele  *Noieí. 
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Proca  arma§til  §i  cu  so^ia  sa  Chirlo  ambií  din  Rumelia 
cumpáránd  mo§ia  lui  Chrizea  vistiernicul  ^\  retrágándu-se 
apoí  in  Muntenia,  Vorbind  de  aceasta  ca  de  ^ara  lor,  tri- 
mi^nd  inca  pe  ginerele  lor  Saulea  spre  a  vinde  maí  tár- 
<Jiú  aceastá  mo§ie   chiar   lui    Vodá    Bráncoveahu  insumí >  ^). 

D.  Xenopol  din  citarea  unuí  document  de  care  vom 
vorbi  §i  noi  maí  la  vale,  deduce  cá:  calitatea  de  cetá^ean 
román  o  mai  putea  dobándi  nu  numai  stréiníí  deveni^i 
boeri  cu  cate  o  boerie  románeascá  saú  ínsura^í  cu  o  fiica 
<le  boer  román,  ci  chiar  ^\  acei  stréini  care  nu  avusese 
vre-o  boerie  ín  ^ará  aci,  §¡  care  nu  se  ínsurase,  ci  pur  §i 
simplu  fiíndcá  cumpárase  un  ¡mobil  rural,  ba  ceva  mai 
mult,  stréinul  putea  fi  jjiTurc,  acest  de  pe  urmá  caz  juridic 
din  obiceiul  páméntuluí,  totu§í  remane  o  suposi^iune  cácí  el 
nu  se  intemeiazá  de  cát  pe  aser^iunea  cum  cá  exista  un 
document  din  1560  unde  se  vede  scris  numele  de  Hamza 
Turculy  document  íntárit  de  Petru  Vodá-,  fiul  luí  Mircea,  prin 
care  se  §i  dárue§te  satul  Aninoasa  bisericeí  din  Térgovi§te, 
iscándu-se  un  proces  din  aceastá  danie  intre  Vládica  Efrem 
al  aceluí  sfánt  loca;  ^\  pretinsul  proprietar  al  mo^iei,  acel 
Hamza  Turcul. 

Faptul  acesta  de  existen^á  intr'un  document  román, 
§i  ín  asemenea  imprejurárí  al  luí  Hamza  Tarcul  a  dat  de 
bánuit  d-luí  Xenopol  cum  cá  Hamza  era  Ture  saü  de  ori- 
gine turceascá  §i  cre§tinisat  apoí,  dupñ  cum  aratá  §i  nu- 
mele séü  de  Hamza  cu  supranumele  de   Turcul"^), 

D.  Xenopol  mai  la  vale  ínsá  revine  §¡  spune  cá  acest 
fapt  cum  cá  streinii  ne-boeri^í  puteaú  cumpéra  mo§ii,  este 
indoelnic\ 

Imobile  urbane  insá  puteaú  cumpéra,  §i  tot  D.  Xeno- 
pol ne  citeazá  maí  multe  documente  ín  aceastá  privin^á, 
tóate  ínsá  prívese  pe    Moldova,    §i    nu    am    putea    umplea 


*)  VezY  tn  condica  luT  Bráncoveanu,  ia  Archiva  statuluT,  p.  140  (citadle  de  D. 
Xenopol  in  vol.  IV,  op.  cit.,  p.   107). 

')  VezY  documentul  in  Venelín  cVlaho-bolgarskaia  gramota,  p.  175,  citat  «ii 
•de  D.  Xenopol,  cu  interpretarea  de  care  am  vorbit  (vezY  op.  cit.,  vol,  IV,  p.  108,  «.i 
tn  Kota  49). 

•)  ídem  p.    108. 
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lacuna  asupra  celor  miintene,  de  cát  reproducénd  respun- 
sul  divanului  Moldovei  catre  gu ver nul  Bucovinei  in  1782 
in  care  se  resuma  tóate  acele  documente,  oglindindu-se  ín- 
tr'énsele  acest  principiú  din  obiceiul  páméntuluí :  cArmenii 
9Í  Jidovii  naú  avut  dupa  dreptate  a  cumpéra  mo§¡i  la 
t;ará  de  vecí,  nicí  aú,  ¡ar  casa  §i  dughení  la  térguri  aü  putut 
§i  pot  cumpéra,  ínsá  Armenií  numaí,  pot  cumpára  §¡  vi¡>  *). 

Un  alt  principiú  juridíc  din  obiceiul  páméntului,  mai 
era  inca  asupra  instréinárei  popula^ieí  §i  ín  de  ob§te  a 
averei  cá§tigate  in  ^ará  de  catre  stréiní. 

Numai  copii  stréinului  puteaü  mo§teni  in  ^ara  noastrá 
vre-un  imobil  rural,  in  lipsá  de  copií,  rudele  nu  mo?teneaú 
nimic,  ci  proprietatea  decedatului  stréin  venea  Domnuluí 
^éreí.  D.  Xenopol  cjice  cá  avem  decí  §i  noí  dreptul  de  alie- 
nagiü  «le  droit  d'aubaine»  ca  Francezíi.  In  aceastá  pri- 
vin^á  e  un  document  moldovean  de  la  1725,  pe  care  'I 
citeazá  D.  Xenopol,  de  la  Mihail  Racovi^  Vodá,  ce  ea 
nio§ia  luí  Dracea  arma§ul,  om  stréin  de  ^ará  §i  mort  fárá 
copii,  dáruind  insá  Mária  Sa,  mo§ia,  monastireí  Neam^ului-). 

Aceste  douá  de  pe  urmá  principií  juridice  in  care  a 
fost  vorba  de  stréiní,  se  poate  vedea  cá  interpretarea  ar- 
ticolului  7  din  constitu^iunea  pe  care  o  aú  a^i  Románií,  e  justa 
§i  conforma  cu  vechiul  obiceiú  al  páméntului  «cum  cá, 
stréinii  nu  pot  dobándi  imobile  rurale  in  Románia»  nu  pu- 
teaü dobándi  nici  atuncí,  in  vcacul  al  XVMea  §i  n'aú  pu- 
tut dobándi  nici  odatá  de  cánd  exista  Románií^  cáci  este 
suficient  sá  ai  un  singur  document  despre  un  lucru  din 
timpul  ce  nu  exista  legí  scrise,  §i  sá  conchizí  de  aci,  cá 
a§a  aú  fost  obiceiul  mereü,  de  oare-ce  un  document  de  pe 
vremea  legilor  nescrise  este  o  oglindá  ín  care  se  reflecteazá 
obiceiul  intregului  trecut  al  acelui  popor. 

Aceste  doué  principií  ne  mai  aratá  inca,  cum  acei  stréini 
puteaü  deveni  Románi  §i  deci  proprietari,  u§or  foarte  u§or, 
cáci   numai  cásátoria  §i  boeria  romana  eraú  singurele  piedicí. 

')  Vezt  in  Uncarul,  vol.  XI.  p.  263,  citat  de  D.  Xenopol  op.  cit.,  vol.  IV^ 
pag.   109. 

2j  Vezí  flocumentul  In  Condica  luT  Asaki  needitatá,  II,  p.  504,  ciíatie  de  D. 
Xenopol.  vol.  IV,  p.  iio. 
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Románii  de  oare-ce  aú  avut  atát  de  a  face  cu  stréinií 
se  pare  de  la  prima  vedere  cá  ar  ñ  trebuít  sá  aibe  sta- 
bilite  cáte-va  principii  juridice  ^i  de  drept  internafionaL  Din 
documéntele  remase  nu  sa  cules  insá  nimic  in  aceastáprí- 
vin^á  páná  acum,  totu^í  din  múltele  tractate  íncheiate  de 
domnii  romání  cu  Craü  stréíni,  ca  cel  turcesc,  nem^esc,  ru- 
sesc,  lea§  §i  unguresc  se  poate  culege  cáte-va  regulí  de  drept 
internacional  §i  acestea  insá  privitoare  mai  mult  la  dreptul 
penal  de  simplá  poli^ie  ;i  poli^ie  corec^ionalá^  de  pildá  tur- 
burárile  aduse  de  stréíni  ín  óramele  románe§t¡,  pedepsele 
aplícate  neplatnícilor  stréíni  ín  rela^iuní  báne§ti  cu  Románii ; 
$i  áltele  de  soíul  acesta. 

Ne-am  dai  toatá  silinfa  ca  capitolul  fondului  drep- 
tului  din  /egislafiune  sá  fie  caí  se  poate  mai  complect^  am 
cáuiat  a  stránge  cát  se  poate  mai  multe  principii  juridice 
din  ¿egisiafiunea  nescrisá  a  férei-Románe^ti  páná  la  1717^ 
principa  oglindite  in  chrisoavele  Domnilor  acestei  féri  fi  in 
únele  ordonanfi  ale  divanurilor  lor^  de  oare-ce  acestea  suni 
singurele  isvoare  din  care  sa  putut  culege  aceste  petricele 
prefioase,  care  fie- care  este  o  anticá  pentru  originea  legisla- 
fiuneí  romane. 

Acum  Qk  am  studiat  fondul  dreptuluí  sá  trecem  la 
procedura  sa. 


Se  cuno^tea  ca  principiú,  in  procedura  dreptului  ne- 
scris,  chemarea  la  judecatá  a  párpei  párate^  §i  dacá  lip- 
se^te  partea  se  presupunea  cá  ea  fuge  de  judecatá  fi  deci 
se  condamna  in  lipsá^  dupa  buna  regula  ca  cel  ce  fuge  de 
judecatá  nu  are  drept  ate. 

Se  mai  cuno§tea  de  asemeni  §i  principiul  descinderi- 
lor  la  fafa  locului  de  catre  un  ímputernícit  al  puterei  ju- 
diciare,  spre  a  constata  asupra  litigiului  ce  ar  face  obiectul 
unuí  proces  dintre  pár^i. 

Principiul  lucnUui  judecat  nu  se  cuno^tea  in  acele 
vremuri  ^) . 


M  Acest  priocipiü  a  fost  introdus  la  noY  de-abia  tn  anuí  1835,  ^^  urma  regu- 
lamentuliiT  organic,  el  fusese  conservat  $i  lo  legislaría  veche  seria  a  (éreY^  chiar  ^i 
codul  Caragea  '1  ignorase. 

59'7S  53 
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Acea^i  cestiune  putea  veni  de  nenumérate  réndurí  in 
fa^  d¡ferít;ilor  domni  ea  nu  se  pertracta  nicí  o  data.  Mij- 
loacele  de  dovadá  eraú  de  2  feluri :  i^  dreseU  adicá 
acele  documente  anterioare  pe  care  se  basa  nouajudecatá 
§i  2^  marturii  care  eraú  ni§te  persoane  ce  depuneaú  $ti- 
in^  lor  asupra  cutáruí  fapt,  sub  prestare  de  jurámínt,  in 
diván,  in  fa^a  domnuluí,  din  orí  ^\  ce  clasá  ar  ñ  fost  dén^ií, 
fíind  in  numér  de  obiceiú  de  1 2,  orí  de  24. 

Aceste  5  principii  se  pot  vedea  in  acest  document 
al  lui  Mihnea  Vodá  din  1586,  12  Octombre,  prin  care 
intáre^te  dania  lui  Iva§cu  Vornicul  Golescul  monastirei 
Viero§ul,  danie  ce  consista  in  satele  Poenarí,  Cápu^inenti 
^i  Chiaenii  pe  care  le  cái^tigase  in  bátália  de  la  Fántána 
T'iganului  tatál  séú,  Radul  clucerul,  de  la  Radu-Vodá  Cálu- 
gárul  (1521  — 1522)  ^i  care  dupa  vremuri  trecénd  in  mái- 
nele  grecului  Manta  postelnic,  din  causa  emigra^iunei  luí 
Radu  clucerul  Golescul.  Cel  d*intát  (adicá  grecul  Manta)  le 
inchinase  monastirei  Ezerului  a  cálugárílor  Greci,  lucru  ce 
a  dat  na^tere  la  acest  proces  unde  se  ved  acele  5  prin- 
cipii juridice  ear  ca  resultat  cá^tigul  Viero^ului  $i  deci 
pierderea  Ezeriului.  Eatá  documentul  : 

cCu  mila  lui  D-4eú  lónne  Mihné-Vodá,  domnú  a  tótá 
^érra  ungro-románá,  ñulú  marelui  $i  pré-bunuluí  Alessandru- 
Vodá.  Dá  domnia  mea  acéstá  poruñea  domnéscá  sánteí  $i 
D  4eescei  monastirí  numitá  Vierosú  ca  sai  ñe  satele  anume 
Poenarii^  Cápufinenii  §i  Chiaenii  cu  tote  hotarele  lorú, 
care  sate  sunt  drepte  §i  vechie  mo^ie  alie  Jupánulul  Iva^cu 
Vomicü,  meritate  ^i  cá^iigaie  de  catre  tatá-séü  Radu^  mate 
Clucerú  tn  fliliele  réposaíului  Radu- Vodá  Cálugárul^  pen- 
iru  dreptu  credincibsa  slujbá^  cánd  i§í  versase  sánge  ¡n 
bátália  de  la  Fontana  Xíg^^^^^uii  unde  s'a  luptat  Radu- 
Vodá,  cu  Stroea  Pribeagul,  mai  in  urmá  in  timpul  lui 
MircéVodá  s'a  intémplat  Clucerului  Radu  de  a  fugi  in 
ierra  ungará,  §i  apoi  sub  fiulü  luí  Mircé,  Petru-Vodá,  in- 
cápánd  acele  sate  in  stápánirea  Grecului  Manta,  postel- 
niculú,  le  hárázi  cu  intárirea  domneascá  monastirei  numitá 
Hzerú;  in  fine  in  cjilele  párintelui  domniei  melé,  reposa- 
tulú  Alessandru-Vodá,  se  sculá  respectatul  boierú  domnescú 
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fostul  vornic,  Jupánul  Iva§cu,  intentánd  processu  cálugári- 
lor  de  la  Ez^rú,  care  se  apperaú  ^í^ánd,  cá  le  sántú  danie 
acelle  sate  de  la  lónne  Petru-Vodá  $¡  de  la  Grecul  Manta 
postelnicú,  atunci  párintele  domniei  melle  Alessandru-Vodá 
s*a  pusú  a  cerceta  §i  a  judeca  dupe  dreptate  §i  dupe  lege : 
de  'niáiú  veflu  crisovulú  lui  Radu-  Vodá  §i  allü  r^osattUui 
Peira^cU'Vodá  *),  din  care  se  descopere,  cá  acelle  sate 
aú  fost  hárázite  Clucerulut  Radu  de  la  Radu-Vodá,  ^\  *i 
le  intárise  chiarú  Petra^cu-Vodá  mái  'nainte  de  a  le  da 
apoi  callugárilor  de  la  Ezerú;  dupe  aceta  insufi  Jupánul 
Iva§cu  Vorniculü  adduse  tnnaintéa  párintelui  domniei  melle 
Alessandru'Vodá  12  boieri  cari  aú  márturisitú  §i  H  cu 
suffletele  lor^),  cum-cá  acelle  sate  de  'ntru  *nceputú,  dom- 
nesci,  fura  hárázite  Clucerului  Radu  de  la  Radu-Vodá  $¡ 
inca  $i  déla  Petrascu-Vodá;  dupe  aceea  a  cumpenítú  Ales- 
sandru-Vodá  tote  márturíele  de  mai  sus  impreuná  cu 
párintele  Kir-Vládicá  Serafimú  ^\  cu  párintele  episcopú 
Mihailú  $i  cu  to(t  boierií  ^i  macar  cá  dupre  dreptate  §i 
dupre  legea  divina  se  vedea  cá  acele  sate  sunt  in  adevér 
alie  Jupánului  Iva^cu  Vornicul,  ñind  dáruite  mai  íntát  Clu- 
cerului Radu  de  la  reposatul  Radu-Vodá  §i  déla  Petra§cu- 
Vodá,  totu$i  domnia  mea  nu  s'a  mul^umitú  cu  astea,  c¿ 
inca  a  trimisü  pe  reposatulü  p&rinte  Kir  Vládica  Euíimü 
acollo  la  acelle  sate^  ca  sd  véfld  cu  ochii  lui  adeverulú  fi 
sá  tntrebe  pe  megie^ii  de  'mprejiurü^  ^)  cari*  aú  ft  mártu- 
risitú atunct  párintele  meú  lui  Alessandru-Vodá  in  tocmai 
ca  §i  cei  5  boieri,  deci  in  acestú  chipú  aú  perdut  de  totú 
processulú  cálugárii  de  la  Ezerú  innaintea  lui  Alessandru- 
Vodá,  párintele  domniei  melle,  §i  cresovulú  contrariú  cu 
care  se  lauda  ei  cá  arú  fí  avéndú  déla  domnia  sea,  sá  nu 
se  crédá  nicí  odatá  fiindú  ín§eleciune,  de  vreme  ce  ci 
atunct  n'aú  putut  infrunta  pe  boierul  domnesc  Iva§cu  Vor- 
nicú,  cu  tote  astea  $i  acumú  in   4^\ele   domniei  melle,  s'aú 


*)  DrtseU, 

')  Afarturñ, 

•)   Cercetarea  la  fafa  locului  fi  tncá  prin  marturí. 


.    .c.«a  (?rá  ^)y    Cálugáríi  de  la  Ezerú    addu- 

..     -.luaut^a  mea  ca  $í  alta  data  innaintea    párin- 

K  t.jo4iiHÍru-Vodá,  ^i  aü  sorocitü  pe  cálugáríi  de 

A    iuUecata    domniei    melle    punéndu-le    4^  1^ 

^.         1»  ..ciiiva,  dérá,  pe  cándú  cállugárii  Víero§ení  aú  §i 

i    41    ^    la    termenú  la  ínfát;i$are    ínaintea  domniei 

.    . ,     ...¿ti^árii  Ezereni  nu  saú  presentalü^  ci  aü  minfHú 

é^iuatiii^),  per4ánd  $¡  astá-datá  procesulú   ca  $i  in 

>aia)telui  domniei  melle^  reposatului  Alessandru-Vodá 

.,    .411^;  vU  boierul  domnescü  Jupánulü  Iva§cu  Vornicú  a  há- 

...  .u:  acivile  susú  ^\s^    sate    anume   Poienaríi,  Capu^inenii 

.,  v^tKuenil  sá  ñe  alie  sántei  ^\  D  (jiee^cei  monastiri  numíte 

V  icio^ju,  pentru  suffletele  ^\  pomenirea  ínsului  Jupán  Iva§cu 

Voiiuc    $i   a    fratelui    séú    Clucerul    Albul,  ^i    a   párintelui 

.u;   Kadu  Clucerú,  de  aceea  §i  domnia  mea  intárim  acéstá 

aan¡e>  ca  sá  ñe  mo§ie  ohavnícá  in  veci,  de  nime  neatinsá, 

^.lupre  poruñea  domnéscá. 

lata  §i  marturii  domnesci : 

Jupánul  Mitré,  ijiare  Vórnic; 
Jupánul  Kisar,  mare  Logofét ; 
Gheorghe,  Vistier ; 
Ion,  Stolnic  ; 
Radu,  Paharnic ; 
Petru,  Spátar  ; 
Mihaiaki,  Comis  §i 
Parasckiv,  Postelnic. 

eará  essecutorü,  Mitrea,  mare  logofét.  Am  scrisü  eü  loanú 
Ganescu,   ín  ora5ul  Bucurescí,  Octombre  12,   annul   7094:  f 

(1586).   3). 

In  acest  document  am  cules  cele  5  principií    de    pro- 
cedura  dreptuluí,  acuma  sá  trecem  la  áltele. 


*)  Principiul  lucrulüt  judecat  ne  fiind  Xn  fiinfá. 

')  Principiul  perderét  procesuluí  in  cas  de  nevenire  a  párátuiút  tn  instanfé, 
')  Ve^T  in  Arch.  ist.  vol.  I.  part.  i,  p.  68  —  69.  (Iva^cu  vornicul,  sidi  monas- 
tirea  Viero^ul  din  jud.  Muscel  In  veacul  al  XVI-lea,  el   este  ñul  luY    Radu  Clucer  ?i 
frate  al  luT  Albu  din  Gole^tY,  ve^i  In  condica  monastireY  Viero^ul  la  Archiv.  StataluT. 
Bar  copia  tn  posesiunea  mea. 
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Era  cunoscut  íncá  principiul  chemárei  párfei  interésate 
la  judecatá^  prin  acea  cttafiune,  kartiá^  saü  fidula  dom- 
néscá  cum  se  (jiicea  atunci,  care  (idulá  se  lasa  la  casa  pi- 
ritului  prin  vre-un  slüjba^  domnesc, 

D.  V.  A.  Urechiá,  4'ce  D.  Xenopol,  a  dat  la  luminá 
un  document  in  aceastá  privin^á ;  el  prívente  insá  ^ra 
moldoveneascá,  cáci  e  de  la  VasileVodá-Lupu  ;  intr'énsul 
vedem   csá'í  lepede  hártia  de  ú  data»  ^). 

Domnul  orí  judecátorul  ce  judeca  o  afacere  avea  pu- 
terea  discre^ionará  de  a  amana  a/acerea  de  2  saü  j 
ori  dacá  se  dovedea  cá  piritul  nu  s'a  putut  presenta  la 
judecatá  pentru  o  cauzá  bine  motivata.  D.  Xenopol  <}'ce 
cá  de  la  Bráncoveanu-Vodá  ne-a  remas  un  atare  docu- 
ment ín  care  e  vorba  de  o  amanare  a  procesului  din 
cauzá  de  bólá  a  pirituluí  ^). 

Dreptul  de  oposifie  de  asemeni  era  lásat  la  discrefia 
judecátorului. 

Era  cunoscut  inca  principiul  depunerei  unei  caufiuni 
de  catre  partea  cá^tig&tóre^  in  afacerile  civite;  caufiune 
saú  hieríe  cum  se  numea  pe  atunci ;  ce  se  depunea  ín 
vistieria  domnéscá  §i  fíxatá  de  Domn,  ea  avea  efect  de  a 
impedeca  reinceperea  judecá^eí,  de  óre-ce  am  spus  maí 
sus  cá  principiul   tres  judicata%   nu  era  cunoscut. 

D.  Xenopol  spune  cá  acest  cuvint  de:  hierte,  ferie 
saü  fhieruie  pare  a  veni  de  la  turcescul  vere^  verisia=g2i' 
rancie.  Etimologie  cunoscutá  d-sale  de  D.  loan  Bogdan»  3). 

Nici  un  document  muntean  in  aceastá  privin^á  nu 
avem  la  indemáná ;  moldovene§ti  insá  D.  Xenopol  citeazá 
vre-o  §ase  incepénd  cu  anu  1461,  de  la  §tefan  cel  Mare 
tocmai  páná  la   1663. 

Prin  depunerea  acestei  hierii  piritul  nu  maí  putea  sá 
inceapá  procesul,  dupe  cum  se    vede  in  documéntele  mol- 


0  Ve<lt  pubücat  in  ^iarul  Voiafa  Nationalá  No.  66$  anal  UI,  citat  in  vol.  IV, 
op.  D-luY  Xenopol  p.  114,  No.  12. 

')  \t^\  in  Coadica  logofe(ieY  luí  Bráncoveanu,  p.  149,  dtat  de  D.  Xenopol, 
op.,  cit.,  p.  114,  Nota  3. 

')  VezY  tn  Archiva  Societ.  ^tiin^.  $i  lit.  din  la^Y,  cita^ie  in  vol.  IV,  ist.  Rom., 
D.  Xenopol,  p.  119  ^i  tn  Nota  16. 
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dovene  cpentru  care  de  acum  inainte  sá  uu  aibá  a  mai 
trage  pe  dénsul  (adicá  pe  cái^tigátorul  procesului)  la  jude- 
cata  nici  sá'l  maí  supere  in  vecit  ^). 

Acéstá  impedicare  la  reinceperea  acelea^i  judecá^  avea 
efect  cát  timp  §edea  la  domnie  acela^i  domn,  cáci  dacá  se 
schimba  Domnul  el  nu  mai  era  réspuncjétor  de  hieriia  pri- 
mita la  vistierie  de  predecesorul  séú. 

Neplata  unei  datorii  atrágea  dupe  sine  o  pecUapsá  per^ 
sánala  asupra  debitorului^  in  plus  §i  perderea  averei.  In 
documentul  din  1695,  din  vremea  Bráncoveanuluí  vedem : 
fiind  Petru  sulgerul  dator  unui  negu^itor  anume  Dona, 
talerí  250,  §i  neavénd  bani  sá-i  pláteascá  ^\  avénd  strin* 
soare,  punéndul  la  aprealá  la  Alexandru  Ciau^ul  de  aprozt^ 
aü  fost  nevoit  a-fi  vinde  mobila^  ^). 

Acest  obiceiú  era  o  rámái^i^á  de  la  Romani  din  legea 
celor  XII  table  unde  insá  pedeapsa  era  exemplará,  cáci 
permitea  táerea  corpului  debitorului  in  atátea  bucáfi  cá^i 
creditori  eraú,  lucru  ce  nu  trebue  sá  ne  mire,  cáci  el  a 
fost  ín  fíin^á  la  tóate  popoarele  la  originea  lor. 

Am  vorbit  mai  'nainte  de  mijlocul  proba^iunei  prín 
marturí,  acum  vom  vorbi  de  jurátori^  printr'én§ii  nu  se 
dovedea  ni^te  fapte  ca  prín  martori,  ci  se  intárea  afírmarea 
unei  persone  prin  jurámíntul  al  tora,  se  ímputernicia  cum 
spune  D.  Xenopol  un  jurámint  individual  \ 

Acest  mijloc  de  proba^iune  spune  D.  Xenopol  era  ím- 
prumutat  de  Romani,  de  la  Germán],  el  era  un  mijloc  de 
dovadá  subiectiv,  pe  cánd  márturia  era  un  mijloc  de  do- 
vadá  obiectiv  ^).  Un  document  important  in  aceastá  pri- 
vinfá  avem  de  la  MatheiVodá  Basarab  (1633)  prin  care 
se  vede  cum  Vasile  spátarul  voind  a  se  despárfi  de  jupá- 
neasa  sa  María,  gásesce  pretext  ca  sá  (Jicá  cá  densa  e 
fmuiere  rá  $i  netn^eleaptá  > ,  jupáneasa    fnsá   nu  se  lasa  $i 


*)  VezY  doeomeotele  de  U  1461,  1574,  1581,  15S9,  1629,  1648  ^  1663,  cí- 
tate tn  vol.  II  a  Ist.  Rom.   a  D-laY  Xenopol,  p.  Il8 — 119,  documente  moldovene^T. 

*)  VezT  tn  condica  logofétieY  luY  Bráncoveano  la  Arch.  StatuluY,  citat  de  D* 
Xenopol,  vol.  IV,  p.  121,  Nota  18. 

•)  Op.  dt.,  Tol  IV,  p.  128. 

^)  ídem  p.  127. 
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cere  ca  sá  ñe  dreptá^itá  dupa  tlegea  ^árei>,  §i  vine  ín 
4ilele  lui  Mateiü-Vodá  la  soborul  intreg  al  (érei  care  se 
adunase  in  (jíiua  de  Blagove§tenie  §i  cere  dreptate,  !n  chri- 
sovul  Domnului  se  vede  procedura  jurátorílor:  t!§i  nu  am 
putut  opri  domnia  mea  sá  nu'§í  iee  Giupáneasa  María, 
legea,  12  Gtupánese  pe  ráva^e  domne^ti^  ca  sá  giure  cu 
sufietul  lar  pe  sftnta  evanghelie  ínaintea  páríntelui  nostru 
mítropolitul  Kfl-  Vládicá  Grígoríe,  cum  nu  este  giupáneasa 
Matia^  nimic  vinavntá  de  acele  cuvinte  cu  ñapaste  §¡  asu- 
príciune».  Ea  jura  impreuná  cu  cele  12  jupánese  cá  este 
nevinovatá  §i  Vasile  spátarul  este  dat  remas  de  lege  ^\ 
de  judecatá  ^). 

Din  acest  document  vedem  cum  cine-va  jura  pentru 
onórea  §í  cinstea  alt  cui  va,  decí  eatá  I-a  diferin^a  intre 
jurátorí  $i  martori.  de  óre-ce  mar  toril  juraú  pentru  exis- 
ten^,  orí  nu,  a  cutáruí  fapt; —  a  Il-a  diferin^á  maí  era  cá 
martorii  se  luaú  din  orí  ^\  ce  treaptá  socíalá,  §i  cu  just 
motiv,  cáci  cine  se  potrivea  a  fí  la  intámplarea  cutárui 
fapt,  acela  se  lúa,  pe  cánd  la  jurátorí,  din  contra  se  lúa 
!n  tot-deauna  dintre  persoanele  de  aceea^i  treaptá  socialá 
cu  inpricinatul  in  favoarea  cárui  se  depunea  jurámintul. 

Numérul  jurátorílor  incepea  de  la  6  $i  mergeaú  páná 
la  48,  ca  de  pildá  in  documentul  lui  Radu-Vodá  1538, 
<§i  am  dat  Domnia  mea  luí  Jupán  Iva^cu  paharnicul  iege 
48  de  óoüri»,  saú  al  tul  de  la  Mihaiú  Viteazul  1597,  <ci 
aú  luat  lege  peste  48  de  boieri  pre  ráva§e  domne§ti»^). 

Dacá  nu  venea  numérul  de  jurátorí  ñxa^i  de  Domn 
saú  dacá  nu  prestaú  to^  jurámintul,  procesul  era  perdut 
cáci  se  presupunea  cá  atátea  con§tiin^e,  trebue  sá  jure  ca 
sá  spele  vina  cui-va. 

La  martorí  era  contrariul,  nu  se  cauta  numérul,  ci 
expunerea  faptelor  asupra  lucrului  imtémplat. 

Avem  un  document  cu    aceste    puñete  de  la  Mircea- 


>)  VczT  doc  tn  Mag.  ist.,  voi.  I.,  p.  206,  ciut  91  de  D.  Xenopol,  tdI.  IV* 
p.  ao,  In   Nou  33. 

*)  VezT  la  Arch.  StatuluY,  cítate  de  D.  Gr.  TocUescn.  Studinl :  cjuríal  la 
RomáoY»  pabUcat  tn  Foaea  SocietlteT  RomAnismul,  anal  1870,  p.  467»  citare  a  D-lut 
Xenopol,  p.  123,  vol.  IV,  op.  cit. 
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Vodá  unde  vedem:  c^i  n*aú  putut  nící  de  cum  sá  jure  $i 
aü  remas  de  lege  §¡  de  judecatá*). 

Jurámintul  sé  fácea  la  jurátori  ca  §i  la  martorí  tn 
síánta«b¡sericá,  pe  sfánta  evaoghelie  §i  pe  sfánta  cruce»  ^). 

Dacá  jurátorii  juraú  strámb  ei  se  pedepseaú  ^\  1¡  se 
luaú  cate  6  boí  de  om ;  pe  vremea  lui  'Constantin  i^erban 
in  1654,  vedem  íntr'un  document:  tAm  globit  Domnia 
mea  pe  ace^ti  12  jurátori  de  le-am  luat  de  la  unul  cate 
§ease  boi,  precum  este  legea  pentru  cá.aú  jurat  strámb»  ^). 

D.  Xenopol  vede  ín  jurátori  pe  conjuratares  din  drep- 
tul  medieval  german  a  legei  Salice,  care  dispunea  a  nu  se 
primi  martotí  contra  capuluí  §i  avereí  sale.  ^  Contra  caput 
suum  et  contra  suam  hereditatem  non  debit  homo  iucipere 
testes*  *). 

Conjuratores  la  germaní  inse  se  intrebuin^aú  numaí 
ín  legile  pénale^),  pe  cánd  jurátorii  la  Romani  se  intre* 
buin^aú  ^\  in  cele  civile. 

La  Romani  un  jurámint  cu  jurátori  se  putea  restuma 
cu  un  numér  de  jurátori  indoit,  tase  lúa  lege  peste  lege  cu 
un  numér  tndoit  de  Jurátori*,  diveva  mai  multe  documente 
íntre  care  pe  cel  al  lui  VladVodá  Cálugárul  (1490)  §i  cel 
mai  vechiü;  in  care  se  poveste§te  judecata  intre  un  bpier 
Petru  ^i  un  altul  Mateiú  de  la  o  mo^ie,  4^^^"^  Domnul 
in  el:  cá  s'a  fost  sculat  Petru  de  a  jurat  cu  12  boieri  $i 
a  luat  hotarul  de  jos ;  dar  pe  urmá  taráfi  sa  sculat  Ma- 
teiú  de  a  jurat  cu  24  de  boieri  §í  a  reca^tigat  acel  hotar 
de  jos*  ®).  Mai  sunt  §i  alte  documente  posterióre  tot  in 
aceastá  privin^á. 

Jurátorii  se  admiteaú  numai  pár(ei  reclamante,  pírítul 
avea  dreptul  la  lege  peste  lege^  adicá  la  numérul  indoit  de 
jurátori  $i  numai  in  casul  cánd  ar  ñ  perdut. 


^}  La  Archiva  StatuluY,  cítat  de  Tocilesca  Ín  Foaea  Rom.,  citatie  a  O-luT 
Xenopol,  vol.  IV,  p.  134,  Nota  41. 

')  VezY  tntr'un  document  moldorenesc  1673 ;  Arch.  ist.  rol.  III,  p.  467. 

')  VezY  Arch.  SiatuluY,  citat  in  Foaea  Rom.  de  D.  Tocilescu,  p.  469,  cíu^e 
a  D-lul  Xenopol,  rol.  IV,  op.  cit.,  p.  135* 

^)  VezT  in  c  Corpus  juris  germanici»  de  Walter.  Lex  Sálica»  II,  15,  cita^ie  in 
vol.  IV,  op.  cit.,  D.  Xenopol,  p.  136. 

^)  VezT  in  Settir  i\  Strippelmau^  citante  de  D.  Xenopol,  ídem  p.  138,  Nota  53. 

*)  VezY  in  Arch.  ist.  I,  p.  66,  citat  de  D.  Xenopol,  vol.  IV,  p.  139. 
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In  únele  cazuri  se  intrebuin^  jurátori  ca  judecátori 
spre  a  ancheta  fapiul  ^i  a  judeca^  in  care  D.  Xenopol 
vede  o  asemánare  cu  aceia  ce  se  petrecea  la  Englezi,  o 
judecatá  prin  popor^). 

A§e4¿^méntul  jurátorilor  la  Románi,  dupa  cum  vedem, 
a  fost  foarte  vechiú,  a  venit  la  Román!  prin  contactul  cu 
stxéinátatea^).  Mai  sus  am  vorbit  de  Conjuratores  de  la 
Germanii^  care  se  aseniánaú  cu  jurátorií  no^ftri. 

Asemánare  eará^i  intre jurá/orzi  no§tri  §i  jurafii  Engle- 
zilor,  dar  numaí  in  ceea-ce  prívente  cazul  cánd  ace^ti  ju- 
rátori eraú  §i  judecátori^  ca  de  pildá  in  acest  document 
din  1 59 1  de  la  Raz  Giurgi  Vel  Ban  al  Craíoveí  in  care 
vedem:  tScrisam  ráva§ul  nóstru  Vouá  12  megia^  (urmeazá 
numele)  «pe  care  v'aú  luat  pe  cinstea  noastrá  Moldovanul  §fi 
cu  Stánilá  de  acolo,  pentru*cá  aú  avut  gálceava  acea  la 
scaun  inaíntea  noastrá  pentru  mo§ia  Cráciuneasa.  Deci  noi 
n*am  putut  §ti  cum  le  este  lucrul,  ci  ei  s'aú  invoit  §f¡  v*aú 
luat  pe  cartea  noastrá  sai  judecafi*^). 

Acest  a^e^ámént  al  jurátorilor  la  Románi  a  mai  venit 
§i  de  la  Sárbi,  Bulgari,  Croatí,  Poloni  §i  Boemi. 

A§a  de  pildá  in  Zaconicul*)  luí  ^tefan  Du$an,  régele 
Sárbesc  din  1340  gásim :  «De  acum  inainte  sá  fiejurámínt 
$i  pentru  pufin.  Pentru  un  lucru  mare  sá  fie  24  jurátori 
(nopoTsivs);  ¡ar  pentru  o  afacere  mícá  12;  iar  pentru  un 
lucru  mic  6  .   .    »^). 

In  Croacia  asemenea  gásim  pe  jurátori  in  a§a  numita 
tlege  a  Vinodului^  din  1280  «care  prevede  24  de  jura^i, 
12  %\  6,  dupa  cum  e  cazul  de  grav  inaintea  procesului 
de  la  Curte  »^). 


^)  VeeY  lo  toI.  IV,  p.  13  5,  op.  cit.,  dupS:  «Das  englische  Geschwornenge 
richt»  de  Bíener. 

*)  D  Tocilescu  ^i  Hasdett  rede  In  Jurátori  o  origine  romana,  (Veri  pentru 
cel  d'tntáitt  tn  P'oaea  RománismuluY,  p.  463 — 503,  I,  1870,  iar  pentru  cel  de  al  IMea 
tn  Arch.  ist,  III,  p.  145 — 156). 

')  VezT  la  Archiva  StatuluY  reprodus  de  D.  Tocilescu  tn  Foaea  RománismuluY, 
p.  460,  citat  de  D.  Xenopol,  tn  toI.  IV,  p.   144. 

*)  Corpus  juris. 

»)  Vezt  siudiul  Zaconiculat  In  Arch.  ist.,  vol.  III,  p.  145  de  D.  Hasdett. 

*;  VezY  tn  D.  Xenopol,  op.  cit.,  p.  149. 
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In  Boemia  de  asemenea  vina  unui  om  se  curaba  prin 
jurámíntul  altor  oameni  ce  juraü  ín  favoarea  luP). 

Din  aceste  rela^iuni  reese  ciar  cá  institu^iunea  juráto- 
rilor  aú  avut'o  Germanii  $i  popoarele  slavice.  Románii 
fíind  ín  contact  veacuri,  cu  aceste  popoáre,  cu  únele  in  mod 
intrerupt,  cu  áltele  in  mod  continuú,  aú  primit  aceste  ins* 
titu^iuni  cu  acele  mici  modifícári  care  aú  fost  de  sigur  un 
resultat  al  rosáturei  timpului. 

In  Polonia  avem  chiar  exemplul  reginei  Sofía,  so^ia 
regelui  Vladislav  laghello,  acusatá  de  so^ul  ei  pentru  adul- 
teriú,  ear  so(ia  curá^indu-se  de  acusa^iune  prin  jurámíntul 
ei  §i  al  ^eapte  femei  cinstite :  « Que  la  royne  se  purgea 
moyennant  son  serment  et  de  sept  nobles et preudes  f entines %^. 

Am  terminal  cu  prima  parte  a  legisla^unei,  adicá  cu 
%  legisla ftunea  nescrisa% .  Am  vécjut  cuín  densa  era  consér- 
vala de  popor  %\  ín  popor,  §i  cum  principiile  ei  aú  résuflat 
pe  ici  $i  pe  colea  prin  acele  chrisoave  domne^ti  ^i  or  donan  fe 
care  nu  eraú  alt-ceva  de  cát  ogiinda  fídelá  a  acelor  prín- 
cipii  juridice  din  legislafiunea  nescrisá. 

Cá  numérul  principiilor  juridice  din  aceastá  legisla^iune 
or  fí  fost  maí  multe,  aceasta  se  poate  foarte  bine;  noi 
ínsá  nu  putem  afírma  de  cát  cánd  ne  vom  gási  in  fa^ 
unor  documente  ce  nile  va  insuma,  de  oare  ce  documéntele 
formeazá  condica  lor.  Páná  la  noui  descoperiri  de  docu- 
mente sá  ne  mulfumim  ínsá  cu  acele  principii  de  care  am 
vorbit  mai  sus.  Atát  pentru  fondul  cát  ^\  pentru  proce- 
dura  dreptului  ^\  sá  le  considérám  ca  pe  ni^te  tsíribune^y 
cáci  intr'insele  am  vé^ut  multa,  foarte  multa  asemánare  cu 
principiile  juridice  de  a^í,  corespun^étoare  lor. 

Acum  trecem  la: 

Legisla^iunea  scrisá.  Aceasta  s'a  manifestat  la  Ro- 
mán! ^\  pe  iimba  románeascá,  mai  intáiú  pe  calea  legiuirei 


^)  VezY  D.  Xenopol,  op.  cit.,  p.  149. 

')  VezY  Ídem  D.  Xeaopol,  dupa:  cHistoire  des  roys  et  princesses  dePolognc» 
par  le  Sieur  Jean  Herbert  de  Fulstin,  castellaa  de  Sarava,  I573ip.  144.  (Carte  foarte 
rara  ^i  comunicatá  D-luT  Xenopol  de  D.  MatheY  Cantacuzino  din  la^Q. 
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biseríce^ti.  Am  spus  pe  limba  ^ománeascá^  cácí,  activítatea 
fti  a  consístat  mai  mult  ín  ni§te  traduc^uni  de  pe  condi- 
cele  slavone^ti. 

Intre  puterea  civilá  $i  puterea  spiritualá  a  fost  laRo- 
máni  in  tot-d*a-una  o  legáturá  stránsá.  Biseríca  a  tráit  in 
Stat  ín  tot*d*a-una  ín  o  buná  armoníe  cu  puterea  civilá. 
Biseríca  romana  mereú  a  recunoscut  suprema(ia  Statului  ^i 
s*a  considerat  ca  parte  integrantá  din  sínul  (éreí,  la  ríndul 
séú  statul  a  considerat  pe  biseríca  de  instítu^iune  cea  mai 
aleasá  $i  cea  mai  de  frunte  in  stat.  De  aceia  densa  s'a  §i 
bucurat  de  acele  mari  privilegiuri,  §i  a  ocupat  un  rol 
de  frunte  in  tóate  afaceríle  politice^ti  ale  (érei.  Cu  na$- 
terea  literaturei  la  Románi  a  fost  natural  deci  ca  sá  se 
producá  elemente  §i  pe  tárámul  juridic  $i  de  la  cine  putea 
^ra  sá  a^tepte  acest  eveniment,  atunci  ín  veacul  XV,  XVI 
$i  XVII,  dacá  nu  de  la  cárturaríi  bisericei;  ei,  care  eraú 
toatá  i^iua  cu  cár^í  sIavone§ti  $i  eline§ti  ín  maná. 

De  la  ace^ti  apóstol!  ai  bisericei  nu  a  putut  e§í  ínsá 
de  cát  ni§te  lucrárí  relígioase,  de  clrepí  canontc^  de  oare-ce 
ei  se  vor  fí  ocupat  cu  mai  mult  drag  de  drepturile  ^\  da- 
toriile  preo^ilor  ^\  cdlugárilor,  mai  intáiú  de  a  se  ñ  ocupat 
de  cele  ale  civililor.  A^a  dar  ne  vom  opri  la  studiul 
legisla^unei  scrise^  de  drept  canonic  pur^  páná  a  veni  la 
cea  civilá. 

Cea  mai  veche  scriere  juridicá  la  Románi  a  fost  deci 
de  drept  canonic  §i  aceasta  e  Pravila  s/infilor  ji8,  Gásim 
aceastá  pravilá  in  ai^  numitul  Códice  Neagoian.  O  scriere 
ín  manuscrís,  scrisá  la  1620  de  popa  din  Sám  Petru  din 
Transilvania,  apar^inénd  familiei  Neagoe,  originará  din 
Transilvania,  ajungénd  cu  posesiunea  p«Aná  la  D.  §tefan 
Neagoe,  profesor  din  Bérlad.  In  acest  códice  de  la  pagina 
I  páná  la  255  sunt  alte  scrieri,  §¡  anume  Alexandria  $i 
Floarea  darurílor,  delap.  255  páná  la  272  se  gaseóte  ínsá 
aceasta :  ^pravilá  a  sfinfiior  pátinfl  ji8^  dupa  tnváfáíura 
mar elui  V afilie ^ ,  In  aceastá  pravilá  se  vede  dat orille  preo- 
^lor  la  márturisire,  la  daruri  §i  la  numirea  lor  de  propa- 
gatori  ai  invá^áturilor  cre$tine§ti. 
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De  la  pagina  272  a  codiceluí  íncepe  alta  scriere, 
anume  Bogdanicul,  de  care  nu  e  loe  a  vorbi  ac¡  ^). 

A  doua  scriere  jurídica  este  Pravila  mica  din  Gavora^ 
2640.  Aceasta  e  o  scriere  jurídica  de  drept  canonic  §¡ 
de  drept  civil,  de  oare-ce  are  pár^í  ce  prívente  pe  preofi 
cát  ^\  pe  mireniy  dupa  cum  vom  vedea  din  cele  ce  vom 
relata  imediat. 

Titlul  el  este: 

tPravilá^  aceasta  iaste  dtreptatoriu  de  lege^ 

tóentele  a  sfinfilor  Apostoli^ 

tocmite  áe  7  saboari; 

catre  aceasta  ^i  a  preacuvio^ilor  párinfi, 

inváfátorilor  lumieL 

Tipáritu  se-aü  in  tiparna 

prealuminatului  Domn 

I(ú  Matei  Basarabá    Voevodá 

a  toatá  fara   Ungrovlahiei 

in  mánástirea  Govora^ 

va  leato  7149. 

iará  de  la  na^terea  lui  Hristos  1640%)^. 

Pe  pagina  I-a  verso  se  aflá  stema  Domnilor  Basarabi : 
Vulturul  cu  crucea  in  clon(  $i  cu  o  tabla  spánzuratá  de  gát 
pe  care  se  vede  gravat  Bucur  ciobanul  lángá  o  bisericá 
(probabil  biserica  lui  Bucur),  de  a-supra  luna,  ín  dreapta,  §i, 
soarele  in  stánga,  ear  totul  acoperit  de  coroana  domneascá. 
In  capul  pagineí  se  vede  inscrip^iunea :  la  prea  luminala 
síemá  a  milostivilor  Domni  Basarabi^  iar  pe  de  láturi  li- 
terele  ffl.  B.  Al.  B.  B.  T.  3.  V.  cari  ínseamná  pe  siavone^te: 
MilostiiOy .  Bojieio^  Maíhei  Basarabá  ZenUi  Ungrovlashiis- 
kiiay  care  se  tálmáce^te  a§a :  Cu  mila  lui  Dumnefleú  Ma- 
teiú  Basarabá  Voevod  fi  Domn  J^árii  Ungravlahiei. 


^)  VezY  tn  Mí^chrY  cultúrale  etc.  a  D-luY  Sbiera,  p.  iii  $i  tn  Columna  luY 
Traían,  anuí  1883,  p.  322 — 329,  cCodex  Neagoíanus>,  carte  poporanft  de  la  i6ao 
^i  publícala  de  D.  loam  Bianu, 

^  VezY  tn  textul  original  tipSrit  dupa  manuscris  de  Academia  rom&nk  In 
1884,  p.  I. 
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Pe  pagina  a  doua  recto  se  ved  12  versuri  asupra 
stemei  fárei  scrise  de   Urtü  Násturel  ot  Fiere^H^). 

Pe  pagina  a  doua  verso  se  vede  o  predoslavtá  catre 
íofi  nastavnici  scrisd  de  mitropolitul  fárei  TeofiL 

Pe  pagina  a  patra  recto  se  vede  o  noti(á  a  prea- 
vestitului  Egumen  Meletíe  Macedoneanul  al  Govorei,  cel 
ce  a  tipárit  aceastá  pravilá. 

De  la  pag.  5  páná  la  170  este  coprinsul  pravileí. 
Titlul  ínáuntrul  pravilei  íncepe  a§a:  t  Pr avila  sfinft/orApostoÜ 
ft  a  sfinfilor  de  al  Ráptele  soboruy  prea  ogodnicü  §i  de  dum- 
nefleú  purtátorü  párinfii  no^tri^  de  episcopio  ^i  de  preofi 
fi  de  cálugári  §z  de  oameni  mireni  §t  de  tóate  tnvéfá- 
turele»^). 

De  la  pag.  1 70  recto  páná  la  1 74  recto  se  vede  scara 
cárcel,  iar  finele  se  ínchee  prin  o  noti^á  a  eromonachului 
¡§tefan  Ochrideanu  §i  o  alta  ce  zice  cá  pre^ul  cárcel  a  costat 
21   costande  de  argint. 

D.  Sbiera  crede  cá  acest  códice  govorean  este  o 
origina  a  unuí  notnocanon  grecesc,  publícat  la  París,  ín  anuí 
1677  de  profesorul  de  teologie  de  atuncí,  lohannes  Bap- 
tista  Coteíarius  in  opul  séü  tEcclesiae  graecae  monumenta» 
(T.  I,  p.  68 — 158).  Aceasta,  pentru-cá  se  ved  multe  asemá- 
nári  intre  acel  nomocanon  §¡  codicele  govorean  ^). 

Mai  crede  D.  Sbiera  cá  codicele  acesta  grecesc  al  lui 
Coteíarius  a  fost  tradus  tíntr'un  mod  oare-care»  din  gre- 
ce^te  ín  slavone§te  de  boerul  Uriil  (Udri§te)  Násturel  din 
Fiere§ti  (Hieresci),  adicá  Heréscu,  ruda  dupa  so^ia  luí  cu 
Domnul  Matei  Basarab. 

Aceasta  fiind-ca  boerul  Heréscu  era  om  priceput  §i 
cárturar  mare,  dupa  cum  '1  numea  mitropolitul  Varlaam  al 
Moldoveí,  §i  ca  deci  el  din  indemnul  luí  Vodá  sá  fi  tradus 
textul  pe  slavone§te,  dupa  care  s'a  tipárit  mai  apo¡  pe  ro- 
mánente.   Despre  traduc^iune  ínsá  §i    tipáriturá   sá   vorbim 


*)  Boerul  Udri^te  Násturel  de  la  Heré^tY. 
*)  Vezt  op.  cit.,  recto  5. 

')  Vezí  Íq  op.  cit.,  p.   124,    dupa  Fántánele    91    Codicele  dreptuluY  bísericesc^ 
p.  64—68,  Cernáu^Y,  1886,  tipárite  de  D.  profesor  de  acolo  Const.  PopovicY. 
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acum:  Notí^  aceia  (de  la  inceputul  pravilei  de  la  pag.  4 
recto  a  exemplaruluí  tipárit  de  Academia  romana  la  1884) 
a  lui  Meletie  Macedoneanul,  de  care  am  vorbit  mai  sus,  9Í 
alta  de  la  ñne  (acela^i  exemplar,  p.  174)  a  luí  ^tefan  de 
la  Ochrida,  ne  aratá  cá  traducátorul  acesteí  pravile  ín  ro- 
mánente de  pe  textul  slavon  (pe  care  D.  Sbíera  crede  cá 
Ta  tradus  din  eline^te  logofétul  Heréscu),  a  fost  cálugárul 
Mihail  Mocsa,  saú  Mocsalie  de  care  am  vorbit  deja  la  ca- 
pitolul  scrierilor  religioase  ;  iar  ca  supraveghetorí  a  acestei 
lucrári  aú  fost  egumenii  Meletie  Macedoneanul  $i  ^tefan 
Ochrideanul,  cáci  iatá  ce  se  cite^te  in  noti^ele  lor  din 
pravilá : 

cDin  ordinul  prea  luminatulut  Domn  lo  Mateiü  Ba- 
sarab  Voevod,  ^i  cu  binecuvintarea  prea-san(itululí  Ar* 
chíepíscop  Teofíl,  din  mila  luí  Dumnec^eü  Mitropolit  a 
toatá  tara  UngrovlachieT,  s^a  tipárit  aceastá  car  te  nu- 
mita  Pravilá,  de  mine  cel  maí  umilttdintre  preofí^  Me- 
letie  Macedoneanul^  Egumenul  Comunitáfel  viefuitorilor 
din  manástirea  Govora^  hramul  Adormtreí  prea-curateT 
Náscátoare  de  Dumnec^eü.  De  aceia  vé  rog,  cititoríior 
acesteí  cSr^T,  de  va  ñ  ceva  gre^it,  cu  a  spirituluT  blán- 
de^e  sá  indrepta(T,  ^i  pe  noli  to^T  ostenitorilí  ace«¡tia, 
sá  bine  cuvinta^f,  iar  nu  sS  blestenia^T;  cáct  nu  a  scris 
maná  de  inger,  ci  maná  supusá  gre^eleT  $i  de  lut>^). 

A  doua  noti^á  e  aceasta: 

cCu  vrerea  TatáluT  §t  cu  ajutorul  Fiuluí  ^i  cu  índe- 
plinirea  SántuluT  spirit,  aceastá  carte  a  prescris-o  de  pe 
slavona  in  limba  romaneascá  Michail  Moxalie,  ^idupá 
aceia,  din  ordinul  ^i  cu  cheltuiala  prea  luminatuluT 
Domn  lo  Mateiü  Basarab  ^i  cu  bine-cuvíntarea  prea-sfin- 
(ituluT  Archiepiscop  Kyr  TeoñI,  Mitropolit  a  toatá  (ara 
Ungro-VlachieT,  aflándu-m^  intru  aceasta  cu  ieromanachul 
$tefan  din  Ochrida  §i  am  tipárit  aceastá  carte.  S'a  in- 
ceput  a  se  serie  cánd  a  fost  anuí  7149,  iar  de  la  na$- 
terea  luT  Christos  1640,  lunT,  in  íntáia  Duminicá  a  san- 
tuluT  post,  apoY  s'a  terminat  lunT,  in  a  ^ptea  sáptámána 


^)  VeiY  In  exemplarul  tip&rit  de  Acad.  romana,  p.  4,  recto,  %\  in  «Bibliografia 
Rom&neascá  Teche,  1508 — 1830»,  de  D.  loan  Bianu  fi  Nerra  Hodof,  1898,  p.  na. 
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a  postuluT  din  acela^T  an.  Drept  aceia  rog  pe  cititorT 
dacá  ceva  gre^it  ve^í  afla,  sá  indrepta^í,  iar  pe  cel  ce  a 
scris  acest  isvod  cu  iertare  sSL-1  invrednici{t,  ce  pe  noí 
ceí  ce  am  tipárit  aceastS,  sá  nu  ne  blestema^T.»^) 

D.  I.  Bogdan  crede  cá  exemplarul  slavon  de  pe  care 
Moxalie  sá  ñ  tnsdus  pe  cel  románese,  a  fost  descoperít  la 
mánástirea  Neam(u^). 

Aceastá  aser^iune  trebue  luatá  in  contrazicere  cu  aceia 
a  D-luí  Sbierea,  ce  crede  cá  textul  slavon  a  fost  scris  de 
logofátul  Násturel  Heréscu,  tradus  ñind  din  manuscrisul 
elenesc;  in  casul  acesta  nu  cred  cá  manuscrisul  luí  Heréscu 
tocmai  din  '{'ara-Románeascá  sá  ñ  ajuns  !n  Moldova,  la 
Neam^u,  §i  de  acolo  tot  un  contimporan  cu  Heréscu  (Moxa- 
lie) sá'l  ia  pentru  a'l  traduce  pe  románente. 

Fa^  deci  de  aceastá  stare  de  lucrurí,  mai  pondérala 
pare  aser^iunea  D  lui  I.  Bogdan.  Exemplarul  tipárit  de 
Academie  fn  1884  cu  litere  latine  a  fost  tipárit  dupa  cel 
orif/inal  tipárit  in  cirilic;  cel  tipárit  cirilic  a  fost  tipárit 
insui^i  dupa  manuscrisul  original  scris  in  X^^^'^o^^"^^^^^- 

Acum  venim  la  cea  mai  importantá  legiuire  scrisá,  a 
Románilor,  páná  ín  veacul  al  XVIII-lea.  Aceastá  este: 

Pravila  cea  mare  saú  Codice/e  lui  Matéi  Vodá  Basa- 
raba,  tipárit  la   Ttrgovi^te  in  1652, 

Sá  intrám  ín  studiul  ei : 

Titlul  eí  este : 

flndreptarea  Legiei 

Cu  Dumnezeú 

care  are 

Toatá  judecata  archiereascá  §i  impéráteascá 

De  tóate  vinele 
Preo(e§tí  §i  Mirene§tí 


^)  VezY  Ídem  tn  exemplarul  Acad.,  p.  174  recto,  %\  tn  op.  cit.  a  D-lor 
Bianu  $i  Hodo$,  p.  113. 

')  Vez!  tn  Cronice  inedite,  Bucure^tY,  1895,  p.  90,  citat  ?i  tn  op.  I>lor  Bianu 
\\  Hodo^,  p.  114. 
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Pravila 

A  sñn^ilor  Apostolí,  Acele  7  soboare  ^i  tóate  cele  neameastníce^) 

lángá  acestea  §i  ale  Sf.  Dascálí  a  lumeí 

Vasilie  Vel  2),  Tímotheí,  Nikita,  Nicolae, 

theologia  Dumnezee§tilor  bogosloví 

scrise  mai  nainte  i  tocmite  cu  porunci  ji 

ínvé^átura  Blagocestivuluí  Impérat 

Kyr  loan  Comninul 

de  cuventátorul  diacon  al  mareí  Besearici  lu  D-zeú 

$i  pázitorí  de  pravili 

Kyr  Alexie  Aristénu. 

lará  acum  de  intüú  prepus^)  tot  despre  Eline§te  pe  limba 

Románeascá  cu  nevoin^a  $i  oserdia  $i  cu  toatá  cheltuealá  a 

prea  Sfántului  de  Hristos 

Kyr  §tefan 

Cu  mila  lui  Dumnezeü  Mitropolit  Tirgove§teí,  exarh 

plaiuluí  §i  a  toatá  Ungro-Vlahia. 

In  Tírgovi§te 

In  typographia  prea  luminatului  meú  Domn  lo  Mateí 

Voevod  Basarab,  in  sf.  MitropoHe  inchinatá  Inal^áreí  Dom- 

nuluí  Nostru  Is.  Christos. 
Martie  in  20  vleat  7160,  al  luí  Christos   1652»*). 

Acest  titlu  e  incadrat  de  n¡§te  gravuri  ce  represíntá 
mai  mul^i  sñn^i  pe  de  láturi,  dedesubt  e  stema  (érei  §i 
de-asupra  o  scená  religioasá.  —  Titlul  e  scris  cu  ¡itere  ne- 
gre  §¡  ro§ií. 

Exemplarul  pravileí  tipárit  la  Tárgovi§te  in  1652  for- 
meazá  821  pagini  in  folio,  25  nenumerotate  §i  796  nume- 
rotate,  pagina  de  30  ríndurí.  In  cuprinsul  volumuluí  afará 
de  gravurile  ce  ínconjurá  titlul  mai  sunt  inca  §i  ni§te  gra- 
vuri in  lemn   representánd    pe   S-tu    Vasilie,    intáiul  sobor 


*)  Páméntene,  lócale. 

•)  Cel  mare. 

»)  Prelucratá 

^)  VezT  til  exemplarul  tipárit  In  tipografía  Cur(iY:  Walter  $i  Gobl,  cu  lítete 
latine,  edi^iunea  N.  Blaremberg  $i  I.  Missail,  1871,  precum  $i  tn  cirilic  !n  op.  D-Ior 
Bianu  $í  Hodo$,  p.   191. 
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de  la  Nicea  §¡  al  §aptelea  ;  multe  ornamenta^iuní  de  tipar 
§fi  cáte-va  frontíspicií  §i  fínale  precum  $i  «semnul  care  iaste 
dat  de  Dumnezeü  pré  sfin^ilor  Mitropoli^í  ^éreí  Ungro- 
Vlachieí»  ^). 

Dupa  doué  scrisorí  din  capul  pravileí,  una  a  mona- 
chului  Daniil  Panonianu  catre  Mitropolitul  Stefan;  §¡  a 
doua  ínsu$i  a  Mitropolituluí  Stefan,  exarhul  Plaiului  §i  a 
tota  Ungro-Vlahia  catre  to0  sfin^ii  Apostolí,  Archiepiscopí, 
Mitropoli^i,  Episcopí,  Egumení,  Duhovnici,  Protopopí  §¡ 
catre  toatá  ránduiala  ob^teascá,  se  vede  modul  ediñcáreí 
acestei  Pravile  §¡  traducpunea  ei. 

A§a  in  scrisórea  luí  Daniil  catre  Mitropolitul  Stefan, 
intre  áltele  vedem :  ceü  maí  micul,  prostulú  §i  plecatul 
prah  desuptü  piciórele  cinstite  ale  sfin^ieí  tale  (osfinte  cré- 
§tete)  de  mul^í  lachedemonéní,  voíü  cu  toatá  inema,  cu 
blagoslovenia  §i  índemnaré  sfinp'eí  tale,  a  prepune  aciastá 
indreptare,  de  lege  da  pre  limba  ellinéscá pre  limba  presta 
rumánéscá  '^).  Nu  doará  dáinü  nevrednicia  prostimeí  niele, 
dá  veíntr'o  invá^átura  invá(atá,  fárá  numai  cát  m*am  ispi- 
titú  a  linge  pre  din  afará  pu^inelú  Grammatica  §i  Sinta- 
xisul  ce  cu  toatá  minié  y  tnfelepfta^  arátaré^  spuneré  ^i  tn- 
dreptaréy  a  cuviosului  tntru  ieromonahi  Kyr  Ignatie  Pe- 
trifi  ^i  a  luí  PanteUimon  Ligaridi^  dascAli  desevár^ifi 
améndoi  de  la  Hto^  vestí f i  fi  forte  tscusifi  tntru  toatá  dum- 
nezeiasca  scrzpturá, 

Scrisoarea  e  semnatá  : 

cAl  Présfin^ieí  tale  nedreptnic  rob, 
Daniilú  M.  Panonianu^  ^). 

Din  scrisoarea  Mitropolituluí  Stefan  catre  tot  clirosul 
bisericesc  se  vede  eará§í  sorgin^í   pentru  traducerea  pravi- 


*)  Vezt  In  originalul  textuluY  reprodus  In  op.  D-lor  Bianu  $i  Hodo?,  pag. 
190— ;í03. 

')  Aci  par*cá  ar  área  aerul  monahul  sá  rorbeascá  de  limba  romana  ca  de 
cea  latiaft  de  pe  timpul  coloniz&ret  DacteY,  adicá  de  limba  tlatind  vulgará  In  com- 
para^ie  en  cea  latina  de  la  Roma. 

•)  Vezt  In  op.  cit.  a  D-lor  Bianu  $i  Hodo?  dupe  original,  p.  193. 

sgns  54 
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leí,  íntr'un  loe  din  acea  scrisóre  vedem:  «§i  am  fácut  alé- 
gere  de  in  multe  §i  bógate  Pravile,  trime^ándú  pan'  §¡  la 
inpárátésca  catate,  la  Pré  sfántul  nostru,  §i  a  toatá  lumé 
Patriarchií  (cá  n'am  vrut  sá  scríü  dá  pre  cele  típarníce, 
fíindu-mí  témá;  cá  de  cándú  aú  incáputú  cár^ile  Pravosla- 
viei  la  mana  ereticilor,  ei  n'aú  lipsit  a  nu  baga  cáte-va 
zizanii)  pan  ce  am  aflat  la  cinstitul  nostru  fiú  sufletesc 
Kyr  Gkeor.  Caridi  de  la  Thrichis^  carele  aú  fostú  II  vis.^ 
scrisd  cu  mana,  judecata  toatá  arhieriscá  §i  langa  dansa 
ft  tmpáratéscá^  cu  tóate  canoanele  ale  sfintelor  Soboará  ft 
Apostóle  §i  a  Martlui  Vasilie  §i  a  altorü  dumnezee§tt  ft 
sfinpí  Párinfiy  inpreuná  cu  Tkeolog  dumnezáe§tilor  Bogo- 
slovi^  scoasá  ^i  toanitá  cu  poruñea  ^i  inváfátura  blago- 
cestivului  impérat  Kyr  loann  Comninulú,  cu  mare  ^  multa 
socotinfá^  de  pravoslavniculü  tntru  dascáli  Dtacon  ^  pá- 
zttoriü  de  toatá  Pravila  §¡  canoanele  noueí  Besered  Kyr 
Alexie  Rodniú  ^).  §i  a§ia  cu  multa  userdie  %\  índemnare 
o  am  seos  de  íntunerecú  la  luminá  §i  ,cu  buna  voe  a  lu- 
minatului  §¡  blagocestivuluí  meü  Domn  lo  Matheí  Voevod 
Basarab  §i  cu  tot  sfatul  Máriei  Selle,  cu  blagoslovenia 
Pán'nteluí  meú  Paisie  Patriarhul  lerusalemului,  ^i  cu  índem- 
nare a  doi  fra^i  iubitori  de  Dumnezeú  $i  tocma  slujitorí  ai 
oblostiei  smereniei  noastre. 

Típáritu-se-aü,  ca  se  fie  de  folosul  tuturor  de  ob§te, 
ca  o  gradina  pliná  de  flori  mirositoare  ale  raiului,  saú  ca 
un  vistiariü  deob§te  Biséricií»  2), 

In  ceea  ce  prive§te  de  locul  tiparuluí  insu§i  titlul 
Pravileí  aratá. 

Dupe  exemplarul  Pravileí  tipárite  la  Térgov¡§te  in 
1632  s*a  tipárit  §i  reprodus  tote  exemplarele  din  acéstá 
pr avila  ca  de  pildá  cea  tipáritá  in  intregime  la  1871  de 
N.  Blaremberg  §i  de  Missail  ce  formeazá  un  volum  mare 
de  451   paginí. 

Pravila  luí  Matheí- Vodá  formeazá  417  capitole  tGlave^ 
cum  se  (Jíce  in  text. 


*)  Alexie  Aristiniu  ce  se  vede  ^i  pe  titlul  bro^ureT. 

'}  Vezt  ídem  tn  op.  D-lor  Bianu  ^i  Hodo^  dupe  textol  original,  p.  200 — 201. 
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Pravila  íncepe  cu  Glava:  Pentru  judecátoriu  cum  i 
se  cade  se  fie  müoserd^)  §i  sd  nu  creazá  cuvintele  nimánui 
fárá  de  inírebare  2),  eará  ultima  glavá  este :  Carie  de  des- 
párfealá  pentru  cánd  nu  trimite  bárbatul  cheltuialá  de  Araná 
viefii  muerti  lui^. 

Tote  glávele  aú  note  marginare  ín  pravilá,  care  aratá 
sorgintea  glaveí,  fie  din  canoanele  sfin^ilor  párin^i,  cu  espli- 
cari  dupe  Aristin,  fíe  din  theologia  lor  dupa  Anastase  Si- 
naitul,  coprin^énd  ^\  respunsuri. 

Intregul  pravilei  e  ínsá  cum  spune  D.  Xenopol  o  cu- 
legere  de  canóne  grece^tí  din  manualul  hexabiblos  al  luí 
Harmenopol  *). 

In  asemánare  cu  pravila  luí  Mathei-Vodá  se  tipárise 
deja  in  1646  in  monástirea  Trei  Erarhi  de  la  Ia$i  de  ca- 
tre Domnul  Moldovii  Vasile-Lupu  o  pravila  de  legí. 

Pravila  insá  a  lui  Matheiú  e  maí  vasta  ca  a  lui  Va- 
sile  Lupu. 

Pravila  lui  Matheiú- Vodá  confine  un  amestec  de  ma- 
terií;  nu  putem  spune  cá  ea  e  pur  §i  simplu  numai  o  con- 
dicá  de  legi,  cáci  in  afará  de  cestiunile  de  drept  maí  sunt 
§i  áltele  cu  totul  diferí  te,  dupe  cum  vom  vedea. 

Cuprinsul  eí  e  cum    spune  §i   D.  Xenopol,    maí    mult  o 
culegere  de  canoane  ale  bisericei. 

In  ceea  ce  prívente  dreptul  canonic  printre  glavele 
pravilei  observám:  Pentru  obiceiul  al  Biserícií;  pentru  Pa- 
triarhii,  pentru  preo^ií,  pentru  episcopii,  pentru  parí  aduse 
acestora,  pentru  anathemi,  pentru  afurisire,  pentru  numele 
luí  lisus  Christos,  pentru  post,  pentru  sfíntele  Icóne,  pen- 
tru cele  7  sobóre. 

In  cea  ce  prívente  dreptul  penal,  gásim  de  asemení 
disposi^iuní,  fie  ín  glave  sepárate,  fie  ín  glavele  canonice, 
a§a  de  pildá  vedem  :  Pentru  martorií  ce  se  primesc  §i  nu 
se  primesc;  pentru  cei-ce  vor  sudui  pre  judecátor  saü  pe 
oamenii  Domne§ti,  pentru  ceí  ce  vor  sudui  saü  vor  vátáma 


^)  Milostiv. 

*)  VezY  In  op.  cit.  tái\.  Missail,  Blarembergf,  p.  15. 
')  VezY  tn  op.  cit.  edi(.  Missail,  BUremberg,  p.  451. 
*)  Vol.  IV,  op.  cll.  p.  174  — 1 7S- 


842 

solÜ,  pentru  ceí  ce  vor  sudui  pe  boíerí,  pentru  insurátoare 
fárá  de  leage,  pentru  ceí  ce  umblá  cu  bani  réi;  pentru 
Ovrei  de  se  va  boteza  §i  face  preot,  pentru  diacon  §¡  preot 
de  va  curvi ;  pentru  preot  de'í  va  curví  muiarea ;  urgía 
tocmitá  asupra  celor  ce  despart  nuntaj  pentm  bárba^ií  ce 
vor  lúa  douá  muierí  ;  pentru  furti§ag,  pentru  omul  care 
'§í  va  afla  muierea  curvind  §5  va  ucide  pre  densa  §¡  pre 
curvarul;  pentru  ucideri. 

In  cea  ce  prívente  dreptul  civil  gásim  eará§i  disposi- 
^iuni  ca  :  Pentru  marturii  ce  trebue  adu§í  la  judecatá  de 
piri§í;  pentru  cei-ce  iaü  camátá;  pentru  muierile  cele  lo- 
godite,  pentru  vírstele  logodi^ilor;  pentru  júnele  ce  se  va 
logodi  §i  va  muri ;  pentru  care  viní  se  despart  oamenií 
casnici ;  cánd  va  trebui  bárbatul  sá  faca  zapis  muieríí ; 
pentru  rínduiala  spí^elor  nuntelor;  pentru  a  opta  spi^a  de 
sánge ;  pentru  ínsurarea  ;i  ce  este  ínsurarea ;  pentru  nunta 
cea  d'intáiü;  pentru  falcidiú;  pentru  továrá^íe,  pentru  ju- 
rámínt  ^).  Acestea  sunt  numaí  cáte-va  glave  ce  le-am  citat, 
cáci  cu  totul  sunt  dupe  cum  am  spus  417. 

Afará  de  aceste  disposi^iuni  de  drept  am  spus  cá  mai 
sunt  §i  áltele  care  nu  prívese  de  loe  materia  dreptului,  de 
pildá :  Pentru  care  zile  se  chíamá  none  §i  ide  ;  pentru  24 
de  slove  ale  buchilor ;  pentru  cate  mile  ^in  ostroavele  cele 
mari,  pentru  cá^í  mun^i  marí  sunt. 

A^a  cá  de  aceea  pravila  luí  Matheí  este  vasta, 
cáci  putea  multe  lucrurí  sá  nu  le  pue  saú  sá  le  pue  maí  sim- 
plifícat. 

D.  Xenopol  spune  cá  ín  aceastá  prívin^  pravila  luí 
Vasile-Lupu  e  mult  mai  buná  ca  a  luí  Matei-Vodá,  de 
oare-ce  nu  are  acest  amestec  de  materií^). 

Am  crede  cá  acum  odatá  ce  X^ra-Románeascá  poseda 
un  códice  scris,  legiuirea  nescrisá  nu  s*a  maí  aplicat, 
lucrul  e  insá  cu  totul  contrariú,  cáci  din  obiceiuriU  juridice 
nu  eraú  nicí  unul  coprinse  in  condica  luí  MateíVodá,  de 
oare-ce  densa  a  fost  prototipul  manualuluí  luí  Harmenopol; 


^)  VezT  in  CatastÍTul  PraTileY  (adicá  tn  tabla  de  materíY)  op.  cit. 
')  VezT  op.  cit.,  Tol.  jV,  pag,  156 — 159. 
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ín  care  desigur  obíceinrile  juridice  romane  nii  puteaú  figura, 
cácí  dénsele  aveaú  cu  totul  o  alta  sorginte,  o  sorginte 
romano-germaná-slavá. 

Ca  sá  incheiám  acest  capítol  al  legisla^iuneí,  mai  avem 
de  vorbit  despre  Cápetele  de  poruñea  din  Ttrgavi^íe^  ^7^4^ 
tipárite  in  (Jilele  domniei  luí  §tefan  Cantacuzino  ( 1 7 1 4  —  1 7 1 6) 
de  Gheorghe  Radoviciü*). 

Aceastá  carte  coprinde  maí  multe  poruncí  b¡serice§ti 
catre  tot  clirosul  biserícesc. 

Mai  este  íncá  o  lucrare  jurídica  religiosa  apárutá  peste 
mun^í^):  A^e^dmintele  biseriee§ii  din  i6j5^  date  de  Mitro- 
politul  Sava  din  Ardeal  in  urma  unuí  sinod  (inut  la  Alba- 
lulia. 

A5e<jáminte  consérvate  ín  opera  luí  Petru  Maíor,  ds- 
toria  bíseríceascá » ,  insá  acea  parte  nepublicatá,  lucrare 
románeascá  §i  cea  de  pe  urmá  e  Cartea  legilor  din  1686^ 
scrísá  de  un  anonim ;  intr  insa  se  vorbe§te  de  legile  biserí- 
ce§tí  ale  mitropolíeí  Belgraduluí^). 

Ací  se  termina  capítolul  studiuluí  legisla^iunei. 

Acum  trecem  la 

MEDICINA. 

Asupra  istoricului  medicine!  romane  s'a  scrís  foarte 
pu^in,  mai  pu^in  de  cát  asupra  istoricului  ori-cárei  ramuri 
din  activitatea  cultúrala  a  Románilor. 

D.  Gion  singurul  numai  s'a  ocupat  íntr'un  mod  maí 
special  despre  aceastá  cestiune: 

In  1892,  ín  4ÍU21  de  16  Februarie,  a  ^¡nut  o  confe- 
rin^á  la  Atheneul  román  despre  « Doftoricescul  me;te§ugin 


*)  VesT  In  op.  cit.  D.  Sbiera,  p.  131,  dapft  Eoi.  Picot:  cNotice  biographique 
et  bibliographique  sur  Timprirneur  Aniime  tvireaau,  metropolitaia  de  Valachie»,  pu- 
blicad In  cMeUnges  oríentftux  publiés  par  l'école  de  langues  orientales  rivantes. 
Vienne,  1886,  p.  515 — 516». 

*)  Vezt  op.  cit.  O.  Sbiera,  p.  130,  citat  dup&  Cipariu  tn  cActe^i  tragmente», 
filaj,  1885,  p.  14$ — 150. 

')  VezT  Ídem  p.  130,  dupa  op.  cit.  a  luY  Cipariu,  p.  257—263. 
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trecutul  ^érilor-románe » ,    conferín^á   ce    a    §i  tipárit'o  in  o 
cárticicá  mica  de  8o  pagini. 

In  1899  1^^^  e§ind  clstoria  Bucurescilor»  de  sub  típar, 
scrisá  tot  de  D-sa,  la  pag.  633  am  gásit  titlul:  cBoale, 
Spitale,  Doftorí  in  Bucure§ti  páná  la  1800»,  subiect  tratat 
in  34  de  pagini  de  format  mare. 

Afará  de  aceste  doué  lucrári  care  ne  dá  maí  multsaú 
mai  pu^n  o  nota  generala  despre  practicarea  medicine!  in 
trecut,  la  Románi,  mai  avem  manuscrísul  d-IuiDimitríeLupa$cu 
despre  c  Medicina  babelor  saú  spitalul  descántecelor,  re(e- 
telor  de  doftoríi  §i  vrájitorii  bábe§ti>,  tipárit  in  Analele 
Academiei  romane  ^),  in  urma  unuí  raport  favorabil  al  D-lui 
prof.  loan  Bianu,  bibliotecar  §i  membru  corespondent  al 
Academiei,  cát  §i  únele  documente  din  colec^iunea  Hurmu- 
zaki  $i  cita^iuni  de  ale  cronicarilor  in  ale  lor  scrieri,  in  care 
adese-ori  se  vede  pe  ici  pe  colea  numele  veri  im  doftor 
stréin  venit  in  X^^ra-Románeascá  pe  la  curtea  vr'unui  Dom- 
nitor. 

Acestea  sunt  deci,  §i  atáta  tot,  scrierile  pe  care  ne 
vom  baza  noi  ca  sá  tratám,  pe  cát  ne  va  ajuta  puteríle, 
despre  medicina  in  X^ra-Románeascá  páná  la  171 7,  vor- 
bind  bine  in^eles,  in  acest  capitol  numai  de  activítatea  ei 
sub  impulsiunea  §i  in  timpul  epocei  na^ionale,  cdci  de  me- 
dicina atát  de  mult propagatá  de  doftorii  greci  vom  vorbi  in 
capitolul  general  al  intreget  activitáfi>  cultúrale  din  fara 
noastrá^  datoritá  síréinilor. 

Medicina  a  avut  obstacole  in  desvoltarea  ei  ca  nid 
o  alta  din  §tiin^e,  aceasta  din  causa  cá  popoarele  s*aú 
arátat  in  tot-d*a-una  indárátnice,  cánd  a  fost  vorba  de  a  se 
civilisa  ^\  in  medicina. 

Cei  ce  aü  practicat  medicina  in  vremurile  vechí,  aú 
suferit  in  tot-d'a-una  greutate,  pentru  a  cunvinge  pe  sufe- 
rind,  de  íncredere. 

Sá  vedem  insá  de  ce  aceastá  neincredere  orí  teamá, 
§¡  sá  vorbim  de  densa  la  Daco-Romani  ca  sá  ajungem  $i 
la  Románi. 


^)  Tom.  XII,  serift  It,  anuí  1889— 1890,  p.  7—128. 
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La  Roma,  in  prímele  timpuri,  doctorul  nu  era  un 
tmedüust  luat  in  sensul  de  doctor  de  boale  interne,  ci  era 
tvulnerarius*  (doctor  de  ráni)^  a§a  cá  el  táia,  era  maí 
mult  chirurg,  de  unde  poporul  '1  §i  numea  tcamifex^. 

Primul  doctor  la  Roma  a  fost  un  carnííex,  el  se  numea 
vulnerarius  camifex  Archagathon^  fiul  luí  Lysanis^). 

Aceastá  credin^á  groasnicá  o  are  inca  §i  acjií  oamenii 
de  jos  de  tot,  lipsi^i  de  cultura,  eí  cred  cá  doctorul,  maí  cu 
seamá  chirurgul,  e  un  caláú,  un  gáde^  un  mácelar,  ce  tae  i;i 
spintecá  la  oamení. 

Romanilor  nu  leaú  plácut  de  loe  medicina  ^ideaceia 
nici  nu  aú  prea  invá^at. 

Catone  cel  bátrán  ^xz^Sl,  cá  Romanul  nu  trebue  sá  fíe 
bolnav  §i  nici  nu  trebue  sá  invehe  medicina.  El  spunea  ñu- 
lul  séú:  tinterdixi  de  mediéis  *  (te-am  oprit  de  a  consulta 
pe  medici).  In  schimb  insá  cuno^tea  o  singurá  receta:  varza 
crudá^  ce  o  dádea  la  pojar  ca  §i  la  scrántiturí  §i  la  melan- 
colie. 

Romanií  4í<^^^^  ^^  medicina  este  demná  de  Greci  $i 
de  aceia  le-aú  §i  lásat'o  lor  ca  s'o  practice;  el  se  credeaú 
destul  de  viguro§í  $i  sánátoi^i  ca  sá  nu  aibe  necesitate  de 
doftorií.  Aveaú  acea  gravitate  romana^  a^a  cá  aceia  dintre 
Romaní  care  s'ar  ñ  fácut  medid  nu  ar  ñ  fost  bine  privi^ 
de  loe  $i  s'ar  fi  numit  imediat  ad  Graecos  transfugae^). 

Cel  d'intái  medie  din  Dacia-Traianá,  al  cárui  nume 
istoria  Ta  pástrat,  este  medicul  Titus  Attius  Divixtus^  care 
a  practicat  la  Apulum  in  Transilvania,  ca  oculist  §i  tráia 
prin  veacul  al  IMea  dupa  Christ,  in  timpul  Antoninilor.  D. 
Gion  crede  in  al  luí  Antonin-fíul  saú  Marc-Aurel. 

Aceasta  neo  dovede§te  pecetea-reclamá  a  luí  Divixtus, 
gásitá  prin  ruínele  de  la  Albalulia. 

Cá  maí  ereaú  91    al(í   chirurgi    in    veacul  al  IMea,    o 


^)  VezY  tn  «Doftoricesciü  me^te^og  din  trecntul  (érílor  romáae»  de  D.  I.  Gion, 
p.  13,  dupSt  «La  Médedne,  histoire  et  doctrines»  par  Ch.  Darember(;  (París,  1865), 
9Í  «De  re  rustica:  Catón >  In  «Etudes  Medicales  snr  les  poetes  latins»  de  P.  M.  Mé- 
niére,  París,  1858). 

')  VezY  !n  op.  cit.  D.  Gion,  p.  12,  dupa  Catón  tn  Darembeig,  p.  14. 
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mal  dovede^te  §i  láncetele,  cauterele  §¡  alte  instrumente  de 
chirurgie,  gásite  la  Turnu  Severín  ^). 

D.  Gion  crede  cá  Divíxtus  nu  era  un  colon  Román 
ín  Dacia,  ci  Grec,  a$a  cá  nu  ar  ñ  loe  la  aplicarea  princi- 
piuluí  catonian   %ad  graecos  transjugae^. 

Dupa  trecerea  coloní§tilor  rotnani  ín  Moesía,  de  catre 
Aurelian,  la  274  d.  Chr.,  spaima  §i  ura  de  doctorí  la  des- 
cenden^ií  colonilor  Romaní  (adicá  la  Románi),  fu  aceía^i, 
cácí  acum  medicií  vor  deveni  ni§te  adevéra^í   tcarneficU. 

Impéra^ii  de  la  Bisan(  ín  urma  uneí  cnmte  lupte  cu 
Romano  Bulgarii  saú  numaí  cu  Románii  din  Pind  §i  de  la 
Dunáre,  íntrebuin^ü  pe  medid  ca  sá  tae  ín  bucáti  pe  cá- 
pitanií  románi  ce'í  prindeaú  ín  luptá  §i  ast-fel  doctorii,  dupa 
ce  íí  táeaú  in  bucá^ele  mici,  se  supuneaú  ridiculeí  porunci 
a  ímpáratuluí  lor,  ca  sá  faca  a  ínvia  pe  ucis.  <In  anuí  24 
ímpératul  (bizantin)  Constantin  Copronym  prinsaú  §i  pre 
Hrístin  cáruia  la  Sthama,  'í-au  táiat  mánele  $í  picioarele, 
apoi  aú  adus  doftorí  sá  cerce  alcátuirea  omeneascá  §i  a§a 
Taú  ars  dupa  aceia»^). 

In  fa^a  unor  asemení  barbarií,  de  sigur  decí  cá  in 
sufletul  Románilor  se  va  ñ  ímplantat  ura  §i  teama  de  me- 
dicií din  vechime,  care  cu  drept  cuvént  se  numeaú  car- 
nefici  $¡  ga^i^  íncát  sá  nu  ne  mirám  a^ii  dacá  mai  vedem 
asemení  credin^e  despre  doctor!  ín  cíasele  de  jos,  ale  po- 
poruluí,  credin^e  mo^tenite  de  sute  aní^  pe  cánd  ele  eraú 
aplícate. 

La  Roma  medicii  se  maí  numeaú  circulcUoreSy  iar  la 
grecí  tperzodevít^ ,  adicá  doctorí  ce  mergeaü  din  casa  ín 
casa  ^\  din  ora$  ín  ora§.  Vizitele  acestor  doctorí  eraú  plá- 
tite  foarte  scump ;  ín  baní  de  a^í  ar  fi  fácut  40 — 50000  leí 
vizita. 

De  aceia  i;i  medicul  luí  Claudiu  lasase  o  avere  la 
moartea  sa  de  ^ease  milioane  ^\  Thesalus  doué  milioane  ^. 


^)  Vezt  tn  Ist.  Bucttrescilor  de  D.  Gion,  p.  635,  dupa  comunica^iunea  D-lnY 
Gr.  G.  Tocilescu,  fílcut^  AcademieT  tu  ^iúa  de  20  Martie  1897. 

')  Vext  tn  Crónica  Románilor,  ^incaT,  vol.  I,  p.  225,  edi(.  1886,  dap&  sciü» 
toríT  Meschellei  ^i  S.  Theofan. 

')  VezY  tn  «Doftorícescul  me^te^ug»  de  D.  Gíoni  p.  15— >i6,  tn  NotS. 
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Románii,  dupa  cát  se  par,  in  vechime  eraú  mult  mai 
sánáto^í  de  cát  a^í;  poate  din  cauza  traiului  lor  inca  din 
primele  vremuri.  De  óre-ce  §tim  cá  maí  intáiú  regiunea 
muntoasá  a  Xéí'^í  Románe§ti  o  locuiserá  dén§i¡. 

Un  cronicar  polon  din  vechime,  Oricovíus,  spune  des- 
pre  noi :  cRománií  sunt  nl^te  sélbatecí,  pentrucá  nu  sunt 
nici  odatá  bolnavít^).  Cánd  se  ínbolnáveaú,  nu  §edeaú  in 
casa,  ci  cáutau  ca  tot  prin  mijlocul  aerului  sá  se  ínsánáto- 
§eascá^  §i  astfel  se  scoteaú  alará  din  casa  §i  se  a§e4aú  pe 
prispá. 

Despre  acest  obiceiü  dovedesc    §i    scriitori  clasíci  He« 

rodot,    Strabon  §i  Maxim  din  Tyr  ce  spun,    cá'l   practicaú 

popoarele  din  Orient.   «De  artis  medicinae  per  aegrotorum 

apud  veteres  in   vias    publicas   et    templa   expositionem  in- 
crementis>2), 

D.  Gion  spune  cá:  «Lucru  e  pu^in  probabil,  dacá  la 
curtea  lui  Mircea-cel-bátrán  aü  fost  doctorí^).  Doftoricescul 
me§te§ug  in  'J'ara-Románeascá,  adicá  acest  meste§ug  prac- 
ticat  de  medici,  nu  incepii  de  cát  din  veacul  al  XVI-lea 
incoace,  de  atuncí  incepurá  sá  vine  pe  la  curfile  Domnilor 
románi  medicí  de  la  Bizan(,  Arabí,  Grecí,  Italiení  §i  Evreí, 
cácí  Bizan^ul  in  veacurile  trecute  forma  puntea  de  trecere, 
gura  aceia  de  scurgere  prin  care  trecea  in  ^érile  romane 
veneticismul  cult. 

A§a  cá  doftoricescul  me§te§ug  ce  a  iticeput  in  'J'ara- 
Románeascá  in  veacul  al  XVMea  nu  a  fost  de  loe  practicat 
de  Románi,  ci  numai  de  stréini,  §i  de  aceia  nici  nu'l  vom 
studia  in  acest  capítol  care  este  consacrat  numai  §i  numai 
culturei  din  época  na^ionalá. 

Intrebarea  vine  ínsá  de  pus :  Páná  in  veacul  al  XVMea, 
de  gánd  incepurá  a  veni  doctorí  stréini  in  X^ra-Románeascá, 
Románii  nu  cuno^teaú  medicina  sub  nici  un  cuvént?  Aceasta 
de  sigur  cá  ar  fi  fost  imposibil,  cáci,  cu  tóate  cá  Orecovius 


^)  VezT  lu  Istoria  Moldove\  de  DrághicY,  p.  31. 

'j  VexY  la  Daremberg,  op.  cit,  p.  35,    citadle  de  D.   Gion   ta    c Doftoricescul 
me^te^ug»,  p.  14,  Nota. 

•)  Üp.  cit.  D.  Gion,  p.  16. 
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ne  fácea  sélbateci^  fiind-cá  eram  prea  sdnáío^i^  ear  Herodot, 
Strabon  ^i  Maxim  din  Tyr,  ce  spuneaú  cá  oamenii  po- 
poarelor  din  Orient  cánd  se  bolnáveaú  se  cáutaú  la  aer  ^\ 
cu  aer,  insá  un  ce  fatal  este,  cá  trebue  sá  fí  ín  via^  ta 
odatá  bolnav  saú  dacá  nu  bolnav  greú,  dará  indispus,  cácí 
boala  este  un  ce  de  care  nimení  nu  scapá  ca  §i  de  moarte. 

Un  accident  neprevé^ut  '^i  aduce  o  indisposi^iune  su- 
fleteascá  ^\  instinctul  de  conservare  te  ímpinge  ca  sá  cau^i 
rémediul  necesar  spre  a  te  ínsánáto^i. 

Instinctul  de  conservare  e  innáscut  ín  om  ^l  el  a  existat 
ín  tóate  vremurile,  a§a  cá  omul,  dar,  $i-ar  ñ  cáutat  ^\  ré- 
mediul. 

In  X^ra-Románeascá  dacá  páná  ín  veacul  al  XVMea 
Románii  nu  gáseaü  rémediul  prin  medici,  fiind-cá  eí  nu  ex¡- 
staú  inca,  I'aú  cunoscut  ínsá  prin  mijlocul  babelor  §¡  al  cá- 
lugárilor^  a§a  cá  páná  ín  veacul  al  XVI  lea  cánd  a  ínceput 
época  doftoricescului  me§te§ug,  practícat  de  medicií  stréini, 
Románii  din  l'ara  Románeascá  s'aú  folosit  de  medicina  bá- 
beascá  §i  medicina  cálugáreascá,  de  care  ne  vom  ocupa  §i 
noí  aci,  ca  únele  ce  aú  format  tipul  medicine!  romane  din 
época  na^ionalá  a  vie^ei  noastre  de  Stat. 

Medicina  bábeascá.  Doctorul  Costache  Várnav  care 
practica  medicina  acum  6o  de  ani  ín  Moldo  va  ^  4>cc  c¿ 
leacurile  babelor  romane  vin  de  la  Roma  ^),  íntre  áltele, 
zeama  de  ceapá  a  lui  Pliniu  ce!  bátrán,  ce  §i  babele  ro- 
mane o  daú  de  ochi;  apoi  varza  lui  Catone,  ce  o  dádea 
el  la  ori-ce  boalá  $i  cine  §tie  de  la  ce  baba  de  la  Roma 
invéhase  acest  leac,  cáci  ce  ínseamná  alt-ceva  de  pát  fraza 
Ínter dixi  medtcts^),  cu  care  se  adresa  dénsul  catre  fiul-séü 
(te-am  oprit  de  a  consulta  pe  medici),  dacá  nu  de  cát  a  se 
lúa  dupa  leacul  bábesc. 

Un  german,  Sultzer,  careavenit  in  veacul  al  XVIIMca 


*)  VezY  tn :  Physiographia  Moldaviae  (Budae,  1836),  ciUt  de  D.  Hasdefi  in 
Columna  luY  Traían,  anuí  1872,  ^i  tn  Istoria  Bucure^tilor  de  D.  Gion,  p.  641. 

*)  VezY  In  cDe  re  rustice»,  Catonis,  tn  Eludes  Medicales  sur  les  poetes  latins 
de  P.  Méniéres,  París,  1858,  et  da  Médecine,  histoire  et  doctrines»  de  Daremberg 
(1865),  citat  de  P.  Gion  !n  Ist.  Bucur.,  p.  641. 
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prin  X^ra-Románeascá  §i  a  ^i  scris  despre  istoria  Roma- 
nilor,  spune  cá  nu  este  boalá  pentru  care  babele  romane 
sá  nu  aibe  vre  o  doftorie  ^). 

Aceasta  cu  drept  cuvént,  cáci  aproape  totalítatea  boa- 
lelor,  medicii  de  a^i  le  trateazá  prin  masage  ca  extern  $i 
doftorii  fácute  mai  cu  seamá  din  ierburí,  ca  intern. 

Aceste  doué  metode  §í  babele  romane  din  vechime  le 
cuno^teaú;  ele  le  aplicaú  de  sigur  intrun  mod  mult  mai 
primitiv  §1  simplu.  Masagiul  se  numea  cTrasul  babelor» 
saú  tfrecatul  babelor ^.  Cánd  (Jiceai:  %U e  de frecáturá ;  orl^ 
de  iras  9^  se  §tia  cá  ai  gálci  de  rácealá  ori  de  aplecare  pe 
trup,  pe  Ja  incheieturi. 

•  In  cea  ce  prívente  ierburile,  de  sigur  cá  nu  eraü  pre- 
párate ca  a4i  intr'un  mod  atát  de  perfect,  mijloacele  cele 
ascunse  ale  farmacii  nu  se  cuno§teaú ;  dar  plámádite  ín  cate 
o  ulceade  pámént  la  vatrá,  de  multe  ori  fáceaü  un  efect 
mai  bun  ^\  mai  inoíensiv  intregului  organism  de  cát  múltele 
^\  varíatele  doftorii  de  acji,  ce  se  iaú  pentru  támáduirea 
unui  organ  ^\  in  schimb  inboinávind  pe  al  tul. 

Aceastá  practica  a  medicinei,  babele  ^\-o  manifestarierá 
sub  patru  forme:  i.  prin  descántece;  2.  prin  vrájitorie; 
3.  prin  frecáturt  §i  4.  prin  doftorii. 

Am  vorbit  §i  mai  'nainte  cá  D.  Dimitrie  Lupa§cu  po- 
sedánd  un  manuscris  de  c  Medicina  a  babelor  t,  Academia 
romana  Ta  tipárit  in  analele  sale^). 

Manuscriptul  tipárit  in  analele  Academiei  ne  dá  o  nota 
generala  despre  aceste  descántece,  vrájitorií  §i  recete  bá- 
be$tí.  In  prima  parte  a  manuscrisului  sunt  54  descántece 
ínso^ite  de  recétele  lor,  pentru  vindecarea  a  43  de  boale,  iar 
ín  a  doua   136  de  vrájitorii  $i  doftorii. 

Sá  ne  inchipuim  a^a  de  pildá  o  baba  de  soiul  acesta, 
pe  ¡5opárloaica  X íg^inca,  Mitrana  Indrácita  saü  Chera  Anas- 
tasia ori  Baba  Neac^a  $¡  sá  facem  portretul  lor,  ca  sá  ne 
ínfá(i§ám  scena  ce  trebuea   sá    se   petreacá   íntre  densa  $i 


^)  Vezt  in  Geschichte  dea  Trans-Daciens,  vol.  III,  Viena,     1782,   p.  56,  ciut 
de  Gion,  Ídem  p.  642. 

*)  VczY  tn  Tom.  XII,  seria  II,  anuí  1889^90,  p.   i— 125. 
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bolnavnl,  cánd  era  si'l  descante,  sá'l  vrájeascá,  sá'l  traga, 
saü  sá'i  dea  vr'o  buruianá  s'o  bea. 

Cu  o  ñgurá  cát  o  smochiná,  cu  capul  gol  $¡  pérul 
vilvoi,  ca  o  smintitá,  se  repecjea  din  spre  u§á  spre  patul 
boJnavului,  cu  ochií  mari  §i  inro^i^í,  ca  para  foculuí,  pri- 
vindu'l  í¡ntá  spre  a'I  vrájitori. 

Cu  máinele  intinse  spre  bolnav,  par'cá  ar  fi  avut  de 
gánd  sá'l  gátue,  '§í  plimba  pe  tot  trupul  luí  degetele  cele 
sbárcite,  lungí  $i  sub^iri  la  frecáturi  de  tot  felul,  §i  pe  loe, 
$i  prin  sus  §i  prin  jos  §i  pe  coastá  §i  pe  la  íncheíáturí, 
cari  mai  de  cari  maí  plácnte  ;i  mai  fácátoare    de    minuni. 

In  acest  timp  ínsá  ni§te  buze  sub^iri  §t  intrate  in 
niuntrul  ceruluí  gureí,  mo^moneaú  ni§te  vorbe  nearticulate 
pentru  diferitele  descántece  ce  trebueaü  spuse,  dupa  impre- 
jurári ;  din  cánd  in  cánd  suflánd  íncá  in  bolnav,  ca  sá  se 
imprime  pe  dénsul  descántecul. 

In  aceste  momente  de  suprema  ipnotisare  §i  magne- 
tisare  parea  cá  se  descarcá  in  bolnav,  de  la  baba,  tot  ñuí- 
dul  electric  al  uneí  puternice  pile. 

Ca  conclusiune  insá  la  toatá  aceastá  opera^iune,  pentru 
lásatul  cortinel,  se  au^ea  incet¡§or  din  gura  babei:  <Dece 
a;a?»  §i  tot  ea  réspundea:  clacá  a§a,  cá  prea  vrei  sá  §tií 
multe,  §i  cine  $tie  multe,  moaré.  Leac  §i  noroc  sá  dea 
Dumne^eú  §i  atáta  tot»  ^). 

Dacá  baba  nu  reu§ea  a  vindeca  pe  bolnav,  mai  dádea 
$i  cu  bobi!;  dacá  nu  reuijea  nici  cu  acestea,  numai  atunci 
íncepea  cu  doftoriile. 

Béuturile  veneaú  in  prima  linie  plámádite  §i  ñerte  cate 
4  §i  5  ceasuri,  acele  erburí,  in  cate  o  ulcea  la  vatrá.  Apoí 
aliña  §i  argintul  viú. 

Dacá  tóate  acestea  eraú  zádarnice,  atunci  se  ridica 
bolnavul  din  casa  §i  se  espunea  pe  prispa  case!,  afará,  la 
drum  §i  pe  acolo  ori-ce  trecétor  ce  trecea  §i  se  oprea  de 
sigur  la  gemrítul  suferindului,  spre  a'l  intreba  ce  are,  ear 
acesta  réspuncjiénd  trecétorului,  dacá  '§i  aducea  aminte  de  a 
avut  §i  dénsul  vre-o  data  aceastá  boalá    §i    cu    ce    a    fost 


')  Vezl  aceste  vorbe  !n  Ist.  Bucur.  de  D.  Gion,  \t.  643. 
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cáutat  de  s'a  vindecat^  spunea  bolnavului,   ast-fel  cá  acesta 
devenea  singurul  mijloc  de  lecuire. 

Acest  obiceiú  s'a  practicat  ín  intregul  Orient  íncádin 
vremurüe  cele  mai  ínapoiate.  Istoricü  Herodot,  Strabon  ^\ 
Maxim  de  laTyr  neo  spun*);  obiceiú  íncá  ín  fiin^á  §i  a4í 
prin  satele  noastre.  Erburile  laxative,  Reventul,  Siminichia 
§i  Lipitorile  de  primávará  eraü  principalul  lucru,  acestea  de 
pe  urmá  maí  cu  seamá  la  lásarea  de  sánge  <sá  se  pre- 
ínoeascá,  cácí  a  venit  primávará»,  (Jiceaú  babele. 

Se  lasa  sánge,  páná  ce  bolnavul  saü  chiar  ^\  omul 
sánátos,  dar  doritor  de  preínoirea  sángeluí,  cádea  pe  bránci, 
cum  spune  D.  Gion,  de  prea  multa  slábiciune.  Ám  vézut 
§¡  pe  Vodá  Bráncoveanu  «lásánd  sánge  de  primávará  la 
viile  sale  de  la  Pite§ti»^). 

D.  Gion  spune  cá  acest  mijloc  '1  íntrebuin^aú  §i  me- 
dicii  Francieí  din  veacul  al  XVIII.  Guy  Patin  §i  Fagon: 
tPtimum  purgare^  ensuita  saignare^^  apoí  se  canta  docto- 
rilor  tDzgnuSy  dignus  est  intrare  in  nostro  docto  corpore*^, 

Aceste  babe  ce  gátuiaü  la  miezul  nop^el  cate  un 
coco§  negru,  pe  la  réscrucile  ulí^elor,  saü  de  pe  cate  un 
pod  vérsánd  íntr'o  apa  curgétoare,  sánge  de  miel  negru, 
plámádit  in  cate  un  clondir ;  ele  care  desgropaü  mor^ií,  ce 
credeaú  cá  se  íac  strigoí  §i'í  ardeaú  la  lumina  candelelor, 
saü  le  dádeaü  drumul  pe  ape  curgétoare  sá'i  ducá  ín  alte 
pár^í. 

Tóate  aceste  babe  ce  fáceaü  vrájí  §i  farmece  groaz- 
nice,  ce'^  dádeaü  béuturi  felurite  pe  cari  de  multe  orí  le 
lúa  unul  spre  a  se  ínsánáto^i  altul,  ín  cát  se  intámpla  cum 
4ice  D.  Gion:  cTu  te  ungeai,  tu  beai,  pe  line  te  incon- 
deia  baba  cu  efluviele-í  magnetice  ^\  un  altul  se  facea  sá- 
nátos » . 

Exemple  de  desgropatul  §i  arsul  mor^ilor  se  practicaü  la 
noí  de  aceste  babe,  páná  ín  vremurile  veaculuí  al  XVIII-lea. 


')  VezY  in  Daremberg  :  cLa  médeciney  histoire  et  doctrine, »  p.  31,  citat  In  Dof- 
toricescul  me^te^ug  de  D.  Gion,  la  pag.  14. 

')  VezY  tn  cap.  Vil  din  aceasta  carte  la  cCalendarul  Folet  Novel». 

^  VezT  In  Dr.  Raymond :  cLes  Médecins  au  temps  de  Moliere»  $i  ín  Darem- 
berg,  op.  cit.  de  D.  Gion,  p.  644. 
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In  vremea  domniei  lui  Su^u  in  1785  se  intámplá  a$a 
ceva,  cáci  vedem  insumí  pe  Domn  dáod  ni^te  cár^  catre 
caimacamul  Craiovei  §i  ispravnicü  celor  5  jude^e  pentru  a 
le  face  cunoscute  de  ceea-ce  a  au^it.  Domnia  ^ce:  cAm 
fost  luatú  Domnia  mea  in§tün^re,  cum  cá  intre  aceste  tre- 
cute  ^We  la  Mehedin^i  s'aú  tntémplat  de  aú  murítú  cativa 
oameni  de  peri-pleumonie  §i  oamenií  aú  intratú  íntx*o  pá- 
rere,  cum  cá  arü  fi  eftíü  strtgoi  ^\  dintr'aceastá  ar  fi  mu- 
rít,  dupa  care  párere  a  lorú  aú  pusú  §i  aú  desgropatü  pe 
unií^  ar^ind  §i  trupurile  lorü,  dandule  pe  apa » ^). 

Cantemir  de  asemení  spune  pentru  Moldova  cá  dacá 
^¡•era  calul  orí  mágarul  bolnav,  te  duceai  la  baba,  baba 
descanta,  tu  beaí  apa  saú  doctorie,  §i  mágarul  orí  calul  se 
fácea  sánátost^). 

Aceste  vrájí  §i  farmece  ale  acestor  babe,  poetul  román 
Bolintineanu  le-a  cántat. 

Mihnea  §i  Baba  intr'adevér  este  o  bucatá  splendidá  in 
acest  fel.  Poetul  ^i-se  pare  de  la  prima  vedere,  cá  are  prea 
multa  fantesie  in  strofele  sale,  dar  vail  aú  fost  babe  de 
sigur  ce  eraú  la  fel  cu  cea  cantata  de  Bolintineanu  in 
Mihnea  ^i  Baba.  Ai^a,  de  pildá  intre  áltele,  vedem  la  poezia 
luí  Bolintineanu: 

cln  pe^terea  Carpa^ilor 
O  ora  $i  maí  bine 
Ve^T  templul  Pacina^lor 
Ce  cade  in  ruine. 

cAci  se  fac  misterele 
De  babe  blestemate 
Ce  scot  la  mor(í  arterele 
l^i  hárcele  uscate. 

cAci  se  ferb  §i  cásele 
In  vase  aurite, 
Aci  s'adun  frumoasele 
Cánd  nu  ma¥  sunt  dorite.» 


')  Vezt  tn  vol.  I,  Ist.  Rom.,  p.  401—402,  Seria  1774 — 1786,  de  V.  A, 
Urechiá. 

')  VezY  in  «Opere»,  edi(.  Acad.,  vol.  II,  p.  156 — 157,  ciut  ^i  Id  op.  D-lnT 
Gion,  p.  645. 
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Saú  in  blestemul  Babei  catre  Mihnea: 

Blestemul. 

OrT  unde  veT  merge  sS  calcT,  o  tirane  1 

Sá  calcT  p*un  cadáver  ^i  *n  visu-(T  sá-1  ve^íl 

Sá  strángí  tu  ín  iiiáná-(t  tot  máinT  diafane, 

$i  or¥-ce  (i-ar  spune  tu  tóate  sá  cre^í. 

SS-(¥  arda  plámániV  d'o  sete  adáncá, 

$i  apa,  tirane,  sá  nu  po^t  sá  betl 

Sá  sim^T  tot-d'a-una  asupra-^T  o  stáncál 

Sá  incliní  a  ta  frunte  la  cine  nu  vreTl 

cSá  nu  se  cunoascá  ce  bine  ve¥  facel 
Sá  plángT  1  insá  lacrimT  sá  nu  po^T  versa, 
§i  orí  ce  dorin(á  ^i  orí-ce  ijí  va  place 
Sá  nu  po^í,  tirane,  sá  nu  po(T  gusta  1 
Sá  cre^T  ca  e^tí  geniü,  sá  ai  ^ile  multe, 
$i  to(í  ai  téí  sá  meará,  iar  tu  sá  tráe^tíl 
$i  vorba  ta  nimení  sá  nu  o  asculte, 
Nimic  sá-tí  maí  placa,  nimic  sá  dore^tí». 

Dupa  care  blestem  succedá  maí  multe  scene  urgisi- 
toare  asupra  sérmanului  Mihnea,  intre  care: 

«^i  mií  de  mií  de  spaime 
Veniaü  din  iad  ri<jánd 
Pe  Michnea  sá  defaime, 
Cácí  ast-íel  baba  are 
Mijloc  de  résbunare 
Pe  mort  nesupérándt*). 

Dimitrie  Bolintineanu  a  infá(¡$at  pe  babele  vrájitoare 
ín  aceastá  tradi^iune  a$a  dupa  cum  eraú  ele  in  natura. 
Poetul  román  a  cugetat  §i  a  sim^it  la  fel  cu  Shakespeare, 
cánd  a  scris  faimoasa  tragedle  Macbeth,  unde  la  actul  al 
rV-lea,  scena  I-a,  vedem  ni§te  vrájell  din  partea  babelor 
tot  a;a  de  groaznice  ca  §i  al  babelor  romane  din  basmul 
luí  Bolintineanu. 


Intre  cBasme». 


^)  VezY  tn  poeziile  luY  Bolintíneanu,  vol.  I,  1877,  típánte  de  G.  Síod,  p.  395, 
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A$a  de  pildá  ín  mijlociil  unei  pescerí  intunecate,  unde 
se  aude  un  tunet  inspáiméntátor,  vedem  cá  apar  vrájitoa- 
rele  ce  se  aduna  in  jurul  unei  cáldári  §i  spun : 

INTAIA    VRAjITOARE 
TreT  orí  a  miaunáit  galbenul  motan. 

A   DOÜA   VRÁJITOARB 

TreT  orí  ^i  inca  una  arícele-a  gemut. 

A  TREIA  VRÁJITOARE 

Harpía  ne-a  strigat:  este  vreme,  la  treabál 

iNTAIA   VRÁJITOARE 

clnprejurul  cSldáreT  !n  ccrc  sá  ne  invártim, 

Mdruntae  otrávite  la  fund  sá  asvérlim. 

tíroascá  ce  sub  piatrá  rece 

pi  §i  noapte,  tret  orí  ^ece. 

Somnoroasá,  s'a  culcat 

3i  venin  a  asudat. 

In  cala  fermecatá 

D'íntáí  fíe  aruncatá 

Oase  de  §arpe  din  mla^tine  seos, 

Fiarbá  ín  ciaun,  ñarbá  vértos. 

Ochiü  de  joparle  ^i  deget  de  broatec, 

Coadá  ^i  unghií  de  cáine  sélbatec, 

Limbá  de  bnchná  ^i  creer!  de  cioará, 

Dinte  de  lup  §i  cucutá  amará 

Pentru  farmec  cumplit^  puternic  la  stricare  . 

Ca  o  zamá  din  iad  fearbá  ín  cáldare. 


TÓATE  (strigá) 

Cu  stredanie  la  treabá, 
Focul  arde,  oala  fearbá  1»^) 


^}  Vext  tragedia  Macbeth,   de  Shakespeare,  traducere  din  engleze^te  de   Petre 
P.  Carp,  la^Y  1864.  p.  66,  i\  tn  edi(.  corect.  Socec,  1886,  p.  89^90. 
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Maí  urmeazá  apoí  de  aceste  blesteme  teribile  cari  maí 
de  cari  inspáiméntátoare. 

laca  deci  rolul  babelor,  nu  numai  la  noi  ín  ^ará,  ci 
poate  ín  tóate  ^érile  din  Europa,  cácí  de  sigur  realitatea 
din  vremurile  de  atunci  aü  ¡nspirat  pe  marele  §¡  nemuri- 
torul  Shakspeare  ca  sá  consacre  in  piesa  sa  Machbeth  un 
rol  atát  de  groaznic  acelor  vrájitorí,  rol  plin  de  blesteme 
§i  de  vrájeli,  care  maí  de  care  mai  frumos. 

Babele  maí  eraú  ajutate  in  vrájelele  lor,  ne  i^ice  Can- 
temir  ín  cea  ce  prívente  Moldova  (obiceiurí  ínsá  in  fiin^á  §i 
in  X^ra-Románeascá)  §¡  de  catre  Cá/ufdri  §¡   [/rs. 

Cantemir  spune  cá  bolnavul  se  a$eazá  pe  pámént  §i 
Cálu§arí  jucáü  in  jurul  séü,  ^ipánd: 

Din  cálcát  inceti^orl 

Hi  1  din  talpá  bini^or ! 

Hop!  o  data 

§i  alta  data! 

Sus  de  douá 

Jos  de  nouá 

Pan'  la  patru-^ect  ?i  nouai»^) 

Aceste  chiote  ingrozeaú  pe  bolnav,  '1  ¡mpresionaú  atát 
ín  cát  poate  de  o  emo^iune  vie  se  fácea  sánátos. 

O  cumplítá  reac^iune  se  íntémpla  ín  tot  organismul 
séú.  Primávará  ursul,  dupa  ce  nápárlea  pérul,  era  intre- 
buin^t  pentru  a  calca  pe  bolnav. 

Suferindul  era  seos  afará,  ínvélit  íntr'o  cergá,  se  a§e4a 
cu  spinarea  in  sus  culcat  la  pamént,  pe  burtá,  ¡ji  ursul  se 
urca  pe  §alele  bolnavuluí,  iar  ^igauul  ^ípa: 

cDin  cálcát  inceti^or 

$i  din  taipá  bini^orl 

Sus,  Martine! 

'J'in-te  bine 

Cá'fT  daü  páine  cu  máslinel» 

Din  aceste  descántece,    vrájitorií  §i  recete  bábe§tí   am 


*)  Vezt  ia  op.  cit.  Cantemir,  p.  142 — 143. 
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spus  cá  D.  Dimitrie  Lupa^cu  a  posedat  un  manuscris  ce 
se  gáse§te  tipárit  ín  Tomul  XII  al  Analelor  Academiei  ro- 
mane (1889  — 1890)  §i  acolo  vedem  54  descántece  inso^te 
de  recétele  lor  pentru  vindecarea  a  43  bolí  §¡  136  de  dof- 
toril,  inso^te  de  vrájitorü  fárá  descántece. 
Ast-fel  din  descántece  sá  luám  de  pildá: 

Cántecul  de  orbal|I  (brftnca). 

—  fVoT,  treí  fete  marí, 
Din  cerü  fócute, 

Din  cerü  crescute 
Cu  tret  secert  de  o^el  (cicuta 
5.  Cu  poale  ridicate, 
Cu  manila  suflacate, 
Unde  vé  ducep, 
Unde  mergetí? 

—  Na  ducem  sá  secará m 

10.  Dealurile,  váile,  gránale,  oarzele,  fáne^ele. 

—  Nu  vé  ducep  sá  secera^t 

Dealurile,  váiJe,  gránele,  oarzele  $i  fánefele. 

Vé  ducejí  la  (numele  bolnavulul) 

^i  secerap  orbaltul. 
15.  Din  rádácina  dinfilor, 

Din  au^u  urechilor, 

Din  vederile  ochilor, 

Peste  marea  neagrá  íl  datí, 

Unde  cocoju  negru  nu  cántá. 
20.  Cerul  negru  nu  bate, 

Acolo  sá  chee,  sá  ráschee, 

$i  (numele  bolnavuluí)  sá  rémáe  luminat  curat 

Cum  Dumne^eü  l'a  lásat. 

Refetá. 

Sá  se  descante  pe  obrazul  bolnavuluí  de  trei  ori  intr*o 
4i  cu  secerea^). 

Poate    cá    ^\    lui    Constantin   Bráncoveanu  Vodá   'íse 
spuse  acest  descantee  de  catre    o    baba    din   curtea    dom- 


^)  VezT  in  Tom.  XII,  Anal^le  Acad.,  op.  cit.,  p.  ii. 
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neascá,  cánd  se  ínbolnávi  de  orbal^,  cánd  era  sá  meargá 
la  Andrianopol  pentru  plata  haraciului  la  Sultán. 

Ce  e  drept,  aceste  desean tece  culese  de  D.  Dimitrie 
Lupa§cu  sunt  pentru  f^^ra-Moldoveneascá,  dar  de  sigur 
acelea§í  eraú  §i  in  f^^'^fRománeascá,  de  oare-ce  obiceiurile 
nu  eraú  varíate  ín  cele  doué  ^érí  surorí. 

Doftoriile  §i  vrájitoriile  fárá  desean  tece  am  spus  cá 
sunt  136  in  colec^iunea  D-lui  Lupa§cu.  Sá  luám  cea  mal 
obicínuitá  dintre  ele,  de  pildá: 

Pentru  Gutural. 

Doftoriá:  Sá  ¡eí  fáiná  de  popu§oí  (porumb),  sá  puí  pe 
cárbuní  aprin§í  §i  fnmul  care  va  da,  sá'l  tragí  pe  ñas. 

Vrájitoriá:  Sá  sáru^í  pe  un  altul  in  spate,  fárá  sá 
sim^á  acela  ^). 

Am  terminat   cu    medicina  bábeascá,    acum  trecem  la 

Medicina  cálugáreasca.  Pe  lángá  babele  vráj  ¡toare, 
care  de  multe  orí  eraú  ni§te  fácátoare  de  minuní;  se  mai 
consideraü  §i  icoanele. 

Caracterul  Románului  e  foarte  supersti^ios,  fatalist  §i 
religios,  a§a  cá  el  avea  o  íncredere  oarbá  ín  divinitate, 
aceasta  a  ^\  fost  o  fericire  pentru  dénsul,  cáci  in  réstimpul 
veacurilor  suferind  fel  de  fel  de  nenorocirí,  a  gásit  cel  pu- 
^¡n  ín  dumne4e¡re  un  puternic  sprijin,  o  mágulire  sufle- 
teascá,  un  ajutor  moral  care  nu  Ta  lásat  sá  piará  in  ne- 
grele  suferin^e  ale  restr¡§teí. 

Cine  e  religios,  in  tot-d*a-una  nu  se  despereazá,  cáci 
credin^a  e  un  nobil  amic,  cel  de  pe  urmá  $i  cel  mai  ade- 
vérat,  care  nu  te  lasa  sá  pierí,  cáci  a$a  pe  nea§teptate  te 
treze§ti  din  vézduh  cu  un  bine^  ce'^i  mai  indulce^te  soarta 
in  acele  momente  de  íntunecime  a  min^ei  ^\  a  sufletului;  in 
acele  momente  unde  totul  ^i-se  pare  perdut. 

Medicina  cálugáreasca  consista  in  minunile  ce  le  cre- 
deaú  oamenii  cá  le  pot  face  sñn^ii  saú  sñntele,  spre  a  scápa 
pe  bolnav  din  ghiarele  mor^eí. 


*)  Vezt  íd  Tum.  XII,  Analele  Acad.,  op.  cit.,  p.  35. 
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D.  Gion  spune  cá,  de  cánd  evanghelistul  Luca  a  zu- 
grévit  pe  Maica  Domnuluí,  de  atunci  a  inceput  credin^á  m 
icoanele  fácátoare  de  minuní^). 

Tradi^iune  2Ícea  cá  noí  Románií  avem  la  noi  in  ^ará 
patru  icoane  de  ale  Maicei  Domnuluí  zugrávite  de  evan- 
ghelistul Luca  2). 

La  Roma,  4¡ce  D.  Gion,  nu  se  gaseóte  de  cát  o  tsingurá 
icoaná  de  a  luí  Luca,  §i  anume  ín  biserica  S  tei  Marta  in 
Ara  Coeiú 

Printre  icoanele  fácatoara  de  minuní  din  Bucure§tí,  D. 
Gion  enumárá  pe:  Maica  Domnulut  din  biserica  Sárinda- 
ruluiy  aceastá  icoaná  acuma  4ice-se  cá  este  la  Constantinopol ; 
Maica  Domnuluí  de  la  biserica  Olari^  Icoaná  de  la  biserica 
Sfánta  Vineri  a  boerilor  NásturelíHére§tí;  Icoaná  Sfán- 
tului  doctor  Pantelimon^  Cosma  ^\  Damián;  Icoanele  sfán- 
^ilor  Haralambie,  Atanaste  §i  Visarion^  fácátoare  de  mi- 
nuní la  boala  ciumeí;  Icoaná  sfántului  Stelian^  care  Sfint 
(inea  ín  bra^e  un  copila^  cu  fa§á  de  pánzá  ín  maná,  pe 
care  se  citea:  mié  mi  s'a  dat  de  Dumnefleú  a  pázi pruncit. 

De  aceia  §i  acest  Síánt  era  implorat  pentru  a  lecui  pe 
copií  bolnaví. 

In  1664  ne  spune  Cronicarul  cá  trimise  Dumne4ea 
judecatá  luí  Gligora§cu-Vodá  Ghica^)  «cá  se  bolnávi  un  co- 
conú  ce  erea,  loarte  réü,  §i  fácea  grozávií  multe,  eá  era 
micü  infá§iatü;  ear  ellü  sária  ca  unulú  de  30  de  aní,  §i 
tottú  sbiera  §¡  ^ipa  ca  caií,  páná§í  dedea  duchulü  §i'lú  ín- 
gropará  ín  biserica  luí  Michaiú-Vodá». 

De  sigur  cá  Vodá  n'a  apelat  §i  la  icoaná  sfántului 
Stelian. 

%Ad  imposibilia    nemo    obligaturt^    niel    chiar  pentru 


')  Vezt  in  Ist.  Buc,  p.  646. 

')  Moa^te  de  ale  evanghelistul ul  S-tul  Luca  suQt  la  Bistri^  lángK  rada  de- 
argint  a  S*tulut  loan  Decapolitul,  fácutá  de  Bíila^a  Doamna  luY  Constaniin-^rban-Vodá. 
VezY  !n  Biserica  ortodoxS,  Rom.,  pe  anuí  1876,  p.  14,  CálStoria  luT  Neofit  Miiro- 
politul  (citat  !n  op.  D-luY  Gion,  Ist.  Bucur.,  p.  646,  Nota  i). 

')  Am  vézut  !n  aceastS  carte  la  capitolul  DomnieY  luY,  cum  dénsul  se  fl&cu  so( 
cu  to(Y  vr3jma$iY  Cantacuzenilor,  pentru  a  le  sSpa  groapa  peireY.  De  aceia  ^ice  Cro- 
nicarul aci,  cá  Dumne^ett  trecuse  acum  judecatá  luY  Vodá  Gbica. 
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Sfán^í,  (Jice  D.  Gion.  Eú  cred  insá  din  contra  cá  tocmai 
¡mposibilul  '1  pot  Sfin^ií,  cácí  aceasta  este  o  minune 
§i  de  aceía  minunile  nu  le  pot  face  de  cát  Sfin^ií  §i 
puterea  dumnecjeascá,  «ad  imposibilia  nemo  obligatur»,  se 
poate  (Jice  pentru  oamení,  cácí  ín  adevér  mana,  capul  §i 
sufletul  omenesc  nu  poate  face  ceva  ¡mposibil ;  cánd  recurgi 
ínsá  la  puterea  divina,  atunci  te  po^i  a§tepta  §i  chiar  pre- 
tinde,  aceasta  insá  bine  incales  pentru  cel  ce  crede  §i  are 
ferma  convingere,  cácí  dacá  nu  crecjí,  nicí  sá  te  íncerci,  cácí 
in  van  va  fi ;  trebue  sá  fie  un  mediú  apt  pentru  ca  sá  se 
poatá  stabili  acel  curent  electric  intre  tine  §i  puterea  di- 
vina. 

Afará  de  rugáciunele  dése  ínaintea  uneí  sfinte  icoane, 
mai  eraü  §i  alte  credin^e:  Se  atárnaú  icoane  de  patul  bol- 
navului,  'í  se  puneaú  cruciuli^e  pe  pept,  légate  cu  cate  o 
panglicu^á  de  gát;  'i  se  puneaü  cate  o  sfántá  moa§te  sub 
perná,  mai  cu  seamá  cate  o  moa§te  de  aceia  ^inutá  in  ca- 
tifea;  moa§te  ce  slujise  §i  luí  taicá  cel  mare  orí  vre-unei 
bunice,  ín  cazurí  de  extrem  pericol;  'í  se  duceaú  rufele  la 
bisericá  spre  a  se  ^ine  acolo  2 — 3  (Ji'c;  'í  se  da  apa  sfin- 
^itá  de  diminea^á;  ií  se  aduceaú  cate  un  preot  acasá  de'í 
^icea  la  cap  cu  glas  inábu§it  privegherea  §i  maslul,  acatiste 
§i  molitfe  din  ale  stintuluí  Vasilie-cel-mare  §i  fácátor  de 
minuní.  Cánd  se  spuneaü  rugáciuní  din  ale  Sfántuluí  loan 
Zlatoust  (loan-gura-de-aur),  atunci  se  §tia  cá  bolnavul  e  un 
muribund,  aceasta  era  ultima  sfor^are  a  medicineí  cálugá- 
re§tí. 

D.  Hasdeü  crede  cá  din  veacul  al  XVMea  exista  texte 
de  conjura^iune  pentru  scoaterea  dracilor*). 

Apoí  muma  bolnavuluí,  sora,  veri§oara,  orí  iubitoarea 
luí,  dádeaü  giuvaericale,  iconi^e  §i  galbení  la  icoane  ca  sá 
le  implore  milá  §i  minune;  se  duceaú  ín  bisericá  §i  acolo 
§edeaú  ceasurí  íntregí  íngenunchiate  in  fa^a  uneí  icoane,  ín 
íntunerec,  numaí  cu  cate  o  candela  aprinsá  §i  de  sticlá  ro. 
§ie  orí  verde,  prin  care  strébátea  ni§te  raze  slabe. 


*)  VezT  In    cCuvinte  din  B5tránY>,    Manuscríptele    luY    popa   Grigorie  din  M&- 
hací  tnamte  de  1580  (citat  de  D.  Gion  In  Ist.  Bucur.,  p.  647,  Nota  2). 
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Acolo  se  rugaü  dénsele  cu  ochii  umecjí  §i  duio§i,  cu 
prívirea  tristá  §i  melancólica,  de-^í-se  rupea  inimá  privíndu-le, 
la  icoanele  facátoare  de  minuní,  doar  se  va  insánáto^i  dra- 
gul  mamei  de  acasá. 

A§a  e  de  multe  orí :  credinfa  ínvinge  ftiinfa^  cáci  vín 
de  acele  ímprejurári,  in  fa^a  cárora  §ti¡n^a  remane  nula  §i 
surdá.  Medicii  nu  maí  aú  nici  un  mijloc,  nu  maí  cunóse 
nicí  un  secret  al  medicine!  ca  sá'l  dea  bolnavuluí,  atunci 
de  sigur  momentul  desperárií  a  sosit  §i  singurul  bra^  ce 
¡mplori  nu  e  de  cát  divinitatea :  divinitatea  e  facátoare  de 
minuní,  cánd  vrea,  face  §i  imposibilul. 

D.  Gion  spune  cá  nu'§í  aduce  aminte  in  ce  noti^áma- 
nuscrisá  a  cetit  cá  o  mamá  care  se  ruga  la  biserica  Sárin- 
darului  singurá  in  biserica,  a  aucjlit  icoana  trosnind  cu  atáta 
putere,  incát  sérmana  mumá  s'a  speriat  ^\  a  cá4ut  jos 
moartá.  Trosnetul  icoanei  simulase  asupra  mumeí  nenoro- 
cite,  refusul  rugáciuneí  ^). 

D.  Gion  maí  adaugá  inca  la  medicina  ieraticá:  Un- 
gerea  cu  sfántul  mir,  ca^utul  la  sfintele  darurí,  béutul  apeí 
in  care  a  stat  multa  vreme  o  cruce  de  inorog,  punerea 
unui  fer  íntre  din^í  cánd  trag  clopotele  ín  Sámbáta  mare '^)^ 
aposí^iunea  mánilor  unuí  patriarch  sfint  cum  fu  patriarhul 
Nifon  in  vremea  luí  Radu-cel-Mare,  atingerea  moa§telor 
unuí  mitropolit  mort,  cum  fu  Maxim  Brancovicí,  §i  in  fine 
ca  ultim  mijloc  de  támáduire  suprem  §i  foarte  costisitor: 
aducerea  la  casa  bolnavuluí  a  moa§telor  vr'unuí  sfint  saü 
vr'unéí  sfinte,  bunáoará  S-tul  Dumitru  Basarabov  din  Bu- 
cure§tí  saü  S-ta  Pilotea  tocmaí  de  la  Arge§^).  Cát  de  bine 
descrie  D.  Gion,  cánd  spune  cá  emo^iuní  peste  emo^iuni 
cuprindeaü  pe  oamenií  din  casa  unde  era  a§teptaíe  moa§tele 
vre-unui  din  ace§tí  sfin^i,  cáci  tocmaí  ín  momentul  cánd  si- 
criul  cu  moa§te  era  sá  íntre  pe  poartá,  tocmaí  atunci  mái- 
nele  oamenilor  ce  duceaü  patul  pe  care  era  a^e^at   sicriul 


*)  Vezt  lii  Ist.  Bucur.,  p.  647. 

')  VezY  in  Biserica  ortodoxa  Kománá,  1S77,  p.  571  ;  obiceiurile  supersti^ioase, 
citat  !n  Ist.  Bucur.  de  D.  Gion,  p.  647,  Nota  3 
')  Vezí  In  Ist,  Bucur.  de  D.  Gion,  p.  647. 
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puteaú  amoral,  saü  caií  se  poticneaü,  dacá  el  era  a^ecjat 
intr'un  car,  aceste  accidente  insemnaü  atuncí  pentru  noro- 
dul  a§teptátor,  cá  sfintul  nu'l  vrea,  ín  cát  desperarea  co- 
príndea  pe  to^í. 

In  noaptea  Pa§tilor,  cánd  preo^ii  e§eaü  afará  din  bi- 
sericá  ca  glasul  lor  cel  puternic  §i  vibrátor  sá  se  pear<}á 
ín  ínaltul  cer  ínstelat;  prin  cuvintele :  cHnstos  a  inviat  din 
mor^ii  cu  moarte  cálcánd»,  ca  sá  se  convingá  §¡  ereticií  de 
triumful  cre§tinismului,  atunci  pe  lángá  bisericá  se  au^ea 
cate  un  ^ipét  infundat  al  vr'unuí  epileptic  ce  se  sgárcea 
rezemat  pe  gardul  vr  unui  niormént,  §i  spre  vindecare  íí-se 
turna  ín  cap  cate  o  doni^á  de  aghiazmá. 

De  frigurí  era  scrisul  cu  litere  árabe  pe  coajá  de  pane 
de  ínsu§í  mana  popeí,  el  seria  ínsá  ni§te  vorbe  ce  nu  le 
pricepea  nimení.  D.  prof.  lorgulescu  din  Buzéú  ne  dá  o  for- 
mula de  acest  scris,  re^;etá  pentru  frigurí:  tAbele  31  :  -\r  Zut; 
a  doua  ^\  seria :  Bodele  31:  +  :  Zut^  iar  a  treia  ^\ :  Abele, 
Bodele  ^i  :-{-  i-i- Zu¿9,  Dacá  fácea  pe  tZ*  ín  «3»  nem^esc 
frigurile  piereaú  §i  maí  repede  *). 

Se  mai  lúa  íncá  §i  tárnosealá  de  la  bisericá  ca  lecuin; 
de  boale  u^oare,  dacá  o  fura!,  era  §¡  maí  bine.  A§a  de 
pildá  afumatul  cu  florí  de  la  Domnul  Christos  era  bun  de 
gutural,  coliva  Sf.  Haralambie  §i  áltele  cate  tóate  2). 

Credin^a  ín  vremurile  d*inapoí  era  cu  mult  mal  mare 
ca  a(Jí,  oamenií  eraú  mult  maí  bigo^i.  Cánd  se  rugaü  ínaintea 
Maicei  prea  cúrate  saü  inaintea  Domnuluí  nostru  Isus  Christos, 
toatá  fiin^a  lor  se  transforma,  scufunda^í  ín  gándurí  adénci, 
cu  ochii  fic§i  la  icoaná,  cu  trupul  §i  sufletul  la  religie,  sim- 
^eaü  cá  se  stabile§te  íntre  dén§ií  §i  divinitate  ín  acel  mo- 
ment  un  curent  puternic,  nevécjut,  neau4it  §i  nepipáit,  dar 
vai!  cát  de  sim^it. 

Aceastá  incredere  oarbá,  aceastá  reac^iune  ín  tot  or- 
ganismul  lor  a  vea  de  multe  orí  efecte  fericite,  cáei  boina  vul 
fá^a  de  aceste  emo^iuní,  de  aceste  contorsiuní  al  intre- 
gului  sistem  ñervos  se  fácea  bine  §i  atuncí  vaí !  cate  §i  mai 


*)  Vczt  citat  in  Ist.  Bucur.  de  ü.  Gion,  p.  648,  Nota   i. 
«)  ídem. 
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cate  daruri  in  onoarea  lucrurilor  sfinte  §¡  sfin^íte,  bani,  scule 
§i  mo§¡í  aceleí  biserid,  aceluí  preot  prin  mijlocul  cáruia 
Dumne4eú  s'a  induplecat  sá  audá  rugile  pácáto§ilor  de  pe 
pámént,  ca  ei  sá  se  támáduiascá,  spre  a  nu  trece  la  viaja 
acea  de  vecínicie. 

Veacul  al  XVIII  se  apropie,  cálugárií,  egumenií  §i  ar- 
chierei  Grecí  se  a^e^ará  deja  ín  mánástirile  románe^tí,  epis- 
copií,  eparhiile  §i  Mitropolitul  jéreí,  pe  tronul  archipástoresc 
al  ¡ntregeí  Ungro-VIachii.  Felul  lucrurilor  se  va  schimba 
de  acum  inainte;  cácí  Grecií,  iubitorí  de  baní,  cáutaú  a  fi 
arghirofilí  chiar  §i  ín  religiune,  am  vé^ut  ín  cuprinsul  acestei 
cárji  documente  §¡  documente  de  la  unií  Domni  románi  ca 
Mateí-Vodá  Basarab  §¡  Radu  Leon-Vodá,  cum  s'aü  incercat 
a  goni  pe  Grecií  cálugári  din  aceastá  jará  atát  de  neno- 
rocitá  §i  de  suferindá,  din  causa  cá  aceí  cálugári  ínchi- 
naserá  mánástirile  grece§ti  prin  hrisoave  fal§e,  sfántului 
munte. 

Acuma  cánd  dén§ii  observará  cá  atát  de  mare  influ- 
enza avea  medicina  íeraticá  asupra  Románilor,  '§í  4is6rá:  aci 
e  de  fácut  baní,  §i  ín  adevér  nici  nu  íntárcjiará,  milioane 
§¡  milioane  le  aduserá  lor  practicarea  acestei  specií  de  me- 
dicina. 

Locul  nu  e  aci,  a  vorbi,  cáci  ín  acest  capitol  nu  ne-am 
propus  a  ne  ocupa  de  cát  de  medicina  din  epocá  najionalá. 
Avem  un  alt  capitol  separat,  unde  vom  trata  de  tóate  ra- 
murile  activitájeí  cultúrale  ¡n  X^ra-Románeascá,  profésate 
ínsá  de  stréiní,  ín  acel  capitol  vom  vorbi  deci  §¡  de  medi- 
cina practicatá  de  stréini,  ín  care  se  va  vedea  atát  medi* 
ciña  terática  a  clericilor  greci  cal  §i  medicina  cbftoriceasca 
care  a  ínceput'o  tot  stréini. 

Trecem  deci  la  studiul  alteí  ramure  din  trecutul  na- 
cional al  activitájeí  cultúrale  din  X^^ra-Románeascá. 


BISERICA. 

Nu  pot  pétrunde  ín  studiul  acestuí  capítol  páná  ce  nu 
aduc  un  omagiü  D-lui  profesor  al  facultájeí  de  teologie  din 
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Bucure§tí,  D.  Constantin  Erbíceanu,  pentru  cartea  d-sale 
«Istoria  Mitropoliei  Molda vieí  §i  Suceveí  §¡  a  Catedraleí  Mi- 
tropolitane  din  Ia§í»   (Bucure§tí,    1888). 

E  o  lucrare  ce  formeazá  un  volum  mare  de  peste  600 
paginí. 

D.  Constantin  Erbiceanu  are  marele  merit  de  a  fi  des- 
gropat  §i  studiat  vechimea  cre§t¡n¡smuluí  la  Romání. 

D-sa  insu§i,  dupa  cum  declara  ín  a  sa  introducere  cin- 
demnat  fiind  la  aceasta  cu  multa  ¡nsisten^á  §i  de  Domnul 
Dimitrie  A.  Sturdza,  fost  ministru  al  cultelor  §¡  instruc^iunii 
publice»^). 

Cestiunea  existente!  cre§tinismuluí  la  Románií  din  vre- 

mile  cele  mai  vechí,  D.  Erbiceanu  a  tratat'o  in  opera  sa,  ca 

introducere  in  38  de  paginí  de  format  mare,  cáci  dupa  cum 

spune  ínsu§í  Dsa:    « Cugetándu-mé,  cá  alt  nimic  n'ar  fi  mai 

potrivit  de    a    serví    ca    introducere    ín    descrierea  sán^irei 

máre^eí  bisericí  a  catedraleí  Sántei  Mitropolii  din  Ia§i,  de  cát 

expunerea  faptelor  ce  probeazá  vechimea  cre§tinismuluí  la 
Románi^)». 

D.  Erbiceanu  a  tratat  ín  introducere,  aceastá  cestiune 
ca  in  fondul  materieí  sá  arate  istoricul  sfinteí  Mitropolii  a 
^éreí  Moldovei. 

Cestiunea  ¡storiculuí  sfinteí  Mitropolii  a  ^éreí  moldove- 
ne^tí  de  sigur  cá  nu  va  privi  in  nimic  capitolul  de  fafá, 
unde  noi  nu  vorbim  de  cát  de  Mitropolia  Xérei-Románe5tí 
páná  in   17 17. 

Cestiunea  ínsá  pe  care  D.  Erbiceanu  a  desbátut'o  ín 
introducerea  opereí  sale:  c Vechimea  cre§tinismului  la  Ro- 
mánií», aceia  ne  este  de  mare  folos  $i  nouá  ín  acest  ca- 
pitol. 

Din  cele  38  de  paginí  ín  care  D.  Erbiceanu  discuta 
aceastá  cestiune,  bazat  pe  documente  §i  scrierí  vechí  ale 
autorilor  de  mana  intáia,  reese  cá:  tNoi  Romanü  suníem 
vechi  cre§tini^  cá  confesiunea  noasird  a  fost  in  tot-cta-uná 
cea  ortodoxa   §i   cá  am  remas  ¿e^afi    de    ortodoxism  de  la 


*)  Vczt  in  Ist.   «Mitr.  Mold.  ^i  SuceveT»,  1888,  Bucur.,  p.   III,  Introducere. 
*)  VezT  Ídem  In  Introducere,  p.  III. 
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Pairiarhul  Foiie^  de  cand  sa  scindat  biserica  creatina  tn 
biserica  pápala  occidentalá  §i  biserica  ortodoxa  oriéntala^ 
cá  tóate  relafiile  noasíre  religioase  inca  de  mal  'nainte  dé 
tntemeerea  statelor  romane^  sub  prima  lar  forma  de  voevo- 
date  §i  knezeate  (veacul  XI — XIII) ^  tnai  'nainte  chiar  §i  de 
reocuparea  pámentuiui  patriei  noastre  anuí  (2yo — 1250)^  ce 
atunci  era  ocupat  de  barbarte  mal  'nainte^  flic  de  acesíe  vre- 
muri,  relafiunile  noastre  le-am  avut  numai  §i  numai  cu  Pa- 
triarhul  de  la  Constantinopol^  §i  cá  am  avut  §i  episcopii  tn 
férile  romane^  de  dincoace  §i  de  dincolo  de  Dunáre^\ 

Existen^a  ortodoxismului,  decí  la  Románii  pare  a  fi  si- 
multanee cu  ínsu§í  apari^iunea  lor  pe  páméntul  Dacíeí- 
traiene ;  aceasta  §i  explica  chiar  fanatismul  religios  de  care 
aú  fost  ínsufle^i^i  Románii  ín  tóate  vremurile,  credin^a  lor 
oarbá  in  dívinitate,  de  la  mare  páná  la  mic,  de  la  viádicá 
páná  la  opincá,  §i  ca  dovada  de  aceasta,  tóate  acele  daruri 
de  mo§ií  §i  fel  de  fel  de  bogá^ií  loca§elor  sfinte,  mánástirí 
§i  bisericí  §¡  ^Jdirea  lor  de  catre  Domnul  ^éreí,  de  boerul 
^érei  ca  íji  de  ^éranul  eí,  cestiune  ce  o  vom  studia  maí 
la  vale. 

Biserica  romana  a  fost  singurul  a§ezámént  care  a  re- 
mas neatins  de  inimele  ínvrájbite  ale  oamenilor. 

Am  véíjut  ín  coprinsul  acesteí  cár^i  tóate  acele  revo- 
lu^iuní  ale  partideí  na^ionale  a  ^éreí  in  contra  elementuluí 
grecesc  ce  crease  o  nouá  partida  ín  ^ará.  Certurile  lor  le 
am  véíjut  cát  de  dáunátoare  aú  fost  acesteí  nenorocite  ^éri, 
cu  tóate  acestea  ínsá,  cánd  era  vorba  de  biserica,  ea  a  re- 
mas respectatá  §i  sprijinitá  de  unií  ca  §i  de  al^íí. 

Aceasta  considera^iune  trebuea  sá  o  aibá  Románul 
pentru  Biserica  ca  §i  tot  omul. 

Cácí  in  Biserica  noastrá  na^ionalá,  Románul  a  invé^t 
sublímele  principií  ale  moraleí  evanghelice:  pacea,  iubirea, 
unirea,  frá^ia,  facerea  de  bine  §i  tot  felul  de  sacrificií  pentru 
a  face  bine  unii  altora  §i  tuturor  impreuná. 


*,  VezT  in  op.  cii.,  p,  III — XXXVIIÍ,  comparat  ^i  cu  CronicariT  grecY  deace- 
la$  autor,  p.  X. 
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In  biserica  neamul  románese  a  ínvé^at  sá  seiubeascá; 
reciproc  íntre  dén§ii  boga^ií,  cu  séracü,  §i  sá  fie  milostiv  ceí 
avu^i  cu  ceí  neavu^i. 

Biserica  noastrá  a  fost  temelia  societá^eí  noastre  §¡  te- 
melia  existen^ei  acestuí  popor.  Ea  a  fost  o  adevératá  §coalá 
de  moralá,  de  ordine,  de  disciplina,  ¡ubire  §i  uniré  pentru 
Román,  cáci  cele  d'intáiú  §coli,  in  bisericí  aú  fost,  §i  das- 
cálii  §colilor,  cárturarií  biserice§ti  aü  fost. 

Din  biserica  s'aú  invé^at  a  se  pázi  unirea  duhuluí, 
íntru  legátura  páceí,  un  trup  §i  un  duh,  un  Domn,  o 
credin^á,  un  botez,  iar  Domnul  duhul  este  §i  unde  este 
duhul  Domnului,  acolo  este  adevératá  libértate  (4ice  apos- 
tolul  Pavel). 

Románií  in  totd*a-una  aü  avut  temeré  de  numele  luí 
Dumne^eú,  cácí  cum  spune  ¡n^eleptul  Solomon:  tlnceputul 
ín^elepciunei  este  frica  luí  Dumne4eú^,  gra^ie  numai  acestei 
temerí  §i  credin^e,  noi  am  strébátut  restimpul  cel  furtunos 
al  veacurilor  care  ne  adusese  norí,  din  cari  aú  curs  numaí 
trásnete. 

Cu  náválirile  Barbarilor  mai  íntáiú,  apoi  hár^uelile  <}il- 
nice  ale  vecinilor,  am  fi  trebuit  de  mult  sá  perim  dacá  nu 
am  fi  avut  nicí  credin^a  in  Dumne4eú,  nicí  teamá  de  nu- 
mele séú. 

Numaí  cu  o  asemenea  credin^á  ne-am  imbárbátat  sin- 
gurí,  ne-am  fácut  curagiu  singurí,  §i  ast-fel  am  ínvins. 

Dar  cum  nu  eram  noi  Románii  sá  nu  fim  religio§í  §i 
sá  nu  iubim  numele  Domnului,  cánd  in  biserica  noastrá,  a 
religiunei  cre§tine  ortodoxe  de  résárit,  am  avut  ca  predi- 
cátorii  pe  oamenií  ceí  mai  marí  ai  bisericei,  ca  de  pildá  pe 
prea  strélucitul  §i  luminat  Sf.  loan  Chrisostom,  gura  de  aur, 
archiepiscop  al  Constantinopolului? 

In  ^érile  romane,  in  tot-d'a-una  clerul  a  fost  supus  au- 
toritá^ei  biserice§ti,    representatá    prin   persoana   Domnului. 

La  alegere  nici  odatá  Domnul  nu  séruta  mana  Mitro- 
politului,  ci  acesta  pe  a  Domnului,  lucru  cam  extraordinar ! 

Cantemir  in  descrierea  Moldovei  relateazá  aceasia : 
«Primus  metropolita  ad  sedentem  in  throno  accedebat  prin- 
cipem  ejus  manus  deosculabatur». 


Cu  tóate  acestea  se  íntémplaü  §i  excep^iuní,  mai  cu 
seamá  cánd  venea  cate  un  cap  de  bisericá,  stréin. 

A§a  se  íntemplá  in  1654,  cánd  Domnul  Xéreí- 
Románe§tí,  Constantin  ¡§erban  séruta  mana  patriarchuluí  grec 
Macarte,  ce  venise  atunci  in  Muntenia  ^). 

Clerul  trebuia  sá  aibá  respect  mare  fa^á  de  Domn, 
cácí  Domnul  era  capul  §¡  ¡nima  ^érei,  ear  clerul  nu  trebue 
sá  formeze  un  stat  in  stat  ín  acea  ^ará. 

A§a  de  multe  orí  Domnü  cánd  vedeaú  pe  cate  un  re- 
presentant  al  cleruluí  cá  nu-§í  fácea  datoria,  '1  mustra. 
Cronicarul  Nícolae  Costin  4^ce  cá  c  Domnul  Moldovei  An- 
tioh  Cantemir  strigá  íntr'o  4i  Vládicái  de  Hu§i  ín  plin  di- 
ván: fPopo!  Ce  nu  judecí  drept  cánd  vin  cár^ile  melé? 
fi-oí  rade  píetele.  ^  Atunci  Vládicá  e§ind  de  la  diván  cu 
lácrimi  plángénd,  réú  l'aü  blestemat'^). 

De  aicea  reese  cá  representan^!  cleruluí  páná  la  egu- 
men  nu  puteaú  intra  saú  e§¡  din  slujba  lor  de  cát  fiind  nu- 
mi^í  orí  SC05Í  de  Domn  3). 

Clerul  ínsá  ín  tot-d*auna  a  fost  amestecac  ín  trebile 
^éreí  nu  numai  religioase,  dar  §i  politice;  in  divanurile  ^éreí 
aláturí  de  boerí  cei  mari  luaü  loe  ^i  Mitropolitul  §i  epis- 
copií  ^éreí.  In  cursul  acestei  cár^i  cititorul  a  avut  ocasia  sá 
va4á  semna^í  pe  la  finele  chrisoavelor  domne§tí  chiar  in 
capul  boerilor  divani§tí  pe  Mitropolitul  ^éreí  §i  episcopií, 
dupa  care  numai  succedaú  boerií. 

Aceásta  o  fáceaú  domnií  poate  tot  din  causa  adéncei 
lor  credin^e,  ca  la  verí-ce  act  al  lor  politic  §i  numele  luí 
Dumnecjeú  sá  fie  representat,  prin  represen tan^ii  séí. 

Nimic  sá  nu  se  sávír§eascá  ín  numele  ^érei  §i  al  nea- 
mului  fárá  ca  numele  Domnuluí  sá  nu  fie  §i  ast  fel  sá 
rémáe  fáptuirea  muta  §i  surdá  la  numele  Domnuluí  cel  a 
tot  puternic,  ci  sá  cápete  blagoslovenia  luí  prin  prea  sfin^ii 
párin^ií  ai  bisericeí,  represen tan^ií  séí. 


*)  VezT  rela^ia  luT  Paul  de  Aleppo,  In  descriereu  cíllétorieT  sale  prin  Moldova 
9i  Muntenia,  reprodus  !n  Arch.  ist. ,  vol.  I,  partea  II,  p.  102. 

')  VesT  In  Letopiset»  vol.  11,  p.  62,  ciíat  §i  de  D.  Xenopol,  p.  661,  op.  cit., 
vol.  III,  Nota  10. 

•)  VezT  Des.  MoldoveT,  Cantemir,  p.   146,  citat  idem  p.  662. 
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Din  adénca  credin^á  religioasá  intrupatá  in  Román  a 
ree5Ít  cá  tot  locuitorul  ^érei  ce  avea  ceva  avere,  fie  in  bani, 
saü  ín  pámént,  -a  dáruit  dintr'énsele  sfintelor  loca§iiri,  dupa 
ce  le-a  ridicat  tot  dénsul  din  temeliá,  saü  le-a  gásit  ridí- 
cate  de  al^ií,  in  care  caz  le-aü  inavu^it  numaí. 

D.  XenopoPspune  in  aceastá  privin^á:  «De  aceea  s'a 
§i  grámádit  atáta  íniindere  de  pámént  in  máinele  mánásti- 
rilor,  incát  la  secularizarea  lor  cuprinderea  totalá  a  mo§ii- 
lor  mánást¡re§tí  sá  ajungá  aproape  la  o  treime  din  acea  a 
teritoriuluí  íntregelor  ^érí  romane,  iar  venitul  acestor  ne- 
sfár^ite  latifundií  se  rídicá  la  25,000,000  de  leí  nuoí,  ceea- 
ce  represintá  un  capital  de  500,000,000,  urcánduse  iar  im- 
preuná  cu  nedesfundatele  pádurí  la  cifra  uria§á  de  un  miliard 
de  leil») 


')  VezY  In  vol.  III,  Ist.  Rom.,  p.  66o.  Aceastá  cifra  ce  o  dá  D.  Xenopol  ca 
quanfum,  la  care  s'ar  fí  urcat  a^Y  averile  mánSstire^tY,  nu  trebue  de  loe  sá  ne  sperie, 
cácY  daniíle  Voevo^ilor  (éreY,  ale  boerilor  $i  chiar  a  unora  din  mo^nenY,  la  mánástirY, 
orY  la  bisericY  particulare,  aü  fost  fabuloase,  de  oare-ce  fabuloase  eraü  ^i  Intinderile 
de  pSménturY  ce  le  avea  o  familie.  Eraü  familíY  de  boerY  ce  aveaü  cate  150  de  mo- 
$iY;  nu  este  locul  aci  a  spune,  cum  le  dobándiserá,  de  pildá  Buze?tiY  aveaü  In  al 
XVK-lea  secol  128  de  ino;^iY.  In  ceea-ce  prívente  danile  la  sñntele  loca^urY,  mé  ma- 
guiese ^i  eü,  i'ácY  la  cifra  de  un  miliard,  pe  care  o  aratá  D.  Xenopol  ca  quantum  la 
care  ar  fí  ajuns  a^Y  averile  acestor  sñnte  loca^urY,  de  care  acum  ar  benefícia 
(ara,  a  contribuit  $i  neamul  meü,  al  Obedenilor,  cu  pesie  15  mílioane  de  francY» 
de  oare-ce  Petre  Obedeanu  (1655^1720)  a  dáruit  mánástireY  Jitian,  jud.  Dolj,  mo- 
dule Yemikul  ix  Csulinifa^)^  ear  fiul  ^eü  Constantin  Obedeanul  (1688 — 1753)  «bisericeY 
Obedeanu >  din  ora^ul  Craiova,  ziditá  de  dénsul  !n  1748,  module:  Albeftí,  Ostrovent^ 
DostU'Sandtty  Seaca,  Giurgifa^  Táncünáiiy  Suriarií^  CibrovUy  (ce-Y  maY  ^ice  5»i  Po- 
trojaoY,   tóale  aceste  tn  jude^ul  Dolj  ?i  Mo^o^ahi  din  jud.  Gorj  ••).  Aceastá  avere,  lá- 


*)  Dupa  cum  se  vede  din  raporiul  oficial  dcfpie  privilegüle,  averile  fí  veniturile  mánistirelor 
d¡n  Oltenia  17 31»  lunie  s6.  Raport  fácut  Impérátiel  sacre  de  guvernatonil  ConsiliuluT  Transilvaniel  Sr 
Kolcseri  %\  registratorul  cesaricestcY  cancel&ril  de  resbel,  Dobner.  —  Unde  tntre  numele  tnturor  má- 
"ástírelor  oltene^tl  se  vede  ^¡  al  *Mándsiiret  yitian*^  despre  care  se  4>ce:  «Cláditá  de  catre  Balaba, 
muma  Voevodulul  Constantin  ^iban  ,  dupi  Hand  ins&,  ea  a  fost  restaúrate  de  c$tre  colonelul  Petre 
Obedeanul,  care  *I-a  diriiit  nno^ii'e  Yemikul  $i  Csuliniza  cu  40  de  supufl  fi  cu  prívilegiu  except^onal* 
de  la  5erban-Vod&  Cantacuzino  din  anuí  7189»  (adicá  1681).  (Tradúcerea  e  dupa  lioiba  germana,  se 
vede  c&  Nem(il  aü  tradus  titlul  de  mare  Serdar  al  lu^  Petre  Qbedeanu  prin  cel  de  *Obrist*,  colone!, 
a^a  dupa  cum  se  vede  tn  document.  Vez!  in  vol.  VI,  ccl.  doc.  Hurm.,  p.  445)> 

**)  Dup&  cum  se  vede,  in  testameutul  olograf  $i  original  alséü  «biv-vel  paharnikul  Constantin 
Obedeanu»,  tesument  ta  posesiunea  párintelul  meü,  colonelul  Vasile  Obedeanu,  descendent  dlrect  al 
sus  numituluí  donator.  Biseríca  Obedeanu'.ul  a  fost  ridicatá  din  temelii  tn  anuí  174B  (v.  inscríp^iunea 
píetrel  de  pe  frontispiciul  bisericel  Obedeanu  din  Craiova).  Testamentul  poartá  data  de  1753.  (Hrisovul 
luí  Alex-Vo'iá  Ipsilantie  prín  care  infilnfcazá  ^coalá,  cu  seminar,  burslerl,  i;¡  «pital  tn  cartea  biaericit 
Obedeanu  ia  camcrile  din  piidvorul  bisericel,  poartá  data  de  1776,  36  Aprílie.  (Vez!  in  Ist.  fcoalelor 
de  V.  A.  Urechiá,  citat  la  Tomul  I,  p.  37,  dupi  oríginalul  din  condica  domneascá  de  la  Archiva 
Statulul).  Testamentul  luí  C.  Olcdeanu  e    ccrís    fi    subscris  de  mana  sa  pe  hártie  de  pergament,    in 
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Biserica  romana  ca  orí  §i  care  alta,  ínvé^nd  credía- 
cio§ilor  doctrina  ei,  trebuea  sá  se  serveascá  cel  pu^in  de 
^tiin^a  scrisuluí  §i  a  cititului,  cáci  viul  grai  nu  era  suficient. 
In  prima  linie  decí  representan^ii  bisericei  trebuiaü  sá  §tie 
a  scri  §i  a  cíti. 

Páná  ín  veacul  al  XVlI-lea  insá  gralul  oñcial  al  bise- 
riceí  romane  a  fost  cel  slavonesc,  aceasta  ca  o  consecintá 
a  influente!  slavone  asupra  noastrá,  influen^A  ce  am  vé(Jut 
intr'un  mod  fix,  cá  s'a  manifestat  la  noí  pe  timpul  ¡mpe: 
riiilui  románo-bulgar  (veacul  al  Xll-lea)  ca  o  urmare  a  ce- 
lei  ínceputá  inca  din  al  VlI-lea  veac. 


sata  de  pSrinte  $i  ñú.  la  un  loe,  forma  a  9-a  parte  din  module  lat  Constaniin  Obe- 
dea  na,  Vel-|>aharnic  $i  consilier  impérátesc  al  AustrieY.  Din  yenitol  acesteT  avert,  din 
care  se  tntre^inea  biserica  ziditá  de  dénsul  la  Craiova  a  ^OáedeoMM/ül»^  Alex^ndru- 
Vo J^  Ypsilante  a  !nfíin;at  dupi  voin^a  testatoruluT  exprimati  In  testament,  $i  o  < ooall 
cu  seminar  ^  cu  1 2  bursiert  pe  an,  cát  ^i  un  spital  cu  doftorT  care  func^ionase  toe  m 
curtea  bisericeT  ^Obedianu-^  pán&  fn  veacul  trecut  (^coala  %\  biserica  «;i  a^T  !n  ñin;A\. 
So^ia  luT  Constantin  Obedeanu,  Stanca,  de  asemene  a  llsat  2  mo^ít  tn  1732  : 
ZiduriU  fi  Bereiesfíy,  sfínteT  Mitropolií  din  B&cure^^tT,  pentm  ca  nmnele  eT  si  fie  po- 
menit  (n  pomelnicul  cel  mare  $i  si  ñe  tngropatS  acolo  In  morméntal  plrin^ilor  eT. 
dup.l  cum  spune  Insu^^T  in  diata  eT,  dupl  ce  hlosofeazl  via^a  piménieasdi,  liadánd  pe 
cea  vii toare :  cAm  mers  la  sñnpa  sa  prea  cinstitul  «¿i  prea  sfin^itul  Mitropolií  al  ;eret 
Chir  Neoñt  <^i  al  mieü  suflelesc  pSnnte,  de  am  tnchinat  danie  sfinteY  MitropolíT.  ande 
se  prlsnue^ite  hramul  sfántulut  impérat  Co(istantia  $i  maicá-sa  Elena,  o  mo>^ie  dm  jod. 
Ilfov.  ce  se  nume^ie  Ziduriie  $i  B¿rel^fft,  ....  DecT  ñind-cá  %\  reposa tm  maici-mea 
Marica  Mileascá  ^i  réposatal  mo^ul  meü.  Banal  Barba  Milescal  $i  tret  fra;T  at  mel*) 
sunt  Ingropa^T  !n  sfánta  Mitro pohe  aci  in  BucarestT,  unde  mnlt  picátoasa  ^  gre^u 
luT  Dumne\ieñ  voesc  dupa  sévér^irea  TÍe^eT  melé  sá  mi-se  tngroape  ^i  oasele  melé, 
macar  de  mi-se  \'a  $iiniámpla  sévér^itul  ▼ie;eT  melé  peste  Git,  $i  no  aci,  las  co  soñetui 
miefi  sá  aib<»  sñn;ia  sa  datorie  a  pune  nevoinfi  la  neamal  mieü  si'mT  faci  anacomidí 
sá'mT  aducá  oasele  aicT  in  Bucure^iT,  sil  le  Ingroape  la  un  loe  In  mormént,  unde  snat 

>^i  ale   maicá-mí    <^i    ale    neamulut  mieü unde    $i    nnmele    mi-s'afi     scrts  U 

pomelnicul  cel  mare»,  lásánd  ca  epitrop  pe  ginerele  el  Constantin  Fllipesco.  dupi 
cum  adevérei^te  o  diati  a  acestuia :  €  .\dec&  eü  Constantin  Filipcsca  biv-vel  medclnioer 
dinpreuni  cu  so;ia  mea  Manca,    tala  dumnealuí  r^posaiulul  Const.  Obedeanu  dat-ttai 


S  pacine  man,  nu  I'axn  repr.-^du5  ad,  c&ct  e  prea  lung.  -«:::::  spone  nuraai  atit  ci  lachee,  lisosd  ca 
inart^rl  fiexeci!tv>ñ  t<r$tAmentari.  pe  inbitiil  séü  ñü  Dumitra^cu  Obedeanu,  derenít  vd  SCv'latc  |i  pe  p- 
nerete  5«a  :^telan  Parsccreanu.  devenít  vcl  Vorrac"^. 

*  Starca  Obexieanu  era  6tca  Ici  I>tin::tra$cn  Bráiloiu.  bocml  cihigirit  en  for^  de  Níc^Uc 
Mavnx-«."n2at  sub  numeie  de  Do>i'.hei  M.-^nachuí,  «i  a  Mankei,  iicá  a  Baankil  Barim  MUcs^ii  ñ  • 
Mañei  Baneasa  Filipea^ca.    Dupi  cora  spuae  in  diafa  el  Cn  ah  K-^c^. 


-r    Bocr  v«sTtt  din  O'icn'A    devenit  Mare  Ban  a'.  Crai.'^Tei  ia  1774,    En  onna  liactatnlul  de  la 

C  ic:ak-Cainarc".  namit  prin  a;^t.ru".  mt'-fsiísls':  i^-Zf—k  %.  aics  $*  Dooia  al  fétct  de  bocra   paitidci 
r.a:\.r.alc    ir.ia  a'iegrrea  nec.T.ñnratá  de  Su.tan,  per.íru    a    $£    crimete  fanarioáj Alegaadna-I ptilaMie» 
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Am  mai  vé4ut  inca  in  alt  loe  cum  ace§ti  cálugárí  slaví 
incepurá  a  trece  Dunárea  din  cauza  persecu^iunei  Bizantinilor 
§i  a  invada  locurile  noastre  sfínte. 

Tóate  acestea  aú  contribuít  decí  ca  clerul  bisericei  ro- 
mane sá  fie  representat  prin  Slavoni  §i  ca  atari  eí  sá  pro- 


o  scrisoare  la  tnána  prca  sfin(iet  sale  párinteluY  Mitropolit,  Chir  Chir  Grigore*)  $i 
lasfánta  Mitropolie  ca  sá  fíe  de  adevérin^,  precum  sá  se  $lie  ca  réposata  soacrá-mea 
Stanca  Obedeanca  aü  fost  dat  danie  sfínteT  MitropolíY  o  mo^ie  anume  Zidurile  $i  Be- 

rele^iY  .  .  .  .  $i  m'afl  lásat  pe  mine  epitrop ». 

Terminánd  aceste  doué  acte;  cel  d'tntát  al  Stancet  Obedeanu  cu  vorbele  de 
blestem  pentru  ceY-ce  ar  veni  In  potriva  a$e^áméatuluT  eT  $i  apoY  cu  tradí(ionala  frazá : 
«§i  efl  pentru  maY  buná  adevérintá  mi^am  iscálit  nuroele  mieü  cu  mana  mea  ^i  mi-am 
pus  $i  pecetea  jos,  care  $i  al^Y  cinsti^Y  veli^Y  boerT  se  vor  íscáli  maY  jos,  ca  sá  se 
creará.  Me8e(iil  Dec.  29,  7261  (1752), 

(ss)  Stanca  Obedeanca. 


í  Pecetea  H  1 


Míreon  Grigorios  martor.  Costdin  vel  Dvornic.   Stefan  Vácárescu  vel  Logofét». 

lar  !n  al  doilea  chrisov,  adeverin^a  luY  Consiantin  Filipescu  data  MitropolieY, 
ginerele  ObedeauuluY  §i  ctttor  al  avereY  dónate,  se  vede  la  sfár^it  vorbele:  <DecY 
pentru  maY  buná  tncredin(are  am  dat  acest  zapis  preasfíntitet  sale,  iscálit  $i  Intárit  cu 
pece(ile  noastre  si  cu  al(Y  boierY  marY  de  cinste,  sá  se  creada. 

(ss)  Constandin  Filipescu,  vel  Medelnicer,  martor.  Maria  Filipeasca. 
Constandin  Dudescu,  vel  Dvornic,       > 
Constandin  Násturel,  biv-vel  Ban,        » 
Constandin  Bráncoveanul,  vel  Logofét,   *         **) 
^tefan  Vácárescu,  biv-vel  Ban,  » 

Cretulescul»  biv-vel  Ban,  » 

Párvu  Cantacuzino,  Logofét,  » 

Dumitra^co,  Vislier  mare,  >  •••) 

In  total  decY  13  mo^iY^  !n  plus  pádurile  seculare  de  pe  dénsele  $i  viile  ce  le 
aveaíi. 


*)  Venit  tn  locul  luí  Neofit. 

**)  Acesta  este  nepotelul,  iiul  luí  CoDstanrin  beizadea  fi  nepotul  luí  Constantin-Vodi  Brinco- 
Teanut  singurul  ce  mal  rémisese  tn  unná  tragediel  de  la  Stambul  din  1714. 

^*)  Vezl  documéntele  tn  Condica  Mitropoliel  dtn.Bucureft!,  aflata  tn  Biblioteca  Epíscoptei 
de  la  Cuxtea  de  Argef.  Copie  scoasá,  91  in  posesia  mea,  autorul  aceste!  cirfl. 
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page  credin^ele  bisericeí  ortodoxe  de  résárit,  fie  prin  grai\ 
fie  prin  scris,  in  limba  slavoná,  §¡  ca  aceastá  limbá  apoi^ 
sá  devie  limba  oficiala,  in  bisericá. 

In  aceastá  carte  am  vécjut  cá  Románií  prin  contactul  lor 
apropiat  cu  ¡mperiul  Bizantin,  ce  era  in^esat  de  Grecí,  aú  su- 
ferit  §i  o  inriurire  greceascá  ce  s'a  manifeslat  pe  cele  mai 
spornice  caí:  a  comerfu/ui  §i  a  religiunei, 

Fiind-cá  aicí  e  vorba  de  religiune,  sá  ne  oprim  numaí 
la  densa. 

Inca  din  anuí  1359  vedem  pe  un  mitropolit  grec  ín 
Xara-Románeascá,    Yachint  Christopulos. 

lar  Radu  cel  Mare  (1494  — 1507)  organizeazá  bise- 
ricá TPéreí-Románe§tí  dupa  ínvá^áturile  luí  Nifon,  marele 
patriarh  al  Constantinopolului  care  devine  primul  Mitropo- 
lit al  Ungro-Vlachiei,  grec  5Í  acesta  de  origina. 

Din  acest  moment  decí  ín  studiul  bisericeí  romane  ar 
trebui  sá  vorbim  de  activitatea  cleruluí  representat  prin 
Slavi  §i   Greci, 

Am  spus  ínsá  cá  prima  parte  a  capitolului  acesta  (VII) 
nu  confine  de  cát  época  na^ionalá. 

In  partea  doua  a  capitolului  vom  vorbi  §i  de  streiní» 
acolo  deci  vom  relua  firul  íntrerupt  §i  al  acestuí  capítol  ca 
§í  pentru  cele  l'alte. 

Acum  trecem  la  ^coalá. 

Studiul  §coaleí  din  'J'ara-Románeascá  este  ínsá  stráns» 
cu  cel  al  elocinfei  ^iiinfeior^  literilor  ^i  Jilosofiei^  cácí,  a 
studia  cine- va,  §coala  ín  'J'ara-Románeascá,  dupa  ce  va  fi 
fácut  ¡storicul  eí  maí  íntái,  ca  institu^iune  de  cultura,  va 
ajunge  inevitabil  §¡  la  studiul  acestor  ramuri  ale  activitá^ei 
cultúrale,  de  oare-ce  ín  §coalá,  acest  focar  nesecabil  de 
cultura,  s'aú  invé^at  acele  studií. 

Aláturí  decí  de  titlul    t.^coa¿eÍ^   pus  ín  capitolul  ce  ur- 
meazá  trebue  pus  §i  cel  al   elocinfei,  literilor^  ^tiinfelor^  §i 
filosofiei  cu  reserva  ínsá  de  a  fi  studiate  la   época  ín    care 
aú  inceput  a  se  manifesta. 


871 

§COALA 

EéocinfUy  fítinfele^  literele^  filosofia, 

D.  V.  A.  Urechiá  4ícc  cá  $coaIa  a  fost  un  factor 
ccnscient  al  cultureí  na^ionale  la  Románi  inca  din  veacul  al 
XV-lea  §í  páná  ín  al  XVlIMea^). 

Documente  despre  existen^a  ^coalelor  in  X^ra-Romá- 
neascá  mai  inainte  de  veacul  al  XVIMea  nu  avem. 

Cu  tóate  acestea  ne  vom  íncerca  a  pátrunde  ín  vea- 
curile  anteríoare  celuí  al  XVIMea,  ca  sá  vedem  dacá  Ro- 
.nánií  de  dincoace  de  Milcov  aú  avut  §colí  in  acele  vremurí. 

Ca  argument  adus  la  sus^ínerea  acesteí  tese  D.  V.  A. 
Urechiá,  aduce  existen^a  Diacilor  de  logofefie^ 

Ace§tia  eraü  acei  scriitorí  din  divanurile  Domnuluí  saü 
de  la  cancelaria  mareluí  logofét,  ce  redacta  actele  oficíale, 
urice,  cártí  domne^ti,  chrisoave,  vén(j[ári  de  ociná  íntre  par- 
ticular!, etc 

D.  Urechiá  4ice  cá  ace§tí  Diací^  saü  Grámáticí  ro- 
máni, eran  piouii  cei  mai  activi  ai  limbei  romane. 

Lor  li  se  datore§te  toatá  propá§írea  scrisoarei  románe§ti. 
E¡  nu  eraü  numaí  caligrafi  ci  §¡  concepi§tt  '^. 

Acejjtia  de§i  redactaü  actele  oficíale  ín  limba  slavoná, 
cáci  aceia  era  limba  oficiala  a  statuluí,  páná  in  al  XVIMea 
veac,  §tiaú  ínsá  a  serie  §i  románente.  Cuvintele  din  Bétráni 
a  D-lu¡  Hasdeú  §i  Zapisele  din  secolele  anteríoare  veaculuí 
al  XVIMea,    aduc   aceastá  dovadá,    4íce    D.  V.  Urechiá^). 

De  unde  aü  ínvá^at  deci  ace§ti  diaci^  románente?  Cáci 
aú  trebuit  sá  invehe  unde  va  ca  sá  §tie  a  scri  §i  a  concepe 
pe  románente  §í  inca  atát  de  fi-umos;  cáci  adese-orí  prin 
únele  chrisoave  domne§tí  se  vede  ca  preambul  ni§te  cuge- 
tári  foarte  profunde,  se  vede  deci  cá,  ele  eraü  produse  de 
un  creer,  ce  se  índeletnícise  mai  mult  saü  mai  pu^in  cu  un 
citit  mai  ales. 


^)  VezY  tn  Ist.  ^coalelor,  p.  3.  Bucure^tY  1892,  Tom.  I. 

*)  VezY         ídem  $1  tn  schife  de  Ist.  lit.  rom.,  p.  113. 

»)  ídem. 

S9¡7S  66 
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Aci  este  insá  locul  sá  spunem  unde  aú  invertí  Aú 
ínvé^at  in  acele  t^coH  biserice§ti  de  slovenie*.  Cáci  a- 
proape  pe  lángá  fíe-care  bisericá  era  fortnatá  ^\  o  ^coalá^ 
la  care  cativa  ucenicí  invé^ü  scrisul,  cetitul  §i  slovenia, 
atát  cát  eraü  necesare  slujbei  biser¡ce§ti. 

La  acea  ^coalá  care  drept  local,  vara,  avea  tínda  bi- 
sericei  ear  earna  ínsu§i  casa  preotului,  veneaü  ucenícií  de 
invé^aü  carte  de  la  dascálul  lor,  care  era  cate  un  preot 
mai  cárturar,  de  pe  la  cate  o  bisericá. 

Dupa  ce  ucenicul  $tia  sá  serie  ^\  sá  citeascá  slavo- 
ne§te  inveha  a  serie  §i  románente,  aceasta  de  sigur  mer- 
gánd  mai  u§or,  ca  un  ce  decurs  din  fire. 

In  aceite  §coli  b¡ser¡ce§tí  de  sigur  se  citeaü  §i  operile 
religioase  ce  apáreaú  (Veacul  al  XVMea);  opere  care   aú 
format  ¡nceputul  Hteratureí  noaslre,  de  care   am   vorbit  la 
locul  cuvenit^). 

A  fost  decí  natural  ca  acei  Diaci  care  eraü  din  uce- 
nicii  ce  invá^aserá  pe  la  acele  ^co\\^  sá  §t¡e  a  scri  §i  ro- 
mánente, pe  lángá  slavone§te  íji  a  face  preambule  prin  uri- 
cele  domne§ti. 

De  aceia  deci  trebue  sá  recunoa§tem  in  acei^tí  diaci 
pe  ni§te  adevára^í  promotor!  ai  culturei  na^ionale  a  Ro- 
mánilor. 

Bisericá  decí  a  fost  mijlocul  prin  care  Románii  aü  pu- 
tut  avea  §colí,  intr'ínsa  decí  trebue  sá  punem  toatá  ad- 
mira^iunea  noastrá,  cáci  printr'insa  §i  cu  densa  aú  tráit 
neamul  románese.  Ea  ne-a  invá^at  sá  credem,  ^\  tot  ea 
ne-a  invá^at  sá  §i  cugetám  §¡  sá  exprimám  cugetele  noastre 
prin  graiú  ca  ^\  prin  scris. 

In  aceastá  privin^á  cát  de  bine  se  exprima  T.  Cipa- 
riu,  cánd  spune  tpreotul  avea  misiunea:  dupa  ce  va  is- 
právi  slujba  bisericei,  sá  faca  scire  cum  sá  se  strángá 
pruncü  in  bisericá,  sá-i  invehe»  ^. 

Din  aceste  §coli  aú  e§it  de  sigur    to^  acei    Diaci  de 


*)  Cap.  literaturet. 

')  Vezt  ta  Acte  ^i  frag.  Periodul  din  1675.  Ciparia,  cital  ^i  tn  Schi^e  de  tst. 
lit.  rom.  V.  A.  Urechift. 
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logofe^ie  despre  care  am  vorbit  mai  'nainte  §i  am  spus  cá 
ei  aü  fost  promotorii  scrierií  §i  vorbireí  románe^tí. 

D.  V.  A.  Urechiá  pentru  veacul  al  XV-lea  §í  al  XVI-lea 
ne  aduce  dupa  documente,  50  de  nume  románe§ti  de  Diad 
romání,  incepánd  cu  cNeagoe  de  la  1497»  §i  sfár^ind  cu 
cMíhul   15581^). 

Acestea  aú  fost  primele  §colÍ  románe§ti.  Biserica  decí 
a  fost  aceia  din  care  aú  e§it  prima  scántee  de  cultura  in 
iPara-Románeascá. 

Cu  inceperea  veaculuí  XVII-lea,  jjcoala  ín  X^^a-Ro- 
máneascá,  devine  o  institu^iune  puternicá  ^\  organisatá, 
dupa  o  metodá  cu  totul  pedagógica,  ea  íncepe  a'§i  perde 
vechiul  eí  carácter  de  §coalá  bisericeascá,  acum  vom  vedea 
pe  icí  pe  colea  localurí  maí  spa^ioase ;  vom  vedea  invé^án- 
du-se  nu  numai  a  serie,  a  ceti  slavone§te  §i  románe§te^  ci  §i 
alte  diferite  materií  ca:  matemática,  filosofía,  eloquen^a, 
etc.,  nu  vom  mai  vedea  dascálí  numai  preo^i  ci  §i  mirení, 
§i  inca  din  ceí  iscusi^;!  in  al  cuvéntuluí,  culture!  §¡  scrierei. 

Aceste  schimbári  tóate,  atát  de  bine  fácátoare  neamului 
románese,  '§í  aveaú  cuvintul  lor,  cáci  vremurile  acele  grele 
(adicá  de  rásboiü),  de  care  scriserá  cronicarií  Costin  §¡  Fi- 
lipescu  ín  letopise^urile  lor,  maí  trecuserá  ;  acuma  conde- 
iul  va  lúa  locul  spadei. 

In  acest  capitol  ínsá  nu  putem  pátrunde  ín  studiul 
§coaleIor  din  veacul  al  XVII-lea,  cáci  existen^  lor  era  da- 
toritá  §coalei  grece  de  la  patriarchia  Constantinopolului, 
dascáli  to^i  aproape  eraü  Greci  adu§i  aici  de  ¡^erban-Vodá 
Cantacuzin  ^\  Bráncoveanu. 

A§a  cá  studiul  acestui  capitol  trebue  sai  ínchidem 
deocamdatá  aci,  §i  sá'l  continuám  la  paragraful  «culture!  ^é- 
reiRománe§ti  datoritá  streinilor»,  paragraf  de  care  vorbi- 
rám  maí  'nainte  íncá,  §i  de  care  am  spus  cá  va  forma  co- 
rolariul  acestuia. 

Sá  incheíám  deci  studiul  §coalei  din    época    na^ionalá 


*)  VezT  In  Ist.  ^coalelor,  T.  I,  p.  7. 
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$i  sá  zicem  cá  singurele  §colí  din  aceastá  epocá  ín  T^ztb.^ 
Románeascá  aú  fost  §colile  b¡serice§ií. 
Venim  acum  la  studiul  artelor. 


ARTELE 

Dintre  tóate  ramurile  activítá^ei  sociale,  arta  este  a- 
ceia  care  ne  infá^i^azá  natura,  realítatea.  Aceasta  o  ínfá^i- 
^eazá  artistul,  natura  formeazá  pivotul  adevárat  al  opere!,  in 
jurul  cáruia  artistul  cata  a  grupa  tot  producen  §i  mai  per- 
fecte,  idealizánd'o. 

Oamenü  ín  cari  gustul  artístic  este  náscut,  simt  ne- 
cesitatea  de  a  crea  insumí  eí  ni$te  inchipuiri,  puse  in  prac- 
tica ñe  prin  coloare,  ñe  prin  música,  ñe  prin  piatrá. 

El  fac  atunci  n¡§te  lucrári  cari  idealizeazá  realítatea 
lucruluí.  Ei  ¡nventeazá  §i  concep  ín  revolu^íunea  creeruluí 
§i  sufletului  lor  acea  produc^iune,  mult  mai  frumoasá,  mai 
sublima,  de  cát  simplul  ucenic  silitor  §i  muncitor,  insá  nu 
artist. 

Aceastá  frumuse^e  idéala  nu  o  gáse§te  artistul,  nica- 
eri,  ea  nu  mai  existase  in  omenire,  ea  este  o  produc^iune 
originalá  ;  expresiunea  concep^iunei  autoruluí  ei,  conccp^i- 
une  náscutá  ín  acel  artist,  a^a  intr'un  moment  de  expan* 
siune  fericitá  a  gándurilor  §i  sim^imintelor  sale.  Produc^iune 
náscutá  fárá  trudá    ^i    chibzuin^  índelungá   ci    intr'o  clipá. 

Refugiul  artel  este  infinitul,  cácí  ea  nu  are  limite, 
opere  sublime  se  pot  produce  §i  din  ce  in  ce,  mai  su- 
blime. 

Süblimul  se  confunda  cu  geniul;  geniul  e  ínáscut  ^i 
el  e  nesecabil  in  inteligen^a  §i  sufletul  individului. 

Geniul  compune  frumosul,  idealul,  care  se  vede  rar 
in  omenire,  el  se  simte  de  artist,  §\  numai  artistul  cata  a'I 
exprima  ^i  a'I  alipi  realitá^ei. 

Víctor  Cousin  i^ice  cá  frumosul  trebue  sá  confina  unt- 
tate  ft  varieiaie;  sigur,  cácí  fárá  de  acestea  nu  s'ar  putea 
concepe  ideia  frumosuluí,  de  oarece  trebue  mai  íntáiú ordine, 
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propor^íe,  simetrie  §i  apoí  diversitate,  adícá  specie   de  nu- 
an(e  $¡  detalii  cu  totul  unice. 

G.  H.  de  Coster  pe  de  alta  parte  4*ce  cá  :  cscopul 
suprem  al  artel  e  de  a  conduce  pe  om  spre  bine  prin  fru- 
mos,  dupa  cum  §¡  al  §tiin^eí  este  de  a'l  conduce  prin 
adevért  ^). 

De  aci  deci  ñind-cá  in  cuvéntul  arta  se  implica  §i 
cel  de  frumos,  de  oare-ce  ea  exprima  frumosul.  Artele  §i-aü 
asimilat  pe  lángá  dénsele  §i  termenul  áefrumoase, 

Ne  vom  ocupa  decí  de  stndiul  artelor  frumoase  ale 
Románilor. 

Artele  frumoase  se  divid  ín :  architecturáy  picíurá^ 
sculpturá^  muzicá^  poeziá^  la  care  se  mai  adaogá  §i  danful. 

Maí  pot  exista  §i  alte  subdiviziuni  ale  artet^  cácí  ín 
ori-§i-ce  specie  a  activitáíeí  cultúrale    se  poate    crea  genií. 

Acelea  ínsá  es  din  diviziunea  artelor  frumoase,  care 
este  generala  pentru  toatá  lumea. 

Artele  frumoase  s  aú  náscut  de  odatá  cu  omul,  ele  s'aú 
desvoltat  cu  timpul,  cu  progresul  civiliza^iunei,  a$a  cá  la 
tóate  popoarele  din  lume,  aü  trebuit  sá  fie  arti§tí.  Din- 
tr'un  numár  de  oameni  neapárat  va  fi  trebuit  sá  se  nascá 
unul  saú  mai  mul^i  cu  germenul  geniului  intr'énsul,  aceasta 
ese  din  natura  lucrurilor,  cáci  speciele  nici  odatá  nu  pot 
fi  la  fel,  un  individ  se  na^te  criminal,  altul  geniú,  altul 
simplu  muritor,  gata  de  a  primi  cultura  §i  de  a  deveni 
om  invá^at  dará  nicí  odatá  geniú. 

Cáci  geniul  nu  se  invada,  el  se  na§te  in  individ.  Fe- 
ricitá  na^iunea,  din  sinul  cáreia  s'a  náscut  mai  multe  genii, 
cácí  ea  duce  pe  popor  spre  fericire  prin  frumos,  il  ínal^á 
in  sferele  divine,  ii  cultiva  sufletul  ^i  ii  de^teaptá  mintea. 
£1  scoate  din  intunerec  pe  ne§tiutor  prin  gustul  frumosului 
ca  §i  invá^atul  prin  cel  al  adevérului.  Unul  demonstreazá 
adevérul,  il  probeazá,  pe  cánd  altul  il  idealizeazá. 

Plecánd  din  acest  punct  de  vedere  deci  §1  Románul 
a  trebuit  sá  cunoascá  frumosul,  §i  el  sá  se  fi  desfátat  cu 
deliciul  artelor  frumoase. 


^)  VezT  tn  Ist.  artelor  frumoase,  de  N.  E.  Idieru,  1898. 
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Sá  le  studiem  : 

Architectura  Religiunea  a  avut  un  efect  general  a- 
supra  omenireí  íncá  din  vechime. 

La  noi  Románii ;  dacá  densa  a  contribuit  la  desvolta- 
rea  noastrá  na^ionalá,  in  rásboaie  ca  $¡  in  política,  a  con- 
tribuit §i  la  via^a  noastrá  cultúrala. 

D.  Xenopol  spune  cá  cintreaga  mi§care  artística  a 
antichitá^eí,  porne§te  din  via^a  religioasá»  ^). 

Credin^ele  religioase  aü  fost  cuibul  desvoltáreí  artis- 
tice.  Architectura  oriéntala,  greceascá,  $¡  pana  la  un  pun::t 
§i  cea  romana  pornesc  de  la  zidirea  templelor. 

Lucrul  nu  rámáne  insá  aci,  cáci  §i  sculptura,  muzica, 
dan^ul,  teatrul  cu  tragedia  §i  comedia,  s'aú  desvoltat  tot 
prin  impulsul  religiuneí,  din  acele  sérbátorí  religioase. 

Misterele  luí  Dionisos,  zeul  nacional  al  Grecilor  día 
vechime  sunt  náscátoarea  teatrului  antic,  dupa  cum  miste- 
rele religieí  cre§tine  sunt  a  celui  modern. 

Stílul  cel  varíat  apar^ine  maí  íntái  biseríceí  $i  de  aci 
se  aplica  §i  la  monumentele  mírene§ti.  Acest  carácter  l'a 
pástrat  2JÍ  arta  moderna  chiar.  Píctura  a  pornit  de  la  icoa- 
nele  biserice^tí,  muzica  din  cánturile  aduse  in  lauda  luí 
D-zeú  §í  teatrul  din  místenle  cre§tine. 

Numaí  cu  timpul  arta  a  devenit  lumeascá,  ín  starea 
ei  embrionará  $i  de  pliná  desvoltare,  era  cu  totul  reli- 
gioasá  2). 

Dupa  perspectiva  istoriei,  D.  Xenopol  ajunge  deci  a 
(Jice,  religiunea  a  fost  pívotul  din  care  s'a  desvoltat  tóate 
ramurile  artelor  din  tóate  ^érile. 

La  noi  ea  s'a  desvoltat  dupa  dogmele  religieí  cre§tine 
ortodoxe  grece§tí  — ,  §i  deci  architectura  románeascá  este 
pur  religioasá  §i  cá  ntai  tntái  fz  zntái  ea  s'a  apliccU  cid' 
dinlor  bisericelor  ^). 

Dacá  vorbim  deci  de  architectura  bisericeascá,  impli- 
cit  trebue  sá  vorbim  ^\  de  biserica  románeascá. 


»)  Vest  Vol.  m,  op.  cit.,  p.  669. 

')  In  acesi  sens  vezY  tn  op.  cit.,  D.  Xenopol,  yol.  III,  p.  669. 

')  VezY  op.  cit.,  p.  674. 
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Bíserica  ín  vechime  nu  era  de  sine  státátoare.  Aci  a- 
tárna  de  patriarchía  Ochrídei,  aci  de  acea  a  Constantino- 
polulul. 

Din  mai  multe  i^ováirí  íntre  deosebitele  Chiriarcií  care 
se  certaú  pe  autoritatea  spiritualá  asupra  bisericei  romane, 
biserica  romana  a  ajuns  ear  la  vechia  eí  tulpiná  la  pa- 
triarchía din  Ochrida. 

Starea  noastrá  psihicá  se  apropia  maí  mult  de  starea 
psihicá  a  Slavilor. 

El  devenirá  creijtiní,  asupri^i  de  impárá^ia  Bizan^iului, 
fíresc  lucru  era  ca  sá  se  tot  depárteze  de  impárá^ia  orién- 
tala ^\  sá  se  apropie  de  no!,  aú  trecut  Dunárea  deci  cá- 
lugárií  slavi  $i  aú  gásit  l¡ni§te  §i  refugiú  ín  creerul  Carpa- 
teluí  románese.  Acolo  ín  vérfuri  2iü  cládit  cate  un  col^i^or 
(monastire),  ca  de  acolo  sá'§i  indrepte  rugile  cele  framoase 
catre  cer. 

Istoria  ínseamná  ínsá  deabea  ín  veacul  al  XlV-lea, 
existen  ^a  unui  cálugár  slav  venit  aci,  de  peste  Dunáre,  este 
SfinÍMl  Nicodim^  originar  din  Serbia,  el  a  íntemeiat  ín 
Xctra  Románeascá  monastirele  Prislopul^  Motru^  Vodifa  ^\ 
monumentala  Lavrá  a   Ttsmanei  ^). 

D.  I.  Gion,  in  urma  publicare!  volumuluí  IV  din 
cMagnum  Etymologicum  Romaniae,  Negru  Vodá,  un  se- 
col  $i  jumátate  din  inceputurile  statului  'J'érei-Románe^ti 
1 230—  1 38ot  de  catre  D-1  B.  P.  Hasdeü ;  se  intreabá,  dacá, 
Genovezii,  Vene^ianií  §i  Pisanií,  cari  aú  brázdat  in  vremurile 
veacului  al  XIMea  §i  al  XIII  lea  Dunárea  noastrá,  de  la  por- 
^ile  de  fer  páná  laNedeia  cetate;  Calafat,  Giurgiú  §i  Bráila 
aducánd  Románilor  de  atunci  afticole  raguzane,  vene^iane 
^\  genoveze,  se  íntreabá  ^\c^  dacá  acestia  nu  ne-aú  impor* 


^)  Aceste  explicárí  le  am  luat  din  t Istoria  artelor  frumoase»  a  D-luT  N.  E. 
Idteru.  Lacuiieie  ce  se  vor  fí  strecurat  In  paragrafele  trecute  din  acest  capítol  VII  am 
cSuut  tot  loerefi  a  le  umplea.  Tismana  a  fost  Iniemeiatá  In  1372  sub  domnia  luT 
Rada  Negru,  dupa  tndemnul  Sf.  Nicodlm,  construcfiune  t<rminatá  de  Dan  Basarab 
^i  Mircea  cel  mare.  Reparatft  ñind  to  1844  de  Vodl  Bibescu.  La  1405  Sf.  Nico- 
dim  a  scris  o  evanghelie  pe  pergament  la  acea  rnánástire.  VezY  tn  op.  cit.  D.  Idi- 
ertí,  p.  68  ^  tn  Nota. 
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tat  in  ceva  $i  stil  de  architecturá,  invé^ándu-ne  §i    pe  noi  a 
4idi  in  chipul  §i  gustul  lor?^). 

D.  Gion  respunde  cá  nu  §t¡e,  §i  de  sigur   cácí,  docu- 
méntele italiene  ce  ne  dovedesc  afirmárile  de  mai  sus,  nu 
aú  putut  vorbi  de  niscare-va  i^idWx  pe  páméntul  X*^^^^  ^^^ 
máne§ti,  gra^ie  ímpulsiunel  acelor  streíni,  venial  pe  ac¡. 

Ceea-ce  se  §t¡e,  e  cá,  in  veacul  al  XIMea,  ínainte  decí 
de  íntemeerea  Xéreí-Románe§tí  ca  stat,  aveam  ín  jude^ul 
Rámnicul  Válcei  lángá  apa  tradi^ionaluluí  Lotru,  un  castel 
ce  se  numea  tCastelul  de  la  Lotru%  situat  pe  stánga  Lo- 
trului,  lángá  satul  de  a<jí  Golotrení,  acolo  ii  dáruise  régele 
Bela  al  IV-lea  al  Ungarieí,  conteluí  sas,  Conrad,  printr'o  di- 
ploma din  1233,  tot  terenul  nyymxx.  Lovi^tea^  adicá  de  unde 
íncepe  Lotrul  páná  unde  se  varsá  in  Jiú.  Atuncea  Ungurií 
stápáneaü  Mehedin^ul  §¡  Sa§ii  o  por^iune  a  Válcei. 

Ací,  acest  Conté  sas,  ridicá  un  castel  intárit  ca  o  pu- 
ternicá  cetate,  de  unde,  de  multe  ori  luptat'aú  el,  cu  Ro- 
.mánii;  aceastá  cetate  páná  ín  al  XV-lea  veac  a  servít  de 
fortifica^ie  Románílor  cácí  retran§amentele  eí  aú  fost  vestite. 

Springfels  veníse  ín  1720  in  ^ara  noastrá  §¡  4íce  ín 
tBeschreibung  der  osterreichischen  Wallachey »  (vezl  ín  Un- 
gariches  Magazin,  t.  III,  1738,  p.  183),  cá  a  vézut  la 
matea  Lotrului  rámá§i^ele  unuí  castel  vechiú  numit  tDamni- 
^or% ;  editorul  Seigvert  (J'ce  cá  acel  castel  era  Lothorvar^. 

Domn¡§or,  acea  poreclá  ce  se  da  de  ^éranií  no§trii 
tuturor  pretenden^ilor  la  domnie,  Domn¡§or  era  decí  ^\  con- 
tele  Conrad  cáci,  ín  1233  era  Castelanul  Vélcei  §¡  poate  ná- 
zuia  gánduri  de  domnie  románeascá,  domnie  trufanda  — ; 
spre  a  táia  poftele  luí  Radu-Basarab  voevodul  saü  Banul 
Olteniei  de  la   1230 — 1245. 

Ce  sá  maí  zicem  de  cetatea  Nedeeí  a  luí  Míchail  Ba- 
sarab  (Liten),  Catolicul,  de  la  1245 — ^278,  care  primea 
ín  cetatea  port,  corábiile    Genovezilor  §i    ale    Vene^ianilor 


^)  VezY  in  Ist.  Bucure^tilor,  p.  499  —  500;  dup&  cMago.  Eiym.  Rom.»  toI.  IV, 
p.  CXXIX;  cHistoire  du  commerce  dans  le  Levant  au  moyen-áge>,  de  Heyd,  trad. 
de  Furcy-Renaud  (Leipzig  1885)  pag.  ^^8  ^i  urm.  «Le  Colonie  Cemmerciali  degh 
Xtaliaoi  in  Oriente  in  medio  Evo»,  Venexia  1886,  toI.  I,  p.  133,  Vol.  11,  p.  22—23. 

«)  Vezí  op.  ciL  a  D-luT  Hasdeü.  p.  LXXXVIII— XCV. 
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§i  care  tráea  íntr'un  fast  occidental,  cácí  se  catolicise ').  Ce 
sá  maí  zícem  de  cetá^ile  Tirgovi§te,  Bucure§ti,  Buzéu  §i 
mai  ales  de  vestita  CetaU  de  Fíoci  íntemeiatá  saú  re^iditá 
de  Alexandru  Vodá  Basarab  la   1310 — 1315- 

Ce  sá  mai  spunem  ín  fine  §i  de  cetatea  tot  a  lui 
Alexandru  Vodá  Basarab  din  1330,  cetatea  Arge§ulul,  a- 
cea  cetate  de  care  vorbe§te  régele  Ludovic  ín  diploma  din 
1347^)  ^Castrum-Argas^y  fiul  lui  Carol  Robert  cel  bá- 
tut  páná  la  máduvá  de  Románi. 

Acea  cetate  din  cre§tetul  mun^ilor  Arge§uluí  mai  la 
nord  de  Curtea  de  Arge§  ^\  cunoscutá  a4i  de  cetatea  lui 
Negru-Vodá,  unde  Alexandru  Basarab  avea  castelul  sáü 
intárit  *). 

Ce  sá  mai  spunem  ín  fine  §i  de  castelul  de  la  Giur- 
giú,  cu  acele  ziduri,  turnurí  ^\  por^i  íntárite,  al  lui  Mir- 
cea-Vodá  §i  mo§tenit  de  fiul  séú,  Vlad  Dracul,  castel  de  care 
ne  vorbe§te  nobilul  cálátor  din  veacul  al  XV-lea  Jehan  de 
Wawrin^  seigneur  du  Foréstela  care  venise  cu  ármatele  fi'an- 
cese  §i  vene^iane  pe  Dunárea  románeascá,  dupa  cum  spune 
el  insu§i  ín  a  sa  scriere:  tCroníques  d'Engleterre»  ^).  Apoi 
D.  Gion  ne  maí  vorbp§te  de  zidirile  imposante  ale  veacu- 
lui  al  XV  lea,  ca:  frumosul  palat  al  lui  Radul-cel-fi-umos 
§i  de  acele  ceta^ui  ármate  cu  baliste  anglice^tí,  propug- 
nacula  et  fortalia^  de  care  vorbe?te  §i  ^incaí^). 

In  veacul  al  XV-lea  Románii  aú  avut  §i  architec^i  stré- 
iní  veni^i  ín  ^ara  lor. 

Facem  pomenealá  de  vestitul  architect  Theodor,  Oree, 
care  adause  un  noú  turn  $i  un  zid  de  aparare  la  Cetatea 
Alba  a  luí  §tefan  cel  mare  al  Moldo veí,  sub  priveghierea 
párcálabului  de  acolo  dupa  cum  aratá  insumí  inscrip^iunea 
ce  se  vedea  inca  la   1865  pe  vechile  turnurí  ale  Akermanu- 


»)  ídem  CXXIX— CXLVII. 

*)  Vczt  tn  Katona. 

')  VezY  in  op.  cit.,  Hasdeu,  p.  CXCI,  dupa  al(Y  autorY  91  documente  $i  tn 
Thesaurul  de  monumeiite  storice  toI.  I.  Discursul  luY  Ion  Puscartü  la  asocia^ia  Tran* 
silvanieT  tn  1862. 

^)  VezY  tn  Ist.  Bucur.  a  D4uY  I.  Gion,  p.  500;  dupa  op.  cronicaruluY  Tom. 
n.  París,  edi^.  (1859)  p.   137—139. 

*)  VezY  op.  cit.  D.  Gion,  p.  500  ^i  1—30. 
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lui  ori  cetá^eí  Albe:  cCládirea  ziduluí  sfér§indu-se  cu  aju- 
torul  lui  D  4eú,  pogórá-^i   gracia,  lesu-Christe,    asupra  zidi- 

torului»   a  2-a:  f  Ruga  lui   Theodoru §erbulú    lui 

D-(Jeú  f  lesu  Christu  biruesce.  f  Acéstá  cetate  s'a  ziditú  in 
4ilele  pré  evlaviosului  principe  lonú  §tefan-Vodá,  prin  in- 
grijirea    magistrului    provinciei    §¡   commendantuluí    cetá^ei 

f  Mántue§te  maica  Domnului  pe  §erbulú  téü  (lo- 

cul  anului  nedescifrabil)  pe  §tefan^). 

Via^a  pe  care  aú  dus'o  boerii  no^tríi  din  cursul  vea- 
curilor  XIII  páná  in  al  XVIII,  acea  via^á  belicoasá  ^\  ne- 
astémpératá,  acea  via^á  turburatá  de  vijeliile  luptelor  cu 
vrá§ma§ii,  i-aú  fácut  ca  §¡  locuin^ele  lor  sá  fie  n¡§te  ce- 
tá^  intárite,  cu  turnurí  cu  bol^i  §¡  cu  arcade,  ca  la  adicá 
sá  lupte  ei  cu  oamenii  lor  in  contra  inamicului,  chiar  §i  din 
casa  lor. 

Pe  lángá  alte  dovecji  documéntale  ce  voí  aduce  citi- 
toruluí  despre  existen^a  acestor  cládiri  §i  decí  a  unei  ar- 
chitecturí  oare-care  la  Románi,  aproape  din  primele  lor 
timpuri  ca  via^á  de  stat;  (iú  sá  vorbesc  de  descrip^íunea 
fácutá  de  stráinul  archidiacon  Paul  de  Allepo  despre  X^ira- 
Románeascá,  in  cursul  voiagiuluí  séü  cu  Patriarchul  Antí- 
ochiei,  Macarle,  prin  Moldova  §1  f  ara-Románeascá  intre  anü 
1650 — 1660,  descrip^iune  ce  ne  infá(;i§eazá  perfect  de  bine 
localitá^ile,  obiceiurile,  architectura  §¡  pictura,  tóate  vé- 
<Jute    de  ochii  autorului^). 

Paul  de  Allepo  descrie  ceace  vé4use  la  1650,  aceastá 
stare  de  lucruri  de  sigur  exista  de  mult  la  Románi,  din 
cele  ce  le  vom  vedea  relátate  de  Aleppo  ne  vom  face  o  idee 
despre  vechimea  arteí  architecturale  la  Románi. 

Sá  vorbim  maí  íntái  in    cea-ce   prive§te   de  locuin^ele 


')  VezY  sub  anuí  1473  tn  Arch.  ist.,  vol.  I,  p.  178,  D.  Hasdeu,  (trados  din 
grece^te  originalul). 

')  (Jriginaliil  descrip^iuneY  fu  scris  de  Allepo  !n  limba  arabS,  Belfour  a  tra- 
dus  originalul  In  eogleze^ie  cThe  travels  of  Macarius,  Patriarchi  ot  Antioch.  Loo- 
don  1836,  sq.  tn  4.  D.  Gheorghe  I.  Cáliman  a  tradus  traducerea  englezá  a  luT  Bel^ 
four  tn  románente.  $i  redac^iunea  ArchiveY  istorice  a  RománieY  a  corecut  ^  confnin- 
tat  aceastá  traducere  cu  textul  original  $i  a  publicat'o  tn  Archiva  (vesY  tn  vol.  I,  p. 
59 — lio,  D.  B.  P.  Hasdeu).  Acesta  e  cel  maY  precios  document  despre  traiul  ro* 
mAnuluY  din  veacul  al  XVlMea. 
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boerilor,  de  acele  castele  intárite,  §i  apoi  de  cládirele  reli- 
gioase  care  in  adevár  sunt  expresiunea  stiluluí  architectonic 
al  nostru. 

Cánd  ajunge  la  Térgovi§te  Aleppo  cu  Macarle,  el  zice 
despre  Palatul  Domnesc  al  Domnului  (atunci  domnea  Ma- 
theiú  Vodá-Basarab): 

fCurtea  beiului  muntenesc  e  mare  §i  ínconjuratá  de 
un  zid  de  piatrá.  .  .  .  In  mijlocul  cur^ii  este  un  colosal 
turn  de  piatrá,  foarte  ínaltú  $i  servind  de  fanalú  (beacon) 
pentru  ceasornicul  ora§ului  ^). 

In  Térgov¡§te  sunt  béí  calde  turce§ti,  cu  frumoase  cu- 
póle  pe  malul  riuluí.   .  .  .»2). 

Cánd  ajunge  la  Filipe§ti  satul  §i  monastirea  marelut 
postelnic  Filipescu^  in  cea-ce  prive§te  casa  sa,  zice:  t Pala- 
tul  Postelniculuí,  compus  din  ziduri  prínciare,  care  uimesc 
sim^irea,  $i  sunt  mai  frumoase  de  cát  acelea  din  capiíalá. 
Elú  are  o  deliciosa  baie  calda  din  frumoasá  marmurá,  la 
care  apa  se  aduce  pe  roate  din  ríulú,  —  ce  serve§te  de 
asemenea  prin  nenumérate  canaluri,  pentru  iriga^iunea  li- 
vecjelor  §i  a  grádinelor.  Camerile  sunt  in  tocmaí  dupa  mo- 
delul  acelor  din  Constantinopol.  In  adevér,  tofi  aristocrafií 
munteni  posedú  ville  admirabile  din  punctul  de  vedere  al 
archiiecturei.  Fie-care  din  ei  mai  are  cate  o  monástire  a  sea, 
bine-ínzestratá. 

To^í  rivaliseazá,  intrecándu-se  prin  frumuse^ea  zidi- 
rilor  $i  stabilímentelor.  Aci  se  incheiá  toatá  ambi^iunea 
§i  mandria  lor.  Cánd  se  intémplá  ca  vre-unul  din  eí  sá  ñe 
destituit,  el  se  retrage  la  vilá,  petrecándu-§í  restul  vie^eí 
intre  ediñciile  sale  ^\  in  vecinátatea  mánástirei  sale»  ^).  ^¿:^' 
se  tncheie  iraducerea  din  archiva  istoricáy  in  textul  englez 
se  vede  vorbindu-se  §i  de  Bucure§ti.  Vom  vorbi  de  den- 
sul  cu  ocazia  palatului  de  la  Curtea-Veche. 

Castele,  cetá^i,  cetá^ici,  turnurí  cu  bolte  §i  arcade, 
cule    ^\    locuin^e    cu    lespezí    ^\  case    bolovánite   aú    avut 


')  Vezt  !n  Archiva  istoricS,  p.  89 — 90. 
*)  ídem  p.  107. 
•)  Op.  cii.,  p.   107. 
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Románií;    documéntele    veacurilor  XV  — XVIII  neo  dove- 
de§te. 

Vom  vorbi  de  fie  care  ca  sá  dovedim  §i  architectura  lor. 

In  prívin^a  architecturei  ¡nsá  am  spus  la  ínceputul  ca- 
pitolului  cá  religiunea  a  fost  promotoarea  architecturei  ro- 
mane, din  cauzá  cá  ea  s'a  aplicat  bisericelor  maí  intái. 

Am  avut  ínsá  locuin^e  mirene§ti;  acestea  decí  in  ce 
stil  aú  fost?  urmat'aú  ele  tot  stilul  bisericesc,  adicá  acel  stil 
greC'bizantin^  importat  de  noi  de  la  Bizanfiú  prin  Slaví? 
Stil  ce  s'a  intrupat  perfect  in  tóate  bisericele  noas^re?  saü 
aü  avut  alt  stil?  eatá  o  intrebare  foarte  grea,  cácí  pers 
pectiva  ¡storicá  ín  privin^a  monumentelor  mirene§ti  este 
foarte  sáracá  la  noi,  timpul  a  distrus  tot. 

Cu  tóate  acestea  pe  icí  pe  colea  sunt  ceva  sorgin^i 
istorice,  aceste  sorgin^í  leaú  comentat  §¡  Dnii  I.  Gion 
in  capitolul  D-sale  asupra  architecturei  romane^)  §i  D. 
Idieru  in  2  capitole,  unde  studiazá  architectura  romana  in 
perioada  slavonismului,  §i  din  veacul  al  XVI-lea  pánft  in  al 
XlX-lea^).  Aceste  douá  scrieri  cunóse  despre  architectura 
románeascá  din  trecut ;  voiú  forma  ^i  eú  aci  un  al  patrulea 
capítol  despre  architectura  neamuluí  nostru  din  trecut,  in 
aceastá  modesta  a  mea  scriere. 

Nu  mé  voiú  pronun^a  asupra  stilului  románese  de  cát 
dupa  ce  voiú  examina  mai  intái  fondul  istoric.  D.  Gion 
spune  cá  o  inscrip^ie  de  la  S-ta  Vineri-Hereascá  a  Bucu- 
re§tilor  aratá  cá  boerii  Herá§ti  ín  1520  aveaú  cásele  lor 
cu  lespe4í^).  Cronicarul  Greceanu  vorbe§te  de  tCur^í  bo- 
lovánite  §i  de  facerea  §an^ur¡lor  de  aparare  ín  jurul  lor»*). 

Silesianul  scriitor  al  lui  MihafVíteazul,  BaltazarWal- 
ter,  pomene§te  de  palatul  de  pe  malul  Dámbovi^ei,  insá 
íárá  murí  §¡  alte  íntárituri.  cPalatio  prope  novum  sub  urbe 
monasterium,  sine  arce  murisque  ad  Dembovicem  fluvium 
extructo  commorante»  °). 


^)  VezY  In  Ist.  Bucure^tilor,  p.  500 — 513. 

*)  VezT  tn  Isl.  art.   frumoase  p.  67  —  74  5Í  9^ — ^^5. 

•)  Vezt  op.  cit.  D.  I.  Gion,  p.  502,  Nota  i. 

^}  VezY  vol.  IJ,  Mag.  ist,  p.   150,  rftndul  II. 

')  VezY  tn  'Ihes.  de  mon.  ist.  P.  Ilahan,  p«  14. 
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Mai  intái  se  cade  a  vorbi  de  architectura  Palatuluí 
Domnesc  de  la  Cnrtea  Veche,  Sá  facem  tnsá  nota  istoricá 
a  acestui  Palat. 

Pentru  intáia  data  in  1473  ^^  vorbe§te  de  Cetatea 
Dámbovifei  $i  de  pcUaiul  curfei  domne^ti  a  lui  Radu-Vodá 
cel  Frumos,  cu  ocasiunea  invingereí  sale  de  catre  §tefan 
cel  mare  al  Moldovei^). 

^^  ^593  s^  vede  ^\  alt  palat,  insá  de  care  ne  vorbe§te 
Walter  dupa  cum  am  vézut  mai  sus  acesta  era  cel  noú 
zidit  de  Michnea  Vodá  tot  lángá  cel  vechíú. 

Palatul  de  la  Curtea-Veche  era  a^ecjat  ín  fa(a  podu- 
lili  Dámbovi^tí  de  lángá  Palatul  Justicie!  de  a^i,  dealul  pe 
care  era  ridicat  era  ínconjurat  cu  zidurí.  In  1640  Petru 
Bogdan  Baksicí,  episcop,  vísiteazá  Bucure^tiul  §i  zice  cá  pa- 
latul domnesc  e  mare  dará  cázut  in  ruini.  Mathei-Vodá  se 
(¡ne  mai  mult  la  Térgovi§ie  unde  are  un  palat  mult  mai 
grandios  ca  cel  din  Bucure^tí^)- 

Paul  de  Aleppo  contrazice  pe  Baksici,  §i  spune  ca 
curtea  domneascá  din  Bucure^ti  e  foarte  frumoasá  ^\  mai 
mare  ca  cea  din  Térgovi§te^),  aceastá  aser^iune  pare  a 
predomina  cáci  §i  cronicarul  Filipescu  ^\z<t\  <Cá  páná  la 
acest  Domn  (Mathei  VodáBasarab),  pu^ine  zidurí  aú  fácut 
Domnií  ceí  mai  de  inainte;  iar  Mateí-Vodá  a  infrumuse^at 
^ra  cu  de  tot  felul  de  zidurí,  mánástiri,  biserici,  case 
domne^ti  *) . 

In  1654  pe  timpul  domniei  lui  Michnea  III,  curtea 
domneascá  sá  stricá  §i  atunci  Domnul  locuia  la  Monastirea 
lui  Radu-Vodá  a  unchiului  Máriei  Sale  ^). 


^)  VezY  tn  crónica  luT  Ureche,  vol.  I.,  din  Letopise^ul  lut  Kogálniceanu,  p. 
158-159. 

')  VezY  tn  cftl&toria  luT  Bogdan  BaksicY  din  1640  ($i  pe  la  Buciire^tY)  pabli- 
catia  Monumenta  hisloríam  Slavorum  merídionalium  spectantia ;  raport  al  D  luY  I. 
Gion  tn  studial:  Kománia  tn  secolul  al  X  Vil-lea  1891,  citat  ^i  tn  Ist.  Bucure^tilor, 
p.   108  idens. 

•)  Vezt  ta  Trarels  of  Macarius  (Londra  1836)  part.  VIII.  p.  375,  ciUt  in 
Ist.  Bucur,  D.  Gion,  p.  108  Nota.  (Aceast&  parte  nu  am  g&sit'o  tradusü  tn  romA- 
ne^tia  tn  Archiv.  ist.  a  D-lu¥  Hasdeü. 

*)  Mag.  ist.,  Tol.  I,  p.  393. 

^)  Paul  de  Aleppo  tn  Travels  of  MacariuSí  cap.  Vllí,  p.  402,  citat  D.  Gion, 
Ídem  p.  108. 
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La  1674  Grigore-Vodá  Ghica  zide$te  un  noú  Palat 
pe  care  il  termina  DucaVodá.  Ghica  fusese  acuzat  la  Cons- 
tantinopol  in  diván  cá  cle-a  fost  puind  Giupánesele  de  aú 
fost  cáránd  var  §i  piatrá  impreuná  cu  f  Jgstnií  cei  de  divalá 
la  cur^ile  domne§tit  ^). 

In  1678  un  cálator  ungur  trecénd  prin  Bucure§tí  4ice: 
fDuca-Vodá,  un  om  destul  de  frumos,  palatul  séú  regal^i 
desiul  de  strálucit^  mul^imea  curtenilor  índestulátoare,  ora- 
§ul  Bucure§ti  foarte  mare  §i  bogat»  ^). 

Constand in-Vodá  Bráncoveanu  a  ridicat  palat  mare, 
Cronicarul  Greceanu  4íce:  tMaí  fácut-aú  §i  casa  cea  dom- 
neascá  ce  este  de  stálpí  de  piatrá  §i  este  cu  trei  cafa- 
suri».  .  .  .  €§i  alte  case  aú  fácut  despre  Doamna  iar  din 
temelie  íncá  douá  réndurí  de  case»^). 

^tefan-Vodá  Cantacuzino  maí  adaugá  un  palat  mic 
de  opt  odáí  ín  dosu  de  Palatul  coconilor  ce'l  ridicase 
Bráncoveanu  pentru  fií  séi*).  La  1714  se  ucide  laStambul 
Bráncoveanu,  se  ucide  la  1716  §i  §tefan  Cantacuzino; 
la  1 71 7  se  ridicá  N.  Mavrocordat  din  Bucure§ti  de  ca- 
tre boerií  germano-filí  §í  in  1718  arde  ora§ul  §i  curtea 
domneascá.  Curtea-Veche  se  repara  sub  domniile  Mavro- 
corda^ilor  dará  ín  mod  simplu,  nu  mai  era  splendoarea  de 
odineaori. 

La  1766  curtea  domneascá  s*a  riiinat  de  tot  §i  de 
atunci  Domnií  §éd  pe  la  Cotroceni  §¡  prin  únele  case 
bráncovene§ti.  Numaí  Al.  Ipsilante  zide§te  un  noü  palat 
la   Mihaí-Vodá  ce  i  4'^^  Curtea  Veche. 

De  atunci  ambele  palate  incepurá  a  cádea  in  ruine  91 
domnii  ce  succedaú  locuiaú  pe  la  Cotroceni,  pe  la  biseríca 
S-tu  Sava  §i  se  adunaú  numai  ín  4il^  de  diván  la  una  din 
sálile  palatului;  la  1802  se  dárámará  totul  ín  urma  cutre- 
murului  cel  mare,    cánd  se  álese  casa  luí  Gr.  Vodá-Ghica 


')  VezT  In  Cronicele  RoraánieY,  Kogftlniceanu,  Crónica  luY  Neculcea,  p.  204. 
')  VezT  !n:   CáiátoriY  ambasadorT  $i  misionarY  tn  férile  noastre,  p.  19,    de   N. 
lorga,  citat  In  ist.  Bucur.  de  D.  Gion,  p.   113. 
•)  Mag.  ist.,  vol.  II,  p.  154. 
^)  Op.  cit.y  Del  Chiaro,  p.  9. 
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pentru  a  se  muta  apoi,  pentru  ultima  oará,  in  cásele  lui 
Dínicu  Golescu  unde  e  §i  a<Jí  Palatul    regaP). 

Vorbírám  de  turnutile  palatului.  Acestea  eraú  patru 
turnuri  in  cele  patru  col^urí  ale  palatului.  In  poarta  pala- 
tului  mai  era  un  turn  ínait  care  ínainte  de  Bráncoveanu 
se  numea  tTurnul  despre  Nem^it.  In  fa^a  luí  era  podul 
peste  Dámbovi^a^.  Greceanu^  '1  nume§te  in  1696  clopot- 
ni^a  domneascá.  .  Grigore-Vodá  Chica  pusese  acolo  §i 
o  clopotnitá  unde  era  o  camera  in  care  se  ^inea  praf  de 
pu^cá,  la  1 69 1,  25  lunie,  a  cázut  trásnetul  tocmai  in  cío- 
potni^á  ^\  atunci  mul^i  mor^i  aú  cázut^  domnul  a  reparat 
clopotni^a  §i  a  a§ezat  acolo  §i  un  ceasnic^  ceasorníc  pen- 
tru intáia  oará  in  Bucure§ti^). 

In  acest  turn  se  inchideaú  boerií,  acesta  era  pu^cá- 
ria  pentru  ei,  pe  cánd  beciurile  palatului,  tálharilor  *).  In 
1674  Chica -Vodá  in  acel  turn  inchisese  23  boeri  in 
cap  cu  Radu  logofétul  Cre^ulescu  de  oarece  ei  eraú  din 
partida  Cantacuzenilor  ce  nu  era  iubitá  in  acel  timp  de 
domnie,  §í-aú  pus  pe  boerí  ín  obecjí  la  oprealá  in  turn. 
Tot  in  partea  palatului  de  sub  turn  se  §¡  táiaú  boerií  rás- 
vrátitorí  de  domnie;  Chica-Vodá  care  táia  atunci  pe 
doi  boerí  cápitaní  din  ceí  aresta^í,  pe  unul  Vasile  capitán 
§i  alt  capitán  de  oare-ce  suduiserá  pe  Panaiotake  drago- 
manul  'J'arigraduluí  (acel  Fanariot  P.  Nicusios  de  care  vor- 
birám  la  Cap.  VI).    tde  muere  §i  de  copií»^). 

Tot  din  spre  por^i  ^i  turn  se  dedea  §í  cu  tunurile 
cánd  se  schimbaú  domniile,  in    1674  s'aú  dat^). 

Sá  vorbim  de  interiorul  palatului  domnesc. 

In  palatul  reparat  de  Chica-Vodá  s'aü  fácut  douá  sfa- 
turi  adicá  sáll  de  divan^  una  mare  §i  alta  mica  ce  se  maí 
numea  tcu  stele»  ;  cronicarul  anonim  4ice  cu  ocazia  alegerei 
lui    BráncoveanuVodá,     cá    in  acea  spátárie    s'aü     adunat 


M  Vezt  in  Isi.  Bucur.,  D.  Gion,  p.   129—513. 

')  Archiva  :  Condica  Mitropoliet  jud.  Iltov,  p.  18,  citat  tn  Ist.  Bucur.  D.  Gion. 

•)  Mag.  ist.,  vol.  I.  p.   116. 

^)  ídem  vol.  V,  p.  122—124. 

*)  VezT  In  mag.  ist.  vol.  I,  p.  368  i$  Mustea  ín  Lelopise^.  UI,  p.  5. 

•)  ídem  p.  379. 
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clirosul  spre  a'l  alege  íii  locul  lui  Vodá  §erban  Cantacu- 
zino  ce  murise:  cs'aú  stráns  to^i  in  spatária  cea  mai  micá^ 
care  ti  zic  cu  stéle^  ^). 

D.  Gion  crede  cá  tavanul  era  zugrávit  cu  stele  de 
se  numea  a^a. 

Del  Chiaro  zice  cá  palatul  e  de  piatrá,  tot,  scara  cea 
mare  e  de  marmorá,  sala  cea  mare,  adicá  a  divanului  e  pe 
bolte  $i  sus^inutá  de  coloane  destul  de  lungi,  mai  vin  $i 
alte  sáli,  apartamentul  Domnului  ^\  al  Doamnei  ^). 

In  palat  maí  era  §i  bae  de  marmorá  adusá  de  la  ']Pa- 
rigrad  §¡  ingrijitá  de  2  Armení  mae§tri. 

In  ¡nteriorul  cur^ei  domne§ti  maí  eraú  §i  alte  zidiri  ce 
fineaü  tot  de  palatul  domnesc. 

De  cele  douá  bisericí  domnescí  din  veacul  al  XVI-lea, 
vom  vorbi  cánd  vom  face  descrierea  architecturalá  a  bíse- 
ricilor. 

Venea  apoí  pupearía  ce  era  de  lemn  unde  se  inchi- 
deaú  ^\  din  boeri  spre  a  ñ  bátu^i  la  tálpí. 

Vistieria  zíditá  ca  o  temni^á  cu  bá$tí  de  piatrá  §i  mor- 
tar.  Din  spre  partea  uli^eí  Covacilor  §i  ^elarii  de  a^í  ve- 
nea gradina  cea  splendidá  a  Bráncoveanului  cu « un  chio^ 
de  mancare  «una  bella  loggia»,  acolo  Vodá  $edea  in  tim- 
pul  verei  ín  mijlocu  mirosului  incántátor  al  florilor^). 

Apoí  venea  grajdurile  §i  un  ora§  íntreg  de  locuin^e  ín 
care  $edeaú  croitorií,  cismarií,  i^lirarií,  caftangií  §i  to^í 
me§terií  tutulor  felurí  de  lucrárí  ce  eraú  in  curtea  dom- 
nului, §i  in  fine  bucatáriile,  dependin^ele  §¡  (igánia  ce  eraü 
tóate  inconjurate  de  un  puterníc  zid  de  bolovaní  §i  cara- 
mida 4). 

Un  aspect  grandíos  avea  toatá  aceastá  cetate  íntáritá 
ín  curtea  cáreia  te  gáseaí  ca  intr  un  ora§  complect. 

Bine  zice  Bongars,  diplomatul  luí  Enríe  al  IV-lea,  ré- 
gele Franciei  cánd  veni  la  Bucure§tí  ín  27  Maiü  1585  la 
curtea    lui    Michnea    Vodá    Basarab,  ca  :     tles    eglises^   les 


')  Vezt  vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  93, 
')  Vezt  In  op.  cit.,  p.  9. 
')  ídem  Del  Chiaro,  p.  9. 
*)  VezY  D.  Gion,  p.   116. 
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monasteres  et  le  chasteau  de  Boukarest  tout  batis  en  pierre 
et  ils  sont  beaulx^  ^). 

De  palatul  din  Térgov¡§te  zidit  de  Petru-Vodá  Cercel 
(1583  — 1585)  4¡  ce  cá  este  %petit  mais  beau  et  niagn  i  fique » . 
In  Térgovi§te  venise  Fran^uzul  pe  la  Bran,  de  unde  trecu 
la  Bucure§tí  §i  de  aci  la  Giurgiú  trimes  in  ^les  carres  do- 
mestiques ^'). 

Poetul  popular  canta  cásele  acestea  domne§ti  §i  4íce 
intre  áltele: 

cLa  ora§ü,  in  Bucure^tí 
«La  cásele  marí,  domne^tí 
«Mésá  mare  se  'ntindea 
«Marí  boerí  se  ínveselia, 
«Tótá  ^éra  'mí  chiuia»'). 

san 

«Frunza  verde  merí  cre^e^tl 
«In  ora^í  in  Bucure^tí 
«L'ale  case  marí  donme^tí 
«De  se  v2d  in  Stoene^tí»*). 

Aceste  palate  domne§ti  ce  eraü  numaí  din  piatrá  zi- 
dite,  ne  fáceaú  falá,  din  ele  nimic  nu  a  maí  ramas,  nicí  un 
suvenir,  ci  numaí  versurile  poetuliií  popular: 

«Piatrá  mare 
stá  trántitá 
de  ciocane 
ispititá 
de  veacurí 
páráginitá 
^i  cu  slove 
rácáita»*). 


*)  VezY  In  col.  doc.  Hurm.,  pag.  190 — 192,  voL  Xí,  din  cálátoria  luY  Jacques 
Bon^ars  la  Constantínopole  ^i  cColec^iunea  Istoricilor  UngurT»  cítate  !n  op.  cit.  D. 
Gioo,  p.  loi. 

')  V«z¥  tn  contribu^iunl  la  ist.  Muntenieí  de  D.  lorga,  p.  63,  citat  tn  op. 
D>luY  Gton»  p.  102. 

')  VezY  !n  Colec(iile  de  poesiY  populare,  G.  Dem.  Theodorescu,  p.  656. 

*)  VezY  in  ColecJ.  luY  V.  Alexandri,  p.  206. 

*)  ídem  G.  Dem,  Theodorescu,  555. 
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sau 


Cu  u^ile  ferecate 

cu  ferestre  'nzáuate 

cu  lan^url  de  fer  légate^). 

Sub  pimni^ele  palatului  mai  veneaú  acele  subUrane 
(couloírs)  ce  duceaú  páná  in  Dámbovi^,  subterane  ce  adese 
orí  strábáteaú  cate  o  stradá  íntreagá,  pentru  a  duce  la 
moarte  in  ascuas  pe  cate  un  condamnat  de  Domnie  ^). 

Acum  trecem  la  studiul  altor  cládiri  mirene^ti  ori 
domne§ti^  afará  de  palatul  princiar.  Incetul  cu  incetul  se 
zidiserá  in  Bucure^ti  §¡  alte  case  saú  palate  insá  de  boerí, 
istoría  cu  tóate  acestea  ne  vorbe§te  de  cáte-va  cetá^i  de 
acest  soí  din  ale  boerilor  dará  de  pe  la  module  lor,  acolo 
eraú  eí  cáte-odatá  mal  bine  instala^í. 

In  jude^ele  Ilfov,  Vla§ca  §¡  Arge§  boerií:  Násturdii^ 
Herá^tüy  Gole^tii^  Cantacuzenii  $i  Constantin  §erban  fostul 
Domn  al  ^éreí  aú  palate  la  Dobrení,  la  Comana,  la  Coianf, 
la  Here§t¡  §í  la  Gole§tí,  palate  man,  cu  bíserici,  cu  morí, 
4ice  D.  Gion^),  dupa  márturia  cálátoruluí  din  veacul  al 
XVII-lea  Paul  de  Aleppo  % 

La  Here§tí  moara  boerilor  Násturelí-Here§ti,  e  numai 
marmorá,  ferestrele  cu  tocuri  de  lemn  sculptate  de  toatá 
frumuse^ea,  páná  §i  táini^ele  (inchisorile)  sunt  fácute  cu 
mare  me§te§ug. 

La  Coianí,  la  satul  mareluí  Postelnic  Constantin  Can- 
tacuzino,  e  un  palat  ce  seamáná  cu  cel  din  X^rigrad,  are 
turnuri  cu  observatoare,  bucá^ile  de  marmurá  coloratá  '1 
ímpodobesc. 

La  Dobrení,  la  Constantin-Vodá  !§erban  Basarab,    pa- 
latul are  ziduri  pictate,  care  picturi  represintá  scene  de  bá 
tálií;     ín    odáí  sunt  portretele    strámo§ilor    séi,    odái  man, 


^)  VezY  !n  Colec^iile  de  poesiT  populare,  G.  Dem.  Theodorescu,  p.  78. 

-)  Un  asemenea  couloir  ne  ^ice  D.  Gion  cá  a  vézut  la  dárámarea  biseríceT 
S-tu  Nicolae  din  LipscanY  acum  cá(Y-va  ant,  couloir  ce  trecea  pe  sub  str.  LipscanT 
^i  mergea  páná  In  Dámbovi^á.  (Vezt  op.  cit,  D.  Gioui  p.  508). 

')  Vezt  op.  cíl   p.  506. 

*)  Vezt  In  The  Travels  of   Macarius. 
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sáli  ímpunátoare.  In  pare  e  un  lac,  ín  mijlocul  lui  un  kio§c 
de  toatá  frumuse^;ea,  care'l  leagá  cu  páméntul  printr'un  pod, 
de  tot  artistic.  Suntem  deci  ín  1650  ^i  avem  k¡o§curi  pe 
apa,  zidite  pe  pilo^í,  $i  frescurl  pe  case,  scene  de  bátálii, 
par*cá  ne-am  gási  in  mijlocul  occidentului,  mai  $tiú  eú  la 
curtea  cárui  rege? 

LaComana,  Radu  §erban  Basarab-Vodá  íncá  din  i6or, 
cánd  veni  la  tron  in  locul  lui  Mihai-Viteazul,  ridicase  acolo  uu 
palat  ce  era  o  adevératá  cetate,  palat  cu  zidurí  'nalte  §¡  cu 
patru  turnurí,  cate  unul  la  fie-care  col^  al  casei,  ínáuntru 
arcade  §i  galerii.  Mánástirea  cur^eí  sámána  cu  Sf.  Troica  a 
Moscoveí;  ín  jurul  cetá^ei  e  un  lac  adénc.  Paul  de  Aleppo 
4ice  cá  a  ajuns  acolo  cu  luntrea  incheiánd  cá :  Chiar  dacá 
Sultanul  ar  veni  acolo,  cu  toatá  armata  lui  $i  tot  nu  ar 
putea  intra  in  curte,  atáta  e  de  bine  pázitá;  sigur  cánd  te 
gáse^tí  in  fa^a  unuí  zid  ínalt  de  7Y2  stánjeni,  ín  fa^á  unor 
foi§oare  de  piatrá  §i  cu  por^i  de  fier!^). 

De  vestita  casa  a  postelniculuí  Filipescu  de  la  mo§ia 
sa  Filipe§tí,  am  vorbit  maí  'nainte  cánd  am  relatat  despre 
cálátoria  luí  Paul  de  Aleppo. 

Ce  sá  maí  cjícem  ín  fine  de  cásele  Bráncoveanului 
Vodá,  sub  care  architectura  románeascá  atinsese  apogeul 
ei,  cáci  acest  Domn  iubitor  de  lux  §¡  de  fantesií  nebunejti, 
íí  placea  sá  tráeascá  ín  fastul  cel  maí  strálucit.  Vom  vorbi 
la  partea  Ill-a  a  .acesteí  cár^í  de  traiul  Domnilor  romání, 
acolo  vom  vorbi  §i  de  al  luí  Bráncoveanu-Vodá. 

Trebuea  sá  aibá  palaturí  Vodá  Bráncoveanu  aproape 
pe  la  tóate  mo§íile  sale,  la  Obile§tí  de  sigur,  la  Bráncoveni 
eará§í,  pe  la  viile  din  Pite§tí  eara§í,  cácí  cronicarul  adese- 
ori  ne  4ice  cá  Domnul  se  retrágea  prin  acele  localitá^í  ca- 
sa respire  aerul  de  primávará,  cánd  i§í  sim^ea  prea  mult 
mintea  ostenitá  de  i^ele  cele  íncurcate  ale  politiceí. 

Istoria  insá  ne  vorbe§te  cu  mare  admira^ie  de  Hurezí. 


*)  Vezt  In  Ist.  Bucur.  de  D.  Gion,  p.  505 — 507,  dupX  cThe  Travcls  of  Ma- 
car íus»,  traducerea  luí  Belfour  dupa  oríginalul  arabesc  al  lut  Paul  de  Aleppo  (1680) 
<ii  Biserica  ortodoxa  romftná;  Cálétoria  luT  Neoñt  Mitropolitul  la  1740  pelaComana, 
p.  324,  cita|ia  in  op.  cit.  a  D-lut  Gion,  Nota  i,  p.  507. 
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Acolo  Domnul  avea,  pare-mi-se,  palatul  cel  mai  de  írunte, 
intrarea  pe  o  scará,  cu  arcade  la  prima  treaptá,  un  prid- 
vor  larg  cu  coloane  in  spiralá,  $i  ñe-care  un  alt  desemn, 
tóate  de  piatrá.  Rampa  scárei  §i  garniturile  tumurilor  §i 
coloanelor  cu  suporturile  lor,  e  o  adevératá  ^eséturá,  o  dan- 
telárie  intreagá  ^).  Lucrátura  acestui  palat,  4^ce  D.  Gion, 
ne  aminte^te  mánástirea  Toscanei  din  Italia. 

Ce  sá  mai  spunem  de  palatul  luí  Bráncoveanu  de  la 
Mogo§oaia,  de  care  se  speriá  francezul  La  Motraye,  cánd 
veni  pe  aci  §¡  4^se  cá  are  lux  §i  picturí  álese  ce  se  ved 
§i  prin  occident,  pe  la  cur^ile  rege§ti'^). 

In  Oltenia  eraú  palate,  pare-mi-se,  tot  a§a  de  impu- 
nátoare ;  in  Craiova,  capitala  Banatului  §i  vechea  re§edin^ 
a  Banilor,  fondatorii  domniei  romane,  stráluceaú  case  §i  ce- 
tá^j  multe  ca  $i  la  Bucure^tí. 

Istoria  ne  vorbe§te  de  cásele  mareluí  PaharnicConstantin 
Obedeanu  (1688  — 1753),  care  a  fost  in  1732  §i  consilier 
al  lui  Carol  al  VUea,  impératul  Austrieí  in  vremea  ce  Ol- 
tenia trecu  sub  coroana  habsburgicá,  dupa  detronarea  pri- 
muluí  Domn  Fanariot  Nic.  Mavrocordat  (171 7). 

c  Cásele  Obedeanului  sunt  cu  trei  ránduri,  ridicate  cu 
czidurí  fárá  tencuealá,  cu  un  acopen^  adevérat  nuia  de 
t^indrilá.  Rándul  de  jos  de  odáí  abia  are,  pe  icí  pe  colea^ 
ccáte  o  crestáturá,  drept  ferestruie,  pe  unde  sáintreaerul 
€Ín  beciurile-i  boltite.  Cam  aproape  cum  sunt  cásele  din 
€ Curti§oará  ^),  a§a  sunt   §¡   ale  Obedeanului  din  Craiova^). 

cCum  intri  pe  u^a  mare,  se  face  o  tindá  intunecoasá^ 
cdin  care  se  vede  gárliciul  povérnit  al  pivni^ei,  cu  por^ile 


^)  VezY  in  Isi.  Bucur.  a  D-lu!  Gioii,  gravurele  reproduse  dup&  stampele  D-IuT 
Gr.  N.  Manu,  un  neobosit  díletant  istoric.  NoT  regretSm  din  suflet  c&  nu  putem  tn- 
f8|i$a  lectoruluY  tóate  gravurele  de  care  am  vorbit  aci,  fnsá  mijloacele  noastre  maie- 
riale  nu  ne  afi  permis  sá  ne  Intindem  la  asemenea  lux.  Arta  tipográfica  e  foarte  eos- 
tisi toare  $i  e  ^i  maY  costisitoar^  cánd  autorul  uneT  lucrárT  nu  se  resla^ll  de  loe  tn 
avu^iY. 

')  VezY  aceastá  carte,  cap.  VI. 

'}  Aceste  case  exista  $i  a^Y,  !n  jude^ul  Gorj  tn  satul  Cnrti^oaitt.  VezY  la  Re- 
vista Jiul,  $i  gravura  la  p.  9  —  10,  No.  7,  anuí  1894. 

^)  In  anuí  1894  nu  se  maY  vedeaü  de  cát  cáte-vu  zidurY,  cácY  cásele  eraii  dá- 
rámate  de  mult. 
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cu  zábrele.  Rándul  de  odái  din  mijioc,  pe  din  afará  nu  se 
deosebe§te  de  cel  de  jos,  cácí  zidul  merge  ín  sus  otova 
páná  aproape  sub  strea§¡ná  §i  id  colea  se  ved  gáurí  lásate 
maí  largí  ínáuntru  de  cát  afará,  pentru  a  ochí  cu  flinta  in 
cei  ce  ar  nápádi,  la  por^  saú  din  alta  parte  cu  silniciá. 
tFerestrele  odáilor  din  rándul  de  sus,  mítitele,  lun- 
gue^e  §i  intárite  cu  vergele  de  fer,  sunt  a§e(}ate  sus  de 
tot.  Din  tinda  intunecoasá  apucá,  printre  doí  parecí,  unul 
al  pivni^eí,  altul  al  uneí  camári  o  scará  de  bárne  de  ste- 
jar  §erpu¡tá  páná  ín  rándul  al  doilea  de  odái,  ín  care  se 
ved  lavi^e  lungí  pe  langa  parecí,  cu  spatele  acoperit  cu 
postav.  X'"S^  perde  mintea  cánd  vezi  cátá  bogá^ie  este 
adunatá  ín  fie  care  odaiá ! 

«De  aci  porne§te  o  alta  scará  ce  sue  ín  pod,  iar  sub 
acoper¡§ul  rezámat  pe  stálpi  ciopli^í  din  barda. 

«In  pridvor  daü  de  tóate  pár^ile  u§ile  odáilor  tot  ca 
ín  pridvorul  inchis  din  rándul  al  doilea,  fiind  odáile 
pretutindeni  tot  a§a  de  mari,  orí  de  ínguste,  orí  de  lungí 
5Í  cu  cate  o  taini^á  in  zid,  dupa  icoane. 

«Cásele  comisarului^)  sunt  ínchise  íntr'o  curte  mare  de 
zid,  ínalt,  ^eapán,  din  peatrá  §i  caramida  §i  proptit  pe  din 
afará  cu  largí  cáprioare  de  peatrá.  La  mijlocul  páretelui 
din  fa^a  caseí  se  vede  poarta  mare  cu  bol^í  inalte.  Pe  din 
láuntrul  cur^eí  staü  rezémate  de  aeeste  uria§e  ziduri,  lungí 
§irurí  de  cládiri  cu  tinde  arcuite,  pentru  scutelnici,  sluji- 
torí,  robí,  roabe,  ^iganí,  ^igánce,  ce  sunt  bucátarí,  páinarí, 
vizitií,  croitorí»'^). 

Nemuritorul  loan  Ghica  vorbind  ín  ale  sale  con- 
vorbirí  economice  de  cásele  boere§tí  din  vechime,  4¡ce: 
«Cásele  boere§tí  aveaü  zidurí  tari  ca  de  cetate,  in  cate  patru 
«§i  §ease  cárámicjí,  cu  odái  multe  §i  marí,  cu  pivni^e  adénci 
«§i  boltite,  cu  beciurí  §i  un  rénd  de  odái  d'asupra,  cu  pod 
«din  strea^iná  páná  ín  strea§iná.    Grintjile  eraú  ca  ur§i  de 


^)  Consilier  imperial  satt  comisar  tn  alte  locurt  citat. 

')  Vezt  rela^iunea  din  Revista  cJiuU,  No.  7,    anuí    1894^    capitolul    biserícet 
StSne^tí  din  Gorj,  ziditá  de  Constantin  Obedeanu  tn  1732,  articol  semnat  de   D.  Al 
^tefulescu. 
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«pod  de  groase;  la  cheresteaua  uneí  case  mergea  un  par- 
cchet  de  pádure  seculará,  íntreg,  pardoseala  sálilor  $i  a 
ctindelor  era  de  caramida  pusá  pe  muchí,  ínvélitoarea  de 
€§indrílá  batuta  pe  ^eapte  $i  pe  nouá^  inaltá  aproape  de 
cdoué  orí  cát  casa,  ca  sá  nu  ^ie  zapada  $i  ca  sá  se  poatá 
cscurge  apa  maí  lesne  .  .  .  Case  máre^e,  bine  ímpár^íte, 
fbine  aérate,  cálduroase  iarna  ?¡  récoroase  vara. 

fCorpul  principal  se  compunea  de  o  sala  mare  de 
ccolo  páná  coló  cu  odáí  in  dreapta  $i  stánga,  cu  tinde  in 
fcruci,  prin  care  se  comunica  cu  cele-Falte  pár^í  ale  edí- 
cficiuluí,  case  cu  scosuri  in  tóate  pár^ile  §i  cu  sacnasiú,  ne- 
ceare odae  cu  ferestre  spre  trei  pár^í  ale  lumel,  tavanurile 
ceraü  destejar,  strea§ina  scoasá  de  o  jumétate  stánjen  casa 
f^ie  vara  umbrá,  s'o  apere  toamna  §¡  primávará  de  ploi  §i 
€  iarna  de  viscol  §i  de  zapada.  Curtea  era  ínconjuratá  de 
fun  zid  bolovánit  inalt  §¡  gros,  poarta  cu  boltá,  cu  doué 
créndurí  de  u§í  de  stejar  ferecate,  cu  foi§or  d'asupra,  unde 
cpáziaü  (Jí^^i  §í  noaptea  arnáu^i,  sub  gang  era  o  odae  pen- 
ctru  pazaghidean  ¡n  timp  de  ciumá. 

cDin  pridvor  o  galerie  deschisá  ducea  la  bisericá» 
fcácí  flecare  casa  mare  avea  bisericá  in  curte  saü  in  cor- 
cpul  caseí,  la  un  col^»^). 

Ce  frumos  ínchee  eminentul  bárbat,  cánd  intr'un  mo- 
ment  de  máhnire  sufleteascá  pentru  trecutul  cel  glorios  al 
Románilor,  trecut  ce  pe  vremea  sa  deja  era  perdut  in 
neagra  ve§nicie,  exclama  de  odatá:  cSe  dárámá  §¡  dispar 
monumentele  cele  vechi,  pare  cá  am  voi  sá  §tergem  ori-ce 
ar  putea  de§tepta  con§tiin^a  na^ionalá!»^^  Astfel  s*aü  dárá- 
mat  tóate,  tóate ;  s'aú  dárámat  $i  falnicul  turn  al  Col^ei, 
care  strélucise  aci  din  1 7 1  o,  de  pe  vremea  cánd  Alexandru 
Macedón  cel  modern,  tinérul  Carol  al  XII  al  Suediei,  se 
refugia  la  Bender,  pentru  a  manca  capul  Bráncoveanului 
Voevod. 

Dar,  haide  lume!  a§a  este,  totul  trebue  sá  piará,  etem 
nu  poate  remane  nimic.  Omul  moaré,  peatra  cioplitá  crapá 


*)  VczT  In  ConvorbirT  economice,  p.   570. 
»)  Ídem,  p.  574. 
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$i  cade  in  bucá^,  §i  apoi  mai  bine  e  sá  nu  fí  prea  ilustru, 
cáci  atunci  to^i  te  invidiazá,  to^i  isbesc  ín  tine  $i  cáutá  a  te 
dobori,  ca  sá  disparí.  Mandria  unei  na^uni  adese-ori  e 
sacriñcatá  de  inimele  negre  ale  invidio§ilor  §i  mícilor  la 
suflet ! 

Eatá  decí  ce  am  putut  culege  in  privin^a  architectureí 
romane  din  veacurile  trecute,  ín  cea  ce  prívente  cládirile 
mirene§ti ;  acum  cá  ne  gásim  la  ñnele  acesteí  pár^i  din  ca- 
pítol, putem  sus^ine  cá  stilul  architectural  románese  mire- 
nesc  a  fost  tot  cel  grecbizaniin^  ca  $i  la  bisericá,  afará de 
sigur  de  micí  modificárí  pe  ici  pe  colea,  care  nu  eraú  alt- 
ceva  de  cát  vre-o  fantesie. 

D.  Idieru  in  clstoria  artelor  frumoase»,  cánd  ajunge 
la  Románi,  (jiice  despre  architectura  civilá:  cNu  e  índoiala 
cá  architectura  civilá  urma  in  fórmele  eí  stilul  edificiilor 
religioase  .  .  .  .,  stilul  bizanlin  adoptat  in  architectura  ci- 
vilá ca  $i  in  cea  religioasá,  dar  modiñcat  dupa  gustul  epocei 
§¡  obiceiele  societá^ei»^). 

Acesta  §i  cu  drept  cuvént,  cáci  acele  turle,  colonade, 
coloane,  arcade,  boltituri,  ferestre  ínzauate  §i  u§i  cu  fer  fe- 
recate,  ne  picteazá  genul  bisericei  grece^ti^  in  splendoarea 
stilului  ei  bizanlin. 

Acum  trecem  la  architectura  ^i  studiul  bisericelor  saú 
mánástirelor. 

Bisericele  cát  §i  mánástirele  de  pe  páméntul  románese 
sunt  tóate  de  stil  bizanlin  oriental.  Aceasta  este  $i  natural, 
de  oare-ce  contactul  ce'l  am  avut  noí  cu  impérá^ia  Bizan- 
(iului  atát  inainte  de  transformarea  ei  in  impérá^ie  turceascá 
cát  $i  dupa,  ne-a  adus  aceastá  influenza. 

Stilul  bisericesc  la  noí  nu  s'a  schimbat  nicí  odatá;  el 
a  fost  acela§í  in  época  slavonismuluí  ca  §i  ín  cea  a  grecis- 
muluí,  cáci  dacá  am  fost  in  contact  cu  Slavii,  ace§tia  nu 
aú  putut  sá  ne  importeze  de  cát  tot stilulbizantin,  de  oare- 
ce  ereaú  destul  de  aproape  de  aceasta  imperarle,  suferind  ^i 
el  ac^iunea  dénseí. 

Construc^unea    bisericelor    romane    e    solida  §i  impo- 


*)  VczT  Id  op.  cit.,  p.   107. 
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santa,  aceasta  de  sigur  o  spun  pentru  bisericele  marí  mo- 
numentale,  nu  pentru  micele  bisericu^e,  zidité  in  vérful  cine 
§tie  a  cáruí  munte. 

Zidurile  bisericelor  sunt  groase  de  8  §¡  de  9  cárámi^i, 
ferestrele  sunt  puse  sus  §i  micí,  a§a  cá  in  interíorul  ei  e 
íntunerec  de  tot,  §¡  (Jiua  arde  cándele.  Turnurile  la  únele, 
mici  §i  groase,  la  áltele  ínalte,  cu  cate  un  turn  la  mijloc 
cu  o  cruce  in  vérf,  doué  turle  paralele,  unul  in  spatele 
celuí-ralt  de  aceia§í  inál^ime;  saú  cu  cate  cíncí  turnuri, 
aceasta  la  cele  mai  marí,  unul  mare  in  mijloc  $i  patru  mai 
micí,  la  fie-care  col^  cate  unul. 

Ele  sunt  zidite  de  obiceiú  din  piatrá  cioplitá  prinsá  cu 
mortar  de  var  conglomerat,  unind  bucá^ele  intr'un  trup. 
Marmura  e  ceva  rar,  la  biserica  románeascá,  acoperi^ul  era 
de  plumb,  de  olárie,  §i  numai  in  vremile  d'incoace  s'a  fácut 
de  tinichea. 

Únele  bisericí  §i  mánástiri  eran  zidite,  a§a,  cá  la  vreme 
de  restri§te  ele  serveaú  de  azil  Cre§tinilor,  atuncí  cánd  Ta- 
tarií,  Turcií  saü  mai  §tim  noí  ce  inimic  venea  sá-se  mésoare 
cu  noí;  din  acele  turle  cu  ferestre  micí,  trágeaú  Cre§tin¡i 
in  págání  saü  vrá§ma§¡,  a§a  cá  únele  mánástiri  aveaú  as- 
pectul  de  adevérate  cetá^i  ca  §i  cásele  boerilor.  A§a  era 
mánástirea  Tismana,  Comana  §i  áltele  din  f  s^ra-Románeascá, 
pe  vremea  luí  Matei-Vodá,  a§a  Paul  de  Aleppo  ín  ¡stori- 
sirea  luí  spunea  la  1650  cá  vécjénd  Trei  Erarhi  din  Ia§¡, 
nu  a  §tiut  la  vedere,  dacá  e  cetate  militará  orí  mánástire  ^). 

Biserica  de  la  Curtea-Veche  servea  pentru  íncoronarea 
Domnilor  romání  §i  pentru  ca  neamul  domnesc,  Voevod, 
Doamná,  domni^e  §i  bezadele  sá'§i  indrepte  rugue  catre  cer; 
ea  era  in  curtea  palatuluí,  nu  a  strálucit  ínsá  cam  prin  fru- 
muse^ea  ei  architecturalá  nici  odatá.  Alte  monumente  re 
ligioase  intreceaü  ín  tot  pe  modesta  biserica  a  Cur^eiVechí 

Cine  nu'sí  aduce  íncá  aminte  de  cathedrala  Sárinda 
rului,  mare  de  tot,  cu  cincf  turle;  ziditá  de  Matei  Basarab 
pe  locul  Cocore§tilor.  Biserica  luí  Radu-Vodá,  ^Ice  d.  Gion 
intrece  pe  tóate  cele-ralte  bisericí  ale  Bucure§tilor,  cáci  ea 


')  VezT  op.  cil.  lii  Arch.  Ist. 
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avea  bogá^ii  ca  nicí  una  alta,  avea  ín  interiorul  eí  coloane 
de  marmurá  in  forma  de  spiralá  cu  impodobiturí  architech- 
tonice,  ceea-ce  atrase  aten^iunea  luí  Paul  de  Aleppo,  dupa 
cum  spurie  el  ínsu§í  in  a  sa  rela^iune  din   1666^). 

Biserica  luí  Constantin-Vodá  §erban  ce  are  i  2  coloane 
marí. 

Mitropolia  din  Bucure§ti  ce  avea  un  acopen?  ce  cán- 
tárea  40,000  de  ocale  de  plumb^). 

Ce  sá  maí  spunem  de  únele  bisericí  §i  mánástirí  de 
prin  Oltenia,  cum  e  mánástirea  Mamul,  ce  are  o  galerie 
lungá  nu  §tiú  de  cá^í  (J^cimí  de  metri,  cu  coloane  din  dis- 
tante ín  distan^á  §i  cu  arcade;  la  etajul  de  jos  tot  cu  co- 
loane, de  frumosul  Hurezí  a  luí  Constantin-Vodá  Bránco- 
veanu,  cu  turlele  cele  inalte  §i  cu  coloane  in  forma  de 
spiralá,  cu  sculpturi  §i  garniturí  ce  represintá  o  dantelárie 
íntreagá  ^). 

Mánástirea  Tismana,  o  adevératá  cetate  bisericeascá 
a  veacurilor  trecute. 

Ce  sá  maí  dicem  in  fine  de  bogá^üle  ce  se  gáseaü  ín 
interiorul  acestor  bisericí,  de  icoanele  cele  de  argint,  de 
sute  aní  §i  impodobite  cu  petre  scumpe,  de  je^urile  ctitori- 
lor;  ale  episcopuluí,  de  támplele  paraclisuluí,  de  iconostase, 
tóate  fácute  din  lemn,  sculptate  ca  cu  acul,  cu  o  arta  su- 
perbá  ^). 

Cu  tóate  acestea,  cel  maí  mare  monument  relígios  din 
Xara-Románeascá  e  %Curtea  de  Arge§^y  ziditá  de  bigotul 
§¡  artist  Domn,  Neagoe-Vodá  Basarab  ( 1 5 1 2 — 1521),  despre 
care  tradi^ia,  dupa  scrierile  grece§tí,  spune  cá  el  ar  fi  in- 
vé^at  arta  de  a  ridica  zidirí,  pe  cánd  se  gasea  ín  Constan- 
tinopol  la  curtea  Sultanuluí  Selim  §i  cá  acesta  Tar  fi  in- 
sárcinat  a  zidi  o  moschee  acolo,  zidáría  e$i  de  minune, 
Sultanul  remase  foarte  mul^umit  §i  incununá  pe  Neagoe  cu 


')  VezT  in  The  Travels  of  Macaríus,  traducere  englesft  a  luí  Belfour,  p.  375, 
citai  in  Isi.  Bucur.  de  Gion,  p.  504. 

')  Paul  de  Aleppo,  in  The  Travels,  p.  403—404,  citat  D.  Gion,  p.  505. 

■)  Vezt  in  Ist.  Bucur.  d»  1).  Gion,  p.  506-509 — 511,  dupa  gravurele  D  luí 
Gr.  N.  Manu. 

*)  Ídem,  p.  516,  526  —  527  etc. 
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marí  daruri,  dándu*í  voe  a  aduce  in  X«^ra-Románeascá  restul 
de  materialurí  remase.  Legenda  e  aceasta^). 

Cronicarul  <Jice  cá  Neagoe-Vodá  aú  bátut  insu§i  cu  cui- 
§oare  un  mar  de  aur  curat,  impodobit  cu  márgáritare  §i 
cu  pietre  scumpe  pe  o  icoaná  a  Sf.  mucenic  Dimitrie  din 
mánástirea  NucetuP), 

lí  placea  turnurile  bisericelor  din  Sibiü  luí  Neagoe- 
Vodá  §¡  chiar  insárcinase  in  1518  pe  un  lohan  Celestin,  de 
acolo,  ca  sá  i  faca  o  cádelní^á  de  argint  in  forma  turnului 
de  la  Sibiü,  Celestin  nu  o  executá  bine,  §i  Neagoe-Vodá  se 
exprima  cá  mai  bine  ar  fi  fácut'o  un  ^ígan  de  ai  no§tri^). 

Poporul  a  personificat  ín  Me^terul  Manóle  pe  archi- 
tectul  Cur^ei  de  Arge§.  Cine  va  fi  fost,  §tiú  cá  a  fost  un 
excelent  architect,  ca  sá  execute  o  asemenea  cládire  renu- 
mitá,  ziditá  dupa  tóate  regúlele  architectureí  bizantine  din 
Orient.  Curtea  de  Arge§  era  fácutá  din  pietre  táete 
§i  cioplite,  legáturele  a^ecjate  cu  un  strat  de  var  curat, 
cu  násip,  §i  stránse  cu  scoabe  de  fer  írizate  cu  plumb, 
in  4íduri,  grincji  indoite  de  lemn  ;  propor^iile  zidireí  sunt  per- 
fecte. 

Turnurile  sunt  octogonale,  ornamenta^iunele  de  o  ele- 
gan^á  íárá  seamán,  multe  la  numér,  cácí  biserica  nu  e  de  cát 
un  ornament,  insá  fie-ce  linie,  fie-ce  buchet  e  altceva,  a§a 
cá  ochiul  nu  se  ostene§te  de  loe. 

Curtea  de  Arge§  e  singurul  monument  religios  ce  lu- 
ce§te  acji  sub  cerul  'J'érei-Románe§ti ;  ín  Moldova  la  fel 
cu  Curtea  de  Arge§,  este  Trei  Erarchi^  de  care  nu  e  insá 
loe  a  vorbi  ací^). 

Páná  in  171  7,  istoria  nu  ne  a  pástrat  de  cát  numele 
cátor-va  architecí¡  diletan^í,  ca:  Neagoe-Vodá  Basarab,  des- 
pre  care  se  mai  spune  cá  a  invélit  la  muntele  Athos  lavra 
Stuluí  Atanasíe  cu  ni§te  pláci  de  argint  cari  aü  remas  le- 
gendare^). 


^)  VezT  in  vol.  I,  Ist.  Rom.,  Xenopol,  p.  675. 
')  ídem,  dupa  Curtea  de  Arge^,  p.  37. 
•)  ídem,  p.  673,  idera,  p.  40. 

^)  Vez!  tn  Ist.  Rom.  Xenopol^  vol.  III,  Ist.  art.  frum.  de  Idieru,  p.  90—  loa 
^)  VezY  fn  ciiiserica  ortodoxa  romana»,  p.  87,  anuí  80 — 87,  cit.  in  Ist.  Buc^ 
p.  510- 
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Petru  Rare§,  despre  care  D.  Hasdeü  §¡  ístoricul  rus 
Karamzin  spun  cá  a  fost  Románul  cel  mai  ínvé^t  din  vea- 
cul  XVI. 

Archítect  de  merít  a  fost  ínsá  Veseleil,  despre  care 
vorbe§te  Dapontes^).  El  a  dres  biserica  S-tul  Gheorghe 
Noú,  terminatá  de  Vodá  Bráncoveanu  §i  a  cládit  palatul 
patriarchal,  ín  vecinátatea  aceleí  biserid.  Se  crede  cá  el  sá 
fi  cládit  palatele  luí  Vodá  Bráncoveanu,  al  Coconilor  de  la 
Bucure§tí,  la  Mogo§oaea  §i  Potlogí  §i  ale  Dudesculuí ;  poate 
§i  hanul  lui  §erban-Vodá '-^). 

Acum  trecem  la  picturá. 

Am  spus  la  inceputul  acestui  capítol  cá  tóate  fórmele 
artelor  frumoase  la  noi  s'aü  desvoltat  sub  impresiunea  re- 
ligiunei,  la  picturá  maí  mult  ca  la  nici  una  din  aceste 
forme,  influenza  religioasá  ese  in  relief. 

Picturá  religioasá  ce  am  avut'o  noí  Románií  a  fost 
cea  bizantina  rásáriteaná,  de  acea  %\  lucrárile  picturale  in 
acest  sens  nu  eraú  tocmai  ni§te  lucrári  artistice. 

De  oare-ce  caracterul  pictureí  religioase  este  de  a  fugi 
de   «expresiunea  frumosuluí»  ^). 

Tóate  figurile  picturale  conform  geniului  religios  tre- 
buia  sá  aibe  o  expresiune  evlavioasá. 

Sfin^ií  sunt  representa^!  ín  tot-deauna  cu  ni§te  figuri 
anemice  cu  ni§te  máini  lungí  §i  slabe  ridicate  catre  cer 
saú  blagoslovind. 

De  aceia  ^\  tóate  chipurile  figurilor  in  bisericí  §¡  má- 
nástiri  pe  ambele  zidurí,  representénd  portretele  ctito- 
rilor  saü  fundatorilor  acestor  monumente,  domní,  dómne 
fie,  saú  boeri  fie,  to^í  sunt  representa^!  in  acela§í  sens,  cu 
figuri  aproape  la  fel,  ingálbenite  §i  cu  trupurile  diforme, 
maí  prost  decí  de  cát  sfin^ii  picta^í  de  prin  bisericele  bi- 
zantine,  unde  o  maná  de  me§ter  poate  cá  lucrase.  Cáci  aci 
in  bisericele  noastre  acei  simplii  me§teri  zugraví  nu  aveaü 
idee  de  arta  pictureí. 


^)    VezY    in    Ephemerides   daces,  trad.  Legrand,  ;^i  tn  Recueil  des  documents 
grccs,  p.  75,  cit,  !n  D.  Gion.,  p.  510. 
*)  Ist.  Bucur.,   p.  ^\o, 
*)  VezT  vol.  lU,   ist.  Rom.  D.  Xenopol,  p.  670. 
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Excep^iuni  insá  e  la  tot  lucrul  in  aceastá  lume,  indi- 
ferent  cá  autorií  sá  fi  fost  streiní  orí  Románi,  cea-ce  se 
§tie  insá  e  cá  in  palatele  unor  Domní  romání  saü  in  cá- 
sele unor  boerí  mari  eraü  atárnate  de  perete  ni§te  tablouri 
de  pre^,  adevérate  produc^iuni  artistice  ce  ar  fi  putut  fi 
expuse  ín  ori-ce  museú  european.  Cuno§teaú  decí  acele 
excep^iuní  ale  Románilor  ce  va  sá  4¡cá  arta  pictureí  §¡  a- 
veaú  in  ele  desvoltate  acesC  gust  de  oare-ce  pláteaú  gros 
pentru  a  putea  avea  un  asemenea  tabloú. 
Sá  cercetám  insá  documéntele: 

Marioara  Vallarga  ^)  sora  Ecatherineí  Doamna,  so^ia 
luí  AlexandruVodá  Basarab  din  veacul  al  XVMea,  se  cá- 
sátorise  cu  ducele  Genovez  Adorno  ce  se  xíxxvcí^^  Fabrizio^ 
rámase  insá  váduvá  §i  sáracá,  tráind  din  milosteniele  su- 
roreí  sale  din  Muntenia. 

Marioara  de  aceea  se  §¡  retrase  la  1573  la  monastirea 
San-Maffio  din  Murano  unde  locuia  ca  mireaná,  zidind 
din  pu^inul  ce  avea,  o  cápela  unde  trebuea  sá  fie  ínmor- 
mántatá^). 

In  o  scrisoare  a  Ecatherineí  Doamna,  catre  sora  sea 
Marioara  Vallarga,  la  Vene^ia,  se  vede :  cam  primit  portretul 
téü>  in  alta  se  vede  eará§í:  «portretul  téú  unde  e§ií  zu- 
gravita»^).  In  aceste  scrisori  se  vede  cá  e  vorba  de  por- 
tretul Marioareí  ducesá  de  Adorno  náscutá  Vallarga,  sora 
Ecaterineí  (so^ia  luí  Alexandru-Vodá  Basarab)  portret  tri- 
mes  la  Bucure§ti,  suroreí  Ecatherineí  Doamna  spre  a  '1  a- 
vea  in  palat,  scrisorile  acestea  sunt  din  1574;  din  scriso- 
rile  cu  data  de  1573  pe  care  lea  scris  Marioara  Val- 
larga,  catre  sora  sa  Ecatherina,  se  vede  zice  D.  Gion,  cá 
acel  portret  de  care  vorbe§te  Ecatherina  in  a  e!  scrisoare 
din  1574,  era  fácut  de  vestitul  pictor  Paollo  Calliari  saú 
«//  Veronese^, 


^)  Füca  uneY  perote  catolice  ^i  a  iuY  Nicolae  Vallarga,  italian  din  Const.,  vezT 
In  anal,  acad.,  p.  7.  Tora.  XVII,  an.   1895 — 1896. 

')  VezT  tn  analele  acad.  seria  II,  Tom.  XVIII,  95  '-96  cContribu^tunY  la  ist. 
MuntenieY  In  a  doua  jumátate  a  secoluluY  XVI-lea>  de  N.  lorga,  ^edin^a  de  la  '/is 
Martie  96,  p.  9. 

')  VezY  !n  op.  cit. 
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Nu  §tiú  unde  sunt  publicate  acele  scrisori,  cácí  ín  ana- 
lele  academieí,  sorgintea  ce  ne-o  indica  D.  Gion  (pag. 
14  §i  urm.)  se  gáse§te  numai  scrisorile  de  la  1574  in  sus 
§i  anume  ale  Ecatherinei,  catre  Marioara,  eará  nu  ale  Ma* 
rioareí  catre  Ecatherina,  scrisori  ce  de  alminterí  aü  existat, 
cáci  insumí  Ecatherina  zice  ín  ale  eí  scrisori:  c^i  dacá  in- 
trebí  §i  despre  noi  de  suntem  bine»  ^). 

Cálátorul  polon  Martin  Strykowsky,  cálátori  ¡n  1574  — 
1575  prin  ^érile  romane  §i  zice:  dn  cursul  cálátorieí  melé 
turce§tí,  véíjui  in  Bucure§ti,  capitala  §i  re§edin^a  domnului 
muntenesc^),  carele  ne  pofti  la  práncj,  portretul  acestui 
§tefan  ^),  cu  coroana  regala  §i  un  toiag  ín  maná,  de  naliá 
staturá,  aninat  pe  peretele  iatacului  princiar»  *). 

Istoria  ne  mai  vorbe§te  de  o  ficá  a  Chiajnei  Doamna, 
ce  se  cásátori  cu  Despot- Vodá  la  1526,  pepita  prin  boerií 
moldovení  Avram  §i  Mo^oc  care  adusese  inelul  §i  chipul 
logodniceí  (icóne  sponsae^). 

D.  Gion  dupa  al^i  autori  fárá  ai  mai  numi,  ne  vorbe§te 
de  portretul  luí  Petru  Cercel,  artistul  Domn  román,  care 
servise  ín  companiile  luí  Henric  III  de  Valois,  la  Blois  ^\ 
Chenoncheaux,  voiajase  §1  pe  la  Vene^ia  unde  la  luna  nop- 
^ei  fácea  versurí  pe  limba  toscaná,  la  Constantinopole, 
ear  in  cele  din  urmá  va  domni  la  Térgov¡§te  §i  Bucure§ti, 
purtánd  §¡  un  márgáritar  in  ureche^),  portret  zugrávit  ín 
palatul  domnesc*^). 

Iri  1595  la  Madrid  era  portetul  unei  t  Princesa  di  Va- 
laquia^  ñ-va  oare  o  domni^á  din  neamul  lui  Mihaiú-Vi- 
teazul^). 

In  muzeul    din    Buda-Pesta   pictorul   román   Stáncescu 


*)  Vezl  tn  op.  cit.  p.  15. 

')  Alexandru,  domnea  atunct. 

')  £  Yorba  de  §tefan  cel  mare  al  MoldoveT. 

*')  VezT  tn  arch.  ist.,  HasdeÜ,  yol.  II,  crónica  origínala  tradusá  pe  ro* 
maneóte,  p.  8. 

')  Vezt  anale  op.  cit.  p.  4,  cercetárile  D-luT  N.  lorga. 

•)  VezY  tn  Ist.  Bucur.,  p,  515,  D.  Gion. 

^)  Dupa  ^ÍDcaT  $i  al^T,  op.  cit.  p.  523. 

^)  Vext  In  Buletinul  instruc^iuneT  publice,  1868,  p.  64,  citat  in  Ist.  Bucur.  D^ 
Gion,  517. 
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gásise  un  portret  vechiú  al  lui    Radu-Negru-Vodá,    a   seos 
o  copie  dupa  dénsul. 

D.  Gion  crede  cá  la  curtea  lui  Mihaí-Viteazul  era 
un  píctor,  pentru  cá  un  document  Vene^ian  din  1600, 
1 8  Martie  aratá  cá  ordinul  colegian  din  Vene^ia  a  dispus 
sá  se  treacá  fárá  vamá  maí  multe  márfuri  catre  domnul 
román,  íntre  care  márfuri  vedem  §i  culori  ^)  : 

Fogli  di  oro  per  350   Undari, 


fSmaltino          .    .    . 

L.    604 

Verde  Azuro    .    .    . 

.    »     183 

Tera  Verde      .    . 

.    »     233 

Czinabrio   .        .    . 

»     226 

Bolo  Armenio 

.    ■    '       95 

Mino 

.    .    »       61 

Sbiato 

.    »       41 

Olio  de  Saífo  .    . 

,       *       84 

Vernice  .    .    , 

•       »       33 

Oropimento       .    . 

.    .    »       16 

Verde  Aramo 

.    .    »         9 

Indico         

-    '         3 

Laka   fina .       .    . 

.    ,    »         I 

(ss)  Servitor 

Marco  Ottobon^) 

segretario  > 

Poate  sá  fi  fost  contimporan  cu  Viteazul  Domn  zu- 
gravul  Petru  Armeanul  —  Petrus  Ormeny  de  care  vorbesc 
documéntele  stréine^). 

Pictorul  Sadeler  tráea  la  curtea  impératului  Rudolf 
din  Víena  la   1600. 


^)  Vezt  Ídem  pe  anuí   1866,  citat  ?i  In  isl.  art.  frumoase,  p.  290.  D.    Idiem. 
*)  Vezt  ín  col.  doc.  Hurm.,  vol.  VIH,  p.   203. 

')  VezT  tn  col.  doc.  Hurm.,  vol.  II[,  I,  p.  431    $i    doc.  nouT  ta  Anal,  acad., 
seria  II,  Tom.  XX,  p.  24,  citat  de  D.  lorga. 
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La  25  Decembre  1600  Mihaí  Viteazul  se  duse  la 
Viena  ínso^it  de  70  boerí  §i  12  trásurí,  cáláre^ii  dupa 
cum  spune  istoricul  contimporan  lacob  Francu  aveaú  sábii 
argmtíte,  ságe^,  buzdugane  §¡  haine  tátáre§tí,  ímpératul 
era  la  Praga  §i  e;i  inaintea  domnului  román,  generalul 
Cari  Magnu  istoriograful  imperial,  in  23  Marte  1601.  Mi- 
haí purcese  cu  35  boerl  la  Praga,  la  ímpérat,  i  se  face  o 
primire  extra-regalá,  aci  Mihai  ínmármuri  pe  orá§ení  prin 
chipul  séü  cel  splendid  §i  ímpunátor,  iar  pe  Impérat  §i 
sfetnicí  prin  vorbírea  luí  cea  elocuintá  §¡  oratoricá,  to^í  se 
miraü  de  arta  ce  o  avea  de  a'i  convinge  prin  cuvént.  Mi- 
haí ínmáná  atunci  impératuluí  Rudolf  un  memoríü  scris,  nu 
§tiú  ín  cate  paginí,  o  adevératá  ícoaná  de  stil,  tipárit  ín 
9  paginí  de  format  mare  ín  cTesaurul  de  monumente  is- 
torice»  ^). 

Sculptorul  imperial  Sadeler  se  impresiona  de  chipul 
Domnului  eroú  §i  imediat  il  luá  dupa  natura  in  gravurá,  ear 
in  juru'í  scrise:  Michail  waivoda  Walachiae  Transalpinae 
utraque  fortuna  insignis:  et  in  utraque  eadem  v  ir  tute  aet 
XLIII;  (adicá  Mihaí,  Domnulü  'J^éreí-Románe§tí  strálucit 
in  norocire  §i  ín  nenorocire,  §i  ín  améndoué  cu  aceea§í 
virtute.  In  etate  de  43  de  aní). 

In  josul  portretuluí  scrise:  cum  priul S,  Cae.  M-tis  (cu 
prilegiul  Majestá^eí  sale  impéráte§ti).  Maí  la  vale:  Tanti 
facit  nomen  Christi:  Maiestatem  Caesaris :  Rmp:  Christt- 
anam,  et  Ecctesiae,  Sub  pont,  Max.  Concordiam:  Suaepro- 
digus.  publicae  devotus  Saluti:  etiamsi  dirá  omnia  et  diri 
aduersarentur :  Ficta  obruens  factis,  (Atát  de  mult  stimá 
numele  luí  Crist,  Maiestatea  impératuluí,  República  creatina 
§¡  unirea  bisericeí  sub  marele  pontífice,  íncát  pentru  binele 
public  nu-§i  cru^á  via^a,  chiar  §i  dacá  i  s'ar  pune  in  contra 
tóate  puterile  infernuluí  prin  faptele  sale  íntrece  plásmuirile 
poetice).  Dedesubtul  acestor  cuvinte  atát  de  frumoase  §¡ 
bine  meritate  stá  semnat  cu  litere  maí  micí:  5.  Caes  M-tis 
Sculptor   Aeg.    Sadeler    ad    viuum    delineauit,    et  D.    D. 


*)  Vol.  II,  Papiu  Harían,  p.  253 — 270,  pe  jumíítate  de  coloanS. 
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Pragae  M  D  C  L  (Egidiu  Sadeler  sculptorul  M-tá^eí  sale 
Ta  desemnat  dupil  natura  §i  Ta  dedicat.  Praga  1601  ^). 

Irnpératul  Rudolf  avea  §i  un  pictor  tot  atát  de  vestit 
ca  §i  un  Sculptor,  avea  pe  pictorul  Flamand  Franz  Fran- 
cken  I  náscut  la  Anvers  ín    1542. 

Acest  pictor  lucra  mult  ímpératului  Rudolf,  intre  ai- 
tele  a  executat  §¡  un  tabloü  in  uleiú  representánd  pe  c  Croe- 
sus^  arátand  bogáfiile  luz  Solom, 

Acest  tabloü  D*  Diniitrie  A.  Sturdza  Ta  vézut  ín  vara 
anuluí  1893  §*  D-sa  ne  face  descrierea  sa,  (Jí^e  cá  se  ga- 
seóte ín  galería  imperialá  de  picturá  de  la  Viena,  tabloul 
poartá  N-rul  822,  la  catalogul  Galerieí  (pag.   211). 

Aláturí  de  so^ia  luí  Crocsus  stá  un  bárbat  pe  dreapta 
ce  *í  dá  bra^ul,  acest  bárbat  e  viteazul  Domn,  Mihail  al 
Románilor,  figura  lui  Mihai  ne  spune  D.  D.  Al.  Sturdza 
ce  cea  cunoscutá  din  gravura  fácutá  la  Praga  la  1601 
de  pe  natura  de  Sadeler.  Pictorul  Francken  era  contim- 
poran  cu  gravorul  Sadeler.  Francken  lucra  mult  pentru 
curtea  imperialá  din  Viena,  pe  lángá  care  tráia  §i  Sadeler, 
care  a  reprodus  ín  gravurá  maí  multe  tablourí  de  ale  luí 
Francken.  Este  dar  evident  cá  ace§ti  doí  arti§ti  i§i  cuno§- 
teaú  reciproc  lucrar ile.  Se  vede  cá  figura  frumoasá,  nobilá 
§i  impunátoare  a  voevoduluí  nosttj  a  plácut  luí  Francken 
§i  de  acea  a  pus  o  in  tabloul  séú,  cu  Croesus,  reproducán- 
d'o  dupa  gravura  luí  Sadeler,  aproape  fárá  nicí  o  schim- 
bare,  nicí  la  costum  nici  la  figura,  de  cát  cá  a  fácut  pe 
Mihaiü  pu^in  maí  ténár»^). 

Chipul  de  pe  gravura  luí  Sadeler  ne  zice  nemuritorul 
istoric  Bálcescu  cá  cu  ocaziunea  voeajuluí  séú  la  París  im- 
preuná  cu  A.  G.  Golescu  '1  a  vézut  in  cabinetul  de  stampe 
de  acolo:  t gravura  e  cátsepoate  de  frumos  fácutá  §¡  ast- 
fel  cum  acum  nu  s*ar  putea  mai  bine  face.  Fisionomía  prin- 
cipelui  respunde  íntocmai  inchipuirií  cellorü  ce  aú  studiat 
caracterul  acestuí  barba tü    extraordinariú.    Figura   e  slabá, 


')  VezT  tn  Thes.  de  mon.  ist.,  vol.  I,  p.  2$!  $t  tn  Nota,  Harían  %\  tn  voU 
IV,  Mag.  ist.  Bálcescu,  p.  212. 

•)  VczY  In  analele  academieT,  seria  II,  tom.  XV,  92 — 93,  p.  27.  ^edin^a  din 
20   Octombre    1892^  comunicarta  D  luY  D.  Sturdza. 
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melancólica  serioasá  §í  cam  asprá,  in  tóate  foarte  frumoasa 
§¡  cu  multa  expresie.  Pórtá  pe  spate  o  manta  albá^)^  cu 
gulerul  de  blaná,  §í  ín  cap  o  gugiumaná  ^),  lásatá  la  oparte 
pe  stánga,  ín  forma  cáciulei  ^urcáne^lí,  numaí  ceva  mai 
ovala  §i  ¡mpodobítá  in  partea  dreaptá  cu  un  frumos  sur- 
guciú  cu  pietre  scumpe»  ^). 

Francken  a  reprodus  in  tocmai,  (Jice,  D.  Sturdza,  por- 
tretul  lui  Mihaiú,  dupa  gravura  luí  Sadeler  déndu-í  numai 
o  expresiune  maí  ténárá^). 

Eatá  deci  cáte-va  portrete  ale  Románilor,  portrete  de 
pre^,  nu  4^c  cá  ele  eraü  produsele  unei  máini  artiste  ro- 
máne§tí,  nu;  desvoltarea  geniului  omenesc  nu  se  manifes- 
tase la  noí  in  veacurile  XV  §i  XVI  in  tóate  ramurile  cul- 
ture! §1  civiliza^iuneí.  Ceea-ce  este  insá  de  notat  §i  de  m¡- 
rat,  e  cá,  noi  iubeam  cultura  ín  intregul  ei,  cá  §tiam  ce  e 
un  tabloú  pictat  cu  arta,  §i  un  portret  bisericesc,  ^i  ca 
dovadá,  tóate  acele  portrete,  §i  cate  alte  de  sigur  des- 
pre  care  istoria  a  ramas  páná  acum  muta,  portrete  ale 
Románilor  notabilí  care  voeaü  a  avea  chipul  lor,  o  ade- 
vératá  opera  de  arta,  alergánd  pentru  aceia  la  mana  pie- 
torilor  stréini,  plátind  gros,  dar  §i  avénd  o  sculá  ín  casa 
pe  peretele  palatuluí  lor. 

D.  Gion  dupa  Al.  Papadopol-Calimach  spune  cá,  in 
veacul  al  XVII-lea    Vodá   Bráncoveanu    a    trimes    cu    a  sa 


^)  De  unde  fiie  BSlcescu  cá  era  albü  ?  putea  fí  ^i  ro^ie,  In  gravurá  nu  se 
p6te  vedea  culoriJe,  ci  numaY  sápátura. 

')  Vol.  V,  Mag.  ist.,  p.  216. 

•)  ídem  214. 

*)  In  vara  anulnT  1899  dupa  Indeninul  D-laY  D.  A.  Sturdza^  píctorul  román 
Osear  Obedeanu  a  pictat  tn  copie,  dupa  tabloul  luT  Franken  I,  portretul  luT  MichaT 
Viteazul,  luat  tn  m^rime  natural,  tn  Pastel.  Expresiunea  luT  Micha!  tn  acest  portret 
e  tntocmaT  cum  o  descrie  isioricul  BSlcescu  de  pe  gravura  luT  Sadeler,  fácutá  dupa 
natura,  adicil  fígura  tsladÜ^  melancólica  tn  acela^T  timp  tnsá  $i  caprá^  tn  toe  foarte 
/rumoasd*,  Franken  dáduse  tn  tabloul  séÜ  ne  spune  D.  Sturdza,  perfect  acela^T  chip 
al  luT  MichaT  ca  ^i  Sadeler  ce'l  gravase  dupa  natura  $i  cu  o  artft  admirabilá.  Pícto- 
rul Osear  Obedeanu  tn  vara  anuluY  1900  trímise  din  Munich  acest  portret  executat 
dup2í  cel  al  luY  Franken  din  tabloul  cbogápile  luT  Croesus»  din  museul  VieneT.  MihaT 
poartá  pe  spate  o  manta  ro^ie  cu  gulcr  de  samur,  a^a  e  ^i  la  Franken,  ^i  a^  trebue 
sá  ñ  $i  avut  MichaT;  tn  gravuri  de  sigur  Sadeler  nu  a  pntut  índica  culoarea  cafta- 
nuluí.  Bfl Ícese u  o  presupune  a  fí  alb&.  Pe  cap  Micha!  are  acca  cáciulá  furdlneascá 
tndoitá  la  oparte  cu  acel  surgucitt  de  pene,  cu  pietre  scumpe;  ochi!  sé!  mar!  $i  plinY 
de  via^S,  aratft  energie  \i  vigoare  multfi,  nasul  román  ^i  must^tile  sub^r!,  trase  drept, 
chipul  e  foaite  frumos.  Acestea  se  ved  tn  acest  portret  al  pictoruluY  Osear  Obedeanu. 

sgiys  58 
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cheltuialá  maí  mul^i  tineri  la  Vene^ia  ca  sá  invehe  pictura, 
ace^tia  ií  crede  D.  Gion  cá  ar  fi  contribuit  la  zugrá- 
veala  frescelor  palatelor  Bráncoveanuluí  de  la  Bucure§ti,  al 
c  Doamneí  > ,  al  c  Coconilor  > ,  c  Mogo§oaea  » ,  c  Potlogi »  $i 
c  Hurezi  > . 

In  veacul  al  XVIII-lea  reapare  ín  istoria  picturei  ro- 
mane cu  mai  multa  furie  zugravü,  aceí  tzugravü  de  sub- 
ftre>  numi^í  ast-fel  spre  a  se  deosebi  de  €  zugravü  de  va- 
ca^U  adicá  aceí  ce  fáceaü  binalele,  pe  cánd  cei  de  sub^ire 
zugráveaü  chipurile  de  prin  bisericí. 

Pictura  religioasá  dacá  reapáru  ín  veacul  al  XVIII-lea 
cu  o  a§a  furie  nu  este  ceva  noü,  cáci  rádácinele  ei  eraü 
vechi  in  aceastá  ^ará. 

Neagoe-Vodá  ce  se  sui  pe  tronul  ^éreí  in  15 12  adu- 
sese  pictorí  bizantiní  din  X^rigrad,  adep^í  ai  picturei  atho- 
nice  a  luí  Panselinos  §i  Dionisos  ^). 

Pe  vremea  lui  Radu  de  la  Afuma^í  se  vorbe§te  de  zu- 
gravul   tDobromir^  2). 

Aceastá  picturá  data  la  Romání  íncá  din  veacul  al 
XlII-lea,  ea  a  fost  o  consecin^á  a  rela^iunilor  noastre  poli- 
tice, religioase  §i  comerciale  cu  Bizan^iul  §i  ^érile    slavone. 

Pe  vremea  luí  Michaiü-Viteazul  se  vorbea  dezugravul 
Petre  Armeanul,  pictor^). 

Pe  vremea  lui  Matheí  Basarab  tráia  Nicolae  zugravul  ^). 

Aláturí  de  alte  picturí  vom  pune  íncá  §¡  zugráveala 
ín  aquarelá  pe  pergamente,  a§a  a  fost  de  pildá  zugravul 
aquarelist  Popa  Vlaicu,  din  vremea  lui  Matheí  Basarab,  ico- 
ni^e  ce  zice  D.  Gion  cá  le  posedá  academia  romana®). 

In  acest  fel  trebue  sá  vorbim  §i  de  valorosul  Mitro- 
polit  Antim  din  vremea  luí  Bráncoveanu  §i  Nic.  Mavrocor- 


>)  VezY  fn  Bayet  cL'art  Byzantin  (París  chez  Quantin),  passim  $t  Al.  Odo- 
bescu:  Istoria  Archiologicá  (Bacure^iY  1 877)  p.  416  $i  urm.  ciut  tn  op.  D-)aT  I. 
Gion,  p.  515  $i  in  ñola  2. 

')  Ídem  Al.  Odobescu  In  ist.  arch.  idem  D.  Gion^  Ist.  Bacur.,  p.  515  nota  3. 

')  Vezl  In  col.  doc.  Harm.^  p.  431,  vol.  III  $i  tn  doc.  din  anaL  acad. 
de  D.  lorga  p.  24  seria  II,  Tom.  XX  citat  91  in  Ist.  Bucur.  D.  Gion  p.  517  ^i  tn 
Nota  3. 

^)  Vezt  tn  actele  M-tireY  Cotrocenilor  citat  D.  Gion,  idem  p.  518  Nota  3. 

*)  Op.  cit.  p.  18. 
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dat^  care  fu  un  gravor-sculptor  §í  pictor  desávér§¡t  pe  lángá 
cá  era  §i  un  MitropoHt  superior. 

Ceea-ce  a  contribuit  la  desvoltarea  picturei  religioase  ín 
veagurilí^  XVII  §i  XVIII  a  fost  §i  icoanele  ruse§ti  ce  se  ín- 
cepurá  a  se  importa  de  Romání,  lucru  care  supárase  atáta 
pe  Turcí. 

Ultimul  zugrav  cu  care  ínchei  época  ce  o  studiez,  e 
Radu  zugravul,  care  ne-a  lásat  un  caet  íntreg  de  la  1770, 
cu  cartoane  zugrávite,  dosar  ce  era  ín  posesiunea  nemuri- 
torului  Kogálniceanu. 

Trecem  acum  la  sculptura. 

Chipul  cioplit  fu  ínláturat  ín  religiunea  creatina  orto- 
doxa prin  hotárirea  sinodului  de  la  Constantinopoldin  862, 
aceastá  hotáríre  era  de  acord  §i  cu  poruñea  din  Decalogul 
lui  Moise   ^Sá  nufi  faci  (te  chip  cioplit ^, 

D.  Gion  spune  cá  singura  cuno§t¡n^á  de  sculptura  ro- 
máneascá  din  trecut,  o  are  numaí  $i  numaí  de  busturile 
Basarabilor,  pe  care  Bráncoveanu  le  avea  ín  palatul  séú  de 
la  Mogo§oa¡a,  de  care  vorbe^te  cLa  Motraye»  ín  o- 
pera  sa  ^). 

Incolo  cuno^tin^ele  sculptureí  sunt  de  domeniul  arteí 
decorative,  cáci  orfáuria  ce  e  drept  ín  ^érile  romane  se 
desvoltase  cum  pu^in  s'a  desvoltat  ín  alte  ^érí. 

Am  avut  prin  bisericí  icoane,  crucí,  cádelnit;e,  cupe, 
potire,  §i  áltele  de  soiul  acesta,  tóate  ín  aur  §i  argint  §i 
impodobite  cu  pietre  scumpe. 

Monastirele  de  la  Muntele  Athos  numaí  cate  odoare 
de  acestea  de  ale  vechilor  Basarabl,  nu  aü? 

Operile  D-Ior  Cipariu  2)  Hasdeu  ^)  §i  Durada  *),  vorbesc 
de  icoana  Sfíntuluí  Gheorghe  din  monastirea  Nucetuluí,  Nea- 
goe-Vodá,  bate  un  mar  de  aur,  ímpodobit  cu  márgáritare 
§i  pietre  scumpe,  de  care  vorbe§te  §i  cronicarul  muntenesc^). 

La   1433  se  lucra  aurul  ¡n  ^ara   noastrá.    Domnii    ro- 


*)  Voyagcs. 

•)  Vezt  In  Archiv.,  I,  p.   174. 

')  VesY  tn  Radu-Negru  domnia  lut  Vladislav  Basarab,   137 1. 

^)  VezY  colatoria  la  muntele  Athos,  p.  72,  cita^iY  ta  op.  D-luY    Gion,  p.  597. 

*)  Mag.  ist.,  vol.  IV,  p.  257. 


906 

máni  bat  §i  monede  de  argint  §¡  documéntele  ne  vorbesc 
de  un   cLaurencius  fusor  monetarum  nostrarum»  *). 

La  1 37 1  se  bate  la  noi  ín  (ara,  fn  monetaria  luí 
Vladislav-Vodá  Basarab,  prima  moneda,  moneda  e  foarte 
elegantá,  ^^^e  D.  Hasdeú'^). 

Descrierea  ei  o  face  D.  D¡m.  A.  Sturdza  cu  o  minu- 
(iositate  perfecta.  Pe  aversul  ei  se  vede  scris  imprejur: 
+  M.  LADIZLAI  WAIWODE  intre  doué  cercuri  de  perle, 
ear  in  mijioc  un  scut  impár^it  d'a  lungul  in  doué,  avénd 
in  dreapta  sa  4  grin^í  transversale,  ear  ín  stánga  un 
cámp  gol. 

Pe  reversul  monedei  se  vede  scris,  ear  intre  doué 
perle:  +  TRANS  ALPINI,  ín  cercul  din  mijioc  un  Vul- 
tur,  cu  capul  spre  stánga,  secjénd  pe  un  coií  inchis. 

D.  Hasdeü  tálmáce§te  de  aci  treí  lucruri :  i .  Cá  aceasta 
a  fost  cea  d'íntáí  moneda  nationalá  §i  batuta  ín  monetaria 
noastrá. 

2.  Cá  reversul  aráta  marca  Munteniei,  Aquila,  pe  a- 
vers,  acel  scut  cu  grincjí  aráta  marca  Ungariei  a  luí  Lu- 
dovic  (Casa  de  Anjou),  semn  cá  (ara  Basarabilor  era  vasalá 
Ungariei,  de  §¡  Alexandru  Basarab  invinsese  de  prápádi  pe 
régele  unguresc  Carol  Robert  la  1330  §i  acum  fiul  séü 
Vladíslav  ín  1371,  ínvingénd  iará§i  pe  Ludovic;  §i  de  §í 
luándu-i  Severinul  §i  (érile  Fágára§uluí  §i  íntitulándu  se 
cVayvoda  Transalpinus,  Banus  de  Zeurino  et  Dux  Novae 
Plantationis  et  de  Fugaras»  dar  preferí  a  fi  vasal  pentru  a 
avea  un  sprijin  ín  caz  de  nevoe^). 

f  esáturile  cu  mátase  de  asemenea  eraü  ínaintate  cácl, 
vestmintele  biserice§t¡  §i  cele  de  casa  eraü  ni§te  adevérate 
desemnuri. 

Música  §z  dafjful.  Aceste  doué  aú  mers  ín  tot-deauna 
maná  ín  maná. 

Aceste  doué  aú  remas  la  Románi  ín  forma  lor    primi- 


^)  Scrisoarea  luY.Ilia^-VodS,  cStre  consiliu  municipal  din  Bra^ov (VezY  Ín  ana), 
acad.,  p.  334,  Seria  II,  T.  XVllI,  95—96.   Cronicele  inedite,  I.  Bogdan). 

»)  VezT  in  Radu-Regru,  p.  CCXXXI. 

^)  ídem  $i  In  op.  D-luT  Sturdza  «Münzen  und  Medalien>,  Viena  1874,  p.  47 
^i  urm. 
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tívá,  nu  aú  cápátat  absolut  nicí  o  cultura  propriú  4^^^- 
Aceasta  a  §i  fost  prima  condí^iune  pentru  ca  ele  sá'§í  pás- 
tre^e  caracterul  nacional. 

Música  románeascá  se  divide  ín :  musicd  bisericeasca^ 
música  populara  §i  música  de  forma  fie  noua. 

Nu  vom  vorbi  de  cát  de  cele  doué  d'intái,  de  care- 
ce música  de  forma^ie  nouá,  este  o  crea^iune  a  veaculuí  al 
XIX  %\  decí  nu  intrá  in  studiul  de  fa(á  §i  apoí  ea  a  fost  un 
produs  al  ¡nriurireí  stréine,  ca   francezá,  italiana    §i    áltele. 

Música  biseríceascá  la  Romání,  nu  putem  spune  cá  a 
fost  o  crea|;iune  a  poporuluí  nostru,  cácí  ea  a  existat  la 
tóate  popoarele  de  religiune  greco-rásáriteaná,  cum  a  fost 
in  vremele  de  odinioará  aceastá  música,  a$a  e  $i  a^i,  des- 
tul  de  defectuoasá  urecheí,  o  cacafonie  intreagá,  singura 
diferin^á  cá  acjí,  s'a  íntrodus  §i  chorul  ín  bisericá. 

Aceastá  música  a  inceput  la  noí  de  la  Ion  Damas- 
chenul.  Slavii  aü  influen^at  asupra  cántárilor  noastre  bise- 
rice§tí  din  veacul  al  XIMea  din  cántárile  lui  Ion  Cucuzel 
Albanezul  §i  ín  al  XlII-lea,  din  aie  lui  Iva^cu  Vlahul\ 
aú  trecut  §i  peste  Dunáre. 

Episcopul  Monemvasiei,  Dorotheiú,  care  a  venit  ín 
Xara-Románeascá  íntre  anii  1559  ?i  1569  la  curtea  luí 
Petru  Schiopul,  (J^ce  cá,  la  curtea  acestuia  se  gasea  un 
cantare^  foarte  bun^). 

Paul  de  Aleppo  ín  1650  spune  de  asemenea  cá,  ín 
bisericá  din  Térgovi§te  eraú  vesti^í  cántáre^ií  de  bisericá  ^). 

Música  populará^  aceasta  a  fost  expresiunea  cea  mai 
desávér§it2i  a  sufletuluí  románese. 

Cel  mai  vechí  cantee  al  musicei  románe§ti  a  fost 
tdoina^j  aceasta  a  fost  forma  primitiva  a  musicei  romá- 
ne§tí. 

Doina  e  un  cantee  elegiae,  ín  ea  se  oglinde5te  senti- 
mentele  de  durere,  de  intristare  §i  de  duio§ie  ale  Romá- 
nului. 


')  PrivirY  genérale  asupra  musiceY    din  bisericá    ortodoxa  a  résürituluY  citat  In 
Ist    Bucur.,  D.  Gion,  p.  537. 

•)  Revista  Theologicil,  vol.  IV.  p.  249. 

')  Op.  cit.,  citadle  ín  op.  D-luí  Gion,  p.   538. 
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Doina  e  cantata  mai  mult  din  ñuer: 

fFIuera^  de  fag, 

Mult  zice  cu  dragl 

Fluera?  de  os 

Mult  zice  duiosl 

Fluera«!  de  soc 

Mult  zice  cu  focii  ^).       ' 

Acel  fluer  ce  se  aude  de  pe  stáncile  mun^ilor  §i  pá- 
durile  cele  dése  ale  Carpa^ilor,  din  care  cántá  ciobanul 
§i  ín  care  el  í§í  revarsá  dorul  séü  despre  ceva  scump  iní- 
meí  luí :  frumuse^ea  naturei,  amorul  de  patrie,  de  familia, 
ori    al   iubiteí   sale,    fiin^a  cea  maí  scumpá  a  sufletuluí  séü. 

Neapárat  cá  símetele  cele  sonore  ce  le  produce,  for- 
meazá  isvorul  cugetárilor  sale,  caracterul  melancolieí,  al 
doruluí  despre  ceva  perdut  saú  depártat,  este  pecetluit  ín 
fie-care  sunet  al  flueruluí  ce  4¡ce  doina. 

Din  colec^iunile  de  doine,  a  lui  V.  Alexandri  e  cea 
maí  vasta. 

Insumí  cántecul  eí  e  entusiast  cácí,  a§a  íncepe: 

«Doiná,  Doiná,  cantee  dulce! 
Cánd  te-aud  nu  m'a^  maí  duce. 
Doiná,  DoinS,  viers  cu  focl 
Cánd  resuní,  eü  staü  ín  loo*) 

Pe  lángá  doine  maí  sunt  §i  horile;  caracterul  musiceí 
románe§tí  se  apropie  mai  mult  de  cel  slav,  ínsá  e  o  nota 
pur  na^ionalá  care-í  dá  originalitatea  eí. 

Artistul  nacional  al  Románului  a  fost  §\  este  láutanil 
saü  Aláutarul  (de  la  Alautá). 

'J'iganií  láutarí,  aú  venit  prin  ^érile  romane  íntre  añil 
1300  §i  1400.  Mircea-Vodá  Ciobanul,  avea  la  curteasape 
Rusie  Aláutarul  pe  care  íl  dádu  vorniculuí  Dingá  din 
Moldova^). 


')  Miorita,   BaladS.  Culegere  de  V.  Alexandri. 

«)  ídem. 

•)  VezT  !n  Uricariul,  Vol.  XVIII,  p.   177,  Codrcscu  citat.  D.  Gion,  p.  356. 
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León  Vodá  Tom§a  la  1631  primeóte  la  Bucure§tí  pe 
Paul  Strasburg,  ambasadorul  luí  Gustav  Adolf,  régele  Sue- 
diei,  la  Constantinopole,  '1  prime§te  4¡c  cu  Chitaroe^i  2l- 
dicá  ca  láutari  ce  cántaú  din  Chitare  ^). 

Nu  era  boer  mare  in  vechime  ca  sá  nu  aibá  taraful 
séú  de  láutari  la  curtea  sa. 

Se  vorbe§te  de  un  Tanpea  láuiarul  al  comisuluí  Ber- 
can  din  veacul  al  XVII  lea. 

Apoí  de  láutarul  de  peste  Olt  tion  Siirbu  Purceh  §i 
€  Gh,  Siirbu  Purceh  de  care  vorbirám  cánd  cu  lupta  Brán- 
coveanuluí  de  la  Zerne§tí  §¡  de  revolu^ia  boerilor  olteni  ín 
contra  primului  Domn  Fanairot,  N.  Mavrocordat. 

Ace§ti  láutari  ímbráca^i  in  anteree  §i  giubele  4^^^^^ 
Domnilor  §i  boerilor  páná  ce  cádeaú  da'n  picioarele,  cu  un 
foc  §i  o  arta  indescriptibilá,  íi  vedeai  cu  pérul  mare  pe 
urechi,  negru  §i  sleios,  cu  barba  de  jur  ímprejur,  ple- 
cándu*§i  trupul  in  spre  partea  din  care  venea  sunetul  ins- 
trumentului,  ridicándu-se  cate  o-datá  §i  pe  píciorul  drept 
ori  stáng  dupa  cum  ^inea  acel  instrument,  pe  dreapta,  orí 
spre  stánga,  simulánd  prin  aceasta  mai  mult  sentiment  §i  ex- 
presiune  ^\  tot  aplecándu-se  catre  stápánul  séú  cáruia  ii  cánta^ 
orí  catre  mosafir ;  §i  4ícea  X'S*^^^^  mult  §i  duios  din  naíü, 
aláutá,  vioará,  diblá,  surlá,  páná  ce  se  inflácára  la  un  loe 
cu  auditorul  séú,  ce  sim^ea  §i  cugeta  la  fel  cu  dénsul,  a§a 
cá  ajungeaú  cu  to^ii  la  un  moment  dat,  de  se  gáseaú  in- 
tr  o  adevératá  stare  de  entusiasm  §i  placeré  nebuná,  cánte- 
cul  de  foc,  le  aprindeaú  inimele,  orí  de  patriotismu  catre 
^ará  §i  neam  ori  de  iubirea  catre  alt  lucru  — ;  atuncea  ín- 
cepeaú  a  se  umplea  §i  viorile  §i  buzunarele  giubelelor 
'J'iganilor  de  galbeni,  cát  apucaú  cu  pumnul  din  pungile  lor, 
boerii. 

La  un  loe  cu  música  aceasta,  s'a  desvoltat  §i  música 
militáreascá,  formatá  din  osta^i.  Italianul  Galeado  Galdo 
ne  spune  cá  ín  1659  intrará  in  Oradia-mare  ármatele  unite 
ale  luí  George  Racoczi  principele  Transilvanieí  §i  a  luí 
Constantin  §erban-Vodá,  al   X^reíRománe§tí  §i  cá   música 


*)  Vezl  tn  Cipariu,  Archiv.  vol.  I,  p.   15,  ciía^.  D.  Gion,  p.  536. 
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luí  Constantin  §erban  canta  de-a  calare  cántecul  «fetei  ro- 
mane cánd  §¡-a  perdut  caprele  $i  plángénd  $¡-le  cauta  prin 
mun^í»,   cmusicul  cáláre^ílor  luí  Constantin»  ^). 

Pe  vremea  luí  Ghica-Vodá  1672,  un  martor  ocular 
Andreas  Holtz  ne  spune  cá  intre  steag  §i  Domn,  venea 
tuna  Sella  música^  de  trómpete  germane  §¡  tobe  turce^tí  ce 
aduceaú  un  zgomot  teribil  2), 

Surlarií  cántaú  din  surle ;  aceasta  e  o  alusiune  la  música 
cea  turceascá  cMeterhaneaoa»  música  militará,  de  care 
vorbe§te  pe  icí  pe  colea  cronicarií  Xéreí-Románe§tí,  din 
veacul  al  XVII,  dupa  cum  am  avut  ocasiune  de  a  vedea 
in  cursul  capitolelor  studiate  la  domniile  acelor  Domní. 

Despre  danful  Románuluí  nu  am  avea  mult  de  spus 
de  cát  atát,  cá,  el  s*a  desvoltat  saú  prin  tradi^iune  de  la 
Romaní  de  pildá  «jocul  cáluijarilor »  saú  la  un  loe  cu  mu* 
sica  hora,  bríul,  batuta,  sárba,  ín  care  caz  mi^carea  pa- 
suluí  nu  e  de  loe  variatá  ci  maí  mult  pe  loe,  dándu- 
se  mat  multa  importan^á  chíuituluí  din  gura  §i  a  mimiceí 
figureí  §i  trupuluí,  cea-ce  denota  íncá  un  grad  de  inteli- 
gen(á  naturalá, .  cácí  mi§cár¡le  físice  lucrea^á  atunci  la  un 
loe  cu  gándirile  ereeruluí  §i  ale  inimei. 


[  STAREA  ECONÓMICA,  POLÍTICA,  SOCIALÁ 

FINANCIARÁ 

Siarea  económica,  Acest  capítol  de  sigur  nu  va  fi  con- 
sacrat  de  cát  vie^eí  materiale  a  Románuluí,  íntr'ínsul  tre- 
bue  studiate  condi^iunile  de  trai  ale  neamuluí  nostru,  ín  rcs- 
timpurile  veacurilor. 

Fenomenele  vie^eí  economice  aü  trebuit  ca  sá  se  des- 
volte  la  Romání  íncá  din  primele    limpurí  ale   statuluí  lor, 


')  VezT  In  op.  autorulut  cNella  sloria  di  Leopoldo»   chai  ín  ^incaí,  p.  III  — 
121,  voi.  Ul,  edi^.  II. 

')  VezT  Doc.  Hurm.,  vol.  IX,  I,   p.  220  —  222. 
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de  oare  ce  ele  constituesc  elementul  primordial  §¡  consti- 
tutiv  al  unel  na^iuní. 

Fórmele  sub  care  starea  económica  a  Xérei-Románe§ti 
s'a  manifestat  de  la  íntemeerea  ei,  ¡ncoace,  aceasta  e  o  alta 
cestiune,  de  sigur  cá  acele  forme  nii  aü  putut  fi  acelea§í 
ca  §í  cele  de  acjí,  áltele  eraú  isvoarele  de  traí  atund,  áltele 
a<jí.  Desvoltarea  cultúrala  a  uneí  ^érí,  ín  náuntrul  ei,  §i  eve- 
nimentele  din  afará,  lucránd  asupra  acelei  (érí  ¡i  schimbá  ne- 
incetat  fiin^a  eí. 

Starea  económica  a  'J^érei-Románe§tÍ  ín  primele  sale 
timpurí  §i-a  avut  efectul  urma  formare!  societá^eí  romane, 
din  primele  timpuri. 

In  sfera  politicá,  autoritatea  absoluta  a  domnuluí;  ín 
cea  cultúrala,  idea  religioasá,  nesupusá  nicí  unuí  control, 
ín  sfera  económica,  fie-care  locMÍtor  pe  páméntul  séü  líber 
ori  supus,  apdránd  mo§ia  sa  $í  cu  to^ií  la  un  loe,  patria, 
muma,  adicá  mo^ia  cea  mare,  clasa  boerilor  cáutánd  a  dobándi 
averí  prin  vitejia  lor  ín  résboae,  aláturi  cu  Domnul  ^érii, 
averi  ce  consista  ín  dáruirea  de  páménturí  nesfár§ite  din 
páméntul  ^érei  saü  din  cel  domnesc,  cácí  toatá  ^ara  era  a 
Domnuluí  §i  de  aci  devenind  §i  dregátorii  marí,  adicá  con- 
silierií  domnuluí  ^). 

De  abea  ínsá  se  intemea^á  f^^ra-Románeascá,  un  veac 
de  trecu,  §i  evenimentele  politice  din  afará,  cu  íntámplárile 
láuntrice  ale  ^éreí,  íí  aduc  o  soartá  nouá  care  va  avea 
efectul  ei  §í  asupra  stáreí  politice. 

Alianza  X^rei-Románe^ti  cu  imperiul  turcesc,  alianza 
íncheiatá  de  Mircea  I  ín  1393,  cu  Sultanul  Bayazet  I  care 
consista  ín  ajutorul  Turcieí,  dat  nouá,  in  schimbul  a  3000 
baní  ro§¡  saü  500  argin^í  anual  ce'i  dedea  ^ara. 

Puternicul  imperiú  ínsá  mult  maí  mare  ca  ^ara  noastrá, 
incetul  cu  íncetul  sub  aerul  de  a  ne  proteja  §i  apara,  ín- 
cepu  a  ne  specula,  a§a  cá  alianza  se  transforma  ín  ascul- 
tare  §¡  vasalitate,  cu  toatá  energía  ce  am  dovedit'o,  cu 
toatá  virtutea  §i  curagiul  ce  I'am  arátat  ín  résboae  cu 
dén^ii,  cánd  Sultanii  cálcaú  disposi^iunile  tractatelor  noastre 


')  VezT  In  vol.  II,  Xenopol,  p.   259. 
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§i  de^i  invingándu'í,  insá  natura  lucrurilor  nu  s'a  pu- 
tut  schimba  $i  nicí  nu  se  va  putea  nici  odatá,  cáci  a- 
ceasta  e  soarta  orí  cárui  stat  mai  mic,  ce  are  spríjinul 
altuia,  mai  mare,  cáci  atuncide  sigur  acel  maí  mare  '§i 
ea  ni§te  aere  de  protector  fa^  de  cel  mai  mic  §¡  pro- 
tec^iunea  se  schimbá  ín  despotism  §i  ast-fel  puterea  pro- 
teguitoare  í§í  arogá  drepiul  de  a  íntári  densa  pe  Domnií 
romání,  ale^i  de  poporul  romáii  §¡  maí  apoí  de  a  ridica  cu 
totul  acest  drept   §i    a'i  numi  densa  de  a  dreptul. 

Formándu-se  din  acest  moment  sistemul  cumpérárei 
tronului  román  prin  banií  da^í  la  Constantinopol,  Sultana- 
luí,  Viziruluí,  pa§alelor  §¡  chiar  §¡  cadánelor  din  haremul 
Sultanuluí. 

Acest  sistem  de  a  cumpéra  domnüle  prin  sute  de  mü 
de  galbení,  cáci  pre^ul  tot  mereü  se  ridica,  din  causa  mul- 
tor  compe^itori,  '§í  avu  resunetul  séü  ín  acele  imposite 
grele  ce  era  silit  Domnul,  odatá  íntronat  in  t^rá,  sá  le 
puna,  pentru  a  putea  scoate  cheltuelele  fácute,  saü  cu  baníí 
luí  proprií  saü  din  banií  ímprumuta^l  cu  camete  mari,  de 
pe  la  Grecií  din  'J'arigrad. 

De  aci  decí  §i  amestecul  acelor  Grecí  in  trebile  f  érei- 
Románe§tí  §i  ale  Domnieí. 

Amestec  ce  i-aú  adus  §i  pe  tronul  ^érilor  surorí,  cánd 
impositele  devenirá  atát  de  asupritoare  asupra  claselor 
sárace. 

Aceste  imposite  formaü  ínsá  starea  ordinará  a  ^éreí; 
cánd  venea  cate  un  resbel,  mai  eraü  §¡  alte  specii  de  chel- 
tuelí  extraordinare,  a§a  cá  ^ara  se  sleia  cu  totul. 

Aceasta  a  fost  ínsá  numaí  o  privire  generala  ce  am 
cátat  sá  o  dám,  sá  ne  oprim  $¡  la  fapte. 

Sá  ne  oprim  insá  maí  intáí,  la  córner^,  cáci,  acesta 
reune§te  intr'énsul  industria,  agricultura,  bogá^iile  §i  tóate 
productele  páméntului. 

Comer  ful,    Condi^iunea    de   via^á  a  uneí  ^érí,  este  co- 

mer^ul ;  el  formeazá  inima  aceleí  ^éri,  importul  §i  exportul 

(sunt  arterele  §¡  vinele  prin  care  se  duce  §i  se  aduce  sánge 

adicá  articolele   necesare    existente!   aceluí  siat)  la  organul 


913 

¡nímeí,  pentru  ca  sá  poatá  func^iona  acest  íntreg  sistem  cir- 
culator. 

Dupa  cum  decí,  cu  cát  organul  ¡nímeí  la  un  índivid 
func^ioneazá  maí  bine,  nefiind  nici  o  ímpedicare  in  cáile 
sale  de  comuníca^iune,  cu  íntregul  corp,  adicá  in  artere  §¡ 
vine,  urmánd  de  aci  ca  acel  corp  sá  fie  maí  sánátos  ca  altul, 
tot  asemenea  urmeacjá  ?i  cu  comer^ul  aceleí  ^érí,  cáci  o 
^ará  care  are  un  córner^  sánátos,  ni§te  caí  de  comunica^iune 
sánátoase,  cimportul  ^\  exportuU  de  sigur  cá  ea  nu  va  fi 
amenin^atá  sá  piará  sub  cuvént  cá  e  lipsitá  de  via^a  eí 
materialá  §¡  decí  va  trái. 

Dacá  in  adevér  soarta  a  voit  ca  noi,  un  popor  de 
rasa  latina  sá  fim  arunca^i,  aci  ín  orient,  ínconjura^í  de  Slaví 
la  Sud,  §¡  Germaní  la  Nord,  §¡  sá  tráim  ca  o  insulá  in  mij- 
locul  unuí  Ocean  depárta^í  §í  de  surorile  noastre;  avénd 
inca  ochií  a^inti^í  asuprá-ne,  ímpérátiile  cele  marí  §¡  vecine 
cu  noí;  posi^iunea  fiindu-ne  deci  ingrata  din  punct  de  ve- 
dere  politic. 

Pe  atáta  insá  ea  ne-a  fost  favorabilá  din  punct  de 
vcdere  comercial,  cácí  nu  ne  a  lipsit  nicí  munte,  nicí  §es, 
níci  apa;  hotarele  noastre  naturale  sunt  sublime  §i  ele  ín- 
conjoará  Románia  ca  zidul  uneí  cetá^í. 

Ele  ne-aú  maí  fost  §¡  íolositoare  cácí  confín  bogá|¡¡í 
álese. 

Bogá^iile  minerale  din  Carpa^í  §i  cele  aquatice  din 
Marea-Neagrá,  Dunáre  §i  tóate  fluviile  ce  se  scurg  íntr'énsa, 
aü  fácut  din  ^ara  noastrá  inca  din  vremurile  cele  maí  vechí, 
un  centru  comercial  al  orientului  european,  ear  ca  co- 
roaná  la  aceasta,  maí  vine  §i  §esurile  coprinse  intre  aceste 
doué  zidurí,  ^esurí  in  care  s'a  practicat  in  tot-deauna  pe 
o  scará  foarte  intinsá,  agricultura,  vinicultura,  horticultura, 
viticultura  §i  áltele. 

Obstacole  insá  íntálne§te  in  cale,  orí  §i  cine  in  in- 
treprinderile  sale,  §¡  comer^ul  f  éreí-Románe§ti  a  intálnit 
maí  mult  ca  comer^ul  ori  §i  cáreí  'alte  téri,  agita^iunile 
§¡  emo^iunile  noastre  suflete§tí  din  causa  vie^eí  politice, 
de  multe  ori  ne  distraú  de  la  via^a  casnicá,  nicí  odatá  ne- 
sigurí  de  ^\mz,  de  máine,   cel  mare  §i  bogat  ca  ^i    cel  mic 
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§i  sérac,  náválirile  stréine  in  primele  vremurí ;  résboaele 
láuntrice  cu  Turcií,  Tátarií  §i  Nem^ií  ín  vremurile  de  con- 
solidare ale  statului,  luptele  civile  §¡  revolu^iunile  d'intre 
partida  na^ionalá  a  (érei  ^\  veneticismul  greco-fanariot  de 
la  X^"g^2id,  tóate  acestea  venind  decí  asupra  acestei 
sérmane  ^éri  ca  o  furtuná  interminabilá,  a^a  cá  a  tre- 
buit  o  energie,  vigoare  gi  muncá  de  Titán  ca  sá  o  scoa- 
tem  la  cápátáí  §i  sá  maí  vedem  §i  de  viata  noastrá  eco- 
nómica, ín  care  comer^ul  ocupa  primul   loe. 

Importan^  Dunáreí  a  format  ín  totdeauna  o  cestiune 
de  frunte  ín  discu^iunea  comer^ului  Europei. 

De  la  Herodot,  párintele  istoriografií,  nu  a  fost  istoríc 
§i  om  de  stat,  care  sá  nu  ñ  apreciat  importan^  acestul 
máret  fluviú,  vechiul  Istru  saú  Danubius,  cántat  de  atátea 
ori  de  poe^ií  vechí  §i  moderní. 

Carol  Magnu,  fondatorul  statului  franco -german,  putem 
spune,  cel  maí  mare  impérat  al  evului  mediú,  a  apreciat  im- 
portan^a  Dunáreí  pentru  comer^ul  Europei  ^). 

In  vremurile  moderne  §i  contimporane  aceastá  im- 
portan^á  a  crescut  §¡  maí  mult;  §i  articolele  tractatuluí  de  la 
Berlín  (1878)  §¡  celuí  de  la  Londra  (1881,  10  Marte  2)  aü 
dat  na§tere  §i   acji  la  discu^iuní  efervescente. 

Inca  de  la  anuí  1000  dupa  Christos  istoricul  N.  Sche- 
rer  4^ce  cá  Vene^ianii,  Surugií  márílor,  se  gándeaú  cum 
sá  despice  valurile  Dunáreí  cu  corábüle  lor  pentru  a  incinge 
un  córner^  ce  '1  §i  fáceaú  cum  puteaü  ^). 

De  la  1204  incoace,  de  cánd  s'a  stabilit  imperiul  latin 
la  Constantinopol,  Vene^ianií  intraú  pe  Dunáre  §i  luptele 
lor  incepurá  cu  Bulgarii. 

Aurul  Basarabilor,  Voevecjií  01tene§tí,  íncepu  a  fi  ex- 
tras din  intinsele  lor  posesiuní  ale  Carpa^ilor,  Gorjului,  Vél- 
ceí  §¡  Fagára^ului. 


^)  VezY  !n  Heyd :  Hist.  du  commerce  duns  le  Levant  au  moyen-áge  trad.  de 
Furcy  Haymond  (Leipzig  1885,  vol.  I,  p.  81,  cirat  In  Ist.  Bucur.,  D.  Gion,  p.  438). 

')  VezT  tn  Hist.  de  la  Roumanie  Contemporaine,  p.  331 — 335  de  Dame  $i!n 
André  Saint  Clair  «Le  Danube»   1899,  p.  93  51  nrm. 

•)  Vezt  In  «Hist.  du  commerce  de  toutes  les  nations>  trad.  de  Mich.  Ri- 
chelot  §i  Vogel,  Paris  1857,  vol.  I,  p.  293,  ciíat  ?i  In  Ist.  Bucur.  L).  Gion,  p.    439. 
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Porturi  marl  se  deschiserá  la  Dunáre,  pe  teritoríul  ro- 
mánese, in  locul  vechilor  cetá^í  romane,  Galap'  §¡  Bráila  pe 
care  Chalcocondyla  le  nume§te  cele  maí  celebre  ale  Dacieí  ^), 
Calafatul,  Nedeia  Cetate  §i  Giurgiul  de  care  atáta  nea 
vorbit  d.  Hasdeú^). 

Dupa  Vene^ianí  in  veacul  al  XlII-lea  cánd  ín  locul 
impérá^iei  latine,  vine  cea  a  Paleologilor,  vine  §i  Genove- 
zii,  Ragusanií  §i  Pisanii,  pe  de  alta  parte  ^i  Germanií;  co- 
mer^ul  índoindu-se  acuma,  atát  pe  Dunáre  cát  ^i  pe  usc^t 
pe  la  Sud  prin  Dalma^ia,  Serbia  saü  pe  la  Nord  prin  Un- 
garia  prin  trecétorile  Buzéului  §i  Prahoveí^). 

Cu  veacul  al  XlV-lea  incepe  comer^ul  d'intre  Románi 
§í  Bra^oveni,  se  stabilesc  conven^iuni  comerciale  intre  Lu- 
dovic  régele  Ungarieí  (1358)  §i  Alexandru-Vodá  Basarab 
al  X^rei  Románe§ti ;  márfurile  din  Ungaria  se  aduceaú  aci 
in  (ara  $¡  se  de^ertaú  la  cetatea  de  FIocí  din  lalomi^a.  La 
1368  se  ínchee  §i  un  tarif  vamal  intre  Vladislav-Vodá  fiul 
luí  Al.  Vodá  cu  régele  Ungarieí,  prin  care  negustorií  Bra- 
$ovuluí  trebue  sá  pláteascá  o  vamá  la  trecerea  márfurilor  lor 
in  'J'ara-Románeascá.  Aceste  márfurí,  Bra§oven¡í  le  cumpé- 
raú  §i  eí  de  la  Poloní  §i  Germani  §¡  apoí  le  descárcaü  la 
cetatea  noastrá  de  FIocí.  Dreptul  de  export  de  márfuri  in 
(ara  noastrá,  la  fel  cu  Bra§ovení  aú  cápátat  $i  Sibieni  la 
1382  de  la  Regee  Ludovic. 

Páná  in  veacul  al  XlV-lea,  comer(ul  nostru,  a  fost 
cu  Vene^ienii,  Pisanii,  Ragusanií,  Germanií,  Bra§ovenií  $i 
Sibienií,  pe  apa,  cát  §i  pe  uscat,  §i  documéntele  ne  a  pás- 
trat  chiar  numele  luí  Pascuale  de  Resiis^  negustor  ragusan, 
venit  aci  in  (ara  pe  la   1392*). 

In  veacul  al  XV-lea  comer(ul  nostru   ea  o  fasá  nouS, 


>)  VezY  tn  Columna  luY  Traían,  Hasdeü,  anuí  1869,  No.  53  i\  1870  No.  57. 

')  In  Kadu-Negru,  Tom.  IV  de  la  Mag.  £t.  Romaniae. 

')  VezT  explica^iunt  pe  larg  in  op.  cit.  a  luT  Scherer,  vol.  I,  p.  181.  Is- 
loria  critica  Hasdeü,  p.  100 — 105.  Columna  lut  Traían,  1874  p.  125  Hasdeü ; 
Radu-Negru,  Tom  IV,  Mag.  et.  rom.  «Le  colonie  comerciali  degli  Italianí  in  Oriente 
in  medio  evo»  trad.  de  Prof.  P.  Müler  Vol.  I,  p.  93 — 96  cítate  tóate  tn  Ist.  Bucur. 
D.  Gion,  p.  438 — 440. 

^)  VezT  In  Acte  ^i  Fragmente,  III,  p.  4.  N.  lorga,  Hurmuzache,  doc.  vol.  I, 
p.  58, 144— 274.  Negru-Vodá.  D.  Hasdeü,  p.  275,  cítate  tn  Ist.  Bucur.  D.  Gion,  p.  142. 
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Vlad  Dracul-Vodá  acordá  nu  numaí  negustorllor  din  Ar- 
deal  de  a  exporta  márfurile  lor  la  noí  §i  a  importa  de  ale 
noastre  la  dén5¡í  ci  §i  Poloniei  §í  Moldoveí,  negustorii  din 
Galicia  §i  Bucovina,  vor  avea  acelea§í  beneficií  §¡  cu  to^ií 
vor  fi  supu§í  la  o  taxá  de  vamá,  la  Rímnic,  de  2  floriní 
ungure§ti  ^). 

In  cuprinsul  acestuí  veac,  acela§í  istoric  Scherer  ne  spunc 
cá  se  deschise  §¡  térgul  de  la  Lipsca  care  forma  un  centru 
comercial  cu  care  §i   fara-Románeascá  va  avea  rela^iuni  -). 

Banii  ce  circulad  atunci  in  'J'ara-Románeascá  eraú  fel 
de  fel,  din  causa  comer^ului  nostru  variat  §i  íntins  cu  di- 
feritele  popoare;  mahmudele  turce^ñ^  rubielele  arápe^li^  gro- 
^ik  lipovau^tiy  diñar ií  nioldovene^tí^  grivnele  muníene^li^  fir- 
firict^lc  nemfe^íi^  galbenii  Venefiei^  z/ofii  (galbent)  ungure^ti^ 
galb^nii  Olandei  §i  monédele  ruse§ii;  avénd  §i  noi  moneda 
noasirá,  t grivnele^  cácí  ín  1371  se  turna  pentru  prima  oará 
la  monetaria  románeascá  a  lui  Vladislav-Vodá  Basarab  bani 
de  argint  3). 

D.  Gion  spune  cá  publica^iunile :  Quellen  zur  Ge- 
schichte  der  Stadt  Kronstadt  in  Siebenburgen  §i  Urkunden- 
buch  zut  Geschichte  der  Deutschen  in  Siebenburgen  a  D-lor 
Zimmermann  §i  Werner  daú  o  dovadá  puternicá  despre 
comer^ul  ce  Tam  avut  noí  cu  Sibiul  §i  Bra§ovul  ^). 

Cu  ínceputul  veaculuí  al  XVI  o  mul^ime  de  pie^e 
comerciale  se  deschiserá  ín  'J'ara-Románeascá  care  ^inea 
firul  comerciului  íntins  cu  Bra§ovul  ca :  Bucure§ti,  P¡te§tí,  Tárg- 
§orul,  Biizéü,  Cámpulung,  Purcáreni,  Campiña,  Rimnicul, 
Térgovi§tea,  Teleajenul,  Bráila,  Flore§tí,  Rucar,  §erbáne§ti, 
Slatina,  Gherghi^a,  Bárlad,  Curtea  de  Arge§,  Ru§ii-de- 
Vede,  etc. 

Negustorii  de  asemení  se  indesaú  §i  istoria  ne-a  pás- 
trat  numele  a  ma¡  multor:  Ghircá  negustorul  ce  avea  case 
marí  ín  Sibil  inca  de  prin    1492^),  Frá^ilá,  Yuga,  Stanciul, 


*)  VezT  in  arch.  ist.  a  Rom.  vol.  I,  p.  84  i\  urm.  Ist.  Buc.  D.  Gion,  p.  142 
')  Vczí  op.  cit.  mat  sus^  vol.  1,  p.  420. 

'3  VezY  !n  Radu-Negru  crónica  Basarabilor,  D.  B.  P.  Hasdefi,  p.  275. 
^)  VezT  tn  istoria  ^i  comer^ul  Bra^ovuluT  tn  secolul  al  XVI  de  D.    Gion,  Bu- 
cure^tY  1894. 

^)  VezY  Columna  luY  Traían  1874,  p.  127,  citat  ta  Ist.  Bucur.  D.  Gioa,  p.  444. 


*    ■»  ¡r  v»^"»- ^1^  __  - 
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Stoica,  Dobromir  §i  Petre  «de  la  £uckoresí>  §i  al^ü  ce  únele 
documente  íi  in§¡rá^). 

Afará  de  Bra^oveni  maí  eraú  a^eza^i  in  (ara  noastrá  $¡ 
negustori  Italiení,  Grecí,  Armení,  Turcí,  Ragusaní  §i  Jidoví ; 
íntre  ace§t¡a  §i  negustorií  Bra§oveni  eraü  mereü  certurí,  fie 
din  causa  vámeí  fie  a  taxelor,  a§a  cá  se  iveaü  des  procese; 
din  1469  avem  un  document  ivit  intre  un  Italian,  un  Sas  §i 
patru  Grecí,  pentru  n¡§te  piper^).  Procesul  se.  judeca  de 
vornicul  (éreí  §i  ín  ultima  instan^á  de  Palatinus  Terrae 
Transalpinensís,  acte  de  asemenea  natura  se  gásesc  ín  Na- 
tional Archiü  de  la  Sibiu  ^), 

Certurí  se  iveaü  §i  intre  Román!  §i  ace§tí  negustori, 
§i  maí  cu  seamá  Bra§ovenií ;  de  atuncí  a  remas  §i  locu^iunea : 
ta  spune  bra§oave^ . 

Ca  mijloc  de  transport  a  márfurilor  era:  serviciul pos- 
ielor  cu  caz.  D.  Gion  crede  cá  el  a  existat  íncá  din  vea- 
cul  al  XVI-lea,  prin  faptul  cá  documentul  din  1553  vor- 
be§te,  Status  solutionis  Postarum  Regiae  Majestatis  in 
Transilvania^)^  se  poate  ca  §i  in  alte  (érí  sá  se  fi  orga- 
nisat  acest  serviciú  de  oare-ce  Ludovic  al  Xl-lea,  régele 
Francieí,  le  ínfiin^ase  deja  in  veacul  al  XV-lea. 

Cea-ce  e  sigur  insá,  e  cá  peste  un  veac,  ín  veacul  al 
XVIUea  noi  Románií  aveam  serviciul  po§telor  perfect  or- 
ganisat  cácí,  Paul  de  Aleppo  serie  cá  pórtele  y  caii  §i  cáru- 
fele  férei'RomcLne^ti  sunt  in  ori-ce  politte*  ^). 

Comer^ul  nostru  era  decí  íntins  cu  Turcia,  Italia  §i 
anume  cu  Vene^ia,  Genua,  Pisa,  §i  cu  Rusia,  dar  in  special 
cu  Transilvania,  unde  pie^ele  de  resisten^á  eraú  Bra§ovul  §i 
Sibiul,  §i  maí  cu  seamá  Bra§ovul  ce  ducea  comer^  íntins 
cu  toatá  (érile  de  la  Dunáre  ^\  MareaNeagrá,  lucru  pe 
care  '1  accentueazá  §i  ístoricul  Spontoni  ^). 

In  Bucure§ti  píemele  principale  unde  se  vindeaü  artico- 


')  VezYCol.  doc.  Hurm.,  vol.  II,  3,  p.  652 — 674  citat  In  Ist.  Buc.  D.  Gion,  p.  444. 
')  VezY  tn  Columna  luY  Traian,  anuí  1874,  p.   127. 
')  VezY  In  Ist.  Bucur.,  D.  Gion,  p.  444. 

*)  VezT  Col,  doc.  Hurm.,  vol.  II,  5,  p.   146,  ciut  In  op.  D-luT  Gion,  p.  445. 
')  Vezt  Archiv  ist.,  Hasdeu,  II,  p.  60.  >  » 

*)  Istoric  Italian,  VezY  tn  Historia  della  Transilvania  (Venezia   1638,  p.  6)  ci- 
tat tn  op.  D-luY  Gion,  p.  446. 
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lele  de  industrie,  agricultura,  etc.  eraü  la:  Térgul  din  nd- 
uniru  lángá  palatul  domnesc,  Térgul  de  sus  ín  Str.  Lip- 
scani,  de  a<Jí,  Térgul  de  afora  pe  la  biserica  sfin^ilor  ín  sus 
§¡    Térgul  Cucului  la  Sf.  Gheorghe-Noü  ^). 

Cu  ínceputul  veacului  al  XVII-lea  negustorii  románi 
íncepurá  a  se  íntári  in  f  ara-Románeascá. 

Un  document  al  condiceí  Mánástireí  Radu-Vodá  ne  yer- 
beóte de  negustorul  román  Antanie  Grama  ce  tráia  íncá  pe 
timpul  luí  Mihaí-Viteazul,  de  la  care  Domnul  se  ímprumutá  cu 
bani  la  nevoe,  ear  la  urmá  dándu'í  Domnul  §i  mo^ia  Há- 
rá§e§tí,  ce  ajunse  apoi  ín  posesiunea  luí  Jipa^  alt  negustor 
§i  ginere  al  luí  Grama  2). 

La  1 612  tráia  Stan^  negusiorul^^xn  1624  Ghionea  ne- 
gustorul care  devenise  foarte  bogat,  §i  íncepénd  a  se  lasa 
de  negustorie  §i  a  cumpéra  la  locuri  prin  ímprejurimele 
Bucure§tilor,  ca  de  pildá  de  la  Stanciul  logofétuM),  de  la 
care  §i  páná  atjí  a  remas  numele  la  un  lac  in  jude^ul  II- 
fov  de   tlacul  Ghionei^ 

Bacsici  ce  cálátorise  ín  (ara  noastrá  in  veacul  al 
XVII-lea,  lucru  de  care  am  vorbit  ín  alt  loe,  vorbe§te  des- 
pre  negustorii  ace§tia  ín  (Jíarul  saú  de  voiagiú,  dupa  cum  se 
vede  in  opera :  Monumenta  Slavorutn  Meridionaliunt  his- 
toriam  spectanctia, 

Drumurile  cele  maí  insemnate  pe  care  se  importaü  §i 
exportaü  márfurile  eraü:  drumul  Piíe§Hlor  ce  lega  pasul 
Bran,  frontiera  decí,  cu  Bucure§tiul,  trecénd  prin  Cámpulung 
§i  Piie§tí ;  drumul  Mehedinfilor  ce  cresta  Óltenia  ;  drumul 
Térgovi^íei^  drumul  Giurgiului  ce  ne  lega  cu  Bulgaria  §¡ 
drumul  Mocanilor  ce  pare  cá  era  exprés  drumul  acestor 
Mocaní  ce  se  ocupaú  cu  pá§unatul  oilor,  el  pleca  de  la 
Bucure§ti  de-a  curme4i§,  trecea  prin  cámpul  Báráganuluf,  al 
lalomi^eí,  spre  a  trece  in  Dobrogea^). 


1)  Vezt  In  op.  cit ,  D.  Gion,  p.  446, 

')  VezT  tn  Condica  M-tireT  Radu-Vod^,  p.  340,  documentul  din  1615,  dut  de 
D.  Gion  In  op.  sa,  p.  447. 

')  Vezt  tn  Archiva  íst.,  Hasdeü,  p.   128,  vol.  I,  p.    i  citat  idem. 

^)       >      »   Condica  M-tireY  Kadu-Vodá,  actul  10,  p.  24     idem. 

*)  VezT  in  condica     Nu.  2,  a  MilropolieY:  Jud.  llfov,    citat    D.  Gion,  op.  sa, 

P.  449. 
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Al^í  negustori  boga^í  ín  ^ará  mai  eraü :  Ghionta  Mus- 
iafá  care  devenise  proprietar  in  Lipscaní,  cumpáránd  cásele 
cu  práválií  de  la  boerií  Herá§tí  '") ;  Pana  Pepeno  ai  cárui 
copií  se  insuraserá  cu  fii  §¡  fiice  de  boerí^). 

Cu  chipul  acesta  vedem  cá  incepuserá  alian^ele  intre 
boeri  §i  cíasele  de  mai  jos.  Fiica  lui  Calotá  vornícul  (pare- 
mis-e  cá  era  Cocoráscu),  Mu^a,  se  cásátori  cu  bogatul  negus- 
tor  lañe  Cojocarul,    cojocar  sub^íre  §¡  bogat^). 

Harvat  spátarul,  boer  de  la  ísvor  in  1 694  se  cásátori 
cu  fiica  negustorului  Defta^  §i  boerul  Cárstea  vistierul  din 
neamul  Filipe§tilor  se  cásátori  cu  Hinca  una  din  fiicele  ne- 
gustorului Pana  Pepeno  de  care  vorbirám  mai  sus  ^). 

Ghioca  Cupeful  negustor  vestit  §i  bogat  din  época 
Bráncoveanului-Vodá,  boerit  de  domn  ^\  ajuns  mare  pa- 
irar, a  cárui  fiicá  Ehna  se  máritá  cu  vestitul  boier  diplo- 
mat  al  lui  Constantin-Vodá,  Vergu  paharnicul,  care  avu  o 
misiune  atát  de  frumoasá  la  f  arigrad,  la  un  loe  cu  boerul 
Preda  Brátá§anu,  lucru  de  care  am  vorbit  la  locul  cuvenit, 
de  la  acest  Vergu  a  remas  páná  acji  numele  la  calea  §¡ 
bariera  Vergului. 

Mai  eraü  inca  §i  Manul  negustorul  §i  cu  Panait^  ce 
aveaú  praválii  pe  lángá  curtea  domneascá  ^) ;  Zamjir  sta- 
rostele  negustorilor  ora§uluÍ  Bucure^ti  din  veacul  al  XVIMea 
ce  locuia  in  Hanul  séü,  Hanul  lui  Zamfir,  Luca  Fáramifá 
din  §elari,  Porfir  Cupeful,  Athanasie  §¡  Proca  §i  ín  fine 
cel  mai  cu  va^á  din  to^i  Dumitru  Nona  oí  Bra§ov^  pe  care 
Bráncoveanu-Vodá  '1  numea  in  actele  sale  cprietenul  iubit 
al  domniei  mele>,  acesta  locuea  ín  case  bolovánite  §i  ín- 
tcirite,  ca  boerii,  case  ce  veneaü  lángá   ale  Giormei  Banu- 


^)  VezY  !n  condica  episcopieY  Arge^alut    pachetul    48,  act.    I^  citat   op.   ídem 

p.  449 

')  Vezt  condicele  Hanul uY  GreciY,  Bradal,  Codreanul,  pach.  6,  doc.  12  $i  !n 
Condica  M-tireY  CotrocenY,  pach.  25,  act.  43,  citat  op.  ídem  de  D.  Gion,  p.  449. 

')  VezY  tn  actul  13  $i  18  al  pach.  condiceY  M-tireY  CotrocenY  citat  idem  p.  449. 

^)  ídem  actul  3  pach.  14  anuí  1696,  domnia  BráncoveanuluY,  In  condica 
M-tireY  Stavropoleos,  citat  op.  idem,  p.  450. 

^)  VezY  In  op.  cit.  D.  Gion    p.   450,  dupa    condica    M-tireY    BuzSuluY  No.  3, 

P-  359. 
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luí  5Í  lángá  ale  Grecenilor.  Acest  Nona  era  furnisorul  Cur- 
^ei  domne§tí  §i  al  05tirei  ^). 

Sá  venim  acuma  la  producfiunez^  importul^i  exportul 
marfurilor  din  fara  noastrá, 

ImportuL  Stofele  felurite  ce  s'aú  importat  ín  tóate 
vremurile  ín  'J'^ra-Románeascá,  a  fost  ceva  uimitor,  din 
Franca,  de  la  Lion,  din  Polonia,  Leipzig,  Viena,  de  la 
Hío,  din  Suedia,  din  T^arigrad  din  Indii;  §i  d'intre  tóate 
acestea  predominénd  Venefia  cu  acele  postavurí  §i  má- 
tásuri  cu  florí  marí  de  aur  §i  argint,  numite  belacoase^  nume 
ce  la  fie  care  pas  íntálnim  ín  documéntele  vechi  románe§ti, 
acte  de  danie,  de  zestre,  la  fiice  de  boerí. 

Negustorií :  Luca  Fárámi^á,  Cupe^ul,  Athanasie,  Proca 
§i  al^ií  din  época  Bráncoveanuluí  eraú  vesti^i  pentru  pos- 
tavurile  §i  mátásurile  lor;  dimiá,  mahut,  lastre,  sarasire,  ha- 
taie,  ter^ane,  §aluri  etc.,  etc.  apoi  §i  blánurile  impórtate  din 
Rusia :  Samurul,  Cacomul,  jderul,  spinárí  de  Vulpí,  singea- 
puri,  pántece  de  Ris  care  fáceaü  deliciul  caftanelor  5Í  scur- 
teicelor  Domnilor,  boerilor  §i  jupáneselor  lor. 

Aurul,  Argintul  §i  pietrele  cele  maí  pre^ioase  ca  dia- 
manturile,  rubinul,  smarandul,  safirul,  márgáriiarul  ce  se 
aducea  cu  cheltuelí  marí  din  ^érile  maí  depártate,  venite 
gata,  lúcrate,  saú  din  cele  maí  simple  a  se  lucra  la  noi  de 
me§ter¡í  adu§í  din  'náuntru,  spre  a  face  balare  légate  ín 
cerceí,  inele,  diademe,  lan^uri,  bramare,  vase,  tipsií,  zarfuri, 
sfe§nice,  pervasurí  de  oglin4í,  scotulce  §i  áltele  care  formaú 
tóate,  zestrele  fiicelor  domnilor  §i    boerilor. 

Hártia  cea  de  pergament  ce  venea  din  Venefia  §i  care 
slujea  la  scrierea  chrisoavelor  domne§tí,  cate  odatá  íntr'o 
bucatá,  ce  pe  mesura  de  acjli  ar  veni  un  metru  in  lat  §i 
in  lung. 

Articole  de  bácdnie,  ca  scor^i^oará,  cui§oare,  piper, 
zahár  de  candela,  zahár  rafinat,  cafea  §i  áltele  ce  veneaú 
din  Indii  §i  America. 


^)  VezY  In  Condicele  M-tirilor  Stavropoleos,  pach.  ii,  act.  26,  MitropolieY 
No.  5,  NucetoluT  p.  iio*-i20,  Condica  Br&acoveneascá,  tóate  cítate  In  op.  D-laT 
Gion,  p.  450. 


.921 

Obiecte  de  manufactura,  ustensile,  rádvane  boere§tí, 
hamácale,  arme,  vínurí  §i  fasani  ce  se  aduceaú  de  la  Be- 
ciu  5¡  Ungaria. 

Apoi  felurítele  de  romuri  din  Grecia.  Covoarele  de 
Persia  §i  §alur¡le  de  T^arigrad  ce    ímpodobeaü  cásele. 

Eatá  in  nota  generala  importul   ín    T^ara-Románeascá. 

Am  putea  spune  deci  cá  maí  mult  obiecte  de  lux  se 
aduceaü,  de  cát,  cele  de  prima  necesítate  a  existente!  noastre. 
Aceste  obiecte  insá  se  produceaü  pe  solul  román  §i  de  aceia 
nicí  bogá^iile  nu  ne-aü  lipsit.  Sá  vorbim    acum   de  export. 

Expartul.  Aproape  tóate  bogá^iile  ca  mine,  agricul- 
tura, vinicultura,  horticultura,  viticultura  §¡  industrie  na^io- 
nalá  se  fáceaü  ín  T^ara-Románeascá,  aceste  tóate  le  trime- 
team  parte  la  f^rigrad,  parte  ín  Ungaria,  parte  ín  Austria 
§i  de  aci  a  merge  §i  ín  alte  ^érí. 

Aurul,  argintul,  arama,  ferul,  chihlibarul,  §i  alte  multe 
minerale  ce  §edeaü  ascunse  ín  fundul  Carpa^ilor,  Románii 
le  §tiaü  §i  aveaü  cuno§tin0  despre  dénsele.  Din  veacul  al 
Xll-lea  páná  la  al  XVí-lea,  ele  fuseserá  exploatate,  maí  cu 
seamá  aurul  de  pe  valea  Oltuluí  ín  primele  timpurí,  de  Vene- 
^ianí  ce  veneaú  cu  corábiile  lor  pe  Dunáre,  avénd  rela^iuní 
íntinse  cu  Basarabií  Oltenieí,  iar  maí  tárziü  de  J^iganii  au- 
rari,  Despre  aceste  bogá^ií  Románii  aú  avut  o  cuno§t¡n^ 
vie  in  tóate  vremurile.  In  171 7  boerii  Radu  Golescu  ^\ 
Ilie  Stirbeí  la  un  loe  cu  predicatorul  de  curte  Abraam, 
delega^i  ca  sá  ínmáne  un  memoriú  ímpératului  austriac, 
Carol  al  Vl-lea,  prin  care  '1  conjuraü  a  lúa  sub  sceptrul  séü 
proteguitor  íntreaga  Ifará-Románeascá  spre  a  ne  scápá  de 
jugul  Otoman,  ziceaú  ímpératului  la  art.  5 :  c  Trebue  pro- 
curat  cdftígul  firei-Romane^ñ  pentru  folosul  economic  care 
poate  sal  aibe  Maiestatea  Voastrá  impértala  católica^  pen- 
tru cá  tn  fará  pe  langa  copioasele  celle  minere  de  sare^  de 
aramá,  de  fer  §i  de  pudo  as  a  y  celle  cunos  cute^  ^i  de  fabri- 
catul  de  salniirUy  se  ajlá  inca  §i  minere  de  argint  §i  de  aur 
ascunse  pana  tn  zioa  de  azi  de  frica  6arbarilor>^). 


^)  VezY  la  pag.  579  aceasiá  caite    dupa    manuscrísul  original  tradas,  tn   Mag. 
isl.,  t.  II,  p.   179 — 211. 
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Bañil  de  argint  §i  de  aramá  ce  'í  vor  fi  bátut  Basa- 
rabii  din  veacul  al  XlV-lea  §i  XV-lea  aci  ín  ^ará,  baní  de 
care  vorbe§te  trátatele  de  numismática  romana  ín  mono- 
grafil  §i  documente  descoperite  §i  banií  ce  se  báteaú  aci,  fi- 
va  ele  bátute  din  argintul  Carpatelui  románese  §i  din  arama 
Mehedín^ului  de  la  Baia  de  Aramá  ?  ^). 

Aceste  monede  poate  circulaü  §i  ín  Ungaria  mai  cu 
seamá  cá  acolo  domnea  ín  veacul  al  XIV  casa  de  Anjou 
cu  care  Basarabíi  aveaü  stránse  legáturí  dupa  cum  reese 
din  chiar  monédele  lor,  bátándu-le  pe  o  fa^á  cu  emblema 
caseí  de  Anjou,  ear  pe  cea-l'altá,  cu  cea  románeascá. 

Agricultura  la  Romání  a  fost  ín  tot-dea-una  foarte 
desvoltatá  ea  a  ree^it  chiar  din  natura  lucrurilor;  posi^íu- 
nea  noastrá  geográfica  §i  organisarea  elementelor  sociale 
ne-a  ímpins  a  a  vea  o  agricultura  desvoltatá,  grául,  orzul, 
ovézul,  porumbul  ce  se  producea  pe  mo§iile  cele  intinse  ale 
boerilor  era  a§teptat  cu  atáta  rávná  de  Turcí,  cácí  tóate 
productele  noastre  agricole  ín  Turcia  mergeaü. 

.  Vinurile  románe§tí  eraú  vestite,  ele  se  exportaü  in 
Ungaria,  Banat  ^\  Austria,  ín  1486  Voevodul  Transilvaniei 
hotárá§te  vama  ce  o  va  pláti  Bra§oven¡í  pentru  vinul  cum- 
pérat  din  f  «^ra-Románeascá. 

Legumele  se  produceaú  de  tot  felul,  ele  se  exportaü  in 
maí  mica  cantitate,  cáci  aproape  in  totul  se  consumaü  de 
locuitorii  ^érii. 

Vitele  románe§tí  eraú  renumite,  caií  no§trií  eraü  t¡m- 
purí,  cánd  eraü  vesti^í  in  toatá  Europa,  micí  §i  lega^,  nu 
aveaü  trap  ci  acel  original  buestru,  adicá  mi§carea  picioa- 
relor  corespu  nejé  toare  cel  drept  din'ainte  cu  cel  drept  din- 
napoí  §i  cel  stáng  cu  cel  stáng,  a§a  cá,  cáláre^ul  era  lega- 
nat  intr'un  mers  dulce,  lin  §i  caden^at,  ace§ti  cai  aveaü  o 
repeziciune  colosalá  $i  maí  luaü  §i  galopul  cátc  odatá;  ei 
se  exportaü  ín  Austria  in  fie-care  an  cu  miile,  pentru  hu- 
sari)  §i  in   Galicia.. 


^)  Vol.  IV,  Mag.  et.  Rom.    Hasdeti,  comparat  cu  Münzen  und  Medallien  des 
Fürstenthums  Kumánien,  D.  A.  Siardza. 
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Boií  cari  eraú  mari  §i  gra§í  se  exportaü  de  asemení 
in  Ungaria,  Austria  §i  Turcia.  Sultanul  turcesc  pe  fie-care 
an  avea  drept  la  cáte-va  mii  de  boi  din  Tf^ra  Románeascá. 

Oile  care  eraü,  serveaú  la  vinderea  lor  pe  de  a  in- 
tregul  orí  a  blanurilor  lor,  ori  numai  lana  saú  seul  ce  se 
ducea  ín  cea  mai  mare  parte  la  Constantinopol  saü  se  vin- 
deaú  la  Beciú  $i  Cronstadt,  ori  in  Banat. 

Apoí  ceara,  láná,  pieile  de  vite  cornute,  mierea,  cácí 
cultura  albinelor  era  foarte  réspánditá:  nu  era  boer  pe 
mo^ia  sa,  care  sá  nu  aibá  stupárie;  untul,  seul,  inul,  cá- 
nepa,  tutunul,  sare  din  vástele  ocne,  pe§tele  din  Dunáre  §i 
mai  cu  seamá  Morunul,  din  care  se  scoteaü  icre  cu  sutele 
de  kilograme,  ce  se  exportaü  ín  Turcia  §i  Grecia,  cacel  mo- 
run  de  Dunáre  mare  cát  omul  §i  cu  icre  de  se  umple  un 
butoiü»,  dupa  cum  spune  Giovanni  Augustino  Grillo  in  ádre- 
sele sale  catre  dogele  Vene^ieí,  din    1563  §i  1582^). 

Ear  ca  bogá^ie  la  tóate  acestea,  lemnele  de  stejar, 
paltin,  fag,  brad,  care  mai  de  care  mai  bune  de  construc- 
^iune,  dupa  cum  se  spune  §i  in  acel  memorial  din  1718 
catre  curtea  Austriei:  cLemne  ín  multa  cantitate,  ce  ar  pu- 
tea servi  la  construc^iune  de  návi»^)^ 

De  prin  veacul  al  XVII-lea,  §i  mai  cu  seamá  la  ince- 
putul  veacului  al  XVIII-lea,  industria  na^ionalá  romana,  iea 
un  avént  puternic :  croitoria,  í§licár¡a,  caftánária,  ciobotária, 
tinichigeria,  feráriá,  strungária,  lemnáriá,  dulgheria,  etc.,  etc., 
exportul  lor  devenind  foarte  intens  cu  ^érile  vecine. 

Dunárea  pentru  tóate  acestea  va  fi  prima  cale  de  co- 
munica^iune,  cácí  calea  apei  a  fost  cunoscutá  popoarelor  din 
cele  mai  vechí  timpuri  §i  píntele  lor  despicaü  atát  valurile 
cele  dulci  ale  fluviilor,  cát  §i  cele  furioase  ale  márilor. 

Boerií  din  171 7  observará  acest  lucru  si  conjurénd  pe 
ímpératul  Carol  al  Vl-lea  a  deveni  protectorul  X^reí- 
Románe§ti,  íi  spuneaü  in  memoriul  lor:  tPentru-cá  cusía- 
pánirea  féret- Romanean  se  va  innainta  ^foarte  negó  ful ^  de 
oare-ce  p¿  Diaiáre  se  pot  face  trajicuri  tnsemnate  fi  dentare 


M  Vezt  In  Col.  doc.  Hurm.,  vol.  XI,  p.  6o  §i  115. 
')  Vezt  la  p.  578,  aceastá  carte. 
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impartanfd,  de  la   Viena  pana  la  ConUantinopol ...   Cá  de 
oarece  zn  ca^tigul  Dunárii  siá  tot  folosul  ce  poate  aveacre- 
^tinii  §i  toatá  paguba  ce  trebue  se  supere  pe  necredincio^ii> 
(adicá  Turcií  ^). 

lata  ín  general  starea  económica  a  f  éreí-Románe§ti. 
Comertul  cu  tóate  ramurile  sale,  importul  §i  exportul  de 
care  ne  am  dat  silin^á  a  vorbi,  pe  cát  neaü  ajutat  puterile. 
In  capitolul  stárei  cultúrale  in  (ara  noastrá,  datoritá  insá 
stréinilor;  vom  vedea  rolul,  pe  care  Taú  avut  §¡  Grecií  in 
comertul  nostru.  Aci  am  cáutat  ínsá  a  generalisa  starea 
económica,  datoritá  Románilor,  studiü  ce'l  terminám  gra^ie 
pu^inelor  isvoare  ce  posedám  ín  aceastá  materie  prin  bibiio- 
tecile  noastre  §¡  care  neaü  cacjut  sub  ochí^). 

Starea  politicá,  socialá  ^i  financiará.  Conquista  §i 
colonatul  aü  format  mai  ín  tóate  vremurile  mijlocul  prin 
care  s'aú  populat  statele. 

Colonatul  Taü  adoptat  atát  Romanii  cát  §i  Grecií,  Feni- 
cienii  §i  Cartaginezií,  chiar  §i  únele  popoare  ale  Americeí, 
ca:  Peruvienii  §i  Mexicanií.  Conquista  a  fost  maí  cu  seamá 
obiceiul  Principilor  asiatici. 

Colonisa^ia  a  apar^inut  popoarelor  ce  se  índeletniceaü 
cu  agricultura;  acestea  iubitoare  de  o  via^á  maí  libera  §i 
maí  productiva  ín  bogá^ií,  poate,  de  cát,  pe  locul  lor  de 
na§tere,  aú  párásit  acel  loe  %\  venind  ín  alte  (érí,  gásind 
aci  locuitorii  de  ba^tiná,  aú  fácut  casa  comuna  §i  aú  tráit 
la  un  loe  cu  dén§ií. 

Conquista  din  contra  nu  se  intemeazá  pe  acest    spirit 


*)  VezT  la  p.  578 — 579,  !n  aceasiS  carte  art.  8  $i  I  al  roemoriuluY. 

-)  VezT  !n :  Mémoires  hist.  et  géograph.  sur  la  Valachie,  publiées  par  M.  le  gene- 
ral de  Bauer,  Francfort  et  Leipsíg  1778;  Tableau  Hist.  de  la  Moldavie  et  de  laVa- 
lachie  par  W.  WiUcinson,  cónsul  general  d'Angleterre  a  Bucarest,  traduit  de  Tangíais 

par  M ,  Paris,   182 1  ;  Traite  sur  le  commerce  de  la  Mer  Noire  par  M.  de  Pey. 

sonel,  cónsul  general  de  France  a  Smyrne,  París,  1787,  §  sur  la  Valachie,  p.  I79> 
Geschichte  des  Trans-Üaciens,  das  ist  der  Walachei,  Moldan  und  Bessarabiens  voq 
Franz  Joseph  Sulzer,  Wien,  17^*2.  Voyage  en  Valachie  et  Moldavie,  edit.  germani  de 
Raicewich,  1789,  $i  edit.  francezá  a  luY  Lejeune,  trad.  din  italiene^te,  París,  1822. 
ConvorbirY  economice  de  loan  Ghica,  Bucure^tT,  1879.  Histoire  de  la  Dacie  des  Va- 
laques  irnnsdnnubiens  et  de  la  Valachie  de  M.  Kogálniceanu,  Berlín,  edit.  1837  ^¡ 
1854.  Istoria  Bucure^tilor,  D.  Gion,  1899.  Istoria  Románilor,  D.  Xenopol,  ^i  Colec- 
fíunea  de  documente  Hurmuzachl,  d'intre  anY  1400  $¡  1700, 


I 


925 

de  egalitate  §i  de  muncá  individúala.  Ea  '§í  intrupe§te  ca- 
racterul  despotismnlui^  §eful  victorios,  vine  in  ^ara  nouá  cu 
un  fel  de  ¡ios  asupritor  catre  locuitorií  invin§í  §i  le  pre- 
tinde  o  daré  ín  baní,    iar  nicí  de  cum  o  casa   comuna. 

Colonisa^ia  ínsá  poate  sá  decurgá  §i  ea  dintr'o  con- 
quista, cácí  in  urma  uneí  invingerí  de  catre  un  principe 
oare-care,  acel  principe  poate  aduce  colonii  din  ^érile  sale 
ín  ^ara  ínvinsá  §i  ast-fel  sá  imparta  din  páménturile  pustii, 
orí  chiar  §i  ale  locuilorilor  bástina§í,  coloni§t¡lor  séí.  A§a 
cá  colonisa^ia  sá  nu  aibá  numaí  caracterul  mutárei  de  buná- 
voe  a  unor  locuitorí  din  locul  lor  de  na§tere  intr'altul. 

Traian,  dupa  ce  supuse  Dacia,  se  §tie  cá  a  adus  co- 
lonii din  tóate  pár^ile  imperiului  séú,  §i  a§a  dupa  sistemul 
román,  a  inceput  a  impartí  páménturí  pe  la  colon¡§tí. 

Ace§ti  coloni§tí  se  amestecará  cu  Dacií  §i  din  aceastá 
ferturá  a  Daco-Romanilor  am  e§it  noi  Románií.  Torentul 
barbar  ínsá  íncepu  a  cresta  Dacia  traianá  din  tóate  pár^ile ; 
coloni§t¡í  se  speriará  de  acest  flagel  cumplit  §i  sélbatec  §i 
se  retraserá  prin  vizuinele  Carpa^ilor,  Go^ií,  Hunií,  Gepizií, 
Avarií,  Slavií,  Bulgarii,  Ungurii,  Pecenegii,  Cumaníí,  Tata- 
rií  §i  cu  tóate  triburile  acestor  popoare  aü  crestat  noua 
^ará  a  luí  Traian,  din  veacul  al  Il-lea  d.  Hr.  páná  ín  al 
XIIMea. 

Dintre  tóate  aceste  popoare,  descenden^ií  colon¡§tilor 
luí  Traian,  adicá  Románií,  numaí  cu  Slavií  aú  dus  casa, 
de  prin  veacul  al  Vl-lea,  la  un  loe  cu  ace§ti  Slaví  pe  care 
ií-aü  desnaponalizat  ^),  incepurá  a  coborí  mun^ií  §i  a  se 
a§e4ct  pe  §esurile  Carpa^ilor,  pentru  a  se  deda  cu  agri- 
cultura §i  pastoría.  Impár^irea  de  páménturí  pe  solul  care 
ín  viitor  va  fi  cel  románese,  de  atuncí  incepuse  a  se  mani- 
festa. 

Barbarií  nu  §tiaú  ce  e  agricultura.  Amián  Marcellin, 
istoricul  román,  4ice  cá  ei  nicí  nu  §tiaü  ce  e  plugul.  c  Nemo 
apud  eos  arat,  nec  stivam  aliquando  contegit»''^),  iar  isto- 
ricul Gibbon  4¡ce  cá  ace§tí  locuitorí  bastina§í  ai    Dacieí  de 


*)  Vezt  vol.  I,  D.  Xenopol,  p.  381. 
*j  Vezt  Libr.   31,  Cap.  2. 
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acum  nu  avurá  nicí  un  amestec  cu  aceí  barbarí :  cTheWa- 
lachíans  are  surroundod,  by  but  not  mixed  with  the  bar- 
barians»^). 

Cánd  venirá  ínsá  Ungurii,  acel  tproduct  bastard  al  ¡n- 
fernuluí»,  cum  íí  nume§te  acela§í  scriitor,  Amian  Marcellin ; 
atunci  traiul  Románilor  din  ducatele  Transilvanieí  íncepu 
a  deveni  tot  maí  greü,  páná  ce  prin  veacul  al  XI  §¡  al 
Xll-Iea  se  hotárírá  a'§í  alegc  o  ^ará  noua  dincoace  peste 
Carpa^í,  íncepéndu-se  ast-fel  ase  popula  maí  intái  regiunea 
Olteneascá  a  férei-Románe^tí. 

Atunci  íncepurá  a  se  instituí  voevodatele  §i  keneziile 
Oltenieí  de  catre  Basarabií,  floarea  boerirnei  romane. 

Párerile  íntemeereí  ^^éreí-Románe^tí,  a<Jí  §t¡m  cá  se 
contra^ic. 

D.  Hasdeü  a  emis  o  teorie  nouá ;  a  dat  la  o  parte  cu 
totul  íntemeerea  X^reí-Románe§ti  de  acel  Radu  Negru, 
descálicátorul  din  1290,  duce  al  Alma§ului  §i  Fágára^uluí^), 
§i  sus^ine  cá  T^ara-Románeascá  a  fost  íntemeeatá  nu  íntr'un 
mod  brusc  ci  treptat,  treptat,  ín  curs  de  un  veac  §i  mai  bine, 
de  la  anuí  1230,  cánd  apáru  primul  cVoevod  oltenesc» 
Radu  Basaraba,  §¡  páná  la  1373,  cánd  apáru  tot  un  Radu 
Basaraba,  ínsá  acesta  poreclit  Negru,  §i  de  astádatá  Voevod 
al  intregeí  X^rí  Románe§tí,  cel  d*íntáiú  ce  a  purtat  o  cti- 
tulaturá  domneascá»,  ear  dintre  to^í  Basarabií  ce  succedará 
ín  acest  réstimp,  atát  pe  scaunul  oltenesc  maí  intáiú,  cát  §¡ 
pe  al  'J'érei-Románe^ti,  Alexandru  tatál  §i  cu  fiií  séi^  Via- 
dislav  §i  Radu  Negru^  aü  format  triumviratul  román,  sub 
care  s'a  consolidat  dinastía  na^ionalá  a  Basarabilor  §i  hotarele 
principatului  'J'éreí -Romane? tí,  de  la  Dunárea  de  jos^).  Indife- 
rent  ínsá,  dacá  admitem  teoria  cea  veche  a  cronicelor  noastre 
saü  cea  nouá  a  D  luí  Hasdeü,  pentru  íntemeerea  ^^éreí  Romá- 
ne§t¡,  in  studiul  acestuí  capitol,  cácí  intr  un  caz  §i  íntr'altul, 
vom  avea  tot  pe  aceí  Basarabí,  coboritorí  din  ^inuturile  Fágá- 


*)  Vezt    Gibbons    «Ilistory  of  ihe  Decline  of  the  Román  Etnpire»,    Cap.   XI, 
Nota   13. 

*)   Vezt  in  loaie  cursurile  de  istorie  a  Románilor  §i  Cronice  vechY. 
■)  Vezt  ín  Tom.  IV,  Mag.  et.  rom.,  Hasdeü. 
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ra^ului  §i  Amla§ului,  la  Cámpulung,  ^i  de  aci  mai  la  vale,  inte- 
meánd  sate  $i  ora§e  pentru  a  fonda  statul  román ;  diferin^a 
e  numai  de  date  §i  de  ¡dei,  care  nu  are  de  a  face  aci. 
Faptul  descálecárei  lor  remane  acela§í. 

D.  Xenopol  (Jácq  cá,  ín  vremuríle  anterioare  intemeereí 
Xéreí-Románe§ti,  ea  era  locuitá  la  munte  de  Románi  i^i  spre 
§es  de  Slavoni,  numirile  de  localitá^ile  §i  riuri  dovedesce 
aceasta  ^),  o  asemenea  cestiune  e  stráns  legatá  de  o  alta, 
cum  cá  Románií  la  un  loe  cu  ace^ti  Slavi  aú  dus  casa  im- 
preuná  §i  aú  adoptat  sistemul  colonizare!  ín  traiiil  lor  din 
páméntul  Dacieí.  Ei  singuri  §i-aü  impár^it  pAménturí;  Ro- 
mánii  ín  mun^í,  de  unde  s'aü  numit  mo§není,  adicá  vechl 
locuitori  ai  ^éreí,  locuitorí  de  ba§tiná,  saú  munteni  maí  tár- 
(Jiú,  fiind-cá  s'aü  coborít  de  la  munte  spre  §es,  ear  SlavÜ 
aú  luat  §esul. 

Locuin^ele  acestora  o  dovedesc  scriitorií  veacurilor  tre- 
cute  (VIII — XIII 2),  ultímele  descoperiri  ale  D-luí  Hasdeú^) 
§i  un  document  foarte  important  pentru  noi  Románií,  acela 
al  regelui  ungar  Bela  al  IV-lea  din  anuí  1247,  prin  care 
el  dárue§te  páménturile  banatuluí  Severin,  Cavalerilor  leru- 
salimuluí  ai  casei  hospitalului,  impreuná  $í  cu  kenezeaturile  lui 
loan  §¡  Farca§  pana  la  riul  Olt,  afará  de  cele  ale  lui  L¡- 
nioi  (Litean  Voda  Basarab)  §i  Seneslav  (Seneslau  Basarab), 
puind  ínsá  ín  indatorirea  cavalerilor  ca  sá  apere  pe  Románi 
de  náválirile  barbarilor  §¡  eará§i  Románií  sá  fie  datorí  a 
sta  íntru  ajutorul  acelor  cavaleri,  bine  gáti^  de  oaste,  spre 
apérarea  ^éreí^). 

Tradi^iunea  §i  cronicele  spun  cá  intemeetorií  Tf^reí- 
Románe§ti  s'aú  pogorít  de  peste  mun^í  pe  apa  Dámbovi^ei, 
inso^ití  de  cmul^ime  de  noroade,  Románi,  Papista?!,  Sa§i  §i 
tot  felul  de  oamení  pentru  a  face  ^ará  nouá»^). 


*)  VezT  In  Tona.  I,  ist.   Rom.,  p.  540,   D.    Xenof)ol  ?!  vol.  II,   p.   52. 

')  Se  va  vedea  In  viitoarea  lucrare:    cArmata   ^i    Boerímea». 

»)  Vol.  IV,  op.  cit. 

*)  VezT  !n  Col.  doc.  Fejer  IV,  I.  p.  447,  documentul  tn  latineóte,  tradus  In 
extenso  §i  tn  Mag.  ist.  vol.  11,  p.  247  —249,  reprodus  dupl  Fejer  In  pár^ile  cele  mat 
importante  $i  !n  vol.  I,  Ist.  Rom.  D.  Xenopol,  p.  548 — 549  tn  Nota  2. 

^)  Crónica  anónima  Ín   Mag.  ist. 
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Aceastá  mul^ime  de  noroade,  íntre  cari  crónica  pune 
intáiú  pe  Románi,  neapárat  cá,  venind  de  peste  mun^i,  nu 
aü  putut  e§i  din  alte  state  de  acolo,  de  cát  din  acele  voe- 
vodate  ^\  ducate  románe§tí  ce  se  formará  ín  decursul  vea- 
curilor  XII  §i  XIII  i). 

ín  acele  micí  státule^e  insá,  a  fost  o  organisa^ie  polí- 
tica; in  capul  ducatuluí  ori  voevodatului  era  §eful,  ducele  voe- 
vodul,  ín  jurul  séú  nobilii;  saú  boerii,  dupa  cum  se  4ícea  in 
^inutul  Fágára§ulu¡.  Acestí  §efí  luptánduse  cu  náválitorií 
stréiní  saú  cu  aceia  ce  ar  fi  cáutat  sá  le  usurpe  tronul  lor, 
ace§ti  §efí  impár^ind  páménturí  din  ducatul  lor,  tovará§ilor 
lor  de  luptá,  in  urma  isbándeí  §¡  scutindu-i  de  bir,  tri- 
butum. 

Basarabií  decí,  intemeetoiií  primeí  dinastií  románe§tí, 
coborítori  din  acele  pár^í  ale  Daciei,  aci  intre  Carpa^  §í 
Dunáre,  pentru  a  a§e4a  temelia  acestei  ^érí,  neapárat  cá 
venind  cu  o  suma  de  tovará§í,  aú  adus  sistemul  politic 
§i  social  de  dincolo,  de  peste  mun^í,  §i  Taü  imprimat  aci 
ín  noua  ^ará. 

Acest  sistem  ínsá  era  cu  totul  feodal  §i  sá  vedem  dacá 
el  a  prins  in  tocmaí  in  f  ér¡le-Románe§tí. 

Radu  Negru,  intemeetorul  'J^éreí-Románe§ti  la  1290, 
dupa  theoria  istoricá  veche,  orí  Alexandru  cu  fiií  séi  Vladis- 
lav  §i  Radu  Negru,  intemeetorí  téreí  intre  13 10 — 1373, 
dupa  cea  nouá  a  D-luí  Hasdeü,  incálicánd  dincolo  de  Car- 
pa^í  pentru  a  descálica  aci,  la  venirea  lor  neapárat  cá  nu 
aü  putut  gási  f" ara-Románeascá  pustie.  Oltenia  era  deja  de 
mult  ín  fíin^á,  impár^itá  in  kneziate  ^i  tóate  atírnátoare 
de  §eful  lor,  Voevodul  ori  Banul,  in  capul  knezatelor  fiind 
knezí,  tot  n¡§te  Basarabí,  §¡  páménturile  impár^ite  lor  jji  mo§- 
nenilor,  locuitorií  de  la  munte. 

In  'J'ara-Románeascá  insá  lucrul  a  trebuit  sá  fie  la 
fel,  cácí  am  arétat  maí  sus  cá  din  timpurí  vechí,  Carpa^ií 
devenirá  locuint;ele  Románilor,  ín  timpurile  náválirilor  bar- 
bare, ear  §esul  al  Slavilor,  fiind  deja  in  natura  Slavului  de 
a  se  tot  lasa  spre  sud,  spre  a'§í  fonda   §i   el  un  stat,    im- 


')  Se  va  vedea  !n  vütoarea  lucrare  cArmata  $i  Boerimea». 
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pár^índu-se  aceste  páménturí  intre  dén§¡í  dupa  sístemul  colo- 
nizáreí. 

La  venirea  descálicátorilor  romání,  parte  din  Slaví 
trecuserá  deja  de  mult  Dunárea,  parte  rémaserá  locuitorí 
ai  §esuluí  nostru,  spre  a  se  confunda  maí  tér4iü  cu  ^éranul 
román. 

A§a  cá  Basarabií  gásirá  regíunile  muntuase  ale  f  éreí- 
Románe§t¡,  popúlate,  ear  §esur¡le  aproape  sterpe. 

Posi^iunea  Basarabilor  ín  ^rá  din  acest  moment  avea 
sá  ia  un  dublu  carácter;  oare-care  privilegiurí  acelor  lo- 
cuitorí bástina§í  §i  supunere  pentru  páménturile  §esului. 
Basarabií  ínsá  nu  aü  venit  in  'J^ara-Románeascá  ca  n¡§te  cu- 
ceritorí,  ci  ca  ni§te  amicí  ai  Románilor  ce  se  gáseaú  aci, 
dupa  cum  se  dovede§te  chiar  din  anexiunea  Banatului  Craio- 
vei  la  sceptrul  domnesc.  Dacá  aú  descálicat  aci,  a  fost  maí 
mult  o  cauzá  externa,  a  fost  acea  asuprire  politicá  a  Un- 
gurilor,  a§a  cá  la  descálicátoare  de  sigur  cá  cu  Basarabií  aú 
venit  §i  elemente  romane  din  cele  mai  bógate  de  peste 
mun^í,  de  oare-ce  ceí  sárací  nu  aveaú  cu  ce  sá  '§i  páráseascá 
locuin^ele  lor^). 

Asemení  privilegiurí  chiar  fura  acordate  prin  chrisov 
domnesc  §i  istoria  ne-a  pástrat  o  amintire  despre  locuitorii 
Cámpulungení ;  ele  consistaú  ín  stápánirea  páménturilor  de 
catre  aceí  mo§neni,  cu  alte  cuvinte  in  recunoa§terea  lor  ca 
buní  proprietarí  §¡  alte  scutiri  de  diferite  dárí. 

Chrísovul  luí  Mateí-Vodá  Basarab  din  12  Aprilie  1636 
vorbe§te  de  aceste  privilegií,  reamintind  inca  cá  ele  aú  fost 
consemnate  in  alte  chrisoave  anterioare,  §i  anume:  Chri- 
sovul  luí  Vladislav-Vodá  (1452),  al  luí  Vlad-Vodá  (1435), 
al  luí  Mihaí-Vodá  (1392),  §¡  in  fine  al  luí  Radu  Negru- 
Vodá  (1292'^). 

De  aceste  privilegií  trebue  sá  se  fi  acordat  la  to^í 
moijnení,  cáci  Basarabií  la  descálicátoare  aveaú  necesitate 
de  dén§¡i,  cácí  cu  bra^ele  lor  vor  apera  ^ara  in  contra  Tur- 
cilor  §i  Ungurilor,  cu  care  deja  se  §i  luptaserá  in   133051 


^)  Vezt  acea$t  interpretare  ?i  In  vol.  II,  D,  Xenopol,  p.  54. 
*3  Vezí  in  Mag.  ist.,  vol.  V,  p.  338. 
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íncá,  atát  de  viteje§te.  Aceste  propríetá^i  ale  mo§neniIor  de- 
venirá  ast-fel,  n¡§te  alodii. 

D.  Xenopol  admite  acest  sistem  maí  in  largul  séú, 
pentru  Moldova,  eará  pentru  Muntenía  se  restránge  numaí 
ín  ceea-ce  prive§te  Cámpulungul  §i  spune  cá:  Basarabü 
la  descálicátoare  aü  supus  pe  mul^í  din  mo§nenii  f  ^rei- 
Románe^tí,  de  oare-ce  nu  aveaú  atátá  necesítate  de  dén§ií, 
cácí  résboaiele  nu  eraü  dése  ca  in  Moldova  ^);  me  mir  insá, 
cáci  in  1330  am  avut  résboae.  Apoí,  cánd  un  stat  are 
mai  multe  lupte  §i  este  atacat  de  stréinü  veciní  de  cát 
atuncí,  cánd  el  cata  a  se  afirma?  Maí  íntemeiatá  ímí  pare 
decí  párerea  réposatuluí  íntru  fericire  istoric  N.  Bálcescu, 
care  4ice  cá  Domnul  a  supus  numai  mojüle  Tpéreí-Románe§ti 
ce  era  din  vecie  inca  pustií,  §i  pe  acelea  le-a  fácut  dom- 
ne^tí,  din  care  aú  §i  dáruit  maí  apoí  boerilor,  respectánd 
absolut  mo§iile  mo§neniIor  2). 

Dacá  mo§iile  mo§nenilor  in  decursul  timpuluí,  aü 
ajuns  in  máinele  Domnului,  devenind  domne^tí,  ca  mai 
apoí  sá  ajungá  boere§tí,  aceasta  este  un  alt  adevér,  5! 
caúsele  nu  stPú  in  motivul  descaí ¡cátoareí,  cum  crede  D. 
Xenopol,  ci  in  n¡§te  fenomene  cu  totul  posterioare  descáli- 
cátoareí,  cum  prea  bine  a  observat  tot  N.  Bálcescu,  §i  adicá 
in  dárile  cele  asupritoare  puse  de  unií  domní  despo^í  asupra 
mo§nenilor,  din  care  a  decurs  o  imposibilitate  de  traí,  de 
sine  státátoare  pentru  aceí  mo§není,  a§a  cá  maí  bine  aú 
preferit  a  se  vinde  stápánuluí  luí,  cu  totul,  lucru  ce  a  §i  íost 
recunoscut  prin  hrisov  domnesc  de  Mihai-Viteazul,  eveni- 
ment  de  care  vom  vorbi  mai  la  vale. 

Aceastá  interpretare  mi-se  pare  mult  maí  íntemeiatá, 
cácí  ea  se  razimá  §í  pe  perspectiva  istorícá  §i  pe  docu- 
mente. 

Pe  perspectiva  istoricá,  cácí,  din  insumí  caracterul  des- 
cáÜcátoareí,  indiferent  de  un  singur  Basarab,  orí  de  trei  ín 
mod  consecutiv ;  de  oare  ce  déii§¡í    nu   aü    venit  aci  ca  cu- 


»)  VezT  vol.  II,  p.   182. 

')  VezT  !n  :  Starea  socialá  a  munciiorílor  plugart  in  principatele  románe^tT  in 

deosebitele  timpurl  (articol  in  Mag.  ist.,  vol.  II,  p.  229 — 247),  cu  docamenl.le  pri- 
vitoare,  p.  247 — 320. 
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ceritori,  c¡  ca  amici,  pentru  a  da  mana  cu  locuitoríí  de  aci 
$i  a  íntemeea  o  ^ará  nouá,  sprijinindu-se  §i  pe  ajutorul 
lor,  dupa  cum  reese  din  primele  résboae  ce  le-aú  avut  cu 
Ungurii  si  cu  Turcii. 

Pe  documente,  cáci,  chrisoavele  de  cari  am  vorbit  mal 
sus,  prin  care  se  íntáre5te  privilegiurile  de  proprietarí,  mo§- 
nenilor  Cámpulungení,  formeazá  o  mostrá  din  domeniul 
documental,  pastrándu-se  numai  acestea  din  alte  cate  or 
maí  fi,  poate  nedescoperite,  cáci,  in  definitiv,  de  ce  numai 
Cámpulungenii  sá  fi  avut  acest  privilegiü  de  la  Basarabií 
descálicátori,  §i  nu  to^i  mo§nen¡i,  de  sigur  cá  acei  Basarabi 
or  fi  cáutat  cát  se  poate  mai  multe  bra^e  de  ajutor,  ín  cát, 
nu  numai  Cámpulungenii  sá  fi  beneficiat  de  aceste  pri- 
vilegn. 

Interpre tarea  divanului  ob§tesc  al  adunárei  Moldo vei, 
din  1 817,  cánd  cestiunea  agrará  veníse  eará§í  pe  tapet,  a 
interpretat  tot  a§a,  ín  ceea-ce  prive§te  pentru  Moldova.  Se 
§tie  ínsá  cá  descálicátoarea  ambelor  ^éri  surorí  s'a  fácut  ab- 
solut  in,  acelea§i  condi^iuni.  Un  sánge,  o  carne,  un  os  a 
format  Romanía  de  acjí  §i  ca  stat  §i  ca  institu^uní  sociale. 

«Páméntul  era  impár^it  ín  proprietá^i  prívate,  locurile 
domne§tÍ  eraü  numai  locurile  de  pustiú,  adicá  nestápánite 
de  nimení  din  nepomenít  veac,  adicá  bran¡§tele  domne§ti 
§i  locurile  térgurilor,  §esurile  cu  alte  cuvintet  a  strígat  di- 
vanul  ob§tesc  al  adunárei  din  181 7;  §i  aceastá  hotárire 
§i-a  íntemeeat'o  divanul  pe  chrisoavele  Domnilor  Moldoveí,  ce 
vorbesc  de  privilegiurile  acordate  locuitorilor  Vrancei,  de 
oare-ce  numai  pentru  acestea  sunt  documente,  interpretánd 
deci  acel  diván  tocmai  cum  am  interpretat  §i  noi,  cánd  am 
vorbit  de  privilegiurile  Cámpulungenilor,  comparéndu-le  cu 
áltele  ^). 

A§a  dar,  Domnul  supuind  satele  de  §es,  fi-va  ele  fost 
pustii?  De  sigur,  cáci  le  párásiserá  Slavii  ce  le-aú  locuit,  ear 
parte  din  ele  locuite  inca  de  ace§ti  ^érani  Slavi,  pe  acestea 


^)  VezY  !n  Ma^.  íst.  Anaforaoa  acesteY  ob^te^tY  adunárY  din  1817,  p.  250» 
yol.  II,  citat  ^i  de  N.  BSlcescu  !n  articolui  séü  $i  de  C.  Boerescu,  tn  opera  sa  «L'a- 
mélioration  de  l'état  des  Daysans  Roumains»,  París,  1861. 
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Domnul  le-a  supus  §i  lea  transformat  ín  acel  ager publictis, 
lucrul  de  sigur  a  fost  simplu,  dacá  cámpia  era  pustie;  a 
fost  insá  maí  complicat,  dacá  era  locuitá  de  sátení,  ^\  D. 
Xenopol  íntáre§te  acest  lucru  pentru  Moldova:  dn  Mol- 
dova,  dinpotrivá,  ^éranií  lua^í  donine§tí  de  catre  descálicátorii, 
eraú  maí  ales  aceí  de  vi^á  slavoná,  cari  locuiaü  §esul>^).  Eü 
cred  cá  acela§í  lucru  ar  fi  trebuit  spus  de  D.  Xenopol  §¡ 
pentru  T^ara-Románeascá,  §¡  atuncí  de  sigur  cestiunea  Rumi- 
nieí  ori  a  Vecináiáfei  ar  fi  remas  aplicatá  in  momentul  descálí- 
cátoarei  numai  ^éranilor  din  §esul  ^érilor  romane,  nu  §¡  mo§- 
nenilor  orí  réza§iIor  cari  singuri  la  descálicátoare  formaü 
elementnl  de  ajutor  militar,  pentru  voevozií  §¡  knezií  romání. 

Sá  intrám  decí  in  discu^iunea  ruvtaniei  ori  vecináiáfei, 

Prin  aceste  denumirí  se  in^elege  transmisiunea  proprie- 
tá^ei  a  unui  numér  de  locuitorí  in  persoana  proprietaruluí 
aceleí  mo§ií,  fie  prin  véncjare  a  lor  proprie,  fie  prin  cucerire 
de  catre  §eful  statuluí  pentru  a  o  dárui,  vendare  ori  dáruialá 
ce  atrágea  dupa  sine  supunerea  locuitorilor  catre  §eful  lor 
care  mai  tár(Jiü  va  degenera  ín  §erbie. 

De  ce,  de  unde,  de  cánd,   páná  cánd? 

Pe  scurt  vom  réspunde:  D.  Xenopol  esplicá  purtarea 
numeluí  de  Rumán  ca  un  ce  care  a  resultar  insu§í  din  numele 
etnic  al  poporuluí  Román:  «Se  §tie  anume  cá  únele  pár^í 
dintr'un  popor  pástreazá  une  ori  numele  general  etnic  al 
acestuia  ca  nume  special  al  tribuluí  lor». 

Slavii  ce  aü  avut  maí  multe  triburí  ca:  Venzií,  Moravü, 
Croa^ii,  Ru^ií,  Polonií  etc.  ^\  in  fine  Sclaviniy  cari  purtaú 
decí  numele  generic  al  Slavilor,  tot  a§a  cu  Románií,  ce  se 
divizaü  ín  Ardelení,  Báná^eni,  Maramure§ení  i^i  Rumání,  ce 
locueaú  Carpa^ii  vlachicí  §i  pástránd  decí  numele  general  al 
Románilor'^). 

De  aci  decí  to^i  Rumáni  din  Valachia,  ce  aü  fost  supu§i, 
s*aú  numit  Rumánií,  de  unde  numele  de  fará-Románeasca^ 
ear  ceí  ce'i  aü  supus,  s'aú  numit  Muntení,  cácí  de  la  munte 
s'aú  coborit,  de  unde  §¡  numele  de   fara-Munteneascá. 


1)  Vczt  vol.  II.  p.   182. 
»)  Vezt  vol.  II,  p.  55. 
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Numele  de  vecin  care  nu'l  intálnim  in  Muntenia  de  cát 
ín  doué  documente,  unul  de  la  Gavriil-Vodá  din  Térgovi§te, 
1618,  §i  altul  de  la  Alexandru-Vodá  1624,  a  existat,  cjice 
D.  Xenopol,  numaí  in  Moldova,  tot  pentru  ^éranul  supus, 
care  mai  cu  seamá  era  Slav,  cácí  acela  locuea  §esul  §i  §esul 
se  veciníse  (se  supusese). 

Numele  acesta  de  vecin,  D.  Xenopol  '1  deduce  de  la 
mcus=^satj  cuvint  román  §i  vorbit  de  limba  latina.  Terme- 
nul  de  vecin  nu  trebue  luat  ín  sensul  de  voisin^  vicinus^ 
4¡ce  D-sa,  care  cuvint  are  maí  mult  un  ín^eles  literar. 

Cantemir  a  voit  sá  dea  termenuluí  de  vecin  sensul 
celuí  de  vecin  (voisin),  locuitor  apropiat  cu  §e4area  §i 
adus   din   alte  ^érí  stréine  §i  vecine  ^). 

D.  Xenopol  maí  adaugá  §i  ^\z^  cá  Moldovenií  aü  adus 
acest  termen  din  Maramure§,  cácí  inca  de  pe  timpul  luí  Gyula 
se  vorbe§te  intr'un  act  din  1355  despre  vecinii  de  acolo-). 

D.  Xenopol,  pentru  a  termina,  conchide  in  fine  ca 
originea  rumánieí  orí  vecinátá^eí  se  urca  la  faptul  descáli- 
cárei.  D-sa^)  vede  in  descálicátoarea  ^érilor  surorí  origina 
rumánieí  §i  vecinátá^eí. 

D.  Dissescu  vine  §i  restoarná  ínsá  teoría  D-luí  Xeno- 
pol asupra  rumánieí  §i  vecinátá^ei.  Dsa  ^ice  cá  aceastá 
origine  e  mult  maí  veche  de  cát  veacul  al  XIIMea,  cánd 
a  avut  loe  descálicarea  ($i  dacá  a  avut  loe  atuncí,  cácí 
faptul  e  controversat),  cá  aceastá  origine  e  datatá  din  tim- 
purile  primitive,  cánd  proprietarií  ceí  mari,  pentru  a'5i  munci 
mo§iile  lor,  le  arendaú.  D-sa  vede  in  aceí  arenda§í  care  se 
numeaú  colonia  origina  rumánieí  orí  vecinátá^eí ;  condi^íunea 
lor  la  ínceput  era  buná,  maí  pe  urmá  insá  a  decácjlut  cu 
totul  ^\  s'a  apropiat  de  sensul  rumánieí  de  la  noí. 

In  vremea  impératuluí  Constantin,  eí  devin  ni§te  má- 
dulare  ale  páméntuluí  ce'l  cultivaú,  lega^  de  dénsul. 

Justinian  ií  §i  nume§te  ast  fel,    de  oare-ce  proprietarul 


^)  VezY  In  Descripfio  Moldaviae,  p.   121. 

')  VezY  documental  In  Rev.  p.  ist.  de  D.  Gr.  Tocilescu,  V,   citail  tn    yol.  II, 
p.  63,  I).  Xenopol. 

•)  Vezt  In  vol.  U,  p.  S4— 63. 
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platea  ¡mpositul  pentru  colon,  íncát  a  vea  drept  sá'í  reclame 
munca  §i  stabilitate  perpetua  pe  páméntul  séú,  ear  ín  caz 
de  fuga  sá'l  readucá  de  la  orí-cine  §i  de  orí-unde.  D-sa 
(Jice  cá  §i  legile  barbare  vorbeaü  de  ace^tí  coloní  íncá  din 
veacu  VIII,  IX  §i  X,  ca  legea  Alamanilor  §i  áltele. 

Legea  romana  sálica  vorbe§te  de  €  Romanus  triiutartus >  j 
adicá  supus,  ear  de  tRomanus>  cel  liber  thomo  possesor>^ 
la  Visigo^i   tTributarius^   era  un  colon  ^). 

Constitu^iunile  imperiale  bizantine  vorbeaü  de  tjus  co- 
lonaius^.  Colonatul  putea  rezulta  decí  prin  doué  mijloace, 
prin  fixarea  lor  pe  o  mo^íe,  adu§í  fiind  de  ímpérat  saü  sef, 
§¡  prin  neplata  arendei,  cánd  luaü  aceste  mo^ii  cu  arendá ; 
ín  care  cas  se  dádeaú  proprietaruluí,  treceaü  ín  proprietatea 
sa,  rémánénd  fixí  pe  mo§ia  sa. 

D.  Dissescu  aduce  decí  originea  rumánieí  de  la  colonii 
timpurilor  primitive  §i  (Jice  cá  contactul  ce  Tam  avut  noí 
cu  Bizan^iul  ne-a  adus  aceastá  institu^iune. 

Decí  nu  de  la  descaí icátoare  dateazá  rumánia  orí  ve- 
cinia  *'^).  Aceastá  de  pe  urmá  thesa  *mí  pare  maí  solida, 
cácí  tot  dupa  cum  spune  D.  Dissescu,  de  ce  atuncí  nu  §i  Mol- 
dovenií  nu'§í  aü  pástrat  numele  lor  generic  de  Moldovení 
ca  §i  Rumáníí  din  Valachia?  Cácí  descálecarea  a  avut  loe 
in  ambele  ^érí  surorí  ín  acela§í  fel,  nu  a  fost  cucerire  ín 
nicí  o  parte,  ci  prietenie,  de  ce  decí  sá  recurgí  la  un  fapt 
isolat  §i  nu  la  o  stare  de  lucrurí  naturalá  §i  conforma  cu 
legile  universale  de  atunci?^)  Constat  de  aci  intre  ceí 
doí  combatan^!,  D.  Xenopol  §i  Dissescu,  un  deplin  acord 
asupra  origineí  numelui  de  rumán  §¡  vecin^  ínsá  nu  §i  a 
timpuluí. 

Nu  trebue  confunda^í  rumánií  §i  vecinií  cu  robií;  robií 
aú  fost  numaí  ^iganií  in  ^érile  noastre. 

Rumánul  orí  vecinul  era  proprietarul  peteculuí  de  pá- 
mént  pe  care'l  avea.    Avea  sarcina  numaí  de  a  lucra  pro- 


*)  VezT  !n  Origínele  drept.  rom.,  p.  45.  citat  ?i  Viollet,    Hist.  da  droit  íran- 
gais,  p.  305. 

•)  VezY  op.  cit.,  p.  42 — 48. 

')  In  acest  sens  tn  op.  cit.,  p.  48. 
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prietaruluí.  In  acest  sens  sunt  tóate  documéntele  vechí 
(1610,  25Maí,  1669,  1698,  1694,  1707  etc.)  tsá'i  fi  rumán 
cu  feciorií  lui  §¡  cu  toatá  mo§ia  luí>^). 

Lucrul  proprietaruluí  era  un  numér  oare-care  de  <J¡le 
pe  an,  lucru  ce  s'a  numit  dacá, 

Rumania  a  avut  páná  la  Mihaí-Viteazul  caracterul  de 
stabilítate  timporará,  cáci  cánd  un  ^éran  cu  tot  neamul  lui 
trecea  ín  rumánie,  el  nu  trecea  pentru  eternitate,  c¡  putea 
sá'§í  recapete  ori  §¡  cánd  deplina  libértate. 

Mo^iele  acestora  puteaú  deveni  domne§ti,  apoí  boere§ti 
saú  monástire§tí,  dupa  cum  Domnul  le  ^inea  pentru  dénsul, 
le  dádea  ca  dar  unuí  boer  saú  unei  monástirí. 

Aláturí  de  ace§tí  rumání  orí  veciní  maí  eraü  ínsáw¿?^- 
nenii  din  f  ara-Románeascá,  rézá^ii  orí  meghie^ii  din  Mol- 
dova,  care  nu  eraü  nící  supu§i  de  Domn,  de  oare  ce  aveaü 
privilegií  in  tari  te,  cum  aú  fost  Cámpulungenii^  ín  'J'ara- 
Románeascá  saú  Vráncení  íu  Moldova,  de  care  am  vorbit 
maí  inainte  §i  de  care  Domnul  avea  necesítate  ín  résboae. 
Apoí  ace§tia  ne  fiind  sili^í  a  se  da  in  rumánie,  cáci  traiul 
lor  era  maí  u§or,  fiind  maí  avu^i  ca  ceí-Fal^i  de  la  §es. 
Ace§tia  se  maí  numeaú  alte  ori  §¡  knezi^  de  la  Slavi. 

Época  ¡storieí  X^rei-Romane^tí  páná  la  Mihaí-Viteazul 
a  format  época  militará  propriú  4¡sá.  Páná  atuncí  a  urmat 
cel  mai  bun  acord  intre  boerií  íji  ^éranii.  Páná  atuncí  boerii 
eraú  militan,  bogá^iile  lor  le  formaú  intinsele  mo§ií,  ce  le 
dádea  voevodul  in  urma    bátálieí  din  acel  ager  publicus^). 

Din  veacul  al  XVI-lea  incoace,  páménturile  insá  ince- 
pura  a  se  fi  impár^it  tóate.  Atuncí  boerii  íncepurá  a  alerga 
dupa  boerii,  adicá  dupa  slujbe  (dregátorií),  ear  pe  de  alta 
parte  ^éranii  tot  eraú  asupri^í  §i  maí  mult,  ín  cát  vechea 
stare  de  lucrurí  se  schimba  ca  totul.  Deja  maí  inainte  se 
resimp  acest  lucru  si  Mihaí-Viteazul  ca  sá  nu  nemul^u- 
meascá  pe  boeri,  cací  avea  necesítate  de  dén§ií  ín  désele 
sale  résboae;  se  decide,  ímpins  de  dén§íí,  a  da  ai^e4áméntul 


^)  VezY  In  Condica  logofe^ieT  BráncoyeanuluY,  la  arch.  statuluY,  cítat  $i  In 
▼ol.  II,  D.  Xeuopol,  p.  440  $i  tn  op.  D4uY  Dissescu,  p.  49. 

')  VezY  In  D.  Xenopol,  vol.  II  %\  III,  la  capitolele:  Doisnal,  BoeriY,  Starea 
aocial&  a  (éranuluY.  Elementele  ostá^e^tY. 
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din   1595,    prin  care  a  decis  cá:    i^tot  romanul  de  pe  nto^ 
§ia  sa  sá  fie  veinte  unde  se  va  afia^^). 

De  atunci  caracterul  de  perpetuitate  al  románuluí  se 
injghebá  §i  soarta  bietuluí  ^éran  tot  ajunse  maí  réú,  el  nu 
maí  putea  sá  fuga  de  ino§ia  stápánuluí  séú  ca  alta  data, 
cánd  acel  stápán  devenea  réú,  ci  era  silit  a  rémánea  acolo, 
^\  chiar  de  fugea,  era  revendicat. 

De  atunci  íncepu  claca  a  se  transforma  ín  serviagiü  §i 
ast-fel  bietul  ^éran  a  se  confunda  cu  un  rob,  cácí  arogan(a 
boeruluí  tot  cre§tea,  §t¡¡nd  acuma  cá  are  un  drept  perpetuú 
asupra  supusului  séú. 

Fu  o  nenorocire  a^e^áméntul  luí  Mihaí-Viteazul,  pen- 
tni  ^éranul  román,  dar  §i  o  necesítate  a  timpuluí  de  atunci, 
cácí  ce  era  sá  faca  Domnul,  dacá  bra^ul  de  ajutor  al  boe- 
ruluí román  '1  párásíse,  réul  e  cá,  de  ce  asemení  ideí  sá 
náscuserá  ín  acele  suflete  influente  pe  langa  Domn,  ca  sá 
pretinzá  un  asemení  lucru  ^\  Domnul  sá  fie  silit  a'l  aproba. 
Sucesorií  luí  Mihaí-Viteazul,  care,  dupa  cum  se  §tie,  fura 
ni§te  Domní  greciza^í,  abuzará  de  acest  a^e^ámént  §i  im- 
pinserá  réul  §i  maí  departe,  íncepurá  a  pune  dárí  grozave 
asupra  locuitorilor  ^éreí  §i  a  mo^neniior^  a§a  cá  ace^tia  ne- 
avénd  de  multe  orí  cu  ce  pláti,  eraú  sili^i  ca  sá  se  dea 
ín  rumánie  boeruluí,  pentru  a  scápa  de  dárí;  intr'un  mod 
indirect  Domnií  ^inteaú  servagiul,  nu  numaí  pentru  sátenií  I¡- 
berí  de  alta  data,  dar  §¡  pentru  mo§neni.  Acest  réú  merse 
tot  crescánd  ca  o  cangrena,  el  se  tot  afunda  ca  sá  roa4á 
din  temelia  ^éreí. 

Aceastá  stare  de  pláns  ne  pare,  cá  ar  fí  ^inut  pana  la 
5  August  1746,  cánd  se  aduna  ob§teasca  adunare  a  X^rei- 
Románe^tí,  ca  sá  reviná  asupra  nenorocitei  stárí  a  (éranilor. 
Atunci  to^í  boerii  strigará  :  <  De  ce  sá  necinstim  pe  fra^ii 
no§tr¡,  oare-ce,  eí  de  sunt  ^éraní,  nu  sunt  tot  de  un  sánge, 
o  carne  ^\  un  os  ca  $i  noí,  Románií  ?  Haide,  sá  le  ímbuná- 
tá^im  soarta!» 


^)  VezY  acest  chrisoy  men^ionat  In  oel  din  1617    al   luY  Radu  Michnea,   chri- 
sovul  luY  MihaY-Viteasul  e  cunoscut   sub   numele  de    ofe^&mentul  M  Mihái'Vodá  tu 

Mag.  ist. 
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Convocarea  adunáreí  avea  un  scop  máre^,  ce  fericire 
ar  ñ  fost  pentru  ^ara  noastrá  ca  cestiunea  agrará  sá  se  ñ 
resolvat  cu  un  veac  maí  inainte.  S'a  dat  insá  o  interpretare 
strámbá  de  la  inceput,  in  loe  sá  se  fi  improprietárit  ^éranií 
pe  module  proprietarülor  lor,  §i  sá  se  fidespágubit  propríetarul 
prin  o  suma  de  baní,  dupa  cum  4'ce  §i  N.  Bálcescu  ^),  s'a 
revenit  ear  la  clacá  §i  anume,  el  sáteanul  sá  lucreze  pro- 
prietaruluí  24  4^^^  pe  ^^  §i  ^^  ^^^  dijmá  ^¡  alte  dári. 

Claca,  ce  era  insá  alta,  de  cát  introducerea  §erb¡rei? 
din  clacá,  a  ree§it  §erbirea,  cácí  arogan^a  proprietaraluí  §i 
abuzul  séú  asupra  sáteanuluí  cláca;,  prin  for^a  lucrurilor  a 
adus  servagiul,  dreptul  celuí  bogat  asupra  celuí  sárac. 

Nu  4'c  cá  to^i  proprietarií,  boerií,  eraü  la  fel,  inimele 
largí  5¡  drepte,  insá  sunt  rari. 

Se  reincepuse  deci  o  stare  de  lucrurí  invechitá,  de  a 
capu. 

De  atunci  s'a  maí  revenit  de  maí  multe  orí  asupra 
acesteí  cestiuní;  discu(iunile  insá  abordaú  tot  in  cestiunea 
4ilelor  de  clacá.  Moldova  s'a  luat  dupa  Muntenia  §i  ín  1749 
desfiin^eazá  5Í  ea  servagiul  2),  publicándu-se  urbariul. 

A  trebuit  ca  in  veacul  al  XlX-lea,  prin  lovitura  de 
stat  de  la  2  Maiü  1864,  ^^  strálucit  Domnitor  román, 
Alexandru  loan  I  Cuza,  prin  ajutorul  primuluí  séú  Ministru, 
M.  Kogálniceanu,  sá  se  resol  ve  aceasta  mare  cestiune,  care 
de  sute  de  aní  sta  ca  o  piatrá  pe  inimele  Románilor.  Atunci 
el  a  cugetat  ca  Montesquieu,  cá :  «amorul  de  patrie  indreaptá 
totul>  §¡  a  (Jis,  cá  printr'o  parte  egalá  de  dreptate  proprie- 
taruluí  ca  §¡  ^éranului,  se  va  ajunge  la  improprietárire. 

Documente  ce  íntáresc  existen^a  vechieí  stári  de  lu- 
crurí consfin^ite  de  Mihaí-Viteazui  sunt  o  suma,  din  veacul 
al  XVI-lea  páná  in  al  XVIII-lea.  In  tóate  se  vede  tsá'í  fiú 
eú  cu  toatá  casa  mea  rumán  vecinic»^). 

Aceastá  rumánie  decurgea,  fie  pentru  sátení,  fie  pentru 
mo^neni,  care  nu  maí  aveaú  cu  ce  pláti  dárile. 


*)  Vezt  in  Mag.  ist.,  p.  240. 

')  Vezt  urbariul  luT  C.  Mavrocordat-Vodá  in  Mig.  ist.,  vol.  II,  p.  392. 

')  Vezt  tn  Archiva  istorícá,  D.  HasdeÜ  $i  D.  Xenopol,  tn  vol.  II  $i  III. 
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In  capul  statuluí  era  Domnul,  índatorírile,  atribu^iunile 
§¡  drepturile  sale  ín  stat  §i  la  mo§ten¡rea  tronuluí  eraü  re- 
zultatul  unuí  absolutismu  desévér§it,  combinat  cu  sistemul 
electiv-ereditar,  de  domnie. 

Clase  social e  in  stat  eraü:  boerii^  mo§nenit  §¡  sátenü^ 
care  ace§tia  variánd  dupa  timpurí,  deveneaú  rumáni  saú 
vectniy  adicá  supu§í,  cláca^^  §i  mai  apoí  §erbi, 

Afará  de  aceste  clase  mai  eraü  §¡  negustorii  orá§eni 
ce  locueaü  Burgurile  (Burg)^  óramele;  ace§t¡a  eraü  intcr- 
mediarí  íntre  boerí  §¡  sátení.  D.  Xenopol  le  urca  dátele 
lor  ín  Moldova,  dupa  catastihurile  remase  de  atunci,  páná 
ín  veacul  al  XVI,  ear  pentru  Muntenia  páná  ín  al  XVII  lea  ^). 

Negustorii  eraü  a^ecja^i  ín  bresle^  (starostii)  asocia^iuní 
frá^e§tí  de  ajutor  mutual,  cu  cate  un  staroste  ín  cap. 

Origina  lor,  unii  o  crede,  romana,  de  la  colegiile  romane^ 
al^í  slovená,  §¡  mai  probabil  déla  breas¿á  =  braísivo^  brat  = 
frate  (frá^ie). 

In  cea  ce  prívente  ca  organisare  política,  se  consi- 
dera ín  statul  nostru  aceastá  impartiré  de  clase  in  ordinea 
lor:  Clerul^  Boerii^  Negustorii  §i  tot  norodul^  ear  ín  spe- 
cial  boerii  fiind  militarí,  se  mai  numeaú  capitanía  ear  sol- 
da^ii  slujitori^  printre  care  eraü  mo^neni  §i  oament  plátiíl 
cu  leafd. 

Starea  financiará  a  variat  dupa  timpurí,  cácí  timpul 
aduce  veniturí  §i  cheltuelí  noui. 

Mircea  I,  care  íncheiase  cel  d'íntáiú  tractat  cu  Turcii, 
platea  tribut  Turciei  3000  de  bani  ro§í  de  ai  ^érei  (adicá 
galbení  de  aur)  saü  500  lei  argin^i  turce§ti ;  la  1460,  Vlad- 
T'epe^  dádea  10,000  §i  500  copii  pe  an;  sub  Petre  Schio- 
pul  tributul  era  de  40,000  (1574 — 1579);  sub  Matei-Vodá 
la  1640,  125,000  lei;  Bráncoveanu  la  1701,  '1  aduse  la 
175,000;  sub  Fanario^í  a  tot  crescut,  páná  ce  sub  Mihai- 
Vodá  Su^u  a  ajuns  la   1,000,000  lei  pe  an. 

Afará  de  acestea,  provisiunile  cele  imense  ce  le  tri- 
meteam;  de  oí,  untura,    miere,  seú  (zaharea)    §i  áltele,    pe 


*)  VezY  Catastihurile  SuceveY  $i  ale  BráncoveanuluY. 
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care  Turcií  le  pláteaú  cát  voeaú,  orí  nu  le  pláteaú  de  loe 
§i  le  consideraú  ca  dar. 

Acestea  insá  nu  eraü  nimíc  pe  lángá  cheltuelile 
extraordinare,  ce  le  aducea  cumpéráríle  de  domnie,  de  la 
Xarigrad.  Eatá  cáte-va  exemple:  Cánd  Mihnea-Vodá  vo¡  a 
pune  mana  pe  tronul  muntean,  spre  a  inlátura  pe  Petru 
Cercel  de  la  candidatura,  fágádue§te  Saltanuluí  600,000  gal- 
bení,  100,000  Beglerbegului  Grecieí,  ear  dupa  ce  capátá 
tronul,  pentru  a  scápa  de  Cercel,  fágádue§te  Vizirului  atát 
aur,  cát  ar  putea  duce  600  cai.  Neapérat  cá  aceste  pro- 
misiuni  eraú  ni^te  puré  fantesii  nebune^tl,  ínsá  ve^i  páná 
unde  mergeaú  inten(iunile  candida^ilor  la  Domnía  romana 
§¡  poftele  Turcilor  *). 

Petru  Cercel  a  domnit  §í  dénsul  §i  la  plecarea  sa  din 
^rá,  a  luat  cu  sine  de  la  4  la  5000  de  solda^í  §¡  43  de 
care  cu  baní,  scule  §i  alte  avu^ií  *-^). 

Aproape  orí  §i  care  Domn,  cánd  se  urca  la  tron,  chel- 
tuise  cáteva  sute  de  mií  de  leí  la  Constantinopol;  nu  le  avea, 
le  tmprumuta  insá  de  pe  la  cámátarií  de  acolo,  $i  odatá 
tronul  dobándit,  veneaü  lan^  to^í  aceí  cámátarí  greci  aci  in 
^ará,  pentru  a  scoate  banlí  §i  a  capáta  favorurí,  dregátoríi 
románe§tí,  titluri  de  boerií,  devenind  in  urmá  §¡  gínerií 
Domnilor  §i  boerilor  romání  pentru  a  le  astupa  gura. 

De  unde  insá  Domnií  románi  sá  pláteascá  tóate  aceste 
sute  5Í  mií  de  mií  de  galbení,  de  sigur  pe  spinarea  ^éreí, 
imposite  peste  imposite. 

In  veacul  al  XVI-lea,  Principele  Xéreí-Románe^tí  incasa 
250,000  de  galbení  pe  an,  platea  Por^eí,  cu  totul  33,000. 

Venitul  ambelor  ^érí  surorí  se  urca  odatá  la  i  ,000,000 
pe  an,  normal  era  insá  de  600,000  de  galbení.  Din  acestea 
rémánea  jumétate  Domnuluí,  din  aceasta  Domnul  platea  le- 
fegii  ce  costaú  180,000  leí  pe  an,  rémánánd  Domnului 
ca  la  300,000  leí  pe  an.  Sub  MihaíViteazul  insá,  unde 
numérul  lefeofülor  crescuse    din    causa   résboaelor  sale,    de 


*)   Vezt  yol.  III»  Xenopol,  p.  528,  dupl  raportul  luTBerthier  dtre  fiearic  III, 
din  9  Aprilie  1585,  vezt  Col.  doc.  Harm.,  supliment  1,  p.  94. 
')  ídem,  raportul  din  19  Aprilie  1585,  p.  96. 
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sigur  cá  ¡mpositele  ^érei  crescurá  mult  §i  venitul  de  ase- 
mení,  apoi  ín  vremurile  altor  Domní  ca  de  talía  luí  Mihnea, 
ce  era  ¡ubitor  de  baní,  de  sigur  ¡mpositele  ear  se  urcará, 
iti  cát  vai  de  biata  ^ará,  era  stoarsá,  sárácitá  §i  despopu- 
latá,  cácí  oamenii  se  spáimántaú  §¡  de  teamá  fugeaú  prin 
mun^í,  dupa  cum  spune  in  rapoartele  lor;  bailü  venepaní 
(Almoro  Nani,  Sebastian  Venier,  Minio  §¡  al^ii)^).  Óramele 
atuncí  eraú  pu^in  locuite,  Cámpulungul  avea  900  case  §¡ 
4500  suflete,  Térgovi§tea   1000  case'^). 

De  la  Mihai-Viteazul  starea  nenorocitá  de  lucruri  mer- 
sese  crescénd,  cácí  cheltuelile  tot  eraú  maí  marí,  tributul 
Turcieí  cre§tea  maí  mult;  Grecii cápátánd  din  ce  ín  cepu- 
tere  maí  mare  ín  principate,  a§a  cá  imposite  nouí  se  tot 
creaú.  Baní  ín  ^ará,  ca  pe  vremea  luí  ^^^ban  Cantacuzino 
§i  Bráncoveanu  nu  maí  fuseserá  nici  odatá,  aceasta  din 
cauza  pácei ;  cáci  birurile  puse  in  tara  nu  se  maí  duceaú 
afará,  ci  rémáneaú  ináuntru,  apoí  birurile  extraordinare 
cánd  se  intámpla  de  veneaú  Turcií  ín  Banat  saü  pe  Du- 
náre,  cácí  atuncí  repede  se  punca  bir  pentru  zahareaoa  Ca- 
meni^eí  saü  a  ^^ícilor  de  pe  Dunáre,  maí  venea  apoi  birul 
carelor  cu  boi,  al  salahorilor  etc. 

La  1636,  Bráncoveanu  avea  100,000  de  chile  mari 
de  gráü^).  Teoría  liberului  schimb  era  atuncí  ín  vigoare, 
cácí  comer^ul  incepuse  a  deveni  maí  intens  §i  decí  §¡  starea 
ñnanciará  a  (érei  se  ameliora. 

De  aceea  §¡  cronicarul  repetá  vorbele  luí  §erban  Can- 
tacuzino, care  íncá  ca  Spátar,  la  Constantinopole  fiind,  4^ceaL 
íntr'un  acces  de  mánie:  «Voiü  face  pod  de  pungí  de  la 
seraiul  muntenesc  §i  pana  la  Vizir  §i  tot  nu  va  fi  pe  voie» 
(adicá  vrá§ma§ilor  séí),  saú  fiica  Bráncoveanuluí,  Mana, 
Doamna^  luí  Constantin-Vodá  Duca  de  la  Moldova,  care 
au<J¡nd  de  mazilirea  tatáne-séü  Constantin-Vodá  Bráncoveanu 
din  Muntenia,  la   1695,  ^^^^  ténárá  ^\  desmierdatá  de  tata 


*)  VezT  in  Col.  doc.  Hurm.,  vol.  IV,  tn  p.  386.  418,  445  etc. 
'}  VczX  \n  Botero  «Keladoni  universal!,  Venezia»,    1600,    III,    p.  95,  dtat  in 
Xenopol,  p.  534. 

'j  Vezt  Semile  bráncovene^tY,  publícate  Ín  Kev.  ist.,  Bucure^tT,  1873, 
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^i  so(,  striga  in  gura  mare,  pemuntene^te:  lAoHo!  aolio! 
cá  va  pune  taica  punga  de  punga  din  Bucure§ti  páná  in 
'J'arígrad  §i  (Jéü !  nu  ne  va  lasa  a§a,  §i  ¡ar  ne  vom  intoarce 
cu  domnie  índárát!»^) 

Bráncoveanu  era  §i  bun  gospodar  §i  financiar.  El 
trecea  tóate  cheltuelile  (Ji  cu  <}i  íntr'o  condicá  mare  ce 
<o  numi  a  vistieriei»,  sl^í  in  pástrarea  Archivei  statului, 
din  care  Mínisterul  cultelor  aú  tipárit  sub  titiul  de  «Revista 
istoricá  a  archivelor  Románieí,  cheltuelile  §i  veniturile  vis- 
tieriei  luí  Bráncoveanu  d'íntre  anii  1694 — 1704» 2).  Aceasta 
e  un  volum  mare  de  750  paginí  in  care  se  ved  trecute 
sume  de  tot  soiul  ce  le  incasa  ^i  le  cheltuea  Bráncoveanu^ 
ca  de  pildá: 

«d  fioooj  taUre,  S'aú  dat  pe  uá  blaná  de  samur^  care 
saü  dat  eará  Máriei  Sale  ViztruluU  ^).  In  acest  precios  op 
se  vede  tóate  ránduelile  de  bir,  dájdií,  §i  alte  darí  impuse 
locuitorilor  ^érei  de  ori-ce  treaptá. 

In  capul  statuluí  era  Domnul.  £1  era  §eful  puterci  ad- 
ministrative,  militare  §i  judecátore^tí ;  aceastá  autoritate  a§a 
de  absoluta  era  insá  delégala  boerilor  ^éreí,  ace§t¡a  dim- 
preuná  cu  jude^ii  ora§elor  (jude^  era  pre§edintele  consiliuluí 
municipal,  care  consiliú  era  format  dintr'un  jude^  §i  12 
párgari),  adunaü  dárile  contribuabililor  §i  le  aduceaü  la  te- 
saurul  domnesc. 

Dárile  eraú  de  doué  felurí,  darea  pe  capita^iune  §i  dá- 
rile in  natura,  de  vite  §i  dijmá. 

Venitul  ^éreí  era  insá  de  4  categorii:  i.  Veniturile 
^éreí;  2.  Veniturile  Domnuluí;  3.  Veniturile  Doamneí;  4. 
Casa  rásurilor  pentru  plata  lefilor  dregátorilor  ^\  a  pensiilor 
(mai  tér<}iú). 

Cea  d'intáia  daré  era  birul  (tributum)  ce'l  platea  ^é- 
ranul,  fie  líber  orí  supus,  boerul  mazil  §¡  cel  de  ^ará,  Ve- 
ranil '1  pláteaú  sub  forma  cisleí,    adicá    pe  impár^ealá,    fie- 


^)  VezY  In  Cronicele  moldoyene^tY,  vol.  III,    p.    148,    %\   ta  Cron.  anooimá   a 
X^reT-Románe^tY,  citat  91  tn  D.   Glon,  Ist.  Bucur.,  p.  455. 

')  VezY  In  exemplarul  de  la  Academia  romana,  Bucurc^lY,   1873. 
*)  VezY  op.   cít.,  p.  8. 
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care  cum  putea  §i  cát  putea,  boerií  '1  pláteaú  insá  personal. 
Afará  de  acestea  maí  vencaü  §i  dárile  indirecte  ce  le  plá- 
teaü  tot  anuí  ^\  anume:  oeritul,  darea  unuí  numér  oare- 
care  de  oí  pe  an;  albiniritul  pe  stupí,  numit  §i  desetiná; 
porcáritul  saü  gostiná;  vácaritul^  darea  de  vite  cornute; 
gáletáritul^  darea  de  numérul  de  gale^i  de  gráü,  stránse  de 
pe  cámp;  vinátitul^  darea  pe  cardume;  ili^uly  un  sol  de 
daré  in  bani ;  posadul^  darea  pentru  íntre|;inerea  garnizoa- 
nelor  prin  ora§e. 

Apoi  veneaú  gloabele:  tretina^  o  amendá  ce  se  dá  la 
valoarea  obiectului  defraudat;  o^luca^  pedeapsa  ín  bani  & 
acelora  ce  nu  ascultaú  de  ordinele  ocármuirei ;  prip&^itul^ 
amenda  vitelor  de  pripas;  fumáritul^  plata  pentru  fumul  ce 
e^a  pe  co^url  din  cásele  oamenilor.  Maí  veneaú  §i  dárí 
nouí,  ca  sulgiul  pe  laptele  vacilor;  maí  venea  in  fine  ve- 
nitul  ocnelor  ce  era  foarte  mare,  al  vámtlor^  de  asemenea 
important;  tutunáritul^  pe  pogoanele  de  tutun  ; /¿?^i9«áriV«/, 
pe  pogoanele  de  vü ;  dijmele^  venit  ín  natura,  luat  de  Domn. 
Apoi  sferíurile  §¡  adjutorinfa  ce  le  pláteaú  sáteanul  §i  mo- 
nástirele  §i  de  cari  am  vorbit  la  domnia  luí  N.  Mavrocor- 
dat  \\ 

Cre§terea  acestor  imposite  a  dat  na§tere  la  transfor- 
marea  mo^nenilor  ín  Rumání  $i  deci  la  darea  aceluí  a^e- 
4ámént  de  catre  Mihai-Viteazul. 

Aceste  dárí  le  incasaú  boerií  dregátorí ;  ín  cát  abuzunle 
depindeaú  de  acei  boerí.  De  eraú  oamení  buní  §i  cinsti^i, 
totul  mergea  bine,  de  nu,  vaí  de  contribuabil ;  §¡  pielea 
era  luatá  dupa  el.  In  vremurile  grecismuluí  in  ^ará,  asemení 
abuzuri  ajunserá  la  culme,  istoria  e  pliná  de  documente. 
Mi-ar  trebui  sute  de  paginí  spre  a  le  in§ira  §i  lucrárí  spe- 
cíale  s'ar  putea  scri  in  aceastá  privin^á.  Locul  nu  e  aci,  a 
le  reproduce,  unde  tratám  cestiunea  íntr'un  mod  concis. 

Aceste  veniturí  íntraú  in  cámara  Domnuluí  saú  la  vis- 
tierie. 

Domnul  ínsá  era  stápánul  lor  §i  uza  de  ele  cum  ere- 
dea  de  cuviin^á.. 


*)  Vezt  !n  aceastá  carte  cap.  VI. 
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Boerií  dregátorií  aveaú  lefurí  grase,  fixe,  cate  odatá, 
insá  Domnul  le  maí  dádea  §¡  din  veniturile  indirecte,  de 
pildá  de  la  vámí,  ocne  §¡  din  venitul  unuí  íntreg  jude^; 
Numele  de  Vla§ca  §¡  Teleormanul  ajunsese  proverbial  in 
documente. 

Aceasta  se  petrecea  inai  cu  seamá  ín  época  ce  succedase 
celeí  militare,  cánd  impár^irea  páménturilor  se  termina  §í 
alt  soí  de  recompense  trebuea  sá  aibe  loe  ín  favoarea  boe- 
rilor. 

Cum  se  fácea,  cum  se  dregea  atunci;  cá  equilibrul 
financiar  al  ^érei  nu  era  nici  odatá  distrus,  balan^  thesau- 
ruluí  public  era  in  tot-d'a-una  dreaptá.  Cu  veniturile  ce  le 
aducea  ^ra^  noi  fáceam  fa^  la  tóate  cheltuelile  $i  ordinare 
§i  extraordinare ;  nici  datorii  publice  nu  aveam  pe  pie(ele 
stréine,  nu  datora  ^ra  nici  un  ban,  la  nici  o  alta  ^ará. 
Bietul  locuitor  román  suferea,  dar  ^ara  era  bogatá,  pcntru- 
cá  nu  avea  datorie  publica.  Singurul  tribut  ce'l  pláteam  era 
Turciei,  §i  aceasta  ca  un  ce  decurs  din  evenimentele  po- 
litice. Datorii  particulare  aveaú  Domnií  $i  boerií  la  bancheri 
$i  cámátaríi  din  Constantinopol,  dar  acelea  nu  aveaú  de  a 
face  cu  statul. 

Atunci  cu  drept  cuvínt  se  putea  spune  cá  bugetul 
Xérei  era  equilibrat,  nu  se  cheltuea  mai  mult  de  cát  aducea, 
§i  din  ce  aducea  se  platea  tot  $i  cát  mai  rémánea  inca 
prisos  ?  de  se  imbogá^eaú.  Domnií,  fáceaú  milioane  §i  milioane 
numaí  in  timp  de  3,  4  ani  de  ocármuire,  fáceaü  aceste 
milioane,  cáci,  thesaurul  public  era  reunit  cu  cel  al  casei 
lor  particulare,  absolutismul  domnea  §i  punga  í¡ére\  era  a 
Domnului,  el  era  un  fel  de  Caesar  in  máinele  cáruia  eraú 
reunite  tóate  puterile  statuluí,  el  era  totul,  ínsá  ce  curios, 
nu   era   nimic  fárá  de  boeri! 

In  scurt  am  cáutat  a  expune  starea  económica,  poli- 
tica,  socialá,  §i  financiará  a  ^érei-Románe^tí,  nevorbind  de 
ne-ajunsurile  ei  sávér§ite  de  Greci,  cáci  de  ace§tia  vom  vorbi 
in  sec^iunea  ce  va  urma,  la  acest  capitol. 

Nu  $tim  dacá  ne-am  indeplinit  sarcina,  subiectul  era 
vast,  greü  de  deslegat  §i  de  documentat. 

Cestiunea  económica^  política^   socialá  ^i  financiará    a 
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trecutului  ^érilor  romane  e  una  din  cele  maí  grele  ces- 
tíuní  istorice  a  Románilor,  ar  trebui  aní  íntregi  §¡  sute 
de  paginí  ca  sá  fie  expus  totul  aménun^it ;  lipsa  de  docu- 
mente ín  aceastá  materie  e  foarte  sim^itá,  de  aceia  credem 
cá  §i  onorabilul  lector  va  fi  íngáduitor  cu  noi,  cánd  va 
citi  acest  capitol  ^). 


TIPOGRAFIILE 


Veacul  al  XV I-lea. 


Térgovi^ie  1508.  O  lucrare  complectá  asupra  típogra- 
fiilor  Románilor  de  la  apari^iunea  lor  pe  páméntul  patrieí 
noastre  §i  páná  a<^i,  nu  avem. 

Doué  sunt  insá,  lucrárile  ín  care  putem  cerceta  intr'un 
mod  metodic  §i  praclic,  isvoarele  artei  típografice  la  Ro- 
máni ;  una  datoritá  D-lui  Emil  Picot,  distinsul  profesor  de 
la  §coala  limbelor  oriéntale  din  Paris,  §i  a  doua,  a  tran- 
silváneanuluí,  Vasile  Popp. 

Lucrarea  D-lui  Picot  poartá  titlu  de:  %Coup  Uceil 
sur  l-histoire  de  la  Typographie  dans  les  Pays  Roumains^ 
au  XV Le  suelea  Paris  MDCCCXCV. 

In  aceastá  lucrare  D.  Picot  vorbe§te  de  primele  tipo- 
grafii  romane  §i  inchee  sludiul  séü  cu  finele  veacului  al 
XVI ;  intr'un  volum  posterior  D-sa  i§í  propune  de  a  vorbi 
de  aceste  tipografii  páná  la  finele  veacului  al  XVIIMea,  a§- 
teptánd  ínsá  comunicárí  §i  descoperirí  de  documente. 

D.  Picot  spune  in  lucrarea  D-sale  ^\  cu  drept  cuvént 
cá  istoria  tipografiei  romane  nu  a  fost  nici  odatá  scrisá, 
cu  tóate  acestea  avem  o  suma  de  noti^e  imprá§tiate  in  d¡- 
ferite  studi!  pe  care  D.  Picot  <J¡ce  cá  le-a  coordonat,  com- 
plectat  §i  aranjat  ín  acest  studiü    al    D-sale,    aceste   noti^e 


')  VezY  isvoarele  consúltate  la  acest  capitol :  Ist.  Rom.  D.  Xenopol  6  to- 
liime.  Ist.  DacieY  ;  Fotino  partea  politicé.  Memoriile  luT  Baucr,  RaiccvicT,  Wilkinson ; 
Ist.  Bucur.  D.  Gion.  Cestiunea  sgrará  traíala  de  D.  C.  Boeiescti,  París  i86i.  Ar- 
ticole  speciale  asupra  stSrcY  (éranuluY  román  de  N.  BSlcescu  in  Mag.  Ist.  $i  in  Ist. 
luí  MihaY-Viteazul,  etc.  etc. 
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pre^ioase  sunt  imprá§tíate  ín  operile  lui  P.  J.  Safárik^), 
de  Karatajev-),  d'Undoljski  3),  T.  Cipariú*),  Al.  Odobescu, 
B.  P.  Hasdeú,  I.  Bianu  §i  ín  particular  publica^iunile  savan- 
tului  Emil  Legrand. 

D.  Picot  nu  prea  lauda  lucrarea  lui  Vasile  Popp,  de 
care  am  vorbit  mai  sus,  ca  de  al  doilea  isvor  al  tipogra- 
fiei  romane.  *  * 

Aceastá  lucrare  poartá  titlul  de:  „^ícipTdi^if   ^fcnpi  tU 

nor^á^VlM    pOiH^HfljjI    «f H  TpdHCiilBdNid  UJÍ  Jf^HEUlHáTíAi  II,kpí    ^Md 

jf,HCíí\9T9A  iiop  nkHk  Aá  e^ímIaí  HodCTpi.  GKpíck  ^í  EdCMii  Honn, 

á  4&p8iHOdCMOp  iHdfCTpii,  á  ^lAOtO^li  UJÍ  A^Í^MhÚ  ^r^KTOp,  UIÍ 
K.    K.    A\OHT áHO^K AMifáA    ^\t\K    ^H    3AáTl*á.    GiB¡8    1838.   Gd8    TU 

napíT  Aá  Fíopru  ^i  KiiosiSc".  (Disertare  despre  tipografiile 
románe§tí  ín  Transilvania  §¡  ín  vecinatele  ^éri  de  la  incepu- 
tul  lor  páná  la  vremile  noastre.  Scrisá  de  Vasilie  Popp,  a 
frumoaselor  máestrii,  a  filosofií  §i  medicineí  Doctor  §i  k.  k. 
Montano-kameral  físic  ín  Slatna.  Sibiú  1838.  S'aú  tipárit  la 
Georgie  de  Kloziuc. 

Maí  pupn  lauda  D.  Picot,  incercarea  lui  Dumitru  Jarcu  ^). 

Acestea  sunt  tóate  ísvoarele  Tipografieí  romane  pe 
care  ni  le  dá  D-1  E.  Picot  ^). 

Pentru  cercetarea  ¡nceputuluí  artel  tipografice  de  la 
Romání,  sá  ne  oprim  asupra  lucrare!  D-luí  E.  Picot  ín  cea- 
ce  prívente  veacul  al  XVI,  cáciea  primeazá  asupra  celei  a 
D-lui  V.  Popp. 


1)  Paul  Jos.  Sat2(rik's  Geschichte  des  sttdslawichen  Literatur.  Aus  dessen  hands- 
chriftlichen  Nachlasse  herausgegeben  von  losef  Yrccek.  Prag.  Fried.  Tempsky  1864 — 65^ 
3  Yolume,  in  4  part.  in  80. 

>)  XpoHOjiorHHecKafl  pocnHci  aiaBHHCKHxi, 1491—1730. 

CocTaBHJTB  n.    KapaTaeBi.    CaHKTneTepóyppB   1861   in  8<'  ^i    OnHcaHHe 

CJaBflHO-pyCCRHX'B de  acela^T  autor   1883. 

*)  XpoHOJiorHqecKÍH  yEasaTejit  cjiasAHO-pyccKiai b.  m. 

yH;];oji'BCKaro.  MocKBa  1871. 

)  Crestomatía  saü  Analecte  literare  din  cár^ile  maY  vechY,  $i  oouY    románe^tT, 

tipárite  ^i  manuscríse,  tncepánd  de  la  secolul  XVI  páná  la  al  XIX Blasiu 

MDCCCLVIIT.  Tim.  Cipariu  91  Principia  de  limba  $i  de  scripturT ' de    acela^Y   autor 
MDCCCLXVl  Blasiu. 

^)  Vezí  Bibliografia  chronologicá  románS,  saü  catalog  general  de  cár(ile  ro- 
mane imprimate  de  la  adoptarea  imprimerieY(sic)diumátate  secolu  XVI  $i  páná  astá-^Y 
edi^.  II  de  Dím.  Jarcu,  Bucure^tY  1873. 

•j  VezY  op.  cit.  a  D-luY  E.  Picot,  p.  5—6. 
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Vom  veni  la  a  D-lui  Popp,  íncepánd  din  veacul  al 
XVI  lea  incoace,  locul  unde  a  incetat  D.  E.  Picot. 

D-sa  maí  inainte  de  a  pátrunde  ín  materie  se  opre§te 
§i  cu  drept  cuvént,  asupra  origineí  tipografid  cirilice, 

D  sa  aduce  argumente  §¡  spune  cá :  Románií  inca  dupe 
conversiunea  lor  la  cre^tinismu  aú  avut  ca  limbá,  a  lor  li- 
terará,  pe  cea  slavoná^  ^\sk  §i  slavoná  litúrgica  §i  nu  se 
serveaü  de  cát  de   taracterele  cirilice  ^). 

Ru§¡i,  Bulgarii  §¡  Sérbii  de  care  eram  maí  inconjura^ 
de-abia  prin  veacul  al  XV -lea  aú  avut  cár^í  tipárite  pentru 
dén§ií  §i  in  alfabetul  lor. 

Noí  Románií  ca  §i  aproape  tóate  popoarele  credin- 
cioase  bisericei  ortodoxe  de  rásárit  aveam  suspiciune  pen- 
tru ¡nven^ia  luí  Gutenberg. 

Imprimarea  cu  caracterele  slavone  ne  privea  pe  noí, 
§i  de  origínele  eí  ne  vorbe§te  §¡  D.  Picot.  Primele  carac- 
tere  slavone  fura  executate  la  Cracovia  ín  1491,  un  librar 
din  Augsburb,  yohan  Haller  suferi  cheltueala  mai  multor 
volume  pentru  a  fi  véndute  cleruluí  ortodox  -  din  Polo- 
nia §i  Rusia.  Lucrátor  tipografic  la  acele  cár^í,  fu  germanul 
Swaybold  Frank  saú  Swi^topelk  FioL  Caracterele  (poingons), 
fura  grávate  de  artistul  brun§vighean,  Ruiolf  Borsdor/'^). 
Cinci  opere  fura  tipárite  ín  anuí  1491  de  catre  Fiol,  ín 
schimbul  unei  muncí  §i  cheltuelí  considerabile,  succesul  ínsá 
ca  maí  in  tot-d*a-una,  nu  reu§i.  In  anuí  1492  clerul  cato- 
lie  opri  cu  totul  tiparul  cár^ilor  cu  caractere  cirilice,  ca  con- 
trarií  bisericei  rivale  §¡  de  aceia  bie^ií  Haller  §í  Fiol  re- 
nun^ará  la  intreprinderea  lor. 

In  documentul  ín  care  se  aratá  aceste  íntámplári  se  vor- 
be§te  íncá  de  un  al  treilea  asociat  a  luí  Haller  §i  Fiol^ 
e  un  membru  din  familia   Turza^), 

Exemplul  dat  de  Germanií  din  Cracovia  fu  ímitat  §i 
la  Vene^ia,  centrul  tipografiilor  din  veacul  al  XV-lea. 


^)  Exceptit  tnsá  am  vézut  cá  aü  fost  ^i  le  am  ySzut  tn  cap.   tlimbét-». 

')  Vezt  !n  op.  cit.  a  luT  Karatajev,  p.  2 — I4,'cita(ie  In  op.  D-luT  E.  Picot  din 
care  am  seos  aceste  rela^iunY. 

•)  VezT  documentul  citat  de  M.  A.  Brtikner  tn  «Archiv  für  slavtsche  Philolo- 
gie>  cita(ie  !n  op.  D-luY  Picot,  Nota  2,  p.  7. 
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La  13  Martíe  1493  Andrea  Tor essano  d' Asóla  crea 
un  material  íntreg  pentru  a  tipári  o  carte  de  ceasuri  sla- 
vonosárbeascá  {jCasoslovec). 

Biblioteca  din  Nuremberg  ne  spune,  D.  E.  Picot  po- 
sedase  cu  mándre^e  páná  mai  ín  timpií  trecu^ií  un  exein- 
plar  din  acest  precios  volum,  acum  ínsá  a  dispárut  $¡  nu 
ne-a  ramas  de  cát  o  descriere  incomplectá  a  sa*).  Se 
crede  insá  cá  Andrea,  la  Vene^ia,  fu  ajutat  la  tiparul  aces- 
teí  cár^i  §i  de  preo^ii  Slaví,  care  nu  lipseaú  atunci  din  Ve- 
ne^ia,  ce  e  de  mírat  insá,  e  cá,  suscripp'a  acestei  cár^i  slave, 
e  in  litere  latine:  tHunc  [sicj  breviarium  impressit  ma- 
gister  Andreas    de    Thoresants    de  Asula   dte   ij    Martiy 

D.  E.  Picot  crede  cá,  ajutorul  lui  Andreas  a  fost 
poate  Cálugárul  slav  muntenegrean.  Macarte^  care  a  fost 
Mitropolitul  Ungro-Vlachieí  ín  veacul  al  XVI,  §i  care  a  lá- 
sat  numele  séú  neperitor  ín  istoria  literatureí  religioase  a 
Románilor  §i  in  activitatea  tipográfica  din  trecutul    nostru. 

Sá  vorbim  insá  de  acest  strálucit  párinte  al  bisericeí 
noastre. 

Aser^iunea  D-lui  E.  Picot  cá,  poate  Macarie  a  lucrat  cu 
Andrea,  la  Vene^ia  ín  1493,  la  acel  ^Casosloveo  devine 
foarte  aparenta  cácí  tot  D.  Picot  o  intáre§te  prin  argu- 
mentul  urmátor:  Andrea  Toressano  ca  ^\  predecesorul  séü 
Nicolae  Jenson  ca  sá  cá§tige  mai  mult,  fácea  comer^  cu  ca- 
racterele  tipografice,  §i  e  foarte  probabil  cá  el  va  fi  vén- 
dut  tot  material  ul  séü  tipografic  de  slovenie^  luí  Macarie 
cácí  vedem  pe  acest  cálugár  Muntenegrean  ín  anuí  urmá- 
tor, lucránd  pe  cápete  ín  tiparna  sa  $i  la  4  lanuarie  1 404 
el  termina  prima  sa  lucrare  <Octothu¿>  saú  t  Osmoglasni- 
cuh   inceput  deja  de  cáte-va  luni^)   in    aceastá   lucrare   ne 


^)  UniY  d'intre  bibliografT  ^ice  D.  £.  Picot  cred  cá  acest  volum  se  tipflrise 
cu  caraciere  Q\x\\\Q.t,\^Kopitar  tnsá  crede  contrariuU  $í  ^ice  el  era  tip&rit  cu  caractere 
glagolitice  (Ve^Y  tn  Safárik  :  gesch.  der  südslavischen  Liter.  111,  p.  251,  cita^ie  tn 
op.  D-luT  £.  Picot,  Nota  3,  p.  7).  VezY  91  tn  autoriT  cita^t  $i  de  Karatajev  $i  !n 
Repertoriu  No.  3833,  bibliografía  ruseascá  de  Hain.  ídem  Nota  4. 

*)  VezT  In  op.  cit.  E.  Picot,  Nota  i  p.  8. 

')  Dupl  ciim  se  vede  tn  Kaiatajev,  op.  cit.,  cita^ie  tn  op.  D-luT  E.  Picot, 
nota  2,  p.  8. 
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spune  D.  Picot  se  poate  admira  frumoasele  inifíale  veneft- 
ane  Hiere  model  ce  de  sigur  numaí  un  Toressano  putea  sá 
le  faca  saü  sá  le  arate  discipolilor  séí,  cáci  de  unde  a- 
minteri  ín  Muntenegru  sá  ai  ín  1 494  caractere  artistice  ? 
Caractere  cu  totul  pe  cíclul  vene^ían.  D.  E.  Picot  §i-aratá 
ín  stampá  o  monstrá  de  aceste  caractere  ^). 

Eú  voiü  spune  deci  cá,  perspectiva  ¡storicá  e  cu  noí, 
dátele  se  nemeresc,  nu  maí  rámáne  decí  de  cát  documente 
care  sá-^í  citecje  §i  numele  proprií,  insá  aceasta  e  soarta 
unuí  istoric  ca  el  sá  umple  prin  demonstra^iuni  palpabile 
lacunele  documéntale. 

Macarle  spune  ín  subscrierea  volumuluí  séú  cá,  a  tipá- 
rit  acest  volum  sub  impulsiunea  principeluí  séú,  Dezeta, 
George  Crnojevic  §i  a  mitropolituluí  Babylas'-^).  Macarie 
fu  ajutat  de  8  compositor!  tipografí,  §i  tipári  intr'un  an 
aproape  acest  vo^um  ^). 

In  3  Septembrie  1493  Macarie  termina  un  al  2-lea 
volum  <o  psaltirie^  ín  343  foi*)  §í  un  al  treilea  volum,  un 
€  Moliívenik  > , 

Aceste  trei  volume  formeaíjá  activitatea  tipográfica 
§i  literará  a  luí  Macarie  ín  Muntenegru,  poate  sá  fi  fost 
inca  §i  alte  lucrári  scrise  de  el;  pana  a^i  ¡nsá  pe  acestea 
le  cunoa§tem. 

Nu  se  maí  §tie  nimic  de  Macarie  12  ani,  el  reapare 
insá  dupa  acest  termen  in  f^^ra-Románeascá,  ín  1508  el 
transportase  ma§inele  sale  de  tipografie  ín  ^ara  noastrá. 

§1  primul  volum  ce  '1  scoate  e  un  tliturghier>  slav 
al  S-tulu¡  Ion  Chrisostom. 

Al.  Odobescu  gásise  7  exemplare  din  acesta  la  mo- 
nastirea  Bistri^a,  ele  sunt  insá  defectuoase. 

Un  exemplar  necomplect  poseda  §i  biblioteca  din 
Belgrad.    Acest    volum   *1   vézuse  Jacik  §¡  Jrecec    ce   a  §i 


*)  Vezt  op.  cit.,  p.  8. 

')  VezY  !n  Memorial  luY  Miklosich  (Die  Serbischen  Djraasten  Grnojeñc  (ta 
Siizungsberichte  der  Kais.  (Wiener)  Akademíe  der  Wiessenschattea)  cítate  tn  op.  D. 
Picot,  p.  9»  Nota  I. 

'}  VezY  In  Nota  luY  Yació  dup&  tnsu^Y  declararía  luY  Macarie  tn  opera  sa 
<VezY  tn  p.  3  a  manuscrisuluY  luY  Miklosich)  ídem  Picot,  Nota  2,  p.  9. 

*)  Vezt  Karatajev,  idem  Picot,  Nota  4,  p.  9. 


SC^^_- MB^aü^^HMi 
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fotografiat  ultima  pagina  dintr'ínsul  pe   care   a    reprodus'o 
D.  E.  Picot  ín  facsímile  in  opera  sa^) 

Acest  volum  pare  a  fi  fost  scris  §i  tipárit  ín  timpul 
domnieí  luí  Radu-Vodá  cel  mare,  4ice  D.  E.  Picot  cácí, 
poate  pe  timpul  séú  sá  fi  venit  deja  ín  'J'ara-Románeascá 
Macarie,  fiind  atins  de  iubirea  ce  o  avea  pentru  cultura 
acest  voevod  román - 

Aceastá  aser^iune  D.  E.  Picot  o  intáre§te  cu  2  argu- 
mente: I.  Cá  insumí  Macarie  4'ce  cá  lucrarea  sa  o  termina 
in  primul  an  al  domnieí  luí  Mihnea^  aci  insá  vine  o  soco- 
tealá  de  aní  ce  ne-o  dá  Macarie,  socotealá  ce  a  §i  format 
al  2 -lea  punct  de  argumentare  a  luí  E.  Picot. 

Data  opereí  luí  Macarie  e  din  anuí  7016  ar  trebui  sá 
corespundá  cu  1507  pentru  cá  e  ín  i  Noembrie^),  de  oare- 
ce  anii  se  socoteaü  dupa  conciliul  Constantinopoluluí  de  la 
I  Septembrie,  Macarie  ínsá  declara  in  opera  sa  cá  íncepe 
anuí  de  la  i  lanuarie,  §i  ín  adevér  anuí  1508  e  al  olea 
ciclu  lunar,  al  12  indiction,  avénd  punct  de  plecare  i  Sep 
tembrie   1508. 

Macarie  insumí  spune  ín  descrierea  opereí  sale  cá  :  ea 
e  terminata  din  ordinul  luí  Michnea  ín  primul  an  al  dom- 
nieí luí,  ín  anuí  7016,  16  al  cicluluí  solar,  5  al  cicluluí  lu- 
nar,  112    indiction  5Í  in   i   Noembre. 

Apoí  o  lucrare  de  a§a  natura  de  sigur  cá  nu  s'a  pu- 
tut  scri  §i  tipári  in  7  luní  de  domnie  a  luí  Mihnea,  §i  nicí 
un  Michnea,  acel  domn  román  neiubitor  de  cultura  nu  va 
fi  dat  impuls  luí  Macarie  ca  sá  o  serie. 

Inceputul  opereí  se  datore§te  de  sigur  luí  Radu-Vodá 
cel  mare,  aceasta  maí  reese  §i  din  socotealá  ]?saltireí  munte- 
negrene  din  1495  a  luí  Macarie,  unde  anuí  íncepe  ca  §¡  ín 
liturgierul  románese  tot  la  i  lanuarie. 

Archimandritul  Ruvaroc  4íce  cá  acela§í  Macarie  fu  §i 
cél  din  Muntenegru  §i  cel  din  'J'araRománeascá,  Jacik  nu 
e  tocmaí  de  aceia§í  párere. 


*)  Vezt  p.  II,  op.  cit.  Nota  3,  p.  10. 

')  7016  Na  se  maY  scade  5508,  cánd  e  Noembrie  ci  se  scade  5509  din    aníY 
5509  de  la  facerea  lumiY  spre  a  avea  añil  de  la  Christ. 

Í507 
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In  1 5 1 2  Macarie  scoate  un  Evangkelür  care  aratá  cu 
totul  identitatea  tipográfica  cu  líturghierul  din  1508  $í  cu 
Psaltirea  muntenegreaná,  avénd  stema  ^éreí  la  fel  cu  cea 
muntenegreaná   cVnlturult   §i  chiar  literile  majuscule  \ 

La  1 5 1  o  Macarie  sub  domnia  luí  Vlad-Vodá  scoate  o 
urmare  la  cOctoihuh  muntenegrean  din  1494,  un  exem* 
piar  al  acestuia,  a  fost  descoperit  la  monastirea  Hilandar. 
Academia  romana  posedá  <}ice  D.  E.  Picot  un  alt  exem- 
plar  dar  necomplect. 

In  15 1 2  Macarie  termina  un  Evanghelier  sub  domnia 
lui  Neagoe-Basarab-Vodá,  el  confine  287  foí  tipárit  ín  ro§ 
§¡  negru. 

Acestea  sunt  cele  trei  d'íntáí  lucrárí  tipárite  in  I^^lX^- 
Románeascá  de  acest  Macarie. 

D.  E.  Picot  crede  cá  caracterele  tipografice  cele  man 
cát  §i  stampele  cu  Vulturul  ^éreí,  aú  fost  grávate  ín  ^ará 
la  noi,  nu  crede  D-sa  ca  materialul  5á  fie  cel  din  Vene^ia, 
de  asemení  §i  limba  diferá  cu  produc^iunile  muntenegrene, 
aceste  observa^iuni  le-aú  adus  §i  Yacic  §i  Novakovié. 

Acest  Macarie  se  §tie  cá  a  ajuns  Mitropolit  al  Ungro- 
Vlachieí  dupa  moartea  Mitropolituluí  Brankovici  (18  lanu- 
arie  1516).  Al.  Odobescu  crede  cá  Macarie  '§í  tipárise  cele 
treí  cár^i  ale  sale  la  Vene^ia  :  aceastá  párere  e  nefon- 
datá  insá,  cácí  infloriturile  tiparului  $i  stampa  cu  vulturul 
^éreí  nu  aratá  de  loe  modelul  vene^ian,  de  aceia  parerea 
luí  Novakovic  e  maí  ponderatá,  care  sus^ine  cá  aceste  trei 
cár^í  ale  luí  Macarie  aú  fost  tipárite  ín  tipografia  sa  din 
^ará  §¡  aniime  la   Térgovi^te, 

Aceasta  o  dovede§te  lucrárile  din  1545  §i  1547  care 
poartá  pe  ele  numele  de  Térgovi^te. 

Intrebarea  vine  insá  atunci,  de  ce  §i  volumele  din  1 508, 
1 5 10  §i  1 51 5  ale  luí  Macarie  nu  poartá  numele  de  Tér- 
govi§te  Cácí,  dacá  ele  aü  fost  tipárite  tot  acolo  dupa  cum 
sus^ine  D.  Novakovié  ar  fi  trebuit  sá  arate  numele  ora§u- 
lui  unde  s*aú  scris  §i  sediul  tipografiei,  de  ce  aceastá  dife- 
ren^á  numai  íntre  33  de  aní(i5i2  — 1545)? 


')  VezT  op.  cit.,  E.  Picot  p.  13. 
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Aceasta  mé  duce  pe  mine  la  doué  ¡poteze  :  cánd 
s'a  tipárít  operile  sale  in  Térgov¡§te  nu  se  a§e<}ase  íncá 
tipografía  domneascá,  nu  deven ise  cum  s'ar  4ice  ttiparna 
domniei^.  2.  Saú  cá  Macarje  nu  scosese  aceste  cár^  cu 
toatá  pretendía  unui  tipograf,  dánd  atáta  importan^á  la  tóate 
fórmele  Ttitlului  uneí  lucrári  ;  ci  tipárea  ca  un  adevérat  sir- 
guitor  pentru  plácerea  3a  §i  ín  casa  sa. 

§¡  ast-fel  pote  prin  1 545  se  forma  tiparna  domneascá 
a  Térgovi§tei  cánd  lucrárile  de  atuncí,  íncoace,  incepurá  a 
purta  §¡  numele  ora§ului. 

Páná  la   1 545   maí  apar  cáte-va  scrieri  religioase   ano 
nime,  insá  intre   15 10 — 1525  apare  un  liturghier  slav;  un 
exemplar  incomplect  '1  posedá  Academia   romana   4íce   D. 
E.  Picot,  el  e  tipárit  tot  cu  caracterele  luí  ^^acarie. 

La  1535  apare  un  Octoih  slav,  un  exemplar  se  ga- 
seóte la  monastirea  Lavra  de  la  muntele  Ahos. 

Undoljki  (Jice  cá  pe  la  1537  a  apárut  un  evanghelier 
slav  §¡  cá  un  exemplar  e  la  Petersburg,  are  §i  gravurí  pe 
lemn  §í  ele  poartá  numele  gravorului,  Filip. 

,  Acest  evanghelier  poate  e  acela§í,  4¡ce  D.  Picot  de 
care  a  vorbit  D.  B.  P.  Hasdeú  cá  a  apárut  in  jumétatea 
veacului  al  XVI-lea^). 

Ajungem  la  anuí  1545,  prin  care  se  aratá  in  fine  in 
mod  oficial,  cá  la  Térgovi§te  erea  o  tipografie  románeascd. 
La  10  lanuarie  1545  in  adevér  apare  un  Molitvenik^  pe 
scoar^a  acesteí  lucrári  se  vede  cá  aceastá  opera  a  fost  ter- 
minatá  in  (Jálele  luí  Pátra§cu-Vodá  cel  Bun,  fiul  luí  Radu- 
Vodá  cálugárul ;  ear  cu  tipárirea  fu  insárcinat  Moise  cálu- 
gárul,  slovele  tiparuluí  ale  luí  Dimitrie  Ljubavic,  inceputá 
fiind  sub  mitropolitul  Varlaam  §¡  terminatá  sub  mitropolitul 
Anania,  in  capitala  ^érei  de  la  Térgovi§te  ín  anuí  de  la 
facerea  lumei  7053,  ear  de  la  Christos   1545. 

Acest  Moise  cálugárul  in  1535  scrisese  o  Palie  ce  o 
tipárise  ín  Octoihul  vene^ian  din   1537^),  in   1536    tipárise 


>)  VezY  !n  Columna  luY  Traian,  I,  (1869). 

^)  VezY  In  KaraUjev,  p.  84,  ciutá  In  op.  D.  E.  Picot,  p.   17,  Nota  2. 
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un  Molitüenü  pentru  Bozidar  Vukovic,  dupa  doí  aní  luase 
parte  la  publicarea  unui  Sbamik^). 

Moise  cálugárul  era  Sérb  de  origina,  déla  monastirea 
Golemi  Decám,  era  náscut  in.  ora^ul  Budimlja  de  langa 
monastirea  Sudtkava. 

Acest  Ljubavió  ce  furnísase  literele,  era  nepbtul  luí 
Bozidar  Vukovié,  §i  ruda  cá  Gh.  Ljubavió  mort  la  Vene- 
^ia  in  8  Martie   1527. 

Lucrárile  luí  Moise  cálugárul  sunt  de  mult  pre^,  tipa- 
rite  cu  o  arta  tipográfica  perfecta,  se  ved  stampele  ín  car- 
tea D-luí  Picot. 

I<^  1535  4>ce  D.  Karatajev  cá  mai  apáruse  §i  un 
Trebnié.  Atelierul  tipografic  de  la  Térgovi^te,  il  vé^u  cu 
ochií  séi  §i  Mircea  fiul  lui  Pátra§cu.  ín  1547,  17  Marte,  se 
tipári  un  Apóstol^  pe  titlul  séú  se  vede  cá  el  fu  tipárit  in 
4ilele  acestui  domn,  ear  tipograf  a  fost  Dumitru  logoíét 
nepot  al  lui  Bozidar  de  care  vorbirám  mai  sus,  ear  ca 
lucrátori  íurá  un  Oprea  §i  un  Petru. 

Mai  este  4>ce  D.  E.  Picot  un  Octoih  apárut  la  Tér- 
govi§te  ínsá  nu  i  se  $tie  data. 

Sub  Mircea- Vodá  Ciobanul,  acel  domn  tiran,  starea 
cultúrala  ín  X^ra-Románeascá,  decade  pentru  un  moment, 
^i  tipografía  de  la  Térgovi§te  dispare,  ca  sá  reapará  ea- 
rá$i  la   1634  sub  domnia  Mareluí   Domn    Matheí    Basarab. 

In  acest  timp  insá  ín  férile  romane  de  peste  mun^, 
arta  tipográfica  merse  aproape  la  fel  cu  cea  de  la  Tér- 
gnvi^te,  páná  ce  se  reíncepu  studiul  tipografielor  din  ^ra 
noastrá,  cu  anuí  1634  ;sá  ne  aruncám  ínsá  ochií  o  clipá  §i 
peste  mun^i  §i  sá  vorbim  $i  de  tipografiile  romane  de  acolo, 
cáci  un  trup  románese  aú  format  marea  Transilvanie,  cu 
T'ara-Románeascá. 

Nu  vom  vorbi  decí  de  tipografiile  de  acolo  ca  de 
cele  de  aci,  ci  vom  aráta  ín  termeni  general!  numaí,  dátele, 
operíle  §i  autoríí  lor. 

Kronstadi.  {Bra^ov^   I533)- 

Arta  tipográfica  fu   introdusá  ín    Transilvania   de  re- 


^)  VezY  In  Kantajev,  p.  83-^3,  citatil  In  op.  D.  E.  Piootí  p.  17,  Nou  2. 


953 
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formatorul  lohan  Hanter  náscut  la  Bra^ov  in  1498  ^\  stu- 
dünd  la  Cracovia^  Wittembirg  ^i  Bale.  La  1533  se  reín- 
toarse  la  Bra^ov  ora^ul  luí  natal,  aduse  ^\  litere  tipografíce 
§i  fonda  o  tipografie,  scoase  deja  in  1535  fCompendium 
gramatices  latíase»,  apoi  mai  multe  trátate  de  pedagogie 
^\  religte  tóate  in  caractere  latine  ^\  pe  límba  latineascá^). 

Docomentele  Hurmuzaki  ne  spun  cá  el  corespundea 
§i  cu  Antonie  Veranéic^). 

Se  alia  cu  Honter  ^\  Fuchs  judele  ora^ului  ^\  lohan 
Benkner  consilier  municipal,  ^i  deschiserá  cu  to^ü  o  pa* 
peterie*). 

Dupa  moartea  lui  Honter  din  23  lunie  1549;  ace§tia, 
la  care  se  mai  adause  §i  un  Valentín  Wagner,  conduserá 
mai  departe  lucrárile  tipograñce. 

Ii^  1599  Benkner  scoate  un  catechismu  tipárit  pe  ro- 
mánente, pe  cánd  páná  aci  tóate  lucrárile  eraú  pe  slavo- 
ne^te,  aceasta  s*a  §i  considerat  ca  prima  lucrare  romá- 
neascá. 

Edi^ia  origínala  a  catechismului  e  perdutá,  D.  Hasdeú 
insá  a  publicat  dupa  un  manuscris,  textul  catechismului 
care  pare  a  fi  dupa  cel  original^). 

La  30  lanuarie  1560  Benkner  scoate  un  evanghelier 
scris  pe  románe§te.  P.  S.  episcopul  Timu?  al  Arge§ului  §i 
D.  C.  Erbiceanu  aú  descoperít  mai  aníi  trecu^  un  exem- 
piar  tipárit,  al  acestui  evanghelier  la  monastirea  Ciolanul^ 
pre^iosul  op  e  la  Academia  Romana,  dupa  dénsul  deseo- 
peritorií  románi  aú  seos  un  volum  tipárit  cu  litere  latine, 
•ear  nu   cu  slavone  cum  e  in  cel  original. 

Textul  original  fusese  ínsá  revézut  ^\  republicat  de  dia- 
•conul  Coresi  §i  reimprimat  dupa  edi^ia  prima  in  1560 — 61, 
el  poartá  numele  va  ed'^iunea  P.  S.  Timu^  %\  Erbiceanu 
de   f  TetrcLtuangheU  ^). 


^)  ^e  Tede  tn  nota  2,  p.  21  op.  D4uY  E.  Picot. 

«I  Vol.  II,  p.  IV,  p.  503-551,  ídem. 

*;  Vez!  tn  Mag.  für  Gesh.  liter.  al  luY  Kurf.  I,  II,  p.  134—162,  relamía  coa- 
4eluT  lo^ef  Keméoy  citante  !n  op.  D.  E.  Picot,  Nota  i,  p.  22. 

*)  VezY  tn  Cuvinte  den  BltránY,  Cftr^ile  poporane  ale  RomAnilor  tn  secolul  al 
XVI,  p.  91 — 114  9i  274  cítate  tn  nou  6,  op.  cit.  a  U-luT  £.  Picot,  p.  22. 

*)  VezY  Nota  2  op.  cit.  E.  Picot,  p.  23. 
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Benkner  scoase  o  edi^íe  a  acestuí  evanghelier  ^i  pe 
slavone^te  tot  la  Bra§ov,  dátele  se  contrazic :  Karatajev, 
Dürich,  Dobrovesky,  ¿afarik  §i  Undolyski  presupun  pe  la 
1500,  Popp  la   1562. 

In  1575  apare  la  Bra§ov  inca  un  Octoih  slav,  publi- 
cat  din  ordínul  Voevodului  Xérei-Románe§ti,  Alexandru,  fiul 
lui  Mircea,  aprobat  ñind  §i  de  mitropolitul  Eftimie  al  Un- 
gro-Vlachiei^  editor  era  Coressi. 

AlexandrU'Vodá  numai  avea  tipografíe  la  Térgov¡§te, 
ea  se  desñin^ase  sub  domnia  párintelui  séú  Mircea,  ^\  de 
aceia  trimite  in  1573,  la  Bra§ov  pe  un  Popa,  ca  sá  cum- 
pere  material  tipografíe,  Popa  insá  nu  reu^i  a  cumpéra,  a^a 
cá  Alexandru  nu  putu  sá  restabileze  tipografía  din  Térgo- 
vi^te  §i  fu  silit   a  '§í   tipári   cár^ile  religioase   la  Bra^ov  ^). 

In  1 58 1  urma§ul  lui  Benkner,  Lucas  Hirscher,  scóse 
un  evanghelier  cu  comentarii;  aceastá  carte  dupa  cum  reese 
din  cele  spuse  de  Hirscher,  era  o  traducere  románeascá  a 
evanghelieruluí  slavon  al  Mitropolituluí  Ungro-Vlachíei  5^- 
rafim,  tradusá  pe  románente  de  Hirscher,  Coressi  $i  auxili- 
arií  lor,  §i  tipárite  in  tiparna  lui  G.  Greus  §i  sub  directi- 
unea  lui  Fronius,  aci  se  ínchee  publicafiunile  romane  ale 
Bra§ovului  páná  la  finele  veacului  al  XVMea. 

Belgrado  (Alba-Iulia,  Károly-Fehérvár,  Gyula-Féhervár^ 
Weissenburg,  Karlsburg)   1567. 

Ora^ul  natal  al  principilor  Zápolya  §i  Báthori  avu 
prima  tipografíe  in   1567. 

Primul  tipograf  fu  un  gentilom  polon,  Rafael  Skrze- 
tuski  4is  §i  *Hoffhalter%  care  fondase  la  Viena  o  tiparná 
^^  ^555  ^^  ^^  ^oc  ^^  Kaspar  Kraft^  acel  Rafael  pleca  din 
Viena  §i  se  plimbá  succesiv,  pe  la  Debre^n,  Oradea 
mare,  páná  ce  se  opri  la  Belgrad  unde  practica  tipografía 
purtánd  titlul  de  tipograf  al  regelui. 

Fiul  lui  Rafael  nu  se  mai  ocupa  cu  tipografía  Belgra- 
dului^  tipografía  insá  nu  fu  desfíin^atá,  la  1575  apáru  un 
evanghelier  slavon.  D.  Yrecek  4>ce  cá  a  vézut  un    exem- 


^)  VezY  In  socotelile  municipalitá^eT  Bra^vulnY  din  ii  lunie  1573,  tn   Cathe* 
chismul  calvínesc  al  luí  G.  Baríd  Nota  5,  op.  cit.  a  D*luY  E.  Picot,  p.  28. 
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piar  din  aceastá  rara  lucrare  la  Bracigova  (Rumelia  orién- 
tala), 1^  fínele  opereí  se  vede  cá  ea  a  fost  scrisá  $i  típáritá 
de  un  «Lauren^ius»  din  ordihul  Voevoduluí  Transilvaniei, 
Báthori. 

Sebe^  (Szász-Sebes,  Mülbach),  1595.  D.  Cipariu  4ice 
in  Analectele  sale  ^),  cá :  cu  cheltueala  nobiluluí  Nicolae 
Forro  s'aú  tipárit  ^Ttlcul  Evangheliilor\.  D.  E.  Picot  crede 
cá  acest  exemplar  a  fost  tipárit  la  Sebe§. 

Caracterele  tipografice  sunt  ídentice  cu  cele  de  la  Bra- 
$ov  incát  se  poate  ca  tot  materíalul  sá  ñ  trecut  aci. 

La  1577  apare  ínsá  dupa  cum  se  vede  din  titlul  cár- 
cel o  «Psaltirie  slavoná»  ea  e  típáritá  la  Sebe§  de  diaco- 
conul  Coressi,  din  ordinul  Voevoduluí  muntean  Alexandru 
fiul  lui  Mihnea,  caracterele  sunt  identice  cu  cele  de  la  Tér- 
govi§te,  ^\  stema  Tp^rei-Románe^ti  apare  in  toatá  splen- 
doarea  el. 

In  1577  Coressi  scoate  §i  o  Psaltirie  románeascá,  tot 
4a  Scbe§. 

In  1579  D.  E.  Pícot  4íce  cá  tot  la  Sebe§,  Coressi  la 
un  loe  cu  un  Manuel,  a  scris  §¡  un  tevanghelier  slavon>. 
Safarik  atribue  lui  Coressi  fji  un  Triodo  ultima  lucrare  ce 
apare  la  Sebe^,  e  insá  cSbornikul»  saú  «Mineiul»  publicat 
tot  de  Coressi  cu  aprobarea  Mitropolitului  román  al  Tran- 
silvaniei, Geunadius,  la   1580. 

D.  E.  Picot  crede  cu  reserva  ínsá.  dupa  Karatajev,  cá 
§i  Evanghelierul  din  biblioteca  din  Petersburg  din  1580  e 
seos  tot  la  Sebe§. 

Lucrarea  ce  une§te  veacul  al  XVI-lea  cu  al  XVIUea 
§i  apárutá  tot  la  Sebe§  e  Sicriul  de  aur^  de  Popa  Ion  din 
Vinfit. 

Ori^tia  (Bra§ov.  Szászváros)   1582. 

D.  E.  Picot  4¡ce  cá  la  Oré^tia  a  func^ionat  o  tipamá 
in  1582,  gra^ie  magnatului  ungur  Francisc  Geszti^z^  pri- 
mise  dar  de  la  princípele  Batori,  o  ruda  a  sa,  ín  urma 
multor  resboaie,  inprejurimele  Devei^), 


>)  p.  26—29. 

^)  VezY  In  Hist.de  rebus  Transilvanicis    Bethlem,  ed.  II,  p.  455,  citatá  laop. 
£.  Picot,  Nota  I,  p.  41. 
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Oré$tia  ce  era  departe  la  40  km.  de  Deva^  apar^nea 
tot  luí  Geszti. 

Acesta  aduse  típografi  de  la  Sebe§  ce  era  aproape^ 
insá  material  noú. 

La  1582,  14  lulie  tipograi^I  scoaserá  cele  2  d*íntái 
fáscioare  ale  c  Paliei  din  Oré^tia  >  (culegeri  biblioe,  culegeri 
apocrife). 

La  ñnele  acestei  car^í  se  vede  %\  numele  tipografílor 
;i  scríitorilor,  $i  anume :  Mihail  Thordási  episcopul  Románi- 
lor  din  Transilvania  ^tefan  Herse  predicator  la  Caransebe^, 
Efrem  Zakán  dascál  la  §coala  din  Sebe§,  Moise  Pe^ti^el 
predicator  la  Lugo§  §i  Achir  protopop^  in  comítatui  de 
Hunyad,  to^i  Remaní. 

Ace^tia  dupa  cum  spun  aú  seos  din  limba  jidoveascá, 
greceascá  %\  sárbeascá  pe  limba  románeascá  cele  5  cár^ 
ale  lui  Moise  §i  4  cár(i  ce  se  chiamá  MpcTBd  spre  a  le 
oferi  fra(iIor  Románi,  ín  timpul  domniei  luí  S.  Báthorí  voe- 
vodul  Transilvaniei  oferind  genesa  $i  exodul  ilustrului  ca- 
valer  T.  Geszti,  capitán  al  Transilvaniei  §¡  al  Jéreí-Un- 
gure§ti. 

Cu  mare  cheltuealá  $i  ajutor  dát  de  márírea  sa  F. 
Geszti,  ear  mare  maestru  al  tiparnei,  era,  ^erban  diacul, 
maestru  mare  al  tiparelor  era  Marian^). 

Acest  §erban  sé  crede  cá  era  fiul  luí  Coressi. 

Aci  se  inchee  studiul  tipograñilor  páná  ín  veacul  al 
XVII-lea.  Aci  §i-a  terminat  opera  D-sale  §í  D.  Picot  dupa 
care  am  dat  noí  aceste  rela^iuní. 

Acum  intrám  in  studiul  tipograñilor  romane  din  vea- 
cul al  XVIMea  $i  nu  cunoa§tem  nici  un  studiú  mai  com- 
plect  pentru  acestá  epocá  de  cát  cel  al  luí  Popp  pe  care 
D.  £.  Picot  nu'l  lauda  tocraai,  consideránd  inca  $i  mai  pe 
jos  pe  cel  al  D-lui  larcu. 


*)  Vezt  rela^iunea  lor  ortgioslft  reproduaü  pe  cirtlic  $i  Franpiseyte  In  op.    cit. 
a  D-luT  £.  Picot  p.  41 — 42.  NoI  am  luat  numa!  sensul. 
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VeactU  al  XVILlea  tncoace. 


Trecu  92  de  aní  §i  tipografiile  iará§!  dispáruserá  din 
Xara-Románeascá  a  trebuit  sá  se  urce  pe  tron  Mathel  Ba- 
sarab,  acel  Domn  mare  ín  résboíú  ca  ^\  in  pace  ^\  sá  re- 
intemeeze  de  asta  data,  §i  cu  maí  multa  putere  tipogra- 
fiile romane. 

Gavora.  Din  chrisovul  luí  Mathei-Vodá  Basarab  de  la 
6  lanuarie  1634,  prin  care  intáre§te  monastirei  Govora  sa^ 
tul  cu  acela^i  nume  §i  alte  privilegii  inca,  se  constata  cá 
in  acel  an  era  acolo  o  tipografíe  $i  cu  un  tipograf  de 
mare  pre^  in  ochii  Domnului,  íntre  áltele  ín  chrísov  se  vede : 
i  Catre  stinta  $i  Dumnezeeasca  mánástire  ce  se  chíamá  Go- 
vora preste  apa  ce  se  chiamá  Oltul,  unde  iaste  hramul 
adormiríi  preasfíntei  $i  preacuratei  stápáne!  noastre  de  Dum- 
nezeú  náscátoare  ^\  pururea  Fecioarei  Maríei,  ^\  a  párin- 
telui  Igumen  Meletie  Makidotuanul  Tipograiul  .  .  .  .  » ^). 

Acest  Meletie  Makidoneanul  era  un  cálugár  román  $í  el 
a  fost  adus  de  Matheí-Vodá,  (jli^^  D.  V.  Popp  ín  anuí  1 634 
din  Macedonia  §i  pe  care  marele  domn  Taú  réndutt  Igu- 
men la  acea  monastire  unde  infíin^e  ^i  o  tipograñe  ^).  La 
locul  unde  am  studiat  aceastá  pravilá  am  vézut  cá  aláturí 
cu  Meletie  Macedoneanul  maí  eraú  la  Govora  ^\  cálugárii 
Mihail  Moxalie  ^\  ^tefan  Ochrideanul  ca  conlucrátorí  la  a- 
ceastá  pravilá. 

Din  aceastá  tipograñe  in  anuí  1640  s'aú  w:o^  pravilá 
cea  mica,  despre  densa  am  vorbit  deja  mal  nainte  la  lo- 
cul citat^). 

Térgovi^ie.  V.  Popp  crede  cá  Mateí-Vodá  a  ínfíin^t 
la  Térgovi§te  o  tipograñe  ín  1652  cu  materialul  adus  de 
la  Govora,  fárá  insá  a  spune  nimic  despre  materialul  Go- 
vorei,  adusu  raú  el  de  peste  mun^i,  adusu-raú  Meletie  Ma- 
cedoneanul cu  dénsul  din  Macedonia,  nu  se  §tie. 

Cea  d'éntái  lucrare  care  apáru  aci,  a  fost  Pravilá  cea 


')  VezY  tn  dtsertatie  despre  Tipografiile  románe^tl  V.  Popp,    Sibiu    1838,    p. 
53  Nota. 

*)  Veit  op.  cii.,  p.  5», 

^)  VezT  In  Cap.  VII,  partea  lileraiureY  ^  a  legisla^iuneY. 
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mare  de  legl  a  lui  Mathet-  Vodá  saü  tndreptarea  legii^  Tér- 
gov¡§te   1652   de  care  asemení  am  vorbit  i). 

A  mai  apárut  apoí  un  Octoih  la  1 7 1 2  sub  domnia  lui 
Bráncoveanu,  §i  seos  cu  cheltueala  mítropolituluí  Antim 
Ivíreanul,  ear  tipograf  fiind  G.  Radoviciü  2).  Un  liturgier 
in  1 71 3,  un  molitvenic  tot  ín  171 3,  Pildele  filosofe^ti  tot 
de  la  1 713,  wn  Kaíavasür  ín  17 14,  §¡  un  ceasíov  la  1715  ^). 

Tipografía  Térgovi§teí  a  ímbrá^¡§at  un  timp  de  64  de 
aní,  ea  a  tráit  de  la  1652  páná  la  17 16,  cánd  perí  sub 
securea  Ottomaná  ;i  ceí  doi  ultimí  solda^í  ai  tipografíei 
romane  perind  jertfe  ale  intrigilor  grece§tí,  unul,  Domnul 
^tefan  Cantacuzinul,  ultima  scántee  a  na^ionalitá^ei  romane 
ce  perí  la  cruda  loviturá  a  cáláului  din  Stambul,  ear  cel- 
lalt,  preacinstitul,  milostivul  ^\  sfín^it  párinte,  Mitropolitul 
Ungro-Vlachiei,  Antim  Ivíreanul  ce  i§í  dádu  sufletul  la  Gal- 
lipolii  la  ríul  Dulcía,  ce  cura  pe  la  Odreiu,  fíind  dus  acolo 
intr'o  carura,  dat  pe  mana  a  doi  Turci,  de  catre  N. 
Mavrocordat  din  Muntenia,  primul  Domn  Fanariot,  care 
turci  táeará  pe  Antim  §i  'í  aruncará  trupul  ín    acel    ríú*), 

In  tipografía  Térgovi§tei  se  adusese  §i  caractere  ele- 
ne§tí  cáci  se  tipáreaú  ^\  cár^í  pe   limba    greceascá    ca    de 

pilda. 

1.  Bíp>.ov  sva'joiov    ttjv    aTraoav  sxx>.saiaíTT]XT]v  axoXSOiav  ;cspiT- 

yj^aav.  1708.  Ev  tt)  MY¡Tpo7tXtT7¡  ev  isp^opiato). 

2.  £o6i[iiS  ZsyaSsvS  TravoTuXta.  1710.  xpoaavGS  t8  ¡xaxaptoitárS 
ícaipiapyS  TüDV  l6poaoXD[i(i)v  SovTaYixariov  ícept  xcov  g^^ixkov.  Ev  n¡ 
xata  To  TspYopiarov  ty¡c    ooYYpopXaytac    aytOTanf)  MttpoiroXst    1715  *). 

Nu  e  de  mírat  cá  se  tipáreaú  cár^í  grece^tí  ín  ^ara  noastrá 
ín  acele  vremurí,  cáci  tocmai  época  de  la  1652  páná  la 
venirea  Fanario^ilor  (17 16)  la  domnie,  a  ínsemnat  ín  isto- 
ria  literaturei  romane,  adevárata  epocá  de  cultura  greceascá, 
sub  domniile  luí  Mathei  Basarab,  §erban  Cantacuzíno  ^\ 
Constantin  Bráncoveanu   íncheate  prin  a   luí  §tefan    Canta- 


^)  VezY  !n  Cap.  VII,  partf*a  literatureY  $i  a  legisla^iuneT. 

')  ídem  $i  tn  op.  cit.  a  D-luT  Sbiera,  p.  92,  Popp,  p.  61. 

')  Tóate  s'aü  vézut  !n  cap.  Literaturet  din  aceastá  carte. 

*)  VezT  §incai  Vol.  Ill,  dupa  Dsl  Chiaro  p.  395,  Vol.  III,  edi^.  II. 

^)  VezY  Sn  op.  cit.  V.  Popp,  p.  62  $í  tn  note  dupS  alte  isvoare. 
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cuzino  aú  venit  aci  in  X^raRománeascá,  o  suma  de  dascáli 
grecl,  foarte  erudi^.  la  Bucure^ti  se  fácuse  o  adevératá 
Academie  elenicd  din  §coala  domneascá,  acolo  ñi  de  boerí 
invé^aú  filosofía,  retorica  ^\  mathematica  pe  elene^te,  dupa 
cum  vom  vedea  in  capitolul  urmátor. 

Bucure^ü.  Cea  mai  veche  lucrare  tipográfica  ce  se 
cunoa^te  páná  acuma,  ca  scoasá  la  Bucure§tí,  in  tipama 
Mitropolieí,  e  din  1678  ^\  anume  Chea  infeUsului  saú  Clu- 
ctUy  ce  s'aú  seos  in  ^\\q\^  lui  §erban-Vodá  Cantacuzino  ^\ 
cu  osérdia  Mitropolitului   Varlaam. 

Aceastá  típografie  se  infiin^ase  de  ^erban  Cantacu- 
zino. D-nul  Y.  Popp  crede  de  Duca-Vodá,  párerea  ínsá 
remane  nefondatá,  de  oare-ce  insu§í  pe  titlul  Cltuiului 
se  vede  vorbele:  <¡n  cjb'lele  prea  lumtnatului  Domn  Ion 
i^erban ^).  > 

Alte  lucrárí  ce  s*aú  mai  tipárit  aci,  aú  fost:  O  litur- 
ghie  slavoná- Romana  in  1680,  8  lulie,  fiind  mitropolit  Kir 
Theodosie.  Biblia  din  1688  tradusá  de  pre  eline^te  din 
ordinul  luí  ^erban^Vodá  Cantacuzino,  de  catre  fi'a^ii,  logo- 
fe^  mari,  Radu  ;i  Yerban  Greceanu  ajuta^i  $i  de  Episco- 
pul  din  Nisa,  Germano  §i  Mitrofan,  fost  al  Hu^ului  ear  mi- 
tropolit fiind  tot  Kir  Theodosie,  apoí  §i  alte  opere  de  va- 
loare  ca:  MárgaritareU  diniógi^  evanghelia  Greco-romana 
din  lógj  2). 

S'aü  mai  tipárit  inca  ?¡  alte  opere  la  Bucure§ti  pe  care 
V.  Popp  nu  le  men^ioneazA  sunt :  Apostolul  din  1683  §i 
Apostolul  din  1688^)^  Psaltirea  din  1694,  Caiavasierul  din 
1 700  de  care  pomene§te  T.  Cipariu  *),  dar  de  care  V.  Popp 
4ice  cá  el  a  fost  una  cu  cel  din  Térgovi§te  din  1715^). 
Invéfáturd  bisericeascd  de  Mitropolitul  Antim  Ivireanu  ti- 
páritá  la  mitropolie  in   1710. 

Intrám  acum  in  anúl  1716,  in  pliná  epocá  dedomnie 
fanariotá,  prima  lucrare  ce  apare  in  Bucure§tf  in  tip9grafia 


*)  VezY  !n  op.  cit.  Sbiera,  p.  64. 

*)  VezT  In  op.  cit.  a  luí  V.  Popp,  p.  65. 

')  ídem  D.  Sbiera,  p.  41,  50. 

*)  Vezt  tn  Analecte,  p.  XXVI— XX VIH  ciía^ie  tn  op    D    Sbiera.  p.  97. 

•)  Op.  cit.  p.  63. 


960 

Mitropoliei  e  un  Molitvenic  din  172^,  trebue  decl  sá  no 
oprím,  cáci,  studiul  íntregei  noastre  lucrári  se  opre$te  la 
1 71 7.  Cánd  8e  va  gási  cine- va  ca  sá  serie  un  studiú  com- 
plect  despre  Tipogra/iile  romane  páná  in  ^\^e.  noastre, 
atunci  va  putea  ínscrie  tóate  operile  apárute  ín  cursul  vea** 
curílor  XV,  XVI,  XVII,  XVIII  §i  XIX,  veacuri  ín  care  tot 
treptat,  treptat  s'a  desvoltat  arta  tipoprafícá  la  Románi. 

Ultima  lucrare  apárutá  in  tipografía  Mitropoliei  din 
Bucure^ti  o  ved  in  cartea  Dluí  V.  Popp,  6a  e:  Cuvintele 
panegirice  §¡  moralnice  de  Euirosin  Poteka  profesor  de 
ñlosofíe.  £a  poartá  locul  de:  tBucure§ti  la  Mitropolie, 
1826%  ear  tipograful :  «leromonah  Stratornic  tipograi». 

Ce  e  drept  lista  cár^ilor  apárute  in  Mitropolia  Bucu- 
reiftilor  de  la  1729  páná  la  1826  e  foarte  pliná  de  opere 
tipárite,  in  época  fanario^ilor  se  tipárise  mult,  fel  de  fel  de 
opere  atát  religíoase  cát  ^\  ñlosoñce  %\  morale,  locul  nu  e 
a  vorbi  aci  de  dénsele  cácí  dupa  cum  am  spus,  ele  sunt 
coprínse  intr'o  epocá  pe  care  nu  o  ímbrá(i§ám  noÍ  in  lu- 
crarea  de  fa^.  Afará  ínsá  de  tipografía  Mitropoliei,  D.  Popp 
ne  maí  vorbe§te  tot  ín  Bucure^ti  §i  de  tipografíile:  ^oaLd 
Vacar e^tilor,  fost'a  ea  a  familiei  orí  a  monastirei  Vácárescu  ? 
nu  ^ie  D.  Popp^),  aceastá  tipografíe  se  ridicase  in  anuí 
1724.  ín  18 1 8  D.  Popp  ne  mal  vorbe^te  de  tipografía  de 
la  ci^eaua  lui  Mavrogkenie  a  boerilor  Ráducanu  Clinceanu 
biv  vcl  Stolnic  §i  Dimitrie  Topliceanul  biv  vcl  Clucer, 
apoí  $i  de  alte  2  tipografíí  anonime;  in  vremuríle  mai  din 
d'incoace  $i  de  tipografía  luí  Eliad  ^). 

Aceste  tipografíi  se  ínfrumuse^erá  in  timpul  Domniei 
Fanariote  %\  din  sinul  lor   apárurá  eará§i  o  suma  de  cár^. 

Snagov,  D.  V.  Popp  crede  cá  aceastá  tipografíe  a 
fost  infíin^atá  de  Bráncoveanu  Vodá  pe  la  fínele  veacului 
al  XVII  lea,  dupa  ¡ndemnul  Mitropolituluí  Antim,  nu  $tie 
cát  a  (inut  insá.  D-sa  crede  cá  ea  s'a  stins  cu  moartea 
celor  dol  creatorí  ai  ei. 

Lucrul  e  probabil  cá  ea  a  fost  intemeiatá  de  Bránco- 


^)  VezT  op.  dt.  p,  64. 

*J  Vezl  op.  cit.,  p.  65—68. 
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vcanu-Vodá  de  oarc<;e  lucrárile  apárute  acolo,  cele  ce  a- 
vem  acjii,  poartá  numai  data  de:  cin  fílele  luí  Bráncoveanu- 
Vodi »  incát  dupa  aceasta  se  vede  c&  ea  fusese  o  típogra- 
ñe  tímporará  91  absolut  personalá  a  Domnului  Bráacoveanu, 
de  unde  se  2^  numi  «domneascd». 

Operile  apárute  la  Snagov  sunt:  J^angA^/ta  din  1697, 
Carie  saü  lumini  cu  dnapta  dojenire  din  dognule  bisericü 
rásdrüulul  asupra  defgindrii  papisíofilor  din  1699;  Floa- 
rea  claruribr  1 700 ;  Invefdturi  creftine^ti  folosüoare  de  su- 
Jlet  fie^te-^árui  cre^tin  1700. 

Buziü.  Aceastá  típografíe  s'a  inñio(at  acolo  dupa  ia- 
demnul  Episcopuluí  Mttrofan  la  anuí  lóoi^ea  a  tráit  páná 
la  moartea  luí  din  1702  ^).  Cár^ile  ce  aú  apárut  aci  sunt: 
<  Pravoslavnica  márturisire  a  sobomice^tü  §i  apostolice^tü  bi- 
serici  a  rdsáriíuluU  íntoarsá  de  Radu  Greceanu  la  169 1 
(adicá  tradusá). 

Triodul  din  1697,  Mineiul  din  1698,  tipárítcú  chel- 
lueala  §i  indemnul  lui  Vodá-Bráncqveanu.  Teodosie  fíiad 
Mitropolit  ear  Mitrofan  cálugár. 

Molitvenicul  din  1699,  $i  ín  fíne  invéfátura  preofilor 
^i  despre  cele  7  taine  cUe  bisericA  Rdsáriíului  ^tipáritá 
la   1702. 

Rtmnicui-Vélcei.  Aceastá  típografie  s'a  in6in(at  aci,  !n 
1705,  anuí  cánd  preacuviosul  párinte  Antim  Ivireanul  de- 
veni  episcopul  acelei  eparhii  ^),  ea  a  tráit  páná  la  1 787  ^i 
a  mers  tot  progresánd  sub  episcopii  urmátorii  luí  Antim, 
ca:  Damaschin,  Inocenfie,  Klemeotie,  Grígoríe,  Partenie, 
Kesarie,  Filaret,  Nectarie,  Galaction,  etc. 

In  aceastá  tipograñe  s'a  tipárit :  O  liturghie  ramürntascá 
la  1698  despre  a  cjirei  existen^  vorbe§te  T.  Cipariu^).  D. 
Sbiera  zice  insá  cá  n'a  dat  de  urmele  po^tive  ale  acestei 
cártí  % 


^)  VczY  tn  condica  MiuopolieY;  Miiro£an  fiucse  totlY  episcop  !a  Mttldova*  al 
Hu>uluf,  ciutie  In  op.  D-IuT  Popp  p.  70. 

*)  Vcst  In  eoodica  mitropoliel,  Bucure^tY  dufíe  la  op.  D-lidí  Fopp,  p.  71, 
Nota  eY. 

S)  Vezi  In  analecte  p.  XXV  $i  XXVIII. 

^)  VecI  In  op.  ck.  p.  90. 
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Un  paraclis  la  1 706  §i  un  Molitvenic  tot  din  1 706, 
ambele  tipárite  de  Antím  Ivireanul. 

Acestea  sunt  ultímele  opere  tipárite  inainte  de  171 7 
la  Rimnic,  cea  d'intái  lucrare  ce  apare  ín  veacul  domniei 
fanariote  e  Psaltírea  din  1725.  Páná  la  1787,  anuí  cánd 
s'a  stins  aceastá  tipografíeaú  e^it  de  acolo  multe  cár^i  dato- 
rite  insá  activitá^ei  cultúrale  de  sub  época  fanará. 

Acestea  sunt  tipografiile  ce  aü  fost  in  f^ra-Romá- 
neascá  in  vechime,  eatá  avéntul  acestei  arte,  care  cred  cá 
pentru  acele  vremurí  era  destul  de  puternic  cánd  fel  de 
fel  de  gánduri  negre  umblaú  prin  cápetele  Románilor. 

Nu  maí  pe  jos  s'aü  lásat  $i  ^érile  romane  de  peste 
mun^,  sá  aruncám  o  privire  §i  la  activítatca  tipográfica  de 
acolo  din  veacul  al  XVIMea  incoace,  sá  reluám  deci  íirul 
íntrerupt,  pentru  ca  stüdíul  nostru  sá  fie  complect  pentru 
íntreaga  suflare  románeascá  de  la  Milcov,  tncoace. 

Bra^ov.  In  veacul  al  XVIMea  §i  in  al  XVIIÍ-lea  nu 
gásim  nici  o  opera  tipáritá  la  Bra§ov ;  ín  cartea  Diui 
Sbiera  cát  §i  ín  a  luí  V.  Popp  nu  se  vede  nici  o  lucrare 
tipáritá  ac¡,  purtánd  o  asemene  data. 

De  asemení  §i  la  Oré^tta. 

La  Alba  lulia  saü  Bélgrad  activitatea  tipográfica  con- 
tinua; in  1 64 1  apare  prima  lucrare  din  acest  veac,  pur- 
tánd titlul  de  Kazanü;  in  1658  tipografía  fu  distrusá  prin 
venirea  Turcilor. 

In  1668  principele  Transilvaníeí  Míhail  Apafi  o  reín- 
temeeacjiá  eará§í  prin  ordinul  ce'l  dádu  lui  Petre  Kovasnal, 
un  superintendent  Calvin.  Ea  a  fost  reintemeeatá  §i  a 
func^ionat  páná  la  1 707 ;  ín  acest  an  insá  fu  cu  totul  dis- 
trusá din  causa  unirei  bisericeí  romane  de  ajcolo  cu  cea  cato- 
lice, cánd  lesuifii  aú  ridicat  tóate  maijinele  tipografice  §¡ 
le-aú  dus  la  Cluj  unde  aveaú  dén^ii  o  academie  a  lor. 

Páná  la  1702  afará  de  cartea  din  1641,  aú  mai  apa- 
rut:  Un  Catechismu  prefácut  dupa  cel  calvinesc,  tratánd 
despre  taina  Botezului  $i  a  comunicáturel  ín  1642;  NotU 
.  Testament  ín  1648;  Q  Psaltireva  1657;  un.alt  Catechtsfnva 
1657;  Car  are  pe  scurl  spre  faplebune  indrept atoare  1685 ; 
Réndueala    Diaconsivelor    §i   cu    a    bazglá^eniilor    care  se 
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4ic  la  iitutghie  1687;  Un  Molitvmic  1689;  Poveste  la  40 
de  Mucenici  1689;  Ktriacodromion  i6()g\  tipárite  de  Mihaí 
Ivanovici  tipograful,  $i  in  ñne  ultima  lucrare:  Catechismul 
románese  din   1702. 

SaS'Sebe§.  La  1683  se  tipárise  aci  cartea  numitá  tSi- 
criul  de  aur*  o  propovedanie  la  mor^I,  scoasá  din  scriptu- 
rile  sñnte  dupa  índemnulprincipelui  Transilvaniei,  Ion  Mihail 
Apafi,  de  catre  Popa  Ion  din  Vin^í. 

Siótü,  Eatá  o  nouá  tipografíe  románeascá  ce  éste  o 
creaturá  a  veaculuí  al  XVII-lea. 

D.  Petru  Maior  ín  istoria  bisericeí  Ardealului  ^)  yer- 
beóte de  o  carte  tipáritá  aci  in  1696  ínchinatá  fíind,  lui 
Theofil  Mitropolitul  Belgraduluí. 

V.  Popp  dupa  Némethi  4*ce  cá  íntre  1676  §i  1744 
aú  locuit  inSibiúun  tipograf  cu  numele  de  Bart,  deci  acesia 
trebue  sá  ñ  §i  tipárit  sus  numita  opera. 

Aceastá  tipografíe  a  luí  Bart  a  ajuns,  4ice  V.  Popp, 
páná  la  1832  cánd  a  mo§tenit'o  ginerele  lui  Bart,  Gheorgie 
de  Kloziuc  dupa  care  s*a  §i.numit  astfel. 

In  veacul  al  XVIIMea  se  infíin^ase  §i  tipografía  lui 
Martin  Hohmaister.  Singura  opera  apárutá  ín  Sibiú  páná 
in  1 71 7  e  Ceaslavul  din  1696.  Din  1789  cánd  apáru  invé- 
(atura  catre  Preo^i  §i  Diaconi  páná  in  1834,  apáruse  o 
suma  de  opere  religioase. 

Cluj\  Aceasta  e  eará§i  o  creaturá  npuá,  cáci,  ín  veacul 
al  XVI-lea  nu  Tam  vézut  avénd  tipografíe. 

Tipografía  románeascá  cu  litere  cirilice  ín  acest  ora$ 
s'a  infíin^at  in  anuí  1 703  cánd  lesui^ií  aú  luat  tot  materia, 
luí  tipografíe  de  la  Belgrad  spre  aU  aduce  aci,  unde  aveaú 
dén§ii  academia  lor,  petrecándu  se  aceasta  dupa  cum  am 
spus  $i  mai  ínainte  in  urma  unireí  bisericeí  romane. 

Aceastá  tipografíe  a  tráit  ín  máinele  lesui^ilor  páná  la 
1744  cánd  atunci  venise  Románií  uni^í,  §i  o  luarádin  pose- 
siunea  lesui^ilor  pentru  a  o  duce  la  Blaj. 

In  veacul  al  XVIMea  a  apárut  numai  un  Catechismu, 

Blaj,    Aci    este    centrul    de    cultura    románeascá    din 


')  Ve^í  p.  148. 
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Tran^Ivania,  act  se  va  stabíH  acel  curent  de  latinizare  a 
Románilor. 

Tipoorraña  Btajului  e  o  crea^iune  a  veaculai  al  XVIII-lea 
de  oare-ce  ea  e  originea  cele!  de  la  Belgrad  satí  Alba  Inlia, 
trecéad  prin  Cluj  §i  ín  fine  opríndu-se  aci. 

Ultima  tipograñe  románeascá  a  veacului  at  XVIIMea 
dar  §i  cea  mal  sublima,  cáci  avéntul  cultural  románese  ce'l 
ia  tipografía  de  acolo  e  minunat,  aceasta  ínsá  ca  o  conse- 
cin^á  a  acelor  bárba^  ilui^trii  ^i  mari  Románi  ca:  Samoil 
Micul  saü  Klein,  Gheorghe  ^incai  §¡  Petru  Maior  care  aú 
muncit  cu  toatá  inteligen^a  ^i  sufletut  lor,  la  rena^terea 
limbei  romane,  dovedind  inamicilor  originel  noastre,  cá  din 
vulturul  impératului  Traian  ne-am  náscut  91  ne-am  inmul- 
^it  in  aceste  superbe  cámpií,  ate  Daciei  strábune. 

Produc^iunile  religioase  $i  literare  e^ite  din  aceastá 
.tipografie  sunt  tóate  din  veacul  al  XVIII-lea  íncoace,  cáci 
atunci  se  $¡  ínfíin^se  tipografía  acolo. 

Din  scrisoarea  de  la  29  Octombre  1771  a  párintelui 
losafat  Devai  de  acolo,  devenit  in  1771  trpograf  la  Blaj, 
catre  episcopal  (inutului,  Athanasie  Rednic,  unde'í  relatea^á 
despre  fntrebárile  puse  luí,  de  catre  comrtele  Auersberg, 
guvernatorul  comitatului,  cát  $i  din  scrisoarea  ilustrului  T. 
Cipariü  din  1835,  ^  Aprilie,  catre  V.  Popp  resulta  existen^ 
tipografiei  Blajului  in  condi^iunile  descrise  maí  sus^). 

Blajul  este  scump  Románilor,  acolo  fósese  o  Acade- 
mie  de  cultura  na(iona1á,  de  unde  se  náscusá  ^i  se  formará 
atajea  $i  atajea  patrio^!  $i  ilu^trii  bArba^i  ce  aú  luptat  pentru 
apárarea  scutuluí  románese. 

Nu  putem  sá  ne  ocupám  de  tipografía  de  acolo  cáci 
ea  apar^ine  veacului  al  XVIIMea  care  e  atát  de  depár* 
tat  de  lucrarea  de  fa^á. 

Un  cuvént  mai  avem  de  spus  ca  sá  inckeiam  pre- 
sentul  capítol. 

Sá*§í  aducá  aminte  lectorul  cá  in  capitolul  Literaturei 
am  vorbit  de :  c  Cronicele  féret-románe^ñ*  ^\  de  autorií  lor, 
fra^ii  Grecenl,  Radu  Popescu,  Const.  FiUpescu  §i  al^  ano- 


*)  Ve^t  in  op.  D-lut  V.  Popp,  p.  42-46. 
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nimi,  care  '§í  scríseserá  corpurile  lor,  tocmal  in  veacul  al 
XVII-lea,  veacul  de  desvahare  a  culture!  noastre  na^ionale. 
Ei  tráeaú  tn  acel  veac ;  ereaú  oameni  de  casa  ai  lui  ¡Yerban 
Vodá  Cantacuzino,  Bráacoveanu  §¡  Mavrocordat,  aú  scrís 
acele  cronice  ñe-care  in  felul  lor  de  a  vedea,  láudánd  pe 
ace§tí  Domni  saú  acuzéodu-i. 

Iq  vremea  acestor  Domnti  am  vé4^t  in  acest  studiú 
cá  tipograñile  fácuserá  un  progres  imens,  nu  maí  departe, 
dar  chiar  sub  ochií  Domnuluí,  la  Bucure^ti  la  sfínta  Mitro- 
polie  era  o  mare  típograñe,  Domnul  o  príveghia,  ?i  o 
considera  ca  pe  o  bogá^ie  a  tdomniei». 

Am  vécjiut  de  asemeni  cá  in  aceste  típografíí  s*aú  tipá- 
rit  opere  importante  insá  tóate  de  carácter  religios ;  cum 
decí  s'a  fácut  cá,  acei  cronicarí  maí  cu  seamá  fra^ii  Greceni 
care  V  tipáriserá  operile  religioase,  sá  nu'^i  tipáreascá  $i 
manuscrisele  lor  de  i  Crónica  a  (éreí*  de  ce  zcest /eftomen 
ín  tstoría  literatureí  9Í  a  tipograñei  romane? 

De  la  prima  vedere  ni  s*ar  parea  chiar  cá  acest  lucru 
nu  poate  ñ  adevérat,  totu§í  da!  cáci  ceí  d'intái  bárba^i  ce 
aú  dat  publicitá^ei  cronicele  ^érilor  romane,  aú  fost :  Mihail 
Kogálniceanu  pentru  Moldova^);  Nicolae  Bálcescu  $i  Treb. 
Laurían  pentru  "jTara-Románeascá  ^). 

Eatá  insá  cum  se  explica,  de  ce  cronicarii  (érilor  ro- 
mane, nu*$i  tipáresc  cronicele  lor  in  tipograñile  noastre. 

Pe  vremuríle  acele  se  dedea  mai  multa  aten^iune  ope- 
rílor  de  carácter  religios,  poporul  avea  necesitate  ca  sá*^! 
cultive  sufletul  §i  inteligin^a  cu  asemeni  citirí,  cáci  ele  íi 
pieptánaú  caracterul.  Domnii  no^trii  románi,  de  aceia  §i 
protejaú  tóate  scrierile  de  acésta  natura,  ^i  pentru  acest 
scop  aú  $i  infíin(at  ctiparnele  domne^ti»  pentru  a  se  res- 
pándi  scrierile  religioase^  ca  tot  omul  iubitor  de  carte  9Í  de 
luminá  sá  $i  le  poatá  procura,  de  oare-ce  manuscrisul  nu 
se  putea  plimba  de  la  maná  la  maná  91  reproduce  tn  mii 
de  exemplare. 

De  aceea  §i  vedem  pe   tóate    titluríle    cár^lor    religi- 


^)  Vezt  Letopise^ele  In  treY  vol. 

*)  VesT  tn  Magasinul  istoric  In  5  rol. 
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oase  cuvintele:   tcu  cheltueala  ^i    din    ordinul    Márieí  sale 
¡§erban  Voevod  saü  Bráncoveanu  Voevod  .  .  . » . 

Apoi  aceste  scríeri  nu  eraú  cate  odatá  absolut  de 
carácter  pur  religios,  ci  mai  o  dedea  §í  prin  moralá  saü 
filosofie,  a§a  cá  ele  eraü  excelente  pentru  cultura  ce  se 
cérea  atuncí ;  cultura  pe  care  Domnii,  dintre  cei  mai  lumi- 
nati,  voeaú  sá  o  insuñe^eascá  in  popor,  ^\  care  consista 
in  a  moralisa  cíasele  sociale  prin  cuvént.  Tóate  acele 
revolu^iuní  interne  d'intre  partidele  boere§ti,  la  inscáunarea 
unui  noü  doinn,  tóate  acele  résboae  civile  íntre  slujitori  §í 
dregátorii  domne§ti;  tóate  acele  prádáciuní  invéhate  de 
o§teanul  nostru  de  la  Ture  saü  de  la  Tatar,  trebueaü  sá 
piará,  de  oare  ce  ele  eraú  o  rémá^i^á  a  timpuluí  de  bar- 
barie; era  résboaelor  se  ducea  spre  a  fi  inlocuitá  cu  cea 
a  poliíiceí  diplomatice. 

Incát  prin  ce  putea  mai  bine  sá  se  moralizeze,  poli- 
tícente vorbind,  cíasele  societa^eí  romane  de  cát,  prin  acel 
curent  in^elept  al  mai  marilor  ai  bisericei  $i  ai  cárturáriei. 

Apoi  nexesitatea  nu  se  impunea  pentru  acele  vremurí 
ca  sá  se  tipáreascá  cronicele  ^éreí,  saü  a§a  písele  frag- 
mente din  istoria  poporuluí  román,  cari  tóate  légate  coor- 
dónate  §i  complectate  cu  documente,  formeazá  istoria  gene- 
rala a  ^érilor  noastre. 

Nu  se  sim^ea,  de  oare-ce  evenimentele  politice  eraü 
íncá  vii  ¡n  memoria  oamenilor,  fie  ca  martorí  oculari,  fie 
prin  mo^tenire  de  la  párin^ii  lor,  adicá  prin  tradi^une. 

Alta  causa  mai  era  cá  :  aproape  fie  care  familie  '§i  avea 
o  condicá  a  ei  in  archiva  familiei,  la  mo§ia  lor,  saü  la  ora$^ 
la  un  loe  cu  documéntele  mo§iilorlor;  unde  se  vorbea  de 
cutare  epocá  din  istoria  ^érei,  de  cutare  eveniment,  résboi, 
orí  misiune,  care  se  raporta  la  membrií  din  acea  familie 
care  luaserá  parte;  a§a  cá  fie  care  familie  *§i  avea  o  isto* 
rie  partíala  a  patriei,  scrisá  de  cate  un  concepist  saü  gra- 
matic  al  casei,  §i  din  punctul  de  vedere  al  acelei  familii. 

D.  lorga  a  desbátut  cestiunea  cu  o  competin^á  ^i  in- 
teligen^á  perfecta  ín  lAnalele  Academieí»,  lucru  de  care 
am  vorbit  in  capitolul  Literaturei. 

De  multe  orí  mai  insemnaü,  inca  cate  o  intémplare^i 
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pe  o  scoar^á  de  carte  religioasá,  Psaltirie,  Biblie  orí  Cate- 
chism;  dádeaü  apoi  tóate  aceste  insemnari  saü  scrierí  par- 
tíale, cronicarului,  spre  a  le  ínscrie  ín  Crónica  sa. 

Cine  §t¡e,  dacá  cronicele  luí  Filipescu,  Greceanu  §i  Po- 
pescu  nu  sunt  fácute  din  4ccün¡  de  bucá^i  ale  4ec¡milor  de 
familii  boere§ti;  fie-care  venea  cu  lobolult  séü,  pentru  ca 
cárturarul  saü  me§terul  cel  mare  sal  treacá  in  cartea  cea 
mare  a  patriei,  in   t Crónica». 

A§a  cá  crónica  odatá  scrisá,  fie-care  §tia  ce  va  fi  in- 
tr'insa,  unul  de  la  altul,  din  boeri  '§i  citeaú  ínsemríárile  saü 
Conduele  lor:  in  cutare  an,  cutare  mo?  al  meú,  veré  Pe- 
trache,  aú  mers  la  Beciú  saü  la  X^rigrad,  la  Odreiü  saü  la 
Sibíú;  s'aü  bátut  cu  Nem^ií,  cu  Págánii  orí  cu  Tátaril  §¡ 
aú  luat  suñetul  cu  buzduganul  cutáruí  Mirzac  tátáresc  saü 
Pa§á  turcesc,  asvérlind  qu  acel  buzdugan  numai  de  doué 
orí  in  sus,  a§a  serie  veré  in  Condica  neamuluí  nostru,  dar 
in  al  prea  cinstituluí  neam  al  D-voastrá,  cum  se  gráe§te? 
Ear  la  4¡  ce  se  alegea,  venea  boerul  Petrache  de  pildá  §i 
citea  §¡  el  Condica  neamuluí  luí,  ca  sá  nu  rémáe  mai  pe 
jos,  ca  vérul  cutare. 

Eatá  decí  atátea  §i  atátea  cause  care  fácusent  pe  cro- 
nicari  sá  nu'§í  tipáreascá  §i  operile  lor  istorice,  in  acele  t¡- 
pografií  donine§lí. 

A§a  s'a  terminat  cu  activitatea  cultúrala  la  Romání  in 
época  na^ionalá  §i  aceia  a  slavonismului,  care  neincetat  aü 
fostí  ntr'un  complet  résboi;  una  luándu'§í  alteia  locul  §¡  con- 
fundándu-se  cate  odatá  íntr'una  singurá,  spre  a  se  deosebi 
de  cultura  greceascá. 

C|i  tóate  acestea  veacul  al  XVIMea  trebue  sá  fie  con- 
siderat  de  noi  ca  adevératul  veac  in  care  s'a  manifestat  o 
adevératá  cultura  na^ionalá,  §i  just  observa  D.  §tefan  Orá- 
§anu,  cánd  (Jíce:  iSitua^iunea  X^rilor-Románe  fa^á  de 
Poartá  §i  Statele  vecine,  in  secolul  al  XVIMea,  este  cu 
mult  maí  superioará  aceleia  ce  ele  o  aveaü  ín  secolul  tre- 
cut.  Cu  réscoalá  luí  MihaíViteazul  se  íncepe  o  nouá  era 
pentru  Romání,  o  era  de  ridicare  moralá  §i  materialá,  in 
care  Voevozií  no§tri  sunt  ni^te  personagií  cu  vazá  la  Con- 
stantinopole  §i  aiurea,   ear  férile-Románe   ni§te    adevérate 

jgns  62 
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centre  cultúrale»^).  Aceastá  ameliorare  a  rela^iunüor  dintre 
Poartá  §i  Princípate  este  foarte  bine  arátata  in  recenta  con- 
ferin^  a  D-luí  lorga^). 

Venim  acum  la  ultimul  Capítol  al  acesteí  prime  pár^í 
din  lucrarea  de  fa^á: 


Sec^iunea  I-a  la  Cap.  VIL 

Starea  cultúrala  a  '^érei-Románe^ti  pana  la  17 17 

datoritá  inrturírei  grece^ti. 

Limba^  literatura^  legislaf tunea ^  medicina^ 

bsieríca,  §coala^  elocuenfa,  artele^  sctinfele^  ¿itérele^  filosofiay 

starea  económica^  política^  socialá  §i  financiará, 

In  capitolul  VII  din  aceastá  lucrare  am  pus  titlul  de : 
€  Starea  cultúrala  a  f  éreí-Románe^ti  páná  la  171 7;  época 
na^ionalá,  influen^ele  stréine  §i  inriurirea  greceascá  ín  tóate 
ramurile  activita^ei  socialet.  Am  spus  insá  la  pagina  626 
cá  cultura  greceascá  a  fost  o  continuitate  a  celeí  na^ionale 
combinatá  cu  alte  influente  stréine;  de  aceia  am  §i  gásit 
nu  numaí  nemerit,  dar  si  necesar  ca  sá  studiám  mai  intáiú 
starea  cultúrala  din  (ara  noastrá,  mai  intáiú  sub  epocele  an- 
terioare  celeí  grece§tí  §i  apoi  sá  ajungem  aci. 

Am  voit  íncá  sá  dám  o  mai  mare  extindere  §i  impor- 
ta n^á  capitolului  VII,  §i  de  aceia  am  $i  studiat  cam  des- 
voltat  activitatea  cultúrala  in  cele  doué  d'intáiú  epoce,  adicá 
na^ionalá  $i  a  inñuen^elor  stréine,  (slavona)  §i  am'  format 
apoi  o  sec^iune  separata  la  acest  capítol  pentru  cultura 
greceascá. 


^)  Aci  trebue  a  se  in^elege  $i  MíhaY-Víteazul  care  intrase  cu  domnia  %\  In 
cul  al  XVIMea;  cácY  dac&  In  adevér  e  un  Domn  muntean  care  ne-a  ilustrat  tastréi* 
Dátate  prin  geniul  sétt  militar,  a  fost  dénsul.  Cet-ral(T  DomnY  posteñorT  luY  MihaT- 
Viteazul  %\  decY  din  veacul  al  XVII,  ne-att  ilustrat  maY  cu  seaml  pe  terenul  políüc  %\ 
cultural.  Alte  timpurY,  alte  neToYI  (Not&  personalá). 

*)  Doué  conferin^e,    Bucure^tY,  1898,  p.  36,  399.    (VezY  tn  CronicaríY  Moldo- 
venY  din  sec.  al  XVII-Iea,  de  D.  ^tefaa  Or&$anu,  Bucure^tY,  1899,  p.  13. 
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Am  spus  ínsá  tot  la  pagina  626  cá:  pentru  lucrarea 
noastrá^  la  capitolul  aci  in  specie:  subiectul  principal  ar  ñ 
€  cultura  greceascá» ;  intrebarea  vine  ínsá,  de  ce,  atunci  am 
dat  atáta  importan^  culturei  na^ionale  §i  celei  datorite  in- 
fluen^elor  stréine,  printre  care  cea  slavoná^  a  ocupat  un  loe 
de  frunte  ín  timp  de  maí  multe  veacurí? 

Am  dat  atáta  importañtfá,  pentru-cá  am  cáutat  cát  se 
poate  mai  mult,  ca  sá  dovedim  ^\  sá  arétám  cá  iubirea  de 
civilisa^iune  aú  avut*o  Románií,  ca  un  ce  ínáscut  in  rasa  lor 
§i  cá  nu  Grecii^  nu  Fanariofii  ne-o  aü  ínsufle^it'o.  A  prins 
rádácini  in  ^ara  noastrá  aceastá  idee,  cá  de  cánd  aú  venit 
domnia  fanariotá  la  capul  Románuluí,  de  atunci  el  s  a  de§- 
teptat  $i  a  inceput  sá  sim^á  cá  maí  sunt  lucruri  pe  pámént, 
<le  care  el  habar  n'avea. 

Dar  §i  mal  'nainte  de  era  domniei  fanariote,  am  avut 
o  puternicá  inríurire  greceascá  in  ^ara  noastrá,  care  am  vé- 
2ut,  cá  se  manifestase  pe  tóate  cáíle  activitáteí  sociale. 

Pe  aceia  ínsá  cum  o  vom  numi?  Época  na^ionálá  din 
istoria  patriei?  Orí  greceascá?  Eü  cred  cá  §¡  una  §i  alta, 
saü  mai  bine  (J*s  época  de  transifiune,  cáci  domniile  luí 
i^erban  Cantacuzino,  Bráncoveanu  §i  ¡§tefan  Cantacuzino  nu 
aü  fost  de  cát  o  punte  ce  lega  trecutul  cel  résboinic  al 
^érei  noastre,  cu  un  viitor  iesuitico-politico-diplomatico-bizantiny 
^ar  densa,  adicáepocaacelorultimitreíDomnírománi,  formánd 
época  de  cultura  ín  care  autorii  vor  fi  aproap^  numai  Greci. 
Aceasta  epocá  a  grecismului  va  lúa  locul  celei  slavone§ti, 
pe  aceastá  ne  propunem  ^\  noí  sá  o  studiám  ín  acest  ca- 
pitol,  special,  ca  sá  vedem,  pe  cát  el  va  putea  sá  se  mé- 
soare  cu  capitolul  VIL 

D.  Paparrigopulo  in  iHistoire  de  la  civilísation  hellé- 
nique  depuis  ses  origines  jusqu'á  nos  jours»,  incepe  ast-fel : 
ije  me  propose  de  tracer  rapidement  Thistoire  d'une  race 
qui  a  joué  un  grand  role  dans  l'antiquité  et  au  moyen  age, 
^  qui  tient  encoré  une  grande  place  en  OrienU  ^). 

Cu  drept  cuvént  observa  D-sa  cá  istoria  civilisa^iuneí 
elenice  mai  ^ine  inca  un  loe  de  Irunte  ín  Orient. 


*)  VczT  op.  cil.,  París,   1878,  p.   l. 
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In  acel  loe  de  frunte  din  Orient,  am  fost  §í  noí  bá- 
ga^í,  §i  nu  §t¡ú  dacá  nu  eram  ceí  d'intáiü  íntre  ceí  maí  in- 
táí,  cácí  de  la  dístrugerea  Constantinopoluluí,  rela^iunile 
noastre  cu  Bizan^iul  aú  devenit  din  ce  in  ce  mai  strinse, 
manífestándU'Se  inriurirea  greceascá  maí  tntáiú  pe  calea 
comerciuluí,  apoí  pe  a  religiuneí  §i  ín  fine  pe  a  literaturei 
§i  a  eclesiasticeí. 

Am  vézut  insá  la  pag.  626 — 628  din  aceastá  carte, 
cá  din  cele  relátate  de  istoricií:  Herodot,  Eutropius  §i  cei 
bizantiní,  resulta  cá  rela^iunile  ce  le  aü  avut  poponil  elenic 
cu  locuitorii  Dacieí  traiene  aü  fost  foarte  vechí,  inainte  de 
colonizarea  luí  Traian.  In  timpul  colonizare!,  dupa  coloni 
zare  §i  dupa  trecerea  uneí  pár^i  din  coloni§tí,  in  Moesia,  de 
catre  Aurelian,  la  270,  aceste  rela^iuní  ale  strémo^ilor  no^tri 
cu  acei  Greci  se  inchegase. 

Despre  acest  fapt  am  maí  spus  la  pag.  618  cáavor- 
bit  §i  D.  Paparrigopulo  cánd  a  spus  cá  ultimii  ce  s'aü  con- 
fundat  cu  Elenií  din  Tracia  aú  fost   t  ValcLckiU  ^). 

Pe  de  alta  parte  a  contribuit  §i  religiunea,  cací,  mai 
inainte  mult,  de  íntemeerea  noastrá  tea  stat,  noí  ne  sta- 
biliserám  ca  confesiune,  pe  cea  ortodoxa  greceascá  de  ré- 
sáritt.  D.  C.  Erbiceanu  ne-a  demonstrat  in  destul  acest 
fapt  2). 

Rela^iunile  Románilor  de  asta  data,  stat,  cu  Grecií^ 
devenirá  mult  maí  intime  dupa  anuí  1453,  cáci  atunci  dis- 
trugéndu-se  imperiul  bizantin,  o  suma  de  familií  venirá  sá 
se  stabileascá  in  X^rile-Románe ;  §i  chiar  din  cele  remase 
in  T^arigrad  influen^ánd  asupra  Turcilor  in  cutare  cas  saü 
cutare  cestiune,  din  férile-Románe,  decurgénd  aceastá  influ- 
enza, a  lor,  din  cauza  graduluí  lor  de  cultura  §i  de  civilisa- 
^iune  de  care  se  foloseaü  §i  Turcií  in  nevoile  imperiului  lor, 
politica  interna  §i  externa,  obiect  studiat  de  noí  la  Cap.  III 
din  aceastá  carte. 

Legáturí  de  rudenie  decl  §i  de  baní,  intre  Domnitorii, 


V» 


^)  VezY  maT  pe  larg  la  p.  625 — 629  al  acesteY  c&r^Y. 

')  Vezt  dctaÜY  In  cap.  VII,  la  Inceput,  p.  630  ^t  urm.  $i    In    capítolele  Bise- 
riceY  $i  ^coalel 
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boerií  románii  §¡  aceí  grecí,  aú  devenit  din  ce  ín  ce  mai 
frequente  §i  accelerátoare  la  ínriurírea  lor  ín  Xérile-Románe. 

Am  véíjut  mai  ínainte  §i  vorbit  de  coloni^tií  luí  Traían, 
printre  cari  se  gáseaú  §i  Grecií  din  Orient  ^),  precum  §¡ 
contactul  lor  cu  dén§¡i,  de  cánd  aü  trecut  Dunárea  sub 
Aurelian. 

D.  Aron  Densu§¡anu  vorbe§te  ín  ilstoria  limbeí  §¡  li- 
teraturei  romane»  de  ni§te  cuvinte  strávechi  ale  limbeí  ro- 
mane, pe  care  le  men^ioneazá,  dar  de  care  spune  cá:  ñe  ca 
forma,  fie  ca  in^eles  saú  améndoué  impreuná,  nu  se  gásesc 
in  liinba  latina  $i  nicí  in  limbele  neolatine,  ci  ín  limba 
veche  greceascá.  D-sa  pe  aceste  cuvinte  le  considera  tot  atát 
de  origínale  ín  limba  romana  ca  §i  in  cea  greceascá.  De 
oare-ce  ele  fac  parte  din  grupul  limbelor  artce^  g^up  din 
care  se  trage  atát  greaca  cát  §i  ¿atina  '^). 

D.  Densu§ianu  aminte§te  cáte-va,  din  care  voiü  aduce 
^\  eü  cxemple: 

vatrá  —  pá^pa  §i  pi^pov,  balaur  —  7ro>waa)p(5c,  droaie  — 
8póoc,  papurá  —  íráTCDpog,  tufa  —  tóyTj,  proaspét  —  írpócjípatoc, 
raiú  —  póotóc,  dárjü  —  ^ápoo^;,  frica  —  (pptxY¡,  borborosi  — 
pop?opíC<o,  nene  —  vévvo^;,  iste^  —  rotooc,  vlástar  —  pXáoTTj, 
zorú  —  Ctt)p<5c,  javrá  —  Ca?pí5^,  térfa  —  tép'fog^)  etc. 

Eú  cred  cá  aceste  cuvinte  aú  remas  in  dialectul  lim- 
beí romane  tocmaí  din  timpul  coloniza^ieí^  cácí  atunci  atát 
prin  contactul  colon¡§tilor  cu  grecií  orientului  cát  §i  prin 
partíciparea  lor  la  colonizarea  Dacieí,  ca  coloni§ti,  adu§i 
de  Traían ;  cuvintele  de  maí  sus  precum  ^\  áltele  multe  la 
leí  cu  dénsele  s'aü  imprimat  ín  vorbirea  románeascá. 

A§a  se  §i  explica  vechimea  acestor  cuvinte  in  limba 
§i  literatura  noastrá,  cácí  din  primele  (Jile  a  apari^iuneí 
noastre  pe  páméntul  Dacieí,  ele  eraü  deja  ¡n  fiin^á,  de 
aceia  le  intálnim  ^\  in  primele  scrierí  románe§tí. 

Cu  intemerea  ^érilor  romane,    contactul  nostru  cu  ím- 


»)  VezT  p,  625—628,  cartea  de  fa^á. 

*)  Vezt  !n  Ist.  limb.  ?i  lit.  rom.,  p.  73 — 74  de  Aron  Densu^ianu. 

»j  ídem,  p.  74,  Nota   12. 


972 

pérá^ia  bizantina  a  devenit  mai  strins,  mai  cu  seamá  din 
cauza  relaf^iunilor  noastre  comerciale,  prin  intermediul  cora- 
biilor  vene^iene,  raguzane  §i  genoveze,  care  '§í  plimbaú 
pavilioanele  lor  de-a  lungul  Dunárei  §i  Máreí  Negre. 

Comer^ul  a  adus  §i  contactul  religiunei,  care  se  ^tie 
cát  poate  sá  faca  de  mult,  asupra  unuí  popor,  inca  ín  starea 
lui  de  adolescen^á.  Resultatul  defínitiv  se  vede  sub  domnia 
lui  Radu-cel-Mare  (finele  veaculuí  al  XV-lea  §í  inceputul  ce- 
lui  al  XVI),  cánd  veni  patriarchul  Nifon  ca  MitropoHt  al 
Ungro-Vlachiei. 

Distrugerea  Coñstantinopolului  aduse  insá  o  mare  schim- 
bare  pentru  toatá  Europa,  cáci  de  atuncí  o  mare  parte  din 
familiile  grece^ti  se  expatriará  din  Constantinopol,  de  teama 
securei  Sultanului.  !§i  la  noi  ca  §i  ín  alte  (éri  incepurá  a 
veni  treptat,  treptat,  Grecí,  fie  din  cei  mai  boga^í  §í  mal 
cunoscu^i  fie  din  cei  mai  sáraci  §i  obscuri,  saú  chiar  dacá 
nu  venirá  a§a  de  mul^i  pe  la  inceput,  dar  lipsa  lor  era  in- 
locuitá  cu  rela^iunile  cele  stiinse  care  se  intinserá  intre 
Domnií  §i  boerii  románi  cu  ei  la  T^arigrad,  unde  ajunserá 
a  tot  puternici. 

Inriurirea  lor  ín  f^rile-Románe  avu  un  dublu  efect, 
atát  ín  starea  organismuluí  cultural,    cát   §i    a   celui  social. 

Sá  ne  oprim  mai  intáiú  asupra  efectului  inriurirea  ín 
cea-ce  prívente  organismul  cultural  al  Románilor.  Dacá  am 
vorbit  mai  sus  de  rémá§i^ele  cátor-va  cuvinte  elene§ti  ín 
limba  romana,  inca  de  pe  timpul  coloniza^iei  Daciei,  acum 
insá  cánd  tráeam  la  o  laltá  cu  acei  Greci,  de  sigur  cá 
aceastá  ínríurire  va  deveni  mai  puternicá  asupra  limbei 
romane. 

De  la  intemeerea  Xérei-Rqmáne§ti  ca  stat  páná  aproape 
de  veacul  al  XV I-lea,  slavonismul  a  avut  o  mare  ínríurire 
asupra  culturei  romane,  §i  mai  cu  seamá  asupra  limbei. 
In  cap.  VII  din  aceastá  carte  sa  vézut  cestiunea. 

Cu  mult  mai  inainte  insá  de  veacul  al  XVIIMea,  o 
mare  parte  din  monástirile  románe§ti  íncepurá  a  fi  ínchinate 
sfíntuluí  munte;  aceastá  din  causa  cá  grecii  ajunserá  atát 
de  puternici  in  principatul  f  ére¡-Románe§ti,  in  cát  puterea 
ce  dobándiserá  ace§tia    de    la  Domnii  románi,    care  atunc 
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eraú  maí  in  totul  grecisa^i^  náscu^t  §i  crescu^i  la  Constan- 
tinopol,  in  mijlocul  unuí  jesuitísm  bizantin.  ^irul  de  Domní 
de  la  moartea  luí  Mihai-Viteazul  páná  la  Matei-Vodá  Basarab, 
ne-a  dovedit  aceasta  ^).  Matei  Basarab  ínsu§i  nu  putu 
scápa  §i  am  vézut  cate  neajunsurí  a  suferit  ín  cursul  dom- 
niei  sale  de  la  1633 — 1654,  din  cauza  acelor  Greci,  murind 
chiar  jertfá  a  lor  ín  urmá  revolu^iuneí  osta§ilor  romání 
in  contra  unor  Grecí,  pe  care  Matei-Vodá  fusese  silit  a'í 
ridica  la  rangul  de  Mini^trii^). 

Inchinéndu-se  deci  mare  parte  din  monástirele  romane 
sfintului  munte,  urma  ca  aceí  cálugári  slaví  care  se  gáseaü 
in  aceste  mondstiri  noú  inchinate,  sá  nu  maí  poatá  tráí  in 
pace  §i  lin¡§te,  de  oare  ce  cálugárii  grecí  vor  veni  ca  sá 
le  ea  locul  lor,  transformándu-se  a§a  dará  cu  totul  orga- 
nisarea  monástireascá  din  (ara  Románeascá  ^). 

Cálugárii  slavoni  se  $tie  insá  cá  eraú  cárturarií  no§trí 
din  acele  vremuri ;  ei  eraü  autorií  operilor  religioase  scríse 
§i  traduse  de  prin  el¡ne§te  pe  románente  saü  slavone§te; 
ei  eraü  §i  tipografi  §i  dascalí  de  slovenie  §i  rumánie  in  a- 
cele  §coli  biserice§ti. 

Cu  alungarea  lor  din  (ara,  saü  dacá  nu  alungare,  dar 
pierderea  prestigiuluí  de  odinioará,  se  va  schimba  §i  sensul 
cultural  de  páná  acum;  cácí,  cálugárii  greci,  odatá  insta- 
la^í  in  monástiri  vor  cauta  eí  ca  sá  pue  mana  pe  fírul  lite- 
raturei  §i  limbei  romane^  a§a  cá  cu  inceputul  veaculul  al 
XVIMea  se  pune  fundamentul  cel  noü  al  unei  nouí  culturi 
in  (ara  románeascá.  Cuvéntul  elenisnmlui  va  ínlocui  pe  cel 
al  slavonismului^  in  starea  aceasta  insá  de  transi^iune  se 
va  petrece  un  fenomen  important  pentru  limba  noastrá 
románeascá. 

O  de§teptare  a  con§tiin(ei  na^ionale  a  Románilor. 

Limba  románeascá  va  reapare  sub  stare  de  provisorat, 
4ice  D.  Adamescu  ^),  in  serviciul  bisericesc,  cácí  páná  acum 
serviciul  bisericesc  se  fácea  pe  slavone^te,  poporul  pricepea 


')  VezY  tn  aceasta  carte,  cap.  II. 

')  VezT  !n  aceasta  carte ;  Revolu^iunea  de  sub  MateT-Vod&  Basarab,  cap.  II. 

')  VezT  documente  !n  acest  sens,  In  cursul  capiíoluluY  II  din  aceast&  caite. 

^)  VezT  In  ist.  limb.  ^i  lit.  rom.,  p.   139. 
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slavone§te,  acuma  insá  cu  venirea  cálugárilor  greci,  de  unde 
a  decurs  inlocuirea  celor  slaví  §i  decí  $i  a  curentului  lor 
cultural,  nu  se  putea  face  serviciul  bísericesc  pe  eline^te, 
poporul  nu  Tar  ñ  in^elcs  nici  odatá  §t  de  aceia  deci  for(a- 
mente  trebuea  ca  el  sá  se  faca  pe  románente,  de  aci  deci 
un  avént  puternic  pentru  desvoltarea  limbeí  romane. 

Eú  cred  cá  din  acest  punct  de  vedere  nu  s'a  putut  con- 
sidera atuncí,  limba  romana  ín  serviciul  bisericesc  ca  un 
provisoraty  cum  o  define§te  d.  Adamescu,  c¡  ca  un  cancar- 
dat  tnckeiat  de  papar ^  cu  Damnul  féret  ft  tnriurírea  cea 
noua  a  Greci/ar, 

Inriurirea  greceascá  asupra  limbei  noastre  a  avut  efec- 
tul  de  a  ne  inbiba  limba  cu  elemente  noui,  elemente  gre* 
ce^ti,  ce  se  vor  mai  adáuga  inca  pe  lángá  cele  romanisate 
deja,  venite  la  noi  ñe  de  la  Grecii  ceí  vechi,  fíe  de  la 
Slavi. 

Filatimie^  sindrafie^  plirafarie^  vor  ajunge  in  limba 
romana  cum  a  ajuns  a^í,  banjour  ari  bansair^  ceva  mai 
mult  íncá,  chiar  §i  terminología  unor  cuvinte  grece^ti  se 
va  impune  limbei  romane,  cum  e  de  pildá  meíaherisi^  chi- 
vernisi,  parapanisi, 

Vocabularul  román  se  va  umplea  de  cuvinte  ca ;  Ago- 
nisesc  —  áycovíCojiat,  aer  —  á-íjp,  albastru  —  áXáfia-stpoc,  argat  — 
épyáTY]?,  asil — áooXov,  aflu  —  áX(pa>,  baba  —  paó^o),  vuet — por^rdc, 
drum  —  Spófioc,  zugrávesc  —  Co>Ypay¿^,  chip  —  t&^toc  §i  áltele 
multe  ^). 

Limba  greacá  insá  se  $tie  cát  de  frumoasá,  sentimea- 
talá,  alegórica  ^\  sublima  este;  o  limbá  atat  de  literará, 
pliná  de  forme  flexionare  $i  fígurí  de  retorica,  a$a  cá  natu- 
ral a  fost  cá,  cei  ce  o  vorbeaü  sá  cápete  idei  §¡  expresiuni 
nouí  care  le  vor  adopta  apoí  limbeí  romane,  acomodéndule 
cu  densa. 

Slavismul  a  fost  pentru  limba  romana  cum  (Jicc  D. 
Erbiceanu:    t^ubred  §i  nepotrivit  pentru  geniul  eft*). 

Evident  este  aceasta,  de  oarece  limba  slavoná  incom- 


')  Vezt  tn  CronicariT  grecí,  Erbiceanu  p.  XII,  Nota  l. 
•)  Vezt  op.  cii.,  p.  XII. 
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parabil  de  sáracá  in  expresiuni;  din  causa  strínsei   eí  ácti- 
vitá^i  literare. 

Limba  elená  ínsá  care  are  in  spatele  eí  o  literatura 
clasica  atát  de  sublima,  cum  poate  s'ar  ñ  putut  compara 
cu  cea  slavoná? 

Cuvintele  slavone  dacá  aú  remas  in  limba  noastrá 
aú  remas:  cea  n¡§te  resturi  ale  unei  ármate  ínvinse  pecám- 
pul  de  luptá»^). 

De  aci  a  urmat  deci  cá:  dacá  in  época  slavismuluí 
limba  noastrá  romana  a  sta^ionat,  in  época  grecismului  ea  insá 
a  crescut  §i  s'a  desvoltat  de  oare-ce  s'a  ímbrácat  cu  o 
hainá  nouá,  mult  mai  frumoasá  §i  mal  bine  lucratá  de  cát 
cea  slavoneascá,  pentru  cá  avea  in  elenism,  cum  spune  D. 
Erbiceanu,  un  model  de  limbá  artisticá,  de  unde  se  puteaú 
inspira  scriitorii^). 

Aceasta  dacá  o  ^\Cy  nu  este  pentru  a  spune  cá,  bine 
a  fost  de  s'a  íntesat  vocabularul  román  cu  vorbe  gre- 
ce^tí;  ci  pentru  a  sus^ine  cá  s  a  desvoltat  stílul  ^\  vorbirea 
limbei  romane  ^\  cá  ea  s'a  ridicat  la  rangul  de  limbá  lite- 
rara. 

Cea  mai  mare  parte  din  familüle  de  boerí  romání,  boga^í, 
'§i  aduceaú  dascáli  atuncí,  de  la  Constantinopol,  din  Grecí 
¡nvé^a^I  ín  ale  retoricei,  filosofiei,  matematicei,  fisiceí,  medi- 
cine! §i  áltele,  pentru  a  inveha  pe  copií  lor,  carte ;  predán- 
du-se  aceste  cursuri  pe  elene^te. 

De  aceea  §i  D.  Paparrigopulo,  distinsul  profesor  al 
universitá^ei  din  Athena,  (Jice  ín  opera  sa,  vorbind  de  in- 
fluen^ele  elenismuluí  in  Moldovlachia :  iDepuís  lors,  ees 
pays,  gouvernés  pendant  plus  d'un  siécle  par  des  Grecs, 
habites  en  partie  par  des  Grecs  et  recevant  une  education 
grecque,  s'hellénisérent,  au  point  que,  les  familles  indi- 
genes  les  plus  illustres,  les  Ghica,  les  Sturdza,  les  Phil- 
lippesco,  les  Balliano,  les  Floresco,  les  Cornesco,  les  Bran- 
covano,    les   Golesco,    les   Balse,   les    Vacaresco,    parlaient 


1)  Vezt  op.  dt.,  p.  XII. 
«)  ídem. 
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et  écrivaíent  le  grec  comme  si  c'eút  été  leur  langue  mater- 
nelle»^). 

Acest  avént  puternic  al  limbeí  elenice  in  ^ara  noastrá 
se  intimplá  mai  cu  seaniá  atunci  cánd  imprejuráríle  poli- 
tice aü  permis  Domnilor  románi  ca  sá  inñin^eze  fcoli  saú 
Academit  domne^ii. 

Con^din^a  na^ionalá  a  Románului  incepuse  sá  se  re- 
de§tepte,  gra^ie  acestei  ínriuriri,  acestei  stári  de  transi^une 
de  la  slovenie  la  elenie^  §i  se  vede  cá  lucrurile  s'aü  petre- 
cut  absolut  in  acelea^i  imprejurári  §i  ín  Moldova  cácí  vedem 
pe  cel  maí  mare  cronicar  al  Moldovei,  Mirón  Costin,  náscut 
la  1633;  4ícénd  in  leatopisetul  séú :  iCautá-te  acum»  iubite 
cititorule,  §¡  prive§te  de  unde  e§ti ...  te  veí  cunoa§te  cá 
e§ti  vlah,  adtcá  Italian  ^\  Rimieam^, 

Dacá  insá  íntr'adevér  mare  parte  din  lucrárile  religi- 
oase,  scrise  ^\  tipárite  la  noi  in  (ara  aú  fost  traduse  pe 
románente  din  slavone§te  §i  din  elene§te,  de  catre  cálugárí 
slavi  $i  greci,  aceasta  nu  trebue  sá  ne  ducá  la  concluzi- 
unea  cá  toatá  activitatea  literará  románeascá  a  íost  in 
máinele  acelora  ^\  cá  noi  Románii  nu  aveam  nicí  pie  de 
cultura  §i  iubire  de  civilizarle  in  noi. 

Trebue  sá  considerám  evenimentele,  imprejuráríle  §i 
mediul  in  care  noi  ne-am  náscut,  am  tráit  §i  am  crescut^ 
la  sud,  inboldiíí  de  Slavi,  Slavii  la  réndul  lor  imboldi^i  de 
Bizantini,  sili(i  ñind  de  ace§tia  de  a  trece  Duná^rea  spre  a 
scápa  de  apásárile  lor,  ^\  trecénd  Dunárea,  oprindu-se 
la  noi. 

Distrugerea  Constantinopoluluí,  venirea  Grecilor  aci, 
nevoea  ímpingéndu-ne  a'i  primi  din  causa  impunerei  lor, 
de  catre  Sultán  §i  sfetnicü  cei  mari  ai  impérá^iei  Otomane. 

Aceste  imprejurári  denotánd  tocmai  gradul  nostru  de 
cultura  §¡  de  iubire  a  civilisapunei,  cáci,  dacá  am  primit  pe 
ace§ti  oameni  stréini  nouá,  am  fost  ínsá  §¡  de§tep(í  cáci  am 
§L¡ut  sá  $í  profítám  de  la  dén§ii  din  ínvé^turile  lor. 

Vom  vedea  tóate  aceste  ínsá  mai  la  vale. 


1)  VezY  Hist.  de  la  civil.  Hel.,  p.  419. 

')  VezY  opera,  citatá  $i  In  ist.  limb.  ^i  lít.  rom.,  Adaxnescu,  p.  14O. 
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Legáturile  religioase  ce  le-am  avut  noÍ  cu  Grecíí  aü  des- 
chis §¡  mal  mult  calea  inríurireí  lor  in  ^rá.  Am  vé4ut  la 
Cap.  I  $i  II  din  aceastá  carte  unde  am  vorbit  de  religiune 
ca  antemcrgátoare  inríurirei  grece§ti,  cum  incá  din  1359 
aveam  in  X^ra-Románeascá  pe  un  mitropolit  Grec  tlachtnt 
Chrisíopulos*^  cum  ín  timpul  domniei  lui  Radu  IV  celmare 
(1494 —  1508)  aü  venit  aci  Nifon,  Grec  de  origina  §¡  patri- 
arch  ce  a  devenit  mitropolitul  Ungro-Vlachiei. 

Dar  aceasta  ne  fiind  íncá  nimic  pe  lángá  inríurirea  ce 
o  va  cápáta  clerul  grecesc  in  timpul  bigotului  Domn  román, 
Neagoe  Basarab(i5i2 —  i52i)artist,  filosof§¡  tot  ce  vrei. 

Atest  Domn  care  era  temátor  de  mana  lui  Dumnezeú 
§i  care  de  mult  religios  ce  era,  recursese  la  fantesü  de  tot 
felul;  risipind  banii  (érei;  aducánd  ast-fel  in  (ara  trupul 
sfintului  Nifon,  fostul  mitropolit  al  (éreí,  ce  murise  ín  sur- 
ghiun  la  Muntele  Athos,  trimi^énd  in  semn  de  recuno^tin^á, 
cá  i  s'aú  adus  oasele  sfíntului,  monástirei  Dionizatului,  un 
sicriú  de  argint,  impodobit  cu  pietre  de  márgáritar,  zidind 
apoi  o  suma  de  monástiri  la  síintul  munte  ca:  Coltumuzul 
§i  áltele,  ímpodobindu-le  cu  icoane  de  argint  §i  vase  de  aur 
déndule  §i  un  mertic  anual  (daré  in  bani),  fácénd  de  aceste 
lucruri  %\  la  monástirile  grece§ti  din  X^rigrad,  §i  in  (ara 
noastrá;  cheltuind  sume  colosale  de  bani,  maí  cu  seamá 
cánd  fu  a  se  sfin(i  lavra  iCur^eí  de  Arge§t,  unde  venise 
aproape  1000  de  fe(e  biserice§ti,  venite  din  tóate  pár(ile 
cre$tinátá(ei  $i  mai  cu  seamá  din  cuibul  Athosului,  umplán- 
du-se  atuncí  (ara  noastrá  numai  de  cálugárí  grecí^). 

De  atuncí  incepánd  eí,  a  umplea  lavrele  noastre  mo- 
nástire^ti  a^a  cá,  páná  la  Mathei  Vodá  Basarab  ocupa(iu- 
nea  sá  fie  complectá  §i  lupta  íntre  grecismu  §i  slavonismu 
sá  inceapá. 

Am  vé^ut  insá  tot  ín  aceastá  carte  cum  in  1639 
Mathei  Vodá  Basarab  fu  nevoit  sá  dea  acel  chrisov,  prin 
care  scotea  pe  cálugárii  greci  din  monástirile  noastre  ^\  sá 
ínapoeze    mo§iile,  acelor  monástiri  \  cálugárilor    páméntení, 


^)  V«í  Id  Ist.  rom.  D.  Xenopol,  vol.  II,  p.  478-- 481  diipá  Arch.  isi.  Biogr. 
luT  Nifon  I,  II,  p.   144 — 145. 
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aceasta  din  causa  cá  dupa  vremuri,  se  gásise  cálugárí 
greci  care  sá  fal^iñce  documente,  sá  semneze  pe  Domnii 
Xérei-Románe$ti  §i  sá  inchine  module  acelor  monástirí  sfín- 
tuluí  munte^). 

Din  aceastá  ínriurire  a  cálugárilor  grecl  in  (ara  noastrá, 
D.  Gion  maí  ajunge  §i  la  alte  detalii,  anume;  la  acel  trañc 
ce  se  stabilise  in  medicina  ieraticá;  milioane  §i  milioane 
de  lei  aú  intrat  ín  pungile  cálugárilor  greci,  eí  speculaú 
credin^  bietuluí  Román,  credíncios  §i  religios;  se  in^e- 
lege,  noí  priveam  cu  cel  maí  mare  respect  pe  cálugárii 
grcci,  venial  de  prin  locurile  sfíntului  mormint.  Nu  neam 
fi  gándit  nicí  odatá  ca  ei  sá  speculeze  acéastá  admira^- 
une  a  noastrá,  ce  o  aveam  pentru  dém^ii,  9Í  maí  Cu  seamá 
pe  temeiul  ccurariselei  de  bolí»  fáceaú  sá  creará  de  pildá 
pe  bolnavul  suferind  de  o  maná,  de  un  picior,  cá,  dacá  el 
va  face  un  picior  de  argint  orí  o  maná  de  aur  §i  dénd'o 
cálugárului  spre  a  o  trimete  la  sfíntul  munte,  se  va  vin- 
deca;  maí  aduceaú  apa  de  *i  da  sá  bea,  era  poate  apa  de 
Dámbovi^  §i  o  trecea  drept  a  lordanului,  punéndu-1  a  pláti 
atátea  4^cim¡  §i  sutimí  de  mii  de  lei. 

Páná  mai  acum  2  aní  s  aú  judecat  de  Tribunalul  Ilfov 
o  asemene  causa;  pr oprietara  Proeopoaia  din  Bucure§ti  care 
a  cumpérat  de  la  un  cáiugár  de  la  monástírea  Cotlomu^ 
din  Muntele  Athos,  mánicá^uele  sfíntului  Spiridon  Tauma- 
taurgiil  pe  pre^ul  de  10,000  leí,  §¡  tot  acestuí  cáiugár  'i  a 
lásat  intreaga  stare.  Testanientul  fu  insá  casat^). 

Din  aceastá  inríurire  a  grecilor  in  religiunea  noastrá, 
s'aú  creat  pe  lángá  bisericele  noastre  §i  acele  t^coli  de  mu- 
sichie%  din  care  e§eaü  ucenici  ce  formaú  corul  bisericesc 
§i  dascáli  de  biserici.  Noí  Románii  nu  am  avut  nicí  odatá 
música  cu  orgá  ín  bisericele  noastre,  instruméntele  sunt  de 
asemení  oprite. 

Noí  am  adoptat  dupa  sistemul  bisericei  grece^ti  corul 
unisonic  oriental^  orí  pe  cel  muUiplu  coral. 


')  Vezt  documentul  din  1639  de  U  M.  V.  Basarab  tn  aceastft  carte. 
')  Vezt  tn  Ist.  Bucurescilor  p.  649,  $i  In  No(a  2  com.  de  D.  C.  G.  Dissescu 
D-lut  I.  Gion. 


997 

Cántárile  pe  al  c84ea  §i  al  9-Iea  glas»  cum  se  4icea 
íu  vechime. 

Din  aceastá  inríurire  religioasá  a  grecilor,  a  mai  ree- 
§it  i^i  cea  politicá  care  a  íost  mult  mai  dáunátoare  ^érei. 
Am  studiat  in  aceastá  carte  in  600  de  pagini  §i  mai  bine 
tóate  evenimentele  intfmplate  ín  cursul  veacurilor  prín  care 
am  trecut;  evenimente  care  nu  aü  fost  de  cát  dáunátoare 
existente!  noastre  ca  stat;  ñind  ele  o  consecin^á  tristá  a  in- 
ríurirei  acelor  greci  in  ^érile  surori;  conrup^iunea  claselor 
boere§tí  romane;  cíasele  diríguitoare  de  atuncí,  de  oare-ce 
eraú  mai  bógate  §¡  mai  invente,  desna^ionalizarea  lor  prin 
alian^ele  cele  múltiple  cu  fií  §1  fiicele  X^rigradenilor  gieci. 

Turburári  §i  revolu^iuní  interne  in  ^ará,  íntre  partida 
unor  boeri,  cari  nu  se  lásaserá  a  fi  ademeni^i  de  acei  greci 
ci  tot  speraú  ín  sal  varea  scutuluí  patriei.  Dezastrul  econo- 
mic,  financiar,  social  ^i  politic  la  care  ajunseserám  cáci,  din 
causa  puterei  grecilor  la  Constantinopol  pe  lángá  Sultán  §i 
Pa§i  ori  ce  boer  román  ce  §í  punea  ín  cap  ca  sá  devie  Domn 
era  in  stare  sá'§i  cheltuiascá  toatá  averea  dánd  bac§i§urí  la 
acei  greci  spre  a  pune  vorbe  bune  pentru  dén§íi,  pe  lángá 
Sultán,  ear,  odatá  deveni^i  voevocjí,  punénd  la  biniri  grele  §i 
dári  de  tot  felul  asupra  bietului  locuitor  román,  spre  a  se  putea 
ratrapa  de  averea  cheltuitá  saú  a  plátí  datoriile  acelor  greci 
de  la  care  se  imprumutase  ín  caz  de  nu  avea  boerul  des- 
tulá  avere;  ajungénd  de  aci  la  o  deplíná  transformare  a 
tuturor  claselor  sociale. 

Boerii  resbelnici  de  odinioará  cáutánd  a  deveni  dregá- 
tori,  adicá  boeri  cu  boerii  (func^iuni)  spre  a  fi  pe  lángá 
Domn  §i  a  avea  leafá,  de  oare-ce  época  luptelor  dispáruse, 
dupa  cum  am  demonstrát  acest  lucru  in  capitolul  VII,  partea 
finalá. 

Boerii  mazili  devenind  mo§neni,  spre  a  se  perde  cu 
timpul  ín  rangul  plugarilor. 

Mo§nenii  devenind  Rumáni  (vecini)  vín4éndu-§i  module 
lor,  celui  avut  de  oare-ce  singur  nu  mai  putea  face  fa^á 
dárilor  celor  asuprítoare,  ear  bietul  ^éran,  muncitor,  plugar, 
purtánd  pe  spinarea  sa  íntregul  acest  colos  ce*l  tot  apása 
§i  '1  ímpingea  la  robire  saú  servagiú. 
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In  cursul  capitolelor  domniilor  studiate  s*a  putut  ve- 
dea  asemenea  cestiuni,  de  asemeni  ^i  ín  capitolul  VII,  de 
áceia  nici  nu  am  gásit  necesitatea  ca  sá  mai  repetám  a 
doua  oará,  exemple. 

Eatá  unde  ne  ad  úsese  unirea  cu  Grecii. 

Dacá  in  adevér  unirea  cu  Slavonii  ne  adusese  la  íngro- 
parea  límbei  noastre  románe$ti;  $¡  unirea  cu  Grecii  la  de- 
sorganizarea  complectá  a  statulut  nostru,  a  institu^unilor 
noastre,  a  claselor  noastre  sociale  $i  a  inveninárei  moravu- 
rílor,  alterándu-le  ^i  íncruci§ándu-le  cu  principiile  iesuitict 
bizantine  ale  uneí  politice  machiavelice^  dusá  páná  la  extrem. 

Intránd  chiar  §i  bogá^üle  ^érei  pe  máinele  acestor 
greci,  comerciul,  exploatarea  ocnelor,  perceperea  vámílor  $i 
a  unelor  taxe  ca:  vádraritul^  vinárüul  §i  áltele;  in  cea  ce 
prívente  insá  avéntul  literaturei  ^\  al  ^coaln  ajunse  la  o 
depliná  desvoltare. 

Orí-ce  lucru  réú  '§í  are  §i  partea  sa  buná. 

Medalla  '§í  are  reversul  eí. 

Regula  fárá  excep^iune  nu  se  poate,  ^i  nici  excep^iu- 
nea  fárá  regula  nu  se  poate  eará§í  inveha,  una  e  stríns 
legatá  de  alta. 

Aci  vom  studia  insá  partea  cea  buná  a  unireí  noastre 
cu  Grecii,  adicá  desvol tarea  culture!  noastre  prin  §col¡  saú 
acele   tAcademü  domne^iU. 

A  fost  o  mare  diferen^  íntre  inriurirea  slavoná  §i 
cea  greacá  asupra  T'érei-Románe^ti. 

Pe  cánd  cea  d^intái  a  decurs  din  posi^iunea  noastrá 
geográfica  in  Dacia  traianá,  ingemánándu-se  inca  cu  mult 
mai  inainte  de  intemeerea  statului  nostru ;  cea  de  a  doua 
din  contra,  a  decurs  din  evenimentele  istorice,  evenimente 
provócate  de  política  statului  protector  nouá,  ímpérá^ia  Otto- 
maná,  prin  emisarii  séi,  Fanario^ii. 

Din  aceastá  deosebire  de  vederi  s*aú  náscut  ^\  doué 
scopurí  cu  totul  diferite  din  partea  celor  doué  inriuriri 
stréine. 

I .  Pe  cánd  inriurirea  slavoná  nu  nea  fost  de  cát  prie- 
tená  §i  nu  hránea  intr*insa  absolut  nici  un  scop  politic  a- 
supra  Rómánilor;  ci  lucra  asupra  noastrá  numai    $i    numai 
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ín  cea-ce  prívente  religiunea,  introducéndu  ne  limba  slavona 
in  biserícá,  ^i  de  aci  in  stat,  sub  forma  de  limbá  oñcialá, 
saú  diplomática,  cum  am  spune  a^i;  neínláturénd  de  loe 
limba  románeascá  din  graiul  poporuluí  román,  §i  deci  po- 
porul  román  neper^éndu-i^I  coni^tiin^a  na^ionalitáfei  sale  §i  ne 
ajungénd  la  nicí  un  duel  cu  slavonismul,  de  oare-ce  aceasta 
nu  ochea  scopul  desnacionalizare!  Románilor. 

2.  Inriurirea  greceascá  din  contra,  íntroducéndu-se  ín 
fara-Románeascá  lucra  la  realizarea  altuí  scop. 

Prin  mijlocul  cárturáriei  .^i  a  dáscáliei,  cauta  ca  sá 
desna^ionaliseze  pe  poporul  román,  sá'i  ucidá  ori-ce  senti- 
ment  de  con§tiin(á  na^ionalá,  ea  decí  nu  venise  asupra 
noastrá  ca  un  ce  decurs  úlin  natura  lucrurilor^  ca  o  conse- 
cin^  a  posi^iunei  noastre  geograñce,  ^\  lucránd  asupra 
noastrá  fárá  nicí  o  inten^iune  rea,  c¡  día  contra  venea  cu 
un  scop  politic,  $i  aceasta  sigur,  cá  era  a^a,  cácí  posi^iu- 
nea  §i  soarta  Fanario^ilor  ¡n  Europa,  atuncí,  nu  era  ca  a 
Slavilor  I 

Fanario^ii  eraú  ni§te  simplíí  locuitorí  ai  suburbiulul 
cFanar»  din  Constantinopole,  sárác¡0  §i  cázu^í  de  la  ono- 
rurile  de  odinioará  din  imperiul  bizantin,  lovi^í  §i  de  secu- 
rea  sultaniná. 

A^a  cá  acuma  cáutaú  a  se  ridica  eará^í,  a  se  ímbo- 
gá^ií  §i  a  ajunge  din  noú  la  onorurí. 

Momentul  sosi,  ^\  eí  ca  ni^te  oamení  foarte  de^tep^i 
§tíurá  sá  proñte. 

Rela^iunile  politice!  externe  a  imperiulul  Ottoman  cu 
statele  stréine  §i  legea  coranului  a  Mahomedanilor ;  prin  care 
orí  ce  Ture  era  oprit  de  a  scri  §i  vorbi  pe  alta  limbá,  de 
cát,  pe  a  sa,  fura  doué  cause  ce  lucrará  maná  ín  maná 
pentru  a  aduce  fericirea  §i  norocul  Fanario^ilor. 

Ace§tia  eraü  cre§tiní-ortodoxi  de  résárit,  eraü  ni§te 
oameni  foarte  inteligenfí  §i  instrui^i  cácí,  rasa  elenica  ín  tot- 
d'a-una  a  fost  inteligentá,  §ireatá  §i  iubitoare  de  luminá; 
lipsi^i  de  scrupule;  intrará  ín  serviciile  imperiulul  Ottoman, 
primirá  onorurí,  ^\  averí  interininabile,  ín  schimb  insá  se 
transformará  ín  uneltele  Sultanilor  §i  deveniserá  cáláii  aces- 
tora  ín  tóate  ^érile  tributare  sceptruluí  semi-luneí. 
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Cine  oare  venea  pe  primul  plan  la  tóate  acestea  dacá 
nu,  noí  §¡  iará§i  noí,  care  eram  a§eza^í  pe  rangul  intáiü  m 
(ueastá  arenáy  unde  Taurul  trebuea  sá  vie  ca  sá  lupte  cu 
Toreadorul? 

Pe  noí,  Turcií,  aveaü  un  necaz  secular  cácí,  in  tot-d'a- 
una  nu  ne  am  lásat  pe  jos,  mítiteí  cum  eram,  ne  mésuram 
spadele  noastre  cele  drepte  cu  iataganele  lor  cele  índoite; 
trufia  lui  Mihaí-Viteazul  §¡  a  vechiului  boer  militar  de  odi- 
nioará  nu  putea  sá  o  ínghi^á  Turcul. 

Acuma  Sultanul  trebuea  sá  spuná  Fanariotuluí,  du-te 
in  Valachia  '\\  daú  ce  i  pofti  numai,  maí  tae  nasul  Romá- 
nuluí  cácí  prea  s*a  intrecut  cu  fireal 

Fanariotul  venind  aci  fie  ca  simplu  muritor,  fie  ca  das- 
cál,  fie  ca  om  de  alta  meserie,  cu  veleitatea  de  a  ajunge 
boer  román  saú  §i  Domn,  '§i  punea  ín  practica  tóate  talen- 
tele  sale  §¡  tot  geniul  séú  politic  pentru  a  '§í  indeplinü 
misiunea  cea  sfíntá,  de  a  desna^ionalisa  pe  Románi,  pentru 
a  ne  putea  niai  lesne  ingenunchia. 

La  aceastá  luptá  groasnicá,  nu  proceda  ínsá  ca  Tur- 
cul, trágénd  iataganul  din  teacá,  spre  a  selupta  cu  noí,  ci 
cu  cuvéntul ;  fine^éle  reioriceí,  íntorsáturele  cele  me§te§ug¡te 
ale  limbei,  manierele  cele  blánde  §i  Íingu§itoare,  arta  aceia 
bizantina  de  a  se  lipi  de  om  ca  o  lipitoare  spre  a'l  suge 
mal  bine,  ca  maí  ín  urmá,  sá  se  ímprieteneascá  pentru  a'l 
sgária  maí  apoí,  cum  te  sgárie  pisica.  Acestea  fura  ármele 
Fanariotuluí. 

Noí  din  acest  duel  §iret  ^\  periculos,  am  fost  insá  mai  de§- 
tep^í,  lupta  a  fost  cráncená,  maí  cráncená  de  cát  dacá  ne-am 
fi  batut  adevérat,  cu  arma  ín  maná;  a  fost  maí  cráncená, 
cáci,  a  fost  mai  lungá,  doué  veacurí  §i  mai  bine  ne-am  opus, 
neam  résculat,  ne  ridicam  ca  o  stea,  pentru  un  moment, 
dar  imediat  un  nuor  gros  trecea  §i  ne  íntuneca;  de  la 
moartea  luí  Mihaí-Viteazul  páná  la  1821  lupta  íncepuse, 
páná  ce  in  fine  slávitul  íntre  slávi^í,  al  neamului  románese 
Tudor  Vladimirescu  ne  scuturá  de  ace§ti  ghimpi,  deschi- 
4énd  ast-fel  o  noué  politicá  'J'érilor-Romane. 

Am  spus  mai  sus  cá  am  fost  mal  de§tep^  ca  dénsü 
de  oare-ce  lupténdu-ne  ne-am  folosit  cu  doué  lucrurí. 
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Ne-am  deschís  bine  ochii,  vécjéndu-ne  amenirUa^i  ín 
tot  ce  aveam  mai  scump:  adicáín  con^itinfa  nafiondiá^  am 
ínceput  a  striga  pe  tóate  cárárile  lumei  cá  suntem  fiii  Ro- 
mei  §i  cá  rasa  noastr^  e  cea  latina. 

D.  Xenopol  spune  cá  páná  acum  s'aú  gásit  31  de 
manuscrise  ale  celuí  maí  mare  cronicar  moldovenesc,  Mirón 
Costin,  in  care  se  vede  cum  el  mereü  seria  cá  numele 
nostru   ce  cel  román»  ^). 

Acum  nu  mai  era  ca  ín  vremea  slavonismului ;  cánd 
te  ve4i  amenin^at,  atuncí  '^í  pregáte§ti  ármele  de  aparare. 

Al  IMea,  am  cáutat  a  fura  de  la  acest  element  gre- 
cesc ;  din  cultura  lor,  spre  a  ne  instrui  §i  noí  ca  §i  dén^ii, 
an\  priceput  cá  credin^a  ín  Dumnecjeü  §i  lumina  ob§tei  e 
fericirea  na^iunilor.  De  aceia  decí,  §i  Domnii  románi,  ínce- 
pénd  de  la  Mateí  Basarab,  aú  ínceput  a'$í  pune  in  lucrare 
opera  lor  inteligentá  $i  fa(á  de  Greci  %\  aú  atrás  ín 
jurul  lor  pe  o  suma  de  dascálí  grecí  adu^i  din  Constanti- 
nopol,  saú  din  alte  pár^í,  spre  a  fonda  acele  §colí,  unde  sá 
se  predea  materii  ca  sá  se  lumineze  omul. 

Anterioare  §coalelor  grece§tí  eraú  §coalele  deslovenie 
ale  bisericelor,  de  care  am  vorbit  in  alt  loe.  De  acuma  va 
incepe  transformarea  acelor  §colí  de  slovenie  ín  cele  eline^ 
dascálií  grecí  vor  ínlocui  pe  cálugárií  slavoní. 

Din  insemnarea  ce  se  gáse§te  in  fruntea  pravilei  luí 
Mateí- Vodá  Basarab  de  la  Térgovi§te  din  1652  a  luí  Daniil 
Panonianul,  traducétorul  pravilei  de  pe  limba  eleneascá,  se 
vede  cá  el  mai  fusese  ajutat  i^i  de  al^i  doí  dascálí  greci  de 
la  Hio,  Ignatte  Peírif  §i  Paisie  Ligaridis^  dascálí  foarte  is- 
cusi^í  in  tóate  ale  scriptureí ;  chiar  §i  Panonianul  se  crede 
a  fi  fost  grec. 

Ace^tia  se  considera  a  fí  fost  ceí  d'íntáí  dascálí  grecí 
veni^í  in  X^raRománeascá. 

Cel  d'íntái  principe  román  |ínsá  care  §tiu  sá  proñte 
de  cultura  Grecilor,  fu  ¡§erban  Cantacuzino.  Acesta  este 
exemplul  cel  maí  bun  §i  nemerit  pentru  tesa  ce  am  expus'o 


*)  Vezt  In    vol.  IV,  Nota  I,  p.  640. 
59Í75  63 
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noí  mal  sus :  fioros  cu  Grecií,  de  oare-ce  ií  §tia  ce  le  poate 
pielea,  avénd  §i  o  urá  de  familie  contra  lor,  dupa  cum  am 
vé4ut  ín  capitolele  trecute;  tóate  nenorocírüe  suferite  de 
Cantacuzenii,  capii  partidei  na^ionale  a  ^érei,  de  la  ace^ti 
grecí,  reprezentan^ií  partidei  turce§tí  diií  ^ará.  Pe  de  alta 
parte,  aducénd  insá  cárturarí  Greci  la  Bucure§tí  §i  ínfiin^ánd 
cel  d'intáí  dintre  to^í  Domnil  románi  o  ^coalá  lá  Monástirea 
Sf,  Sava  tníre  anii  lóyg — 1688^  unde  sá  se  invehe  gra- 
mática, istoria  ^\  filosofía. 

Del  Chiaro,  contimporanul  acestuí  principe,  (Jice:  cMe- 
cenate  co'virtuosi,  e  Fautore  delle  belle  Lettere.  Assegno 
stipendj  onorevóli  per  i  Maestri  diu  Lingua  Greca,  da'  quali 
eran  i  Figliuoli  de'  Nobili  ammaestrati  nella  Grammatica, 
Rettorica  e  Filosofía»^). 

Genealogía  Cantacuzenilor  de  asemene  spune  cá  dénsul 
(3erban-Vodá)  fonda  cel  d'intáiü  o  §coalá  elineascá  in  Bu- 
cure§ti,  care  páná  la  1787  se  ^inea  cu  cheltuiala  vistieriei  2). 
'\  ^Pentru-cá  aceasta  a  fost  cea  d'íntáiú  §coalá  metódica, 
adicá  cu  dascáli  proprií  ^\^\y  §1  unde  s'aú  inceput  a  se  in- 
veha mai  intáiü  §i  intáiü  diferitele  materií,  sá  vorbim  pu^in 
de  densa. 

D.  I.  Gion  spune  cá  vechea  §coalá  de  la  Sf.  Sava 
era  acolo  unde  e  a(Jí  statua  lui  Mihai-Viteazul. 

Acolo  era  o  bisericá  cu  chilíí  multe  §i  case  egume- 
ne§tí  3).  Bisericá,  cjíce  D.  Gion,  fusese  4iditá  de  Andronake 
Párcálabul  ínainte  de  1600,  ear  la  1680  §erban  Cantacu- 
zino  organizase  acolo  ^coalá  elineascá  de  carte  adanca^  cum 
se  (Jicea  pe  atunci. 

Bisericá  era  láca§  Domnuluí  Savaoth,  avea  hramul  Bla- 
gove§tenilor,  era  inchinatá  la  lavra  S-tului  Sava  de  lángá  leru- 
salim.  Dupa  monástirea  cáreia  era  inchinatá  bisericá  Dom- 
nuluí Savaoth  saú  a  Buneí-Vestirí,  poporul  a  numit'o  S-tu 
Sava,  §i  ast-fel  a  remas  numele*). 


^)  VezY  In  Hist.  rev.  della  Val.,  p.  144. 

')  VezY  tn  oríginalul  la  D.  Gh.  Gr.  Cantacuzino  %\  Ín  Baciumul  laT    BoUeac, 
1863,  No.  23.  Vezt  $i  la  Enghel  $i  In  Xenopol,  vol.  iV. 
•)  Vezt  Ist.  Bucur.,  p.  212. 
*)  Vezt  In  Istor.  Bucur.,  D.  Gion,  p.  213. 
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Cantacuzino  $i  Bráncoveanu  se  intereseazá  mult  de 
aceastá  §coalá ;  ea  avea  §i  fondurí,  cáci  biserica  StuluiSava 
avea  avere  destulá,  mo^ii  la  Ghergani,  la  Támbure§ti,  prá- 
válü  la  Térgul  din  náuntru,  la  Térgul  de  sus  §i  íii  Maha- 
laua  S-tu  Gheorghe  Vechiú,  §i  case  in  Mahalaua  S-ta  Vinerí 
din  Bucure^ti  ^). 

In  1707,  aceastá  §coalá  avea  trei  dascáli  §¡  se  inveha 
retorica,  lógica,  psihologia,  metafísica,  sciin^ele  físice,  astro- 
nomía, geología,  limbele  stréine,  §i  tóate  predate  pe  gre- 
ce§te  ^. 

De  aci  aú  e§it  o  suma  de  románi  instrui^í  $í  cei  maí 
mul^I  din  fiíí  de  boerí ;  de  aci  e§irá  §i  devenirá  apoí  litera^ií 
§i  oameníi  politicí  ín  ^ara  lor. 

Dascálíí  la  ^We  marí,  cum  spune  D.  Gion,  fáceaü  Dom- 
nilor  ^éreí  care  sprijiniserá  aceastá  §coalá,  Iyt^F^?  adicá 
láudándu'í  §¡  blagoslovíndu'L 

Un  dascál  grec  din  aceastá  §coalá,  Manase  Elíad,  de 
pe  vremea  luí  Al.  Ipsilantie,  spunea  cá  Bucure§tiul  ar  trebui 
sá  se  numeascá  Alexandropole'^), 

Am  vorbít  de  un  Paisie  saú  Pantelimon  Ligaríais  ca 
dascál  grec  de  sub  época  luí  Mateí-Vodá  §¡  mijlocitor  la 
traducerea  pravileí. 

Acesta,  ne  spune  D.  C.  Erbiceanu,  fusese  Mítropolitul 
Gazet,  ajuns  §i  profesor  la  §coala  de  la  Treí  Erarchí  din 
Ia§i,  la  1648,  originar  din  Hio  §i  doctor  in  theologíe  §i 
filosofie  de  la  §coala  gregoriana^). 

Cel  d'íntáiü  dascál  ce'l  gásim  in  ^coala  S-tului  Sava 
este  Eremia  Cacavella  la  anuí  1687,  adus  fiind  de  §erban 
Cantacuzino  Voevod.  Originar  era  din  Creta,  studüle  ^\  le 
fácuse  la  Lipsca;  era  un  mare  filolog,  bun  orator,  chíar 
oracol  une-orí.  In  legátura  cronicaruluí  condiceí  Bálácene§tí 
(legáturá  ce  leagá  sfir§itul  croniceí  Cápitanuluí,  adicá  de  la 


M  ídem,  dupa  Archívele  MonitstireY  S-tu  Sava,  citatá  tn  No.  5. 

')  ídem,  dupa  Legrand,  «Recueil  de  documeiits  grecs»,  Paris,  1855. 

')  Vezt  In  Ist.  Bucur.,   D.  Gion,  p.  45. 

^j  Vez^  In  Discursul  D-sale  ^nut  tn  aula  universitá^eT  de  la  Ia$Y,  1895,  vezT 
In  opera  cSerbarea  ^colará  de  la  la^Y»,  de  A.  Xenopol  $i  C.  Erbiceanu,  la^Y,  1885, 
pag.  58. 
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moartea  Domni^eí  lui  §erban-Vodá,  cea  maritata  cu  Gr. 
Báleanu,  páná  la  suirea  pe  tron  a  luí  Bráncoveanu 
saú  crónica  Greceanuluí  §i  a  Popesculuí),  legáturá  moder- 
nizatá  de  Klein,  vedem  vorbinduse  de  acest  Cacavella, 
cánd  cu  vénátoarea  Iui  §erban-Vodá  de  la  Fántána-Rece, 
unde  copoií  aü  prins  o  epuroaicá  in  pántecele  cáreia  s'a 
gásit  un  pui  cu  2  cápete  §i  4  picioare,  un  cap  trágénd  la 
dreapta  ^i  altul  la  stánga,  ear  trupul  ^ecjiénd  la  mijloc, 
§i  atuncí  oamenií  de  la  cuhnia  Domnului  inspáiménta^  ce  o 
fí  aceasta,  aú  procedat,  dupa  cum  urmeazá,  ín  4ísa  cronicA 
modernizatá  de  Klein  :  «Quare,  aducándu'l  la  Domnul,  ñend 
§i  patriarchul  Deioniscie  §i  lenaque  Logofétul  Cariofil,  se 
mirará  ^i  telcuind  unií  íntr'un  quip,  al^ií  in  alt  quip,  iará 
Cacavela  dascalu  aú  ^\^  que  d'in  neamul  luí  Sierbnn-Vodá 
vor  sá  se  rádecie  2  cápete  sá  stea  in  potriva  unul  altuia»^). 

A§a  s'a  §i  íntímplat  cu  ConstantinVodá  Bráncoveanu 
§i  Constantin  Aga  Báláceanul:  Eí  fura  cele  2  cápete  ce 
trágeaú  in  doué  direc^iuní  opuse,  unul  catre  Nem^i,  altul 
catre  Turcí,  ear  trupul  ce  §edea  la  mijloc,  era  §erban-Vodá 
Cantacuzino,  care  era  ruda  ascendentá  a  celor  doi  politici. 

Acest  Cacavella  a  tradus  ín  limba  greacá  moderna  din 
latineóte,  cartea  de  istore  a  luí  Platina,  cln  vita  summorum 
Pontificum»,  §¡  ín  ea  se  vede  4icé"d"-se:  «S'aú  terminat 
presenta  ístorie  a  lui  Platina  prin  ordinul  prea  nobilulut  $i 
prea  gloriosului  boer,  marele  logofét  al  Ungro-Vlahiei,  dom- 
nul  Constantin  Bráncoveanu,  de  catre  prea  invé^tul  Dom- 
nul  leremia  Cacavella,  care  cu  sinceritate  $¡  cu  íidelitate  aú 
tradus'o  din  limba  comuna  ín  anuí   1687,    Decemv.    19»*). 

Cacavella  trecu  apoi  din  Muntenia  ín  Moldova,  unde 
ajunse  profesor  la  Academia  din  lai^í  de  la  Treí  Erarchí  in 
timpul  lui  Cantemir. 

Cel  mai  ínsemnat  dintre  to^i,  era,  Sevasios  ChtmeniíuL 
adus  la  Bucure^^ti  de  Bráncoveanu  in  1689,  dupa  pie- 
carea  lui  Cacavella  in  Moldova.  £1  a    fost   reorganizatorul 


^)  VezY  In  Cronicele  muntene.  Anal.  Acad.,  sería    II,    Tom.  XXI,    1898-^9 
P*  394i  relafiunea  D-luY  prof.  lorga,  %\  tn  aceastá  carte  la  cap.  VIL 

*)  VezY  In  Serbare»  ^colará  de  la  ia^Y,  de  Erbiceanu  «i  Xenopol,  p.  307. 
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§coaleí  de  la  S-tu  Sava  §í  director  al  acestei  Academií  dom- 
ne§tí;  náscut  la  1630,  de  origina  din  Trapezunt,  studiele 
primare  '§í  lea  fácut  in  patria  sa,  apoí  la  Constantinopole 
§¡  ín  fine  cele  superioare  in  Italia.  Fusese  maí  íntáiú  profesor 
la  ^coala  na^ionalá  din  Constantinopol  cSxoXt]  zb  ^évo^»  ínlo- 
cuise  pe   «Alexandru  Mavrocordat  exaporiton». 

In  Constantinopol  era  plátit  cam  prost,  avea  maí  200 
de  leí  pe  an,  provenind  de  la  embaticurile  din  Mármara  ;  íntre 
1689  fu  adus  de  Constantin-Vodá,  la  Biicure§t¡,  dándu'í  le- 
furí  §i  onorurí  mult  maí  mari ;  nu  putu  ínsá  sá  profite  mult 
de  ele,  cácí  muri  ín   1 702  ^). 

Ini687,  Chimenitul  era  totin  Constantinopol,  cácíiatáce 
se  vede  intr^o  noti^  scrisá  pe  grece§te  de  dénsul  íntr'un  ma- 
nuscrís  de  poética  §i  de  gramática  conservat  a^i  in  biblioteca 
facultá^eí  de  teologie  din  Bucure§tí,  No.  20:  cCel  maí  mic 
íntre  studio§í  §i  care  ^iam  fost  ^ie  (luí  Hrisant  Notara),  pro- 
fesor, de  §i  e§tí  nobil,  ínsá  nu  ai  fost  profesor». 

(ss)  Sevastos  Trapezuntul   1687,  Noemvrie,  ín  Constan- 
tinopol. 

Intr'o  a  doua  noti^á,  pe  acela§í  manuscrípt  vedem: 
s'aú  prescris  aceastá  carte  prin  mana  luí  Sevastos  Trape- 
zuntul Chimenitul  ce  aú  fost  intáiul  profesor  al  Frontisti- 
riuluí  (Colegiul)  Ungrovlachiei  ín  Bucuregtí,  pe  timpul  hege- 
moniei  prea  piosuluí  §i  prea  gloriosuluí  domnitor  a  toatá 
Ungrovlachia,  Domnul  domn  Constantin  Basarab  Branco- 
veanu,  1696,  Oct.  ín  11  (intáiul  profesor,  adicá  ín  rang, 
nu  ín  timp  ^) . 

El  a  scris  maí  multe  opere,  íntre  care:  EoptoXóYiov,  ti- 
páritá  la  monástirea  Snagov  ín  1701;  AoYixaTxr]  SiSa^ptaXía,  ti- 
párite  la  Bucure§tí,  ín  1 703  cu  cheltueala  luí  Gh.  Castriotul. 
Chimenitul  era  deja  mort  ín  acest  an.  Alte  opere  a  maí 
scris  Sevastos,  ca  epigrame  §i  cár^í  cu  carácter  polemic 
contra  Latinilor. 

Corector  §i  tipograf  la  operile  sale  era  Antim  Ivi- 
reanul,  ce  a  devenit  maí  ín  urmá  Mitropolit  al  ^éreí. 


')  VezY  !n  Sathas,  p.  877,  In  Ist.  luY  Papadopulos,  p.  212. 
')  VezY  In  Nota  15,  tn  ist.  Rom.,  Xenopol,  vol.  IV,  p.  646. 
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C.  Dapontes,  in  catalogul  séú  de  oamení  ínsemna^í  a! 
veaculuí  al  XVIll,  aduce  cele  maí  mari  laude  luí  Chime- 
nitul  §i'l  considera  ca  pe  un  mare  erudit,  filosof  §i  profcr 
sor,  (Jícénd  cá,  Vodá  Bráncoveanu  '1  avea  in  cea  maimare 
dragoste,  dándu'i  in  tóate  imprejurárile  locurile  cele  d'íntáiü 
vorbind  cu  el  poate  §¡  grece§te,  cáci  Domnul  gráea  prea 
bine  limba  elineascá. 

Alois  Volde,  dragomanul,  in  raportul  séú  din  6  Au- 
gust  1708,  catre  Eugeníu  de  Savoia  cjice  de  Bráncoveanu 
in  aceastá  privin^á :  il  principe  di  Valachia  si  spiegó  con 
chiara  voce  in  lingua  greca»  ^). 

Manuscrisul  de  care  am  vorbit  maí  sus  ca  fiind  ín  bi- 
blioteca de  theologie,  D.  Erbiceanu  (Jice  cá  e  in  posesiunea 
Academiei  romane. 

L'o  fi  dat  facultatea  de  theologie,  Academiei  maí  ín 
urmá,  dupa  ce  §i-a  scris  D.  Xenopol  istoria  Románilor. 

A  maí  remas  de  la  dénsul  ^i  alte  manuscrise  inca  de 
filosofie,  de  moralá,  de  elocuen^á  intr'unul  se  vede  chiar 
semnat  unul  din  elevií  séi,  boerul  Matheí  Cre^ulescu.  Acest 
manuscris  este  Canonul  boíezului^  interpretat  in  justa-liníer 
subsemnat  la  urmá:  7:dvooMaTeatooKpstCo»^éoxoo(osteneala  luí 
Matheí  Kre^ulescu)  Elevií  romání  invé^aü  greceasca  capia» 
románente  §i  studií  inalte  in  aceste  academií. 

D.  C.  Erbiceanu  in  opera  sa  cCronicarií  grecí»  enu- 
mera peste   10  manuscrise  remase  de  la  Sevastos^). 

Intre  1689  §¡  1719  a  tráit  ca  profesor  §i  ca  literat 
la  Bucure§tí  dáscalul  grec  loan  Comnen^  care  devine  maí 
tárcjiú  Mitropolitul  Distriei  sub  numele  de  Filoteiü,  fiind 
§i  protomedicul  Domnuluí  Bráncoveanu. 

El  preda  la  Academia  domneascá  §tiin^ele  fisice  §¡ 
matematice. 

D.  Erbiceanu  cj^ce  cá  Comnen   mersese   §i    la    M-tele 


')  Vezt  Col.  doc.  Hurm.,  p.  69,  vol.  VI. 

Pentni  cele'l'alte  !n  op.  luT  Dapontes,  p.  203  $i  Cron.  grecY,  Erbiceanu,  pog. 
XXIV,  x\oia  I. 

*)  Vezt  In  Revista  leologicS,  p.  399,  anuí  III,  ^i  In  op.  cit.,  p.  XXV. 
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Ahos  §i  cá  de  la  dénsul  ne-a  remas  doué  manuscrise,  unul 
e  ín  biblioteca  universitá^ei  din  Ia$í  altul  la  Bucuresci. 

El  a  lucrat  inpreuná  cu  Antini  Ivireanul. 

Aú  mai  remas  inca  §i  alte  manuscrise  din  care  unul  e 
la  Academia  romana  $i  anume :  Resúmate  ^\  note  din  stUT 
diile  asupra  st.  parin^i  cu  deosebire  a  S-tului  loan  Chri- 
sostom  ^). 

Gheorgke  Maiota  profesor  la  academia  domneascá 
intre  1670— 1 710,  predánd  limba  latina,  §i  in  special  fiilor 
lui  Bráncoveanu.  Era  §i  orator  iscusit. 

Panaghiot  Sinopeos  dascál  la  acea  §coalá  intre  1697 — 
1 7 10  §i  corector  la  cár^ile  ce  apáreaú  pe  grece§te^). 

Al^i  dascáli  greci  ce  s'aú  mai  succedat  páná  in  171 7, 
epocá  unde  ne  oprim  cu  studiul  nostru,  aú  fost: 

Maxim  Peloponesianul^  profesor  pe  la  1690;  loan 
Avramú  profesor  la  1 7 1 6 ;  care  scrisese  pe  grece§te  limba 
vorbitoare  din  ordinul  lui  Bráncoveanu-Vodá  §i  legisla^iu- 
nea  unora  dintre  filosofií  vechi,  §i  a  imprimat'o  in  Térgo- 
vi§te  la   1713. 

lacob  Pilarino  jurisconsultul  §i  protomedicul  luí  §erban- 
Vodá-Cantacuzino,  a  scris  pe  laline§te  un  tratat  despre 
Altoire. 

lacob  ManoSy  dascálul  ñilor  lui  Alexandru  Mavrocordat 
exaporitul, 

Despre  func^ionnrea  acestei  Academii^  modul  cum  se 
predaü  lec^iunile,  obiectele,  §i  toará  rándueala  lor,  ne  vor- 
be§te  contimporanul  ei,  Helladius  in  t  Status  praesens  Ec- 
clisiae  graecae^  el  ^\c^  ca  páná  la  200  de  elevi  ajunsese 
a  fi  tinerii,  in  aceastá  Academie,  pe  timpul  Bráncoveanului 
tNeque  mirum  est  Bucurestium  academiam  vocarii . . .  Numerus 
studiosorum  quandoque  CL  quandoque  CC  superat»^). 

In  aceastá  academie  invé^ú  numai  ñi  de  boeri,  eraú 
alie  §coli  pentru  fíii  de  negustori  cari  invé^aú  §i  pe   lángá 


')  Op.  cit.  Erbiceanu  p,  XXVI. 

')  VczT  In  Sathas.  NeoBXXYjvtxTj  (ptXoXoYÍot  p.  398,  595;  Zaviras  tn  NéaeXXa^ 
p.  231,  345,  347,  Cron.  Grect  Erbiceanu,  p.  XXVI  In  Xenopol  vol.  IV,  p.  647,  In 
Serbarea  ^colará  la§T  p.  5^ — 60,  etc. 

')  Vezt  op.  cit.  p.  17,  citaiá  In  cron.  grect  Erbiceanu,  p.  XXXV. 
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slavone^te,  románente  §i  pu^iná  greceascá.  Acestea  eraü 
§colile  de  la  Epíscopií  de  unde  e§eaú  preo^ií  §i  incóala  de  la 
Stu  Gheorghe  vechiü  din  Bucurescí. 

Cele  mat  multe  famiHi  aveaü  dascálü  ín  cásele  lor,  nu 
maí  trimeteaú  pe  copií  niel  la  acele  Academií. 

Copiii  §tiaú  a§a  de  bine  grece§te  cá  ^ineaú  §¡  discur- 
suri  in  aceastá  limbá.  a§a  a  fost  !§erban  Cantacuzino  fíul 
vistieruluí  care  la  1697,5  lulie,  ín  (Ji^a  S-tuluí  Athanasie,  a 
^inut  un  discurs  pe  grece§te  in  sala  domneascá  dupé  litur- 
ghie. 

Alta  cuvéntare  ^inutá  la  1701  de  §tefan  Bezadea  fiul 
luí  Bráncoveanu  asupra  martirului  S-tului  §tefan. 

Maí  fáceaú  ^i  poezií  unií  din  §colarí  dedicéndu-le  Dom- 
nuluí^). 

Bráncoveanu  pentru  a  sprijini  aceste  a^ecjéminte  cul- 
túrale le  dá  30,000  de  galbeni  din  banií  ce'í  avea  depu^t 
la  banca  Vene^iei;  capitalul  sá  rémáe,  §i  numaí  din  veni- 
tul  lui,  adicá  900  de  galbeni  pe  an  sá  se  íntre^iná  §i  aceastá 
§coalá  de  la  S-tu  Sava^). 

Din  resturile  de  manuscrise  remase,  D.  C.  Erbiceanu 
a  arátat,  cá  se  invé^aü  ín  aceste  §colí:  filosofia^  geografia^ 
geometría^  mathematiceU^  gramática  y  retorica^  fisica^  istaria^ 
traduceri  ale  autorilor  clasici,  eleni  etc.,  etc.  ^). 

Din  aceste  ^colí  ce  aú  func^ionat  páná  la  1821  aú  e§it 
autori  ca:  Fotino,  Tunusli,  Filipide,  Dapontes,  Scrivas, 
Vendoti  §i  al^ii. 

In  aceste  §colí  ínvé^aserá  membrü  din  familia  Canta- 
cuzino, Bráncoveanu.  Vácárescu,  Cre^ulescu,  Golescu,  etc. 
etc. ;  dupa  cum  o  dovede§te  inscrip^iunile  de  pe  manuscríp- 
tele  lor*). 

Apoí  diti  ceí  maí  mul^í  dupé  trecerea  timpului,  unií 
ínsá  ínvé^énd  m  cásele  lor  cu  dascáli  speciall.  Eatá  decl  la 
ce  grad  ínaintat  de  cultura  ajunse  §colile  sub    impulsiunea 


')  Vezt  tot  ín  Serbarea  ^colará  D.  Erbiceanu  9Í  Xenopol  p.  395,  387. 

^)  VezY  tn  condica  logofe^ieY  BráncoveanuluY  citate  in  Xenopol.  vol.  IV,  p.  650 

')  Vezl  !n  Serbarea  ^colará  idem  p.  60 — 64. 

^)  VezY  In  Cron.  grecY  Erbiceanu,   p.  XXXII. 


991 

acestor  dascáli  greci  sub  domniile  luí  Cantacuzino  §í  Brán- 
coveanu. 

Dacá  páná  acuma  litera^ií  grecí  ca  Coressi  ce  a 
lucrat  la  edificarea  atátor  operí  religioase  ^\  al^ü,  ca:  Vis- 
tiernicul  Stavrinos,  contimporan  cu  MihaíVíteazul,  §i  care  a 
scris  ín  versuri  ^)  victoriile  viteazuluí  Domn,  §¡  term¡néndu'§í 
via^  la  Bistr¡(a,  aú  mai  conlucrat  la  cultura  románeascá 
de  acuma  inainte  §i  aceia  ce  'i  vézurám  mai  sus,  lucránd 
inca  intr'un  mod  metodic  §i  pedagogic. 

Pe  lángá  ace§tí  grecí  litera^i  mai  veneaú  cu  dén§ií  §i 
Italiení,  a§a  vení  $i  Italianul  Del  Chiaro,  care  scrise  íntim- 
plárile  din  X^ra-Románeascá,  vorbe§te  pe  scurt  de  Mihai 
Viteazul,  Matheí  Basarab,  Antonie  de  la  Pope§ti,  Daca, 
mai  pe  larg  ínsá  $i  cu  multa  admira(iune  de  $erban  Can- 
tacuzino §i  Bráncoveanu;  íncrimineazá  pe  Nicolae  Mavro- 
cordat  cu  care  §i  '§í  inceteazá  scrierea  sa,  ie§ind  din  ^ará 
la  1 716,  dupa  ce  a  petrecut  §i  a  fost  bine  ^inut  pe  lángá 
curtea  luí  §erban-Vodá  §i  a  Bráncoveanuluí. 

Cu  inceperea  veacului  al  XVII  medicií  greci  vor  ín- 
cepe  a  veni  §i  prin  ^érile  romane  §¡  acuma  medicina  bá- 
beascá  §i  ieratícá  '§í  va  mai  pierde  din  insemnátatea  ei  de 
odineoará. 

Vom  avea  §i  noí  doctorí  din  universitatea  de  la  Roma, 
Padova,  etc. 

Cel  mai  de  frunte  medie  de  care  se  vorbea  la  Bucu- 
resci,  dará  care  nu'l  avuserám  de  cát  cát  va  timp  ca  oas- 
pete  in  1691,  fu  vestitul  Exaporiton^  Alexandru  Mavrocor- 
dat^  doctor  in  medicina  de  la  Padova,  faimosul  politic  al 
veacului  al  XVIMea.  El  scrise  §i  un  tratat  de  circula^i- 
une  a  sángeluí,  lucru  noü  de  tot  pe  atuncí,  de  oare  ce,  dupa 
cum  spune  D.  Gion,  cá  de  abea  in  1685  o  demonstrase 
ínvé^atul  Harley^). 

La  169a  aveam  doctor,  ^^  lacob  Pilarino  la  curtea  lui 
Cantacuzino  §i  mai  apoi  la  a  Bráncoveanuluí,  cel  ce  scri- 
sese  tratatul  de  altoíre. 


')  Vezt  tn  Mag.  ist.  vol.  I,  p.  241  cMemoriub  dat  la  luminá  de  E.  Predescu. 
')  Vezt  ist.  Bucur.,  p.  655. 
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Apoi  pe  medicul  vestit  Pantalton  §i  Ion  Comnen  das- 
cálii  de  la  Academia  domneascá. 

La  1697  lo^cob  doftorul  §i  cu  Enake  pláti^  cate  800 
taleri  anual. 

La  1700  doctorul  Pándele  cu  1000  taleri  pe  an; 
Athanasie  Bordiul  §i  Gheorgke  Trapezuntul;  Printre  chi- 
rurgi  e  un  francés  Lantier  devenit  chirurgul  cur^eí  luí 
Bráncoveanu,  Mezentie  ce  fusese  §i  pe  la  curtea  luí  Bátori 
ín  Transilvania. 

La  I  706  se  zide§te  de  catre  Mihail  post.  Cantacuzíno 
spitalul  Golfea^  fratele  luí  §erbanVodá,  locul  era  al  luí  Radu 
Colcea  Clucerul  Doicescu,  ruda  a  Cantacuzenilor,  unde  se 
gasea  §i  o  bisericá  de  lemn  din  veacul  al  XVMea. 

De  atuncí  s'a  desvoltat  mereü  acest  spítal. 

La  1 7 10  tot  la  curtea  Bráncoveanuluí  veni  §í  un  medie 
iíalian  Bartolomeu  Ferati  ce  se  insurá  cu  fiica  comiteluí 
Kalnoky  din  Ungaria. 

Alt  medie  pe  la  171 2  la  Bucure§tí  e  Gh^  Iponteneos 
bursier  al  luí  Bráncoveanu  la  Padova. 

Pe  la  1716— 1719  eraü  ín  Bucure§tí  medícií  luí  N. 
Mavrocordat;  Fonseca  §i  Manase  Eliad  e^i^í  din  academiile 
de  la  Padova  §i  Bologna  ^). 

In  cea  ce  prívente  legisla^iunea  noastrá,  veche,  scrisá,  tre- 
bue  eará§í  sá  fim  recunoscátorí  jurisconsul^ilor  bisantiní, 
cácí,  prima  pravilá  complectá  de  legí  scrisá  din  1652,  a  luí 
Matheí-Vodá  tipáritá  la  Térgovi§te,  '§í  trage  origina  eí  de 
la  aceí  jurisconsul^í,  dupa  cum  vom  vedea  maí  la  vale. 

Cu  Alexandru  Sever  impérat  román,  se  termina  cu 
lista  jurisconsul^ilor  romaní. 

Limba  elená  pátrunsese  in  cea  romana  cum  a  pátruns 
§i  la  noí  in  vremurile  influente!  grece§tí. 

Moravurile  cele  decácjute  ale  ¡mperiului  strálucitor  alta* 
data,  sdrobise  aproape  tóate  institu^iunile  statuluí,  legisla^i- 
unea  se  resim^i  5Í  densa  de  o  asemene  catastrofá. 

Se  gási  insá  un  om  de§tept,  ín^elept  §i  ínvé^at  care 
intinse  o    maná  de    ajutor    legisla^uneí    romane^    acela    fu 


')  Vezt  !n  ist.  Bucur.,  p.  656 — 659  dupa  semile  Bráncovene^tY  $i  alte  is^oare. 
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Jus tintan^  el  coordoná  tóate  preceptele  juri dice  ale  statuluí 
§i  le  strinse  intr'un  op. 

Opera  ínceputá  de  Justinian  gási  urma§i  ^\  páná  in 
veacul  al  X,  páná  la  León  filosoful  tot  mereü  vechiul  drept 
román,  acuma  transformat  ín  drept  bisaníin  saü  greco-ro- 
man  gási  la  adnotatort  §i  comentatorí. 

Din  veacul  al  VI  decí  páná  ín  al  X  urmá  época 
adnota^iunilor  §¡  a  comentáriilor  in  dreptul  bisantin. 

In  740  ímpératul  bizantin  León  Isaurianul  $i  cu  ñul 
séü  Constantin  Coptonym^  publica  o  prescurtare  a  legisla- 
^iunei  lui  Justinian^  sub  numele  de  t Écloga  legum^  unde 
era  vorba  maí  mult  de  drepturile  de  familie. 

ímpératul  Vasile  Makedoneanul  la  840  a  publicat 
n¡§te  institute  sub  numele  de  O  Tcpó/stpov  vójtot;  to  Ttpoxetpo» 
fManuaU  juris) ;  o  nouá  edi^iune  fu  scoasá  la  879  §i  886. 
Sub  titlul  de  jjSTcava^wYT]  TOO  vó|ioí"  (repetitia  praelecta  legts), 
León  VI  Filosoful  promulga  intre  anií  888  §i  892,  dupa 
istoricul  Riviére;  íntre  906  §i  911  dupeOrtolan;  faimoasa 
compila^iune  :   c  Repurgatio  veterum  legum  > . 

Aceastá  opera  a  remas  cunoscutá  sub  numele  de  Basilicale^ 
nume  dat  ín  sensul  de  ^  Consíiiuftune  imperialdt,  impera- 
ioriae  constitutiones ^  „BaatXixal  SiatáCei^;"  aceasta  in  amintirea 
párinteluí  séü    Vasile;  de  la  care  se  inspirase  fiul. 

Basilicalele  aü  VI  capitole  §¡  60  de  cár^i,  metoda  e 
aceia§i  ca  %\  la  codul  lui  Justinian. 

Basilicalele  con^in  mult  material  din  codul  luí  Justi- 
nian; precum  §¡  din  Digest^  §i  ÓA{tx\X,^  Novele ;  comentáriile 
i^i  adnota^iunile  jurisconsul^ilor  posterior!  lui  Justinian  se 
gásesc  in  Basilicale  sub  numele  de  Scholia  saú  Aníice. 

La  aceste  Scholii  ast-fel  s*aú  tot  adáugat  $i  alte 
scholii  saü  adnota^iuni  ale  jurisconsul^iíor  posteriorí  lui  León 
VI,  ai^a  cá  codul  Basilicalelor  tot  mereú  va  cauta  a  se 
lárgi. 

De  abia  in  veacul  al  XII  Basilicalele  fura  promúlgate 
§¡  ínlocuirá  codul  lui  Justinian. 

Cea  mal  splendidá  edifie  de  Basilicale  e  aceea  a  luí 
Heimbach  din   1833 — 1870,  Leipzig. 

Impéra^ii  bizantiní  desvoltará    ast-fel    gustul  juridic  in 
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cetá^enií  patrieí  §i  de  acum  ínainte  se  vor  gási  juri§tí  ve- 
stip'  cari  pentru  amorul  scüiHeí  vor  tot  crea  nouí  comen- 
tarí  §i  adnotári  la  codul  Basilicalelor  §i  al  luí  Justinian. 

Dintre  ace§tia:  Ion  Nomofilax,  Calocyrus^  (veacul 
XI),  Constantin  din  Nikea^  Grigorie  Doxapater,  ^\  Hagio- 
theodorite^  (veacul  XII)  fura  cei  maí  insemna^i. 

In  1072  Mihail  Attalensis  t¡páre§te  un  resumat  al 
Basilicalelor  ^IXóvTjjia". 

Doí  autorí    anonimí    íntre    1222  §i   1225    scriü:    5^- 
nopis  minor^  §i  Synopts  majar. 

In  veacul  al  XI  páná  ín  al  XIV  apáruse  Epitome 
legum^  Écloga  ad  Prochiron  mulata^  Epanagoga  aucta^  §¡ 
Prokiron  auctum  precum  §i  Synopis  legum  al  luí  Constan- 
tus  Psellus. 

In  1335  cálugárul  Matkel  Blastares  compune  un  ma- 
nual de  drept  canonic  §i  civil  prin  ordin  alfabetic.  Synta- 
gma  canonum  ai  que  ¿egum. 

Ion  din  Antiochia  <Jís  §i  Scholiastul  serie  un  manual 
de  drept  canonic  bizantin^  avénd  ca  adnotatori  pe  Zonaras^ 
Balsamon^  Blastares  §i  Harmenopulus . 

In  1345  apare  insá  :  Promptuarium  saü  icpó/stpoo  vó|i.ov 
Tó  XsYOjisvov,  -i\  éSá6t6oí;)  in  6  cár^í  §¡  83  de  titluri  al  luí 
Constantin  Harmenopulos  nomofilax. 

Ace§t  cod  e  seos  din  Prohiron,  din  Sinopuri^  ^\ 
écloga  luí'Isaurianul. 

Acest  códice  s'a  bucurat  de  o  noué  reputa^iune  in 
tot  avéntul  Europeí  §¡  chiar  a4í  se  gaseóte  pe  mana  orí- 
cáruí  om  de  drept  din  Grecia  ca  op  de  consultat. 

Aceste  cár^í  eraü  tóate  scrise  in  limba  elená  in  cát^) 
de  aci  se  conrupsese  originalitatea  dreptuluí  román. 

Aceasta  era  starea  legisla^iunei  la  Bizan^  cánd  Ma- 
homet  II  sparse  dinastia  Paleologilor  pentru  a'§í  ínfige  el 
steagul  cel  verde  al  semi-lunei. 


-)  VezY  aceste  rela^itinY  in:  cEtude  Hist.  et  jar.  sur  L'Emphjtéose  en  droti 
Romain,  Frangais  et  Roumain»  París  1883  par  Georges  Gr.  TocUesco,Docteur  en  droti 
p.  39S — 401 ;  dupa  operile  luT  ZacharÍMy  Montriuil^  ffeimbach,  Rivier,  Maynt  (i 
Ortolan,  trátate  de  Istorií  de  juHsprudenfü  a  dreptuluí  greco  román. 
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In  aceste  timpuri  insá  aci,  intre  Carpa^i  $i  Dunáre, 
riul  Cerna  §i  Prut  tráeaü  doué  popoare  de  aceia§í  rasa 
náscute  dintr'un  acela§i  tata  §i  mamá. 

Os,  carne,  §i  sánge  ne  uneaü  pre  noí,  un  leagán  ne 
legánase  pe  améndoi  in  pruncia  noastrá. 

Imprejurárile  politice  §i  disposi^iunea  noastrá  geogra- 
ficá  ín  vechia  Dacíe  a  voit  ca  coboritorií  Daco-Romanilor 
sá  nu  poatá  descáleca  la  un  loe,  $i  odatá,  de  peste  mun^í, 
d'incoace;  §¡  ast-fel  sá-§í  intemeeze  o  singurá  ^ará  cu  un 
singur  stindard  §i  un  singur  Domn. 

Ne-am  despár^it  cum  se  despart  doué  surori  din  casa 
párinteascá  cánd  se  márit;  aü  fost  certuri  de  familie  íntre 
cele  doué  case  care  ne-aú  adus  páná  la  résboaie  cumplite ; 
dar  acestea  aü  fost  numaí  ni§te  accese  de  furie  momen- 
taná,  con^tiin^a  na^ionalitá^ei  noastre  comune  o  $tiam,  de 
multe  orí  simulasem  o  uniré.  Nicolae  Blaremberg  inspirat 
de  cele  relátate  de  istorie  4ice  cá:  idealul  catre  care  tot 
mereü  s'aú  índreptat  Románii,  a  fost  unirea  ^érilor  surori; 
ideal  ce  ne-a  frámántat  veacuri  íntregi  $i  ca  dovadá:  Mir- 
cea  cel  Bétrán  (1393);  Alexandru  cel  Bun,  Rareg,  Mihaí- 
Viteazul,  §tefan  cel  Mare,  Duca,  Mathei  Basarab,  Vasile 
Lupu,  §erban  Cantacuzino,  Bráncoveanu  §i  chiar  din  prin- 
cipií  fanario^i  ca  Su^u,  Ipsilantie  §i  in  fine  Gr.  Ghica  ^), 
deja  domn  páméntean. 

Aceastá  idee  nu  se  putea  realisa,  inca  atuncí,  puterile 
stréine  nu  eraü  contra  noastrá,  de  multe  orí  chiar  ele  ne-o 
propuneaú,  cum  a  fost  cu  Bráncoveanu ;  insá  ne  lipsea  cul- 
tura §i  educa^unea,  cele  doué  ornamente  ale  unitá^ei  de 
aspira^iune;  aveam  aceastá  aspira^iune,  ea  se  gasea  in 
inima  noastrá,  insá  lipsea  dintr'énsa  cultura  $i  educa^iunea 
pe  care  nu  ne-a  adus'o  de  cát  timpul. 

Ca  dovadá  cá  imediat  ce  cultura  §i  educafiunea  a  in- 
ceput  a  pátrunde  §i  in  popor  atunci  unirea  a  fost  reali- 
satá^). 


^)  VezY  dupa  cronice  $i  op«ra  citat&  tn  Institutlous  de  la  Roumanie,  N.    Bla- 
remberg, p.  90 — 94. 

*)  VezY  curs  de  drept  it  tema^ional,  Valerianu-Urseanu. 
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Trebuea  ca  cultura  §i  educa^iunea  sá  pátrun4á  91  in 
popor  cácí  nu  numaí  cu  o  anumitá  clasá  socialá  se  putea 
realiza  un  a^a  máre(  scop. 

Sá  ne  intoarcem  ínsá  la  subíectul  nostru;  sá  párá- 
sim  aceste  dulcí  amintirí  ce  ne-aú  furat  pentru  un  moment 
condeiul. 

Precepte  din  Basilícele  aú  inceput  a  pátrunde  §í  ín  ^é- 
rile  romane. 

D.  Dissescu  ín  theza  D-sale  de  doctorat  ín  drept,  emite 
párerea  cá :  preceptele  acestor  Basilicale  ne-aú  fost  aduse 
de  la  Bizan^  prin  cóntactul  Slavilor  inca  din  veacul  al  XII: 
«Je  crois  plutót  que  les  Basiliques  ont  été  apportées  sur 
la  rive  gauche  du  Danube,  au  XII  siécle  lors  de  la  for- 
mation  de  TEmpire  Roumano-Bulgare.  A  cette  époque, 
elles  étaient  déjá  connues  des  Bulgares,  car  elles  avaient 
été  introduites  dans  tout  Tétendue  de  TEmpire  de  By- 
zance>^). 

§¡  eü  sunt  de  aceia§i  parere  cácí  multe  din  cutumele 
tobiceiul  nostru  al  pámintuluU  saü  drept  nescris^  drept 
ce  a  ^inut  loe  dreptulní  scris  manifestat  mai  puternic  prin 
pravila  luí  Matheí  Basarab  din  1652;  sunt  de  sigur  bizan- 
tine  orí  slavone  dacá  e  nevoe  a  le  boteza  a§a,  de  unde 
deci  puteaú  veni  acele  precepte  ce  se  ínrádácinaserá  in 
caracterul  poporului  nostru  dacá  nu  de  la  Bizantiní,  prin  Slaví 
§i  anume  íncá  de  pe  timpul  Asanizilor  ?  (Veacul  al  XII). 

Acestea  le-am  studiat  in  partea  legisla^iuneí  din  capi- 
tolul  Vil  in  aceastá  carte. 

Aceste  principií  ale  dreptuluí  bizantin  '§¡  gásirá  insá  o 
pozi^iune  fixá  in  statul  román  de  dincoace  de  Milcov  in 
1652  atuncí  cánd  Matheí- Vodá  Basarab  tipári  la  Térgo- 
vi§te  pravila  sa  de  legí  scrise  §i  inspirate  dupa  codurilc 
grece^tí  ale  lui  Manuel  Malaxus^  Alexis  Arisiene  §:  al^ií 
de  la  Bizan(. 

A§a  cá  prima  legiuire  scrisá  románeascá  e  datoritá 
tot  jurisconsul^ilor  greco-romaní  de  la  Bizan(. 


^)  VezY  reprodus  tn  Origínele    dreptuluY    román,    p.   6o,    Nota    i  de    acela^T 
autor. 
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In  cea-ce  prívente  artele  frumoase  de  asemeni  ne-am 
inspirat  prin  contaciul  avut  cu  Bizan^iul,  cáci  architectura 
noastrá  atát  bisericeascá  cát  $í  mireaná  era  ín  stil  greco- 
bizantin,  architectul  Theodor  de  care  am  vorbit  ín  acest 
capítol  §i  care  venise  ia  época  luí  ¡5tefan-cel-mare  in  ^érile 
romane  era  grec;  nu  §tiü  dacá  ^\  Veseleil  ^va  época  Bránco- 
veanuluí  era  tot  grec. 

Sculptura  §i  música  noastrá  cea  bisericeascá  eraú  in- 
spírate tot  de  la  Grecii  Bizanfului ;  cine  era  mai  me§ter 
ca  Antim  Ivireanul  Mítropolitut  ^éreí,  Sculptor,  zugrav,  gra- 
vor,  típograf,  poet  §¡  om  politíc,  tot  ce  vreí,  dotat  deci  de 
la  natura  cu  o  ínteligenfá  ^\  ínavu^índuse  ín  tímpul  víe^eí 
cu  o  cultura  generala. 


EPILO  G 

Eatá  ce  am  avut  de  spus  asupra  acestuí  capítol  VII 
§í  a  sec^íunei  sale,  in  care  am  cáutat  a  studia  pe  cát  m'aú 
ajutat  puterile  melé,  §í  pe  cát  m'am  priceput  §i  eú  la  acest 
fel  de  indeletnicire  íntelectualá. 

Cu  aceastá  ultima  parte  a  capitoluluí  VII  'mí  isprá- 
vesc  lucrarea  la  care  am  consacrat  timp  indelungat. 

Nu  §tíú  dacá  mi-am  indeplínit  sarcína  pe  care  mí-am 
pus'o  in  mínte  §í  in  suflet  cánd  o  íntreprinsesem. 

Poate  cá  íubítul  cítitor  va  gásí  defecte  de  expunere, 
insá,  atunct  sá  nu  me  acuze  §i  sá  mé  urascá  cácí,  aceasta 
e  cea  d'intáíü  publíca^iune  a  mea. 

Ori-§í  cine  trebuíe  sá  fie  odatá  ucenic  in  intreprínde- 
rele  sale,  calía  §í  maestru  nu  ajungi  de  cát  cu  tímpul,  §í  nu 
to^í  ucenícíí  devín  mae§tri,  numai  timpul  o  va  putea  dovedí. 

Sá  cugete  deci  iubitul  cítitor  §í  judecátor  al  acestei  lu- 
cran, la  osárdia  $í  truda  ce  am  pus'o  pentru  a  citi,  a  con- 
trola^ a  cauta,  a  coordona,  tóate  rela^iunile  $i  documéntele 
ce  se  ved  trecute  ín  aceastá  carte,  precum  §i  la  concep^iunea 
§í  judecarea  cutáreí  saú  cutáreí  pár^í,  origínale,  díntr'énsa.. 
§i  n'a§  putea  íncheia  maí  bine  sfér§itul  acestei  lucrárí,  de 
cát,  prin  cuvintele  prea  sftntului  §í  celuí  maí  umílít  d'intre 
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ieromonachí  §i  egumení  ai  conventuluí  monastíreí  Govoreí, 
Meletie  Macedoneanul,  care  tipárind  Pravila  cea  mica  de  legt^ 
a  luí  Mathei-Vodá  Basarab,  ín  tipografía  aceleí  sfínte  mo- 
nastiri,  in  anuí  de  la  mántuirea  himii  1640,  din  ordinul 
blagocestivuluí  Domn,  lo  Matheí  Basarab,  Voevod  al  ^éreí- 
Románe§tí,  §i  cu  binecuvéntarea  preasfíntuluí  archiepiscop 
Teofil,  mitropolit  al  Ungro-Vlachieí,  a  scris  in  fruntea  a- 
cesteí  pravile  tipárite,  urmátoarele  cuvinte,  catre  cititori : 
tDe  aceea  vé  rog  pre  voz  cari  citifi  aceastá  carie,  cá  ce  va 
fi  gre^ity  sá  zndreptaft  cu  spiritul  blándefei^  §t  pre  noi  cei 
ce  neam  ostenit  cu  aceasta,  sá  ne  btne-cuvéniafi^  zar  nu 
sá  ne  blástámafi^  cácz  nu  a  scris  znger  ci  maná  de  lut  §i 
gre§itoare^^). 

Cu  aceasta  'mi  inchei  lucrarea  de  fa^  unde  am  tra- 
tat  relap'unile  Románilor  cu  Grecií  de  la  BÍ2an(,  ínríuri- 
rea  lor  ín  'J'ara-Románeascá,  de  dincoace  de  Milcov,  §i  ac- 
^iunea  lor  pe  tóate  cáíle  prin  care  s'a  manifestat:  relígie, 
comer^,  cultura  generala,  etc.  etc.  páná  la   17 17. 

Fágáduesc  cititoruluí  cá :  dacá  Dume<}eü  'mí  va  pástra 
(Jile  de  tráit  §i  sánátate;  in  cursul  anului  vítor 'mi  voiü  da 
tóate  silin^ele  ca  sá  public  §¡  lucrarea  tistoricul  armatei  fi 
boerimez  romane  tot  páná  la  1717. 


SFÍR$1T 


^)  VezY  Prayila  cea  m\ci^  edi^ia  AcademieT  romane,  p.  4. 
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1.  Din  documentul  luí  j?^A7  allV-lea,  1247  927 
régele  Ungarieí,  prin  care  dá rúente  pá- 

ménturile    banatuluí  SeverinuluT,   cava- 
lerilor  S-luí  Ion  de  lerusalint. 

2.  Hatihumaíunul    (tractat)    Sultanu-  1393  6 
luí  Baiazet  I  Ilderim,  cu  Mircea  1  Ba- 

sarab^  cei  b^tran. 

3.  Numérul   ^i     neamul   trupelor    pe  —  9 
care  Sulianul  le-a   adunat   din    diferite 

térí  pentru  a  se  sluji  cu  ele  in  contra 
cre^tinátá^eí. 

4.  Dintr'un    document   relativ  la  in-  1490  801 
frS^irea  comunitS^eí    proprietá^ci  —  de 

la  Vlad  Vodá  Cálugárul. 

5.  Din documentul  de  la  lon-Vodácel  1572  798 
cuviplity  prin  care  se   vede  rescumpéra-       Octombrie 

rea  pedepseY  cu  moarte,  prin  baní. 

6.  Din  scrisoarea  Ecaterineí  Doamna^  1573  898 
so^ia  luí  AlexandrU'  Vodá  Basarab,  ca- 
tre sora  sa,  Marioara   Vallarga  la  Ve- 

ne^ia,  despre  un  portret  al  eí  in  uleí. 


1002 


7  Din  documentul  luí  Mihnea-Vodá 
prin  care  se  vede  cum  el  a  intárít  mal 
multe  sate  monástireí  Vierosul  a  Vor- 
niculut  Iva^cu  Golescu. 

8.  ídem  despre  juratorí  ^i  judecá- 
torT. 


Anuí 


1586 

Oct.  12. 


1591 


Pagina 
824 


831 


9.  Dintr'un  document  al  luí  Ilia^í- 
Vodá  despre  impSr(irea  mo^tenireí. 

10.  ídem  despre  juratorí  cu  48. 

11.  Dintr'un  document  al  ordinuluí 
colegian  din  Vene^ia  despre  nevámui- 
rea  maí  multor  vopselí  in  uleí,  trimise 
la  curtea  luí  Mihaí-ViteazuL 


1594 


1597 

1600 
Martie   18 


802 


829 


900 


12.  Din  scrisoarea  unor  boerí  mufitení 
catre  i?.  ^erban-Basarab^  fostulvoevod 
al  ^éreí,  prin  care  este  rugat  a  se  re- 
intparce  in  (ara,  copnn(;|[éndu-se  §i  nu- 
mele  boerilor  uci^l  de  R,  Miknea^ 
Vod&. 


1612 
Sept.   12. 


28 — 29 


13,  Din  scrisoarea  boerilor  :  Logof^íul 
Stanciul  ^i  Clucerul  Stoica  catre  Itnp^- 
ratul  Austrieíy  Mathei,  prin  careí  cere 
ajutor.  contra  luí  R^Mihuea-  Vodá, 

14.  Scrisoarea  unor  boerí  muntení 
catre  Itnp^ratul  Ausiriel,  Mathei,  prin 
care  '1  roagá  a  trimite  pe  ^erban-Bu' 
sarab  de  Domn  al  (éreí  Románe^t!,  in 
locul  luí  RadU'Mihnea-  Vodá, 


1612 


1612 


30 


27 


15.  Din  scrisoarea  Imp^raiuluí  Aus- 
iriei,  Mathei^  catre  cápeteniile  de  boerí 
román)  din  partida  germana  a  (éreí, 
vorbindu-le  de  bunele  sale  inten^inní 
catre  (ara  Románeascá. 


1612 
Ianuarie22« 


30-31 


j 
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1 6.  Despre    menjiunea    Chrisovulut  1617  936 
din   1595  al   luí  Mihaiü-Viteazul^  des- 
pre intárirea   rumániel    saü  vecinátá^eT, 

fn  Chrísovul  luT  Radu  Mihnea. 

17.  Din    raportul   luí   Almoro  Nani  1618  37~38 
din  Constantinopol,    catre  Dogele    Ve-       lunie  23. 

nefiei^  despre  réscoala  boerilor  mun- 
tent  contra  luí  Alex.-Vodá'Ilia§Í, 

18.  Dintr'un   document    despre  zálo-  i6\g  810 
gire.                                                                   Maiü  30. 

19.  Din  raportul    ambasadoruluí   de  ^^25  39 
la    Constantinopol    Simeón     Contarini^      Aprilie  11. 

catre  Dogele  s^ü  din  Venefia^  despre 
cumpérarea  de  caí  in  Moldova  ^i  M ún- 
tenla ^i  despre  vérsta  cea  tínérá  a 
Domnuluí  Muntean  Alex,  CoconuL 

20.  Raportul    bailului    Venefiel  Gio-  1630  40 
vani  Capello  din  Constantinopol,  catre        ^^^    ^3- 

Dogele  séü  despre  inten(iunile  Italia- 
nuluí  Cario  Cigalla  de  a  ocupa  tronul 
téreí  Románe^tí. 

21.  Chrisovul  luí  loan    Leon-Voevod  [.^3i  44 
pentru  isgonirea  Grecilor  din  JarS.              ^""^  ^3- 

22.  Din    raportul    bailului   Giovani  1632  48 
Capello  din  Constantinopol,   catre  Do-       Oct»  18. 

gele  séü  despre  numirea  la  domnia 
\tx€i  Románe^tí  a  luí  Radu-Ilia§l  de 
catre  Sultán, 

23.  Dintr'un    document    despre    di-  1633  828 
vor^. 

24.  Despre  recunoa^iterea  privilegiilor  1636  929 
locuitorilor  din  Cámpu-iung,  menciónate      Aprilie  12. 

ín  Chrisovul  luí  Matheí-Basarab,  men- 
tionénd  ^i  chrisoavele  anterioare,  de  la 
1292  páná  la  dénsul. 


1004 


2$.  Dintr'un  document  prin  care  se 
vede  restric^iunile  relatív  la  proprieta- 
tea  de  páménturT. 

26.  Chrisovul  Domnulut  Matheí 
Basarab  prin  care  se  desrobe^te  mal 
multe  mánástirí   din  máinele   stráinilor. 


Anuí 


1638 


1639 


Pai^ina 

799 


19 


27.  ídem  despre  jurarea  strámbá   a 
jura^ilor. 


1654 


830 


28.  Dintr'un  raport  italian  despre  ori- 
gina luí  Michnea-Vodd  al  Ill-lea  din 
7'ara-Románeascá. 

29.  Dintr'un  raport  al  Cálugárului 
Ibignacourt  despre  baterea  unet  medaliT 
de  cStre  Michnea  al  Ill-lea. 


1658 

Martie 

16 

1659 


67 


67 


30.  Dintr'un  raport  al  luí  Simón  Re- 
niger  despre  ridicarea  unet  moschel  de 
catre  Michnea  al  II I-lea,  in  ^^ara-Ro- 
máneascil. 


1659 
lunie  26 


68 


31.  Din  raportul  Vene^ian  al  luí  Gio- 
vani  Batto  Balarino  catre  Doge  despre 
decapitarea  maí  multor  bderí  Muntení 
de  catre  Michnea  al  IIMea. 


1659 
lulie  29 


71 


32.  Carte  de  jurámint  a  luí  Gligo- 
ra§cu  Chica- Vodá  \^  jupan  Constantin 
Cantacuzino  biv  vel  Postelnic. 


1660 


76 


33.  ScrisosiredL  luí  Grigore  GAica- Vod¿í 
catre  capichihaelele  sale. 


1660 
Septemb    i 


76—79 


34.  Dintr'un  raport  al  Venejíanuluí 
Bailarina  din  Constantinopol,  catre  Do- 
gele  séü,  despre  cheltuelile  fácute  de 
Gr.  Ghica  la  Constantinopol,  spre  a  cá- 
páta  domnia  romana. 


1660 


79 


HK-  ( 
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35.  Din  ni^te  rapoarte  vene^iane 
despre  fuga  luí  Ghica-  Vodá  din  'f  ara- 
Románeascá  cu  ocaziunea  resbelulut 
Turco-Nemjesc  de  la  1664. 

36.  Dintr'un  raport  al  luí  Reniger, 
catre  impératul  nem^esc  despre  bartule 
luí  Ghica  gásite  de  TurcT,  prin  care 
se  dovede^te  amici(ia,  sa  cu  generalul 
Rothal  din  Austria. 

37.  Cartea  obste^tet  adunárí  a  (éret 
vestind  nedreapta  moarte  a  postelnicu- 
luí  Constantin  Cantacuzino. 


Anuí 


1665 


1665 

Februar.  1 1 


1666 
Aprilie  14 
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85 


85 


89-91 


38.  Carte  de  márturie  de  la  Radu- 
Leon-Vodií^  aráténd  omorul  nedrept  al 
post.  Const  Cantacuzino. 

39.  Chrisovul  luí  Radu-Leon-Vodá 
pentru  isgonirea  Grecilor  din  Jará. 

40.  Cartea  Mitropolitului  Theodosie^ 
catre  ob^teasca  adunare  in  pricina  jude- 
cá^eY  otnoríret  post,  Constantin  Canta- 
cuzino, 

41.  Cartea  de  judecatá  a  obste^tei 
adunárí  a  (éret,  pentru  osinda  Vorni- 
culul  Stroe  Leurdeanu, 

42.  Din  chrisovul  mo^ieí  Cále§tí^  jud. 
Gorj,  vorbinduse  de  paharnicul  Obe- 
deanu  ca  stápán  al  mo^ieí  Tismana  la 
1672. 

43.  Din  scrisoarea  luí  Grigore-Vodá 
Ghica  1672,  26  Februarie,  dkXx^Dogele 
Venejieí  prin  care  '1  roagá  a  da  libera 
trecere  Doamnel^  insojitá  de  tnarele  spá- 
tar  Theodor  Sturdza  pentru  a  veni  ín 
Jara-Románeascá . 


1668 


93 


1669 
Decembr.  9 

100  —  107 

1669 
Aprilie  21 

112— 113 

1669 
lunie  18 

114— 117 

1672 
luIie  30 

97 
(Nota  3). 

1672 
Februar  26 

128 

1006 


Anuí 


Pagina 


44.  Din  scrisoarea  cavaleruluX  Bail 
Giacomo  Querini  din  Constantínopol, 
catre  Dogele  Venefieí  aducéndu-í  ace- 
lea^T  rugSminte  pentru  Doamna  Chica. 

4S.Document  pentru  averea  zestralá. 

46.  ídem  pentru  mo^tenirele  ab  intestat. 

47.  Mavrocordat  exaporiton  catre 
principele  de  Badén,  rugándu-I  pentru 
un  protegiat  al  séü. 

48.  Din  scrisoarea  luí  Suleiman- 
Pa§á,  catre  principele  de  Badén  prin 
care  ÍT  spune  sá  se  ínceapá  congresul 
de  pace  de  la  Carlovici, 


1672 
Martie  10 

128 

1676 

809 

1681 

802  —803 

1686 
Septem.  29 

229 

1686 
Noembre 

229 

49.  Din  réspunsulprinapelui  de  Badén 
catre  Suleiman  pa^a^  <^[icéndu-í  cá  pri- 
meóte condifiunele  páceT  ^i  inceperea 
congresuluí. 


1687 
lanuaríe  17 


229 


50.  Din  scrisoarea  luí  de  Girardin^ 
ambasadorul  Francie!  la  Constantinopol, 
catre  régele  sSü,  despre  moartea  luí 
^erban  Cantacuzino  fostul  domn  mun- 
tean  ^i  alegerea  luí  Constantin  Bran- 
caveanu. 


1688 
Decemb.  6 


184 


51.  Din  scrisoarea  luí  Ludovic  al 
XlV'lea  régele  Francieí,  catre  de  Gi- 
rardin  ambasadorul  séü  la  Constanti- 
nopol, despre  ideia  cá  Turcil  ar  fi  fá- 
cut  maí  bine  sá  aleagá  de  Voevod  al 
'J'Sreí-RománejJtí,  pe  Ungurul  Tókoly  de 
cát  pe  Brancoveanu. 


1689 
lanuaríe  21 


191 


A 

m- 


52.  Din  scrisoarea  luí  Wohner 
sárcinatul  de  afacerí  al  Francieí  la  Cons- 
tantinopol, catre  ministrul  afacerilor 
streine  de  la  Paris,  despre    inten^iunea 


1689 
Martie  5 


191 — 192 


Hanului  tátáresc  ca  fiT  séT  sá  ocupe 
tronurile  romane  $í  favorurile  acordate 
de  Turcí  luí  Tók'óly, 


1007 


Anuí 
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53.  Din  raportul  consilieruluT  impe- 
riulul  austriac,  Contele  Caraffa,  citit  ín 
^edin(a  de  la  11  lanuarie  1689  a  con- 
gresuIuY  de  la  Carlowitz  opinánd,  ca 
T'ara-Románeascá  sá  apar^iná  Austríeí. 


1689 
lanuarie  11 


232 


54.  Din  raportul  comitelul  Starhem- 
berg,  catre  Leopold  7,  despre  posibili- 
tatea  incheiereí  páceT  de  la  Carlowitz^ 
numaY  dacá  s'ar  stipula  cedarea  (érilor 
romane  sacruIuT  imperiü. 

55.  Din    scrisoarea    luí     Constantin- 
Vodd    Bráncoveanu^   catre     Itnpératul 
Leopold  /,  rugándu-1  a  nu  crede  calom- 
niile  luí   Constantin  Aga  Báldceanu, 


1689 
Febr.  28 


1689 
August  2 


232 


205—206 


56.  Din  scrisoarea  Imp^ratulul  Leo- 
pold /,  catre  Constantin- Vodd  Branco- 
veanu^  aducéndu-í  maí  multe  impu- 
tárí. 


1869 
Septem.  17 


206 


57.  Notificarea  data  de  Itnpératul 
Leopold  I  solilor  románt  Banul  Kornea 
BráiloX  §i  lógofatul  ^erban  Greceanu^ 
la  Viena,  prin  care  se  fixeazá  condi(i- 
unile  ca  Domnul  román  sá  devie  ali- 
atul  impérá^ieí  sacre. 

58.  Din  scrisoarea  principeluí  polon 
Lubontirski^  catre  Leopold  /,  cerándu'í 
ca  ^i  Polonia  sá  cá^tige  ceva  din  ne- 
gocíenle congresuluí  de  la  Carlo- 
witz, 


1689 
Februarie  2 


206—  207 


232 


59.  Din  resolu^iunea  Imp^ratuluí  Leo- 
pold, asupra  (¿rílor  romane  in  vremea 
congresuluí  de  la  Carlowitz, 


1689 
lunie  6 


234 


1008 


6o.  Din  scrisoarea  plenipotenjiarilor 
OttomanT  Al.  Mavrocordat  ^i  Zulficar- 
Efendi,  catre  contele  Kinski  arétán- 
du-í  modul  neomenos  cu  care  sunt  tra- 
tafí  de  Nemtí. 


Anal 
1689 

Martie  2 
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61.  Din  scrisoarea  luí  de  Castagnéres 
de  Chasteauneuf,  catre  Régele  s^ií,  la  Pa- 
rís ^  fíind  noü  ambasador  la  Constantino- 
pol,  spunándu  í  despre  purtarea  cea  trá- 
dátoare  a  luí   Wohner^  fa^á  de  Franja. 


1689 
Noemb.   1 8 


192 


62.  Din  scrisoarea  luí  de  Castagné- 
res^ catre  régele  séü,  despre  posibilita- 
tea  cá  Tok'óly  ar  putea  sá  ajungá  pe 
tronul  uneia  din  Jérile  romane. 


1690 
Maí  23 


194 


63.  Din  scrisoarea  luí  de  Castagné- 
res^ catre  régele  séü,  despre  bStalia  de 
la  Zerne§tí  dintre  Turcí,  NemJT,  Un- 
gurí  §i  Bráncoveanu,  §i  despre  oribila 
moarte  a  luí  Aga  Constantin  Bala- 
ceanu. 


1690 
Septemb.  9 


196—197 


64.  Din  scrisoarea  luí  de  Castagné- 
res^ catre  régele  séü,  despre  prinderea 
generaluluí  austriac  Haisler, 


1690 
Septem    30 


203 


65.  Din  scrisoarea  luí  de  Castagné- 
res catre  rege  despre  retragerea  luí 
Tókoly  ín  T^ara-Románeascá  (Valachia). 


1690 
Decem.    14 


203 


66,  Din  discursul  nobiluluí  polon,  cas- 
telanul  de  Calis^  Krupiensky^  discurs 
rostit  la  Stroda,  ^i  prin  care  el  aratá 
nedreptatea  faJá  de  Polonia,  sévárjitá  de 
congresijtií  de  la  Carlowitz. 


1690 
lulie  29 


236 


6^.  Din  scrisoarea  luí  de  Castagné- 
res, catre  régele  séü,  despre  ideia  ceda- 
reí  Jérilor  romane  Polonieí. 


.    1690 
Februar.  1 1 


233 


■  ■a^  M 
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68.  Din  scrisoarea  Postelnicului  Mi- 
haí  Bájescul,  catre  egumenul  Macarte^ 
despre  planurile  luí  Vodit-Bráncoveanu, 

69.  Din  scrisoarea  maT  multor  boeri 
munteni  (19),  catre  guvernul  imperial 
din  Austria,  despre  politica  luT  Branca- 
veanu  ^i  prietenia  luí  cu  Turcií. 

70.  Din  scrisoarea  luí  de  Castagnh 
res^  catre  régele  sCü,  despre  invinová- 
Jirile  aduse  luí  BrancoveanUy  de  catre 
ambasadoriT  Francieí,  ^i  de  ideia  de  a 
se  destituí  de  la  tronul  f éreíRomá- 
ne^tí. 

71.  Din  scrisoarea  Feldmare§alu¡uí 
Comité  de  Veterani^  catre  Comitele 
Kinsky^  despre  inten^iunile  ímpératuluí 
austriac  fa^á  de  Valachí. 

72.  Din  scrisoarea  luí  Vodá-Bránco- 
veanu,  catre  generalul  Veterani  (Feld- 
mare^al),  spre  a  interveni  pe  la  itnplí' 
ratul  austriac^  pentru  a  sprijini  pe  Va- 
lachí. 


1690 
Februar.  8 


1690 


1691 
lanuarie  2 


169 1 
Decenibr.  8- 


1691 
Noemb.  22 
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208 
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209 


210 


73.  Din  scrisoarea  comiteluí  Mar  si- 
gli^  catre  implratul  Leopold  /,  despre 
inten^iunile  Domnuluí  román  de  a  se 
declara  ca  tributar  Austrieí  ^i  a  trimite 
doí  solí  la  congresul  de  pace  de  la 
Viena. 

74.  Din  scrisoarea  ambasadoruluí  de 
Castagn¿res  din  Constantinopole,  ca- 
tre régele  séü,  la  Versailles,  despre  in- 
ten(iunea  luí  Bráncoveanu-Vodá  de  a 
sprijini  pe  Bethlen  la  tronul  Transil- 
vauieí  ín  locul  luí  Tók'óly, 

75.  Din  scrisoarea  luí  Quarrient^  so- 
lul  luí  Leopold  /,  la  Constantinopol,    «jí 


1691 
Octomb.    5 


169 1 
lulie  23 


1692 
Mai 


211 


217 


218 


1010 


ISudándu-í  pe  Bráncoveanu-  Vodá  ^i  a- 
rStánd  rela(iunile  sale  de  amici^e  fa^á 
de  Nem^T. 


Anuí 
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^6.  Din   scrisoarea   luí  Fabre^    cStre  1692 

á^CastagnireSy  despre  cálátoria  ín  f  ara-      Noemb.   10 
Románeascá,  a  luí  Alex,   Mavrocordat^  • 
exaporiton. 


221 


TT.  Din  scrisoarea  luí  de  Ferriol,^m- 
basadorul  Francieí  la  Constantinopol, 
catre  régele  séü,  despre  decaden^a  im- 
periuluí  Ottoman  9Í  legáturíle  cu  Brán- 
coveanu- Vodá. 

78.  Din  scrisoarea  luí  de  Casiagné- 
res^  pe  cánd  se  maí  gSsea  inca  in 
Constantinopol,  catre  régele  séü,  des- 
pre convorbirea  ce  a  avut'o  dénsul  cu 
Alex,  Mavrocordat  exaporit  despre  75?- 
k'óly, 

79.  Document  despre  neplata  datorieí. 

80.  ídem  pentru  mo^tenire. 

81.  Din  scrisoare  comité  luí  Kinsky^ 
catre  lordul  Pagel  ín  cea-ce  prívente 
bac^¡«?urile  plenipoteníiarilor  Ottomaní, 
ce  aü  luat  parte  la  Carlowitz, 

82.  Din  scrisoarea  luí  Vodá-Bránco- 
veanu  catre  comité  le  Kinsky^  despre 
dorin^a  neutralitá^eí  l^éreí-Románe^tí, 
la  desbátenle  Congresuluí  de  la  Car- 
loivitz. 


1693 
August  5 


219—220 


1693 
lanuarie  15 


220 


1695 

828 

1695 

808 

1698 

Decem.  14 

239 

1698 
Octom.  17 

240 

83.  Din  scrisoarea  luí  de  Girardin^ 
catre  régele  séü,  despre  intentiunile  luí 
AL  Mavrocordat  exaporiton  de  a  cá- 
pSta  tronul  Polonieí,  orí  al  Moldoveí, 
pentru  ñul  séü. 


1699 
Aprilie  30 


244  $i  449 
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84.  Din  raportullut  Wolfang  Oettin- 
getiy  ambasadorui  luY  Leopold  7,  la  Con- 
stantinopol,  prin  care  aratá  ímpératulut 
séü  bac^i§uriie  destínate  luY  Al.  Mavro- 
cordat  exaporiton  §i  Mehmet-Efiendi. 


Anuí 


1700 

Octom.    24 


Pagina 
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85.  Din  scrisoarea  luí  de  Ferriol^ 
catre  régele  séü,  despre  sosirea  luí 
BrancoveanU'Vodá  la  Andrianopol. 

86.  Din  scrisoarea  aceluia^T  ambasa- 
dor,  catre  rege^  despre  márirea  hara- 
ciuluY  catre  Turcí  cu  230  de  pungT  pe 
fie-care  an,  de  catre  Brancoveanu-  Vodá, 


1703 
lunie  18 


1703 
lulie  4 


246 


246 


87.  Din  scrisoarea  luí  de  Ferriol, 
despre  Principil  Racocgi  din  Transil- 
vania  ^i  Brancoveanu  din  'fara-Romá- 
neascá. 


1704 
Septem.  15 


259 


88  Din  notijele  luT  de  Ferriol,  cS- 
tre  Mátele  Vizir^  despre  admonestS- 
rile  ce  ar  trebui  TurciT  sá  aducá  luí 
BrancoveanUy  pentru  rela^iuníle  sale  de 
prietenie  cu  Austria. 

89.  Din  memoViul  solilor  MaghiarTp 
Papay  §i  Horvat,  pe  lángá  sublima 
poartá,  despre  amici^ia  \\ñ  Brancoveanu 
cu  Nem^it  ^i  Ru^ií. 


1 705 
Decem.    1 5 


1706 
Martie  13 


260 


262 


90.  Raportul  luT  de  Ferriol^  catre 
régele  séü,  din  intrevederea  ce  a  avut'o 
cu  marele  vizir^  in  cea-ce  prívente  po- 
lítica trádátoare  a  luY  Brancoveanu  ^i 
peirea  sa. 


1706 
Aprilie  15 


263 


91.  Dialogul  politic  d'intre  marele 
Visir  Musía/a  §i  solul  $akului  Per- 
sieí^  Aly^  ín  privin(a  luí  Constantin-  Vodá 
Brancoveanu, 


1706 
Octomb. 


265 
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92.  Din  scrisorile  luí  Vodá-Branco- 
veanu^  catre  ambasadorul  extraordinár 
al  Austrieí  la  Constantinopol,  Quarrient^ 
despre  prietenia  sa  cu  Austria  ^i  muí- 
tumirile  sale  Imp^raiului,  pentru  darul 
de  5;ease  caT.  (VezT  9Í  semnáturile  Dom- 
nuluí  Rráncoveanu). 


1706 

August  4 

Septemb.  7 


Pagioa 
269 


93.  Din  scrisoarea  luT  Vodá-Bránco- 
veanu^  cStre  acela^T  ambasador  Quar- 
rient^  despre  rebelele  inten^iuny  ale  Un- 
gurilor  ín  special  ale  comitelui  Czaki  ^i 
ale  Tátarilor. 


1706 


270 


94.  Din  o  alta  scrisoare  a  luí   Vodá- 
Brancoveanu,   catre     Quarrient,    privi 
toare   la  proviantul  ^i  banií   ce  el    era 
dator  a  '1  versa  thesauruluí  austriac. 


1706 
lulie  19 


270 


95.  Din  scrisoarea  ambasadoruluí 
Francieí  la  Constantinopol,  de  Ferriol, 
catre  ministrul  afacerilor  streine,  la 
París  in  cea-ce  prívente  afacerea  Pala- 
tinuluí  de  Beliz  ^i  politica  dubioasá  a 
Bráncoveanului, 


1706 
Februar.  19 


270 — 171 


96.  Din  scrisoarea  aceluia^í  ambasa- 
dor, catre  Pontchartrin^  despre  mal- 
tratarea  unuí  nobil  din  ínsula  Zante,  de 
cítre  Brancoveanu, 


1707 
Aprilie  2 


271 


97.  Din  raportul  asupra  mi^cáreí  tru 
pelor  suedeze  ^i  Domnul  Román. 


1709 
Noemb.   10 


281 — 297 


98.  Din  scrisoarea  luí  de  Ferriol  la 
París,  despre  intentiunile  Regelul  Sue- 
diei^  fa^á  de  DomniX  romaní. 


1709 
Noemb.  22 


281—282 


99.  Din  o  scrisoare  din  Constantino- 
pol, unde  se  vede  cá  Mavrocordat 
cheltuise  400  de  pungí  de  baní  pentru 
a  cápáta  tronul  Moldovenesc. 


1709 
Decem.    17 


457 


1013 


loo.  Din  rela^íunea  unor  spíonT  ple- 
cají  de  la  Bender^  despre  rolul  lut  Carol 
al  Xll'lea,  régele  Suedieí,    in    orajul' 
Bender, 


Anuí 
I7IO 

August    16 


Pagina 
278 


loi.  Din  scrisoarea  lut  Des  Alleurs, 
noul  ambasador  al  Francieí  la  Cons- 
tantinopol,  catre  Ferriol,  despre  voea- 
jul  séü  prin  Ungaria  ^i  Moldova  ^i  pri- 
mirea  cálduroasá  ce  o  avu. 


1710 
Martie  17 


283  -  284 


102.  Din  o  alta  scrisoare  a  lut  Des 
Alleurs^  catre  régele  séü,  despre  ace- 
la^r  voiaj  ^i  buna  primire. 

103.  Din  o  scrisoare  a  aceluia^t  am- 
basador catre  Ministrul  de  externe  de 
la  Paris,  despre  cheltuelile  voiaj  uluí  séü. 

104.  Din  memoriul  cheltuelelor  su 
ferite  de  Des  Allcurs  cu  oraziunea  vo- 
eagiulul  s£ü  in  orient  sprea  se  duce  la 
Constantinopol  ^i  bac^i^urtle  date  de 
dénsul  luí  Nicolae-Vodá  Mavrocordat 
in  Móldova. 


1710 
Martie  25 


1710 
Martie  25 


1710 
Mat  19 


284 


285 


285 


105.  Din  scrisoarea  luT  Nicolae-Vodá 
Mavrocordat^  cStre  ambasadorul  Des 
Alleurs  la  Constantinopole  cjicéndu-í 
cá  i  ar  ñ  recunoscátor  dacá  dénsul  l'ar 
imp3ca  cu  palatinul  Kiovieí. 


1710 
August   3 


286 


106.  Din  scrisoarea  lut  Müllern^  se- 
cretarul  regeluí  Suediet  Carol  al  XII^ 
despre  impácarea  regelut  séü  cu  Nico- 
lae-Vodd  al  Moldovet. 


1710 
August    16 


286 


107.  Din  scrisoarea  lut  Des  Alleurs 
catre  régele  séü,  despre  fmpácarea  lut 
Nicolae  Mavrocordat-  Vodá  cu  Régele 
Suediet^  refugiat  la  Bender,  9Í  cu  Pa- 
latinul Kiovieí, 


1710 
August   26 


287 
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io8.  Din  scrisoarea  luí  Des  Alleurs^ 
catre  régele  séü,  despre  depunerea  luí 
Mavrocordat'Vodá^  de  la  tronul  Mol- 
doveí  ^i  alte  schimbárí  printre  inal^ií 
demnitarí  ai  imperiuluí  Ottotnan. 


Anuí 
1710 

Noemb.  27 


Pagina 
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109.  Din  scrisoarea  luí  Des  Alleurs^ 
catre  régele  séü,  despre  apropiata  de- 
punere  a  luí  Brancoveanu-Vodá. 


1710 
Decemb.    8 


292 


lio.  Din  scrisoarea   luí  de    Ferriol^ 
despre  vestea  unuí  resboí  turco-rus. 


1710 
Noemb.  21 


292 — 302 


III.  Din  scrisoarea  luí  Des  Alleurs, 
catre  régele  séü,  despre  mísiunea  baro- 
nulul  Talaba  ín  Rusia,  trimisul  princi- 
peluí  Transilvanieí  Racoczy  §i  acusáríle 
aduse  luí  Brancaveanu-Vodá. 


1711 
lanuarie  24 


294- 
297—303 


112.  Din  scrisoarea  Contelüt  de  Her- 
bersietUy  catre  marele  vizir,  puindu-í  !n 
vedere  respectarea  páceí  de  la  Carlovitz 
^i  sá  nu  ajungá  la  un  resbel  intre  Ru^í 
§i  Turcí. 


1711 
Maí  12 


302 


113.  Manifestul  Prinrípelui  domnitor 
al  Moldoveiy  Dimitrie  Cantemir^  prin 
care  úñente  pe.Moldovení  cu  ármatele 
imperiale  ale  farului  Petru  Alexievicí^ 
ca  sá  lupte  cot  la  cot  ín  viitoarea  luptá 
de  la  Stánile§tt^  prin  care  se  vá  de- 
cide de  soarta  ^érilor  romane  (Tradu- 
cerea  francezá). 


1711 


307—309 


114.  Tractatul  de  alianza  tncheiat   la 
laroslav  íntre  Cantemir  9Í    farul  Ru- 


steí. 


1711 
Aprilie  13 


310 


115.  Din  scrisoarea  Principeluí  Eu- 
geniu  de  Savoia^  generalisim  ín  armata 
imperialá  austríaca,  catre  Marele  Vizir 
Mehfnet'Pa§a^  despre  §tirile  primite  prin 


1711 
Aprilie   15 


318 
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Seifulah'Aga  ^i   aplanarea    conflictuluí 
Ruso-Ture. 

1 1 6.  Din  raportul  secretaruluí  Fieisch- 
mann^  catre  consiliul  imperial  de  res- 
bel,  despre  pacea  de  la  Prut.  ^ 

117.  Din  scrisoarea  luí  Faberi,  ca- 
tre Steinvile^  despre  incheerea  defini- 
tiva a  pácet. 

118.  Din  scrisorile  luT:  Taiman^  Ba- 
rón Tiepolt,  Régele  Suedieí  Carol  al 
Xll'lea  9Í  un  anonim  Suedez,  catre 
Consiliul  imperial  din  Viena^  Engente 
de  Savoia,  Sultán  §i  Antonie  OttL 

119.  Din  ordinul  Sultanulul,  catre 
Vodd'Bráncoveanu,  despre  condi^iunile 
pácei  §i  comunicarea  acestor  condi^iunT 
^i  ordine  de  catre  domnul  román  luT 
Steinville  generalul  Austrieí. 

120.  Din  scrisoarea  luí  Vodá-Bran- 
coveanu,  despre  incurcáturile  ce  régele 
Carol  al  XII  a  adus  Rusiei,  Turcieí 
§i  (érilor  romane  prin  faptul  ^edereí 
sale  in  Bender. 


1711 
lulie  29 


1711 
August  2 


1711 

August  21 

lulie  27 

§i  29 


1711 

lulie  29 

August  5 


1711 
Septemb.  7 


318 


318 


319 


319 


319 


121.  Din  raportul  luí  Des  Alleurs 
din  Constantinopol,  catre  régele  séü,  la 
París,  despre  incheerea  páceí  turco-ruse. 

122.  Din  scrisoarea  luí  Des  Alleurs 
catre  ministerul  afacerilor  streine  de  la 
París,  despre  fuga  luí  Cantemir  in 
Rusia. 


1711 
Octom.    28 


1711 
lulie  16 


320 


322 


123.  Din  o  scrisoare  din  Constanti- 
nopol, nu  se  ^tie  a  cuí,  despre  plecarea 
regelui  Suedieí  din  Bender, 


1712 
Aprilie  19 


124.  Scrisoarea    ambasaboruluí   fran- 
cez  la  Constantinopol,  Des  Alleurs^  cá- 


1714 
Septem.  3 


370-371 


59ns 


65 


1016 


Anuí 
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tre  régele  séü  despre  oribila  ucidere  a 
neamuluí  Brancoveanu  din  Constanti- 
nopol. 

125.  Scrisoarea  soluluí  Venetian  la 
Constantinopol,  Andrea  Memmo,  catre 
Dogele  saü,  despre  aceia^T  moarte. 

126.  Rela^iunea  {x^SíZtzwXyñ  laMotraye 
ce  se  gasea  ín  Constantinopol  ín  ^iua 
ucidereí  Brancovenilor^  vorbind  despre 
tristul  spectacol. 

127.  Din  o  scrisoare  a  luí  Des  Al- 
leurSy  catre  régele  séü,  despre  plecarea 
luí  Carol  al  XII  ín  statele  sale. 

128.  Din  o  scrisoare  nu  se  ^tiea  cuí, 
despre  trecerea  luí  Carol  al  XII^  pe 
la  Pite^tí. 

129.  Dintr'un  raport  al  Comitelui 
general  de  Steinville^  despre  transpor- 
tarea  bogá^ülor  luí  Brancoveanu  la  Bra- 
50V,  combinat  cu  inventarele  avereí 
sale^fácute  de  Apostolul  Manu  ^i  al^í 
austriací. 

1 30.  Din  scrisoarea  Comitelui Ferratti^ 
catre  generalul  austriac,  Baronul  de  Tige^ 
despre  pregátirele  de  luptá  ale  Turcilor. 

131.  Din  scrisoarea  generaluluí  ba- 
rón de  Tige,  catre  comitele  generalul 
Steinville^  despre  coresponden^a  sa  cu 
voevodul  Muntenieí  §íefan  Cantacu- 
zino  ^i  intrigile  luí  Manu  Apostolul  din 
Brajov. 

132.  Noti^a  documéntala  despre  Ni- 
colae-  Vodá  Mavrocordat;  filiajiune,  cá- 
sátorie,  domnie  ^i  moarte,  dupa  docu- 
méntele familieí  Mavrocordat  (tipárite 
de  D.  Emil  Legrand). 


1714 
August   31 


1714 


1715 
Februarie  7 


1715 
Februar.  14 


371—372 


373-374 


I7I4 

Octom.    26 

374 

1714 
Octom.    21 

375 

1714 
August    1 8 

380—381 
352-353 

408 


410—423 


453 
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133.  •Divanul  domnesc  al  féreí-Ro- 
máne^ti  sub  ultimul  domn  páméntean 
^tefan  Cantacuzino-Vodá, 

134.  Divanul  domnesc  al  Moldoveí  la 
plecarea  luí  Nic,  Mavrocordat  din  Ia§T. 

135.  Din  scrísoarea  mareluí  vizir,  Alú 
Pa§a  catre  principele  Eugefíie  de  Savoia^ 
aducándu-T  aminte  cá  Austriacií  aü 
cálcat  disposi^iunile  tractatelor  fa^á  de 
Turcia. 


I7I5 

lunie  2 

477 

1716 
lanuaríe 

476 

1716 
lunie 

498 

136.  Raportul  luY  FUischman,  catre 
consiliul  imperial  de  resbel,  arétándut 
cá  voevodul  Nic.  Mavrocordat  a  oferit 
servicüle  sale  Curfel  Vieneze. 

137.  Din  doué  rapoarte  unde  se  vor- 
be^te  despre  pregátirile  de  resbel  ale 
Turcilor  maT  cu  seamá  in  Moldova  $i 
T'ara-RománeascS. 

138.  Dia  alte  rapoarte  despre  prega- 
tárile  acelora^t  ^i  ale  Ru^ilor  contra  Ta- 
tarilor. 


139.  Dintr'ua  raport  prin  care  se  vede 
inten^iunile  Domnuhit  Moldovean  '  fa^á 
de  viitorul  resbel  Turcesc. 


140.  Din  scrisosLveaL  Aposío/ului  Manu 
din  Bra^ov,  despre  inten(iunile  Turci- 
lor, Tátarilor  9Í  ale  luí  Nic.  Mavrocor- 
dat. 

141.  Din  rapoartele  despre  atitudinea 
domnilor  Romání  ^i  opera(iuniIe  arma- 
telor  Ottomane  §i  Tatare  in  (érile-ro- 
mane. 


I7I6 

Maí  7 

498—499 

1716 
lunie  2024 

5CO 

1716 
lunie  18-19 

501  —  502 

1716 
lulie  23 

503 

1716 
lulie  21 

S03 

1716 
August  2-3 

506—507 
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142.  Sciisoarea  generaluluí  austríac 
Barón  de  Tige^  catre  Contele  Steinville 
comandantul  militar  al  TransilvanieT 
despre  atitudinea  Voevoduluí  Mavrocor- 
dat  in  timpul  insurec^iuneT  boerilor  OÍ- 
teñí. 


1716 
Septem.  21 


Pagina 
513—514 


143.  Scrísoarea  Serdaruluí  Barbu 
Bráiloiü  catre  generalul  Steinville^  ce- 
réndu-t  ajutor  contra  luí  Nic,  Mavro- 
cordata  vorbindu-í  §i  de  plecarea  Mare- 
luí  Ban  de  Craiova  Nicolae  Obedeanu, 


1716 


514—5^5 


144.  Un  raport  anonim  despre  tira- 
nica  purtare  a  doninuluí  muntean  Nic, 
Mavrocordat. 

145.  Din  raportul  Cápitanuluí  Sí. 
Croixy  refugiat  la  Tismana^  catre  gene- 
ralul Steinville^  despre  starea  ín  care  se 
gasea  l^ara-Románeascá  ^i  domnia  eí. 

146.  Díntr'un  raport  al  generaluluí 
de  Tige  catre  contele  de  Steinville,  des- 
pre opera(iunile  de  luptá  ale  armatelor 
din  Muntenia  ^i  Moldova. 

147.  Un  raport  german  prin  care  se 
aratá  captívarea  luí  Vodá  Nic,  Mavro- 
cordal  prin  cápitanul  Dettin  (german). 

148.  Document  de  la  Drághici  Pita-, 
rul  Báláceanul  prin  care  el  aratá  cum 
l'aü  prádat   Vodá  Nic.  Mavrocordat, 

149.  Réspunsul  Imp^ratulut  austriac 
prin  consiliul  séü  de  resbel;  la  cererile 
boerilor  Oltení  de  a  trece  f  ara-Roma- 
neascS  sub  germaní. 

150.  Din  scrísoarea  véduveí  Doamna 
Fauna  Cantacuzino  catre  un  sfetnic  de 


I7I6 
Octomb.  II 

518—520 

1716 
Octomb.  13 

525 

1716 
Octomb.  19 

526 

1716 
Decemb.   9 

• 

534—543 

1716 

543—544 

-545 

1717 

Mal  30 

548 

1717 
Noembre 

426 
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la  París  ca  sá  sene  ambasadorulut  fran- 
cez  din  Constantínopol  spre  a  interveni 
pe  langa  Contele  de  Collyer  ca  sá-I  Ves- 
titue  banií  imprumuta^T. 

151.  Din  conven^iunea  íncheiatá  int re  1 7 1 7  554 
generalul  Steinville  guvernatorul  Tran-     Februarie  8 
silvanieT-9Í     Voevodul   J)fret^Rontáne§U 

m  prívinja  trecereí  Oltenieí  sub  scep- 
trul  german. 

152.  Din    scrísoarea  luí  lenache  Ma-  17 17  556 
vrocordat  catre  generalul  Steinville  prin         Maí  21 

care-í  divulga  ordinul  primit  de  la  Sultán, 
ca  sá  ea  parte  la  expedi(iunea  Ardealulut. 

153.  Din  rapoartele  luí  Steinville  catre  1717  556 — 557 
principele    Eugenie   de   Savoia    despre         Maí  31 

oferirea  de  mijlocitor  a  luí  lanache  Ma- 
vrocordat  Domnul  Muntean,  spre  a  im- 
páca  pe  Turcí  cu  NemJÍ. 

154.  Ordinul  Sultanuluí^  catre  dom-  17 17  557 — 558 
nul  munteam  lanache  Mavrocordat^  de         lunie  3 

a  lua  parte  la  expedida  Ardéaluluí. 

155.  Din  raportul  \\x\  Mcolae  Rosetti  171 7  560 
din  'l'ara-Románeascá,   catre  generalul            Maí 
Steinville^    despre  opera^iunile  ármate-      §i  lunie   13 

lor  in  férile  dunárene  ^i  atitudinea  voe- 
voduluí  lanache  Mavrocordat. 

156.  Din  scrísoarea  generaluluí  comité  ^7^7  S^o — 591 
de  Steinville^  catre    Principele  Eugenie        lunie  16 

de  Savoia^  mul^umindu-í  pentru  titlul 
de  marcial  ce  'í-a  conferit  impératul 
^i  aducándu-í  ^tirí  despre  T^ara-Romá- 
neascá. 

157.  Din  rapoartele  luí  Nicolae   Ro-  17 17  561 
settt^  catre  Steinville^  al    luí   cápitanul         lunie   i         §i  (Nota  II) 

Gesel,  catre  acela^í,  al  principe lui  Eu-  — 569 

¿¡"en^  catre  Steinville   9Í  catre    Impera- 


1020 


iul  Carol  al  VI y  prin  care  se  vede  cá 
lanache  Mavrocordaty  nu  fusese  intárít 
íncá  de  Voevod  al  f  éreí-Románejtí  ci 
numindu-se  numaicaimacam. 


Anuí 

Septem.  29 
Octomb.    I 
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158,  Din  scrisoarea  a  12  boeri  mun- 
tenl^  reíugia^T  in  Síbiu,  ^i  ceránd  prin- 
cipeluí  Eugen  de  Savoia^  ajutor  de 
arme  in  contra  Turcilor  $i  a  a  nelegiu- 
irilor   Voivodului  lanache  Mavrocordat. 


1717 
Septem.  14 


562—563 


159.  Dintr'un  raport,  unde  se  vede 
sosirea  Pairiarchuluí  lerusalimuluí  la 
Bucurejtí. 

160.  Din  adresa  boerilor  munteníy 
catre  Principe  le  Eugen,  cerándu-i  aju- 
tor de  arme,  inlocuirea  ^i  punerea  la 
respundere  a  luí  lanache  Mavrocordat, 
pentru  ale  sale  nelegiuirt  comise. 

161.  Din  scrisoarea  unor  boeri  mun- 
teñí  din  partida  Domnulut,  catre  prín- 
cipele  Eugenie,  prin  care  eí  lauda  pe 
Voevodul  lor  lanache  Mavrocordat. 


1717 
Maí  10 


1717 
Septem.  23 


1717 
Septemb.  3 


563 


564 


565 


162.  Din  adresa  a  p  boeri  munteni 
refugia^tin  Ardeal,  catre  principele  ^11- 
genie,  cerándu-T  a-I  ajuta  ca  sá-í  scape 
de  Domnul  tiran. 


1717 
Septem.  23 


564—570 


163.  Scrisoarea  Cápitanulta  Staicu 
Bengescu  (Serdarul)  catre  Steimville^ 
despre  opera^iunile  Turcilor  in  ']Para- 
Románeascá. 


1717 
lunie    17 


565—566 


164.  Scrisoarea  Serdaruluí  Bar  bul 
Bráiloiul^  catre  SteinwilU^  despre  ace- 
lea^t  operatiunl. 

165.  Din  instructiunile  date  de  Im- 
p^ratul  Carol  al  F/,  Principelul  Eu- 


1717 
lunie    19 


1717 
Octom.    1 3 


566—567 


571 


genie^    ín     cea-ce    prívente    pacea     cu 
Turcií. 
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1 66.     Dintr'un     Document     despre 
schimb. 


1718 
lunie 


810 


167.  Dintr'o  scrisoare  a  boerilor  pri- 
begí  din  Ardeal,  catre  boerií  deputafl 
la  Viena^  despre  modul  neru^inat  prin 
care  aü  fost  specula^t  de  Voevodul  la- 
nache  Mavrocordat^  cánd  fusese  la  An- 
drianopple. 

168.  Memoriul  redijat  de  boeril  par- 
tidei  oposifiunei  T^éreí-Románe^tí,  par- 
tida ce  ducea  política  externa^  cu  Aus- 
tria, ín  care  memoriü  se  vede  dorin^a 
sceptruluí  austriac,  ín  locul  celuT  Otto- 
man.  Memoriü  inmánat  ímpératulu?  Ca- 
rol  al  VI  lea, á^  deputafií  acesteí  par- 
tide,  boeril:  Radu  Golescu  SpStar,  Ilie 
Síirdeí  Vistier,  ^i  Clericul  loan  Abraam, 
Memoriü  in  care  sedesvoltá  vederí  largl 
de  politicá  externa  ^i  interna  a  f  éreí- 
Románe^tt^  stare  económica    ^i  socialá. 

169.  Din  instructiunile  date  de  Imp^- 
ratul  Carol  al  Vl-lea^  comifilor  Tai- 
man ^i  Wirmont^  prin  care  decret  íí 
nume^te  Consilierí  imperial!  de  resbel, 
in  incheierea  pácií  cu  Turcií,  de  la  Pa- 
sarovij. 

170.  Din  scrisoarea  luí  Steinwille, 
catre  Plenipoten^ií  Taiman  ^i  Wirmont^ 
arétándu-le  posi^iunea  geograñcá  a  sé- 
nior romane. 


1718 
Maí   7 


569—570 


1718 
Martie  16 


572—585 


1718 
Aprilie  20 


586 


1718 
Maí  14 


587-589 


171.  Din  raportul  luí  Wirmont,  catre 
impératul  Carol  al  VI4ea^  cerándu-í  im- 
puternicire  ca  sá  intre  in  tratative  cu 
lanache  Mavrocordat  la  desbátenle  con- 
gresuluí. 


1718 
Maí  22 


589—591 
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172.  Hotárirea    consiliulu!  de   resbel  1718  591 — 595 
adunat  la  Pasarovift  ín  cea-ce  prívente        lunie  27 

cerin^ele  boerilor  muntení. 

173.  Din  scrisoarea    ambasadoruluT  17 18  505 
Englez  Lordul  Sutiony  catre    generalul        lunie  10 

St,  Saphorin,  despre  negocíenle  de  pace 
íntre  Austria,  Turcia  ^i  Venejia  de  la 
Pasarovi^:. 

174.  Din    raportul  plenipotenfiarilor  1718  596  —  598 
congresi^tiy    catre    imp^ratul  Carol    al        lunie  19 

Vl'lea^  in  cea-ce  prívente  cestiunea  Sé- 
nior   romane  ^i  in  special  Oltenia. 

175.  Din  scrisoarea  luT   Wirmonty  cá-  17 18  598 
tre  Otll^  despre   purtarea  suspicioasá  a        lunie  20 

luí  lanacke  Mavrocordat  ín  congres  ^i 
íncercarea  de  a  cumpéra  pe  membrií 
congresuluT. 

176.  Adresa  consiliuluí  de  resbel,  cá-  17 18  599 
tre    pre^edintele   séü,  principele  Eugen        lunie  27 

de  Savoia  ín  ceace  prívente  hotárárea 
luatá  asupra  f  éreí-Románe§tY. 

177.  Adresa    a     24.     de   boerl    Ro-  1718  600—603 
maniy  coprins  ^i  numérul    cátor-va   ele-        lulié  19 

ricí,  catre  principele  Eugen^  rugándul 
a  face  s<í  se  alipeascá  Oltenia  Austrieí. 

178.  Specificajiunea  administratoreluí  17 18  605 
GA.  Neunhardty  despre   íntre^inerea  luí 

N,  Mavrocordat. 

179.  Scrisoarea   Baronulüi   de    Tige^  171 8  606 — 607 
catre  generalul   Steinwille,    relatándu-í     August    12 

numele  boerilor  ce  nu  maí  voesc  a  se 
reíntoarce  ín  Valachia-Turceascá. 

180.  Din  scrisoarea  véduveí  Doamna  17 18  488 
Fauna  Cantacuzino  catre  imp^ratul  Ca-           lunie 
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rol  al  Vl'lea  pentru  a  i  se  restituí  a- 
verile  neamuluT  eT,  averí  rápite  de  pri- 
mul  principe  fanariot  Nic.  Mavrocordat. 

i8i.  Din scrisoarea  aceleia^T Doamne  1719 —  489 

catre  cotnitile  austrtac    Wirmont^  pen-  1720 

tru  a  insista  pe  lángá  tmplfrat  in  ace- 
ea§í  cerere. 

182.  Decretul  provisoríü  alsacreíim-  1719  611 — 612 
pérá^ií  prin    care  se    nume^te  consiliul     Septem.  28 

imperial  administrativ  al  Oltenieí^  cu 
ocazia  trecereí  eí  sub  coreana  AustrieT. 

183.  Dintr'un  document  aldeputa(iu-  1720  613 
neí   administratíve    din    Oltenia,    catre 

consiliul  de  resbel  din  Austria  despre 
aprecierile  personale  asupra  caracteruluT 
Bamduí  Gh.  Caniacuzino  presidentul 
consiliuluí  imp.  din  Oltenia. 

184.  Memoriul  Banuluí  Olteniei  Gh,      Dupa  1720        613 — 622 
Caniacuzino,  prezidentul  consiliuluí  im- 
perial cesaricesc  de  administradle,  catre 

intp^ratul  Carol  al  VLlea^  arátándu-^Y 
indignarea  cá  de'  ce  a  fost  seos  din 
demnitatea  de  Ban.  Memoriü  inso^it  $i 
de  alte  documente  anterioare;  ce  rea- 
mintesc  serviciile  Caniacuzenilor  aduse 
caseí  imperíale  austriace. 

185.  Din  adeverin^a  data  de  comitesa  1720  425 
Collyer^    so^ia    ambasaboruluí    olandez      Aprilie  27 

din  Constantinopol  cum  cá  a  primit 
5000  galbení  de  la  Páuna  Véduva 
Doamna   Caniacuzino. 

186.  Epitaful  luí  Nic,    Vodá  Mavro-  1730  453—454 
cordat^  de  pe  peatra  sa  mormintalá  din      Septemb.  3 
monastirea  VácSre§;tilor. 

187.  Din  raportul  oñcial  despre  privi-  173 1  867 
legiile,  averile  §i  veniturile  monastirilor         lunie  26 
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din  Oltenia  cu  privire  la  monastirea 
Jifianul  (j.  Dolj)  §i  la  averea  de  2 
mo^iT  lásate  aceleí  monastirí  ín  1681 
de  Marele  serdar  Petre  Obedeanu, 
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188.  Din  testamentul  Stankei  Obe- 
deanu^ Jupaneasa  Mareluí  Pahamic 
Constaniin  Obedeanu^  prín  care  lasS  2 
mo^it  Mitropolií  din  Bucure^tT  ^i  din 
diata  epitropuluT  acesteí  averí,  Constan- 
iin FüipescUy  Mare  Medelnicer,  ginerele 
ObedeankeT. 


1752 
Decem.    29 


869 


189.  Din  testamentul  olograf  ^i  ori- 
ginal" al  marelul  Pahamik  Constaniin 
Obedeanu,  prin  care  lasa  9  mojií  bise- 
riceí  Obedeanu  din  Craiova. 


1753 


867 


190.  Din  chrisovul  luí  Al.  Ipsilante 
prin  care  inñin(eazá  ^i  ^coala  cu  ese- 
minar  ^i  spital  pe  langa  biserica  Obe- 
deanuluí». 


1776 
Aprilie  26 


867 


191.  Din  documentul  luí  Vodá  $u(u 
pentru  a  se  opri  desgropatul  ^i  arsul 
morfilor. 


1785 


8>2 


indícele  numelor  proprii 


DE 


Abaza-Mehmet  (Paja)  48. 

Abazza  Ilie,  461. 

Abraam  (predicator),  572 — 583. 

Achmet  III  (Sultán),  248. 

Achmet  (Agá),   182. 

Achmet  II  (Sultán),  204. 

Adain  (Banul),  47. 

Adorno  (Duce  de),  898. 

Agora  (monastire),  19. 

Ali-Silihtar  (Aga).  245. 

Ali-Persanul,  265. 

Ali-Paja,  290. 

Alibeg  (Caláu),  156. 

Alibei,  157. 

Alexandru  II  (Principe),   156. 

Alberoni  (Cancelar),  571. 

Alexandru-Coconul     (Principe) 

12. 
Alexandru  -  Cel  -Bun  (Principe), 

15- 
Alengon  (Duce,  d'),  402. 

Almajul,  19. 

Alexandru-IliajT  (Principe),  21, 

31. 
Almoro  Nani,  371. 


Amurat  II  (Sultán),  3. 
Ana  (Regina  Spaniel),  258. 
Andronic  Manolache,  344. 
Antim     Ivireanul     (Mitropolit), 

347.  384.  502,  997. 

Andrianopole,  221. 

Antonius  (Patriarch),   15. 

Antonie  déla  Popejtí,  (Principe), 
109. 

Antón  $tefan  (Episcop),   145. 

Ángel  Andronic,   152, 

Ángel  Isac  (Impérat),   152. 

Ángel  Alexe,   152. 

Apati  (Principe),  192,  207,  392. 

Apostoleanu  A.  M.,  807. 

Apty-Paja,  278. 

Apracsin  (Kneaz),  313. 

Argenthal    (Marquis    d'),    250. 

Aristarhul  Mihail,  417,  475. 

Aristot,  241. 

Argejui  (monastire),   185. 

Arnota  (monastire),   19. 

Arvanitohoritul  Saúl,   151. 

Argetoeanul  Dumitrajcu  (Capi- 
tán), 225,  22S. 
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Argetoeanul  Vasile,  603. 
Aristene  (jurist),  996. 
Arge?(Curteade,  monast.),  895. 
Armeanul  Petre  (Zugrav),  900. 
Assan  Andronic,   153. 
Asprocastron,   14. 


Attalensis  (jurist),  994. 
Auersberg  (Comité),  553. 
Augustin  (Sfántul),  647. 
August  II  (Rege),  276. 
Avratnie  (Dascál),  520. 
Azamet-Gherei,   189. 


Bacon,  421. 

Badén  Ludovic  (Principe),  188. 

Bajazet-Uderim  (Sultán),  415. 

Baltagi-Mehemet  (Pá^a),  291. 

Badeanu  Barbu  (Comis),  214. 

Bal§  Ani^a,  369. 

Bal?  loan  (Vornic),  459. 

Báleanu  Vuicina  (Paharnic),  24. 

Báleanu  loan  (Consilier  impe- 
rial), 622. 

Báleanu     Gheorghe     (Stolnic, 
Ban),  46,  91,   107,   119,  124. 

Báleanu  Grigorie  (Logofét, 
Vornic),  24.  476,  502,  546, 
549,  562,  585,  606. 

Báleanu  Iva§5cu  (Vornic),    4,  9, 

53,  54,  120. 

Báleanu  G.  (Stolnic),  91. 

Báleanu  (Postelnic),   144. 

Báláceanu  Constantin  (Agá) , 
147,  183,  184,  186,  188,  195, 
205,  211,  219 

Báláceanu  Badea  (Clucer,  Con- 
té?),  131,  402,  91,   118. 

BHáceanu,  502,   523,  606. 

Báláceanu  Drághicí,   536,   543, 

563.  575,  603. 
Báláceanu  loan,  607,  757. 
Bálcescu  Fota,  603. 
Balsamon  (jurist),  994. 
Ballarino,  79,  87. 
Balota  Ivaj^cu  Cepariul,  85. 
Balasache  (Cámara?),    95,   105. 
Battori  Sigismund  (Principe),  4. 
Batace  loan,   153. 
Basarab     Constantin     Cárnul 

(Vodá),   182. 


Basarab  Dan  (Vodá),  399. 
Basarab  Alexandru,   15. 
Basarab     Constantin     ^erban 

(Vodá),  64. 
Basarab  Radu  Cel-Mare  (Vodá), 

16. 
Basarab    Radu-^erban    (Vodá), 

30. 
Basarab    Matheí    (Vodá),     18, 

19»  42. 
Bársescu  lenache  (Vátaf),   193. 
Bársescu  Stroe  (Clucer),  71. 
Bársescu  Radu  (Agá),  óg. 
Bájescu    Mare?    (Vornic,   Ban), 

81,  91,   107. 
Bájescu     Matheí    (Postelnic), 

207. 
Bárcánescu  Párvu  (Spátar). 
Barcsai  (Principe),  68,  69. 
Beciu  (Viena),   186. 
Bender,  274. 
Beltz  (Falatin  de),  270. 
Berwick,  268. 
Bettineli,  339. 
Beauvilliers,  389. 
Belgrad,    187,  223,  497. 
Belgradul  (serbesc),  569. 
Bertodi,  210. 
Belci-Pa?a,   503. 
Bethlen  (Principele  de),  216. 
Bethlen  laño?  (Cancelar),    129. 
Bethlen  Elek,   144. 
Bethlen  Gabor  (Principe  de),  36. 
Bertene?ti  (sat),   190. 
Bengescu  Staicu,  (Serdar),    502, 

509,   565,  (Consilier imperial), 

612,  622. 
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Benge$tt  (sat),  509. 
Bercseni,  560,  566. 
Benkner  Hanes,  701. 
Bistri(a  (monastire),   18. 
Bilcineanu  Calotá  (Log.),  225. 
Blunschli,  421. 
Bon  (General),  313. 
Boli^teanu  (Paharnic),  46. 
Bordiul  Athanasie,  992. 
Boncoski  (Ambasador),  290. 
Bonnelli  Michail,   150. 
Bou  (Banul),  48. 
Boerescu  Vasile,  807. 
Bosianu  C,  807. 
BoUeac  Caesar,  70. 
Borsdorf  Rudolf,  946. 
Boucicault  (Mare^al),  5. 
Bolintinu  (monastire),   19. 
Boteanu     Nedelcu     (Paharnic, 

Vornic),  46,  48. 
Bráila,  316. 

Bretania  (Ducele  de),  251. 
BoIi«:teanu  (Paharnic),  46. 
Bráncoveanu  Danciu,  401. 
Bráncoveanu  David,  402. 
Bráncoveanu     Preda     (Spátar, 

Logofet),  24,  47,  69,  402. 
Bráncoveanu  Papa,  94,  402. 
Bráncoveanu     Nicolae     (Logo- 

ftt),  403. 
Bráncoveanu  Manolache,  403. 
Bráncoveanu    Grigorie    (Ban), 

403- 
Bráncoveanu  MatheT(Beizadea), 

363. 
Bráncoveanu    Constantin    (Bei- 

zadea,  Logofét),  364,  869. 

Bráncoveanu  $tefan  (Beizadea), 

364. 
Bráncovení  (sat),  50,   188. 

Bráncoveanu  Constantin  (VodS), 
I.  57»  97»  182,  228,  243,  253, 
269,  273,  362,  393,  402. 

Bráncoveanu  Stanca,  204. 

Bráncoveanu  Maria  Doamna, 
569. 


BrancovicT  Sava    (Mitropolit), 

392. 
BrancovicT  Lazar,  399 

BrancovicT  Gheorghe,  399. 

Brancovicí  Velcu,  399. 

BrancovicT  Massim  (Mitropolit), 

4(X). 
BrancovicT  David,  401. 
Bracuca  (Capitán),  278. 
Bráiloiu    Barbu    (Serdar),    502, 

508,  515,  566. 
Bráiloiu  Dumitra^cu    (DositheT, 

Monachul),     530,    (Consilier 

imperial),  612,  622. 
Bráiloiu  Constantin,    563,  575, 

606. 
Bráiloiu  Cornea    (Agá,    Pahar- 
nic,   Ban),     188,    206,    222, 

223,  269. 
Brussa,  4. 

Brue  (Dragomán),  329. 
Brátá^anu  Preda,  ($átrar),    182, 

188. 
Brátá^anu   Barbu  (Vátaf),   193, 

214. 
Brezoeanu    Pátra^cu    (Vornic), 

476,  477»  501.  513»  517- 
Bruninx,  499. 

Breaza,  513. 

Bra^ov,  70. 

Bude^tT  (sat),   197. 

Buc^eanu     Stoica     (Paharnic), 

213,  216. 

Buc^eanu  Preda  (Paharnic),  91. 

Bujoreanu  $erban  (Vistier),4i8, 

Spátar,  Ban),  476,    477,     510, 

527.  546,  562. 
Buicescu  Buzinca  (Cluc),  24,  46. 
Buicescu  Diicu  (Spátar),  71. 
Buhu^T  loan  (Logoftt),  57,  458. 
Butoiul  (monastire),   18. 
Busdugan  (Capitán),  31,  38. 
Buzeanu  (Logoftt),  85. 
Buzáianul  Dumitra^cu,  86. 
Buzescu  Theodosie  (Ban),  24. 
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Cacavela     Eremia,     383,    755, 

985. 
Cálinescu  loan  (Capitán),  64. 
Caliarchi  Antón,  606. 
Calcedon  (ora?),  647. 
Cáldátu^aní  (monastire),   19. 
Cámpu-Lung  (monastire),  19. 
Cámpineanu  Vasile,  71. 
Cámpineanu  Pérvu,  606. 
Cámpineanu  Manta,  606. 
Cameni^a  (cctate),  283. 
Cantacuzino  Stefan  (VodS),  151, 

405,  423- 
Cantacuzino    Constantin    (Stol- 

nic),  199,  205,  225,  249,  261, 

423. 
Cantacuzino   Páuna    (J)oanina), 

423»  426. 

Cantacuzino  Rudolf  (Beizadea), 
426. 

Cantacuzino  Constantin  (Bei- 
zadea), 426. 

Cantacuzino  Mihail  (Comis) , 
117,   177. 

Cantacuzino  Thoma   (General), 

490. 
Cantacuzino  Gheorghe    (Beiza- 
dea, Comte,  Ban),  546,  572, 

622. 
Cantacuzenir,  70,   125,   150. 
Cantacuzino  Drághicí  (Logofét), 

97,   102. 
Cantacuzino  Mihail   (Postelnic), 

107. 
Cantacuzino  Spandughino  Theo- 

doro,  150. 
Cantacuzino  loan,  150. 
Cantacuzino  Ráducanu,   151. 
Cantacuzino  loan  II,   152. 
Cantacuzino    Mihail   (de    la  Bi- 

zant),   152. 
Cantacuzino  Theodor,  153. 
Cantacuzino  Pérvu  (Stol.),  186. 


Cantacuzino  Manoil,  153. 
Cantacuzino  Ion  (Impérat),  1 53. 
Cantacuzino  MatheT,   153. 
Cantacuzino  Thoma,   153. 
Cantacuzino  Dimitríe,  154. 
Cantacuzino     Mihail     (paitan- 

Oglu),   154. 
Cantacuzino    Constantin     (Pos 

telnic),  24,  46     69,  74. 
Cantacuzino  Ijie,  280,  327. 
Cantacuzino    Michail    (Spátar), 

225. 
Cantacuzino  §erban  (Vodá),  83, 

98,   103,   183. 
Cantemir  Constantin,  213. 
Cantemir    Antioch     (Hatman), 

213,  223,  243,  253. 
Cantemir  Dimitrie  (Vodá),  146, 

180. 
Cariofil,  446. 

Cariofil  lenache  (Logoíét),  757. 
Cariofil  (Dascál),   171. 
Caramanleul  Dumitra^cu    (Pos- 
telnic) 108,   183,  225. 
Cara-Mehemet  (Pa^),  131,  291. 
Cara  Mustafa  (Pa^a),   144. 
Carlovit,   172,  229. 
Carca  (Vornic),  28. 
Carida  Gh.  (Visiier),  64. 
Carafa  (Comité),  232. 
Castagnéres     de     (ambasador), 

192,  196,  211,  221,  230. 
Cassanova,   1 26. 
Cándescu  Istratie  (Spátar),  69. 
Cándescu  Radu  (Vornic),  71. 
Capello  Giovani,  48. 
Catrina  Duca,  87. 
Cardan,  377. 
Carlyle  (so(ia  luT),  40. 
Catargiu  Nicolae  (Stol.),  Si,  54. 
Catargiu    Ilie     (Vistier),     306, 

458. 
Carol  VI  (Impírat),    568,  507. 
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Calocyros  (jurist),  994. 
Cetatea  Alba,  14. 
Cerchez-Achmet  (Pa^a),   195. 
Cerne^í,  228,  509. 
Cetá^uia  (monástire),  552. 
Chimenitul  Sevastos,  383. 
Chinetti  Batista,  423. 
Chrisoscoleu  Sultana,  445. 
Christopulos  lachint,  (Mitropo- 

lit),   14,  870. 
Chilia,   14. 
Chcik  Vani,  165. 
Ciamrául,   197. 
Ciorogárleanu  Constantin  (Slu- 

ger),   183. 
Cizlar-Aga,  245. 
Ciutaea^  365. 
Cigalla  Cario,  40. 
Ciaru-Vasile,  551. 
Cladova,   186,   188. 
Clejaní,   197. 
Corbeanu    Neagoe    (Postelnic), 

107. 
Corbeanu    Michail    (Postelnic), 

I93>  223. 
Corbeanu  Vintilá  (Ban),  216. 
Corbeanu  Dumitra«;cu,  216. 
Costin  Capitán,   198. 
Costin  Velicko,   144. 
Collyer  (Comité  de),  210,  230. 
Conti  (duce),  227. 
Corbea  (Sol),  299. 
Cropot  Brigadirul,  306. 
Cossova,  4. 
Cromvell,  340. 


Cotmeana  (Monástire),  18. 
Corná^eanu  Socol  (Stolnic),  24. 
Cornáfeanu     Nicolae    (Vistier), 

SI.  54. 
Cocorescu  Radu  (Comis),  24. 

Cocorescu  Cárstea  Vornic,  31. 

Co^ofeanu  MihaT  (Spátar),  42,47. 

Contarini  Simón,  39. 

Cocorescu  Calotá,  (Clucer),  52. 

Colentina,  52. 

Comnen  Mihail  (Impérat),   152. 

Comnena  Maria,   152. 

Comnen  Andronic,   152. 

Copronym  Constantin,  993. 

Cordoki  (Capitán),  309, 

Cománeanu  Badea  (Comis),  71. 

ComSneanu    MatheT   (Capitán), 

191. 
Cobzá     Dumitra^cu     (Capitán), 

144. 
Costaki  Gavriil    (Sluger),    459. 
Commorn,  498.     • 
Coressi,  701. 
Cocoré^tt,   138. 
Croix  St.  (Capitán),  525. 
Crejeanu  Gh.,  27,  29,  37. 
Crusius,   155. 
Crejulescu  Pérvu,   140. 
Cuza  Al.  loan  (Principe),   806. 
Cupáre^ti  Rosetti,   139. 
Cuza  (Spátar),  459,  551. 
Czaki  (Comité  de),  605. 
Czereí,   195. 
Czeyka  (General),  613. 


Dabija-(Vodá),  80. 
Daltaban-Pa^a,  258. 
Dalman,  293. 
DaniilovicT-Menjicoc,  313. 
Dante,  366. 
Daniil  (Episcop),   19. 


Dan  (Vornic),  52. 
Damaschin  (Episcop),  601. 
Dediulescul  (Vistier),  550. 
Dettin  (Barón),  533. 
Des  AUeurs  (ambasador),   241. 
Develtum  (ora^),  155. 
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Defierville,  375. 
Dimircapi,  504. 
Dietrich  (Colonel),  613. 
Divixtus  A.  (Medie),  845. 
Diikiti  Constantin,  343. 
Dionisie  (Patriarh),  182. 
Dobrcní,  888. 
Dobromir  (zugrav),  904. 
Doieescu  Udrea  (Clucer),  64. 
Dolgoruki  (Print).  312. 
Dor^  (Barón),  206. 
Doria  (Marehiz),  209. 
Doxapater  (jurist),  994. 
Doieescu  (Colgea),   70. 
Doiceseu  (Clueer),  291. 


Draseovicí  (General),  516. 
Dudescu  Radu  (Spátar),  477. 
Dudescu     Constantin    (Comis), 

418,  606. 
Dudescu    Radu    (Vistier),    24, 

350,  405. 
Dudescu  Dumitru  (Vistier),  46, 

54. 
Duma  capitán,  515. 

Ducas,   152,   153. 

Ducange,   153. 

Durazzo  (Marehiz),  166. 

Duca  Constantin,  243 

Dunod  Antide,   145. 


Ecaterina   (Impéráteasa) , 

398. 
Egnatie  (Episcop),  89. 

Elena  Doamna,  56. 


313, 


Eliad  Manasis  (dascSl),  985. 
Enache  (Doctor),  992. 
Erbs  (Comité),  209. 


Fabre,  221. 

Fabrizzio,  898. 

Fabricius,  364. 

FSlcoeanu  Petre  (Sluger),  47. 

Fálcoeanu  Nika  (Vistier),  31. 

Fálcoeanu  Matheí  (Vistier),  549. 

Fágára?,  401. 

Fanar,  162. 

Fárcá^anu  Radu  (Stolnic),  71. 

Fárcá^anu  Pérvu,  132. 

Fárcá^anu  Barbu  (Vistier),  137. 

Fárcá^anu  Constantin,  603. 

Fárcá^anu  lordache,  603. 

Fárcá^anu  Pérvu  (Logofét),  225. 

Feren^  (Capitán),  551. 

Ferratti  (Comité),  408. 

Ferre-aga,   171. 

Férriol  (ambasador),  173,   219. 

Filipescu  Constantin,  734. 


Filipescu    Drághicí  (Postelnic), 

28. 
Filipescu  Constantin    (Medelni- 

cer),  869. 
Filipescu  María,  869. 
Filipescu  Pana,  47,  69. 
Filipopole,  3. 
Finta,  58. 
Fili^eanu  Dumitru  (Sluger),  42, 

47. 
Filstich,   149. 

Flocí  (Cetate),    190. 

Florica  (Domnija),  47. 

Florescu  Corná(eanu,  54. 

Florescu  Stoian  (Pitar),  91,  107. 

Florescu  Antonache,  585,  603. 

Fleischmann,  318,  499. 

Fonseca  (Doctor),  329,  992. 

Fornetti,  297. 
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Fotie  (Patriarh),  864. 
Francken  I  (Pictor),  902. 
Frangipanni  (Comité),  401. 


Frejureanu  Dumitra^cu,  64. 

Frangí,  66. 

Funk  (Ambasador),  329,.  364. 


Galacan  (Capitán),  278. 
Galitin  (Print),  313. 
Galeado  Galdo,  909. 
Gherghi^a,  40. 
Chinea  Trúcalas,  59. 
Chinea  (Capitán),  143. 
Gherlach  $teían,   155. 
Chenca  (Negustor),   185. 
Gheorghe-§tirbu-Purcel(Láutar), 

197. 
Chircá  (Negustor),  916. 
Chioca  Cupe^ul  (Negustor),  919. 
Ghica  Gh.  I.  (Vodá),  66.  72. 
Chica  Gr.  (Voda),  66,  74,  94, 

124. 
Ghica  (Doamna),  82. 
Giorma  Ban  (Capitán),  48,  64. 
GioanBey,  66. 
Girardin  (de,  ambasador),   148, 

184,   191,  230. 
Gin-AIi  (Vizir),  334. 
Glavacioc  (Monastire),  18. 
Glogoveanu    Nicolae    (Sluger), 

91. 
Glogoveanu    Michail    (Consilier 

imperial),  622. 

Glogoveanu  MatheT  (Consilier 
imperial),  622. 

Govora  (Monastire),  18. 

Gorgan  (Spátar),  47,  50. 

Gonzague,  401. 

Golescu  Radu  (Logoftt^i  Spá- 
tar), 182,  187,418,476,477, 


502.  508,  535,  536,  562,  572, 

606. 
Goltz  (Ambasador),  364. 
Gomolinsky  Ion    (Ambasador), 

238. 
Godunov  Boris  (Jar),  273. 
Goni  (hirurg).  313. 
Golovin  (Ambasador),  313. 
Greceanu  Anghel   (Comis),  28. 
Greceanu  Pavel,  28. 
Greceanu    Pavel  (Logotet),  46, 

154.  167. 
Greceanu  Preda  Floricoiul,  47, 

723- 
Greceanu  Radu  (Logoftt),  182, 

247,  723. 
Greceanu  §erban(Logofét),  188, 

206. 
Greceanu  Barbu  (Stolnic),  563, 

585. 
Greceanu  Dr^ghicT,  64. 
Greceanu  §tefan,  97,  729. 
Cradi^teanu  Nica  (Arma?),  138. 
Crádi^teanu  Bunea(Arma§),222, 

225. 
Grudjiensky,  278. 
Grothusen    (Ambasador),    329, 

359,  364. 
Gregoriu    Cel    mare    (Sfántul), 

647. 

Grama  (Negustor),  918. 

Grillo  Giovani  Augustino,  923. 


Hagi  Theodoride  (Jurist),  994. 
Hangul  (Serdar),  120. 


S9^7S 


Haisler  (General),  187,  195,227. 
Ha^ag  (Capitán),  213. 

66 
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Habord  (Ambasador),  237. 
Harcov,  321. 
Haller  lohan,  916. 
Hasan  Pa^a,  245. 
Harmenopulos  (Jurist),  994. 
Heráscu  Násturel,  107. 
Heambsberg,  237. 
Herber^tein  (Comité),  302. 
Heladius,  384,  989. 
Hieronim,  647. 
Hotin,   128. 
Hohenzollern    Carol    I    (Rege), 

180. 
Horvath,  262,  647. 


Hoschtádt,  266. 
Hol^tein  (Duce  de),    364. 
Hoelbius  Theodorus,  455. 
Holtz  Andrea,  910. 
Horezu  (Monastire),   223. 
Holemberg,   599. 
Hopp,  237. 

Houssey  (Ambasador),  237. 
Husein-Kiupruly  (Vizir).  258. 
Husein  (Pa^a,  Leu^i-Oglu),  130. 
Hrisoscoleu  (Vátaf),   132. 
Hrisoscoleu  Sultana,   173. 
Huler-Corald,  325. 


I 


lacobi  (Medie),  992. 
laroslav  (Ora?),  310. 
Ibignacurt,  ^"j, 
Ignatie  (Episcop),  24. 
Ignatie  (popa  sérb),  49. 
Ignatie  (Mitropolit),  63. 
Ilia^í-Radu  (Beizadea),  204. 
Hinca  Cantacuzino,  84,   118. 
Ion  din  Antiochia  (Jurist),  994. 
Istodor  (Capitán),  223,  225. 
Isvoranu  Preda  (Postelnic),  529. 


Isvoranu  Cernica  (Arma?),  191, 

193. 
Isvoranu  Radu  (Pitar),  222. 

Tsmail-Eífendi,  328. 

Istvan  Lazar,  129. 

Isaia,   146. 

lusuf  Pa§a,  290. 

Ipomeneos  (Doctor),  992. 

IvanovicX,  313. 

Iva^cu  de  la  Gaia,  48. 


Janczaranga,  278. 
Jipa  (Negustor),  918. 
Jora  Antioh,  305.  457. 
Jora  Gh.  476. 


Jórgher  (Comité),  227. 
Jugurení  (Sat),  194, 
Justinian,  993. 


Kadri-Pa^a,  68. 
Kameni^a,  127. 
Kalufziani,  278. 
Karoli  (Comité),  561. 
Kara-Ibrahim-Pa^a,   171. 


Krasna-(Térg),  278. 
Kertsch  (Cetate),  238. 
Kiatub  Selim,  228. 
Kioprogli  Achmet-Pa^a,  164, 
Koproli-Paja,  68. 
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Kohary,   144. 
Kostaki-Lupu,  312. 
Koloseri  Samoel,  354. 
Kostaki  Gavrilitá  (Vornic),  312. 
Kozia  (Monastire),   18. 
Kre^ulescu  Dobromir  (Ban),  292. 
Krefulescu  Matheí  ($etrar),  503 


Kretulescu  lordache,  269. 
Kre^ulescu  Radu,  91,  119,  105, 

138. 
Krupiensky  (Castelan  de  Cali?; 

Krupensky),  237. 
Kynsky     (Comité),    209,    230, 

236. 


Lazar,  4. 

Lantier  (Doctor),  992. 

Lassenberg,  548. 

León  Isaurianul,  993. 

Leurdeanu  Eustatie  (Paharnic), 

563. 
Leurdeanu     Statie     (Paharnic), 

427.  759- 
Leurdeanu  Stroe    (Vornic),  81, 

88,  91,  95,   loi,   113,  115. 
León  (Filosoíul),  993. 
Leopold    (Impérat),    184,    254, 

618. 
Lecinsky  Stanislas,  267,  282. 
Lectodiar  Elias,  309. 
Leon-Vodá,   12,  47. 
Lecca  (Postelnic),  30. 
Lecca  Mihat  (Spátar),  46,  5 1 ,  54. 
Legrand  Emil,   155. 
Lepanta  (Ora?),   155. 


Leclerc  Jean,   184. 
Ligaridis  Paisie,  985. 
Lipa  (Cetate),  223. 
Loyola  Ignatíus,  432. 
Lombroso  Cesar,  377. 
Loxandra  (Scarlotos),   168. 
Ludovic  XIV  (Rege),  191,219. 
Lugo?  (Cetate),  223. 
Louis  (De  France),  389. 
Louvois,  389. 
Lubomirsky,  232. 
Lucavieki,  277. 
Luca  (Vistier),  310. 
Luther,  340. 
Ludovic  II  (Rege),  8. 
Ludescu  Stoica  (Logofét),  177. 
Ludescu    Constantin    (Capitán, 

131. 
Luzignan  Ion  (Rege),   153. 


Macedón  Comisul,  314. 
Maiota  Gh.,  384. 
Maintenon  (M-me  de),  390. 
Macarie,  866. 

Macedoneanul  Meletie,  836, 998. 
Malaxus  Manuel,  996. 
Manos  lacob,  989. 
Maiota  Gh.,  989, 
Mantuano  losef,  561. 
Manuel  (Negustor),  919. 
Marcianopol  (Ora?),   155. 


Marsigli  (Comité),   146,  209. 
Mahomet  IV  (Sultán),  164. 
Mancini  Olimpia,   258. 
Manorigarti,  271. 
Magne  (General),   189. 
Macarie,  63,  207. 
Manu  (Apostolu),  423,  503. 
Mahomet  II  (Sultán),  8,  16,  1 54. 
Marginen!  (Monástire),  84. 
Mavrocordat  Alexandru   (Exa- 
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pontón),  i66,   173,  221,  272, 

236.  440. 
Mazarin,  258. 
Mavrocordat  lenache  (Vocvod), 

547.  552,  600. 

Mavrocordat  Nicolae  (de  la 
Chios),  169.  443,  445. 

Mavrocordat  Pantaleon  (Pante- 
ris,  de  la  Chios),   169,  445. 

Mavrocordat  Gheorghe  (Prin- 
cipe),  170. 

Mavrocordat  Nicolae  (Voevod), 

173,  288,423,443.445,476, 

503. 
Mavrocordat  Roxandra,  446. 

Memmo  Andrea,  303. 

Mehedin^eanu  Tudosie  (Spátar), 

47.  52,  54. 
Mehedinteanu  Lupu    (Capitán), 

27,  38.  53. 
Mehemet-Pa§a,  318. 

Mitrofan,  522. 

Mihnea  III,  66. 

Milescu  (Banu),  140. 

Miclescu  Gavril  (Logofét),  458. 


Milco veanu  Preda  (Capitán),  213^ 

216. 
Mili  (I.  Stuart),  377. 
Mircea  I  Basarab,  4. 
Mislea  (Monástire),  18,  19. 
Micha!  Viteazul,  27,  56,  273. 
MichaT  Cámára^ul,  27,  28. 
Migorodski  (Polcovnic),  313. 
Moldoveanu  (Vátaf),  81. 
Mohací,   141. 
Moxalie  (Cálugár),  837. 
Moscova,  276. 
Motraye  (La),  363. 
Montespan  (M  me  de),  390. 
Mogáldea  (Vornic),  26. 
Monferát  (Marchiz  de)  401. 
Murgu  (Spátarul),  30. 
Mustafa  II  (Sultán),  222. 
Mustafa-Pa^a,  227. 
Müfel  (Capitán),  561. 
Muradin,  566. 

Mustafa  (Marele  vizir),  265. 
Müllern,  286. 
Munich  (General),  323. 


Nami-Mohamet  (Vizir),  258. 
Násturel  Heréscu   (Spátar),  71. 
Napoleón  I,  277. 
Narva,  276. 
Neunhardt  Gh.,  605. 
Neculcea  Nicolae (Hatman),  304. 
Negru-Vodá  (Cetatea),   154. 
Nevers  (Duce),  5. 

Ni?,  4- 
Nicopoli,  4. 


Nifon  (Patriarch),   17. 
Nicolae  de  la  Sinope  (popa),  2 1 7. 
Nicomedeia,  221. 
Nicodim  (sfántul),  877. 
Noailles  (Phillibert  de),  5. 
NottarasChrisant(Patricul),  291 
Nucetul,   19. 
Nu^a  (Arma^;),  47. 
Numam-Pa^a,   558. 


Obedeanu  Petre  (Capitán,  Ser- 
dar,  Clucer),  223,   225,  247, 

477,    502,    516,    527,  563, 
867, 


Obedeanu  Pérvu  (Serd.),  97,  98. 
Obedeanu    Constantin    (Consi- 

lier     Imperial),     622,     867, 

890. 
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Obedeanu  Nicolae  (Ban  de  Cra- 

iova),  508,  510,  513,  516. 
Obedeanu  Stanca,  669,  869. 
Obile^tr  (Sat)  227. 
Odaia  (Sat),  517. 
Ottobon,  900. 
Odreiu,  247. 
Odor  (Capitán),  69. 
O'Donnel  (Comitesá  de),   151. 
Odivoeanul  (Capitán),  223. 
Oettingen  (d',  Ambasador),  255. 


Ohrídeanul     Stefan     (CálugSr), 

836. 
Ochrida,   15. 
Olteni^a, 

Olimbiada  (CSlugári(á),  360. 
Olánescu  DrághicT,  603. 
Osman  (Agá),  300. 
Ottl  Antonie,  319,  548. 
Ottettele^anu  Ilie  (Capitán),  603, 

612. 
Oradea-Mare,  204. 


Paget  (Lord),  230. 
Panaiotakis    Nicusis,    12,    TJ^ 

120,   164. 
Partenie  (Tarhata).   18. 
Patherisia  (Monastire),   18, 
Paisie  (Domni^orul),  40. 
Palade  Ion  (Spátar),  476. 
Palfi  Ion  (Ban),  504. 
Panonianul  Daniil,  839. 
Pándele  (Doctor),  992. 
Paleologul.   154,  399. 
1  aieologu  Irina,   153. 
Paul  St.,  361. 

Pantaleon  (Doctor).  391,  992. 
Pár^coveanu     Preda    (Spátar), 

183,   186. 
Pár^coveanu  l^tefan  (Postelnic), 

564,  585. 
•Pár^coveanu  ^tefan  (Consilier), 

622. 
Passarovicí,  598,  607. 
Papay,  500. 

Páráianu  Stanciu  (Postelnic),  43. 
Páráianu  Danciu  (Postelnic),  7 1 . 
Parkany  (Cetatc).   145. 
Páu^scul  (Clucer),   191. 
Petru  cel  Mare  (Tar),  8. 
Petrit  Ignatie,  983. 
Peloponesianul  Maxin),  989. 
Petrasch  (Barón),  604. 


PetruSchiopul  (Vodá),  650. 
Pezzen  (Ambasador),  816. 
Petriceico- Stefan    (Vodá),    128, 

129. 
Petro-Varadin,  497,  504. 
Pillarino    lacob   (Doctor),  245, 

989. 
Pivoda  (Capitán),  533. 
Popescu    Radu  (Logofét,  Vor- 

nic,  Ban),  187,523,531,541, 

562,  585; 
Popescu  Cárstea,  190. 
Popescu  Chrizea   (Spátar),    24, 

43,  46,  51,   54,  91.  ii9i  143- 
Potlogi  (Sat),   188. 

Porfirita  lenache,  211. 

Pottendorf  (Ora^),  231. 

Poenaru  Brádescu  Barbul  (Spá- 
tar), 42,  47,  54. 

Poenaru  Vasile,  612. 

Porta  Nicolaus  (de),  612. 

Poníatowski  (General),  296. 

Policala  (Doctor),  298. 

Ponchartrin,  389. 

Pomponne  (de),  389. 

Proroceanu  Preda  (Capitán), 
189,  210,  213. 

Prisiceanu  l^erban  (Clucer),  529. 

Preda  Beca  (ot  Maia),  64. 


1036 


Quarrient     (Ambasador), 
269,  330. 


218, 


Querrini  Giacomo,   126,   128. 


Radu-Michnea  (Vodá).   12,  26. 
Radu  León  (Vodá),   12. 
Radu  IV  cel  Mare  (Vodá),  16. 
Racoji  Gh.  (Principe),  42,  68,70. 
Radu    (Logofétul)     ot    Dcasa, 

43.  47. 
Radu  Ilia?T  (Vodá),  48. 

Ráncáciovul  (Monastire),   18. 

Raco^i  Ferenf,  253,  263. 

Rastadt,  258. 

Rabutin  (Diplomat),  240. 

Rami  Pa^a,  245. 

Racovifá  Michail  (Vodá),    249, 

327.  343.  SSO. 
Racovi^á  Dimitrie,  327. 

Ramadan  Const.,  418,  458. 
Rata  lonifá  (Postelnic),  459. 
Ramadan    Dimitrachi,    (Postel- 
nic), 476. 
Ramilles,  266. 
Rahova,  5. 
Rátescu  Luca  (Vistier),  228. 


Reni  (General),  313. 
Renigher  Simón,  68,   71,  79. 
Reys  Eftendi,  230. 
Reprin  (General),  317. 
Restis  Pascuale,  915. 
RegebPa§a,  558, 
Rogojinski  (Ambasador),  312. 
Rothal  (General),  85. 
Roset  Antonie  (Vodá),    139. 
Roset  Lascarache,   139. 
Rosetti  lenache  (Agá),  503. 
Rosetti  Nicolae,   565. 
Rostopcin  (Marcial),  '^Tj. 
Ruste  (Aláutarul),  908. 
Rudolf  (Imperat),  26. 
Rusava  (Or«íova),  50. 
Rudeanul  Diicul  (Clucer),    188, 

225. 
Rousseau,  327. 
Ruginá  (Sluger),  458. 
Ruset  Vornicul,  459. 
Ruset  lordache,  326. 


Savin  (Hat man),  53, 

Savoia  Eugenie  (Principe),  318, 

504,  516,  571,  623. 
Sadeler  (Gravor),  901. 
Sardica  (ora?),  647. 
Sarandino,  (Logofét),  820. 
Salankenen,  204. 
Scoropadski  Adam,  321. 
$eremetev  (General),  305,  329. 
§efer,  313. 
Seifulah-Aga,  310. 


Sepianski  (General),  526. 
Serafim  (Episcop),  89. 
Secuianul  Neagoe  (Clucer),  91, 

118. 
Selim-Gheret  (Hanul),  183. 
Serreyer,  231. 
Sinapeos  Panaghiot,  384. 
§i?man  (f  ar),  4. 
§il¡c  (Colonel),   187. 
Sinavski  Adam,  321. 
Soranzo  Giacomo,  273. 
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Solimán  Aga,  56. 

Sofíaieul  Nicolae  (Vistier),    70, 

82,  95,   105. 
Soisson  (Duce  de),  258. 
Strámbeanu  Constantin  (consí- 

lier  imperial),  612,  622. 
Sturdza  (Vornic),  306. 
Sturdza  Alex.  (Vornic),  757. 
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